
A L E X A N D R U O D O B E S C U ° A L E X A N D R U O D O B E S C U 

O P E R E O P E R E 
II II 

Scrieri din anii 1861-1870 
/\ntume. Postume. A n e x e 

Variante. No te 

E d i ţ i e c r i t i c ă p u b l i c a t ă 

s u b î n g r i j i r e a T e x t c r ^ c v a r i a n t e 

p r o f . u n i v . A I . D i m a M a r t a A n i n e a n u 

N o t e 

d e 

V i r g i l C â n d e a 

feeţift teiste L^nfll 
1 9 6 7 i c . . I 9 £ ? V 

E D I T U R A A C A D E M I E I R E P U B L I C I I S O C I A L I S T E R O M Â N I A « •> I T U R A A C A D E M I E I > W & u Z e i f S O C I A L I S T E R O M Â N I A 



I N T R O D U C E R E 

în cadru l pro iec ta tu lu i Corpus al clasicilor literaturii române, ma te r i a l 
fundamental şi punct de plecare necesar o r ică re i c e r ce t ă r i ş t i in ţ i f ice pe 
care E d i t u r a Academie i B e p u b l i c i i Socialiste R o m â n i a în ţ e l ege s-o sprij ine 
la rg p r i n publ icarea unei serii de temeinice ed i ţ i i crit ice — p r e z e n t ă m 
cel de-al doilea v o l u m al „Operelor" l u i Alexandru Odobescu, nu m u l t ă 
vreme d u p ă p r i m u l , a p ă r u t în 1965 sub îng r i j i r ea regretatului acad. 
Tudor Vianu care a pus — de fapt — bazele acestei ample l u c r ă r i şi c ă r u i a 
î i aducem, şi cu acest pr i le j , omagiul binemeritat al ş t i in ţe i noastre l i terare. 

Cr i t e r iu l general a l ed i ţ ie i , statuat de p r i m u l e i editor, f i i n d cel 
cronologic care a şi fost aplicat celui d in t î i v o l u m , era firesc ca p r e l u î n d 
munca pub l i că r i i , s-o c o n t i n u ă m pe acelaş i d r u m , spre a p ă s t r a uni ta tea 
concep ţ i e i . V o l u m u l a l doilea va cuprinde, p r i n urmare, scrierile l u i Odo-
bescu de d u p ă perioada 1848—1860 care a l c ă t u i e ş t e mater ia p r ime i c ă r ţ i , 
de la ,,fragmentele" în versur i dedicate l u i M i h a i V i t eazu l , scrise î n c ă 
d i n t i m p u l r evo lu ţ i e i d in 1848 ş i p î n ă la cele d o u ă ,,scene istorice d in cro
nici le r o m â n e ş t i " — Mihnea vodă cel Bău şi Doamna Chiajna — a p ă r u t e , 
m a i î n t î i , în 1857 ş i 1860. 

Per ioada c o n s e m n e a z ă momentu l f o r m a ţ i e i ş i debutului scr i i torului 
în cad ru l e m i g r a ţ i e i d i n Pa r i s , m a i cu s e a m ă în preajma l u i IST. Bă l ce scu , 
cel care va r ă m î n e î n t o t d e a u n a figura cea m a i a p r o p i a t ă i n i m i i l u i Odo-
bescu. T o a t ă a c e a s t ă f o r m a ţ i e s-a î n c h e g a t în atmosfera p a t r i o t i c ă ş i 
r e v o l u ţ i o n a r ă a v r emi i , dar şi în cea a disciplinelor pe care scr i i torul î n c e p e 
a le cu l t i va de pe a c u m : studii le clasice şi istorice o d a t ă cu l i te ra tura 
be l e t r i s t i c ă . Desigur, uni ta tea perioadei nu putea f i prea s t r i c t ă dat f i i n d 
sp i r i t u l setos de c u n o ş t i n ţ e variate al scr i i torulu i care nu pregeta a f i 
preocupat ş i de ce rce tă r i l e sale p r i v i n d , , a n t i c h i t ă ţ i l e " ţ ă r i i , ca de exemplu 
cele despre monumentele istorice d in j u d e ţ e l e A r g e ş ş i Vî lcea. P r i m u l 
editor a socotit deci, cu drept c u v î n t , că astfel de s tudi i îşi au l o c u l lor 
m a i po t r iv i t în v o l u m u l a l doilea, d a c ă ţ i n e m seama ş i de fap tu l că ele 
au fost î n t r e p r i n s e în anu l l iminar dintre cele d o u ă perioade, în 1860. 

P ă t r u n d e m , p r i n urmare, cu acest nou v o l u m , î n t r - o a doua f a z ă 
a a c t i v i t ă ţ i i l u i Odobescu ce nu ne m a i î n f ă ţ i ş ează acum figura î n c e p ă t o 
r u l u i , î n c l i n a t c ă t r e d i rec ţ i i le m a i sus enumerate. Xe a f l ăm acum în pe
r ioada de d u p ă 1860 ş i care d u r e a z ă ap rox ima t iv un deceniu, c u p r i n z î n d 
scrierile l u i Odobescu d i n momentu l a p a r i ţ i e i „ E e v i s t e i r o m â n e " ş i p î n ă 



l a a c ţ i u n i l e sale organizatorice consemnate în rapoartele cu p r iv i re l a 
p rob lema şcolilor, a secu la r iză r i i aver i lor m ă n ă s t i r e ş t i şi a patr iot icelor 
sale s t r ă d a n i i legate de e x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă de la Par i s . 

Sc r i i t o ru l ne apare, de data aceasta, m a i cristalizat , m a i sigur pe 
sine, c u m era ş i firesc d u p ă perioada î n c e p u t u r i l o r , m a i î n d r ă z n e ţ , î n d r e p t a t 
spre m a i mul te domeni i d e o d a t ă , spre folc lor is t ică , spre is tor ia l i t e ra tu r i i 
r o m â n e vech i ş i premoderne, spre probleme de c u l t u r ă g e n e r a l ă , dar ş i 
spre c î m p u l o rgan i ză r i i n a ţ i o n a l e a acesteia. La sf îrş i tul acestei faze, 
d u p ă 1870, c o n t i n u î n d f i r u l unora d in p r e o c u p ă r i l e sale anterioare, Odobescu 
se va dedica — aproape cu t o t u l — studi i lor de arheologie, î n d a t ă d u p ă 
Congresul internaţional ăe antropologie şi arheologie preistorică de la 
Copenhaga, p l e c î n d în s t r ă i n ă t a t e , î n r ă s ă r i t ş i apus d e o p o t r i v ă , î n vederea 
conso l idă r i i c u n o ş t i n ţ e l o r sale de speciali tate. 

Per ioada celui de-al ş a p t e l e a deceniu a l veacului , c u p r i n s ă în acest 
v o l u m , c o n s e m n e a z ă m a i î n t î i ac t iv i ta tea s a pub l i c i s t i c ă de l a „ R e v i s t a 
r o m â n ă " . A s u p r a acestui periodic se cade dar, a ne opr i cu unele l ă m u r i r i 
prealabile. 

, ,Rev i s t a r o m â n ă pen t ru ş t i i n ţ e , l i tere ş i ar te" apare în 1861, un an 
d u p ă „ R e v i s t a C a r p a ţ i l o r " a l u i G . S ion , cu un program care-i e x p r i m ă 
l impede i n t en ţ i i l e : „Liberi de orice idei precugetate, dorind numai a propaga, 
potrivit cu slabele lor mijloace, luminile şi ştiinţele în ţara lor, fundatorii 
„Revistei române", într-o epocă de reorganizare ca cea prezentă, am simţit 
trebuinţa de a deschide un cîmp de activitate studiilor serioase, de a aduna 
precît se va putea într-o publicare periodică, rezultatul lucrărilor literare 
şi a speculaţiilor ştiinţifice ce pot grăbi progresul naţiunii române". Se 
c o n t i n u ă deci , cu clari tate, t r a d i ţ i a revistelor p a ş o p t i s t e de t i p u l „ P r o 
p ă ş i r i i " m a i ales, a d i c ă a periodicelor cu elan progresist, doritoare de a 
î n t ă r i z idur i le c iv i l iza ţ ie i pe meleagurile pa t r ie i ş i de a con t r ibu i , d in 
r ă s p u t e r i , l a î n a i n t a r e a soc ie tă ţ i i . I m p o r t a n t ă e apoi constatarea că 
, ,Rev i s t a r o m â n ă " nu î n r e g i s t r e a z ă n i c i un fel de ecouri ale curentului 
eliadist sau diferitelor v a l u r i ale l a t i n i s m u l u i pedant ş i că p u b l i c a ţ i a 
e x p r i m ă sp i r i tu l clasic a l l u i Odobescu, c u m p ă n i t î n g î n d i r e ş i orientat 
i n t u i t i v pe căi le s ă n ă t o a s e ale cu l tu r i i n a ţ i o n a l e ş i populare. 

A c c e n t u l revis tei nu cade t o t u ş i pe fenomenul l i terar , c i pe ce l 
ş t i in ţ i f ic . P r e c u m p ă n e s c studii le de economie, drept, istorie, astronomie, 
geologie, ş t i i n ţ e naturale, agronomie, i g i e n ă a d i c ă ce rce tă r i l e ş i t e n d i n ţ e l e 
de popularizare a ş t i i n ţ e l o r sociale şi naturale, inc lus iv p r e o c u p ă r i l e 
practice. C o l a b o r e a z ă oameni de ş t i i n ţ ă r o m â n i , cei m a i m u l ţ i t iner i , l a 
î n c e p u t u r i l e lor , ca G r . Cantacuzino, G r . Cobă lcescu , Gr . Ş t e f ă n e s c u , 
P . S . A u r e l i a n , E . Baca log lu , dr. I . F e l i x , dintre cei c u r e p u t a ţ i e m a i 
veche : I . Ghica . 

D o m e n i u l l i terar era reprezentat p r i n scr i i tor i m a i v î r s t n i c i a l c ă r o r 
nume c i rcula m a i demult ca, de p i l d ă , V . Alecsandr i , G r . Alexandrescu 
sau D . Bo l in t i neanu . T i n e r i i — D . D ă s c ă l e s c u , R a d u Ionescu ş i G . G . 
M e y t a n y — în poezie,^ sau G. Cretzeanu ş i P a n t a z i G h i c a în p r o z ă , n-au 
i zbu t i t s ă s e i m p u n ă . î n schimb, revis ta v a pub l i ca romanu l l u i X . E i l i m o n 
— Ciocoii vechi şi noi — şi scrierea l i t e r a r - i s t o r i c ă a l u i X. B ă l c e s c u — 
Istoria românilor sub Mihai vodă Viteazul — d o u ă c o n t r i b u ţ i i de mare 
valoare l i t e r a r ă ş i ş t i in ţ i f ică la care se a d a u g ă t i p ă r i r e a versur i lor l u i 

Cî r lova , I a n c u V ă c ă r e s c u ş i a ju rna lu lu i de c ă l ă t o r i e a l l u i A l e c u Russo : 
Soveja. D i n domeniu l c r i t i c i i ş i esteticii l i terare, r e ţ i n e m doar c o n t r i b u ţ i i l e 
de relief ale l u i R a d u Ionescu, p r i m u l c e r c e t ă t o r hegelian r o m â n care — 
în sp i r i tu l p a ş o p t i s m u l u i — nu va exclude d i n cupr insul t emat ic i i poetice 
„ideile cele mari de libertate şi de patriotism", p r i n urmare p r e o c u p ă r i l e 
sociale ş i n a ţ i o n a l e , c u m va proceda — în par te — m a i t î r z i u , c r i t i ca 
j u n i m i s t ă , ca ş i pe cele ale l u i G r . Cretzeanu, a t î t de atent cu opt ica r e a l i s t ă , 
cu scopurile educative ale l i t e ra tu r i i ş i m î n u i n d un spir i t c r i t ic ce nu e z i t ă 
a consemna şi def ic ien ţe le scri i tori lor c o n s a c r a ţ i . 

„ R e v i s t a r o m â n ă " re f l ec tă imaginea l u i Odobescu, p a ş o p t i s t a v î n t a t 
ş i cu ide i luminis te în ce p r i v e ş t e popular izarea ş t i i n ţ e i dar cuprins ş i de 
febra c rea ţ i e i pe baza in tens i f icăr i i i n fo rma ţ i e i ş i a s inc ron iză r i i ş t i i n ţ e i 
n a ţ i o n a l e cu rezultatele celei europene. V o l u m u l de f a ţ ă a d u n ă s tudi i le 
ş i articolele publ icate de scri i tor în revis ta l u i , a p ă r u t e acolo în 1861 ş i 
1862, î n a f a r ă de „ S a t i r a l a t i n ă " care f i i n d l o c a l i z a t ă ş i d a t a t ă l a P a r i s 
în 1855 a t rebui t să fie c u p r i n s ă în p r i m u l v o l u m al „ O p e r e l o r " . Celelalte 
s tud i i ş i art icole au a p ă r u t sau au fost redactate d u p ă 1863, anu l d i s p a r i ţ i e i 
„ R e v i s t e i r o m â n e " . D a t e precise cu p r iv i re l a acestea pot f i aflate în 
notele de la sf î rş i tul v o l u m u l u i . 

P r inc ipa le l e p r e o c u p ă r i ale l u i Odobescu d i n a c e a s t ă p e r i o a d ă a p a r ţ i n 
domeniulu i teoretic, dar ş i celui pract ic , organizatoric. Cur iozi ta tea scr i i 
to ru lu i se î n d r e p t a t o t d e o d a t ă spre folclor is t ică , spre is toria p o l i t i c ă ş i 
l i t e r a r ă , spre cea veche ş i cea d i n p r i m a j u m ă t a t e a secolului a l X l X - l e a , 
spre repor ta jul l i terar cu date ş t i inţ i f ice sau, pe t ă r î m u l pract ic , spre 
organizarea s tudi i lor istorice, etnografice sau folclorice, a muzeelor 
în care rezultatele descoperirilor ar f i pu tu t f i expuse, spre problemele 
î n v ă ţ ă m î n t u l u i , uneor i chiar spre cele economice, jur idice şi is torice, 
legate de secularizarea aver i lor m ă n ă s t i r e ş t i , spre problemele r e p r e z e n t ă r i i 
noastre în s t r ă i n ă t a t e cu p r i l e ju l expoz i ţ i e i universale de l a Par i s . 

Toa te aceste p r e o c u p ă r i se s i t u e a z ă î n s ă în c î m p u l strict a l ş t i i n ţ e i 
şi cu l tu r i i n a ţ i o n a l e , e x p r i m î n d — î n c ă o d a t ă — pe p l a n in te lectual — 
apr insu l s ă u pa t r io t i sm, s t imulat de elanul p a ş o p t i s t ş i de pasiunea 
scr i i torului pen t ru ş t i i n ţ a e u r o p e a n ă pe care o u t i l i z a pe la rg î n f ă ţ i ş î n d u - i 
izvoarele în a m ă n u n ţ i t e l iste bibliografice ca, de p i l d ă , în cea d in domen iu l 
folc lorului . î n c e p î n d p r i n a f i amator, Odobescu a deveni t—prin p rop r i a 
sa d i sc ip l ină i n t e r i o a r ă — u n om de ş t i i n ţ ă autentic. 

Să r e ţ i n e m a c u m principalele sale c o n t r i b u ţ i i pe t ă r î m u r i l e pe care 
le-am enumerat m a i sus, pe baza studii lor ş i articolelor publ icate în 
v o l u m u l de f a ţ ă . 

î n ce p r i v e ş t e folcloristica r e p r e z e n t a t ă , m a i cu s e a m ă , p r i n s tud iu l 
Cîntecele poporane în raport cu ţara, istoria şi datinele românilor ca şi p r i n 
diferite i n t e r v e n ţ i i în cadru l unor articole cu teme eterogene, sc r i i to ru l 
u r m e a z ă ş i aci î n d r u m ă r i l e mişcă r i i p a ş o p t i s t e , pe cele ale l u i Russo , 
Alecsandr i sau Bă l ce scu . E l e logiază , cu toate pr i le jur i le , î n formele retorice 
ale t i m p u l u i , valoarea n a ţ i o n a l ă ş i d o c u m e n t a r ă a folclorului p o r n i n d 
de la r enumi tu l adagiu a l l u i Herder , de la acel ,,glas a l popoarelor" c i ta t 
ş i de a l ţ i p a ş o p t i ş t i , ş i c ă r u i a scr i i tor i i epocii au crezut că- i pot conferi 
pres t ig iul u n u i i zvor precis a l istoriei . î n sp i r i tu l ace lu iaş i p a ş o p t i s m , 
Odobescu r e c u n o a ş t e — m a i departe — î n s e m n ă t a t e a a g i t a t o r i c ă a fo l -
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c loru lu i nostru peste hotare, d u p ă ce a p ă r u s e r ă diferite t raducer i în fran
ceză , g e r m a n ă , eng leză , redactate — în parte — de Alecsandr i sau suh 
î n d e m n u l său . î n acest cadru, trebuie a m i n t i t ă ş i s t r ă d a n i a l u i c u p r i l e ju l 
expoz i ţ i e i universale de la Par i s de a scoate în relief exponatele p r i v i n d 
casele, costumele şi obiceiurile ţ ă r ă n e ş t i , ca şi protestul s ă u în reportajul 
a d u n ă r i i „ A s o c i a ţ i u n i i " p r i v i n d autentici tatea costumelor n a ţ i o n a l e 
î n t î l n i t e aci . 

Odobescu nu r ă m î n e î n s ă numa i , a l ă t u r i de cei lal ţ i p a ş o p t i ş t i , repre
zentantu l e logiului l i r i c a l fo lc lorului ş i a l r e c u n o a ş t e r i i v a l o r i i l u i docu
mentare ş i propagandistice. I n t e r v e n ţ i a l u i aduce cu sine o a d e v ă r a t ă 
c o t i t u r ă în metodologia folcloristicii şi f ap tu l se cere subliniat în m o d 
deosebit. î n t r - a d e v ă r Odobescu d o r e ş t e să studieze folclorul cu mijloacele 
no i ale ş t i in ţ e i europene contemporane l u i . E l u t i l i zează , de aceea, m a i 
în t î i , un bogat mate r ia l bibl iografic pe care notele de la sf î rş i tul acestui 
v o l u m le de t a l i a ză . A ş a va proceda, de altfel, ş i în domeniul istoriei 
pol i t ice şi literare. 

M a i i n t e r e s a n t ă se d o v e d e ş t e apoi orientarea sa g e n e r a l ă în domeniul 
folclor is t ic i i . Odobescu î n ţ e l ege că s tud iu l l i t e ra tur i i populare nu trebuie 
să se r e d u c ă l a anal iza l u i i n t e r n ă , n a ţ i o n a l ă , î n cadrul numa i a l poporulu i 
s ău . El p r e c o n i z e a z ă , de aceea, sub î n d e m n u l dezvo l t ă r i i europene a eom-
para t i smului , a romanis t ic i i şi germanist ic i i î ndeoseb i , studiul comparat 
al folc lorului r o m â n e s c , m a r c î n d astfel o e t a p ă n o u ă a acestei discipline 
l a noi . Trebuie a d ă u g a t ac i că m o b i l u l l u i nu era, î n acest domeniu , numa i 
u n u l ş t i inţ i f ic , c i ş i u n u l cu l tura l ş i po l i t i c , scr i i torul referindu-se la nece
sitatea şi u t i l i ta tea schimburi lor spiri tuale dintre popoarele ce locuiesc 
ace leaş i s p a ţ i i geografice pe care au t r ă i t ace laş i destin istoric în c o l ţ u l 
sud-est european. 

în acest fel , Odobescu a dat un i m b o l d h o t ă r î t o r s tudi i lor noastre 
folcloristice, pe baze istorice şi geografice. E s t e a d e v ă r a t , aplicarea la fapte, 
anal iza Mioriţei, de p i l d ă , în care a crezut că poate ident if ica m o t i v u l 
an t icu lu i L inos cobor î t de la vechi i e l ini în poezia n o a s t r ă p o p u l a r ă ş i cir
c u l a ţ i a acestuia d i n sudul în nordu l D u n ă r i i u t i l i z înd o serie de argumente 
pr in t î re care unele pur imaginare — nu i-a i zbut i t , dar c o n t r i b u ţ i a î n d r u 
m ă r i i folclor is t ic i i spre o m e t o d ă c o m p a r a t i v ă va f i fo los i tă cu succes, 
de a l ţ i c e r c e t ă t o r i , m a i t î r z i u . M a i trebuie remarcat că Odobescu a in tu i t 
a d e v ă r a t a semni f ica ţ i e a concep ţ i e i de la baza Mioriţei în care n-a v ă z u t 
o expresie a v reunu i fa ta l i sm oriental şi n a ţ i o n a l în f a ţ a m o r ţ i i , ci — d i m 
p o t r i v ă — o manifestare a dragostei de v i a ţ ă şi profesiune 'a poporu lu i . 

Ar t ico le le cuprinse în acest v o l u m , p r i v i n d istoria politică s în t reduse 
ca n u m ă r . E l e s în t dedicate, în p r i m u l r î n d , cu l tu lu i inspirat de B ă l c e s c u 
pen t ru marea f igură a l u i M i h a i "Viteazul că ru i a , de altfel , î i î n c h i n a s e , 
d u p ă c u m am amint i t , pr imele l u i î n c e r c ă r i literare. Odobescu atrage 
a t e n ţ i a , în articolele de care v o r b i m , asupra iconografiei va jn icu lu i domnitor 
şi a planuri lor sale de b ă t ă l i i , ca ce rce t ă r i a j u t ă t o a r e ale istoriei , u r m ă r i t e , 
în parte, cu ochi de artist . 

Celelalte p r e o c u p ă r i d i n domeniu l istoriei poli t ice publ icate în 
acest v o l u m s în t şi ele incidentale şi se r e fe ră la m i ş c a r e a d in 1848 a 

r o m â n i l o r d i n A r d e a l , legate, ş i acestea, de c u l t u l pen t ru Bă l ce scu , a u t o r u l 
unei confe r in ţ e ţ i n u t e la Pa r i s cu ocazia celei de-a doua a n i v e r s ă r i a i s tor ice i 
a d u n ă r i de pe C î m p i a L i b e r t ă ţ i i . Va f i amin t i t apo i ş i tezaurul de l a 
Pietroasa, dus la Pa r i s cu ocazia expoz i ţ i e i d i n 1867, dar nu e vo rba aci 
de un s tud iu propriu-zis pe a c e a s t ă t e m ă pe care-1 va î n t r e p r i n d e ab ia 
m a i t î r z iu , d u p ă c u m se ş t i e . 

M a i bogate apar, î n v o l u m u l de f a ţ ă c o n t r i b u ţ i i l e l u i Odobescu l a 
cercetarea l i t e ra tur i i noastre vech i şi a celei d i n p r i m a j u m ă t a t e a seco
l u l u i a l X l X - l e a . 

D i n î n s ă r c i n a r e a Min i s t e ru lu i cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , 
scr i i torul — î m p r e u n ă cu so ţ i a sa ş i cu p i c to ru l e l v e ţ i a n T r e n k — c u ţ r e e r ă 
m ă n ă s t i r i l e d in Argeş ş i Vî lcea , r ea l i z înd cele m a i de s e a m ă descoperiri ale 
t i m p u l u i în materie de manuscrise ş i t i p ă r i t u r i d in l i tera tura n o a s t r ă 
m e d i e v a l ă . B i b l i o t e c i î n t r e g i , pe cale de a fi distruse de car iu l v r e m i i şi 
de n e p ă s a r e a că lugăr i lo r i g n o r a n ţ i , s în t salvate de la pieire, apoi catalo
gate s i î n d r u m a t e spre i n s t i t u ţ i i l e de c u l t u r ă ale capitalei . La m ă n ă s t i r e a 
H o r e z u l u i , de p i l d ă , Odobescu d e s c o p e r ă calendarele astrologice ale l u i 
Cons tant in B r î n c o v e a n u cu autografe autentice, în alte p ă r ţ i o psal t i re 
a l u i Coresi d in 1577, numeroase manuscrise ş i t i p ă r i t u r i religioase în 
s l a v o n ă dintr-o e p o c ă ş i m a i veche şi, p l e c î n d de la fapte m ă r u n t e , d i s c u t ă 
problemele generale r idicate de l i tera tura n o a s t r ă veche. în toate aceste 
a c ţ i u n i , Odobescu a d e s f ă ş u r a t o pasiune aproape f ă r ă egal, o dragoste 
î n f l ă c ă r a t ă pent ru t r ecu tu l n a ţ i o n a l ş i pen t ru cercetarea l u i cu mij loace 
moderne. De ac i şi accentele sale de indignare şi protest î m p o t r i v a con
duceri i m ă n ă s t i r i l o r ş i a a u t o r i t ă ţ i l o r centrale care n-au dat i m p o r t a n ţ a 
c u v e n i t ă a c ţ i u n i i de salvare şi valorif icare a l i t e ra tu r i i noastre v e c h i . 
Uneor i , în loca l izăr i ş i detal i i , Odobescu a pu tu t greş i , d u p ă c u m se a r a t ă 
de al t fel în notele v o l u m u l u i de f a ţ ă , dar salvarea a t î t o r p r e ţ i o a s e opere 
constituie mer i tu l s ă u cel m a i de s e a m ă . 

în ce p r i v e ş t e l i t e ra tura p r ime i j u m ă t ă ţ i a secolului trecut, a r t i 
colele sale cu p r iv i re l a V ă c ă r e ş t i sau Cî r lova d e z v ă l u i e nu n u m a i s t ima 
l u i pen t ru î n a i n t a ş i i a p r o p i a ţ i , c i ş i î n ţ e l ege rea l u i i s t o r i c ă pent ru va loarea 
lor î n contex tu l epoci i , Odobescu subl in i ind mereu l e g ă t u r a , , cu t i m p u l 
ş i l o c u l " scr i i tor i lor . E l i n s i s t ă î ndeoseb i asupra l u i I e n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u 
referindu-se î n d e l u n g l a s tud iu l acestuia cu p r iv i r e l a is tor ia I m p e r i u l u i 
o toman ş i asupra l u i I a n c u V ă c ă r e s c u , u n u l d in t re p r i m i i m î n u i t o r i a i 
a lexandr inulu i clasic, l a n o i . 

Un loc deosebit pr in t re scrierile v o l u m u l u i de f a ţ ă , î l o c u p ă repor
tajele l u i Odobescu, descrierile unor m i c i c ă l ă t o r i i ca cea î n t r e p r i n s a 
l a B r a ş o v c u p r i l e ju l a d u n ă r i i „ A s o c i a ţ i u n i i " sau l a Snagov c u scopuri 
istorice. 

Prezentarea sesiunii d i n 1862 a „ A s o c i a ţ i e i t ransi lvane pen t ru l i t e ra 
tu r a r o m â n ă ş i cu l tu ra poporu lu i r o m â n " n u e n u m a i v ie ş i p i t o r e a s c ă p r i n 
scena B r a ş o v u l u i pe care se de s f ă şoa ră şi p r i n m u l t i c o l o r u l decor etno
graf ic a l l ocu lu i , p r i n pres t ig iu l f igur i lor ce p a r t i c i p ă ca. de p i l d ă A n d r e i 
Ş a g u n a , T imote i C i p a r i u , G . B a r i ţ i u , c i ş i i n t e r e s a n t ă pen t ru is tor ia i d e i l o r 
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f i indcă acum î n c e p e a se contura a t i tud inea l u i Odobescu în f a ţ a con
cep ţ i e i ardeleni lor cu p r i v i r e l a fe lu l sc r i e r i i . Adop ta rea de c ă t r e adunarea 
„ A s o c i a ţ i u n i i " a ortografiei etimologice e profund r e g r e t a t ă de scrii tor 
d i n m a i mul te puncte de vedere, dar m a i cu s e a m ă d i n cel a l s fă r îmăr i i 
u n i t ă ţ i i culturale a r o m â n i l o r în ce p r i v e ş t e modal i ta tea scrieri i ş i a l i m 
bajului . 

D e ş i u r m ă r i n d , în fond, obiective arheologice, scrierea i n t i t u l a t ă 
Cîteva ore la Snagov e o lucrare m a i c o m p l e x ă p r i n varietatea ce o carac
t e r i z e a z ă . M i c a e x p e d i ţ i e spre Snagov p r i l e ju ie ş t e p r e o c u p ă r i disparate 
cu caracter istoric sau l i terar-beletrist ic. Scopu l f ina l e , d u p ă c u m observam, 
arheologic ş i scr i i torul i n s i s t ă , în u l t i m a parte, asupra i s tor icu lu i m ă n ă s 
t i r i i , e v o c ă f igur i de d o m n i ş i drame d i n trecut petrecute aci , ca t ragica 
executare a pos te ln iculu i Cons tan t in Cantacuzino, r e p o v e s t i t ă d u p ă 
B ă l c e s c u , se r e f e ră apoi la descrierea obiectelor g ă s i t e în m ă n ă s t i r e , l a 
c o s t u m a ţ i a d o m n i ţ e l o r , reproduce o foaie de zestre etc. Nu lipsesc n i c i 
a soc ia ţ i i l i terare cu t o t u l î n t î m p l ă t o a r e , ca, de p i l d ă , evocarea poetu lu i 
ş i pr ie tenului l u i Odobescu, A l e x a n d r u Sihleanu, p r o v o c a t ă de a p a r i ţ i a 
i n c i d e n t a l ă a u n u i ţ ă r a n chef Mu, c i t a ţ i i d i n D a n t e etc. a d i c ă se v ă d e ş t e 
procedeul s ău de a î n c a d r a faptele t r ă i t e , cu l tu r i i sale bogate. ETe î n t î m -
p i n ă apoi c î t eva pasaje descriptive d in cele m a i suculente, a n t i c i p î n d repu
tatele t ab lour i ale l u i Odobescu, de m a i t î r z i u . I a t ă , de p i l dă , descrierea 
l acu lu i de l i ngă Snagov ce u r m e a z ă unei d i scu ţ i i istorice o ţ ioase , î n s e m n î n d 
un popas al destinderii fiziologice şi estetice : 

„Spre a merita şi noi o asemenea indulgenţă, să fugim un minut din 
Snagov, să părăsim zidurile ce cu atîta stăruinţă ne ascund adevăratul an 
al primei lor înălţări, să ne avîntăm pe balta lată ce le-mpresoară din toate 
părţile şi să pornim, purtaţi de o luntre mititică, scorbură nemăiesirită de 
copaciu, pe care încetişor cu vîsla o mînă un modest călugăr din mănăstire. 
Deşi soarele, cu puţin trecut de la amează, dogoreşte încă cu putere, dar 
pe apă, se simte o dulce răcoare; mici valuri încreţesc surafaţa de un verde 
întunecat a bălţii, şi se pierd cu şoaptă în stuful de la margini. Din distanţă 
în distanţă, cîte un bodîrlău îşi arată capul său subţire şi mişcător peste unde 
şi îndată dispare a-fund printr-o repede şi curioasă încovoiere a gîtului. 
în mai multe unghiuri, grupe de ţărani, grămădiţi în cîteva luntri trag prin 
apă năvoadele lor, ce se deosebesc numai printr-un semicerc de plute legănate 
peste valuri. Noi ne urmăm însă calea spre răsărit şi peste vreo oră de lopă-
iare, ne apropiem de stuful malului despre miazănoapte; ne strecurăm 
uşor printr-însul, însoţiţi de-ncîniătorul concert al broaştelor şi sosim la 
vadul sătenilor din Turbaţi". 

D u p ă c u m se r e m a r c ă , s enza ţ i i de to t felul î n c h e a g ă descrierea ş i 
impres ia g e n e r a l ă de reflectare a mater ie i se î n t ă r e ş t e p r i n colaborarea 
lor c o m p l e x ă . 

D a c ă la pasajele descriptive a d ă u g ă m undele de umor care apar d i n 
c î n d în c înd ca, de p i l d ă , cu p r i l e ju l în t î ln i r i i , pe d r u m u l c ă t r e Snagov, 
a unei t r ă s u r i î n c ă r c a t e cu fete voioase î n v e s t m î n t a t e de s ă r b ă t o a r e sau 
cu p r i l e ju l po to l i r i i foamei cumpli te ce-1 răscol i se , p r i n concursul bine
vo i to r a l i m p i e g a ţ i l o r înch isor i i care „ s c o t o p l ă t i c ă d in Snagov" de t o a t ă 

f r u m u s e ţ e a şi-1 d e t e r m i n ă pe scrii tor să recomande o r e ţ e t ă u n i c ă de pre
g ă t i r e a * p e ş t e l u i ( „ c i t i t o r u l v a r ă m î n e î n d a t o r a t m ă c a r pent ru r e ţ e t ă " , 
scrie Odobescu) — ne v o m da seama, de î n d a t ă , de aspectele l i terare ale 
scrieri i . S î n t e m , de al tfel î n d e m n a ţ i de pr incipalele t r ă s ă t u r i ale l uc ră r i i , 
să i d e n t i f i c ă m în ea un fel de anticipare a a m p l u l u i s ă u eseu d i n 1874, 
„ P s e u d o k i n e g e t i c o s " . î n t r - a d e v ă r scrierea de care v o r b i m se caracteri
z e a z ă p r i n v ioic iune, p r i n rapide asoc ia ţ i i de ide i , p r i n i n f o r m a ţ i i cul turale 
var ia te , p r i n combinarea ş t i i n ţ e i cu l i tera tura , p r i n v ă d i t e ap t i t ud in i 
descriptive, p r i n ironie ş i umor , p r e f i gu r înd astfel s t ructura v i i toa re i l u i 
opere, m a i sus citate. 

V o l u m u l d e f a ţ ă m a i cuprinde în să , a ş a c u m a n u n ţ a s e m m a i sus, 
ş i articole d i n domeniu l p rac t i c i i ş i cel a l o r g a n i z ă r i i , ş i î n c ă un n u m ă r 
apreciabi l a l c ă t u i n d aproape o treime d i n î n t r e a g a lucrare. 

B e ţ i n e m , m a i î n t î i , propuneri le l u i Odobescu cu p r iv i r e l a reorgani
zarea ce rce tă r i lo r is tor ie i n a ţ i o n a l e p r i n î n f i i n ţ a r e a unei soc i e t ă ţ i de spe
cial i ta te care să fie a l c ă t u i t ă pe secţ i i ş i echipe de luc ru , a ş a c u m o a r a t ă 
scr i i toru l în a r t i co lu l Studiile istorice în ţara noastră. Odobescu preco
n i z e a z ă de a l t fe l reorganizarea g e n e r a l ă pe baze moderne a v ie ţ i i ş t i in ţ i 
fice a nou lu i stat al Pr inc ipa te lor U n i t e , ab ia consti tui t . 

De o a t e n ţ i e d e o s e b i t ă se b u c u r ă apoi î n v ă ţ ă m î n t u l , i n s t i t u ţ i e funda
m e n t a l ă pe care scr i i torul o se rveş t e ca min i s t ru şi apoi în cali tate de 
consilier. Odobescu r e d a c t e a z ă legi, regulamente şi rapoarte — cele ce 
se p u b l i c ă în v o l u m u l de f a ţ ă — d e z v o l t î n d în genere o c o n c e p ţ i e r e a l i s t ă 
ş i p r a c t i c ă n e c e s a r ă totdeauna, dar î ndeoseb i u n u i stat în f o r m a ţ i e . Sc r i i -
torul-organizator se i n f o r m e a z ă , şi de data aceasta ca totdeauna, s tu
d i i n d legis la ţ i i le d i n F r a n ţ a , Germania , E l v e ţ i a , A n g l i a . Une le d in 
soluţ i i le preconizate de Odobescu erau exagerate şi au fost socotite ca 
atare la vremea lor , altele ca — de p i l d ă — obl igat ivi ta tea şi gratui tatea 
î n v ă ţ ă m î n t u l u i p r imar , î n f i i n ţ a rea unor şcoli reale şi profesionale, a unor 
licee' legate de p r o d u c ţ i e 6tc. ş i -au p ă s t r a t va lab i l i ta tea p î n ă a s t ă z i . 

Un b u n ş i distins organizator s-a dovedit scr i i torul ş i cu ocazia 
expoz i ţ i e i universale de la Par i s a l că re i comisar a fost. El a in terveni t 
cu succes ca s ta tu l nos t ru , care nu era î n c ă independent, să-şi prezinte 
separat exponatele, nu în cadru l pav i l i onu lu i turcesc. T o t l u i Odobescu 
i se d a t o r e ş t e organizarea unei propagande ample în ţ a r ă ş i s t r ă i n ă t a t e 
în j u r u l expoz i ţ i e i la care e l duce ş i r enumi tu l tezaur de la Pietroasa. Şi 
ac i ş i -au dat î n t î l n i r e p a t r i o t i s m u l s ă u a v î n t a t cu sp i r i tu l s ă u ş t i inţ i f ic 
şi organizatoric. 

Cea d i n u r m ă categorie de s tudi i cu scopur i pract ice e r e p r e z e n t a t ă 
p r i n cercetarea sa v a s t ă cu p r i v i r e la „drepturile şi obligaţiile mănăstirilor 
române închinate sfintelor locuri din răsărit". Şi de data aceasta el p l e a c ă 
de la izvoare temeinice sau direct d in arhivele m ă n ă s t i r e ş t i . L a r g i c u n o ş 
t i n ţ e de economie, drept şi istorie s în t puse la c o n t r i b u ţ i e . Odobescu se 
d e c l a r ă l impede pent ru secularizarea averi lor m ă n ă s t i r e ş t i , dar nu pen t ru 
î m p r o p r i e t ă r i r e a ţ ă r a n i l o r de pe p ă m î n t u r i l e î n c h i n a t e , ceea ce contrazice 
vechea sa opinie d i n a r t ico lu l despre Muncitorul român d i n 1851. Dec la -
r î n d u - s e î m p o t r i v a a d m i n i s t r a ţ i e i exploatatoare a că lugăr i lo r greci , scr i i 
t o r u l nu r e m a r c ă , de asemenea, a t i tudinea feudalilor r o m â n i în aceeaş i 
p r o b l e m ă , exploata tor i ş i e i în aceeaş i epocă . Odobescu soco te ş t e că averea 
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m ă n ă s t i r i l o r secularizate a r putea a l imenta un fond meni t să s u s ţ i n ă a c ţ i u 
ni le cul turale d i n E o m â n i a ş i chiar pe cele d i n r ă s ă r i t . 

Propuner i le ş i a c ţ i u n i l e organizatorice ale scr i i toru lu i n-au găs i t 
d e c î t ra r a u d i e n ţ a n e c e s a r ă . E l n u le-a pu tu t apl ica n i c i î n î n v ă ţ ă m î n t , 
n i c i în cercetarea ş t i in ţ i f i că ş i a t rebui t uneori , să t r a g ă consec in ţe l e con
cep ţ i i lo r sale f ă r ă a m a i v o r b i de calomnii le pe care le-a î n d u r a t cu pr i le ju l 
ducer i i la Par i s ş i la L o n d r a a tezaurului de la Pietroasa. 

Toate p r e o c u p ă r i l e sale în d i r ec ţ i a de m a i sus d e z v ă l u i e nu n u m a i 
pe o m u l de idei , chiar d a c ă uneori eronate, ci şi sp i r i tu l dornic de a le 
transpune în v i a ţ a soc ia lă a nou lu i stat r o m â n e s c la a c ă r u i dezvoltare 
şi-a propus să contribuie. 

S tudi i le ş i articolele deceniului a l ş a p t e l e a a l veaculu i trecut, 
publ icate în cel de-al doilea v o l u m a l „ O p e r e l o r " l u i A l e x a n d r u Odobescu, 
c o n f i r m ă pe de o parte por t re tu l p a ş o p t i s t u l u i , dar — în ace laş i t i m p — îi 
î n d r e a p t ă e lanul spre o r izon tu l no i i ş t i i n ţ e europene în cupr insu l c ă r u i a 
c e r c e t ă t o r u l î n ţ e l egea s ă a şeze temeinic î n c e p u t u r i l e ş t i in ţ e i n a ţ i o n a l e 
c o n c e p u t ă ca o expresie a c a p a c i t ă ţ i i creatoare a poporu lu i r o m â n . V o l u m u l 
ce va u r m a acestuia, c u p r i n z î n d o parte d in s tudii le arheologice ale scri i 
t o ru lu i , va i lus t ra tocmai d i r e c ţ i a de care v o r b i m . 

AL. DIMA 
membru corespondent al Academiei 

Republicii Socialiste România 

1967, ianuarie 

N O T Ă A S U P R A E D I Ţ I E I 

V o l u m u l a l I I - l ea a l Operelor c o n t i n u ă editarea în ordine c rono log ică 
a scrierilor l u i Odobescu, d in perioada 1860—1870, cu e x c e p ţ i a scrierilor 
arheologice. $ 

Preocuparea scr i i torulu i pent ru diversele forme de c u l t u r ă , î l fac 
să abordeze, în scris, domeni i foarte variate de cercetare, care, în pub l i 
carea operelor nu pot f i î n s ă demarcate precis. E l î n suş i şi-a in t i tu la t e d i ţ i a 
d i n 1887 Scrieri literare şi istorice, pen t ru a putea cuprinde sub acest 
t i t l u şi l i te ra tura şi f i lologia şi artele şi is tor ia şi arheologia etc. 

' î n c e p î n d î n să cu anu l 1860 se p r e c i z e a z ă act ivi ta tea sa ş t i in ţ i f i că 
în domeniu l arheologiei. S tudi i le şi articolele, consacrate acestor ce r ce t ă r i , 
a v î n d un caracter net diferit de a l celorlalte, vor f i incluse în e d i ţ i a 
de f a ţ ă în vo lume speciale de arheologie şi arheologie m e d i e v a l ă . 

Xu vo r f igura deci î n v o l u m u l a l I I - lea : s tudiu l , sau rapor tu l , 
Relaţie despre antichităţile ce se aflu în mănăstirile din disctrictele Argeşul 
şi Vălcea, d i n care o par te s-a publ icat în Buletinul Instrucţiunii publice 
a n . I, octombrie, 1865, p. 137—143, sub t i t l u l Antichităţi eclesiastice 
şi a l t a în Buletinul Comisiei monumentelor istorice, an . I, 1009, p. 101— ; 
Notice sur Ies antiquites de la Roumanie, Pa r i s , 1868; Arnota (d i s t r ic tu l 
Vălc i i ) ( D i n excursiunea a rheo log ică a d- lu i Odobescu), p u b l i c a t ă în 
Atheneul român1 an . I I , 1869, p. 11—22 şi Pannonia es Dacia regeszeti 
erdehei, Pes ta , 1869. 

De asemenea nu vo r f igura n i c i Notice sur le Tresor de Păroasa..., 
comunicare ţ i n u t ă la L ' A c a d e m i e des Incr ip t ions e t Belles Let t res , d i n 
Pa r i s , în 1865, n i c i fragmentele c o m u n i c ă r i i la congresul d in 1869 de la 
Copenhaga, aflate în manuscris în colecţ i i le Cab ine tu lu i de manuscrise-
carte r a r ă a l B i b l i o t e c i i Academie i E e p u b l i c i i Social is te E o m â n i a ş i p u 
b l i c a t e m a i t î r z i u . 

M e n ţ i o n ă m că s-a f ă c u t o e x c e p ţ i e pen t ru cap i to lu l I I I d in Relaţie 
despre anticuităţile ce se aflu în mănăstirile din districtele Argeşul şi Vălcea, 
in t i tu la t Pomelnic, manuscripte, cărţi tipărite, pen t ru că aceste p r ime note 
d i n raport au fost prelucrate pe l a rg în a r t i co lu l Despre unele manuscripte 
şi cărţi tipărite . . . editat a ic i 2 . 

1 R e m a r c ă m aici o in formaţ ie incorectă , p e r p e t u a t ă în bibliografia lui Odobescu din 
pricina unei greşel i de tipar s trecurată în ed i ţ ia S.L.I. (1887), voi. II, p. 346. Aic i Odo
bescu dă indicaţ ia că Antichităţile mănăst ir i lor Arnota şi Govora s-au t ipăr i t în Atheneul 
român al lui Essarcu în 1860, revista care apare abia din 1866, iar anul exact al a, ar ţ i e i 
relaţi i lor, numai despre Arnota, este 1869. 

2 Gf. aici p. 110. 
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P e n t r u a informa pe depl in pe lector asupra metodei de l u c r u a l u i 
Odobescu, acest capi to l I I I a fost editat în v o l u m u l de f a ţ ă ca a n e x ă . 

T o t pent ru a completa i n f o r m a ţ i i l e despre ce rce tă r i l e f ă c u t e la 
m ă n ă s t i r i , s-au publ ica t în Anexe ş i c î t e v a d i n cele m a i interesante rapoarte 
ale sale adresate Min i s t e ru lu i cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i publice în a c e a s t ă 
chestiune. 

Nu s-a f ă c u t a c e e a ş i e x c e p ţ i e pent ru v o l u m u l Notice sur Ies antiquites 
de la Boumanie, editat cu ocazia E x p o z i ţ i e i universale de la Pa r i s , d i n 
1867, în care, pr imele capitole' s î n t consacrate exclusiv arheologiei, dar 
capitolele IV Aris ei iridusiries en Boumanie aux XV, XVI, XVII et 
XVIII-eme siecles şi V Vimprimerie en Boumanie, d u p ă c o n ţ i n u t u l lor 
s-ar f i î n c a d r a t ş i ele în problemele de c u l t u r ă expuse în celelalte ar t icole 
d i n v o l u m u l I I . Nu au fost î n s ă incluse pen t ru că editarea lor a r f i rup t 
uni ta tea v o l u m u l u i , care, u r m e a z ă să fie cuprins în seria a rheo log i că a 
scrierilor l u i Odobescu, î n s o ţ i t de notele expl ica t ive necesare. 

J u r n a l u l că l ă to r i e i pen t ru c e r c e t ă r i arheologice d in 1860, publ ica t 
pos tum în Convorbiri literare, m a i î n t î i fragmentar în an i i 1915, 1922 şi 
1923, apoi integral în a n u l 1934, a fost editat a i c i la cap i to lu l Postume. 

Odobescu 1-a considerat, desigur, ca pe n i ş t e î n s e m n ă r i cu caracter 
personal, menite să-i r e a m i n t e a s c ă pe r ipe ţ i i l e unei că lă to r i i a l c ă r u i scop 
era o cercetare ş t i in ţ i f ică , pe care a rezumat-o în numeroasele rapoarte 
şi s tudi i publicate treptat , pr int re care j u rna lu l nu a fost n i c i o d a t ă 
amint i t . E l a fost dat p u b l i c i t ă ţ i i de so ţ i a scr i i torului , S a ş a Odobescu, 
care 1-a î n c r e d i n ţ a t l u i A l . Tz iga ra S a m u r c a ş î m p r e u n ă cu alte inedite. 

De altfel n a r a ţ i u n e a , î n care p r i m e a z ă a m ă n u n t e l e că lă to r i e i î n sine 
ş i nu rezultatele ce rce t ă r i l o r ş t i in ţ i f ice , face ca ju rna lu l să se î n c a d r e z e 
m a i c u r î n d în v o l u m u l de f a ţ ă , dec î t î n t r - u n v o l u m de s tudi i arheologice. 

î n sumarul v o l u m u l u i a l I I - lea s-a ţ i n u t s e a m ă numai de articolele 
şi studii le a c ă r o r datare este p r ec i s ă , r ă m î n î n d ca alte scrieri , care pot f i 
identificate ca a p a r ţ i n î n d diverselor etape d i n ac t iv i ta tea l u i Odobescu, să 
constituie un v o l u m special, în care v o r f i semnalate ş i canti tatea de note 
aflate a s t ă z i în A r h i v a l u i Odobescu de la Cab ine tu l de manuscrise-carte 
r a r ă a l B ib l io t ec i i Academie i R e p u b l i c i i Socialiste E o m â n i a , note care 
i -au servit la elaborarea luc ră r i lo r . 

Cronologia a fost u r m ă r i t ă d u p ă Bevista română, ed i ţ i a S . L . I . (1887) 
ş i d u p ă periodicele ş i b r o ş u r i l e în care au a p ă r u t diversele scrieri . 

Cu e x c e p ţ i a ju rna lu lu i de că l ă to r i e ş i a capi to lu lu i I I I d i n Belaţii, 
l a n i c i u n u l d in textele publ icate în e d i ţ i a de f a ţ ă nu se c u n o a ş t e , în prezent, 
manuscr isu l l u i Odobescu. 

P r i m i i an i a i decadei cuprinse î n acest v o l u m s în t m a r c a ţ i p r i n act i 
v i t a tea scr i i torului la Bevista română. Une le texte publ icate a ic i , în alte 
periodice, sau b r o ş u r i , nu au cunoscut d e c î t o ed i ţ i e u n i c ă a au toru lu i , 
deci s în t texte de b a z ă unice, altele au fost reeditate în e d i ţ i a S . L . I . 
(1887), în acest caz s-au luat ca tex te de b a z ă aceste u l t i m e ' vers iuni 
de autor. 

Odobescu a c ă u t a t să adaptaze momen tu lu i scrierile reeditate şi 
a î m b u n ă t ă ţ i t uneor i forma de expr imare , nu a c ă u t a t î n s ă să unifice 
ortografia, morfologia sau fonetismele. T o t u ş i î n t r e ed i ţ i i l e d i n 1861 ş i 
1887 se o b s e r v ă o s c ă d e r e a f r ecven ţe i formelor populare de l i m b ă şi 

a p a r i ţ i a unor forme de l i m b ă m o d e r n ă . E s t e de remarcat t e n d i n ţ a scr i i 
t o r u l u i de a s impl i f ica în ed i ţ i a d i n 1887, a t î t t e x t u l , c î t ş i notele, renun-
ţ î n d la transcrierea în l i m b a s l avă a unor texte sau insc r ip ţ i i ş i m a i cu 
s e a m ă r e n u n ţ î n d la notele savante d i n Bevista română, p l ine cu citate 
în l i m b a g r e a c ă ş i cu detaliate i nd i ca ţ i i bibliografice. 

Normele de ' transcriere stabili te pen t ru e d i ţ i a de f a ţ ă dau oarecare 
uni ta te textelor, ia r p a r t i c u l a r i t ă ţ i l e f iecăru ia în parte s în t consemnate 
in notele descriptive ce le în so ţe sc . 

D i n anal iza manuscriselor existente d i n a c e a s t ă p e r i o a d ă , scrise 
cu caractere chir i l ice, sau lat ine, ş i d i n aceea a notelor p ă s t r a t e , r e z u l t ă 
că m u l t m a i numeroase s în t incer t i tudini le , confuziile grafice ş i fonetice 
d i n textele t i p ă r i t e dec î t d i n cele manuscrise. 

î n manuscrisele c u caractere chir i l ice r ă m î n e n e s i g u r ă lectura l u i 
ă, e şi i f ina l , redate grafic pr intr-b v a g ă t r ă s ă t u r ă de condei, uneori chiar 
ş i în in te r io ru l cuvintelor . Lipsesc în să în manuscrise in f luen ţe le heliadiste 
ş i etimologiste care c r e e a z ă a t î t e a f l uc tua ţ i i . 

I n t e r v e n ţ i a t ipografului , a corectorului sau a edi torului , m ă r e s c 
ş i m a i m u l t propr i i le incer t i tudin i ale au toru lu i . Un exemplu ni-1 oferă 
publ icarea a r t ico lu lu i Dare de seamă despre ducerea şi expunerea Tezaurului 
de la Pietroasa, la Paris şi la Londra, în anii 1867 şi 18681 în d o u ă gazete 
diferite, Opiniunea constituţională şi Traian, d i n septembrie 1869, în care 
deosebirile grafice ş i fonetice s în t a ş a de m a r i î n c î t n u m a i cu greu se m a i 
poate r e c u n o a ş t e care au fost i n t en ţ i i l e autorulu i . 

E e z u l t a t u l acestor incer t i tud in i şi confuzi i este imposibi l i ta tea de 
a s tabi l i var iante sigure, astfel mul te d i n ele v o r f i poate var iante factice. 

L i p s a manuscriselor ş i a m a i mul to r ed i ţ i i antume reduce variantele 
n u m a i l a c î t e v a texte. 

S-a r e n u n ţ a t în var iante la m e n ţ i n e r e a formelor sunt-sînt, î n t r u c î t 
î n e d i ţ i a S . L . I . (1887) apare destul de frecvent scris sunt (ca adune, lungă), 
deci poate fi interpretat şi ca o grafie şi ca o ince r t i tud ine . 

De asemenea s-a r e n u n ţ a t la m e n ţ i n e r e a a l t e r n a n ţ e i sub-subt, la 
care, d in anal iza manuscriselor şi ed i ţ i i lor , nu se con f i rmă că i f i na l apare 
n u m a i î n a i n t e a v o c a l e l o r ; ambele forme au fost m e n ţ i n u t e în text . 

Nu s-a m e n ţ i n u t în var iante formele instabi le , create sub i n f l u e n ţ a 
e t imologismului , p e n t r u doi, două, care apar scrise ăuoi, doui, duouă, 
duoă, două etc. ca şi pent ru înduoială. 

Nu s-a considerat v a r i a n t ă a p a r i ţ i a t e r m i n a ţ i e i iune, î n t r u c î t , adop
t a t ă m a i t î r z i u de Odobescu, s-a pu tu t preciza în notele descriptive d a c ă 
este fo los i tă sau nu î n t r - u n text . M e n ţ i n e r e a e i în variante, d a t ă f i i nd 
f r e c v e n ţ a ei , a r f i î n c ă r c a t mul t ş i i n u t i l apa ra tu l cr i t ic . 

în general tot ce nu a fost socotit v a r i a n t ă a fost consemnat, pe cît 
pos ib i l , în notele descriptive care î n so ţ e sc textele. 

S-au m e n ţ i n u t în var iante toate textele slave sau g receş t i ş i boga
tele note la care au toru l a r e n u n ţ a t în ed i ţ i a S . L . I . (1887). 

E d i ţ i a de f a ţ ă c a u t ă să p ă s t r e z e cît m a i mu l t autenticitatea scrisului 
odobescian. 

1 Cf. aici p. 351. 
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Semne convenţ ionale utilizate în texte şi variante : 

< > — i n d i c ă l i terele şi cuvintele pe care le-am introdus în 
texte ş i v a r i a n t e ; 

[ ] — i n d i c ă texte, fragmente şi cuvinte a c ă ro r autentici tate 
este d u b i o a s ă ; 

» . . . * — i n d i c ă fragmente, cuvin te şi l i tere indescifrabi le ; 
*< >* — i n d i c ă l e c ţ i un i ipotetice ale manuscriselor indesci

f rab i l e ; 
f . . . f — i n d i c ă lacunele d i n texte, fie că s în t ale au toru lu i , 

fie că se datoresc d e g r a d ă r i i manusc r i su lu i ; 
t< >t ~~ i n d i c ă l e c ţ i u n i ipotetice, restabil i te p r i n c o n j e c t u r ă , 

ale textelor lacunare. 

Alexandru Odobescu 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. Cabinetul de Stampe. 



C R O N O L O G I A VIEJH Şl A C T I V I T Ă Ţ I I 
LUI ALEXANDRU ODOBESCU 

1 8 6 0 — 1 8 7 0 

1860, 25 m a i 

1860, 18 iunie 

1860, 19 iunie 

1860, 20 iunie 

1860, 21 iunie 

1860, 22 iunie 

1860, 23 iunie 

1860, 24 iunie 

1860, 25 iunie 

1860, 27 iunie 

1860, 28 iunie 

1860, 4 iul ie 

1860, 5 - 7 iulie 

1860, 8 iul ie 
1860, 9—10 iul ie 

— N u m i t m e m b r u a l comisiei documentale, cu 
un sa lar iu de 1000 le i lunar . 

— î n s o ţ i t de so ţ i a sa, S a ş a şi de p i c to ru l e l v e ţ i a n 
H . T renk , A l . Odobescu p o r n e ş t e î n t r - o c ă l ă t o r i e 
de c e r c e t ă r i arheologice ş i istorice, p r i n j u d e ţ e l e 
A r g e ş ş i Vî lcea . ( î n t i m p u l d rumulu i r e d a c t e a z ă 
j u rna lu l că lă to r ie i î n t r e p r i n s e . ) 

—Oprire l a Leorden i , l a conacul Sofiei K r e t z u -
leseuj c o n t i n u ă c ă l ă t o r i a spre Goleş t i . 

— î n s o ţ i t de T r e n k , Odobescu se î n d r e a p t ă spre 
P i t e ş t i ; v i z i t e a z ă sch i tu l T r i v a l e . S a ş a r ă m î n e l a 
Goleş t i . 

— D r u m u l spre Cur tea de Argeş ; v i z i t e a z ă biserica 
d in V ă r z a r u ş i m ă n ă s t i r i l e T u t a n a ş i F l ă m î n d a . 

— Popas l a F l ă m î n d a ; v i z i t e a z ă schi tu l B a s e o v ; 
d r u m u l p î n ă l a m ă n ă s t i r e a Cotmeana. 

— C e r c e t e a z ă m ă n ă s t i r e a Cotmeana. Se r e î n t o r c 
l a Goleş t i . 

— V i z i t e a z ă biserica d i n Goleş t i . P l e a c ă î n s o ţ i t 
de T renk , p r i n P i t e ş t i , M ă n i c e ş t i ' etc l a schi tu l 
B ă d i c e n i , unde poposesc. 

— A j u n g l a schi tu l E o b a i a , c o n t i n u ă d r u m u l că lă r i , 
p e l a schi tu l B ă d i c h i i , C e r b o r e n i , . . . p î n ă l a Cur tea 
de A r g e ş . 

— E x c u r s i e la Cetatea l u i Ţ e p e ş de la Po iena r i 
ş i în satul C ă p ă ţ î n e n i . 

— A l . Odobescu se r e î n t o a r c e singur la Goleş t i , 
unde r ă m î n e bo lnav p î n ă la 3 iul ie . 

— î m p r e u n ă cu S a ş a p o r n e ş t e p r i n P i t e ş t i spre 
Curtea de A r g e ş . 

— î n c e p e ce rce t ă r i a m ă n u n ţ i t e l a m ă n ă s t i r e ; 
v i z i t e a z ă Biser ica D o m n e a s c ă ş i ruinele de la 
S î n n i c o a r ă ; T r e n k e x e c u t ă desene ş i p i c tu r i . 

— Excu r s i e l a m ă n ă s t i r e a B r ă d e t . 
— Plecarea d in Cur tea de A r g e ş , d r u m u l ş i v i z i 

tarea m ă n ă s t i r i i B e r i s l ă v e ş t i . 

1860, 11 iul ie 
1860, 12—13 iu l ie 

1860, 14—16 iul ie 

1860, 1 7 - 2 0 iul ie 

1860, 21—30 iul ie 

1860, 31 iu l ie— 
5 august 

1860, 22 septembrie 

1860, septembrie 

1860, 7 noiembrie 

1861, 31 mart ie 

1861, apri l ie 

1861, m a i 

1861, 29 m a i 

— D r u m u l cu S a ş a spre S i b i u , seara p e t r e c u t ă acolo. 
— V i z i t a r e a monumentelor d i n o r a şu l S i b i u ş i 

plecarea. B e î n t î l n i r e a cu T r e n k , continuarea dru
m u l u i p r i n C ă l i m ă n e ş t i l a m ă n ă s t i r e a Cornet. 

— Cercetarea m ă n ă s t i r i i Cornet , d r u m u l spre Coz ia , 
v iz i t a rea acesteia, excursie l a m ă n ă s t i r e a T u r n u . 

— C e r c e t ă r i la m ă n ă s t i r e a d i n Ostrov, ş i în jur , 
l a sch i tu l S t î n i ş o a r a , schi tu l F r ă s i n e i u l , C ă l i m ă n e ş t i , 
sch i tu l Fede leşo iu . 

— Plecarea d in Ostrov, spre B î m n i c , opr i r i la 
D r ă g ă ş a n i , Ş e r b ă n e ş t i , S t ă n e ş t i , D o b r u ş a , I e z ă r u , 
T g . Ocna , P ă t r u n s a , J g h i a b u , m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n 
L e m n , Surpa te le ; î n t r e p r i n d e peste tot c e r ce t ă r i 
a m ă n u n ţ i t e . 

— D r u m u l spre m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a , unde se stabi
l e ş t e pen t ru ce rce tă r i . R e î n t o a r c e r e a î n B u c u r e ş t i . 

— V. Boerescu, m in i s t ru l cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i 
publ ice , î l i n f o r m e a z ă că , î m p r e u n ă c u A . T . L a u r i a n , 
I . Maiorescu, I . B r ă t i a n u , P . C e r n ă t e s c u , A . E l o r i a n 
şi I . E l i ade , a fost numi t î n t r - o comisie care are de 
scop adunarea documentelor şi materialelor necesare 
unei i s tor i i n a ţ i o n a l e . 

— R e d a c t e a z ă ş i p r e z i n t ă Min i s te ru lu i Cul te lor 
şi I n s t r u c ţ i u n i i Pub l i ce r apor tu l Relaţie despre 
anticuiiăţile ce se aflu în mănăstirile din districtele 
Argeşul şi Vîlcea. Partea IV Mănăstirea Bistriţa. 
(manuscris.) 

— Depune la Min i s t e ru l cultelor şi i n s t r u c ţ i u n i i 
publ ice partea a V l I I - a a re la ţ i i lo r despre monu
mentele istorice cercetate. 

— F i i n d înscr is în listele de a l egă to r i d i r ec ţ i d i n 
j u d e ţ u l Teleorman, merge l a T u r n u - M ă g u r e l e pen t ru 
a vo ta . 

— î m p r e u n ă c u G . Cre tz ianu , D . Ber inde i ş i P . 
I a t ropo l , f o n d e a z ă Revista română. în a c e a s t ă l u n ă 
p u b l i c ă în r e v i s t ă <Precuvîntarea>, în care i n d i c ă 
p rogramul ş i l i n i a ce şi-a propus r e d a c ţ i a , ş i s tud iu l 
Cînteeele poporane ale Europei răsăritene, mai cu 
seamă în raport cu ţara, istorica şi datinele românilor. 

— P u b l i c ă în Revista română p r i m a parte a note i 
Portretele lui Mihai vodă Viteazul. 

— R a p o r t e a z ă min i s t ru lu i cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i 
publ ice rezul ta tu l ce rce t ă r i l o r î n t r e p r i n s e î n v a r a 
anu lu i 1860 la m ă n ă s t i r i ş i cere a u t o r i z a ţ i a ş i m i j 
loacele necesare pent ru î n t r e p r i n d e r e a unor c e r c e t ă r i 
l a m ă n ă s t i r i l e d in j u d e ţ e l e Gor j , M e h e d i n ţ i , D o l j , 
R o m a n a ţ i , O l t ş i Teleorman. Cere colaborarea l u i 
Trenk . P ropune ca obiectele de valoare d in m ă n ă s t i r i 
să fie aduse la muzeu. 
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1861, 26 iunie 

1861, iul ie 

1861, v a r a 

1861, 28 august 

1861, august — 
septembrie 

1861, 27 septembrie 

1861, septembrie 

1861, octombrie 

1861, <oc tombr ie > 

1861, decembrie 

1861, s f î r ş i t u T a n u -
lu i—1862, p r i m a 
parte a anu lu i 

1862 ,1 februarie 

1862, apri l ie 

1862, 1 6 - 1 8 iul ie 

1862, iul ie 

1862, august 

— M i n i s t r u l cultelor şi i n s t r u c ţ i u n i i publ ice î i 
respinge demisia d in comisia d o c u m e n t a l ă . 

— P u b l i c ă în Bevista română a doua parte a 
note i Portretele lui Mihai vodă Viteazul şi Poezia 
(V. Cîrlova). 

— V i z i t e a z ă m ă n ă s t i r e a Snagov, a d u n î n d date 
istorice ş i arheologice pen t ru a r t ico lu l pe care î l va 
pub l i ca peste un an. 

— Cere min i s t ru lu i cultelor şi i n s t r u c ţ i u n i i publ ice 
să fie autorizat să r id ice că r ţ i l e ş i manuscrisele 
găs i t e l a m ă n ă s t i r i l e Coz ia ş i B i s t r i ţ a ş i s ă p o a t ă 
v i z i t a m ă n ă s t i r e a C ă l u i u d i n B o m a n a ţ i . 

— Merge la B î m n i c u l Vî lcea apoi la Coz ia ş i 
B i s t r i ţ a pen t ru r idicarea manuscriselor ş i c ă r ţ i l o r 
de l a aceste m ă n ă s t i r i . C e r c e t e a z ă a m ă n u n ţ i t m ă n ă s 
t i rea Călu iu , j ud . B o m a n a ţ i . 

— R a p o r t e a z ă min i s t ru lu i cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i 
publ ice rezul ta tu l s t r înge r i i ş i aduceri i c ă r ţ i l o r ş i 
manuscriselor de la m ă n ă s t i r i l e Cozia ş i B i s t r i ţ a . 
D ă p e la rg rezu l ta tu l ce rce tă r i lo r f ă c u t e l a m ă n ă s 
t i rea Călu iu . (Note inedite cidese în mănăstirea 
Găluiului din judeţul Bomanaţi la 1861 s în t publ icate 
în Anale le Soc i e t ă ţ i i Academice R o m â n e , 1878, 
t o m . X , s . I I , p . 2 9 8 - 3 0 8 . ) 

— P u b l i c ă în [Bevista română s tud iu l Poeţii 
Văcăreşti şi poate tot în aceeaş i l u n ă Notă despre 
planurile bătăliilor lui Mihai Viteazul. 

— î m p r e u n ă c u c e r c e t ă t o r u l P r â n z B o c k , v i z i 
t e a z ă satul Pietroasa, unde fusese descoperit tezaurul . 

— P u b l i c ă în Bevista română s tud iu l Foletul 
novei. 

— P u b l i c ă în z i a r u l Independinţa ar t icolulISiudii le 
istorice. 

— P u b l i c ă în Bevista română marele s tud iu Despre 
unele manuscripte şi cărţi tipărite aflate în mănăstirea 
Bistriţa. 

— E s t e numi t director în Min i s t e ru l cultelor ş i 
i n s t r u c ţ i u n i i publice pen t ru departamentul Va lah i e i , 
î n l ocu l l u i A . F i l ipescu . 

— P u b l i c ă <Precuvîniarea> care deschide al 
doilea an de a p a r i ţ i e al Bevistei române. 

— P a r t i c i p ă la sesiunea Asociaţiei transilvane 
pentru literatura română şi cultura poporului român 
de la Braşov. 

— P u b l i c ă în Bevista română s tud iu l Cîteva ore 
la Snagov. 

— P u b l i c ă în Bevista română a r t i co lu l Asocia-
ţiunea transilvană pentru literatura română şi cultura 
poporului român. 

x x 

1862, septembrie 

1863, ianuarie 

1863, 20 februarie 

1863, 26 m a i 

1863, 31 m a i 

1863, 14 iunie 

1863, 15 iunie 
1863, iul ie 
1863, 23 iu l ie 

1863, 31 iu l ie 

1863, 7 august 

1863, 17 august 

1863, 12 octombrie 

1863 

1864, 11 ianuarie 

1865, 26 iu l ie 
1865, 1 octombrie 

— Eace un m i c c u v î n t de introducere r e e d i t ă r i i 
în Bevista română a d iscursului l u i IST. B ă l c e s c u 
p r o n u n ţ a t la Par i s în 1851, Mişcarea românilor 
din Ardeal la 1848. 

— D e m i s i o n e a z ă d in pos tu l de director în M i n i s 
t e ru l cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i publice. 

— E s t e delegat de M i n i s t e r u l I n s t r u c ţ i u n i i , îm
p r e u n ă c u I o n Ghica , A . T . L a u r i a n , D . Be r indey , 
D . A . S turdza , M . K o g ă l n i c e a n u ş i C . Fe r re ra t t i s ă 
organizeze colecţ ia d o n a t ă de generalul ÎT. Mavros 
M u z e u l u i n a ţ i o n a l de a n t i c h i t ă ţ i . 

— E s t e numi t m i n i s t r u ad- in ter im al cultelor 
ş i i n s t r u c ţ i u n i i publice. 

— Propune , în cons i l iu l de m i n i ş t r i , aducerea în 
ţ a r ă a osemintelor l u i IST. B ă l c e s c u şi editarea operei 
acestuia. 

— S e m n e a z ă decretul pen t ru inst i tuirea unor 
p r e m i i literare. 

— A p r o b ă în f i i n ţ a rea şcolii de m u z i c ă i n s t r u m e n t a l ă . 
— I n s p e c t e a z ă şcolile d i n M o l d o v a . 
— Se p u b l i c ă decretul, semnat de A l . Odobescu, 

p r i n care se h o t ă r ă ş t e ca actele m ă n ă s t i r i l o r să fie 
transferate la A r h i v e l e S t a tu lu i . 

— E s t e numi t min i s t ru p l i n la Min i s t e ru l cultelor 
ş i i n s t r u c ţ i u n i i publice. 

— R e î n f i i n ţ e a z ă comisia v r e m e l n i c ă pent ru l ă m u 
r i rea ş i organizarea documentelor m ă n ă s t i r i l o r p ă -
m î n t e n e . 

— E s t e numi t min i s t ru ad- inter im la Min i s t e ru l 
t rebi lor s t r ă i n e , î n l ocu l l u i I o n Gh ica , demisionat. 
I n t e r ima tu l î n c e t e a z ă la 7 septembrie. 

— D e m i s i o n e a z ă d i n pos tu l de min i s t ru nefi ind 
de acord cu pro iec tu l de secularizare al averi lor 
m ă n ă s t i r e ş t i . 

— P u b l i c ă , sub pseudonimul A g a t h o n Otmenedec, 
Eiude sur Ies droits et obligations des monasteres 
roumains dedies aux Sainis-Lieux d'Orient. (Repu
bl ica t în traducere, Mănăstirile închinate în Scrieri 
literare şi istorice, B u c , 1887.) 

— F i g u r e a z ă în listele electorale ale d is t r ic tu lu i 
Teleorman. 

— Se n a ş t e f i ica sa, Ioana . 
— E s t e n u m i t în comisia spec ia l ă pent ru p r e g ă 

t i rea p a r t i c i p ă r i i R o m â n i e i l a E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă 
d e l a Pa r i s , î m p r e u n ă c u : A l e x . M o r u z i , M c . B ă -
leanu, Const. Voinescu , S i m i o n M a r c o v i c i , B a l i g o t 
d e Beyne , C . D a v i l a , co l . H e r ţ , T h . A m a n , A l . 
Constantinescu, Winte rha lder , I o n Ionescu de la 
B r a d , P . S . A u r e l i a n , C . R î u r e a n u ş i Fau lqu ie r . 
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1865, 4 octombrie 

1865, noiembrie 

1865, noiembrie — 
decembrie 

— E s t e numi t delegat permanent pe l î n g ă eomi-
siunea i m p e r i a l ă a E x p o z i ţ i e i universale de la Pa r i s . 

— Delegat d i n partea consi l iu lui de stat, este 
numi t raportor în cons i l iu l general a l i n s t r u c ţ i u n e i 
ş i î n s ă r c i n a t cu redactarea regulamentului cons i l iu lu i . 

— A c t i v e a z ă la Pa r i s , în colaborare cu agentul 
r o m â n , I o a n Alecsandr i , pen t ru o b ţ i n e r e a celor m a i 
favorabile condi ţ i i de expunere a produselor şi obi
ectivelor de a r t ă ale R o m â n i e i . 

1865 ,1 , 8 decembrie — P r e z i n t ă în f a ţ a Academie i franceze, Academie 
des Inscript ions et Bel les Let t res de P a r i s , co
munica rea Notice sur le Tresor de Petroassa de-
couvert en Boumanie et conserve au Musee naţional 
de Bucarest. 

— P u b l i c ă în Buletinul Instrucţiunei Publice ra
p o r t u l Antichităţi eclesiasiice < B i s t r i ţ a > şi Begula-
mentul interior pentru consiliul general al instruc
ţiunei publice, î n t o c m i t de el . 

— Se î n t o a r c e de la Pa r i s în ţ a r ă . 
— P u b l i c ă în Buletinul Instrucţiunii Publice un 

Baport asupra î n v ă ţ ă m â n t u l u i secundar în cadru l 
Comisiei consiliului general, însărcinată cu exami
narea cestiunilor relative la învăţămîntul secundar. 

(Rapor tu l a fost republ icat de Odobescu sub 
t i t l u l Gimnazie şi scoale reale în Scrieri literare şi 
istorice, B u c , 1887.) 

1865, decembrie 

1866, ianuarie 
1866, apri l ie 

1866, 15 iul ie 

1866, 12 august 

1866, 10 octombrie 

1866, noiembrie 

1867, ianuarie — 
apr i l ie 

1867, m a i 

1867, iunie—iulie 

— Sol ic i tă min i s t ru lu i i n s t r u c ţ i u n i i , O. A. Rose t t i , 
spr i j inu l pent ru î n t r e p r i n d e r e a unor ce rce t ă r i arheo
logice în districtele B u z ă u , R î m n i c , B r ă i l a ş i C o v u r l u i . 

— Cons i l iu l de m i n i ş t r i a p r o b ă reluarea l uc r ă r i l o r 
pent ru par t ic iparea R o m â n i e i l a E x p o z i ţ i a univer
sa lă de la Par i s ş i numirea l u i Odobescu ca comisar 
a l pav i l i onu lu i r o m â n e s c . 

— A d r e s e a z ă pre fec ţ i lo r şi a u t o r i t ă ţ i l o r comunale 
o n o u ă c i r cu l a ră p r i n care le exp l i că î n s e m n ă t a t e a 
p a r t i c i p ă r i i R o m â n i e i l a E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă de l a 
Pa r i s şi i nd i că felul de exponate care trebuie colectate. 
(Materialele relat ive l a par t ic iparea R o m â n e i l a expoz i 
ţ i e vor f i publ icate de Odobescu î n t r - u n ar t ico l i n t i t u 
la t : Bomânia la Expoziţiunea universală din 1867, 
la Paris, în Scrieri literare şi istorice, B u c , 1887.) 

— P r e o c u p ă r i legate de part ic iparea R o m â n i e i la 
e x p o z i ţ i a d in 1867 de la Par i s . 

— P r e g ă t i r e a şi transportarea materialelor nece
sare pen t ru p a v i l i o n u l R o m â n i e i de la E x p o z i ţ i a 
u n i v e r s a l ă d in Par i s . 

— î n s o ţ i t de familie p l e a c ă la Par is , pent ru organiza
rea pav i l ionu lu i R o m â n i e i , de l a E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă . 

— L u c r e a z ă pent ru montarea pav i l i onu lu i R o m â n i e i . 

1867, august — 
septembrie 

1867, octombrie-
decembrie 

1868, 5 ianuarie 

1868, ianuarie-
mart ie 

1868 

1868, mart ie 

1868, mai—iunie 

1868, 16 iunie 
1868 

1869, 6 august 

1869, septembrie 

1869 

— R ă m a s singur la Par i s , în t i m p u l deschideri i 
expoz i ţ i e i , r e d a c t e a z ă catalogul acesteia. 

— î n c h i d e r e a expoz i ţ i e i , ambalarea şi transpor
tarea spre ţ a r ă a exponatelor, v î n z a r e a pe loc a 
unora dintre ele. A r e m a r i g r e u t ă ţ i financiare. 

— Comis ia i m p e r i a l ă a E x p o z i ţ i e i universale de 
l a Pa r i s , d i n 1867, a c o r d ă l u i Odobescu medal ia 
c o m e m o r a t i v ă pent ru apo r tu l l a L ' E x p o s i t i o n de 
l 'H i s to i r e du T r a v a i l . 

— Di f i cu l t ă ţ i famil iale create de necesitatea de 
a se achi ta datorii le f ă c u t e de Odobescu la Pa r i s , 
î n t i m p u l expoz i ţ i e i . 

— P u b l i c ă î m p r e u n ă cu P. S. A u r e l i a n Notice sur 
la Boumanie, principalement au poini de vue de son 
economie rurale, industrielle et commerciale, suivie 
d\m Catalogue special des produits exposes dans la 
section roumaine. (Extrase d i n catalog s în t publ ica te 
sub t i t l u l Casa, veşmintele şi petrecerile ţăranului 
român, în Scrieri literare şi istorice, B u c , 1887.) 

— P l e a c ă la K a m e n k a (Rusia) , unde se g ă s e a 
S a ş a . 

— Se i n s t a l e a z ă la Petersburg, S a ş a f i i nd b o l n a v ă . 
Face c e r c e t ă r i aupra orfevreriei barbare, d in co lec ţ i a 
muzeulu i E r m i t a j ş i c e r c e t ă r i de bibliografie veche 
r o m â n e a s c ă . 

— Odobescu se î n t o a r c e singur la B u c u r e ş t i . 
— P u b l i c ă Notice sur Ies antiquiies de la Boumanie 

et catalogue de Vexposition d?archeologie, Par i s . 
— P l e a c ă , î m p r e u n ă cu m a m a sa, la Copenhaga, 

unde era delegat s ă par t ic ipe , î m p r e u n ă cti V . A . 
U r e c h i ă , la a pa t ra sesiune a congresului i n t e r n a ţ i o n a l 
de antropologie şi arheologie p re i s to r i că . (Comuni
carea sa Notice sur le Tresor de Petroassa, D^apres 
des Communications de m. Odobescu se p u b l i c ă în 
Compte rendu de la session du congres internaţional 
d'Anthropologie et d'Areheologie prehistoriques, în 
1875, un extras tradus sub t i t l u l Noţiuni preistorice 
din Bomânia este publ ica t de Odobescu în Scrieri 
literare şi istorice, B u c , 1887.) 

— P u b l i c ă în ziarele Opiniunea constituţională, 
14 septembrie şi Traian, 16 septembrie, p ro tes tu l 
Dare de seamă despre ducerea şi expunerea tezaurului 
de la Pietroasa, la Paris şi la Londra, în anii 1867 
şi 1868, î m p o t r i v a a c u z a ţ i i l o r ce i se aduceau în 
l e g ă t u r ă cu î n s t r ă i n a r e a acestui tezaur. 

— P u b l i c ă în Atheneul român r apor tu l despre 
Arnota (Dis t r i c tu l Vîlcii) ( D i n excursiunea arheo
logică a d- lu i Odobescu). 

MARTA ANINEANU 
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<PRECUV!NTARE> 

La 1810, în epoca celei m a i ma r i c ă d e r i pol i t ice a Germaniei , Iosif 
de Goerres scr iea aceste cuvin te : 

„ O u î n c e t u l s-a format în mi j locu l nost ru o s ă m î n ţ ă roditoare de 
c i v i l i z a ţ i u n e ş i de î n a l t e s i m ţ i m i n t e , care s ă m î n ţ ă de acum î n a i n t e poate 5 
f i c o n s i d e r a t ă ca cent ru l v i e ţ e i n a ţ i o n a l e , ş i chiar a l c o n s t i t u ţ i u n i i po l i 
t ice a ţ ă r e i noas t r e ' 5 1 . 

Aceste cuvin te profetice le pu tem apl ica ş i n o i l a ţ a r a n o a s t r ă ş i 
avem depl ina î n c r e d e r e că p recum ele au adus f ruc tu l lor în Germaniea , 
unde au fost zise î n t r - u n a d i n fazele istorice cele m a i f r ă m î n t a t e ale acelei 10 
ţ ă r i , ele m a i c u s e a m ă n u vo r f i a m ă g i t o a r e l a no i , unde s ă m î n ţ ă progre
su lu i s-a aruncat de o m î n ă b i n e f ă c ă t o a r e î n t r - u n p ă m î n t avu t ş i rodi tor . 

L i b e r i de orice idee p r e c u g e t a t ă , dor ind n u m a i a propaga, p o t r i v i t 
cu slabele lo r mij loace, l umin i l e ş i ş t i i n ţ a în ţ a r a lor fondator i i Revistei 
române, î n t r - o epocă de reorganizare ca cea p r e z i n t ă , au s i m ţ i t t r e b u i n ţ a 15 
de a deschide un c î m p de ac t iv i ta te s tudi i lor serioase, de a aduna, p r e c î t 
se va putea, î n t r - o publ icare pe r iod ică , r ezu l t a tu l l uc ră r i l o r l i terare ş i 
a l s p e c u l a ţ i u n i l o r ş t i in ţ i f ice ce pot g r ă b i progresul n a ţ i u n i i r o m â n e . 

A c e a s t ă r e v i s t ă se va feri to tdauna de orice spir i t de p a r t i d ă . Scopu l 
e i va f i n u m a i de a popula r iza c î t de mu l t cu l tu ra l i te r i lor ş i gustul artelor, 20 
şi de a r ă s p î n d i în pub l i c n o ţ i u n i drepte şi serioase despre toate r amur i l e 
ş t i i n ţ e i . L i t e r a tu r a , istoriea, j u r i s p r u d i n ţ a , filosofiea, artele, ş t i i n ţ e l e 
exacte şi naturale, i a t ă cercul de i n v e s t i g a ţ i u n i al Revistei române. Redac
to r i i e i fac apel l a t o ţ i c o m p a t r i o ţ i i car i a r v o i să a d u c ă acestei opere, 
l u m i n a t u l lor concurs. 25 

O n a ţ i u n e se a f i r m ă , a t î t p r i n actele sale pol i t ice , c î t ş i p r i n v i a ţ a 
sa i n t e l e c t u a l ă . C î n d le targia o p r e d o m n e ş t e , c î n d sc în t e i a de v i a ţ ă doarme 
î n c ă în s înu- i , u i tarea este s o a r t ă e i ş i v ă l u l î n t u n e r i c u l u i o ş t e r g e d i n 
istorie. N e g r e ş i t c ă nu va f i acesta dest inul R o m â n i e i , ş i d a c ă p î n ă 
acum l i ter i le r o m â n e s-au pu tu t cu drept m î n d r i cu m a i mul te nume demne 30 
de l a u d a şi de s t ima n a ţ i u n i i , nu este permis a crede că exemplu l dat de 
acei oameni î n s e m n a ţ i va r ă m î n e a neimita t în v i i t o r ime ! 

Revista română va crede că şi-a î m p l i n i t mis iunea d a c ă va r e u ş i 
a d e ş t e p t a în i n i m i l e t iner imei r o m â n e o a ş a n o b i l ă e m u l a ţ i u n e ! 

1 Verfall der Religion und ihr.e Wiedergeburt, tom. I, pag. 181. 35 
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C Î N T I C E L E POPORANE ÎN RAPORT CU TARA, 
ISTORIA Şl DATINELE R O M Â N I L O R 

Pe la s f î r ş i tu l secolului d i n u r m ă , (1778 — 79) un cr i t ic ş i filosof 
eminent al Germanie i , I . Gotf r ied Herder , a v u frumoasa idee de a aduna 

5 şi de a pub l ica , traduse pe l i m b a sa, o culegere de c în t i ce poporane ale 
deosebitelor n a ţ i u n i , sub t i t l u l foarte n imer i t de Glasuri ale popoarelor1. 

D i n t o a t ă a sa lucrare, r ă m a s ă acum î n a p o i p r i n s t r ă d a r e a a m a i 
mu l to r u r m a ş i c r i t i c i ş i c u l e g ă t o r i de c în t i ce n a ţ i o n a l e , s-au p ă s t r a t , ca 
vrednice de o n e c o n t e n i t ă l a u d ă , luminoasa i n s p i r a ţ i u n e ce a î n d e m n a t 

10 pe filosoful german să caute, în s înu l poeziei poporane, caracterul ş i amin 
t i r i l e unei n a ţ i u n i ş i apoi î n c ă ş i acel t i t l u , a t î t de a d î n c ş i p l i n de a d e v ă r , 
Glasuri ale popoarelor ! 

Glas al poporului e, cu b u n ă s e a m ă , acea n e r e g u l a t ă şi adeseori 
m o n o t o n ă poezie, care, t r a n s m i s ă d i n g u r ă î n g u r ă , p u r t a t ă d i n secol î n 

15 secol, p ă s t r e a z ă cu s impli ta te , dar şi cu s î n ţ en i e , t r a d i ţ i u n i l e şi legendele 
vech i , care aduce aminte f i i lor v i te j i i l a ş i su fe r in ţe le p ă r i n ţ i l o r , care, 
m a i c o l o r a t ă î n vec i dec î t h ronica , n e î n f ă ţ i ş e a z ă c u fe ţe m a i v i i ş i m a i 
felurite, v i a ţ a v remi lo r trecute ş i ne p ă t r u n d e i n i m a cu toate s imţ i r i l e 
ce a î n c e r c a t o n a ţ i u n e în f r ă m î n t ă r i l e sale pe care is tor ia ş t ie m a i adesea 
n u m a i a ni le povest i . 

T o t Herder , în p r e f a ţ a acelei p u b l i c ă r i , v o r b i n d despre ce a fost 
poezia în t impur i le cele m a i antice, despre izvor i rea ei şi despre e lementul 
în care ea t r ă i e ş t e , ne dă o de f in i ţ i une , în care se v ă d e ş t e t o a t ă î n s e m n ă 
tatea poeziei poporane ; e l z i c e : „ E a v i e ţ u i a în urechea poporu lu i , pe 
buzele şi pe harpele c î n t ă r e ţ i l o r de a tunci , ea c î n t a is tor ia şi felurite î n t î m -
p l ă r i , tainele şi minunele şi ' semnele prevestitoare, ea era floarea p r i n care 
se caracteriza poporu l cu l i m b a ş i ţ a r a sa, cu înde le tn ic i r i l e ş i prejude
că ţ i l e , cu pa t imi le ş i cu t rufi i le , cu m u z i c a ş i chiar ş i cu sufletul s ă u " 2 . 

D e l a Herder î ncoa ce , m a i toate n a ţ i u n i l e Eu rope i , sau p r i n c r i t i c i 
p ă m î n t e n i , sau p r i n scr i i tor i s t r ă i n i , ş i -au adunat c în t ice le poporane 3 ; 

20 

25 

30 

35 

1 Stimmen der Vdlker in Liedern, gesammelt, geordnet und zum Theil ubersetzt von 
I. Gottfried Herder. 

2 Vorrede der Volkslieder. 
3 î n Germania, în Francia, în Italia, în Spania şi în mai toate ţările europene s-au 

făcut colecţiuni însemnate de cîntice naţ ionale . A v î n d a ne ocupa mai cu deosebire de ale E u 
ropei răsăritene, adică ale popoarelor care înconjoară pe români şi se învecinesc cu dînşii , 
vom menţ iona , pentru cînticele greceş t i : Chants populaires de la Grece moderne, publies et 

C Â N T I C E L E P O P O R A N E 
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începutu l studiului lui A l . Odobescu publicat 'în Scrieri literare şi 

istorice, volumul I, p. 180. 
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d i n acele felurite eo lec ţ iun i , p u r t î n d fiecare stema unei n a ţ i o n a l i t ă ţ i , 
nu e de t ă g ă d u i t că ş i l i ter i le ş i is tor ia s-au î n a v u ţ i t cu n o ţ i u n i m a i l ă m u 
r i te ş i m a i drepte despre caracterul ş i despre p r i n c i p i u l v i t a l a l popoa
relor, cu izvoare m a i î m b i l ş u g a t e ş i m a i sporitoare de o i n s p i r a ţ i u n e ce 

5 atinge m a i de aproape ş i m i ş c ă m a i cu t ă r i e in imi le noastre. 
Aceas ta ne-o a r a t ă ş i nemur i to ru l poet polonez A d a m M i c z k i e w i c z 

c înd , cu glasul cupr ins de entuziasm, e l face a c e a s t ă c ă l d u r o a s ă invoca-
ţ i u n e : „ C î n t i c e poporane, v o i , s icr iu s în t a l c r e d i n ţ e i , ce l e g a ţ i t impur i l e 
cele vech i de cele n o u ă , în v o i îşi depune o n a ţ i u n e trofeele eroilor să i , 

10 s p e r a n ţ a c u g e t ă r i l o r ş i floarea s imţ i r i lo r sale. S i c r i u p l i n de s î n ţ e n i e ! Pe 
t ine n i c i t e atinge, n i c i t e s f ă r â m ă vreo lovi re , p r e c î t poporu l t ă u chiar nu 
te-a profanat. O c în t i c puporan ! tu stai ş i p ă z e ş t i t e m p l u l amin t i r i lo r 

traduits en francais par G. Fauriel, Paris, 1824, Didot, care au fost şi traduse în limba 
germană : Neugriechische Volkslieder, gesammelt und herausgegeben von C. Fauriel, iibersetzt... 

15 von Wilhelm Miiller, Leipzig, 1824, 2 Bande in-8. Mai tîrziu contele Demarcin du Tyrac de Mar-
cellus a publicat o nouă colecţ iune sub titlul: Chants populaires de la Grece, Paris, 1851, 2 
voi., care s-a retipărit la 1860. 

Pentru poeziile poporane ale sîrbilor, un literat însemnat din acea ţară, Vuk Stefanovici 
Garagici a lucrat ne-ncetat de patru zeci de ani şi mai bine şi a publicat, la 1815, în Viena, o 

20 m i c ă colecţ iune sub titlul: HapoAHK cpscKe necNe (Cîntice populare sîrbeşti), pe care a com
plectat-o în două ediţ i i t ipărite , una la Lipsea (4 voi. în 12 mare, 1823 — 1834) şi alta la Viena 
(3 voi. în 8, 1841, 1846, cărora se va adaoge un al 4-lea volum la care încă lucrează editorul). 
Domnişoara lacob-Robinson a tradus o parte din cîntici le sîrbeşti în limba germană, sub pseu
donimul de Talvy : Serbische Lieder, Hale, 1826, 2 Bande, reproduse şi adăogite la 1853. Dom-

25 nişoara Elisa Voîart a reprodus această traducere pe franţuzeşte : Chants populaires des 
Seruiens, Paris, 1834, 2 voi., iar apoi Dozon a publicat o altă colecţiune de cîntice sîrbeşti, 
traduse pe limba franceză : Poesies populaires des Serbes, traduites par Aug. Dozon, Paris, 
1859, în 18. 

Pentru cînticele române , cele două mici volume publicate de d. Vasile Alecsandri, Poezii 
30 populare, Balade (cântice bătrîneşti) adunate şi î n d r e p t a t e de V . Alecsandri, Iaşi, 1852 — 1853 în 

18, precum şi cînticele populare din foaia România literară, anul 1855, s înt cele mai însemnate 
culegeri. î n Spitalul amorului de Anton Pann, Bucureşt i , 1850, în 12, în Balade culese şi corese 
de M . Marian MarieneScu, Pesta, 1858 şi într-alte mici volume precum : Dorul, culegere de 72 
cîntice naţionale, Colecţiune de cîntice populare prin O. Dumitrescu, Culegere de mai multe cîntice 

3 5 naţionale din îmbele Principate etc, culese de Crhristu îoanin , se găsesc ceva cînt ice poporane, 
însă de o mai mică î n s e m n ă t a t e : Co lec ţ iunea d-lui Alecsandri s-a tradus f r a n ţ u z e ş t e : 
Ballades et Chants populaires de la Roumanie, recueillis et traduits par V. Alecsandri, avec 
une introduction par M. A. Ubicini, Paris, 1856. O parte din cîntice s-au tradus şi n e m ţ e ş t e în 
colecţ iunile următoare: RomănischeDichtungen fur Deutschen,ubersetz von S. Mockesch,Hermann-

40 stadt, 1851, în 8. RomănischeVolkspoesie, gesammelt und gedrukt von Alecsandri, deutsch tiber-
setz von Wilh. Kotzebue, Berlin, 1851, in 8. Romănische Volkslieder, metrisch iibersetzt und 
erlăutert von Ioh. Karl Schuler, Hermannstadt, 1859, în 12. Şi ungurii au tradus cînticele po
porane româneşt i :Virâgok a Român (Olâh) nep kblteszet mezeyerol. Ismertet es kiadja Ais Kârol i , 
Pest, 1858, în 12. Ga at ingătoare de datinele românilor , putem cita încă colecţ iunea de basme 

45 adunate în Banat şi traduse în limba germană : Walachische Mărchen, herausgegeben von Arthur 
und Albert Schott, Stuttgart und Tubingen, 1845, Gotha, in 8. E de dorit ca o asemenea co
lecţ iune şi mai complectă să avem şi în limba naţ ională , precum este iar de dorit ca colecţ iunea 
începută de d-1 Alecsandri să se complecteze cu toate cînt icele ce nu au fost cunoscute sau încă 
publicate de d-lui. 

50 î n ziua de azi (1887) s-ar putea mări în mod considerabil această l i s tă bibliografică, mai 
ales dacă s-ar mai adaoge şi not i ţ i i despre cînturile poporane ale albanezilor, ale magiarilor, 
ale polonilor, ale malo-rosienilor (ruşii din mica Rusie) şi ale altor naţiuni vecine. 

n a ţ i o n a l e , tu ai a r i p i ş i glas ca de arhangheli , adesea ai ş i arme ca dînşii* 
F l a c ă r a m i s t u i e ş t e l uc r ă r i l e pensulei, t î l ha r i i j ă fu iesc comorile, dar c î n t i c u l 
s c a p ă în vec i cu v i a ţ ă ş i se s t r e c o a r ă pr in t re oameni . D a c ă sufletele în jo 
site nu ş t i u să-1 h r ă n e a s c ă cu dor ş i cu s p e r a n ţ ă , e l fuge la m u n ţ i , se a c a ţ ă 
def ruine, şi de acolo, spune d i n vremile trecute. T o t astfel şi pr iv ighe- 5 

toarea z b o a r ă a f a r ă dintr-o ca să ce a ars şi se o p r e ş t e un m i n u t pe 
î n v e l i t o a r e , dar d a c ă ş i î n v e l i t o a r e a se c u f u n d ă , a tunc i p a s ă r e a fuge în 
p ă d u r i şi, din* mi j locu l ruinelor, d i n mi j locu l morminte lor , ea c î n t ă c ă l ă 
to r i lo r , cu glas r ă s u n ă t o r , doina cea d i n j a l e ! " 

Cuvin te le acestea d i n u r m ă , în care se simte dureroasa m î n g î i e r e 1 0 

ce-ş i crease poetu l exi la t , c î n t î n d pa t r ia sa d e p ă r t a t ă ş i c ă z u t ă , ne des-
t ă i n u i e s c t o t d e o d a t ă ş i una d i n cele m a i solide v i r t u ţ i ale poeziei popo
rane, a d i c ă s t ă r u i n ţ a cu care c în t ice le poporu lu i , l ipsi te de toate m i j 
loacele de perpetuare ale l i tera tur i lor cul t iva te , se p ă s t r e a z ă necontenit 
c h i a r ! î n s înu l n a ţ i u n i l o r b î n t u i t e d e s o a r t ă . î n asemenea cazur i î n s ă , 1 5 

caracterul lor o a r e ş i c u m se preface. Ca o suflare de jale, ca un dor nes-
t i n s f se r e v a r s ă a s u p r ă - l e , în povestirea faptelor celor m a i s t r ă l u c i t e se 
s t r e c o a r ă o a m a r n i c ă z î m b i r e , un r ă s u n e t t î n g u i o s se î m b i n ă cu s t r i g ă 
tele de veselie ş i chiar s ă r b ă t o r i l e îşi au lacr imi le lor . D a r c î t de a d î n c ă 
fie durerea, c î t de mare fie u m i l i n ţ a , p r e c î t î n c ă poporu l l e simte, poezia 2 0 

v e g h i a z ă l a p o r ţ i l e t emp lu lu i unde se p ă s t r e a z ă amint i r i le n a ţ i o n a l e . 
M a i vrednic î ncă de î n s e m n a t e că a tunci , chiar accentele e i dev in m a i 
p ă t r u n z ă t o a r e . Ş i - n t r - a d e v ă r , d a c ă ea este glasul poporului, c î n d oare 
glasul scoate-va m a i d i n a d î n c u l i n i m i i r ă s u n e t e l e sale, dec î t în ceasu
r i l e de durere ? Care popor c î n t a - v a m a i frumos, m a i cu foc, m a i cu duio- 25 
şie, dec î t acela ce şi-a p ierdut bunur i le s t r ă m o ş e ş t i , ce c u n o a ş t e g lor ia 
şi fericirea n u m a i ca o amint i re d i n trecut, ca o d o r i n ţ ă , ca o a s p i r a ţ i u n e 
c ă t r e v i i t o r ? 

E în firea o m u l u i de a c î n t a în ceasurile de m î h n i r e , a tunc i suf
l e t u l e î m p i n s de s ineşi spre g înd i r i poetice, min tea z ă r e ş t e na tu ra şi 30 
soarta o m e n e a s c ă pr in t r -o r a z ă a m u r g i t ă ce-i ascunde a m ă r u n t e l e banale 
ale v i e ţ e i ş i g lasul chiar , î n m u i a t în lacr ime, are un nu ş t iu ce m l ă d i o s 
care s e -nvo i e ş t e cu dispunerile i n i m i i , ş i astfel c î n t a r e a spo reş t e . 

î f u v o i m însă a zice că î n t r i s t a r e a e s ingurul i zvor de i n s p i r a ţ i u n i 
poetice, l auda şi mirarea , r e c u n o ş t i n ţ a facerilor de bine, veselia i z b î n d e i 35 
ş i a p l ăce r i lo r ş i însf î rş i t m a i toate mi şcă r i l e suf le teş t i îşi au r ă s u n e t e l e 
lo r p r i n v ie rsu l poeziei. A c e a c u v î n t a r e c a d e n ţ a t ă , pe care min tea o cre-
€tză cu m ă i e s t r i e , în minute le de i n s p i r a ţ i u n e , pe care memoria , a j u t a t ă 
de m o d u l a ţ i u n i l e r e p e ţ i t e ale versului , o p ă s t r e a z ă m a i cu în lesn i re , pe 
care glasul o r o s t e ş t e cu p l ă c e r e , d e s f ă t î n d u - s e în armonia r i t m u l u i , a 40 
fost î n v e d e r a t cea d î n t î i p r o d u c ţ i u n e a geniulu i omenesc, s t imula t de 
pa t imi le sufletului . 

Să nu ne p r i n z ă dar mirarea c înd vedem poezia f igur înd în l e a g ă n u l 
t u tu lo r l i teraturelor î n c e p î n d e . O m u l a vo rb i t m a i î n t î i în p r o z ă , dar, 



ca Burghezul Gentilom al l u i Moliere , f ă r ă de a c u n o a ş t e puterea p r o z e i ; 
c î n d î n s ă a î n c e p u t să- i v i n ă în min te ide i vrednice de a f i î m p ă r t ă ş i t e 
u n u i cerc m a i l ă ţ i t , de a f i transmise g e n e r a ţ i u n i l o r vi i toare , pent ru 
acele ide i el a inventa t o l i m b ă m ă i e s t r i t ă , c a d e n ţ a t ă , î n a l t ă : aceia a 

5 fost poezia. 
La toate popoarele ea astfel s-a manifestat , astfel s-a u rz i t pre tu

t inden i poezia p o p o r a n ă , î n vec i i m p e r f e c t ă în p r i v i n ţ a prozodiei , care 
d e o d a t ă c u d î n s a s-a n ă s c u t , m a i adesea s e m ă n a t ă c u s i m p l i t ă ţ i cop i l ă 
r e ş t i , cu n o ţ i u n i g reş i t e , ba uneori ş i monstruoase, dar p l i n ă de v e r d e a ţ ă 

10 şi de putere, de un par fum de junie ce î n v i e şi î n t ă r e ş t e sufletele. 
„ P o e z i a p o p o r a n ă ş i curat f i rească , ne zice M o n t a i g n e 1 , are s imp l i 

t ă ţ i ş i g r a ţ i i p r i n care se poate p o t r i v i cu cea m a i î n s e m n a t ă f r u m u s e ţ e 
a poeziei d e s ă v î r ş i t e de pre a r t ă " . Ş i Herder , tot în p r e f a ţ a m a i sus c i t a t ă , 
adaoge : „ A i b ă chiar un c în t i c de felul celor bune, m a i mul te greşel i î n s e m -

15 nate, greşeli le-i se pierd, strofele rele se trec cu c î n t a r e a , dar sp i r i t u l c în -
t i c u l u i care singur s t ă p î n e ş t e sufletele, acel spir i t e nemuri tor ş i p o a r t ă 
m in t ea î n a i n t e . C î n t i c u l nu se vede, ci se ascultă, se a s c u l t ă cu urechea 
sufletului , care nu ş t ie să numere, să m ă s o a r e ş i să c u m p ă n e a s c ă silabele 
izolate, c i se p ă t r u n d e de r ă s u n e t u l lor general, ş i r ă p i t de d î n s u l , î n o a t ă / 

2 0 cu e l î n a i n t e . " 
Să ne op r im un m i n u t asupra i m p o r t a n ţ e i acelor cuvin te : „ C î n 

t i c u l nu se vede ci se ascultă !" şi a ic i care mar tor , care des luş i to r al acestor 
cuvin te putea-vom aduce m a i vrednic de c r e z ă m î n t , în ceia ce se at inge 
de impresiuni le sufletului , dec î t pe nemur i to ru l filosof elen, pe P l a t o n ? 

25 Să-1 u r m ă r i m dar un m i n u t pe m a l u l I l i s u l u i , î n ocolul A t e n e i , ş i s ă 
a s c u l t ă m cu d î n s u l convorbirea p l i n ă de g r a ţ i e ş i de a d î n c i m e a l u i 
Socrat c u F e d r u , u m b r i ţ i a m î n d o i sub u n p la tan , î n v e c i n ă t a t e a t e m p l u l u i 
D i a n e i 2 : 

„Socrat: Ştii oare tu prin ce fel de cuvinte am place mai mult Zeului, prin cele scrise 
30 sau prin cele grăite? 

Fedru : De loc; dar tu ? 

Socrat: Am să-ţi spun şi eu ce am auzit de la cei bătrîni, căci, vezi, aceia spuneau adevă
rul. Ş-apoi de-am putea noi înşine găsi adevărul , ne-ar mai fi păsut noă ceva de părerile celor
lalţi oameni? 

35 Fedru : Ciudată întrebare; dar spune-mi tu ce ai auzit? 

Socrat: Am auzit că odinioară pe lîngă Naucratis, în Egipt, s-ar fi născut unul din zeii 
lor cei vechi de pe acolo, acela căruia era închinată şi pasarea ce-i zice ibis. Numele acestui demon 
era Teut, zice că el ar fi născoci t mai întîi numerile şi socoteala şi geometria şi astronomia, ba 
şi şahul, zarul şi încă şi scrisoarea ( y p a p a r a ) ; fiind pe atunci rege al Egiptului în treg 

40 1 Essais de Michel Montaigne, Liv. I, chap. 64 : „La poesie populaire et purement 
naturele a des naifvetes et grâces, par ou elle se compare â la principale beaute de la poesie 
parfaicte, selon l'art. 

2 Platon, Fedru, L I X şi L X . 

Taumas care sta în cetatea cea mare din susul ţărei, pe care elenii o numesc Teba din Egipt, 
iar pe zeul de acolo Amon, şi venind la dînsul Teut, îi arătă aceste măiestrii şi-i spuse că tre-
buieşte să le împărtăşească şi celorlalţi egipteni, iar el întrebă de ce folos ar fi fiecare dintr-
însele şi, dezbătînd ce i se părea că e bun şi ceia ce nu e bun, pe una o defăima, pe alta o 
lăuda. Astfel zic că multe de tot felul ar fi spus Taumas lui Teut, în privinţa fiecării măiestrii , 5 
pe care lucruri ar fi lungă vorbă de a le spune, dar cînd ajunse la scrisoare : « Această învăţătură , 
o rege, zise Teut, va face pe egipteni mai învăţaţ i şi mai iesnicioşi la memorie (^v7)[xovbcG>T£pou<;), 
căci am găsit un leac pentru memorie şi pentru şt i inţă ». Iar el spuse : « O prea măiestreţule 
Teut, unul e vrednic să născocească măiestriile, iar altul să pre ţu iască c î tă parte de pagubă sau 
de folos poate ieşi din întrebuinţarea lor; tu dar acum, fiind părintele scrisorii, din dragoste 10 
către dînsa, ai arătat-o altfel decît cum este, căci ea va aduce în sufletele celor ce înva ţă numai 
uitarea şi neîngrijirea memoriei, pe care, încredinţînd-o scrierii, o vor lăsa pe seama acestor 
semne străine şi în sineşi chiar , ei nu vor ţine minte nimica. Aşa dar tu n-ai găsit un leac pentru 
memorie, ci numai pentru păstrarea amintirilor; (o'ixouv ptvyjpo)*; âXVu7to[rw)aeco<; cpapjxoocov 
e$pe<;) ; ceia ce arăţi şcolarilor tă i este umbra şti inţei şi nu a d e v ă r u l ; căci, dupe ce ei vor fi 15 
citit multe, fără de a le fi î n v ă ţ a t la dascăli, ei vor crede că s înt foarte înţelepţi , deşi cei mai 
m u l ţ i vor fi fără cunoşt in ţe şi grei la trai, ca unii ce, în loc de şt i inţă, vor avea numai umbra ei ». 

Fedru: — O Socrate, minunat şti tu să faci, cînd vrei, cuvinte ca din Egipt sau din 
orce alt loc. 

Socrat: — Prietene, cei din templul lui Joe de la Dodona spuneau că cele dîntîi cuvinte 20 
prooroceşti au ieşit dintr-un stejar; acei oameni dar, cari nu erau aşa de învăţaţ i ca noi aceşt ia 
de acum, primeau, din simplitate, să asculte ş-un stejar şi chiar o piatră , numai adevărul să zică. 
T u însă, dimpotrivă, vrei să ştii cine şi de unde este acel ce vorbeşte şi nici nu bagi în seamă 
dacă lucrul este sau nu precum el îl spune. 

Fedru : — A i cuvînt să m ă dojeneşti . însă şi mie mi se pare că, în privinţa scrierii, este 25 
precum zice tebeul. 

Socrat: — Aşa dar cel ce crede că şti inţa se poate însuşi în scrisoare, (6 TI^^V oîotxsvoţ 
sv ypdqjî ccTi xaTocXi7r£Îv) şi iarăşi cel ce crede că poate să o capete numai din cele scrise, 
ca cînd ar putea să iasă ceva curat şi lămurit (Goxpkc, xa l (3s(3aiov) din scrisoare, acela zace 
într-o mare nedomirire şi într-adevăr nu ştie vorbele lui Amon, de vreme ce socoteşte că cuvin- 30 
teie scrise s înt ceva mai mult decît un mod de a-şi aduce aminte, pentru cei ce cunosc mai din 
vreme cele ce s-au scris. 

Fearu : Ai dreptate. 
Socrat: — Căci, vezi tu, o Fedre, scrisoarea are un mare defect, pe care îl are asemeni şi 

pictura. Şi făpturile acestei arte se arată pare c-ar fi vii, dar, de le vei întreba ceva, ele î ţ i vor 35 
sta tot grave şi mute; tot astfel s înt şi cuvintele scrise, ai crede că ele î ţ i vor spune toate 
lucruiile înţe lepte , dar de le vei întreba, vrînd să afli ceva mai mult despre cele scrise într-însele, 
atunci ele î ţ i vor da în veci acelaşi răspuns. Orice cuvînt , îndată ce s-a scris, se rostogoleşte 
pretutindeni, at î t pe la cei ce nu-i înţeleg, cît şi pe la cei cărora nu se cade, şi el nu ştie chiar 
către cine trebuie să se îndrepteze şi către oine nu. Despre ţu i t şi gonit fără dreptate, el în veci are 40-
trebu inţă de ajutorul părintelui său, căci el însuşi nu poate nici să se apere, nici să-şi ajute". 

S o a r t ă c în t i cu lu i poporan nu este aceia a c u v î n t u l u i scris. L i b e r 
f i u a l poporu lu i , î n c r e d i n ţ a t zburdalnicei memor i i , e l a l e a r g ă d i n om 
în om, d i n secol în secol ; fiecare î i adaoge un semn de la sine, o v o r b ă , 
un vers, un epizod, ş i adesea modificat de pe v r emur i , abia- i m a i c u n o ş t i 45 
or ig ina şi starea p r i m i t i v ă , dupe ce a trecut sub a ş a mul te prefaceri, 
î n cazu l 'de f a ţ ă poate că , cu p ă r e r e de r ă u , v o m p r i m i a zice ca P l a t o n 
că aceasta e un fo los ; dar î n să trebuie să m ă r t u r i s i m că c în t i cu l poporan 
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n-ar putea exista f ă r ă de l ibertate ş i că az i , în epoca c înd toate aspira-
ţ i u n i l e geniului l i terar s î n t m a i m u l t sau m a i p u ţ i n supuse l a regule dic
ta te şi urmate d i n secolii c lasici , acea l iber tate este chiar caracteris t ica 
poeziei poporane. 

5 Povest i rea n a i v ă a basmelor locale şi a faptelor glorioase sau j a l 
nice ale t imp i lo r t r e c u ţ i , s i m ţ i m i n t e fragede şi ad înc i , expr imate cu o 
n e s p u s ă vigoare, descrieri s imple dar v i u colorate ale v i e ţ i i s t r ă b u n e , 
fraze ş i î n t o r s ă t u r i v î r t o a s e ce adesea lipsesc în l imb i l e n o u ă , z icer i b ă -
t r î n e , r ă m ă ş i ţ e d i n dialecte stinse, o c a d e n ţ ă lesn ic ioasă ş i de mul t e or i 

10 m o n o t o n ă , o versificare l i be r ă ş i n e î n s t r u n a t ă , ce rar j e r t f e ş t e sensul 
v o r b i i , i a t ă , spre a ne rezuma, elementele de c ă p e t e n i e ce a l c ă t u i e s c 
c î n t u r i l e poporane. 

A v e a m t r e b u i n ţ ă de aceste des luş i r i p r e g ă t i t o a r e spre a i n t r a în mate
r i a ce v o i m să c e r c e t ă m . 

15 Ţ a r a n o a s t r ă , ca cele m a i mul t e ţ ă r i europene, m a i ales cele ce se 
b u c u r ă de o n a t u r ă m ă r e a ţ ă ş i b o g a t ă , ş i care au suferit m u l t în luptele 
lor pent ru n e a t î r n a r e , îşi are c în t ice le sale poporane, casnice ş i v i t e j e ş t i . 
N o i , î n t r - u n e l e d i n ele ne v o m s i l i a c ă u t a des luş i r i asupra evenimentelor 
istorice, asupra caracterului i n t i m şi asupra l i m b ei chiar a n a ţ i u n i i noas-

20 tre, în deosebitele epoci şi în deosebitele l o c a l i t ă ţ i în care aceste c în t i c e 
au i z v o r î t d i n i m a g i n a ţ i u n e a popoarelor. P e n t r u aceasta, ne v o m î n c e r c a 
a preciza, p r e c î t se va putea, epoca şi l o c u l compuner i i lor . 

V o m merge ş i p r i n ţ ă r i l e vecine,' cu care r o m â n i i au î n t r e ţ i n u t rela-
ţ i u n i de amicie sau de r iva l i ta te , m a i m u l t sau m a i p u ţ i n l ung i ş i in t ime , 

25 spre a cerceta în c î n t ă r i l e lor poporane, ce datine au schimbat cu no i 
acele n a ţ i u n i apropiate pe ţ ă r m u r i l e D u n ă r i i sau pe p la iur i le C a r p a ţ i l o r 
ş i ale Ba lcan i lo r ş i r e p u r t î n d apoi orce l u m i n ă n i se va i v i sau chiar 
n i s e v a n ă l u c i , l a ţ a r a n o a s t r ă , n e v o m cerca î n t r - a s t f e l s ă l ă m u r i m 
o a r e ş i c u m vechile noastre datine. 

30 P r i n asemenea c o m p a r a ţ i u n i v o m avea, credem, p r i l e ju l a dovedi 
t a in ica î n f r ă ţ i r e ce u n e ş t e aceste popoare, care au t r ă i t secoli î n d e l u n g a ţ i 
î m p ă r t ă ş i n d mai ace leaş i g lor i i ş i ace leaş i nevoi , r e s i m ţ i n d ace leaş i l o v i r i 
ş i c î n t î n d î n t r - u n acord, fiecare pe l i r a sa n a ţ i o n a l ă , c î n t ă r i de ace l a ş f e l ! 
A ş a s t r ă b u n e l e g ă m i n t e poate că î ncă nu s-au stins cu t o tu l î n i n i m a popoa-

35 relor, ş i ar f i de dori t ca o g e n e r o a s ă impuls iune să î n f r ă ţ e a s c ă în v i i t o r 
acele n a ţ i u n i ce s în t , credem, menite a forma în E u r o p a r ă s ă r i t e a n ă un 
stat federal c r e ş t in , tare a t î t p r i n unirea c î t ş i p r i n varietatea ch iar a 
puter i lor sa le! 

RĂSUNETE ALE PINDULU! ÎN CARPAŢI 
4 0 DIOCHIUL NĂLUCA. MIEOARA. MOŞ-AJUN. 

I 
Moar tea si lnică ş i f ă r ă veste, m a i ales în v î r s t a junie i , a înf lor i r i i , 

este o idee t r i s t ă , care în to tdauna p ă t r u n d e i n i m a oamenilor de o m î h -
nire a d î n c ă . Acest s i m ţ i m î n t e vech i ca lumea , to t neamul omenesc p o a r t ă , 

de secoli î n t r e g i , jalea t î n ă r u l u i p ă s t o r A b e l , ucis cu m î n i e de c rudu l s ă u 
frate C a i n ; l ac r ima p i c a t ă d i n ochiu l p ă r i n t e l u i omenir i i , va i e tu l ieş i t 
d i n p i ep tu l m u m e i noastre o b ş t e ş t i , toate g e n e r a ţ i u n i l e pe r î n d le-au v ă r s a t 
ş i în vec i i n i m a omulu i , c î t de mul te mîng î i e r i i-ar putea aduce rel igiunea, 
f i losofia ş i ş t i i n ţ a , ea tot va p l î n g e pe cel r ă p i t v i e ţ i i cu cruzime, în f loa- 5 
rea ani lor s ă i . 

Un s i m ţ i m î n t a t î t de firesc, a t î t de general, a t î t de a d î n c , a t rebui t 
n e g r e ş i t să se manifeste, chiar în t i m p i i p r i m i t i v i , p r i n glasul melodios 
a l poeziei. Toate popoarele au p l îns cu p l î nge r i modulate , pe junele ucis 
la floarea v î r s t e i , şi, în ţ ă r i l e meridionale, unde soarele dogoritor a l v e r i i 10 
arde ş i m i s t u i e ş t e regulat t o a t ă î n c î n t ă t o a r e a p o d o a b ă a naturei , unde 
v e g e t a ţ i u n e a z î m b i t o a r e a p r i m ă v e r e i piere ofi l i tă sub a r ş i ţ a stelei cî-
n e ş t i , a l u i S i r i u , aceste d o u ă s imţ i r i î n t r i s t ă t o a r e ce în fă ţ i şează m i n ţ i i o 
a ş a i n t i m ă analogie, s-au î m b i n a t m a i adesea, ca să dea n a ş t e r e unor 
s e r b ă r i anuale, unor c în t i ce de dol iu , r e p e ţ i t e nencetat de popoare. D i n t r - 15 
asemenea po rn i r i de spir i t au i zvor î t neg re ş i t , în E g i p t , în As ia -Mică 
ş i în vech ia E l a d ă , s ă r b ă t o r i l e sau c în t ice le ce se l eagă cu numir i l e de 
Maneros, Bormos, Hylas, Linos, Adonis şi altele, î n f ă ţ i ş î n d toate, în diverse 
l o c a l i t ă ţ i ş i cu p u ţ i n e deosebiri, ace laş caracter general. Aceas ta ne-o 
d o v e d e ş t e E r o d o t c î n d zice, v o r b i n d despre E g i p t 1 : 2 0 

„ E s t e (acolo) şi un cîntic, un Linos, precum şi în Fenicia, în Cipru şi în alte locuri, însă 
de pe popoare are şi cînticul numirea sa, dar toţi se învoiesc a zice că este chiar jălirea pe care 
elenii o c întă sub numele de Linos. Iar printre multe lucruri despre care mă minunez la egipteni, 
este şi de unde au luat ei Linul, se vede însă că în totdauna l-au cîntat , Linul, pe limba 
egipteană, se numeşte Maneros. Egiptenii zic că el ar fi fost un copil s ingur-născut al celui 25 
dînt î i rege al Egiptului, şi murind el fără vreme, l-ar fi sărbat egiptenii prin asemenea vaietări , 
şi astfel această cîntare ar fi fost cea dîntăi şi singură a lor". 

D a c ă apoi , î n t e m e i a ţ i p e î n s e m n a r e a i s to r icu lu i e l in , v o m c ă u t a 
pe ţ ă r m u r i l e m ă r i l o r r ă s ă r i t e n e , urmele acestei vech i c r e d i n ţ e ş i ale aces
t u i c în t i c secular, p r in t re n e n u m ă r a t e l e t r a d i ţ i u n i de felul acesta, v o m 30 
^ ă s i , l a mar i and in i , n a ţ i u n e d e or ig ină f r ig i că 2 , vech i locu i tor i a i B i t i -
n ie i , a ş e z a ţ i pe l o c u l î n v e c i n a t de P o n t e l e - E u x i n (Marea N e a g r ă ) , unde 
s-a c l ă d i t î n u r m ă P r u s i a ( a s t ă -z i Brusa) , v o m găs i , z icem, l a mar i and in i , 
t r a d i ţ i u n e a t î n ă r u l u i Bormos, r ă p i t de nimfele izvoarelor, c î n d mergea 
să s c o a t ă a p ă pen t ru sece ră to r i , ş i pe carele în zadar î l c ă u t a u locu i to r i i , 35 
f ă c î n d să r ă s u n e p ă d u r i l e de s t r i g ă t e l e lor de ja le 3 . Aceste s t r i g ă t e erau 
a ş a de r ă s p î n d i t e , î n c î t E s c h i l le dă ca exemplu de vaietare, de c în t i c 
de do l iu , c î n d h o r u l s ă u de pe r ş i , p l î n g î n d c ă d e r e a A s i e i , s d r o b i t ă l a Sala-
m i n a , î n t î m p i n ă cu aceste cuvinte , pe regele X e r x e s ce se î n t o r c e a î n v i n s 
î n pa t r i a s a 4 : 40 

„Cu glas cobitor, cu gemete duioase, cu plîngerile lăcrimătoare ale cînticului de jale 
mariandin, voi serba a ta înturnare 1". 

P r e c u m f r ig icu l Bormos, asemeni ş i H i l a s M i s i a n u l , i u b i t u l l u i H e r c u l , 
p i e r i ş i el j e r t f ă a iub i re i ce f r u m u s e ţ e a sa insuf lă nimfelor de la izvoare, 

1 Erodot, cart. II § 79. 4 5 

2 Strabon, XII , 3 § 4. 
3 Hesychius, BoSp^og. Sholiastul lui Eschil, la Perşii, v. 939. 
4 Eschil, Perşii, v. 93 5 et sq. 
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c î n d se duse să a d u c ă a p ă pent ru A r g o n a u ţ i , ş i locu i to r i i d in Chios, u r m î n d 
p i l d a d a t ă de H e r c u l , î l jeleau în c în t i ce t r a d i ţ i o n a l e , a l e r g î n d d u p e j d î n s u î 
p r i n p ă d u r i 1 . D a r n u n u m a i aceş t i a , c i î n c ă ş i f rumosul Narc i s , f i u l 
r î u l u i Cefisul ş i a l n imfei L i r i o p e , a mur i t , p l î n s de tespieni, î n e c a t în undele 

5 ce-i r ă s f r î n g e a u f a ţ a 2 . E o s u p e r s t i ţ i u n e vechie aceia d-a crede că apa are 
în sine un farmec a t r ă g ă t o r ce p r i c i n u i e ş t e moar t ea ; chiar v e c h i i ind ien i , 
î n legile p r i m i t i v e ale l u i M â n u 3 , o r î n d u i a u c a „ u n b rahman (ad ică u n 
p r e o t ) . . . s ă nu - ş i p r i v e a s c ă ch ipu l r ă s f r î n t în a p ă . A ş a e regula s tabi
l i t ă " . U r m î n d ace iaş i idee, să avem voie a s t r ă b a t e î n t r - o c l ipă secoli 

10 î n d e l u n g a ţ i , p r i n ca r i a c e a s t ă s u p e r t i ţ i u n e s-a strecurat n e a t i n s ă ş i să 
c e r c e t ă m oare nu este ace iaş i , c r e d i n ţ a care d o m n e ş t e în c î n t i c u l u r m ă 
tor, r e p e ţ i t de poporu l r o m â n 4 : 

„ F r u n z ă verde alunică I 
Mircea suie pe pot i că , 

15 şi-ntî lneşte o fetică 
cu cofiţa într-o mînă 
cu apă de la fîntînă. 
— Gopiliţo, stai să beau. 
— Ba, bădiţă, ba nu vreau, 

20 că mă tem de dragul meu. 
— Nu te teme, fata mea, 
că dacă s-o mînia, 
cu baltagul l-oi lovi, 
cu pămînt l-oi învel i . 

25 - Mergi în vale, la fîntînă, 
că-i găsi o cofă plină 
scoasă chiar cu mîna mea ; 
descalică şi o bea; 
da-ţi fă cruce şi o suflă, 

30 să nu fie vr-o Nălucă, 
să nu fie descîntată 
de baba cea b les temată . 
Mircea fetei mul ţămea , 
la fîntînă se ducea, 

35 cofa pl ină o g ă s e a , 
dar el cruce nu-şi făcea, 
pe d-asupra nu sufla, 
ci la ea năvală da 
ş i -nghiţea numai odată 

40 şi s imţea dorul de fată, 
ş i -nghiţea de două ori 
şi-1 apuca reci fiori, 
ş i -nghiţea a treia oară 
şi cădea mort la i z v o a r ă ; 

1 Theocrit, Idila XIII. Properţiu, c. 45. Petroniu, 83. 
2 Ernst von Lasaulx, Die Linosklage. 
3 Legile lui Mânu, IV, 38. 
4 Balade culese de d-1. V. Alecsandri, voi. II, faţa 98: Nălucă. 

că-nghiţ ise o Nălucă.... 
în pustii ducă-s-ar, ducă" I 

Ce ar fi t rebui t să f acă M i r c e a ca să se f e rească de a î n g h i ţ i Năluca, 
de a c ă d e a mor t la izvoare? „ S ă - ş i facă cruce ş i să sufle pe a p ă " , zice 
c î n t i c u l , p r e f ă c u t dupefideile c r e ş t i n e ; dar m a i î n t r e a b ă pe ţ ă r a n u l r o m â n , 5 
^1 î ţ i va spune î n c ă , p ă g î n u l , că trebuie să-fi scuipe de trei ori în sîn, ca 
m d e p ă r t e z e de sc în t i cu l sau d iochiu l . Fă ace iaş i î n t r e b a r e ş i C i c l o p u l u i 
d i n Teocr i t ş i a s c u l t ă c u m e l î ţ i va r ă s p u n d e 1 : 

„ E u n-am aşa obraz urît, precum îmi spun, mai deunăzi m-am zărit în mare, căci 
era l inişt ită, şi barba mea se arăta frumoasă şi singura mea pl ioapă asemeni mi se părea 10 
f rumoasă şi a lbeţea dinţilor mei strălucia mai mult decît piatra din Păros. Atunci, ca să nu 
mă diochi, de trei ori mi-am scuipat în sîn". 

Ast fe l , mul te c r e d i n ţ e poporane se p e r p e t u ă pe n e s i m ţ i t e d i n secol 
î n secol, d i n ţ a r ă î n ţ a r ă ; u n f i r misterios l e a g ă unele n a ţ i u n i ş i unele 
«epoce î n t r e d înse le . î n t r - a d e v ă r e greu l uc ru , e chiar peste p u t i n ţ ă , a 15 
u r m ă r i acel l a n ţ în t o a t ă î n t i n d e r e a sa, căc i , pe unele locur i , v remi le î l 
î n t u n e c ă , u rma- i se face n e s i m ţ i t ă , dar apoi el apare adesea î n v e d e r a t 
m a i departe ş i astfel, în deosebite t i m p u r i sub deosebite p r e s c h i m b ă r i , 
m u l t e ide i , mul t e c r e d i n ţ e , mul t e c r e a ţ i u n i ale i m a g i n a ţ i u n i i v e c h i m i i se 
r e g ă s e s c în s înu l n a ţ i u n i l o r moderne, ca un depozit s t r ă m o ş e s c . 20 

Să u r m ă m d a r ' ş i no i , f ă r ă d-a ne obosi, r ă s p î n d i r e a c în t i cu lu i de 
jale a l j u n e ţ e i î n v i n s e de moarte, pr in t re popoarele antice ale E u r o p e i 
r ă s ă r i t e n e , căc i poate d o a r ă acea ideen-a p ier i t cu t o t u l d i n i m a g i n a ţ i u n e a 
n a ţ i u n i l o r moderne ş i m a i ales d i n cercul de legende a l poporu lu i r o m â n . 

La E l e n i , Linos era c în t i cu l poporan cel m a i î n s e m n a t , î n c a r e ^ s e 25 
caracter iza m a i cu s e a m ă moartea n e v i n o v a t ă în floarea junie i ş i a ca r i i 
o r ig ină se î m b i n a cu un cul t p r i m i t i v a l n a t u r e i 2 ; p r i n t r - î n s u l era simbo
l i z a t ă , sub forma u n u i june mor t f ă ră de t i m p , î n t o a r c e r e a grelei v r e m i 
& i e rne i 3 . 

O m e r 4 , n e a r a t ă cum, l a culesul v i i l o r , u n t î n ă r b ă i a t sta î n m i j - 3 0 
l o c u l l u c r ă t o r i l o r şi, pe o l i ră m e l o d i o a s ă , c î n t a cu glas dulce un Linos 
frumos. î n t r - a d e v ă r , Linos a fost de la î n c e p u t un c în t i c a l ţ ă r a n i l o r ş-al 
l u c r ă t o r i l o r de p ă m î n t 5 . N e g r e ş i t că cei d - în t î i aezi (aotSol) sau c î n t ă -
r e ţ i a i E l a d e i au c î n t a t asemenea poezii de d o r ; dar n imeni nu ne-a p ă s 
t r a t acele i n s p i r a ţ i u n i c î m p e n e ş i p r i m i t i v e ; ab ia d a c ă g ă s i m în sholias- 35 
t u l l u i O m e r 6 , aceste cuvin te dintr-o e p o c ă m u l t m a i t î r z i e : 

„Linul e o cîntare de jale ce se c întă cu glas s lăbit , căci astfel pl îngeau muzele pe Linos : 
4 O Line, tu eşti cinstit de to ţ i zeii, căci ţ i e ţi-au dat mai întîi a cînta cu dulceaţă. Febus (Apo-
lon) ţ i -a pricinuit moartea şi muzele te plîng". 

I a t ă dar că ac i numirea Linos nu se m a i dă unei simple c î n t ă r i , 40 
une i l u c r ă r i a î nch ipu i r i i , ci devine chiar numele unei f i in ţe , care a lua t 

, 1 Theocrit, Idila V I , 34 et sq. 
2 F. G. Welcker, tîber den Linos. 
3 Alfred Maury, Histoire des religions de la Grece ancienne, t. 1, p. 242. 
4 Omer, Iliada X V I I I , v. 567. 45 
5 Iuliu Polluce. 
6 Omer, Iliada X V I I I , v. 570. 

12 
13 



de la zei da ru l de a c î n t a mai-nainte de t o ţ i , cu glas dulce, şi care piere 
j e r t f ă a geloasei r i v a l i t ă ţ i a zeulu i A p o l o n . E s i o d ne î n t ă r e ş t e î n t r - a c e a s t ă 
idee, căc i e l ne dă chiar ş i genealogia l u i L i n o s 1 : 

„Urania născu pe Linos, fiu mult p lăcut , 
5 pe carele, cîţi muritori s înt cîntăreţi şi citarişti , 

toţ i îl plîng în ospeţe şi-n jocuri, 
şi la început şi la sfîrşit ch iamă pe Linos 

şi apoi î n t r - a l t l o c 2 , el spune că aedul Linos era dedat cu ştiinţa. 
Ou acest chip , acel june p ă s t o r , c î n t ă r e ţ zeesc, cu p ă r u l cununa t 

10 cu f lor i ş i cu achiu amar, 
„ U t Linus hic illi divino carmine pastor, 
floribus atque apio crines ornatus a m a r o 3 . . . " 

devine un semi-zeu sau un erou al ş t i i n ţ e i , pe care elenii î l cinstesc 
pr in t re vech i i p o e ţ i sau aezi legendari a i Trac ie i , ce au introdus c u l t u l 

15 l u i A p o l o n ş i a l muzelor pe poalele mun te lu i O l i m p . î m p r e u n ă cu Orfeu , 
cu M u s e u , cu E u m o l p , L i n o s ajunge ş i e l a f i u n u l dintre acei creatori 
î n c h i p u i ţ i a i poeziei, ca r i pe t ă r î m u l vechei P i e r i i tesaliee, pe coasta sep
t e n t r i o n a l ă a O l i m p u l u i , a ş e z a r ă l e a g ă n u l cul ture i g r e c e ş t i 4 . î n t r - a c e l e 
p ă r ţ i pune î n a d e v ă r ş i E s i o d locu l de n a ş t e r e a l m u z e l o r 5 ; 

20 „Aidem, să începem cu muzele, ce învese le sc prin imne 
măreţul suflet al părintelui Joe, întru Olimp, 
povestind şi cele ce sînt , şi cele ce vor fi, şi cele ce au fost, 
şi amestec înd glasurile lor; necontenit le curge un viers 
plăcut din gură şi rîd palatele părintelui 

25 Joe sgomotosul, c înd glasul zeiţelor, dulce ca crinul, 
se răspîndeşte printr- însele; răsună şi culmea Olimpului noios, 
locaş al nemuritorilor 

şi veselesc măreţul suflet al lui Joe, întru Olimp, 
30 muzele olimpiade, fiicele lui Joe, ce poartă pavăza neînvinsă, 

pe care le născu în Pieria, Mnemosina ce-ngrijeşte de colnicele Eleuteriei ? 

împreunîndu-se cu părintele Joe, fiul lui Cronos". 

Tot acolo, sub poalele O l i m p u l u i , era ş i f î n t î n ă L i b e t r a î n c h i n a t ă 
muzelor ş i în preajma-i s e - n a l ţ ă o c o l u m n ă f u n e r a r ă cu o u r n ă d-asupra, 

35 presupus m o r m î n t a l l u i Orfeu, f i u l ş i ş co la ru l m u z e l o r 6 . M o r m î n t u l l u i 
L i n o s , ş i e l f i u a l muzelor, se putea vedea la T e b a 7 , unde n e g r e ş i t t r ad i -
ţ i u n e a l u i , î m p r e u n ă cu serbarea sa p r i n c în t i c e de jale, se s t r ă m u t a s e 
d e o d a t ă cu c u l t u l muzelor ş i cu toate legendele cele d i n P i e r i a t e s a l i c ă , 
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1 Esiod, în fragmente. 
2 Clement din Alexandria, în Stromate I. 
3 Virgiliu, Eclog. V I , v. 73. 
4 Alf. Maury, op. cit., K . Ot. Miiller, Istor. Uter. elene, t. 1. 
5 Esiod, Teogonia, v. 36. 
e Preller, Griechische Mythologie, I, p. 279. Pausanias, IX, 20, § 3. Poqueville, Voy„ 

45 en Grece, III, p. 90. 
7 Pausanias, IX, 29, § 3. 
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pe care le adusese pe p la iur i le E l i c o n u l u i ş i în l unca Beo ţ i e i , colonii le 
t racice ale m i n e i l o r 1 . 

M a i v r e d n i c ă î n c ă de î n s e m n a t este serbarea n u m i t ă 'Apvvjtc; (a 
mieilor) ce se f ăcea în toate veri le, în o r a ş u l Argos , ş i în care, p r i n v ă i e -
t ă r i ş i p l î n su r i , muier i le ş i fetele j ă l e a u pe junele p ă s t o r Linos, f i u l l u i 
A p o l o n ş i a l n imfei Psamate , sfîşiat de c în i . D r e p t aceia, în zilele consa
crate acestei s e rbă r i , se î n j u n g h i a u numeroase jertfe de cîni şi de m i e i , 
spre a a l ina jalea, cu r ă z b u n ă r i p l ă c u t e ş i cu odoare pri incioase semi
zeulu i ucis 2 . I a t ă dar că ne-am apropiat i a r ă ş i de vech ia rel igiune a nature i , 
în care a r ş i ţ a lunelor de v a r ă , c î n d cîni i t u r b e a z ă ş i sfîşie, p recum arde 
ş i soarele, era s i m b o l i z a t ă p r in t r -un c îne pustietor. 

N u pu tem în să p ă r ă s i a c e a s t ă veche t r a d i ţ i u n e re l ig ioasă f ă r ă d e 
a face v o r b ă şi despre ves t i t a serbare ('AScovia^cx;) p recum şi despre 
r e p e ţ i t a c î n t a r e a l u i Adonis, ş i m a i ales să nu u i t ă m că poetesa lesbiana 
Sapho a c î n t a t pe Adonis, î m p r e u n ă cu O Molinos sau Linos cel de jale*, 
ş i că î n t r - a s t f e l ident i ta tea acestor d o u ă legende nu m a i r ă m î n e t ă g ă 
d u i t ă . Numele l u i A d o n i s n e r e p o a r t ă î n d a t ă min tea c ă t r e c u l t u l fem
eilor, în l i m b a c ă r o r a Adon şi Adonai v rea să z ică Domn, Stăpîn 4 ; poate 
că ş i fabula m a i t î r z i e ce se r e p e ţ e a p r i n B i b l o s , p r i n A l e x a n d r i a ş i m a i 

20 l a u r m ă şi-n A t e n a , n-a p ierdut cu t o t u l acest caracter f iz ic , căc i ea ne 
spune c u m că Adon i s a fost un frumos şi t î n ă r p ă s t o r , de care z e i ţ a chiar 
a f r u m u s e ţ e i , V i n e r e a , se î n a m o r a s e ş i pe care un m i s t r e ţ î l ucise ia v î n ă -
toare, în p ă d u r i . Z e i ţ a î l c ă u t ă , a l e rg înd pre tu t indeni d e s p e r a t ă si-1 p l î n s e 
c u l a c r i m i nesf î rş i te , iar p o e ţ i i r e p e ţ i r ă p e m i i d e tonur i v ă i e t ă r i l e e i 5 . C u 

25 toate acestea, junele A d o n i s fu s i l i t să se scoboare în Iad , unde insuf lă 
o n o u ă p a t i m ă s t ă p î n e i Ta r t a ru lu i , Persefonei. L u p t a se d e c l a r ă a tunc i 
î n t r e a m î n d o u ă ze i ţe le şi, spre a le î m p ă c a , t r i buna lu l zeiesc h o t ă r î ca 
A d o n i s să p e t r e a c ă o parte a anu lu i pre p ă m î n t , în d e s m i e r d ă r i l e V i n e r i i , 
i a r c e a l a l t ă sub aspra ocrotire a negrei ze i ţ e . T o a t ă a c e a s t ă f a b u l ă , în 
care e î n v e d e r a t p e r s o n i f i c a t ă na tura cu p r e s c h i m b ă r i l e sale, dete n a ş t e r e 
une i î n d u o i t e s e rbă r i , d i n care o parte t r i s t ă ş i d u i o a s ă pu r t a numele de 
„6 'Apavicrjios" a d i c ă Perirea şi se vestea p r i n c în tu r i l e ja lnice ale fluie-
r i lo r gingreene (yiyypivoi auXo ) ; iar c e a l a l t ă , vese lă şi z g o m o t o a s ă „r\ 
E u p s a T K " a d i c ă Aflarea, serba î n t o a r c e r e a zeu lu i pre p ă m î n t : 

„Fii-ne întru ajutor acum, iubite Adonis şi la anul să ne fii priincios, 
căci şi acum ai venit, Adonis, Adonis, şi cînd te vei mai întoarce, tot prietin să ne vii 6 ' \ 

A c e a s t ă serbare, r ă s p î n d i t ă preste toate ţ ă r m u r i l e unde se l ă s a r ă m a i 
t î r z i u elenii , este cea d i n u r m ă f a ţ ă sub care n i se v ă d e ş t e , în rel igiunea 
a n t i c i t ă ţ i i , acea vechie t r a d i ţ i u n e a m o r ţ i i premature a ' u n u i june nev i 
novat , pe care t r a d i ţ i u n e am v ă z u t - o r ă s ă r i n d sub poalele O l i m p u l u i , 
dintr-o s imp lă c î n t a r e t î n g u i o a s ă , ş i care, r ă s l e ţ i t ă , d e s v o l t a t ă , î m p r ă ş 
t i a t ă , p r e f ă c u t ă de pe ţ ă r i şi de pe v remur i , a ajuns a se î n t r u p a în c u l t u l 
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1 K. Ot. Muller, Orchomenos. 
2 Welcker, Preller, oper. cit. Pausanias, II, 19, § 1. 

45 3 Pausanias, IX, 29, § 8. 
4 Mo vers, Die Phcenicier. 
5 Theocrit, Bion şi alţii. 
6 Theocrit, Idila X V . 
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asiat ic a l soarelui ş i a f i c î n t a t ă de p o e ţ i i m ă i e s t r e ţ i a i şcoalei a lexan
drine. D a r , pe c î n d legenda l u a o f o r m ă s t a t o r n i c ă ş i c o n s î n ţ i t ă , t r e c î n d 
chiar în c u l t u l regulat a l popoarelor, t e rmenul care, l a eleni, î n s e m n a 
acea c î n t a r e p r i m i t i v ă , zicerea MVOQ, OlroXtvos, r ă m a s e î n l i m b a lor , ca 
o expresiune p r i n care se d ă s t ă i n u i a u cele m a i a d î n c i durer i ale sufletului . 

„ S p u n e vai line 1 vai line ! . . . 

s t r i gă , î n m a i mul te r î n d u r i , ho ru l d i n Agamemnonul l u i E s c h i l 1 , v ă i e -
t î n d u - s e asupra t r is te i ursite a unu i a ş a mare î m p ă r a t , ş i î n t r - a l t loc 2 , 
iar ho ru l , descri ind t rudn ica s o a r t ă ce a ş t e a p t ă pe b ia t a m a m ă a l u i A i a x , 
dupe d e ş ă n ţ a t a sinucidere a acestui erou, î n c e p e a z i c e : 

„Muma lui, care 1-a hrănit , împovărată acum de zile multe, şi de cărunte bătrîneţi , cînd 
va auzi această rătăcire nebunească, ea nu va răspîndi, nenorocita, cîntări triste ca ale privi
ghetorii, ci cu cîntări ascuţ i te îi va jăli, strigînd : vai line ! vai line ! şi, izbindu-se tare cu 
minele de piept, îşi va smulge pletele cele albe î" 

T o t astfel ş i nenorocita A n t i g o n ă , în Fenicele l u i E u r i p i d , arun-
c î n d u - ş i vederea asupra r ă s t r i ş t e l o r casei l u i E d i p , s t r i gă cu glasul î n e c a t 
d e l a c r i m i 3 : 

„Nenoroci tă (maică), vezi cum te jelesc ! ce pasăre oare, st înd pe un stejar sau pe ramu
rile cele mai înalte ale unui brad, va vărsa , împreună cu mine, plîngeri asupra maicei mele? 
cu astfel de văietări , eu strig : vai line I căci de acum înainte, în v ia ţă -mi singuratică, vremea 20 
mi se va petrece răspîndind lacrimi". 

î n t r - a c e a s t ă s t ro fă , cuvintele p r i n care se e x p r i m ă durerea în l i m b a 
elenilor, s î n t g r ă m ă d i t e cu o m ă i e s t r e a ţ ă e m f a z ă , d e m n ă de E u r i p i d i ; 
pr in t re d înse le m a i cu s e a m ă deosebim zicerea 'EXsX^co şi, a l ă t u -
r î n d - o cu e x c l a m a ţ i u n e a : Ai Xtvov, să ne fie iertat , în u r m a c r i t i cu lu i 
german Welcke r 4 , a ne l ă s a î n v o i a unor asemuir i , poate cu t o tu l în tâm
p l ă t o a r e , spre a r e c u n o a ş t e că l i tera L , la deosebite popoare ş i î n s o ţ i t ă 
de felurite vocale, are şi în sine darul de a exp r ima s i m ţ i r i de jale şi de 
durere, de veselie şi de i z b î n d ă . Spun că femeile egiptene str igau lulululu, 
c î n d se v ă i e t a u , şi Ulilili c î n d se veseleau. AiA^a-r-h, z ic s lav i i de la 
D u n ă r e a se jăli, şi Am sau AdAO s în t e x c l a m a ţ i u n i de î n t r i s t a r e în c în
t icele s î rbeş t i . Ş i basc i i sau cantabr i i , acea p o p o r a ţ i u n e a n t i c ă r ă m a s ă 
î n s înu l Pi renei lor , c a u n fosi l î n t r e d o u ă t ă r î m u r i v i i , F r a n c i a ş i Spania , 
ş i d înş i i au un c în t i c p ă s t r a t d i n t i m p i i r ă z b o a i e l o r cu romani i , î n capul 
c ă r u i a ei p l î ng , cu aceste cuvinte mereu r e p e ţ i t e , pe un june Lelo, mor t 
p r i n t r ă d a r e 5 : 

„Lelo I il Lelo I 
Lelo 1 il Lelo ! 
Leloa, Zarac 
il Leloa l" 

„Lelo ! mort (e) Lelo ! 
Lelo ! mort (e) Lelo I 
Pe Lelo, Zarac 
a omorît pe Lelo !" 
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1 Eschil, Agamemnon, v. 120. 
2 Sofoclu, Aiax, v. 621. 
3 Euripid, Fenicele, v. 1519. 
4 Op. cit. 
5 Eschil, Prometeu lănţuit, v. 877. 45 
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A p o i ş i elenii ş i -au avu t e x c l a m a ţ i u n i l e lo r de bucurie ş i de jale l 
S t r i g ă t u l aXaXo r ă s u n a pe c î m p u r i l e de i z b î n d ă şi v ă i e t ă r i l e oaXtve, 6XoXu 
sau eXsXeu ! umpleau in imi l e de î n t r i s t a r e : 

„Ele leu , eleleu I în s înu-mi s-aprinde o turbare şi furii ce-mi muncesc m i n ţ i l e . . 

str iga Io f u m e g î n d ă ş i t u r b a t ă de g r o a z ă , în Prometeul lănţuit a l l u i E s c h i l , 
ş i în vec i a c e a s t ă strigare, p r i n cong l ă su i r ea chiar a sunetelor, ne-a repur
ta t min tea la s t r i g ă t u l de dor al r o m â n i l o r : Aoleu şi Oliolio, sau şi m a i 
m u l t Alelei şi Elelei, p recum se p r o n u n ţ ă dincolo de M i l c o v . 

„Alelei I fecior de lele, 
căci răpişi zilele mele! . . ." . 

zice „Toma Alimoş, boier din ţara de jos" ; şi „Stoian Şoimul, popă vechi, 
cu potcapiul pe urechi", zice V i d r e i , dragei sale : 

„Ololio, mîndruţa mea, 
de cînd, dragă, te-am luat, 
nici un cîntic n-ai cînta t. 
Cîntă-mi mîndro, cînticul 
să-mi mai dreagă sufletul!" 

II. 
î n c ă o d a t ă ierte-ni-se a c e a s t ă digresiune, ce nu este însă f ă ră de oare

care î n s e m n ă t a t e , î nc î t se atinge de analogia exc l amăr i l o r , la deosebite 
popoare. N e g r e ş i t că trebuie să fie oa re şce asemuire, oa reşce acord în 
sunetele ce ies d i n p iep tu l omulu i m i ş c a t de ace leaş i impres iuni , chiar 
sub deosebite cl ime şi în epoce diferite. î n t i n z î n d apoi cercul analogi i lor 
la idei le ş i la s imţ i r i l e ce î n c e a r c ă sufletul, p recum ş i la c r e a ţ i u n i l e geniu lu i 
omenesc, e î n v e d e r a t că ş i î n t i p ă r i r i l e cele m a i ad înc i , t r a d i ţ i u n i l e cele m a i 
temeinice, c în tu r i l e cele m a i r ă s p î n d i t e , au t rebui t să se i v e a s c ă pre
tu t inden i sub forme asemuite sau să se t r a n s m i t ă de la un popor la a l tu i 
cu ace leaş i caractere generale. Pe aceste temeiur i ş i în u rma a m ă n u n t e * 
analize ce am consacrat legendei şi c î n t u l u i poporan numi t la eleni, Linos, 
să a r u n c ă m acum ochi i asupra u n u i c în t i c cules în poporu l nos t ru ş i să 
c i t i m cu t o a t ă luareaminte ce m e r i t ă , frumoasa b a l a d ă i n t i t u l a t ă Mieoara : 

„Pe-un picior de plai, 
pe o gură de rai 
Iacă vin în cale, 
se cobor la vale 
trei turme de miei 
cu trei c iobănei ; 
unu-i moldovan, 
unu-i ungurean 
şi unu-i vr încean; 
iar cel ungurean 
şi cu cel vrîncean, 
măre, se vorbiră 
şi se sfătuiră, 

pe l-apus de soare 
ca să mi-1 omoare 
pe cel moldovan, 
că-i mai ortoman, 
ş-are oi mai multe 
multe şi cornute 
şi cai învăţaţ i 
şi cîni mai bărbaţi !. 
Iar cea mioriţă 
cu l înă plăvi ţă 
de trei zile-ncoace 
gura nu-i mai tace 
iarba nu-i mai place 

— Mioriţă laie c-o mîndră crăiasă, 

laie, bulucaie 1 a lumii mireasă I . . . 

de trei zile-ncoace că la nunta mea 

gura nu-ţ i mai tace. a căzut o stea I.. 

Ori iarba nu-ţi place? Soarele şi luna 

Ori eşti bolnăvioară, mi-au ţ inut cununa ; 

Mioriţă, mioară? . brazi şi păltinaşi 

— Drăguţule bace I i-am avut n u n t a ş i ; 

Dă-ţ i oile-ncoace, preoţi munţ i i mari, 

la negru zăvoiu, paseri lăutari, 

că-i iarba de noi păsărele mii 

şi umbra de voi. şi stele f ă c l i i ! . . 

Stăpîne, stăpîne ! Iar de-i întîlni 

îţi ch iamă ş-un cîne, şi mi-i întîlni 

cel mai voinicesc, măicuţa bătrînă 

cel mai bărbătesc, cu brîul de lînă, 

că l-apus de soare din ochi lăcrimînd, 

au să mi te-omoare pe cîmpi alergînd, 

baciul ungurean pe toţ i întrebînd 

şi cu cel vrîncean î şi la toţ i zicînd : 

— Oiţă bîrsană, — Cine-au cunoscut, 

de eşti năzdrăvană cine-mi au v ă z u t 

şi d-a fi să mor mîndru ciobănel 

în c împ de mohor, tras printr-un inel? 

să spui lui vrîncean Feţ işoara lui, 

şi, lui ungurean, spuma laptelui! 

ca să mă îngroape Mustăcioara lui, 

aicea p-aproape, spicul griului I 

în strunga de oi, Perişorul lui, 

să fiu tot cu voi I Pana corbului ! 

din dosul stînii, Ochişorii lui 

să-mi aud eu cînii I. . mura cîmpului 1 

Astea să le spui; Tu , mioriţa mea, 

iar la cap să-mi pui să te-nduri de ea 

fluieraş de fag, şi să-i spui curat 

(mult zice cu drag) că m-am însurat 

fluieraş de os, c-o fa tă de crai, 

(mult zice duios !) pe o gură de rai ! 

fluieraş de soc Iar la cea măicuţă 

(mult zice cu foc î) să nu-i spui, drăguţă, 

Vîntul că-mi a bate, că la nunta mea 

prin ele-a străbate a căzut o stea, 

ş-oile s-or strînge c-am avut nuntaşi , 

pe mine m-or plînge brazi şi pălt inaşi , 

cu lacrimi de sînge 1 preoţi munţi i mari, 

Iar tu de omor paseri lăutari, 

să nu le spui lor; păsărele mii 

să le spui curat şi stele făclii ! 

că m-am însurat 
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Se despuiem acum, p r i n puterea î nch ipu i r i i , a c e a s t ă e legică ş i gra
ţ i o a s ă b a l a d ă , de tot copr insul e i loca l ş i curat a t i n g ă t o r de ţ ă r i l e r o m â 
n e ş t i , să l e p ă d ă m d i n t r - î n s a p u ţ i n u l amestec cu idei c r e ş t ineş t i ş i moderne 
ce se z ă r e s c pe i c i şi colea, şi nu v o m putea t ă g ă d u i că Mieoara este i zvo-

5 r î t ă şi d î n s a d i n ace iaş pornire de spir i t ca toate c în t ice le antice ce j ă l e a u 
pe un t î n ă r p ă s t o r ucis f ă r ă vreme, în floarea j u n e ţ e i , dar însă , f ăc înd par
tea asemuiri i , nu trebuie să nesocotim ş i unele d i f e ren ţe î n s e m n a t e . î n t r -
a d e v ă r , d a c ă s i m ţ i m î n t u l ş i idea s în t ace leaş i în duiosul c în t a l Linului, 
ant ic ş i în pastorala î n t r i s t ă t o a r e a r o m â n i l o r , î n ţ e l e su l general î n să a l 

10 legendei, de la una p î n ă la al ta , s-a p resch imba t ; caracterul religios ce 
da ant ichi ta tea acestei t r a d i ţ i u n i , acel cul t a l naturei fizice, ascuns sub 
o p o e t i c ă l egendă , au pier i t cu to tu l în amint i rea m o d e r n ă , descolorate, 
r ă s i p i t e ş i n imic i te p r i n ideile mai-nalte ş i m a i morale ale re l ig iun i i c reş 
t i n e ş t i . Aceas ta a fost soarta tu turor c r e d i n ţ e l o r religioase ale pagini lor , 

15 c î t e s-au p ă s t r a t în s înu l popoarelor d i n t i m p i i n o i : sau că z e i t ă ţ i l e lor 
protectoare au c ă z u t sub urgia c re ş t in i lo r şi Demonii (Satfiovoi) şi 
Idolii (stScoXa), lor , o d i n i o a r ă p l i n i de da ru r i şi de v i r t u ţ i , au deve
n i t spiri te d u ş m a n e ş i infernale, sau că t r a d i ţ i u n i l e ş i pract ic i le lor r e l i 
gioase, despodobite de î n ţ e l e su l lor sacramental , au r ă m a s în popor ca 

20 n i ş t e simple legende ş i obiceie casnice ş i c î m p e n e ş t i . De aceia ş i în c în
t i c u l nostru, n i c i zeul gelos al lumine i şi al poeziei , n i c i cînii sau mistreţii 
t u r b a ţ i de a r ş i ţ a caniculei , nu m a i pr icinuesc moar tea p ă s t o r u l u i , c i a l ţ i 
do i semeni a i să i , a l ţ i do i p ă s t o r i ca d î n s u l , v o r b i n d n u m a i poate l i m b i 
s t r ă i n e l u i . As t f e l idea de patr ie î n c o l ţ e ş t e pe tu lp ina s e c a t ă a re l ig iun i i , 

25 ast-fel caracterele accesorii ale unei legende se p r e s c h i m b ă d u p ă locur i 
ş i t i m p i , l ă s î n d abia u r m ă de e x i s t e n ţ a lor . 

Ideile î n să de c ă p e t e n i e , acelea pe care n i c i o lege nu le poate t ă g ă 
d u i , acelea se p ă s t r e a z ă m a i cu s în ţ en i e , căc i min tea poporu lu i m a i cu 
greu c u t e a z ă a le preschimba. As t f e l m o d u l de a p r i v i moartea ce-1 vedem 

30 dezvol ta t în Mieoara, a d i c ă acea n u n t ă m i s t i c ă cu o mîndrâ crăiasă, a 
lumii mireasă cu o fată de crai, pe o gură de rai, acea serbare m ă r e a ţ ă 
la care t o a t ă na tura şi soarele şi luna şi brazi şi păltinaşi, şi pasările şi 
stelele s î n t toate p ă r t a ş e , nu s în t ele oare o amint i re î n v e d e r a t ă a cu l 
t u l u i p r i m i t i v al naturei? A c e a mîndră crăiasă, a lumii mireasă, nu este 

35 ea oare z e i ţ a I adu lu i , Persefona, m î n d r a m i r e a s ă a l u i A d o n i s ? Ch ia r 
acea idee despre moarte, a ş a sen ină , a ş a l i p s i t ă de durer i , a ş a t r u p e a s c ă 
chiar , nu este oare însăş i ideea ce-şi p l ă s m u i s e ant ichi ta tea despre moarte? 
Ce i vech i nu ş i -au pu tu t î n c h i p u i n i c i o d a t ă d e s ă v î r ş i t a d e s p ă r ţ i r e a sufle
t u l u i de t rup, d u p ă î n c e t a r e a acestei v i e ţ e l u m e ş t i ; pent ru dînş i i , c împi i l e 

40 E l i see ş i ad înc imi l e T a r t a r u l u i erau locui te de umbre p u r t î n d formele 
lo r p ă m î n t e ş t i ; moartea, l a d înş i i , nu ş t i a î n c ă bine să despoaie sufletul 
de l a n ţ u r i l e t r u p e ş t i , să-1 a v î n t e l impede ş i l iber , în regiuni n e v ă z u t e , 
l ă s î n d pe p ă m î n t n u m a i un groaznic ş i fioros schelet de oase. P ie r i r ea ato
m u l u i mate r ia l a l omulu i nu se î n f ă ţ i ş a lor sub a c e a s t ă i c o a n ă s p ă i m î n -

45 t ă t o a r e , în vec i p r e z e n t ă i m a g i n a ţ i u n i i moderne, c i sub aceia, m a i b l î n d ă , 
a u n u i june geniu ar ipat , s t i n g î n d pe p ă m î n t o făcl ie şi p u r t î n d , sau o 
u r n ă f u n e r a r ă , p ă s t r ă t o a r e de cenuş i , sau un fluture, e m b l e m ă a meta 
morfozei , sau o c u n u n ă de siminoc, floare a n e m u r i r i i 1 . 

1 Lessing, Wie die Alten den Tod gebildet. 

P o r n i ţ i pe î n t i n s u l c î m p a l acestor asemuir i , m a i m u l t de c u g e t ă r i 
d e c î t de cuvinte , oare nu v o m auzi r ă s u n î n d p r i n acele fluierase de fag, 
ce mulţ/i\ zic cu drag, prin cele de os, ce mult zic duios, chiar tr istele 
fluiere gingreene, care c î n t a u cu viers în foca t , p l i n de dor şi de jale, Peri-
rea (6 A<paviqxc<;) nenoroci tu lu i zeu Adon i s ? 5 

Cînd apoi c i o b ă n e l u l mo ldovan cere ca să-1 î n g r o a p e pe aproape 
din dosul stînei sâ-şi auză cînii, nu v o m crede oare că acei l ă t r ă t o r i s î n t 
chiar : 

Dragii(săi) cîni (ce) urlă împrejurul tînărului (Adonis)1, şi i a r acea 
v e n e r a b i l ă măicuţă, bătrînă, cu brîul de lînă, din ochi lăcrimînd, pe cîmpi 10 
alergînd, pe toţi întrebînd, nu a luat ea oare l ocu l amantei desperate, a 
acelei V ine re p ă g î n e care : 

cu părul desfăcut, rătăceşte prin păduri 
jalnică, desplet i tă , desculţă şi spinii 
o rănesc cînd umblă şi se umplu cu sînge zeiesc; 15 
iar de strigătele ei ascuţite lungile văi răsună, 
c înd cere pe asiricul ei soţ, cînd chiamă pe junele-i iubit" 2. 

M u l ţ i ar putea să ne conteste t ă r i a acestor asemuiri de a m ă r u n t e , 
dar n imeni , credem, dupe c î t e am spus, nu va t ă g ă d u i că o idee i d e n t i c ă 
d o m n e ş t e în c î n t u l vech i a l Linului, ş i în ba lada Mieoara. î n t e m e i a ţ i 20 
pe a c e a s t ă c r e d i n ţ ă , v o i m acum să ne c e r c ă m a descurca i ţ e le is torice p r i n 
care s-a cutreierat a c e a s t ă l e g e n d ă , ca să t r e a c ă d i n i m a g i n a ţ i u n e a vech i 
lor c î m p e n i eleni, p î n ă în gura poporu lu i nostru , ş i astfel poate v o m ajunge 
a b ă n u i şi ţara şi epoca, în carele c î n t u l elenic ş i-a f ă c u t loc în l i m b a 
r o m â n ă . ' 25 

D o v e z i pent ru aceste sf îrşi te trebuie să g ă s i m chiar în t e x t u l bala
dei r o m â n e . î n t r - a d e v ă r , d a c ă î l v o m anal iza c u d e a m ă r u n t u l , v o m găs i 
î n t r - î n s u l o b o g a t ă adunare de zicer i r o m â n e ş t i , curat derivate d i n l i m b a 
l a t i n ă , apoi c î ţ i - v a termeni uzua l i (vreo zece, douăzec i ) , î m p r u m u t u r i 
d i n dialectele slavone ş i magiare, ş i în sfîrşit un prea mic n u m ă r de cuvinte , 30 
A c ă r o r o r ig ină e î n d u o i o a s ă şi al că ro r î n ţ e l e s e necunoscut în dialectele 
r o m â n i l o r d u n ă r e n i . Ace le cuvinte se află în versuri le : 

Mioriţa laie 
laie, bulucaie 

Ş1 35 
că-i mai ortoman 

Laiu, laie e un adiec t iv necunoscut în l imbele noastre d i n Ţ a r a 
R o m â n e a s c ă , d in M o l d o v a şi d in A r d e a l . IST oi z icem î n t r - a d e v ă r Ţigan 
de laie ş i L e x i c o n u l r o m â n e s c - l a t i n e s c d i n B u d a 3 , traduce vo rba Lae 
p r i n Caterva şi o d e r i v ă d i n greceasca ÎXYJ. F ie -ne iertat a vedea ac i 40 
o g reşea lă , m a i cu s e a m ă c înd a f l ăm că r o m â n i i d i n Macedonia , ce vor
besc un dialect oa re şc î t diferi t de al nostru, z ic : laiu şi laie, în loc de 
negru şi neagră. A ş a dar Ţiganii de laie, ar fi Ţiganii cei mai negrii, pre
c u m şi s în t , şi Mioriţa laie este Mioriţa neagră. 

1 Bion, Epitafium Adonidis. 45 
2 Idem. 
3 La pagina 341. 
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Bulucaiu, bulucaie, n-are n i c i el o î n t r e b u i n ţ a r e de s lu ş i t ă . V e d e m 
adesea în cronicar i , m a i ales în cei mo ldoven i zicerile : buluc şi a bulucire, 
şi ş t i m că aceste z icer i , luate d i n l i m b a t u r c e a s c ă , î n s e m n e a z ă : grămadă, 
a grămădi. Mioriţă bulucaie poate dar f i , pen t ru cei ce f ă c u r ă m a i î n t i n s e 

5 î m p r u m u t u r i de la tu rc i , o m i o r i ţ ă î n f ă ţ i ş î n d o „ m a r e g r ă m a d ă " a d i c ă 
„ o m i o r i ţ ă l î n o a s ă " , sau „ g r ă s u l i e " . 

Ortoman, f ă r ă de a avea în l i m b a r o m â n ă un în ţ e l e s precis, se d e r i v ă 
î n c ă de s ineşi d i n zicerea e l inească : bpbbţ, drept şi d i n cea l a t i n ă : manus, 
mînă ceia ce i-ar compune î n ţ e l e su l drept la m î n ă ; şi cine e drept la m î n ă , 

10 e onest, e m ă i e s t r u , e tare, are „ o i m a i mul te , mul te şi cornute şi ca i 
î n v ă ţ a ţ i ş i c îni m a i b ă r b a ţ i " , ş i trebuie do i „ s ă se v o r b e a s c ă , să se sfă
t u i a s c ă c a s ă mi-1 omoare" . A m putea î n c ă î m p r u m u t a î n ţ e l e s u l c u v î n -
t u l u i elinesc 6p^6[i,avT^, spre a exp l ica zicerea ortoman, p r i n drept 
ghicitor, drept prevestitor şi c u n o s c ă t o r al ş t i i n ţ e i î n t r eg i , p recum e Tv)ps-

15 clas opfrofxavTts \ în o r i ce chip , or ig ina acestui c u v î n t ne apropie 
de B l a d a . T o t asemenea şi celelalte d o u ă z icer i laie cu bulucaie ne s t r ă 
m u t ă peste D u n ă r e , î n s înu l f r a ţ i lo r n o ş t r i d i n Tesal ia ş i Macedon ia . 

D a r nu n u m a i aceste cuvinte , c i î n c ă ş i idea predomnitoare a legen
dei d i n Mieoara, ne-a mu ta t cu g î n d u l pe acel t ă r î m clasic a l poeziei elene, 

20 pe poalele septentrionale ale O l i m p u l u i , în lunca P ie r i e i , ce s î n t a s t ă z i 
locui te de r o m â n i . Să m a i adaogem că ş i caracterul cu t o t u l p ă s t o r e s c 
a l baladei , că ş i descrierea acelei m ă r e ţ e n a t u r i m u n t e n e ş t i , pare că ne 
t r a g de sine pr in t re C ioban i i (Ţobani) r o m â n i d i n Tesal ia ş i pe p la iur i l e 
î n c î n t ă t o a r e ale O l i m p u l u i ş i ale P i n d u l u i . 

25 Să c e r c e t ă m dar c u m au ajuns, c u m au t r ă i t ş i c u m t r ă i e s c î n c ă 
az i r o m â n i i , p r i n acele l ocu r i d e p ă r t a t e de pa t r i a lor c e n t r a l ă , p r i n ce 
mij loace ş i în ce t i m p i au comunicat e i cu f r a ţ i i lor de peste D u n ă r e , ş i 
astfel poate v o m ajunge a crede că t r a d i ţ i u n i ş i obiceiur i m a i mu l t e s-au 
strecurat d in s înu l ant ice i B l a d e pe t ă r î m u l m a i n o u a l E o m â n i e i ş i că , 

3 0 p r in t re d înse le , au pu tu t f i ş i legenda l u i L i n o s , s t r ă m u t a t ă î n ba lada 
Mieoarei. 

M a i î n a i n t e î n s ă de a ne atinge de dovezi le istorice, să h o t ă r i m un 
pun t î n s e m n a t de c r i t i că , care ne va s luj i în to t cursul ce r ce t ă r i l o r noastre 
asupra c în tu r i l o r poporane ş i f ă r ă de care, credem c-ar f i peste p u t i n ţ ă 

35 a s tabl i v reun fapt cel p u ţ i n p robab i l î n t r - a c e s t e l ibere ş i s c h i m b ă t o a r e 
c r e a ţ i u n i ale î n c h i p u i r i i poporane. t 

' I a t ă despre ce e v o r b a j v ^ 
Ca să se p o a t ă determina cu o a r e ş c a r e preciziune epoca ş i l oca l i 

ta tea în care a î n c e p u t a se c î n t a de c ă t r e o n a ţ i u n e c în t ice le ce nu por t 
40 în sine o î n s e m n a r e e x a c t ă despre t i m p u l şi scena în care evenimentele 

c î n t a t e s-au petrecut, c r i t i ca , în l i p să de dovez i veni te d i n a f a r ă , nu poate 
pune temei d e c î t n u m a i pe unele i n d i c a ţ i u n i , fie c î t de rare, proveni te 
d i n t e x t u l chiar a l acelor c în t i ce . A s t f e l , c î n d î n t r - u n c î n t i c d ă m peste 
cuvin te vech i ş i locale, care nu pot f i in t ra t în c în t i c dec î t l a cutare e p o c ă 

45 d e p ă r t a t ă ş i în cutare par te d i n ţ a r ă , a tunc i , fie m ă c a r acele z icer i carac
teristice cufundate în m i i de altele m a i n o u ă , fie ele a l ă t u r a t e cu m i i de 
î n s e m n ă r i de l o c a l i t ă ţ i diferite, pen t ru n o i zicerile cele m a i v e c h i au în 

1 Pindar, Nemea I, v. 92. 

sine m a i m u l t ă valoare dovedi toare ; ele singure ne dau epoca ş i loca l i 
ta tea în care s-a compus m a i î n t ă i c în t i cu l , căc i î n t r - a d e v ă r , c u m am m a i 
spus, c în t i cu l a l e a r g ă d i n ţ a r ă în ţ a r ă , d i n secol în secol, ş i nu e de mirare 
că fiecare c î n t ă r e ţ iscusi t să cate a şi-1 în suş i , a-1 local iza , i n t r o d u c î n d în 
s înu- i i n o v a ţ i u n i , i a r acele i n o v a ţ i u n i , ca să în fă ţ i şeze un interes m a i v i u , 5 
u n în ţ e l e s chiar m a i p i p ă i t noui lor a s c u l t ă t o r i , vo r f i neg re ş i t i de i m a i 
proaspete sau cuvinte n o u ă î n t r e b u i n ţ a t e în ţ a r a ş i î n vremea lor , ia r 
nu f lo r i v e ş t e j i t e , culese pe c împi i t r ecu tu lu i . ' P o p o r u l , trebuie să m ă r 
tu r i s im, are î n general foarte p u ţ i n p a t i m a a n t i c h i t ă ţ i l o r s t r ă i n e ; e l p ă s 
t r e a z ă dat ine ş i obiecte ce i -au r ă m a s l u i d i n vechime, dar nu c a u t ă a io 
aduna ş i de pe la a l ţ i i ; ce e a l l u i , b u n r ă m a s de la p ă r i n ţ i , î l ţ i n e cu 
respect, dar vech i tu ra s t r ă i n ă o l e a p ă d ă ş i o d e s p r e ţ u i e ş t e . A ş a d a r / b i z u i ţ i 
pe aceste cuvin te şi spre a ne m ă r g i n i în cercul c în t i ce lo r poporane, pent ru 
no i zicerile vech i ş i locale d in t r -un c în t i c , vo r f i , în l ipsa al tor probe m a i 
explici te , marca p r i n care v o m determina, p r e c î t se va putea, la ce epocă 15 
şi pe ce tărîm au n ă s c u t deosebitele i n s p i r a ţ i u n i poetice ale poporulu i 
r o m â n . 

Cînd dar, în balada Mieoarei g ă s i m a l ă t u r a t e cu n i ş t e zicer i pro
veni te de la r o m â n i i d i n Tesal ia (laie, bulucaie, ortoman), î m b i n a t e cu 
n i ş t e idei ce ne p o a r t ă min tea spre ţ a r a o c u p a t ă de d înş i i (păstorul Linos 20 
pe Olimp, moartea sau nunta lui Adonis la eleni), c înd g ă s i m , z icem, î n t r - î n s a 
n u m i r i locale, p recum moldovan , om de pe m a l u l Moldovei, ungurean, 
a d i c ă r o m â n de peste C a r p a ţ i sau ungur, vrancean, locu i tor d i n m u n ţ i i 
V r a n c e i d i n ţ i n u t u l P u t n i i , oiţă bîrsană a d i c ă d i n ţ a r a B î r se i de l î n g ă 
B r a ş o v ş i altele de fe lu l acestora, î n s e m n î n d l o c a l i t ă ţ i ş i p o p u l a ţ i u n i d i n 25 
D a c i a , no i nu ne î n d o i m de a spune că aceste cuvin te s în t adaose m a i 
noui , că ele s î n t loca l i ză r i introduse în b a l a d ă , d u p ă ce c în t i cu l , i eş i t d i n 
p la iur i le poe t icu lu i O l i m p , cu dia lectul or ig inal a l r o m â n i l o r tesalici , s-a 
r ă s p î n d i t pr in t re r o m â n i i de l a D u n ă r e ş i de l a C a r p a ţ i , ş i s-a s t r ă m u t a t 
pe d ia lec tul acestora, r ă m î n î n d u - i , d i n vech ia sa r e d a c ţ i u n e , numeroase 30 
^iceri ce s î n t comune ambelor idiome, ş i n u m a i foarte p u ţ i n e cuvin te 
originale tesalice, care au ajuns a se r e p e ţ i , f ă r ă de a fi în ţe lese , de popoa
rele ţ ă r i l o r D u n ă r i i . 

D a r c î n d ? la ce vreme oare? a pu tu t să se facă a c e a s t ă s t r ă m u t a r e 
a c în t i cu lu i dintr-o ţ a r ă î n t r - a l t a , d i n Tesal ia în D a c i a , căc i no i a s t ă z i , 35 
î n t r - o e p o c ă de r e g e n e r a ţ i u n e a n a ţ i u n i i r o m â n e , abia ş t i m că e x i s t ă acei 
f r a ţ i cu t o t u l î n s t r ă i n a ţ i de no i ? Cînd a fost ceasul acela, vrednic de dor 
ş i de l a u d ă , de ne-am î n t i n s cu t o ţ i i m î n a peste B a l c a n i ş i am t r ă i t t r a i 
f r ă ţ e sc î m p r e u n ă ? 

III. 40 

Să d ă m un m i n u t ascultare is tor ic i lor ş i m a i ales cronicari lor b izan
t i n i . D e m n u l de l a u d ă P e t r u M a i o r a d e z b ă t u t cu m u l t ă sagacitate, î n 
Istoria sa pentru începutul românilor, trecerea romani lor celor d i n D a c i a 
î n a p o i peste D u n ă r e ş i cotropirea ţ ă r e i l o r de c ă t r e gintele s t r ă i n e . F ă r ă 
de a i n t r a în controversele subiectului , este un fapt n e t ă g ă d u i t că colo- 45 
ni i l e romane, fie ulpiane, aureliane sau altele, au stat în cei d - în t î i secoli 
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a i c r e ş t i n ă t ă ţ i i r ă s p î n d i t e p e a m î n d o u ă ţ ă r m u r i l e D u n ă r i i , a t î t î n D a c i a 
c î t ş i în Mes ia , T r a c i a ş i chiar în no rdu l Grecie i , ş i că au î m p ă r t ă ş i t m a i 
adesea, a t î t m ă r i m i l e c î t ş i s m ă c i n ă r i l e imper iu lu i . L a anu l 292, u n s imp lu 
p ă s t o r de y i te , d i n sa tul Bomulianum în Dacia rîureanâ (Dacia ripensis), 

5 om frumos, vo in ic ş i norocos o ş t e a n , se u r c ă pe t ronu l cesarilor d i n E o m a 
şi p ă s t r e a z ă , /pe l î ngă numele î m p ă r ă t e s c de Galeriu, pe acela de Armen-
tarius a d i c ă Păstorul1; cu vreo d o u ă sute c incizeci an i m a i în u r m ă (527 — 
555), pe scaunul Constant inopolei , d o m n e ş t e cu t ă r i e ves t i tu l î m p ă r a t ş i 
legiuitor Justinian, care se m î n d r e ş t e cu Dacia mediterană, numind-o 

io ferici ta sa p a t r i e 2 . 
D a r , dupe aceste zi le de onoare, r o m â n i i a v u r ă ş i z i le m a i negre ; 

î m p r e s u r a ţ i ş i a m e n i n ţ a ţ i de barbar i , adesea n e d r e p t ă ţ i ţ i de r ă i i î m p ă r a ţ i 
ai Or ien tu lu i , ei t r ă i r ă î n să î m p ă r t ă ş i n d , sub numele general de Bl&xoi 
(Vlahi ) m a i aceeaş i s o a r t ă pe ambele m a l u r i ale D u n ă r i i . î m p ă r a t u l A l e x i e 

15 Comnenul , t a t ă l A n e i , în vremea c ă r u i a e i erau o n a ţ i u n e a s p r ă ş i c îm-
p e a n ă , r ă t ă c i n d c u turmele a t î t p e ţ ă r m u r i l e M ă r i i Negre, l a A n h i a l , c î t 
ş i pe şesul dintre muntele K i s o v o , an t i cu l Osa, ş i o r a ş u l T r i k a l a , A l e x i e 
îşi r e c r u t e a z ă oş t i r ea sa pr in t re r o m â n i i d i n Trac ia ş i d i n Mes ia , ş i apo i 
a l t ă d a t ă , m e r g î n d î m p o t r i v a l u i B o h e m u n d , care intrase cu no rmanz i i 

20 î n E l a d a , e l trece în Tesal ia , p r in t r -un o r a ş izola t de r o m â n i 3 . P u ţ i n în 
u r m ă , fratele l u i M a n o i l Comnenul î n t ă r î t ă p e r o m â n i i d in no rdu l D u n ă r i i 
ca să n ă v ă l e a s c ă asupra m a g i a r i l o r 4 , ş i astfel î m p ă r a ţ i i b i zan t in i se s lu
jesc cu v i te j i a r o m â n i l o r , spre a-şi î m p l i n i intr igele lor a m b i ţ i o a s e . D a r 
e i nu r ă b d a r ă aceste a m ă g i r i ; sub Isac Angelos, pe la 1200, do i f r a ţ i 

25 r o m â n i d i n muntele E m u , P e t r u ş i A s a n , î n t ă r î t a ţ i pr intr-o p a l m ă ne
d r e a p t ă ce dase sevastocratorul, l u i A s a n , r ă s c u l a r ă pe bulgar i , pe cuman i 
şi pe r o m â n i , s ă t u i de b i rur i le grele ce le impusese î m p ă r a t u l ca să serbeze 
nun ta sa cu fata l u i B e l a , c ra iu l unguri lor , ş i p u n î n d u - s e în capu l lo r , 
î n t e m e i a r ă î n s înu l imper iu lu i or iental , un impe r iu r o m â n e s c 5 sau bulgaro-

30 v l a h . Sub I o n i ţ i u cel frumos, al treilea frate, puterea r o m â n i l o r se u r c ă 
l a culmea s a ; de peste D u n ă r e , s t ă p î n i r e a lo r se î n t i n d e a p r i n T r a c i a , 
p r i n Mes ia p î n ă în G r e c i a 6 , dar a ş e z ă m i n t e l e de c ă p e t e n i e ale î m p ă r ă ţ i e i 
erau în m u n ţ i i E m u l u i sau B a l c a n i i . A t u n c i în epoca de înf lor i re a c e t ă -
ţ e i T î r n o v u l u i , m a i spre m i a z ă - z i de S i ş t o v ; în preajma-i r o m â n i i mer-

35 geau pus t i ind cu cruzime, pe o î n t i n s ă l in ie ce ducea d in ho ta ru l Serv ie i , 
d e l a N i s a , a s t ă z i N i ş , p î n ă l a V a r n a p e M a r e a N e a g r ă , ş i p î n ă l a F i l i p o p o l , 
l a Burgas (Areadiopol) , l a C i o r i i ş i l a B i z i a î n peninsula b i z a n t i n ă , p r ă 
d ă r i l e lor ajungeau p î n ă l a suburbi i le c a p i t a l e i 7 . A p o i , spre m i a z ă - z i , 
ţ a r a de pe l îngă Serre era a r o m â n i l o r ş i un c ă p i t a n d-ai lor , n u m i t Hr i sos , 

40 domnea în S t r u m n i ţ a ş i în P rosocu l d i n Macedonia ş i sta î m p o t r i v a l u i 
Isac C o m n e n 8 . A c e a s t ă parte de loc, cu t o ţ i m u n ţ i i Tesaliei , d int re L a r i s a 

1 Sextu Aureliu Victor. 
2 Novela X I . 
3 Anna Comnena, V, p. 138; VIII, p. 274; X, p. 274. 

45 4 I. Cinamu, V I , cap. 3. 
5 Niceta Choniatu, I, 4. 
6 Idem, IX. 
7 G. Pachymer, I, c. 37. 
8 Idem. 

şi T r i k a l a , pu r t a m a i de m u l t numele de MsyaÂY) B X a x t a 1 , ( V l a h i a 
Mare) sau şi 5AvopXax''a (Valachia de sus) şi Teodor Ducas , socrul l u i 
G u y de la Eoche , care s t ă p î n e a Tesal ia , e n u m i t Duce al Valachiei (xop 
@s6So)po<; au&svT7)<; i % BXoqiaLc,2, î n t r - o c ron ică î n versur i g receş t i d i n 
t i m p i i î m p ă r a ţ i l o r f r înci d i n Constant inopol . 5 

Secol i i a i X H - l e a ş i a l X l I I - l e a s î n t epoca m ă r i r i i r o m â n i l o r ; r ă s -
p î n d i ţ i ş i s t ă p î n i pe to t l o c u l ce se î n t i n d e în l in ie d r e a p t ă d i n m u n ţ i i 
P i n d u l u i p î n ă la C a r p a ţ i , impe r iu l b izan t in se cutremura de d înş i i ş i fran
cezi i chiar , pe c î m p u l de b ă t a i e de la A d r i a n o p o l , l e l ă s a r ă robi t în m î n i , 
pe eroul lor imper ia l , B a l d o v i n d in E l a n d r a 3 , dar dezb ină r i l e ce i n t r a r ă 10 
în fami l ia Asan i lo r s l ă b i r ă cu i u ţ e a l ă acest stat î n ă l ţ a t ca p r i n farmec. 
Pe l a sf î rş i tul secolului a l X l I I - l e a (1290), pe c î n d încă posesiunile r o m â 
n i lo r se î n t i n d e a u p î n ă în v e c i n ă t a t e a Constant inopolei ş i a m e n i n ţ a u 
cu g r o a z ă capi ta la Or ien tu lu i , î m p ă r a t u l A n d r o n i c Paleologul , cu o m ă i e s -
t r e a ţ ă i s cus in ţ ă , i z b u t i a s t r ă m u t a în A n a t o l i a , o mare parte d i n r o m â n i i 15 
Trac ie i ş i M e s i e i ; c ruz imi le ş i asuprirea ce î n c e r c a r ă î n t r - ace l t ă r î m d e p ă r 
tat , uni te cu asprimea iernei , s ece ra r ă o mare par te d i n acea p o p u l a ţ i u n e 4 . 
Ce i d i n Tesal ia , pe la 1332, se c e r c a r ă i zo la ţ i a se revol ta , dar fu ră înv inş i , 
zece an i m a i în u r m ă e i se s u p u s e s e r ă de b u n ă voie l u i I o n Cantacuzenul , 
ş i nu m u l t apoi sufer i ră cotropirea catalanilor, în ţe leş i cu de spo ţ i i g r e c i 6 . 20 

Cu toate aceste r ă s t r i ş t i a l e soartei, r o m â n i i p î n ă l a secolul a l X V - l e a , 
cu l i m b a , cu obiceiele, cu p o r t u l lor î n c ă i ta l ice , stau r ă s p î n d i ţ i d i n fun
d u l D a c i e i p î n ă în v î r fu r i l e P i n d u l u i 6 . T rebu ia o lovire m a i s t r a ş n i c ă , 
m a i h o t ă r î t o a r e ca s ă r u p ă unirea lor . A c e i a fu in t rarea turc i lor î n E u r o p a . 
D ina in t ea armelor asiatice, î n v i n g ă t o a r e la A n d r i a n o p o l , r o m â n i i se r ă s i - 25 
p i r ă c u t o t u l d i n T r a c i a ş i d i n m u n ţ i i B a l c a n i , cei m a i m u l ţ i t r ă g î n d u - s e 
l a nord , c a s ă p u n ă D u n ă r e a î n t r e d înş i i ş i î ng roz i to r i i d u ş m a n i , ia r a l ţ i i , 
c ă t î n d o s c ă p a r e în s t înce le s ă lba t i c e ale Macedonie i , ale E p i r u l u i ş i ale 
Tesal iei . De a tunc i pu t em crede cu temei că r e l a ţ i u n i l e au î n c e t a t cu t o t u l 
î n t r e acele d o u ă grupe de r o m â n i d e p ă r t a t e , ş i M i r c e a B ă t r î n u l e cel d i n 30 
u r m ă d o m n a l ţ ă r i i care p o a r t ă t i t l u l d e , ,domn a l a m î n d o u r o r la tur i le 
^Dunării , p î n ă î n M a r e a N e a g r ă ş i a l c e t ă ţ i i D r î s t i o r u l (Silistra) s t ă p î n i t o r " 7 . 
C u n o a ş t e m de a tunc i î n c o a c e destinele p rov inc i i lo r r o m â n e ş t i de l a 
D u n ă r e . 

U r s i t a m a i u m i l ă a r o m â n i l o r mer id iona l i sau mezodaci , î i plecase, 35 
î n c ă de la anu l 1360, l u i A m u r a t I , dar supunerea d e s ă v î r ş i t ă se f ă c u sub 
A mura t a l I I - lea , . „dupe. luarea Sa lon icu lu i la 1429 8 . S laba lor î m p o t r i v i r e 
la acest j u g nou le m e r i t ă c l e m e n ţ a turc i lor şi-i puse sub ocrotirea sultanelor 
Va l ide le , c ă r o r a e i p l ă t e a u un t r ibu t de p a t r u sute le i , r ă m î n î n d u - l e drep
t u l a se adminis t ra ca şi în vechime, în t î r g u l e ţ e l e lor , cu sfaturile de b ă t r î n i 40 
ş i d u p ă obiceiurile vech i , s imple ş i pa t r i a rha le 9 . C r u d u l A i i p a ş a d i n I a n i n a 

1 Niceta Choniatul, IX. 
2 Chroniques etrangeres, publiees par Buchon. 
3 Villehardouin. 
4 Pachymer, I, 27. 45 
5 I. Cantacuzenul, II, 28. 
6 Laonicu Chalcocondyla, I, 16. 
7 Chrisov de la 6915 (1407) şi altele din Archiva Statului. 
8 Ducas, 3-29 . 
9 Poqueville, Voyage en Grece, II, p. 337 — 356. 50 
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a stricat, în secolul d i n u r m ă , aceste b l î n d e a ş e z ă m i n t e ş i poate az i r o m â n i i 
d i n Macedonia se b u c u r ă de m a i p u ţ i n ă l iber ta te ca în trecut. Cu toate î n s ă , 
t r a i u l lo r se vede că foarte p u ţ i n s-a schimbat d i n t i m p i i A n e i Comnene, 
care n i - i descrie ca n i ş t e oameni c î m p e n i , d e d a ţ i cu îngr i j i r ea turmelor . 

5 P u ţ i n i an i în u r m a porfirogenetei istorice (1173), un c ă l ă t o r r a b i n d i n 
N a v a r a , B e n i a m i n d i n Tude la , m e r g î n d să viz i teze sinagogele d i n Or ien t 
şi , p l e c î n d de la Corfu spre Constant inopole, ne spune că a t recut p r i n 
V l a h i a , t re i zi le departe de Teba , ş i că l ocu i to r i i de pe acolo s î n t „ s p r i n 
ten i ca cerbi i ş i că adesea se c o b o a r ă d i n m u n ţ i i lo r ce i -na l ţ i ca se prade 

1 0 p e g rec i" . î n secolul a l X l V - l e a , P a c h y m e r vede în t r - î n ş i i o n a ţ i u n e r ă t ă 
citoare, care a d o b î n d i t b o g ă ţ i i î n s e m n a t e cu turmele de v i t e ş i m a i ales 
de o i , ş i care, p r i n v i a ţ a sa p ă s t o r e a s c ă , se d e d ă cu cele m a i aspre osteneli . 

C ă l ă t o r i i modern i n i - i descriu sub ace leaş i color i . P r i n t r e a l ţ i i m a i 
m u l ţ i , W i l l i a m Leake , Poquev i l l e ş i m a i î n u r m ă d-1. H e u z e y a u v i z i t a t 

15 a ş e z ă m i n t e l e lor , ş i i a t ă în ce chip e i vorbesc de d înş i i . 
Sub numele de Mesodaci şi KuţovlaJii (KOUT^OJSXOCXOI) a d i c ă Ro

mâni Şchiopi, acele p o p u l a ţ i u n i v o r b i n d o l i m b ă foarte a p r o p i a t ă de 
r o m â n e a s c a Pr inc ipa te lo r d u n ă r e n e x , dar m a i c u r c i t ă c u z icer i ş i in tona-
ţ i u n i g receş t i , albaneze ş i t u r c e ş t i , o c u p ă cen t ru l Macedonie i ş i a l Tesal ie i , 

20 g r ă m ă d i t e m a i ales pe t r e i p u n c t u r i î n s e m n a t e . Cea m a i i m p o r t a n t ă ş i m a i 
n u m e r o a s ă a lor colonie se î n t i n d e pe ş i ra m u n ţ i l o r Agra fa , a n t i c u l P indos , 
pe locur i le unde au stat în parte perebii , ş i sel i i Dodone i ş i se lbat ic i i do-
l o p i 2 , s upuş i i l u i A c h i l şi , unde moderna T r i k a l a a v l ah i l o r a l ua t l o c u l 
ant ice i T r i ca , pa t r i a zeiescului medic E s c u l a p . î n t r - a c e s t ocol, f ă c î n d a s t ă z i 

•25 par te d i n districtele Zagora , I an ina Aspropo tamo, oraşe le şi satele lo r cele 
m a i de c ă p e t e n i e s în t , m e r g î n d de la no rd spre m i a z ă z i : Samarina sau San-
Marina, Perivoli, Avdela, Voschopoli, Furca, Laişta, Leşiniţa, Carpenişu, 
Malacaşi ş i alte sate ; în partea c e n t r a l ă a P i n d u l u i , unde p o p u l a ţ i u n e a 
r o m â n ă e m a i c o m p a c t ă , se află Meţovo, Seracu, Calarites, ChaliJci, Clinovu, 

3 0 GardiJci ş i Trikala. î n v e c i n ă t a t e a acestui d i n u r m ă oraş s î n t m ă n ă s t i r i l e 
numi te Meteor a, a ş e z a t e , m a i mu l t e în apropiere, pe n i ş t e s t î n c i de o 
f o r m a ţ i u n e geologică c u t o t u l m i n u n a t ă . 

A l t ă colonie de r o m â n i se af lă s t a b i l i t ă pe poala s e p t e n t r i o n a l ă a 
O l i m p u l u i , n u m i t ă az i Ldhe, în va lea f o r m a t ă de munte le Şeapca, care 

35 l e a g ă O l i m p u l de ş i ra Volutei sau m u n ţ i l o r Cambunici. U m b r i ţ i sub p i scu l 
m ă r e ţ a l O l i m p u l u i ce se î n a l ţ ă la 6000 picioare în sus, ascuns în n o u r i 
ş i î n vec i acoperit cu z ă p a d ă , r o m â n i i au î n t e m e i a t ac i d in vechime c î t e v a 
sate, pr in t re care deosebim pe cele u r m ă t o a r e : Vlaholivadi sau Livedea 
românilor, KoMnopolo, Neohori, Ftera şi Milia. 

40 î n sfîrşit pe c î m p i a ce desparte l acu l Castor ie i de t î r g u l e ţ u l Sara-
gh io l se m a i află un o ră şe l locui t de Kuţovlachi ş i cunoscut sub numele 
de VlahoMisura. 

P r i n aceste l o c a l i t ă ţ i , m a i m u l t aspre ş i s ă l b a t i c e , p r i n v ă i , p r i n 
s t r î m t o r i ş i p r i n coaste de m u n ţ i ş i - au î n t e m e i a t r o m â n i i mer id iona l i 

45 l o c u i n ţ e l e lor cele statornice, care se c o m p u n m a i adesea de c ă s c i o a r e 
de p i a t r ă aninate de s t î nc i , ca cuibur i le de ş o i m . A c o l o î i a d u n ă soarele 

1 Leake, p. 367. 
2 Omer, Iliada, X V I , v. 234. IX, v. 484. 

de v a r ă , c ăc i t o ţ i v i n , î n lun i le cele c ă l d u r o a s e , s ă r ă su f l e aerul m a i curat , 
să se bucure de p r i v e l i ş t e a m ă r e a ţ ă a muntoasei lo r pa t r i i . I a r apoi , c î n d 
î n t r - a c e l e - n ă l ţ i m i s t î n c o a s e , î n c e p e a se ves t i aspru l t i m p a l iernei , p r i n 
vifore ş i p r i n fur tuni , o m i c ă parte de locu i to r i r ă m î n e î nch i să în m u n ţ i , 
ca să p ă z e a s c ă satele, i a r ce i la l ţ i , u n i i se duc ca să c îş t ige v i a ţ a ş i să 5 
s t r î n g ă s t ă r i î n s e m n a t e e x e r c i t î n d n e g o ţ , sau indus t r i i p r i n toate o raşe le 
c î m p e n e ş i mar i t ime ale T u r c i e i ş i ale Or i en tu lu i î n t r e g , a l ţ i i m a i n u m e r o ş i , 
a d u n a ţ i în grupe de vreo pat ruzeci p î n ă la o s u t ă de f ami l i i , ce p o a r t ă 
numirea gene r i că de stîne şi se p u n sub porunci le u n u i scutieru e redi ta r 1 , 
r ă t ă c e s c p r i n ţ ă r i l e î m p r e j m u i t o a r e , p ă s c î n d pe şesur i , unde c l ima iernei i o 
e m a i b l î n d ă , n e n u m ă r a t e tu rme de v i t e ş i m a i ales de o i . Toate c împi i l e 
E l a d e i s în t s t r ă b ă t u t e de acei nomaz i r o m â n i , c ă r o r a albanezi i ş i t u r c i i 
nu ş t i u a le da al t nume d e c î t acela de Ţobani2. Cu sarica lo r n e a g r ă , la 
spate cu g l u g ă 3 , cu l u n g i toiege î n m î n ă , e i c o l i n d ă locu r i d e p ă r t a t e , c ă t î n d , 
cu o t ă c u t ă r ă b d a r e , p ă ş u n i ş i a d ă p o s t u r i pen t ru v i te le lor , ş i acolo unde 15 
g ă s e s c cu ce se î n t î m p i n e p u ţ i n e l e lo r t r e b u i n ţ e , e i poposesc n u m a i 
c î t e v a z i le , fac c o l i b e 4 de f runză ş i adorm î m p r e j u r u l focuri lor aprinse. 
Carac te ru l p ă s t o r e s c e a t î t de î n s u ş i t î n t r - î n ş i i , iubi rea ş i î ng r i j i r ea ce 
ş t i u a da oilor s în t a ş a de proverbiale, î n c î t greci i nu m a i au pen t ru c iobani 
a l t nume d e c î t acela de Bxdcxoi; v e s t i ţ i i p ă s t o r i a i A r c a d e i ş i - au l ă s a t 20 
l o c u l Vlahilor cu g l u g ă n e a g r ă (BXaxoi xapayouvoi). 

A c e a v i a ţ ă de s t î n ă , a s p r ă dar l i be r ă , r ă t ă c i n d ă dar r e g u l a t ă , are 
un farmec nespus de poezie. Cine a v ă z u t , pe m u n ţ i i n o ş t r i despre A r d e a l 
v reuna d i n s t î ne l e de o i a ş e z a t e va ra pe l ivez i le ş i pe î n ţ ă r c ă t o r i l e u n u i 
munte , ale c ă r u i p i scur i de p i a t r ă a t ing de nuor i , va î n ţ e l ege ce v i a ţ ă 25 
de d u l c i şi tr iste v i s ă r i e aceia a c iobani lor car i , i zo l a ţ i de lume, t r ă i e s c 
n u m a i cu dragele lo r turme, cu cîni i lo r c red inc ioş i , p r i v i n d z ioa t a b l o u l 
m ă r e ţ ş i î n c î n t ă t o r a l naturei , noaptea bo l t a ce rească l u m i n a t ă de m i i de 
stele care acolo p â r a f i m a i aproape de o m , şi c î n t î n d pe f luier sau pe 
cava l , doinele lor duioase r e p e ţ i t e n u m a i de eho ! Ace laş este şi t r a i u l 30 
ciobani lor d i n Tesal ia . Poquevi l l e , u r m î n d c ă l ă t o r i a sa pe ş i ra P i n d u l u i , 
astfel ne descrie v i a ţ a lor : 

„Ieş ind din satul Tista, noi urmarăm ca un sfert de leghe, calea împărătească printre 
doi păreţi de molifţi m ă i e s t o ş i ; dar curînd dupe aceia, suindu- ne mai sus pe Pind, intrarăm în 
regiunea brazilor unde v ă z u r ă m urma focurilor aprinse de Vlahii ce se urcau pe atunci la 35 
sălaşele lor de vară. Dupe focuri s-ar fi putut socoti numărul stînelor şi al conacelor şi 
direcţiunea ce a urmat fiecare, at î t de nestrămutate s înt obiceiele în umbletele l o r . . . " 5 

„Rîuleţul ce curgea dinainte-mi naşte dintr-un izvor pe care vlahii îl numesc Gura şi 
care se află 8 mile la nord de Kaliki în muntele Copanez. în timpul verei, care abia ţ ine trei 
luni în aceste regiuni aeriane, sumedenie de turme pasc împrejurul urnei sale fluviale, care a d a p ă 40 
pe cel mai mare rîu al Eladei, Peneul. Acolo se adună mai cu seamă Vlahii nomazi, ce petrec 
nopţ i le lor sub nişte colibe luminate de focuri şi păzi te de cînii moloşi cari sperie fiarele prin 
groaznicele lor lătrături" 6 . 

1 Heuzey, L'Acarnanie, p. 272. 
2 Leake, p. 364. 45 
3 Heuzey, p. 268. 
4 Poqueville. 
5 Idem, t. III, p. 100. 
6 Idem, p. 366. 
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A c e a s t ă f r u m o a s ă descriere a v i e ţ e i c iobani lor r o m â n i d i n m u n ţ i i 
m ă r e ţ i a i P i n d u l u i ş i a i O l i m p u l u i , f ă r ă de voie pare că ne s t r ă m u t ă cu 
g î n d u l 

,,pe acel p ic ior de p l a i 
5 pe acea g u r ă de r a i 

unde v i n în cale, 
se cobor la va le 
t re i turme de m i e i 
cu t re i c i o b ă n e i " ; 

10 pare că vedem colo negrul zăvoi, unde e iarba de oi şi umbra de ciobani; 
apoi pare că auz im lătrînd cînii, adunaţi din dosul stînii, şi fluierul cel 
de fag, ce mult zice cu drag; de a r u n c ă m în să p r iv i rea în s u s / v e d e m t o a t ă 
na tura î m p o d o b i t ă ca la o n u n t ă m a r e ; soarele şi luna pare că ţin cununa, 
brazii şi păltinaşii pare că sînt nuntaşii, preoţi munţii mari, pasări lău-

15 tari, pasarele mii şi stele făclii ! 
I a t ă - n e dar ş i no i e x t a z i a ţ i d inaintea acestei sublime p r i v e l i ş t i , 

p recum au fost şi p r i m i i aezi c î m p e n i ce au inventa t , pe aceste p l a i u r i , 
c î n t i cu l l u i Linos. Secol i i ş i l -au trecut u n u l a l tu ia a d ă o g i n d u - i ide i ş i 
expresiuni fe lur i te ; u n i i , p o e ţ i i scus i ţ i ş i dogmat ic i , l -au î m b i n a t cu c u l t u l 

20 asiatic a l l u i A d o n a i ş i astfel l -au cufundat în sub t i l i să r i l e p ă g ă n i s m u l u i 
degradat ; a l ţ i eleni, f i i a i m u n ţ i l o r ş i a i naturei , l -au p ă s t r a t s implu , duios , 
p l i n de g r a ţ i e ş i de melancolie ş i apoi , în secoli i m a i t î rz i i , colonii le cotro
pitoare de romani l -au cules cu s î n ţ en i ă de la d înş i i , l -au î n t o r s pe l i m b a 
lo r ş i l -au r ă s p î n d i t p r i n t o a t ă î n t i n s a lor s t ă p î n i r e . Poa te că de a t u n c i 

25 î n c ă , neg re ş i t nu m a i t î r z i u de al X V - l e a secol, acest c în t i c p ă s t o r e s c a 
t recut peste D u n ă r e , unde s-a î m p l î n t a t în memor ia poporu lu i sub fo rma 
baladei Mieoara. T i m p i i ş i î m p r e j u r ă r i l e au ş t i u t să schimbe mu l t e î n t r -
î n su l , dar tot au m a i r ă m a s urme n e t ă g ă d u i t e de clasica o r ig ină . 

I V . 

30 Să nu p ă r ă s i m însă cu t o tu l cercul t r a d i ţ i u n i l o r ş i a l c în t i ce lo r ce 
se r e p o a r t ă la vech iu l cul t a l naturei , f ă r ă de a pomeni despre un obice i 
poporan a l a n t i c h i t ă ţ i i cu care se l e a g ă ş i un c în t i c cop i l ă re sc ce, în 
parte, s-a p ă s t r a t , ca o amint i re d e p ă r t a t ă , în c e t ă ţ i l e noastre. 

A t e n e u 1 ne spune că : 

35 „A cînta rîndunica se ch iamă la rodieni oareşcare co l indă despre care Teognis vorbeş te 
în a doua din scrierile sale asupra serbărilor din Rodos, astfel, rodienii numesc a cinta rîndu
nica un fel de colindare ce se face în luna lui Boedromion ; numele acesta vine din cuvintele ce se 
c în ta atunci şi care sînt acestea : 

«Venit-a venit rîndunica ; 
40 cu dînsa şi vremea frumoasă, 

cu dînsa şi timpul cel bun. 
E albă curată pe guşă 

1 Despre sofişti, VIII, 360. 

şi neagră cu totul pe spate. 
Asvîrlă-ne-ncoace smochine 
din casa ta plină, bogată, 
şi dă-ne şi vin în ulcică, 
ş-o coşni ţă pl ină cu b r î n z ă ; 5 
dar fie şi pîne de rişca 
şi turtă de ouă, tot ado; 
primeşte orice r î n d u n i c a . . . 
L u ă m ceva ori să ne ducem? 
Dar dă-ne, căci altfel nu mergem, 10 

ba încă luăm cu noi uşa, 
ori pol iţa cea de deasupra 
ori chiar pe nevastă-ţ i ce şeade 
în casă colo tocmai sus. 
Măruntă-i şi lesne o ducem, 15 
Dar dă-ne cevaşilea mai bine, 
Şi ca tă vr-un lucru mai mare 1 
Desch ide ţ i , deschideţi toţ i uşa I 
căci ia tă a venit r îndunica : 
Şi noi, i a ! nu s întem unchiaşi , 20 

ci s întem copii copilaşi ! » 

A c e a s t ă co l indă , adaoge Ateneu , a a r ă t a t - o m a i în t î i Cleobul L i n -
d i anu l , c î n d î n c e p u a face p r i n L indos s t r î n g e r e de b a n i " . 

Să o f i compus f rumosul Cleobul , u n u l d i n cei ş a p t e î n ţ e l e p ţ i a i 
Grec ie i , sau f i ica sa Cleobula , cum zic a l ţ i i , a c e a s t ă c î n t a r e are n e g r e ş i t 25 
un î n ţ e l e s m a i a d î n c dec î t a l une i colecte de b a n i sau de merinde. î n t r -
î n s a vedem că se v e s t e ş t e sosirea vremei frumoase şi a t i m p u l u i celui b u n , 
c ă c i , în t o a m n ă , a r ş i ţ a soarelui s-a potol i t ş i casele s-au î m p l u t cu a v u ţ i i ; 
r î n d u n i c a , prevestitoare de bunur i , revine s p r i n t e n ă ş i vese lă . D e s c h i d e ţ i , 
de sch ide ţ i - i u ş a , Bogatu le , î m p ă r ţ e ş t e - ţ i cu să rac i i comorile ! A s t f e l vă 30 
g r ă i e ş t e glasul nevinovat a l cop i i l o r ! 

A s t ă z i î n c ă , pe toate ţ ă r m u r i l e Grecie i ş i chiar în A t en a , pe la 
î n c e p u t u l p r i m ă v e r e i , copi i , a d u n a ţ i în cete ş i ţ i n î n d în m î n ă o m o r i ş c ă 
cu a r ip i de ş i ţ ă , c e - n v î r t i n d u - s e î n c h i p u i e ş t e o r î n d u n i c a , a l e a r g ă d i n 
c a s ă în casă , c î n t î n d un c în t i c de felul a c e s t a 1 : 35 

„Rîndunica vine de pe mare ; ea trece marea şi-şi face un foişor şi şeade într-însul să 
răsufle şi zice: 

Martie, martie noios şi fevruarie ploios 1 iacă dulcele aprilie se ves teş te că-i aproape. 
Paserile ciripesc, pomişorii înverzesc, găinile c loncănesc şi încep să clocească. 
Turmele purced la munte; iezii sare şi pasc mugurul cel nou. 40 
Animale, păsări, oameni, toţ i se veselesc din suflet, ghiaţa , zăpada şi crivăţul au încetat . 
Martie, martie noios şi fevruarie ploios ! iacă vine aprilie cel frumos ! 
Ieşi afară, februarie! şi tu martie du-te c a r ă - t e ! " 

ş -apoi sfîrşesc cu sunetul ce-1 facem noi pe buze ca să gonim o p i s i că . 
C i n e p o a t e t ă g ă d u i că acest c în t i c nu este o v a r i a n t ă m o d e r n ă a 45 

vech iu lu i Helidoniasmos rod ian? Cine nu va ză r i în a m î n d o u ă , idea 

1 Marcellus, Chants populaires de la Grece. 
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c o m u n ă şi f i rească de a ves t i l u m i i o ş t i r e î n v e s e l i t o a r e : sosirea t i m p u l u i 
p l ă c u t a l c ă l d u r e i c u m p ă t a t e , a l zef i rului p r i m ă v ă r a t i c , a l v e g e t a ţ i u n i i 
înf lor i te ? 

O a l t ă veste m a i b u n ă de o n a t u r ă m a i m i s t i c ă , m a i p u ţ i n p i p ă i t ă 
s imţu r i l o r , dar m a i m î n g î i e t o a r e pent ru i n i m i , d e ş t e a p t ă noaptea d i n somn 5 
pe copi i , î n c l ima m a i a s p r ă , î n ţ a r a m a i c r e ş t i n ă a r o m â n i l o r . Pe c î n d 
z ă p a d a a c o p e r ă p ă m î n t u l , pe c î n d gerul s leeş te chiar apele, o Stea, i c o a n ă 
a celei ce s-a î n ă l ţ a t o d i n i o a r ă pe cer ca să c ă l ă u z e a s c ă pe cei t re i c ra i 
de l a E ă s ă r i t , m î n ă cetele de c o p i i î n î n t u n e r i c u l u l i ţ e lo r viforoase, î n 
a junul C r ă c i u n u l u i şi-i î n d e m n a a ves t i , cu g lasur i nevinovate, c reş t in i lo r 10 
a d o r m i ţ i , că peste p u ţ i n o să v i n ă ceasul so lemn ş i dor i t a l M î n t u i r e i ! 
E i n u - i a m e n i n ţ ă , ca cop i i d i n antichitate, cu f u r t i ş a g u r i , dar l e e f r ig , 
le e foame, b ie ţ i lo r copi i , şi dupe ce au s t r i g a t : 

„ B u n ă d i m i n e a ţ a la moş -a jun!" 

ei cer să le dea m ă c a r un covrig, că mor de frig, m ă c a r o nucă că se ăau 1 5 

cu capul de ulucă, m ă c a r un măr că se trag de păr î 

O ! vech i datine şi vech i c în t ice ale p o p o r u l u i ! ce dulce farmec 
c o p r i n d e ţ i v o i în naivele voastre expi e s i u n i ! A s p r a c r i t i că se s f a r m ă 
dinaintea v o a s t r ă , căc i min tea omulu i , d e p r i n s ă cu v o i d i n pruncie, pare 20 
că s e sca ldă , l a auzu l vos t ru , î n n e v i n o v ă ţ i a - i p r i m i t i v ă . V o i s î n t e ţ i pen t ru 
noi a m i n t i r i suave ce î n v i a z ă j u n i a în suflete ! 

P e n t r u popoare s î n t e ţ i floarea n e u i t ă r i i ! s î n t e ţ i l a n ţ u l n e s f ă r ă m a t 
a l f r ă ţ i e i ! 

La r ă s u n e t e l e voastre, ace leaş i dorur i fac să b a t ă in imi l e pe culmele 25 
P i n d u l u i şi sub poalele C a r p a ţ i l o r ! 

Bucureşti, 18611) 

x) Rectificare. A m retipărit aci, pentru a doua oară, acest studiu astfel cum a apărut cu 
douăzeci şi şease de ani mai înapoi. N-avem de gînd acum să-1 îndreptăm, deşi nu ne încu
m e t ă m a pretinde că nu va fi conţ inînd erori multe de fapte şi chiar unele apreţuiri şi asemuiri 30 
prea îndrăzneţe. Stăruim totuş i a crede în transmisiunea şi în răslăţirea cînturilo! 1 poporane 
de la o naţ iune la alta, împreună chiar cu ceva din graiul local al împrumutători lor, care trece 
pe nes imţ i te în acela al împrumutaţ i lor . Dar însuşi pe acest tăr îm de pozit ivă l imbistică, s înt 
de temut primejdii înt împlătoare, sînt viclenii neaşteptate şi curse ale soartei. într-o comică 
rătăcire de felul acestora ne-a încurcat pe noi, tipograful ieşan carele a publicat mai întîi c în- 35 
ticile poporane adunate de d-L V. Alecsandri. Am rîs împreună cu hohote, cînd măiestrul cule
gător al baladelor naţionale ne-a spus că cuvîntul bulucaie, pe care noi ne-am muncit a-1 
explica (la pag. 215) prin vorba turcească buluc, era o simplă greşală de tipar. In manuscriptul 
d-lui Alecsandri fusese scris bucâlaie, iar zeţarul a intervertit literile c. şi l. Deci toa tă a noastră 
clădire et imologică se surpă din temelii, şi, cît despre noi, venim acum cu umil inţă a ne recu- 40 
noaste vinovat, în cazul de faţă, de a fi cercat să facem un zadarnic buluc de erudiţiune deşeartă. 
Ierte-ni-se însă păcatul , de oarăce-1 mărtur i s im! 
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C Î T E V A CUVINTE ASUPRA LUI N. B Ă L C E S C U 
Şl SCRIERILOR SALE 

P u b l i c î n d acum în Bevista română î n s e m n a t a scriere p o s t u m ă a 
m u l t dor i tu lu i nostru is toric Nicolae Bălcescu, mor t în Pa le rmo, la v î r s t a 

5 de 33 an i la 16/29 novembrie 1852, ne-am impus cucernica datorie a 
împ l in i , p r e c î t ne vo r ier ta mijloacele, d o r i n ţ e l e expr imate de autor în 
deosebite î n s e m n ă r i r ă m a s e de la d î n s u l ş i care ne-au fost î n c r e d i n ţ a t e 
de fami l ia sa. 

î n t r e d înse le am găs i t , pr in t re mu l t e note ş t i in ţ i f ice culese cu o 
io n e o b o s i t ă s t ă r u i n ţ ă , u r m ă t o a r e l e cuvin te scrise cu o m î n ă s l ă b i t ă , c î t v a 

t i m p mai-nainte de moartea s a ; ele v o r dovedi m a i bine d e c î t orice 
l a u d ă c î t a pierdut ţ a r a ş i ş t i i n ţ a î n t r - a c e s t om, pe care no i t o ţ i , copi i 
î n c ă , l -am respectat şi l -am iub i t . El scriea la Eyeres, decembrie în 17, 
anul 1850 : 

15 „ M i n u t e l e în care scriu s în t p l ine de amar şi î n t r i s t a r e . Pe c înd 
E u r o p a î n t r e a g ă se p r e g ă t i a a saluta t r i umfu l l i be r t ă ţ i i , eroica F r a n ţ ă 
dela care, ca totdauna, se a ş t e p t a semnalul , F r a n ţ a , p r i n fatal i tate ş i 
p r i n neunirea f i i lor să i , cade g e m î n d în n e p u t i n ţ ă subt un despotism u m i l i 
tor. F i i f ă r ăde l ege i t r i u m f e a z ă î n toate p ă r ţ i l e ş i î n t e m e i a z ă spurcata 

20 lor t i ranie. Sufletele generoase zdrobite ş i r ă n i t e de moarte v ă d apu ind 
d i n vederea lor z ioa m î n t u i r e i . î n s u - m i eu cu o i n i m ă sf îş ia tă de durere 
mă lup t cu o b o a l ă c r u d ă ş i n e î m b l î n z i t ă , caut a c â ş t i g a t i m p a s u p r ă - i 
şi a o î n t r e c e în i u ţ e a l ă , ca se poc i l ă s a f ra ţ i lo r m e i aceste pagine d i n 
v i a ţ a p ă r i n ţ i l o r n o ş t r i ş i caz sleit de putere, mis tu i t p r i n s i l in ţe le ce fac. 

25 Cu toate aceste temeiur i de descuragiare, sufletu-mi te s l ă v e ş t e î n c ă , 
înzeită Libertate, ş i deş i oamenii s îng iur i lo r au î n v e l i t cu m a r a m a n e a g r ă 
dulce faţ& ta , crede că va ven i z ioa fe r ic i t ă , z ioa î zb înd i re i c î n d omenirea 
î n t r e a g ă se va scula spre a sfîşia acest v ă l şi d u ş m a n i i t ă i se vo r î m p i e 
t r i l a vederea soarelui s ă u de l u m i n ă ; a tunc i nu va m a i f i n i c i om rob, 

30 n i c i n a ţ i e r o a b ă , n i c i om s t ă p î n pe a l tu l , n i c i popor s t ă p î n pe a l tu l , c i 
domnirea Dreptăţii şi Frăţiei l Aceste cuvinte , ce o d a t ă am dat de d e v i z ă 
n a ţ i e i mele vo r domni l u m e a ; a tunc i a ş t e p t a r e a , visarea v i e ţ i i mele se 
va î m p l i n i , a tunc i t o ţ i r o m â n i i vo r f i una , l iber i ş i f r a ţ i . V a i ! nu v o i 
avea noroc a vedea a c e a s t ă z i , deşi eu asemeni am munc i t ş i am p ă t i -

3 5 m i t pent ru dreptate ş i cel d in u r m ă a l m e u c u v î n t v a f i î n c ă u n i m n 
ţ i e , ţ a r a mea m u l t d r a g ă ! " 

- A c e a lucrare despre care v o r b e ş t e cu un a ş a dureros entuziasm, 
este : Istorica românilor sub Mihai vodă Viteazul, la care lucra de m u l ţ i 
an i ş i d i n care scrise o mare parte în an i i cei d i n u r m ă ai v i e ţ i i sale. 
I a t ă , dupe o a l t ă î n s e m n a r e î m p ă r ţ i r e a ce v o i a să- i dea : 

Tomul I. P r e c u v î n t a r e — Cartea 1. Libertatea naţională (1593—1595, 5 

april ie) . — Car t . 2 Câlugâreni (aprilie, 1595 — decembrie, 1595). — Car t . 3 
Robirea ţăranului, (decemvrie, 1595 — apri l ie , 1599). A c t e adaose. 

Tomul I I . Car t . 4 Unitatea naţională (april ie, 1599 — iul ie , 1600). 
— Car t . 5. Mirislău (august, 1600 — ianuarie, 1601). — Car t . 6 Gorăslău. 
(ianuarie, 1601 — septembrie, 1601). — A c t e adaose. — L i s t a izvoarelor io 
acestei i s t o r i i " . 

Car tea în t î i o scrise la Par i s în i a rna anu lu i 1851, (ianuarie şi 
fevruarie), a d o u a i a r ă ş la Par i s , 1851, (martie ş i april ie) , a t re ia în sa tu l 
V i i l e d ' A v r a y , l îngă Par i s , 1851, (mai ş i august), a pa t ra la Hyeres , în 
miaza-zioa F ranc ie i , 1852, (mai şi aprilie), a cincea, la Constant inopol , 15 
1852, dar nu e sf îrş i tă . Se vede că a şasea n-o î n c e p u s e î n c ă , căc i nu 
e x i s t ă n i c i un manuscr ip t . Ac te l e adaose s în t aduna te ; l i s ta izvoarelor e 
î n t o c m i t ă şi chiar Precuvîntarea c ă r ţ i i e s c h i ţ a t ă , f ă r ă î n să de a fi c o m p l e c t ă . 
Pe o foaie g ă s i m î m p ă r ţ i r e a u r m ă t o a r e ce v o i a să dea acestei i n t r o d u c ţ i i : 

„ I n t r o d u c ţ i e . Partea 1°. Ideea progresu lu i ; legea i s t o r i c ă ; t ab lou 20 
despre is tor ia r o m â n i l o r de l a î n c e p u t p î n ă acum. 

Partea II. 1°. Care este calea n o a s t r ă n a ţ i o n a l ă — 
U n i t a t e a n a ţ i o n a l ă . — 2°. Scopu l social care este? î n c o t r o trebuie a 
alerga? — 3°. E e v o l u ţ i a socia lă . — Cuest ia p r o p r i e t ă ţ i i . — 4°. E e v o l u ţ i a 
po l i t i că . L iber ta tea i n d i v i d u a l ă . — Ega l i t a t ea şi speciile ei. — V o t u l 25 
universal . — Suverani ta tea n a ţ i o n a l ă . — J u r i . — T i p a r u l . — Asoc ia ţ i i . — 
5°. Puterea sau guvernul . — Camera şi domnu l . — 6°. Legi le — j u d e c ă 
tor ia . — 7°. Puterea a r m a t ă . — 8°. D a j d i i . — 9°. E d u c a ţ i e . — I n s t r u c ţ i e . 
10°. B u n u r i l e m ă n ă s t i r e ş t i . — 11°. C o m u n o t ă ţ i " . 

în s c h i ţ a i n c o m p l e c t ă , scr isă repede ş i f ă r ă o rd in ce avem despre 30 
i n t r o d u c ţ i e a la Istorica românilor sub Mihai vodă Viteazul, cele m a i m u l t e 
pun tu r i d i n cadru l acesta r ă m î n neatinse, î n să m u l t e d i n ideile ce negre
ş i t v o i a se dezvolte în acest t ab lou prel iminar , le v o m găs i î n t r - a l t e l u c r ă r i 
ale sale a t î t t i p ă r i t e în Magazinul istoric pentru Dacia şi aiurea, c î t şi 
în m a i mul te Memorii inedite ce se găsesc în h î r t i i l e sale. S p e r ă m cu 35 
vremea a le da toate la l u m i n ă , f o r m î n d astfel o e d i ţ i e c o m p l e t ă a Scrierilo 
lui N. Bălcescu, pe l î n g ă care ne v o m s i l i a a l ă t u r a un s tud iu m a i a d î n c i t 
asupra omu lu i şi a l u c r ă r i l o r sale, p recum şi o a orna cu portretele şi 
hartele topografice de b ă t ă l i i , ce el manifestase d o r i n ţ a a se coprinde 
în Istoriea românilor sub Mihai vodă Viteazul. 40 
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PORTRETELE LUI MIHAI VODĂ VITEAZUL K u r z , că se află în cartea l u i Ieronim Orteliu. Cu toate acestea în 
B ib l io t eca n o a s t r ă n a ţ i o n a l ă se află un v o l u m holandez in fol io , 
p u r t î n d t i t l u l : 

„De Ghronycke van Hungarien ofte warachtige Heschryvinghe, 
van alle de vreellieJce oorlogen, en de Vestlagen tusschen de TurcJce 
en de Christen Princen, etc... bescheuen door Hieronymum Ortelium 
Augustanum en de nu vertat door Petrum Neandrum V.M. Amster
dam, by Jan Evertsen Gloppenburch An 1619". 

Despre portretele l u i M i h a i v o d ă V i t e a z u l , domnu l Ţ ă r e i B o m â n e ş t i 
s-au scris d o u ă d i s e r t a ţ i i , coprinse : una în t o m u l al doilea al Magazinului 
istorie pentru Dacia, (pag. 371), a n u l 1846, scr isă de d-1 Antoniu Kurz, 

5 care t r imise a tunc i d i n B r a ş o v , un portret al acestui p r i n ţ , ce se c o n s e r v ă 
ş i acum l a M u z e u l n a ţ i o n a l , ş i a l ta c o p r i n s ă î n t o m u l a l I V a l acelei p u b l i 
c ă r i (pag. 212), anu l 1847, sub t i t l u l : Buletin despre portretele prinţilor 
Ţărei Bomâneşti şi ai Moldoviei ce se aflu în cabinetul de stampe din 
Biblioteca regală din Paris de N. Bălcescu. 

io A u t o r u l a r a t ă ac i că se găsesc şa se deosebite portrete vech i ale 
acelui p r i n ţ . D o r i n ţ a n o a s t r ă este de a reproduce, pe c î t se va putea, 
acele suvenire m a i m u l t sau m a i p u ţ i n contimporane ale e roulu i nostru, 
de aceia p r e z i n t ă m a s t ă z i pub l i cu lu i d o u ă portrete p u ţ i n asemuite ale 
l u i M i h a i . 

15 No, 1. Es t e l i tografiat dupe o s t a m p ă frumos g r a v a t ă ce se află la 
B ib l i o t eca n a ţ i o n a l ă d i n B u c u r e ş t i , d ă r u i t ă d e D-1 A . P a p i u , care 
a scris dedesubt u r m ă t o a r e a n o t ă : 

, ,Acest portret este s tampat de r enumi tu l incisor D o m i n i c u s 
Custos, şi se află în cartea l u i i n t i t u l a t ă Atrium heroicum, Pars III, 

20 Aug. Vină MDGI. în carte î n s ă m a i u r m e a z ă u r m ă t o a r e l e v e r s u r i : 
«Dejecit ueteri pridem de vertice Dacum 

Turca Asiae argotici rexq. timendus agri 
Damna tamen tentans reparare priora Michael 
JEt veteres referens indole mentis auos 

25 Gontenăit (factum modo sorte fauente fuisset, 
Fiat adhuc) Daco pellere Thraca lare ». 

Acest portret l - am c u m p ă r a t d i n L i p s i a , e u A . P a p i u şi-1 d ă r u i e s c 
B i b l i o t e c i i d in B u c u r e ş t i . — B e r l i n : fevr. 1860." 

î n B u l e t i n u l B ă l c e s c u l u i acest portret p o a r t ă n u m ă r u l 3 

30 No. 2. E s t e l i tografiat dupe un calc foarte f i n lucra t ce l - am g ă s i t î n t r e 
h î r t i i l e Bă l ce scu lu i . Aces t portret corespunde cu cel despre care 
v o r b e ş t e A n t o n K u r z în d i s e r t a ţ i a sus m e n ţ i o n a t ă ş i cu cel ce 
p o a r t ă n u m ă r u l 1 , în B u l e t i n u l B ă l c e s c u l u i unde e zis ca ş i la 

A c i pr intre , mul te portrete d e oameni i l u ş t r i d in secolul a l X V I I -
l e a se vede şi u n u l al l u i M i h a i V i t e a z u l care este o î n v e d e r a t ă copie io 
d u p ă cel ce l -am reprodus sub No. 1. Se vede că deosebitele ed i ţ i i ale 
scrierei l u i Or t e l iu por t deosebite portrete ale l u i M i h a i . I n s c r i p ţ i e a d i n 
pre jurul acestui portret este r e p r o d u s ă de pe o n o t ă a d- lu i pictor T ă t ă -
rescu : iar s u b s e m n ă t u r a l u i M i h a i V i t e a z u l , ce se vede în e x e r g ă , e 
d e c a l c a t ă dupe un hr isov pe pergament, dat în B u c u r e ş t i la anu l ^3pK 15 
(7102, 1694) ş i a t i n g ă t o r de m o ş i a B r e s n i ţ a a m ă n ă s t i r i i T ismana , î n t r e 
documentele car ia se şi află hr i sovul . 

M a i t î r z i u v o m reproduce ş i celelalte portrete ale l u i M i h a i . 

No. 3. Despre acest portret zice B ă l c e s c u (Mag . Istor. p. Dacia, t. I V , 
p . 215 ) : 2 0 

„ C î n d v ă z u r ă m pe acesta s t r i g a r ă m d e o d a t ă : Aces ta este ! 
Ci t i rea cuvinte lor scrise pe portret ne î n c r e d i n ţ a de săv î r ş i t . I a ca 
ce e scris : î m p r e j u r u l por t re tu lu i cu l i tere m a r i aceste c u v i n t e : 

«Michael Voivoda Walachiae Transalpinae utroque fortuna 
insignis et in utraque eadam virtute. Aet. XLIII. » 25 

Mihai domnul Ţării Bomâneşti strălucitor în norocire şi în 
nenorocire şi virtuos în amîndouă. în vîrsta de 43 de ani. 
jos pe portret acestea : 

«cum privii, s. caes. m-tis.» 
m a i l a vale aceste v e r s u r i : 30 

«Tanti facit nomen Ghristi, maiestatem caesaris, remp. chris-
tianam, et ecclesiae sub pont. max. concordiam : Sui prodigus publicae 
devotus saluţi etiam si dira omnia et diri adversarentur: Ficta obruens 
factis. » 

Stimă numele lui Eristos, maiestatea imperatorului, repu- 35 
blica creştină şi concordia bisericii subt marele pontifice încît, 
pentru binele public nu-şi cruţa nici fiinţa sa; purcede înainte 
fără temere chiar şi dacă s-ar împotrivi toate puterile iadului; prin 
faptele sale întrece plăsmuirile poetice». 

S u b aceste v e r s u r i , e scr is cu l i te re m a i m a r i : 40 
«S. caes. m-tis. sculptor Aeg. Sadeler ad vivum delineavit, et 

d. d. Prague. M.D.C.I. » 
Aegidiu Sadeler sculptorul majestăţii sale imperiale Va desemnat 

după natură şi l-a dedicat. Praga, anul 1601. 
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Portretul lui Mihai Viteazul nr. 1 din Revista română, 1861, voi. I 
p. 176-177. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eo 

Portretul lui Mihai Viteazul nr. 2 din Revista română, 1861, voi. I, 
p. 176-177. 

Biblioteca Aca.bmiei Republicii Socialiste Român ia. 



Portretul lui Mihai Viteazul nr. 3 din Revista română, 1861 voi I 
p. 368-369 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. 

Aces t portret f ă c u t l a P r a g a unde M i h a i f u p r i m i t cu mare entu
ziasm, d u p ă m ă r t u r i a l u i Or te l iu , f ă c u t d u p ă n a t u r ă chiar d e scu lp toru l 
< î m > p ă r a t u l u i , f ă r ă î n d o i a l ă e cel m a i a d e v ă r a t ş i m a i bine n imer i t . 
G r a v u r a e c î t se poate de frumos f ă c u t ă şi astfel c u m acum nu s-ar 
putea m a i bine face. F i z i o n o m i a pr incepelui r ă s p u n d e î n t o c m a i î nch i - 5 
puire i celor ce au studiat caracterul acestui b ă r b a t extraordinar. F i g u r a 
e s l a b ă , m e l a n c o l i c ă , se r ioasă ş i cam a s p r ă , în tot , foarte f r u m o a s ă ş i 
cu m u l t ă expresiune. P o a r t ă pe spate o man ta a l b ă cu guler de b l a n ă 
şi în cap o g u g i u m a n ă î n t o c m a i ca aceea ce am descris m a i sus în por t re tu l 
d in cartea l u i B i s se l iu . (No 1.). 10 

F e r i c i ţ i de a c e a s t ă p r e ţ i o a s ă găs i r e no i h o t ă r î r ă m î n d a t ă a ne d e ş e r t ă 
u şoa re l e noastre pung i spre a s tampa d u p ă d î n s a o g r a v u r ă f r u m o a s ă 
ş i c red inc ioasă ş i a da în admirarea r o m â n i l o r a d e v ă r a t u l portret a l eroului 
lor. Peste p u ţ i n a c e a s t ă g r a v u r ă va f i gata ş i o v o m porn i î n ţ a r ă " 

Acestea erau scrise la 1847. î m p r e j u r ă r i l e au î n t r e r u p t lucrarea 15 
gravoru lu i ş i î n t o c m a i peste vreo opt an i d u p ă aceia, D-1 M i h a i l L a p a t y , 
p ic toru l , a f ă c u t d u p ă acest portret o l i tografie foarte n e t e d ă care am 
copiat-o pe c î t s-a pu tu t a ic i m a i bine, în a l ă t u r a t a s t a m p ă . O b u n ă g r a v u r ă 
d u p ă acest portret e î n c ă de dori t ş i d a c ă v o m i z b u t i a face c u m d o r i m 
şi c u m doria ş i r ă p o s a t u l Bă l ce scu , o asemenea g r a v u r ă o v o m pune în 20 
capul edi ţ ie i separate ce avem de g î n d a trage de operile B ă l c e s c u l u i . 
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V. CÎRLOVA 

„Ou sont-ils, Vierge suveraine 
Mais oii sont Ies neiges d'antan!" 

Villon 

5 ^ D i n acordurile stinse ale l i r e i r o m â n e , să ne fie iertat d i n c înd în 
c înd a d e ş t e p t a c î t e un eho sonor. 

S î n t momente în care f ieş icărui r o m â n cu s imţ i r e î i y ine a zice 
ţ ă r e i sale, î m p r e u n ă cu p o e t u l : 1 

„Ce v înt amar de moarte, va i ! suflă peste tine 
De sufere şi moare. 

Orice d-abia-nverzeşte sub dulcele-ţ i lumine, 
Orice-i d-abia în floare? 

Fatală , crudă soartă I Tot ce e drag în lume 
Curînd din lume piere I 

Ferice care lasă măcar un dulce nume 
L-a patriei durere I" 

A ş a dulce nume la a patriei durere, e neg re ş i t şi acela al j une lu i 
poet Vasile Cîrlova, n ă s c u t la 1809 în B u c u r e ş t i ş i r ă p i t v i e ţ e i la 
v î r s t a de 23 de an i . E r a de optsprezece a n i c î n d compuse suava elegie 
a Păstorului întristat; de n o u ă s p r e z e c e an i c î n d dep l în se cu a ş a energice 
cuvin te Ruinele Tîrgoviştei, v ă r s î n d în versuri le sale un foc de durere, 
o vigoare de expresiune care d e s t ă i n u i e s c î n t r - î n s u l un suflet a d î n c poetic, 
o i n i m ă a d e v ă r a t p a t r i o t i c ă ce promi teau m u l t ţ ă r e i l u i . La 1831 imagi -
n a ţ i u n e a t î n ă r u l u i poet se -n f l ăcă rează de s p e r a n ţ e r e înv ie re i n a ţ i u n i i ; 

25 e l î m b r ă ţ i ş e a z ă cu ardoare cariera r e n ă s c î n d ă a armelor ş i compune cu 
g r ă b i r e Marşul la oştirea românească, p l i n de v i i s p e r a n ţ e , ' de a s p i r a ţ i u n i 
v i t e j e ş t i ; t o t d e o d a t ă e l î n t r e p r i n d e l u c r ă r i l i terare m a i s t ă r u i t o a r e , înee -
p î n d a traduce tragedia l u i Vo l t a i r e , Zaira; dar î n t r - a c e a s t ă înf lor i re 
a ta len tu lu i şi a j u n e ţ e l o r sale, o moarte r ă p e d e şi t impur ie îl p î n d e a . 
Nu ne pu t em g î n d i l a moartea l u i Cî r lova , f ă r ă ca s ă ne aducem aminte 
de acea î n c î n t ă t o a r e elegie a l u i V i c t o r H u g o , în care poetu l p l î n g e pe 
o t î n ă r ă fec ioară m u r i n d a d o u ă z i dupe un b a l : 2 

„Elle est morte ! — â quinze ans, belle heureuse, ador£e I. .. 
Morte, au sortir d'un bal qui nous mit tous en deuil; 
Morte, helas I et des bras d'une mere egaree 
La mort aux froides mains la prit toute paree, 
Pour l'endormir dans le cerceuil I" 

A ş a m u r i ş i C î r lova . O p l ă c e r e de o o r ă , t r e c ă t o a r e , z a d a r n i c ă , stinse 
î n t r - a c e l june de d o u ă z e c i ş i t re i de an i toate razele geniului , toate f ă g ă 
d u i n ţ e l e v i i t o r u l u i . P a t r i a sa poate zice umbre i l u i i 1 

„Manibus date lilia plenis : 
Purpureos spargam flores, animamque nepotis 
Hic saltem adcumulem donis, et fungar inani 
Munere !„ " 

Socot im ca o datorie a r e c h i ă m a d i n ui tarea pub l i cu lu i memor i a 
t î n g u i o a s ă ş i p r e l u d ă r i l e armonioase ale acestui june poet. De aceia am 
r e t i p ă r i t în Bevista română d o u ă d in cele m a i frumoase ale sale poezn, 
care s-au reprodus de vreo c î t evao r i p r i n deosebite fo i . ^ ^ 

P r e z e n t ă m în să ac i d o u ă strofe n e t i p ă r i t e î n c ă ale d- lu i Ioan V ă c ă 
rescu, în care acest p ă r i n t e a l poeziei r o m â n e da c o m p a t r i o ţ i l o r să i acum, 
vreo treizeci de an i , p o v e ţ e , ce d in nenorocire az i î n c ă nu le s î n t de 
prisos. 

V R E M E A 

Vremea nu perdeţi 1 ascultaţi 
Cînd glasul meu vă spune : 
„Uni ţ i , românilor, lucraţi 
Virtuţi şi fapte bune I " 

P înă cînd ai a te teme, 
Tot de rele chinuit? 
Cine vremea a preţuit 
Fiul lui sub jug nu geme I 

Ah ! d-ar putea glasurile vechi lor p o e ţ i să fie cel p u ţ i n acum ascultate ! 

Bucureşti, 1861. 
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1 V. Alecsandri, La moartea lui P. Cazimir, 1850. 
2 Les fantomes. i Virgil, Eneida, Cînt. VI . 
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POEJII V Ă C Ă R E Ş T I 
TRADUCEREA LUI BRITANICU. 

STRĂBUNII VĂCĂREŞTILOR. BANUL IĂNĂCHIŢA. 

T o ţ i scr i i tor i i de mer i t , car i au d o b î n d i t un nume l ă u d a t în l i te-
5 r a tu ra vreunei n a ţ i u n i , au avut m a i m u l t sau m a i p u ţ i n în talentele lor 

un caracter î ndo i t , t o ţ i au l ă s a t , î m b i n a t e în ale lor scrieri, d o u ă elemente 
dist incte care i -au f ă c u t a f i p r e ţ u i ţ i ş i în zilele v ie ţ i i lor , ş i în t impur i l e 
posterioare. Un filosof, un orator, un poet, ale c ă r o r nume s în t menite 
a r ă m î n e a n e u i t ă r i i pot neg reş i t , cu cea m a i n o r o c i t ă fecunditate, să inven-

io teze c r e a ţ i u n i n o u ă ş i sublime, să e m i t ă idei-nalte ş i premature în seco
l u l lor , s ă i n t r o d u c ă în s t i l ş i î n l imbag iu , m i i de p r e s c h i m b ă r i fe r ic i te ; 
dar o rc î t de novator ar f i geniul lor , ei t o t u ş i , cu o parte d i n sine, t rebuie 
să ţ i n ă de t i m p u l ş i de l ocu l în care au t r ă i t . C e v a d i n l i m b a , d i n n ă r a 
vur i l e , d i n g îndi r i le , d i n c r e d i n ţ e l e cont imporani lor ş i c o m p a t r i o ţ i l o r lor 

15 t rebuie n e a p ă r a t să l i se strecoare în compuner i , ca cum ar v o i să le 
determine un caracter precis ş i local , să le î n s e m n e z e o e p o c ă n e s t r ă 
m u t a t ă în n e î n t r e r u p t a scurgere a secolilor. 

Aceas ta nu e o imputare ce v o i m a face geniu lu i omenesc, d i n contra , 
o m u l de meri t , ca să fie folositor în lume, nu trebuie să se izoleze de semeni 

-20 ş i de ai să i m a i de aproape; sp i r i tu l l u i t rebuie să însuf le ţească , să î nv i e , 
să d e ş t e p t e m a i ales pe cei ce-1 încon jor , căc i p r i n impuls iunea l u i , omenirea, 
n e p ă s ă t o a r e d i n fire s c u t u r ă jugu l î n d ă r ă t n i c i e i ş i s - av în t ă î n t r - u n v i i t o r 
m a i perfect. G e n i u l e l a n ţ u l ce trage lumea spre p r o p ă ş i r e . 

A ş a dar să r e c u n o a ş t e m că , a r ă s p î n d i ide i m a r i ş i n o u ă sub forme 
25 accesibile şi uzuale, adesea a rezuma şi a exp r ima cu talent c r e d i n ţ e l e 

obş t i i , ş i-n to tdauna a nob i l i ş i a m l ă d i a expresiunile în jos i te p r i n n e ş t i i n ţ ă 
ş i c o r u p ţ i u n e , acestea s în t mis iuni le î n c r e d i n ţ a t e de p r o v e d i n ţ ă acelora 
ce au lua t sarcina de c o n d u c ă t o r i mora l i a i soc ie tă ţ i i . C înd dar v r e m să 
j u d i c ă m pe dreptate ta len tu l unu i scrii tor, să ne fer im de a-1 scoate d i n 

30 cercul în care s-au dezvoltat şi s-au exercitat f a cu l t ă ţ i l e sa le ; spre a-i 
î n ţ e l ege m ă r i m e a , spre a-i c î n t ă r i puteri le, spre a-i p r e ţ u i ideile, l i m b a ş i 
s t i l u l trebuie să nu pierdem d in vedere n i c i ţ a r a , n i c i epoca în care e l 
a scris ; trebuie să ne g î n d i m m a i în t î i c u m s i m ţ e a u şi cugetau, c u m vorbeau 
ş i scriau oamenii d i n t i m p u l l u i , căc i s i l inţele- i au fost negreş i t m a i v î r t o s 

35 pen t ru cont imporani i să i . V i i t o r i m e a m o ş t e n e ş t e n u m a i ce a r ă m a s b u n 
şi glorios d in t r - înse le . 

Cine dar, p ă t r u n s de asemenea c o n v i n c ţ i u n i , va l u a în m î n ă tragedia 
l u i Racine, Britannicu, t r a d u s ă r o m â n e ş t e , î n c ă de la 1827, a d i c ă s în t 

Portretele Văcărcşt i lor din Revista română, 1861, voi, I, p. 480 — 481. 
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eomânia . 
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acum treizeci ş i p a t r u de ani , de d l . I oan V ă c ă r e s c u l , ş i t i p ă r i t ă abia m a î 
d e u n ă - z i 1 , v a r e c u n o a ş t e neg reş i t î n t r - a c e a s t ă lucrare a n e v o i o a s ă , p e u n u l 
d i n cei m a i demni p ă r i n ţ i a i l i m b e i ş i a i poeziei noastre, va saluta cui 
respect o o p e r ă care, deş i n o u ă p r i n publ icarea sa, a precedat î n s ă t raduc-

5 t iuni le l u i Mahomet şi Alzirei şi a c î to r altele au m a i î n a v u ţ i t de a tunc i 
î n c o a c e l i tera tura r o m â n ă . 

D. Hel iade , a c ă r u i peana ş t i e să se joace a ş a de vesel cu arma* 
i ronie i , ne-a f ă c u t adesea să r î d e m descriindu-ne starea d e p l o r a b i l ă în 
cara fanar iot ismul redusese societatea ş i l i m b a n o a s t r ă în t i m p u l j u n e ţ e i 

10 sale. Cine n-a r îs d i n i n i m ă de l ec ţ iun i l e d i n Psal t ichie , î n s o ţ i t e cu bătăi,» 
ale d a s c ă l u l u i A l e x i e 2 şi de nespusul parapon al bietului Goconu Gligoraşcu* 
c î n d auzea s t i n g î n d u - s e d i n Ţ a r a E o m â n e a s c ă r ă s u n e t u l manelelor ş i 
a l stihurilor f a n a r i o ţ e ş t i , a tunc i c înd "d-1. I a n c u V ă c ă r e s c u , pe l î ngă 
c a d e n ţ a cea vechie a poporu lu i r o m â n p ă z i t ă cu religiositate în versur i le 

15 sale, a î n s o ţ i t ş i l u x u l r i m e i î n t r u t o a t ă e l e g a n ţ a ş i c u r ă ţ e n i a ei, pare^ 
că ar f i a r ă t a t că l i m b a r o m â n ă e pr imi toare ş i de vers i f ica ţ ia i t a l i ană , , 
ca una ce are ace laş i î n c e p u t , m a i acea materie ş i m a i acea g r a m a t i c ă , 
şi ca una ce e m a i a ş a de c a n t i t a t i v ă 4 " . 

î n t r - a c e s t e d i n u r m ă cuvinte g ă s i m o a p r e ţ u i r e d r e a p t ă ş i n imer i t ă . 
20 a versuri lor d- lu i I a n c u V ă c ă r e s c u , pe care nu o vo r d e s m i n ţ i cele m a i 

mul te d i n g ra ţ i oa se l e ş i energicele poezi i t i p ă r i t e în co l ec ţ iunea d-sale 5 ; . 
dar putea-se-va oare a c e a s t ă a p r e ţ u i r e ap l ica tot cu a t î t a dreptate ş i 
la traducerea tragediei franceze ce s-a pub l ica t a cum? BTu ne sf i im a 
zice că nu ; în Britannicu ve rsu l e departe de a fi lesnicios, c u r g ă t o r , armo-

25 n i o s ; î n t r - î n s u l fraza n i se pare a s t ă z i m a i totdeauna prea r e s t r î n s ă , p rea 
s u c i t ă şi sensul se i v e ş t e adesea confuz, sub a c e a s t ă comprimare a l imbe i 
şi a vers i f icăr i i . Acestea î n s ă , ne g r ă b i m a spune, nu le credem de loc a» 
fi defecte provenite d i n l ipsa de talent sau de e x p e r i n ţ ă a t r a d u c ă t o r u l u i , 
ci n u m a i fructe ale unei t e n d e n ţ e f i reş t i a sp i r i tu lu i şi a gus tu lu i său,. 

30 şi m a i ales rezultate ale in f luen ţe i epocei în care opera a fost l u c r a t ă . 
î n t r - a d e v ă r , pe l î ngă mi i l e de rele ce greci i ne-au v ă r s a t în ţ a r ă , 

pe l î ngă mi i l e de m o d u r i de d e s n a ţ i o n a l i z a r e ce ei introdusese în societate, 
s tud iu l a d î n c ş i serios a l l i m b e i elene putea singur să a d u c ă l i t e ra ture i 
noastre, o n o t a b i l ă c o m p e n s a ţ i u n e , daca ar f i fost exploatat cu î n ţ e l ege re 

35 f ină şi dibace, cu o aplecare a d e v ă r a t n a ţ i o n a l ă ; d i n nenorocire, oameni i 
cu astfel de propensiuni au fost p u ţ i n i l a n u m ă r ş i î nce rcă r i l e lor au r ă m a s , , 
în is tor ia n o a s t r ă l i t e r a r ă , ca n i ş t e fapte izolate pe care le-au cov î r ş i t 
alte t e n d i n ţ e posterioare, m a i p u ţ i n clasice, m a i modernizatoare, m a i 
lesnicioase ş i m a i zburdalnice. 

40 T r e i g e n e r a ţ i u n i de V ă c ă r e ş t i l i t e r a ţ i , în culmea c ă r o r a se î n a l ţ ă 
poetu l I a n c u V ă c ă r e s c u , a u veni t î n t r - a d e v ă r , a d ă p a ţ i î n s ă n ă t o a s e s tudi i 
elenice, s ă a d u c ă l imbe i r o m â n e ş t i , cu un a d e v ă r a t amor a l pa t r i e i ş i a l 
f rumosului , o c u l t u r ă î n c e p î n d ă , în care ei t o ţ i au s i m ţ i t pornire de a 

1 Din operile lui Racine Britanica, tragedie în cinci acte, tradusă de I. Văcărescu 
45 (1829), Bucureşti , tip. Heliade şi as., 1861. * 

2 Dispoziţianile şi încercările mele de poezie în Curierul de ambe sexe, anul II, pag. 118. 
Despre metru de I. Eliade în, Curierul de ambe sexe, anul II, pag. <283Y 

4 Idem <pag. 282> N ' 
5 Colecţiile din poeziile d-lui marelui logofăt I. Văcărescu, Bucureşti , 1848. 
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î m i v e r d e a ţ a v î r t o a s ă ş i n e m ă i e s t r i t a cruzime a l i m b e i n a ţ i o n a l e , cu docta 
ş i m l ă d i i t a p e r f e c ţ i u n e a e l en i smulu i ; în scrierile lor , ş i m a i cu s e a m ă 
î n t r - a l e acestui d in u r m ă , se ivesc î n v e d e r a t e s i l in ţe de a conduce l i m b a 
n o a s t r ă î n c ă ş o v ă i n d ă , pe că i le m ă i e s t r i t e , dar anevoioase pent ru imperfec
ţ i u n e a ei , ale l imbi lo r v e c h i ; d in asemenea î n c e r c ă r i , uneori î n c u n u n a t e 5 
cu cel m a i depl in succes, ş i în alte dese r î n d u r i î n f r în t e dinaintea unor 
grele a r d u i t ă ţ i , au n ă s c u t asprimile ş i a n e v o i n ţ e l e de s t i l ş i de versif i 
care ce se ză re sc în uni le scrieri ale V ă c ă r e ş t i l o r şi m a i ales în tragedia 
Britannicu, unde t r a d u c ă t o r u l , v o i n d să se c o n s t r î n g ă la un s t i l cu t o t u l 
«clasic, la prozodia c o m p l i c a t ă şi e x i g e n t ă a versu lu i a lexandrin , cu precu- 10 
getare îşi crease m a i d e - n e î n v i n s e g r e u t ă ţ i . 

L i m b i l e antice ş i m a i cu s e a m ă cea e l enă , deş i s în t mume ale l imb i lo r 
moderne, au în să , confruntate cu d înse le , un caracter cu to tu l opus. Ce i 
v e c h i puneau în c u v î n t a r e o -na l t ă i m p o r t a n ţ ă ; ze i ţ a ns i&w, ea care 
Î n v ă ţ a ş i dovedea toate, conducea s i n g u r ă , n u m a i p r i n du lc i ş i î n ţ e l e p t e 15 
cuv in t e , toate t reburi le republicelor elene; de aceia, cu c î t ă îngr i j i re , cu 
*cîtă d ibăc ie , cu c î t ă s u b t i l ă s t r ă d a r e cu l t i vau greci i l i m b a lor ! La dînş i i , 
•cînd o m u l zicea ceva, nu era destul să-1 s p u n ă astfel n u m a i î n c î t să fie 
-de t o ţ i î n ţ e l e s , t rebuia î n c ă să p l a c ă şi m i n ţ i i ş i a u z u l u i ; de acolo d e r i v ă 
- toa tă acea c u l t u r ă m ă i e s t r i t ă a l imbei , care pr in t r -o frazeologie c o n c r e t ă , 20 
v i g u r o a s ă ş i m u l t c o p r i n z ă t o a r e , v a r i a t ă în m i i de feluri , cu m i i de colori 
şi î m p l e t i t ă cu o g r a ţ i o a s ă şi c u m p ă t a t ă cont inui ta te , ca meandrele ce 
o r n a u f r i z a t e m p l u r i l o r g r e c e ş t i , f ă c u d i n poporu l elen, poporu l cel 
m a i l i t e ra t ce s-a v ă z u t p î n ă a c u m în lume . 

L i m b e l e moderne d i n cont ra , au sacr i f ica t c l a r i t ă ţ i i , a t î t g r a ţ i a 2 5 
«cît şi energia ; d e s p i c î n d p î n ă la inf in i t şi frazele şi formele sintactice şi 
gramat ica le şi chiar cuvintele , ele au ajuns a f i , în c o m p a r a ţ i u n e cu cele 
ant ice, n i ş t e înş i ru i r i molat ice ş i discolore de z icer i , care n-au a l t ă v i r tu te 
d e c î t aceia d-a prezenta m i n ţ i i un în ţe les neted ş i lesnicios, g ra iu lu i un 
Tost l impede şi necomplicat , scrierii o o b i c i n u i n ţ ă acces ib i lă tu tu lor şi 30 
^care se î n v a ţ ă cu p u ţ i n ă s i l in ţă . 

î n t r e aceste d o u ă modele, l i m b a r o m â n ă , pe l a î n c e p u t u l secolului 
nos t ru , putea î n c ă să a l e a g ă ; l i t e r a ţ i i de care v o r b i r ă m şi avem a i c i a 
-vorbi, c ă u t a r ă , po t r iv i t cu ale lor mijloace, să o î m p i n g ă pe calea d i f icu l 
t o a s ă , dar p l i n ă de f r u m u s e ţ i a i m i t a ţ i u n i i celor an t ic i . Al ţ i i în u r m ă , 35 
r ă p i ţ i de sp i r i tu l m a i n e r ă b d ă t o r a l epocei, o s m i n t i r ă d i n acel d r u m ce 
l i se p ă r e a î n t î r z i e t o r şi-i desch i se ră calea b ă t u t ă a l imbelor moderne, 
lesne pent ru t o ţ i , dar chiar de aceia, grea de i lus t ra t p r i n opere temeinice. 

D u p ă aceste exp l i că r i credem că c i t i to ru l , m a i ales cel ce c u n o a ş t e 
l imbe le clasice, va putea p r e ţ u i traducerea l u i Britannicu de d l . I oan V ă c ă - 40 
rescu, dupe dreapta sa valoare. Pe m u l ţ i i - am auzi t i m p u t î n d acelei l u c r ă r i 
•de a fi confuză , g l o d u r o a s ă , r u g i n i t ă , n e d e m n ă însf î rş i t de poetul care a 
c î n t a t , adesea cu a ş a m u l t spir i t ş i d u l c e a ţ ă , pe l i r a n a ţ i o n a l ă . F i e ! p r i 
m i m aceste i m p u t ă r i , dar s ă r e c u n o a ş t e m t o t d e o d a t ă că , sub rugina l imbe i , 
sub glodurile prozodiei , sub confuziunea s t i lu lu i , s t ă o nob i l ă şi d e m n ă 45 
t e n d e n ţ ă de care u r m a ş i i în poezie ai au toru lu i n-au fost capabi l i ş i care, 
de a r f i fost p ă s t r a t ă cu s t ă r u i n ţ ă ş i e x p l o a t a t ă cu s t r ă d a r e de l i t e ra tor i i 
m a i noi a i E o m â n i e i , a r f i p r e g ă t i t l imbe i ş i l i tera ture i noastre un-nal t 
g r a d de p e r f e c ţ i u n e . 
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Să facem o s i n g u r ă c i t a ţ i u n e d i n t r - a e e a s t ă traducere, pe care d i n 
nenorocire şi t i pa ru l o a stricat pr intr -o m u l ţ i m e de greşel i de cuvinte şi 
de p u n c t u a ţ i u n e ; i a t ă c u m se află t r a d u s ă faimoasa scenă î n t r e B r i t a -
n i c u ş i J u n i a , c înd N e r o n n e v ă z u t , s t ă prezent şi-i a s c u l t ă , ia r J u n i a î n g r o -

5 z i t ă desminte p r i n vorbe, amoru l a d î n c ce are în i n i m a sa i 1 

„Britanicii: — Doamna mea, ce noroc aproape-ţ i m-a adus? 
Duios ne mai vorbim ! Ce scump odor de sus 1 
Dar într-aşa plăceri s tă gîndu-mi în mîhniri 
Cu ce chip să avem adesea întî lniri? 

10 Cu mii de învîrtiri trebui acum să fur 
Norocul ce aveam d-aţi fi tot împrejur? 
Ce noapte ! ce deş tept I în plîns te-nfătişezi 
Ş-acei obraznici cruzi nu poţi să-i dezarmezi? 
Iubitu-ţi ce făcea? Un demon împizmat 

î 5 Sub ochi-ţi ca să mor cinstea-mi a refuzat I 
în ceasul spăimîntări i acelei groaznici frici, 
în taină, te gîndeai mie ceva să-mi zici? 
Prinţes-ai vrut atunci vr-u:i ce să-mi fi poftit? 
Cîte erai să-mi faci dureri ai socotit? 

20 Nimica nu îmi zici ?. . . mă primind înghieţ i ? . . . 
Astfel de mîngîieri dai t icăloase-mi v i e ţ i ? 
Vorbeşte, singuri s tăm. Vrăjmaşul e -nşe la t ; 
E, cînd aci-ţi vorbesc, aiurea ocupat. 
Prilej prea fericit al depărtării ai. 

25 Junia: — în locuri ce-a coprins marea-i putere stai. 
Chiar zidurile aci c-au ochi poţi socoti; 
D-aci-mpăratu-n veci nu poate a lipsi. 
Brilanicu: — De cînd dar, doamna mea, aşa fricoasă eşt i?' 
A se lăsa robi amoru-ţ i pr imeşt i? 

30 Inima-ţi unde e, care-mi jura cu dor 
Neron c-o pismui al nostru scump amor? 
Frica fără folos, goneşte-o, doamna mea; 
sînt inimi ce-încă simt; credinţă-mi pot ţ i n e a ; 
Mînia mea, din ochi toţ i încuvi inţ înd, 

35 Muma lui Neron chiar ce voi s-arată v r î n d ; 
El Rom-a supărat cu relele-i p u r t ă r i . . . 
Junia : — Căci spui ce nu gîndeşti , de cuget ai mustrări . 
însuţ i de mii de ori nu mi-ai mărturisit 
în Roma că de toţ i e lăudat , măr i t? 

40 Cinstirea-ţi, nu mi-ai spus, v irtuţ i i lui că-nchin i? 
Azi, altfel de vorbeşt i , durerea-ţi dă pricini. 
Britanicu : — Vorbirea-ţi m-a uimit, drept îţi mărturisesc 
Să-1 lauzi ca s-aud, n-alerg să te găsesc. 
Cînd a-ţi încredinţa cruda-mi durere vrui, 

45 Favorul de-un minut abia să fur putui, 
Acest minut prea scump, doamna mea l-ai pierdut i 
Să-mi lauzi un vrăjmaş, peirea-mi ce-a s tă tu t I 

1 Racine, Britannicus, Acte II, Sckne VI . 

j Dar cu al cui îndemn, în stare-aşa te pui ? . . . 
1 Ce, ochii^ţi tac? prin ei nimic nu v<r>ei să-mi spui? 

Ce v ă d ? şi ochii mei ţi-e fric-a în t î ln i ! 
Ori Neron ţi-ar fi drag ? or eu urît ţ i -aş fi ? 
A I d-aş putea s-o crez i ! . . . D o a m n ă I te jur pe zei, 5 

Al tulburării vă l după simţiri să-mi iei. 
Vorbeşte ! spune drept I Doamna mea, m-ai uitat ? 
Junia: — Domnul meu, să te tragi. Aştept pe împărat". 

D i n ci t i rea acestor c î t e v a versuri , f ieşicine lesne se va convinge 
că , pe l îngă s i l in ţe le ce şi-a pus t r a d u c ă t o r u l de a u r m a cu fidelitate s t i l u l 10 
şi prozodia elegantului or iginal al l u i E a c i n e , a fost d i n parte-i şi o 
i n a d i n s ă cercare de a c o n s t r î n g e s lăb ic iun i le l i m b i i r o m â n e , în formele 
m a i nervoase şi m a i concise, de a supune s t ructura ei î n c ă î n d u o i o a s ă la 
invers iuni le completi te şi m ă i e s t r e ţ e ale l imbelor clasice, şi de a impune 
c u v î n t ă r i i ei aspre şi n e î n d e m î n a t i c e , o t ă r i e , o preciziune, o f lexibi l i ta te , 15 
pe care abia le pot d o b î n d i l imbele dupe o l u n g ă şi s t ă r u i t o a r e cu l t ivare . 

A c e a s t ă b u n ă ş i meri tor ie t e n d e n ţ ă se i v e ş t e m a i pre tu t indeni în 
scrierile V ă c ă r e ş t i l o r ş i norocul l i m b i i noastre, p recum şi meritele lo r 
personale, au v r u t ca foarte adesea i n t e n ţ i u n e a să le fie î m p l i n i t ă cu un 
m i n u n a t succes. 20 

Să nu ne î n ş e l ă m însă a crede că n u m a i p r i n nimeritele lor i m i t a -
ţ i u n i de l i m b a ş i formele antice, V ă c ă r e ş t i i au c î ş t i ga t un t i t l u nepieri tor 
de onoare în l i ter i le r o m â n e ş t i , spirite cul t ivate ş i h r ă n i t e cu s tudi i s t r ă i n e 
a d î n c i ş i serioase, e i a v u r ă î n să i n i m i cu t o tu l r o m â n e ; i n s p i r a ţ i u n i l e lo r 
s î n t m a i to tdauna curat n a ţ i o n a l e ; m u z a lor spicuia pe c împi i le ţ ă r i i 25 
ş i l i m b a r o m â n ă , în cop i l ă r ea sca e i f r ăgez ime , l e v ă r s ă în vec i cu îmb i l -
ş u g a r e , comorile g r a ţ i i l o r sale. V o m avea adesea pri lej v o r b i n d despre 
poezii le V ă c ă r e ş t i l o r , să d i s p u t ă m muze i poporane, unele c în t i ce desmier-
d ă t o a r e , pe care d î n s a le-a r ă p i t pe furiş d i n a l b u m u l acelor p o e ţ i aristo
c r a ţ i , ş i aceasta ne dă o d o v a d ă m a i m u l t că , la r o m â n i , faptele a d e v ă r a t e 30; 
bune ş i frumoase unesc la un loc pe popor ş i pe nobi l ime, că la noi , e x i s t e n ţ a 
une i caste de n o b l e ţ ă m o ş t e n i t ă a fost şi este cu t o tu l i luzorie şi că , în 
da t in i le ţ ă r e i , au fost to tdauna nobili şi boieri aceia car i au ş t i u t să se 
î n a l ţ e î n t r u binele ş i g lor ia patr ie i . 

A c u m , f i indcă avem a v o r b i despre o famil ie unde pa t ru genera- 35 
ţ i u n i de p o e ţ i îşi t r e c u r ă una a l t i a cununa de l a u r i ş i de m i r ţ i , socot im 
că e drept a î n c e p e î n v o c î n d m a i în t î i legendele şi t r a d i ţ i u n e a , acea poezie 
a v remi lor trecute, şi, pe c r e d i n ţ a vechi lor spuse b ă t r î n e ş t i , ne va f i , 
credem, ier tat a cerceta, în r ă p e z i r e a penei, d i n ce s t r ă b u n i i luş t r i i s-au 
p o g o r î t a ş a l ă u d a ţ i u r m a ş i . 4 0 

Se zice că pe c î n d E a d u N e g r u l v o d ă , fugind d in A r d e a l pen t ru 
p e r s e c u ţ i u n i l e ungur i lor ca tol ic i , îşi găs i s c ă p a r e a pe poalele meridionale 
ale C a r p a ţ i l o r şi, s c o b o r î n d pr in t re r îpe l e pietroase ale D î m b o v i c i o a r e i , 
descă leca şi-şi a şeză scaunul în lunca î n v e r z i t ă ce-i zise Cîmpul-lung, 
cu d î n s u l m a i m u l ţ i so ţ i de arme, cavaler i r o m â n i p u r t î n d acv i la c r e ş t i n ă 4 5 
pe coiful lor de fier, v e n i r ă să caute o s o a r t ă m a i p a c i n i c ă î n t r - a c e a n o u ă 
patr ie , n ă p u s t i t ă , în t i m p i i u rg i s i ţ i a i potoapelor barbare, de co lon i i , 
s t r ă b u n i i lor . As t f e l o d i n i o a r ă , Teucru , eroul Sa laminei , cerca pe l u c i u l 
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m ă r i l o r , cu f ra ţ i i s ă i de vi tej ie , o patr ie m a i ferice 1 . P r in t r e t o v a r ă ş i i l u i 
N e g r u v o d ă , se zice că ar f i fost ş i junele N e g o i ţ ă , domnesc cocon al 
l u i D a n , voevodu l F ă g ă r a ş u l u i , ş i nepot de so ră a l c ă p e t e n i e i r o m â n i l o r ; 
acesta î n t e m e i e sate ş i biserici d o u ă s p r e z e c e pe malur i le D î m b o v i ţ e i 

5 coprinse de d în su l , e l a v u şase fete ş i do i feciori , E a d u l ş i Ş e r b a n , c ă r o r a 
le l ă s ă m o ş t e n i r e cu numele de V ă c ă r e ş t i , scu tu l p ă r i n t e s c ce p u r t a gravat pe 
d î n s u l Cetatea Făgăraşului, pe care fîlfîie o acvilă albă, e m b l e m ă de i m a c u l a t ă 
putere, şi prapurul purpuriu, cu zicerea V I E T U S scr isă în l i tere de aur. 

De a tunc i au trecut m u l ţ i an i , ţ a r a a v u ş i zile de glorie ş i grele încer -
10 c ă r i . N i s e m a i spune că î n t r - o vreme, c î n d cerul m î n i a t , secase în p ă m î n t u l 

r o m â n e s c , toate izvoarele rod i r i i , c î n d foametea cea m a i c u m p l i t ă secerea 
poporu l ş i silea pe p lugaru l m o ş n e a n să-ş i v î n z ă pent ru o f ă r î m ă de p î n e , 
c ă t r e boierul m a i avu t ţ a r i n a sa s t r ă m o ş e a s c ă ş i chiar l ibertatea sa de 
om, u n u r m a ş a l coconului N e g o i ţ ă , E a d u l comisul , ce-i z i seseră î n u r m ă 

15 Bilşug, v ă r s a cu o nob i l ă d ă r n i c i e comori le sale, poporu lu i . " N i m e n i să 
nu se m a i v î n z ă rob de nevoia foametei, zise el . D o m n u l D u m n e z e u a 
dat b i l şug mare comisulu i E a d u . E l n u cere p l a t ă ! î m p ă r t ă ş i ţ i - v ă t o ţ i d i n 
roadele muncei sale ! l ă u d a ţ i ş i p r e a î n ă l ţ a ţ i d i n tot sufletul pe p ă r i n t e l e 
ceresc, s t ă p î n u l E a d u l u i ! " 

2 0 A c i ne apropiem de t i m p u r i cu a m i n t i r i m a i precise, m a i p u ţ i n 
legendare. La 1554, s e n ă s c u d i n neamul V ă c ă r e ş t i l o r , un cop i l c ă r u i a 
domnu l de a tunci , P ă t r a ş c u cel B u n , î i dete, ca n a ş , numele s ă u : acesta 
fu aga P ă t r a ş c u V i t e a z u l care, î n t r - o l u n g ă ca r i e r ă r ă z b o i n i c ă , d o b o r î 
în b ă t ă l i i a t î ţ i a v r ă j m a ş i p ă g î n i c î t e zile cu soare s în t î n t r - u n an ş i care, 

25 pen t ru aceia, îşi î n c h i n ă sabia i z b î n d i t o a r e la t o ţ i sf inţ i i a i z i le lor de peste 
an . De acest P ă t r a ş c u , care l a b ă t r î n e ţ e fu b a n a l Cra iove i ş i î n s o ţ i l a 
r ă z b o a i e pe M i h a i V i t e a z u l , este c l ă d i t ă biserica d i n c ă m i n u l V ă c ă r e ş t i l o r 
de l îngă T î r g o v i ş t e ; în zilele l u i P e t r u v o d ă Cercel , 1581, e l fu i spravnic 
a d i c ă executor l a z idirea Biser ice i D o m n e ş t i d i n T î r g o v i ş t e , unde i -a ş i 

3 0 r ă m a s ch ipu l z u g r ă v i t pr in t re c t i to r i . 
U r m a ş u l l u i f u Neagoe s p ă t a r u l , pe care Ş e r b a n v o d ă Cantacuz ino 

î l avea ca sol a l ţ ă r e i , b a ş - c a p u c h e h a i a , l a P o a r t ă ; l a 1685, acest v redn ic 
b ă r b a t m u r i î n Constant inopol cu hainele pecetluite pe d î n s u l ; t r u p u l 
l u i , supus de t u r c i l a a c e a s t ă o s îndă , fu adus în ţ a r ă ş i î n m o r m î n t a t în 

o 5 t i nda mi t ropol ie i de la T î r g o v i ş t e , unde se află p ia t ra sa f u n e r a r ă . S o ţ i a 
l u i , m a m a N e c ş u ţ a , c u n o s c u t ă î n vremi le acelea p r i n v i r t u ţ i l e e i c ă s ă t o r e ş t i , 
r e îno i memor ia v e n e r a t ă a matroanelor romane. Pe l îngă fa ima z g o m o t o a s ă 
şi s m ă c i n a t ă a r ăzbo in i c i l o r şi a oamenilor po l i t i c i , e dulce l u c r u a-şi od ihni 
p r iv i r i l e pe u n u l d i n acele b l î n d e t i p u r i f eme ieş t i de pace şi de căsn ic i e ! 

4 0 F i u l acestor venerabi l i b ă t r î n i j u c ă u n r o l l a curtea a c t i v ă ş i f a s t u o a s ă 
a l u i Constant in v o d ă B r î n c o v e a n u l ; m a i î n t î i v ă t a f de cop i i -den -casă , 
a d i c ă c ă p e t e n i e a celor 100 de gă rz i d o m n e ş t i , a leş i pr in t re feciori i boier imei , 
ş i p u r t ă t o r a l steagului domnesc în ocaziunile solemne 2 , e l este î n s ă r c i n a t 

1 Oraţiu, lib. I , oda V I I : „Teucer Salamina patremque Quum fugeret"... 
45 2 E de mirare însă a vedea aceste funcţiuni împl ini te de un fiu de boier mare, căci Can-

temir (Descrierea Moldovei, ed. 2, Iaşi, 1851, pag. 171) c lasează pe vătaful de copii printre sluji
torii domneşti cari „nu numai din neam boieresc, ci şi din birnici şi din oamenii cei mai de jos, 
se primesc întru această stare, prin care asemenea dobîndesc putere şi volnicie boierească". 
Asemenea zice şi generalul Bauer în Memorialul său istoric şi geografic asupra României, (trad. 

50 Bucureşt i , 1857, şi t ipărit la un loc cu Carra). 

la 1688, să cate v a d pen t ru facerea unu i pod pe A r g e ş ca să t r e a c ă oş t i r i l e 
î m p ă r ă t e ş t i î n contra a u s t r i a c i l o r 1 ; l a 1695, septemvrie, Cons tan t in 
v o d ă , p l e c î n d î n t r u î n t î m p i n a r e a sul tanului , l a D i m i r i k a p i , î n c r e d i n ţ e a z ă 
l u i Cons tan t in s to ln icu l Cantacuzino ş i l u i Ianache V ă c ă r e s c u l v e l ' a g ă , 
t o a t ă pedestrimea şi o s e a m ă de c ă l ă r i m e pent ru paza T î rgov i ş t e i , a doam- 5 
nei ş i a casei sale 2 ; de la 1703 în colo, m a i m u l ţ i an i d-a r î n d u l , Ianache 
V ă c ă r e s c u l fu t r ă m i s l a P o a r t ă ca să î m p l i n e a s c ă f u n c ţ i u n i l e de capuche-
haia , în care t a t ă l s ă u îşi găs i se moartea, ş i apoi e r e c h i ă m a t de m a i mul t e 
o r i de c ă t r e p r i n ţ în ţ a r ă 3 ; la 1703, e l a v u de t o v a r ă ş , î n t r - a c e a s t ă mis iune 
pe s to ln icu l T o m a Cantacuzino ; la 1705, pe D r ă g h i c i C î m p i n e a n u l , v ă t a f u l 10 
de aproz i , la 1706 şi 1707, merse singur ca să mi j locească a po to l i exigen
ţ e l e n e m ă s u r a t e de t r ibu t ale P o r ţ i i . , ,Aceste adesea s c h i m b ă r i ale boier i lor 
a g e n ţ i aveau p r i c ina lor c h i b z u i t ă , ne zice E n g e l 4 , în cugetele ş i i n t e n ţ i u n i l e 
B r î n c o v e a n u l u i care se d e z v ă l u i r ă m a i t î r z i u , dar pe care a c u m v o i a să le 
ţ i n ă ascunse". î n t r - a d e v ă r , spre a nu î n t ă r î t a ş i m a i tare prepusuri le 15 
b ă n u i t o a r e i P o r ţ i , pe c î n d e l avea secrete î n ţ e l ege r i cu cu r ţ i l e apusane, 
p r i n ţ u l se silea n e î n c e t a t să asigureze pe t u r c i de a sa c r e d i n ţ ă p r i n desele 
t r ă m i t e r i a celor m a i de aproape ş i m a i i n t i m i ai să i . D a r aceste stratageme 
n - a v u r ă , p recum ş t i m t o ţ i , succesul ce a ş t e p t a B r î n c o v e a n u l de l a ele. 
î n c r e d e r e a sa a m ă g i t ă î n t r - u n i i d i n consi l ier i i să i ş i m a i ales în b ă t r î n u l 20 
s ă u unch i , poste lnicul Cons tan t in Cantacuzino, aduse pieirea şi a l u i şi a 
oamenilor m a i d i n suflet d e v o t a ţ i l u i . D u p e ce imbrohoru l s ă u comisu l 
î m p ă r ă ţ i e i azv î r l i v ă l u l de mazi l ie pe capul B r î n c o v e a n u l u i şi-1 s t r ă m u t ă , 
cu t o a t ă fami l ia , î n t r - a c e a g r o a z n i c ă Furnettă, cea m a i î n f i o r ă t o a r e d i n 
v i zu in i l e Iedi-Kulei ( ş a p t e turnur i ) , acel f u n c ţ i o n a r o toman r ă m a s e în 25 
Ţ a r a E o m â n e a s c ă , , ,mai ales pent ru ca să v î n z ă starea n e m i ş c ă t o a r e a 
B r î n c o v e n i l o r , iar pe cea m i ş c ă t o a r e , cons i s t î nd în bani , g iuvaerur i , b l ă n j 
scumpe, d i n care unele erau şi d ă r u i t e de P e t r u cel Mare al B u s i e i , să o 
inventar ieze ş i să o t r i m i t ă la Constant inopol , î m p r e u n ă cu v i s t i e r u l 
B r î n c o v e a n u l u i , Ianache V ă c ă r e s c u 5 " . Cînd apoi , la august în 15, anu l 1716, 30 
se petrecu la pa la tu l de pe mare, Geli-KiosJc, d inaintea ochilor su l tanu lu i 
A c h m e d I I , acea î n f i o r ă t o a r e scenă a uc ider i i B r î n c o v e n i l o r , jertfa î n c e p u 
cu moartea l u i Ianache V ă c ă r e s c u 6 . Capu l l u i c ă z u cel d in ţ i i , ca spre 
p e d e a p s ă pent ru dreapta c r e d i n ţ ă ce p ă s t r a s e c ă t r e nenoroci tul s ă u d o m n ; 
t i ne r i i p r i n ţ i c î t e ş i p a t r u , ş i apoi t a t ă l lor , p i e r i r ă u n u l d u p ă a l t u l sub sabia 35 
gealatului . Curag iu l ce a r ă t a s e nev inova tu l s lu jbaş la o a ş a n e l e g i u i t ă 
o s î n d ă , î n d e m n ă pe domni tor să rabde cu t ă r i e acea c r u n t ă e x p i a ţ i u n e a 
v a n i t ă ţ i l o r sale. 

Cu m a r t i r u l l u i Ianache V ă c ă r e s c u nu se stinse posteritatea l u i , 
dar î n să ac i ne v ine o î n d o i a l ă d i n care numa i documente vechi ce nu ne 40 
s î n t cunoscute ar putea să ne s c o a t ă . Fo t i no zice că î m p r e u n ă cu Constan-

1 Cronica lui Radu Greceanul, Magaz. istor. pentru'Dacia, t. II, pag. 156. 
2 Idem, p. 299. 
3 Engel, Geschichte der Wallachey, t. II, p. 362 — 365. 
4 Idem, p. 364. 55 

5 Idem, p. 367. 
6 Idem, loc. cit., Del Chiaro. Fotino. 
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d i n v o d ă B r î n c o v e a n u l a p ier i t ucis şi clucerul Ianache Văcărescu, ginerile 
lui 1 şi ni s-a spus că f i ica B r î n c o v e a n u l u i pe care ar fi ţ i n u t - o acesta de 
so ţ i e , a r f i fost d o m n i ţ a Stanca. Ş t i m î n s ă că a c e a s t ă d o m n i ţ ă , cea m a i 
mare d i n fetele l u i Constant in v o d ă , a lua t de b ă r b a t , la 1691, pe beizadea 

5 E a d u l , coconul l u i I l i a ş v o d ă 2 ş i că , pe la m i j l o c u l pos tu lu i mare d i n 1714, 
ea a m u r i t a v î n d tr iste p r e s i m ţ i r i drespre r ă s t r i ş t e a a p r o p i a t ă a t a t ă l u i 
s ă u 3 ; ş t i m asemenea car i au fost so ţ i i celorlal te şase fete ale B r î n c o v e a n u 
l u i , ş i n i c i Car ra 4 n i c i Cantemir 5 , nu pomenesc despre vreuna care să f i 
avu t de b ă r b a t pe Ianache V ă c ă r e s c u . 

io Or cum va f i , r amura acestuia s-a perpetuat p r i n pa t ru f i i ş i anume : 
Constandin , B a r b u , E a d u ş i Ş t e f an . Despre cel d î n t ă i se ş t i e că' a d ă r u i t 
m o ş i a , pe care M c o l a e v o d ă Mavrocorda t a c l ăd i t m ă n ă s t i r e a V ă c ă r e ş t i i , 
l a 1726, a l doilea ş i a l t re i lea au trecut cu d i s t i n c ţ i u n e p r i n slujbele ţ ă r e i , 
f ă r ă de a fi l ă s a t o memorie s t r ă l u c i t ă 6 . Onoarea de a i lus t ra f ami l i a p r i n 

15 oameni demni de l auda n a ţ i u n i i , fu r e z e r v a t ă p o s t e r i t ă ţ i i f ra te lui a l pa t ru
lea. Ş t e f a n e l î n suş i , î n v ă ţ a t în l i ter i le elene ş i m a i ales în pravi le le î m p ă r ă 
t e ş t i , dedat, ş i p r i n e x p e r i e n ţ ă ş i pr int r -o min te d r e a p t ă ş i s ă n ă t o a s ă , cu 
daraveri le j u d e c ă t o r e ş t i , fu m a i î n t î i vo rn ic de T î r g o v i ş t e , apoi s p ă t a r 
mare şi, în tot t i m p u l , oracolul legis la t iv a l epocei sa le ; p î n ă m a i d e u n ă z i , 

20 u r m a ş i i l u i au p ă s t r a t n i ş t e n o ţ i ţ i i sumare despre unele . procese c ă r o r a 
le dase e l h o t ă r î r i , minunate p r i n ecuitatea p r inc ip i i lo r ş i l ă m u r i r e a idei lor 
coprinse în ele 7 . î n g radu l de onoare în care t r ă i a , Ş t e f an V ă c ă r e s c u î n s ă 
nu era ferici t , v ă z î n d că d i n c î ţ i cop i i n ă ş t e a frumoasa l u i s o ţ i e , C a t i n c a 
Donea , n i c i u n u l nu r ă m î n e a î n v i a ţ ă c a s ă m o ş t e n e a s c ă averea, numele 

25 ş i -na l t e l e l u i s i m ţ i r i . D o r i n ţ a acestor p ă r i n ţ i de a c ă p ă t a un f i u se î n v e d e 
r e a z ă pr intr -o i c o a n ă a s î n t u l u i S t i l i an , unde acel ocroti tor a l n a ş t e r i l o r 
ş i a l p runci lor e î n f ă ţ i ş a t a v î n d la poale-i , de d o u ă l a tu r i î n g e n u c h i a ţ i pe 
v o r n i c u l Ş t e f a n V ă c ă r e s c u ş i pe so ţ i a l u i 8 . E r a în obiceiele vech i ale cu l tu 
l u i nostru d-a î n c h i n a la s f in ţ i ş i l a m o a ş t e l e lor , asemenea icoane z u g r ă v i t e 

30 sau chiar şi ch ipu r i modelate, r e p r e z e n t î n d obiectele ce vo iau c red inc ioş i i 
să d o b î n d e a s c ă de la ce reş t i i lor p a t r o n i ; astfel toate icoanele vest i te d i n 
ţ a r ă şi toate raclele de sf inţ i p o s e d ă c î t e o co l ec ţ i une de b r a ţ e , picioare? 
ochi , m î n i , ş i chiar p r u n c i l u c r a ţ i în aur, în argint, în s ide f / sau în a l te 
ma te r i i ş i dedicate toate de p ă t i m a ş i sau de r u g ă t o r i . 

35 Pietoasa r e c l a m ă a l u i Ş te fan nu r ă m a s e fă ră r ă s p l a t ă , căc i , pe la 
1740 9 , i se n ă s c u un f iu c ă r u i a î i era dat de s o a r t ă a î n t r e c e în meri te pe 

1 D. Fotino, IUor. gener. a Daciei, tr. de G. Sion, t. II, p. 144. 
2 Radu Greceanu, Dacia, t. II, p. 198. 
3 Engel, t. I, p. 374. 

40 4 Carra, Istor. Mold. şi Român., trad. româneşte , pag. 109. Aci se vede care au fost 
fiicele lui Constantin v o d ă Brîncoveanu şi soţii lor, anume : Stanca mări tată dupe Radul, 
fiul lui Iliaş, domn al Moldovei, Măria soţia lui Constantin, fiul lui Duca vodă , din Moldova, 
Ilinca măritată dupe Scarlat, fiul lui Alexandru Mavrocordat, Safta soţia lui Iordache Creţu-
lescu, A n c u ţ a soţia lui Nicolae, fiul lui George Roset, Bălaşa , căsătorită dupe un nobil grec, 

45 Manole, fiul lui Andronic, şi Smaranda care a ţ inut pe un Bălan , boier român. 
5 Cantemir, Histoire de VEmpire Othoman, traduction de Mr. de Joncquierres, t.IV, p. 115. 
6 Barbu a avut o singură fiică care a fost cea d-întîi soţie a banului Dimitrie Ghica; iar 

Radu a avut fecior pe vistierul Ştefan Văcărescu, care, la 1812, a trecut în Rusia. 
7 Aceste not i ţe , încredinţate de d. I. Văcărescul, răposatului Vilara, s-au făcut n e v ă z u t e . 

50 Poate le-ar găsi cineva cercetînd printre hîrtiile rămase de la Vilara. 
8 Această icoană de familie se păstrează de către d. I. Văcărescu. 
9 Această cifră e dedusă prin analogie. 

t o ţ i s t r ă b u n i i să i ş i a l ă s a numele său l ă u d a t v i i t o r i m e i , acesta fu I ă n ă c h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u , botezat c u numele m o ş u l u i s ău . E l însuş i , î n t r - u n m i n u t d e 
m e l a n c o l i c ă filozofie, astfel spune despre n a ş t e r e a s a 1 : 

„ î n zilele acestui fericit împărat (sultan Mahmud I, 1730 — 1754) am văzut şi eu lumina 
lumii acesteia, plină de amar chiar la fericirile ei, şi plină de nestatornicie chiar la cele ce se 5 

pot socoti mai statornice". 

E d u c a ţ i u n e a l u i f u d e l a î n c e p u t prea î ng r i j i t ă . Neof i t cel b ă t r î n 
K a v s o c a l i v i t u l î l i n i ţ i e la tezaurele l imbe i , re tor icei ş i is tor ie i e lene; un 
german anume Weber , î i exp l i că reguli le l i m b e i l a t i n e ; a l ţ i profesori î l 
î n v ă ţ a r ă i t a l i eneş t e , f r a n ţ u z e ş t e , ş i hogi i t u r c i î l f ami l i a r i za ră cu l i m b a ş i 10 
l i t e ra tu ra o t o m a n ă , pe care în u r m ă l e c u n o ş t e a foarte bine. De t î n ă r 
î n c ă el fu nevoit să se dea cu necazurile şi să-ş i formeze un suflet tare şi 
r ă b d ă t o r , spre a nu f i zdrobi t ş i n imic i t ca cei m a i m u l ţ i , în necurmatele 
s m ă c i n ă r i ce t u r b u r a u epoca de anarchie şi de nelegiuir i în care soarta 
î l menise să t r ă i a s c ă . Sufletele m a r i se p l ă m ă d e s c în va lu r i l e r ă s t r i ş t e i . 15 

Pe l a 1755, f ierosul Cons tandin Gehan E a c o v i ţ ă voevod, n e p u t î n d 
suferi sp i r i tu l s t ă r u i t o r de n a ţ i o n a l i t a t e ce m î n a pe u n i i d i n boier i ş i m a i 
ales pe V ă c ă r e ş t i , în pur ta rea lor, c înd ţ a r a î n t r e a g ă t r e s ă r e a sub aspru l 
l u i jug , c u g e t ă să se scape de aceş t i a ş i ex i la pe Ş t e f a n ş i pe fratele s ă u 
B a r b u , l a insu la C i p r u 2 ; dar î n domnia u r m ă t o a r e , a ce ş t i do i bo ie r i îşi 2 0 
r e v ă z u r ă pa t r i a şi, l a 1760, sub Scarlat v o d ă Gh ica , Ş t e f a n V ă c ă r e s c u 
era s p ă t a r mare 3 ' , în vreme ce f iu l s ă u , î ncă de tot june şi de a t u n c i 
c ă m ă r a ş , servea ca i spravnic sau p u r t ă t o r de s e a m ă l a c l ăd i r ea m ă n ă s -
t i r e i s î n t u l u i Sp i r idon cel nou , de pe u l i ţ a Ş t e r b a n - v o d ă ; î n t r - a c e a b i se r i că 
î n t e m e i a t ă de Gh icu l e ş t i , p î n ă a nu se d ă r ă m a cea vechie, ca să se r e c l ă - 25 
d e a s c ă de pe p l a n u l fantastic, ce-i dă a s t ă z i î n f ă ţ i ş a r e a u n u i t e m p l u de 
co fe t ă r i e , se vedea, pe p ă r e ţ i , por t re tu l l u i I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u ; d i n noro
cire d l . Ioan V ă c ă r e s c u a v u de t i m p u r i u ferici ta idee de a pune să-1 deco-
pieze, ş i dupe acea copie, p u t e m c i t i az i în t r ă s u r i l e fe ţe i l u i I ă n ă c h i ţ ă , 
toate-naltele c u a l i t ă ţ i ş i toate s l ăb ic iun i le carac terului s ă u 4 . 30 

O f a ţ ă p r e l u n g ă ş i cam p a l i d ă , cu fruntea l a t ă , un nas drept ş i regu
lat cu n ă r i l e foarte l a rg i , o g u r ă z î m b i t o a r e pe ale c ă r e i buze voluptoase 
ab ia le ascunde o m u s t a ţ ă s u b ţ i r e , ochi c ă p r u i cu o c ă u t ă t u r ă p l i n ă de 
d u l c e a ţ ă ş i de f ine ţ ă , în sfîrşit o b a r b ă castanie r a r ă ş i t r a n s p a r e n t ă ce-i 
fîlfîie u ş o r pe piept : i a t ă t r ă s u r i l e acelei f igur i ce -nsuf lă î n d a t ă un s impat ic .-5 
respect ş i pe care o s u s ţ i n e cu oareş ice m î n d r i e , p o r t u l drept al t r u p u l u i 
ş i gugiumanul de samur, a ş e z a t cu s e m e ţ i e pe cap. Cos tumul l u i ? i m i t a t 

1 î n scrierea int i tulată : Istoria împăraţilor otomani etc . . . scrisă de dl. Ianache Văcă
rescul, etc . . . Manuscript în posesiunea d-lui Ştefan Greceanu, care a binevoit a ni-1 
împărtăşi . Cuvintele citate aci se află la sfîrşitul vieţei sultanului Mahmud I, pag. 140. Acest -10 
manuscript a fost tipărit, mai tîrziu, de d. A. Papiu Ilarian, în Tezaurul de Monumente istorice. 

2 Fotino, tr. de G. Sion, t. I, p. 159. El vorbeşte numai de doi boieri Văcăreşt i , 
fără de a-i numi. 

3 Istor. împ. otoman, Mns., p. 147. 
4 Orce român trebuie să privească cu mîhnire pierderea stilului de arhitectură bizantină 45 

naţional isat la noi, şi destrucţiunea vechelor portreturi şi inscripţiuni, ce se fac pe toată zioa cu 
reclădirea bisericelor. Trebuie să lăudăm şi recomandăm tutulor spre imitaţ iune chipul inteli
gent cu care d-nii Creţuleşti, în restaurarea bisericei d-lor, au păstrat cu pietate în interior stilul 
vechi şi portretele ctitoriceşti . 
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Enăchi ţă Văcărescu, Istorie a preaputernicilor împăraţi otomani, (facsimil de pe 
ms. rom. 2905 f.l.). 

Biblioteca Academiei Republicii Soaialiste "România. 

1 Fotino, tr. de G. Sion, t. II, p. 161. 
2 Ist. împăr. otom.9 Mns., p. 219 
3 Idem. 
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de pe hainele sale favorite, e compus î n t r - a c e l portret , de un anteriu de 
sevaiu r o z - g ă l b u i sau cliamois şi înc ins la b r î u eu un giar, d i n care iese 
hangerul cu m î n e r de s m a l ţ a lbas t ru şi de pie t re scumpe, pe d-asupra 
p o a r t ă un contoş de coloarea verde desch i să a iezmului (iasp alb), î m b l ă 
ni t cu samur i . în m î n ă e i ţ i n e un sul de h î r t i i d e s f ă ş u r a t e pe care se citesc 
acele cuvin te memorabi le ale sale, acel testament în versur i , cel m a i nob i l 
legat ce putea l ă sa un om de geniu p o s t e r i t ă ţ i i sale : 

, ,Urmaş i lor mei Văcăreş t i , 
Las v o u ă moş ten i re , 
Creş terea limbei româneş t i 
Ş-a patriei cinstire I" 

D a c ă dintr-aceste d o u ă m ă r e ţ e î n d a t o r i r i puse asupra v i i t o r i m i i , 
creşterea limbei romaneşti era i n su f l a t ă l u i I ă n ă c h i ţ ă de geniul s ău p ropr iu , 
cinstirea patriei t o t u ş i o m o ş t e n i s e şi el de la s t r ă b u n i , de la t a t ă l s ă u 
carele ş i d în su i m u r i j e r t f ă a c r e d i n ţ e i sale c ă t r e ţ a r ă . A c e a s t ă moar te 
e o tragedie î n t u n e c o a s ă d e m n ă de m î r ş a v a v ic lenie a F a n a r i o ţ i l o r ; î n t r -
a d e v ă r , l a 1763, Cons tan t in Gehan E a c o v i ţ ă se î n t o a r s e pe t r o n u l Ţ ă r e i 
B o m â n e ş t i ş i h o t ă r î ca cel p u ţ i n , de r î n d u l acesta, să se scape de V ă c ă 
r e ş t i m a i cu s i g u r a n ţ ă dec î t cu e x i l u l ; puse î n t r - a s c u n s de o t r ă v i pe Ş t e f a n 
ş i pe B a r b u , pe c înd e i se aflau la v i a lor de la V a l e a O r l i i în S ă c u i e n i . 
Bece ru l , a d i c ă b u c ă t a r u l domnesc care u r z i a c e a s t ă c u m p l i t ă unel t i re , 
s t r ă b u n , zice-se, a l u n u i a d i n oamenii po l i t i c i ş i l i t e r a ţ i de l a noi , p r i m i 
o r ă s p l a t ă p r o v i d e n ţ i a l ă ; nou V a t e l istoric, el nu se ucise ca ves t i tu l b u c ă 
ta r a l l u i L u d o v i c a l X l V - l e a , î n desperare pentru în t î r z i e rea p e ş t e l u i 
la masa r e g a l ă , c i , î n t r - o z i , c înd se ducea cu castronul de c io rbă în 25 
m î n i ca să-1 p u n ă pe masa d o m n e a s c ă , bol ta c l o p o t n i ţ e i se c u f u n d ă asu-
p r ă - i şi-1 zdrobi sub d ă r â m ă t u r i l e ei . Popo ru l s u p e r s t i ţ i o s văzu î n t r - a c e a s t ă 
î n t î m p l a r e o p e d e a p s ă ce rească pent ru c r ima s ă v î r ş i t ă de d î n s u l cu o t r ă v i 
rea boieri lor V ă c ă r e ş t i l o r , şi, î n n e î n d u r a t a l u i m î n i e , î i b l e s t e m ă neamul . 

D u p e o a şa g r o a z n i c ă pierdere a p ă r i n t e l u i s ă u , I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă 
rescu se duse să caute în Constant inopol , sau r ă z b u n a r e sau m î n g î i e r e ; 
dar în p u ţ i n t i m p , dupe vreo unsprezece l u n i de domnie, Cons tan t in E a c o 
v i ţ ă m u r i pe t ron , v i c t i m ă a pa t ime i sale pent ru me l i să ş i b ă u t u r i l e spir
toase 1 . Junele V ă c ă r e s c u l , a l c ă r u i spir i t ac t iv ş i setos de c u n o ş t i n ţ e , 
ş t i a să t r a g ă un folos d i n toate, p ro f i t ă de petrecerea sa în Constant inopol , 
ş i l e g î n d u - s e în prietenie cu H a l i i H a m i d , om foarte î n v ă ţ a t ş i scr i i tor 
(Jciatib) la Jcalemul (secretarul) d i v a n u l u i î m p ă r ă t e s c , a t a ş a t pe l î ngă capi-
chehaiele ţ ă r e i noastre î n v ă ţ ă de la d î n s u l teoria g r a m a t i c a l ă a l i m b e i 
t u r c e ş t i ce se zice Sar fu2; peste t re i an i însă , la 1767, A l e x a n d r u Scarlat 
v o d ă Ghica î l c h i ă m ă l a î n a l t e d r e g ă t o r i i , î n c r e d i n ţ î n d u - i v i s t i e r i a 3 . C înd 
dar, p r i n c o n g l ă s u i r e a P î r v u l u i Cantacuzino ce era s p ă t a r ş i v isa să d o b î n -
d e a s c ă domnia ţ ă r e i p r i n r u ş i , o m i c ă companie de vo lon t i r i cazaci , subt 
ordini le u n u i polcovnic rus, Nazar ie K a r a m z i n , c ă l ca B u c u r e ş t i i (7 oc tom
brie , 1769), prinse pe p r i n ţ u l Grigorie I I I Gh ica , frate ş i u r m a ş a l l u i 
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A l e x a n d r o , şi-1 t r ă m i s e pr izonier l a Petersburg, bo ier i i ţ ă r e i , a d u n a ţ i l a 
un loc cu m i t r o p o l i t u l Grigor ie , să c h i b z u i r ă a t r ă m i t e o d e p u t a ţ i u n e 
de do i d in t re d înş i i la f e l d m a r e ş a l u l rusesc, E u m i a n ţ o f f , ce se afla la L a ţ i -
ciof, pent ru ca să c e a r ă oaste de paza ţ ă r e i , ş i a c e ş t i d e p u t a ţ i , a leş i p r i n 

5 i n f l u e n ţ a P i r v u l u i Cantacuzino, fu r ă fratele s ău M i h a i l , fostul v is t ier ş i 
I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u , v i s t i e ru l ac tual , d in t r -a c ă r u i prietenie P î r v u l soco
tea să t r a g ă prof i t . 

D a r să l ă s ă m c u v î n t u l l u i I ă n ă c h i ţ ă , spre a caracteriza m a i b ine 
sp i r i t u l ş i a m b i ţ i u n i l e ce a ţ î ţ a u aceste m i ş c ă r i 1 : 

10 „ D e c i ne orînduim soli pentru aceasta, în urmă se mai orîndui şi Nicolae Br încoveanul 
logofătul , la care vistierul Mihail îşi ascundea chibzuirile. Pe cale mergînd, îşi descoperi Mihail 
chibzuirile către mine la o gazdă, într-o seară cînd dormea Nicolae şi mă ispiti în trebîndu-mă 
aşa : feldmareşalul, cînd ne va porunci să facem şi alegere de domn în ţara noastră dintre noi, 
pe cine găsesc eu cu cale, socotind poate că eu voi răspunde : pe domnia lui spătarul, fratele 

15 domniitale. E u şi i-am răspuns, că nu găsesc altul mai cu cale decît pe mine ; îmi zise şi : 
«Acest răspuns îl pot face toţ i boierii». «Şi ce înduoială ai dumniata»? îi zisei. î m i zise : «Daca 
ar fi ş t iut frate-meu aşa, mai bine ar fi fugit la turci». Ii răspunsei că mai lesne s-ar fi făcut de o 
cam dată domn acolea, căci în Europa împăraţii , domn absolut nu fac; îi arătai pi ldă Tran
silvania, Timişvarul şi Podolia, Smolenskul şi altele, şi d-abia începu a mă crede şi văzîndu-i 

20 întristat , poftitorii z ic îndu- i : «Acestea stau în mîna lui Dumnezeu !» 

P u ţ i n a î n c l i n a r e a au to ru lu i c ă t r e E u s i a ş i n e î n c r e d e r e a sa în fanfa
ronadele ş i în proiectele de n e î n d u o i o a s ă b i r u i n ţ ă cu care r u ş i i au t r î m b i -
ţ a t m a i adesea sosirea lor în Pr inc ipa te , se î n v e d e r e a z ă pre tu t indeni în 
spusele ş i în faptele l u i I ă n ă c h i ţ ă . I a t ă cu ce f ină i ronie descrie e l impre-

25 siunea amăg i t c -a re p r o d u s ă în t a r ă l a î n c e p u t u l expedi t iun i i r u ş i l o r de 
l a 1 7 6 9 2 : 

„Toţ i creştinii ce n-au chibzuit cele dupe urmă, şi care nu erau adăpaţ i de şt i inţa poli-
ticeştilor ocîrmuiri, socotea că Roş ia a să ridice din lume sau cel puţ in din E u r o p a , t o a t ă stăpî-
nirea turcească ; unii, pentru r îvna legii, alţii pentru pofta slavei şi alţii pentru iubirea hrăpirii, 

30 se făcură ostaşi ruşi şi cei mai mulţ i şi fără comandir; alţii iarăş de frica turcilor, fiindu-le 
credincioşi, fugea de dînşii să nu piară". 

D a r s ă u r m ă m , spre m a i buna c o n v i c ţ i u n e , faptele v i s t i e ru lu i V ă c ă 
rescu. La B u z ă u , sol i i se în t î lnesc cu colonelul Nazar ie care-i v e s t e ş t e că 
oaste m u l t ă r u s e a s c ă î i soseş te în u r m ă ş i î n d e a m n ă pe boier i a t r ă m i t e 

35 l a Petersburg d e p u t a ţ i , ca r i să d u c ă p l î nge r i l e ţ ă r e i în contra P o r ţ i i ş i 
să c e a r ă î m p ă r a t u l u i privilegiul d-a f i P r inc ipa te le î n c h i n a t e E u s i e i . 
V ă c ă r e s c u pare a f i foarte p u ţ i n domir i t de f ăgădu i e l e l e cazacului , şi, 
c u g e t î n d a s căpa d i n a c e a s t ă c u r s ă , e l însuş i , în t a i n ă de soţ i să i , se propune 
l u i Nazar ie ca să m e a r g ă să adune în B u c u r e ş t i pe bo ie r i i fug i ţ i cu fami-

40 l i i l e lor la satul Ce reaşu l d i n p l a i u l S ă c u i e n i ; î n d a t ă ce se vede acolo, e l 
îşi ia so ţ ia , fiică a t e rg imanu lu i (translator) Iacovache E i z u , ş i pe m u m ă 
sa, ş i trece în p r i p ă l a B r a ş o v p r i n lazare tu l B u z ă u l u i 3 . 

Cît ţ i n u a s t ă d a t ă ocuparea ţ ă r e i de musca l i , a d i c ă p î n ă l a 1774, 
I ă n ă c h i ţ ă petrecu tot p r i n s t r ă i n ă t a t e ; c h i ă m a t î n t r - u n r î n d , 1770, d e 

45 1 Istor. împ. otom. Mns., p. 157 et sq. 
2 Idem, p. 157. 
3 Idem, p. 161. 

v i z i r u l M u h s u r - O g l u l a Cra iova , unde t u r c i i se î nce r ca se să a ş eze d o m n 
pe Mano le Boset , e l merge acolo cu u n c h i u l s ă u , E a d u l s p ă t a r u l ş i cu 
a l ţ i d o u ă z e c i d e boier i , i n t r î n d î n ţ a r ă p r i n p l a i u l V u l c a n u l u i ; dar f u r ă 
t o ţ i s i l i ţ i î n d a t ă a s e î n t o a r c e l a B r a ş o v . M a i t î r z i u 1 , c î nd p r i n medierea 
A u s t r i e i , puter i le l u p t ă t o a r e î n c e p a înc l ina spre pace, dragomanul P o r ţ i i , 5 
Iacovache E i z u , î n d e a m n ă pe v i z i r să c h i ă m e la F o c ş a n i , unde e a 
se face congresul, pe ginerile s ău I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u , care c u n o ş t e a 
afund toate interesele ţ ă r e i ; acesta, deş i avea cu d î n s u l p a ş a p o r t austr iac, 
e opri t optsprezece zi le în cor tur i le d i n t a b ă r ă r u s e a s c ă , expus la a r ş i ţ a 
soarelui ş i la temerea e x i l u l u i , p î n ă c înd se h o t ă r ă ş t e a scrie f e l d m a r e ş a - 10 
l u l u i E u m i a n ţ o f f , u r m ă t o a r e a scrisoare, p l i n ă de o v i c l e a n ă b a t j o c u r ă , 
pe care în suş i astfel o t raduce d i n l i m b a i t a l i a n ă 2 : 

— „Exce lenţă , domnule şi patronul meu, 
De vreme ce norocul şi întîmplarea au bine-voit ca să facă prigionier pe mine, un om fără 

de arme şi în vreme de armesti ţ iu, la purtătoarele de biruinţă astă dată armele ruseşti , mai 15 

vîrtos avînd şi paşaport cu protecţie chesaricească, pentru v ină căci îmi păzesc dupe datorie 
credinţa la stăpînii ce Dumnezeu mi-au orînduit, sînt desăvîrştf. întîmplării mul ţumi t şi norocu
lui, căci mi-au făcut această deosebită cinste unde nu fac altă rugăciune excelenţei tale, fără de 
numai în vreme ce arderea soarelui îmi pricinueşte multă tiranie, aflîndu-mă într-un c împ, mă 
rog excelenţei tale ca să fiu trămis un ceas mai nainte şi eu la locul unde se află şi ceilalţ i 20 

prigionieri în vreme de război şi cu armele în mînă şi voi fi foarte m u l ţ ă m i t acestei faceri 
de bine, rămîind etc.. . ' \ 

A c e a s t ă scrisoare a t i n g î n d amoru l p rop r iu a l m a r e ş a l u l u i a v u cel 
m a i fericit efect, V ă c ă r e s c u fu î n d a t ă l iberat ş i î n so ţ i pe sol i i t u r c e ş t i , 
da r congresul se sparse î n t r - a s t r î n d f ă r ă succes, p recum în u r m ă ş i cel 25 
•ce sta să se facă în curtea d o m n e a s c ă la B u c u r e ş t i . V ă c ă r e s c u î n t r - a s t 
t i m p merse l a Ş u m l a unde p r e z e n t ă v i z i r u l u i un mahzar ( ja lbă , p e t i ţ i u n e ) 
d i n partea boier i lor r o m â n i e m i g r a ţ i l a B r a ş o v ; l a u r m ă , p u r c e g î n d d i n 
Ş u m l a ş i t r e c î n d pe l a B u s c i u k , M c o p o l e , V i d i n ş i Mehadia , se î n t o a r s e 
i a r ă ş i la Cronstadt 3 . A c i e l a v u pent ru în t î i a o a r ă pr i l e ju l a vedea ş i a 30 
f i p r e ţ u i t de î m p ă r a t u l Ioseph I I , acel autocrat amic a l idei lor l iberale 
ş i s ingurul d int re aust r iaci , protector a l n a ţ i u n i i r o m â n e . Povest i rea ce 
face I ă n ă c h i ţ ă despre acea v i z i t ă e m u l t prea i n t e r e s a n t ă ca să o t recem 
cu t ă c e r e 4 : 

„într -aces t an, la 1773, maiu, împăratul romanilor, Iosif II, vrînd ca să m e a r g ă în 35 

Galiţia şi Lodomeria, în ţările ce dobîndise atunci, trecînd prin ho<ta>rele Ardealului, au venit 
şi la Braşov unde au şezut trei zile şi ne-au făcut nouă boierilor români ce eram musafiri acolea 
mul tă cinste, căci, cum a sosit la conacul unde era gătit , de loc au trămis pe doctorul î m p ă 
răţiei sale, la noi unde eram adunaţi toţ i , la gazdă la mine şi ne-au zis că, măcar că împăratul 
cearcă întristare pentru noi, căci s întem înstrăinaţi de patrie, dar are părere bună, căci ne 40 

aflăm adăpostindu-ne în ţara împărăţiei sale şi pofteşte ca a doua zi, la 10 ceasuri nemţeşt i , să ne 
dea audienţă. Deci, dupe ce am făcut mul ţămi ta către doctor, a doua zi am mers toţ i înaintea 

1 Istor. împ. otom., p. 168—171. 
2 Idem, p. 172 şi 190. Aci vom face observaţiune asupra stilului uzitat de Iănă

ch i ţă Văcărescu, într-această scriere şi în care se iveşte influenţa deosebitelor limbi ce el cunoş
tea. Numirile de funcţiuni şi chiar unele ziceri uzuale turceşti se găsesc alăturate cu cuvinte 45 
luate din limba italiană şi scrise de autor chiar cum se şi pronunţă într-această din urmă l imbă. 

3 Idem, p. 179. 
4 Idem, p. 181-184. 
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împăratului . Eu am făcut dragomanlîc boierilor în limba tal ienească şi am fost primiţi cu at î ta 
libov (dragoste) şi cinste, încît , dupe ce ne-au întrebat şi de s întem mulţumiţ i de gheneralul 
cetăţii şi de chivernisitorii locului şi i-am arătat adevărul , s-au întors şi au m u l ţ u m i t gheneralu
lui însuşi pentru noi; Auholtz se numea generalul acesta care au şi lăcrimat de bucurie 

5 atunci; cu toate acestea au dat poruncă ca verice pricină vor avea românii noştri între dînşii, 
să nu fie volnic a-i judica cineva, fără decît între noi să-i judicăm, încă şi ardelenii, a t î t parte 
obş tească cît şi polit icească, de va avea pricină cu un român, iarăşi la noi să vie să-şi caute 
judicata» Dupe aceasta, ne-au chiămat ca să mergem într-acea seară, la casa gheneralului din-
preună cu familiile noastre unde au poruncit să se facă Assemblee. Deci seara ne-am adunat 

10 toţ i acolo dupe poruncă cu jupînesele noastre şi, viind şi împăratul la opt ceasuri nemţeş t i , 
in tr înd în casă, m-au înt împinat l îngă uşă pe mine şi mi-au zis : « Senior Văcărescule, (căci îmi-
aflase numele de la audienţă) , te poftesc şi te pui în osteneală ca să-mi faci as tă seară tergi-
manl îc" . î n d a t ă eu închinîndu-mă i-am răspuns că aceasta este cea mai fericită noapte 
ce am înt împinat de cînd m-am născut, şi aşa, luîndu-1 de subţioară din st înga, m-am aflat 

15 ţntr-aceasţă slujbă şi cinste, p înă la un ceas după douăsprezece, ne lăsînd nici un boier şi nici o 
jupîneasă ca să nu facă vreo întrebare sau vorbă sau mîngîiere pînă cînd, vrînd să meargă 
la gazdă, ne-au ch iămat ca să mergem a doua zi afară din cetate, la loagăr, unde are însuşi să 
facă eserciţiu ostaşilor ce era acolo. Deci mergînd dupe ce au făcut iarăşi multe vorbe de m î n 
gîiere şi aşa <ne î ->au slobozit a merge la gazdele noastre şi împăratul au purces în ţara leşească". 

2u Cu toate aceste î m p ă r ă t e ş t i mîng î i e r i , bo ie r i i r o m â n i sufereau cu 
a n e v o i n ţ ă e x i l u l ş i V ă c ă r e s c u ne spune cu ce n e s p u s ă bucurie , p r i m i r ă 
e i , la septemvrie, 1774, vestea c u m că pacea s-a î n c h e i a t la 4- iu l i e , în 
K a i n a r g i , ş i că s-a n u m i t d o m n a l ţ ă r i i A l e x a n d r u Ipsi lant , t e rg imanu l 
d i v a n u l u i Po r t e i . B o i e r i i d i n B r a ş o v f u r ă c h i ă m a ţ i î n d ă r ă t ş i I ă n ă c h i ţ ă 

25 t r ecu î n d a t ă , pen t ru a t re ia o a r ă în v i a ţ a sa, la Ţ a r i g r a d , spre a se 
î n t u r n a c u n o u l d o m n l a B u c u r e ş t i x . 

A c i î n c e p e u n nou per iod î n e x i s t e n ţ a acestui o m eminent pe r iod 
de ac t iv i ta te , de p r o d u c ţ i u n e , în care i n t e l i g e n ţ a sa v ie ş i sporitoare se 
d e z v o l t ă p r i n fapte ş i p r i n scrieri , s e r ă s p î n d i î n cu r su l u n e i d o m n i i m a i 

30 pacinice şi m a i lumina te , asupra a d m i n i s t r a ţ i u n i i , a leg iu i r i lor şi a cu l tu re i 
morale a ţ ă r e i . U u m i t pen t ru a t re ia o a r ă , v i s t i e r ş i apoi la 1780, s p ă t a r 2 , 
el se o c u p ă , în parte, a regula seama acestor d r e g ă t o r i şi, în general, a 
da pu te rn icu l s ă u ajutor domni to ru lu i , în toate reformele ce se silea a 
face. A l e x a n d r u v o d ă Ips i lan t n u era u n o m d e r î n d ; u n con t imporan 

35 s t r ă i n î l caracter iza î n t r - a s t f e l 3 : 

„ U n prinţ ce iubeşte frumoasele arte, un prinţ ce onorează cu protecţ iunea sa şt i inţele 
şi pe învăţaţ i , mai ales într-o ţară aşa puţ in cult ivată, un prinţ care vrea legi spre a-şi înfrîna 
pretinsul despotism şi spre a potrivi hotărîrile sale şi ale miniştrilor săi, cu regulile unei exacte 
dreptăţi , e un prinţ pe care cea mai iscusită răutate nu-1 poate înegri". 

40 C a r r a însuş i , care c r i t i că tot în ţ a r ă ş i m a i ales pe greci , nu se 
poate opr i de a z i ce 4 : 

„Ceia ce deosebeşte pe Alexandru Ipsilant, prinţul Ţărei Româneş t i , e protecţ iunea ce 
dă artelor şi dorinţa ce are de a avea o condică de legi particulară pentru divanul său şi pentru 

A~ 1 Istor. împ. otoman, p. 189 et sq. 
2 Idem, p. 190. 
3 Lettre a Mrs Ies auteurs du Journal de Bouillon sur le compte qu'ils ont rendu du livre 

intitule Histoire de Moldavie et de Valaehie (par Carra), Vienne chez Truttner» 1779, p. 39. 
4 Carra, Istor. Moldovei şi României, trad. român. , p . 149. 
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administratorii de districte ; el a tras pentru aceasta în ţară-i c î ţ iva oameni învăţaţ i , pe cari 

i-a însărcinat a întocmi acea condică". 

P r i n t r e oameni i c h i ă m a ţ i a conlucra la acea o p e r ă , care fuse Pravil-
niceasca condică a domnului Alexandru Ioan Ipsilant voevod, cea d i n t î i 
s c h i ţ ă d e c o n d i c ă c iv i lă p r o m u l g a t ă of ic ia l î n P r i n c i p a t u l E o m â n i e i , 
I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u fu u n u l d i n cei m a i de f r u n t e ; osebit de o r îndu ie l i l e 
a ş t e r n u t e î n t r - a c e a p r a v i l ă , dupe p o v e ţ i l e e x p e r i e n ţ e i sale, t o a t ă redac-
ţ i u n e a r o m â n ă ş i m a i ales a h r i sovu lu i ce s e r v ă de p re l iminar legi lor , 
este curat a sa. Aces t d i n u r m ă î n s e m n a t document , deş i se af lă t i p ă r i t , 
f ă r ă î n să de a se n u m i v r e u n redactor, p o a r t ă un caracter de m ă r i r e ş i 
de l ă m u r i r e în ide i ş i în expres iuni , care ne î n d e a m n ă a-1 reproduce, spre 
l auda au to ru lu i s ă u 1 : 

„Cu cît este trebuincios povăţuitorul la un călător ce va să treacă prin locuri pustii, ca 
să nu rătăcească din drum, în locuri neumblate, şi cu cît are trebuinţă de lumină unul ce umblă 
î n t r u întuneric, ca să nu dea preste prăpăstii şi adîncituri, at î t s înt de trebuincioase şi pravilile 15 
la o politie, ca printr-însele să se povăţuiască spre chibzuirea dreptăţi i şi adevărului şi să nu gre
ş e a s c ă întru cea mai trebuincioasă şi a toatei bunei orînduieli păzitoare, adică la judicata lui 
Dumnezeu (căci noi dupe chipul cel dumnezeiesc nu numai avem a stăpîni pe pămînt , ci şi a 
judica dupe asemănarea judicătorului , tutulor ni s-au dăruit), şi măcar că întru şti inţa şi chib
zuirea omului s înt oareş-care scînteie ale dreptăţii semănate , dupe care fieşcare, de ar voi, 20 
poate să se povăţuiască spre dreptate, dupe cum este zis : ceia ce ţie nu place, altuia nu face; 
căc i întru această coprinzătoare poruncă, toa tă pravila şi t o a t ă dreptatea se înţelege ; dar fiind 
c ă curgerea anilor nu înconteneşte de a schimba şi a preface pururea pricinile vieţii cele înt îm-
plătoare , pentru aceia face trebuinţă a avea o povaţă mai pe larg. Drept aceia, miluindu-ne Dum
nezeu cu domnia acestui prinţ ipat , pe l îngă celelalte faceri de bine, ce ne-am străduit să arătăm 25 
la to ţ i de obşte, şi deosebit la fiecare, am socotit domnia mea că aceasta este cea mai de folos, 
nu numai pentru bună petrecere a locuitorilor, ci şi pentru cinstea ior, pentru că altă mai m u l t ă 
defă imare nu poate fi la un norod, şi mai vîrtos la cel de bună credinţă, decît a v ie ţui fără de 
pravili, adică sau să nu aibă pravili, sau să nu urmeze după pravili. într-acestaş chip am aflat 
domnia mea pe locuitorii Valahiei, care măcar că uneori urma împărăreştilor pravili celor de 30 
obş te , şi alte ori obiceiurilor celor pămînteşt i , care obiceiuri, cu cuvînt că s înt din vechime, se 
sîrguia spre a avea întărire, dar cu toate acestea nici pravilele pururea într-un chip păzea, nici 
vechimea obiceiurilor nesmintit ţ inea, şi, cînd cu pravilele strica obiceiurile, cînd iarăşi cu obiceiu
rile se împotrivea pravililor, drept aceia, din începutul domniei mele, din multele griji care puru
rea ne cuprind, pîrlejind vreme cu neîncetate osteneli, am strîns domnia mea, insă din pravili 35 

cele ce sînt mai trebuincioase spre povaţa judecăţilor, iară din obiceiuri mai ales cele mai adesea 
urmate în ţară, asemănîndu-se oareşcum şi cu pravilile. Pe l îngă acestea, şi alte oareşcare pove ţ i 
de înşine alcătuind domnia mea din jălbile şi pricini ce pe toate zilele se aduc la auzul nostru, 
acum la al şaselea an al domniei mele (ce cu mila lui Dumnezeu curge), am aşezat nouă a lcătui tă 
Pravi lă , ca un izvod şi îndreptare tuturor celora ce se vor afla judicînd, cu sfat de obşte şi cu 40 

adeverirea preasfiinţii sale mitropolitului şi iubitorilor de Dumnezeu episcopi, a velţ i lor boierilor 
domniei mele, ca printr-însa povăţuindu-se , drepte să facă şi ei hotărîrile judicăţilor şi toţ i cei 
nepăs tu i ţ i să-şi afle dreptatea lor la limanul bunelor pravili şi la toţ i supuşii noştri să se arate 
biruitoare dreptatea. Căci judicata, dupe cum am zis, este a lui Dumnezeu. Drept aceia, cîţi 
s-au învrednicit acestei dregăto rii de judicători, se cuvine a şt i că pentru orce pricină vor judica* 4 

1 Tipărită acum din nou greceşte şi româneşte de C N. Brăiloiu, Bucureşti , 1841. 
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cel ce se va osîndi de către dînşi fără de dreptate sau cu dreptate, pentru orce fel de v ină va fi, 
de o va odihni cu mul ţumi tă şi fără de vîrteală hotărîrea judicăţi i , nu mai rămîne a se os îndi 
la judicata cea viitoare, pentru că această pămîntească judicata este a însuşi lui Dumnezeu 
judicata. Dar vai de judicătorul acela ce va mitui la hotărîrile judicăţi i or pentru v o i e - v e g h i a t ă , 

5 sau va strica dreptatea pentru luare de mi tă sau va trece cu vederea dreptatea pentru p i z m ă , 
căci înfricoşat cuvînt va auzi ca un strîmb judicător de către dreptul Judicător, în zioa cea 
înfricoşată a nefăţărniciei judecăţ i cei viitoare, şi nu numai acolo, ci şi aici unul ca şi acela, 
aflîndu-se de domnia mea, cu orce mijloc viclenind la hotărîrile judicăţilor, să ştie că nici într-un 
chip nu va putea scăpa de grea pedeapsa domniei mele". 

io S t i l u l ş i c u g e t ă r i l e acestei p r e c u v î n t ă r i s în t , dupe spusa uno r l e g i ş t i 
m a i presus dec î t chiar copr insul P r a v i l e i l u i Ips i lant , care are m a i m u l t 
mer i tu l de a f i cel d î n t î i pas a l codif icăr i i noastre, a z i încă a ş a de imper
f e c t ă 1 . Va loarea l u c r ă r i l o r e î n să p r o p o r ţ i o n a t ă ş i dupe m i j l o c u l în care 
s în t executa te ; i m p o r t a n ţ a lo r c r e ş t e c î n d c o n c e p ţ i u n e a le e spontanee 

15 ş i n e p r e g ă t i t ă de al te î n c e r c ă r i anterioare. 
Cu asemenea serioase ş i folositoare o c u p a ţ i u n i petrecu I ă n ă c h i ţ ă 

V ă c ă r e s c u zi lele domnie i l u i A l e x a n d r u Ips i lant , c î n d un eveniment ce 
ni se pare meschin a s t ă z i , dar care avea pe acele t i m p u r i de t i ran ie ş i 
de b ă n u i a l ă , o grea î n s e m n ă t a t e , î n t r e r u p s e l i n i ş t e a acestei d o m n i i b l î n d e 

2 0 ş i p r o p ă ş i t o a r e . L ă s ă m ac i c u v î n t u l pen t ru t i m p m a i î n d e l u n g a t , i s tor icu
l u i cont imporan, care ne va descri cu m ă i e s t r i e r o l u l impor tan t ce î l j u c ă 
î n t r - a c e a s t ă p r i l e j i r e 2 : 

„într-această vreme se afla domn al Ţărei R u m â n e ş t i tot înţeleptul Alexandru Ipsilant, 
care au domnit şapte ani îri Ţara R u m â n e a s c ă ; cu trei ani înaintea maziliei, mă făcuse pe mine 

25 spătar al ţărei, la veleatul 1781, august, făcuse, dupe mine, spătar pe Gheorghe Mavrocordatul 
şi logodise pe fiu-său cel mai mare beizade Constantin. Nu şt iu însă din ce pricină s-au înt împlat 
ca luminaţ i i fii ai acestui ocîrmuitor amîndoi , la dechemvrie a acestui veleat, să fugă, nu 
numai din curtea părintească, ci şi din Ţara R u m â n e a s c ă şi să treacă în Ardeal. Eu şt i ind libovul 
părintesc al domnului ce avea asupra fiilor şi mijlocul cu care îi creştea şi si l inţa ce făcea ca 

30 să-i strălucească în lume cu procopseală de multe şt i inţe, mai vîrtos şi multa credinţă cu care se 

1 O dovadă curioasă despre conflictele ce se î veau în judi câţi pînă în timpul lui Ipsi
lant, găs im într-o notă scrisă cu mîna pe scoarţa unei cărţi bisericeşti de la Snagov ; e subscrisă 
cu un monogram în care abia se deosebeşte : Mihai C — . . . seu, şi se vede că e at ingătoare 
de o pricină criminală, de otrăvirea unei soţii , culpabilă de necredinţă. într-însa se vorbeşte şi 

35 despre închisoarea sau grosul ce fieşcare spătar trebuia să aibă în casa sa. Iată textul acelei 
note: „ L a anul 1780, apr. 11, fiind domn Ţărei R o m â n e ş t i Ico Alexandru Ipsilant v v. şi 
mitropolit Ungrovlah. Kirio Kir Grigorie, am fost trămis şi eu aici, la sfînta mănăst ire Snagov 
surghium, dupe hotărîrea d-lor veliţ i lor boieri şi din porunca prea înălţatului nostru domn, 
pentru căci că am urmat cum porunceşte s-fta Pravi lă bisericească, la cap. 245, şi găs indu-mi 

40 v i n ă că de ce am urmat Pravilei bisericeşti şi nu am urmat Pravilei politiceşti , pentru aceia m-au 
pedepsit, afl îndu-mă aici la închisoare 13 luni şi de aci înainte c î t va mai fi păcatele mele, şezînd 
şi la d-lui Ianache Văcărescu vel spătar, trei luni închis . Acum mi se porunceşte să fiu codoş 
şi pezevenghiu, adică votru, dupe cum scrie sfînta Pravi lă bisericească, la cap. 245, şi eu ne prii-
mind să fiu călcătoriu Pravilei bisericeşti, m-au şi globit deosebit de pedeapsă, pentru că stau 

45 împotr iva Pravilei polit iceşti celei făcute de oameni pămînten i şi păcătoşi , iar nu de şapte 
sfinte soboare, cum s-au făcut Pravila bisericească de sfinţii părinţi. Să-i judice pe aceşti ce 
au fost mie pricinuitori, cum m-au judicat pe mine ; şi am scris eu şi cine va citi, ia tă să zică, 
Dumnezeu să-1 pomenească şi aşa iscălitura să-mi citească. Mai 12, 1781". 

2 Ist. Impar., otom, Mns., p. 195 — 218. Despre trămiterea Văcărescului la Viena vorbeşte 
50 şi Fotino., trad. de G. Sion, t. II, p. 173. 

purta domnul Ipsilant către prea puternica împărăţie 1, căci am cunoscut în faptă, at î t în 
vremile vistieriei, cît şi în vremea spătăriei ce m-am aflat slujind în această domnie a înălţ imei 
sale, nu am putut să dau la alt, fuga acestor două îndestulate odrasle, decît că, deosebi de das
căli i elineşti şi deosebi de hogii turceşti , avea şi dascălii europei şi de limba franţozească 2, şi de 
limba tal ienească, oameni vrednici de laudă şi împodobiţ i cu multe şti inţe, şi poate din istoriile 5 
geograficeşti luînd sevdă ca să vază şi ţările Europei în simţire şi mijlocul cu care se otcîr-
muieşte , şi nefiind cu put inţă ca să meargă sau cu voie împărătească, sau cu voia părintească 
au cugetat, siliţi fiind de rîvna vederii şi de căldura vîrstei, să meargă cu acest mijloc; s-au 
făcut nevăzuţ i într-o noapte din palaturile domneşt i şi cea mai mare mirare au fost cum au 
putut trece în a doua noapte călări şi cu două slugi, oameni de fel braşoveni, potecile plaiului io 
Prahovii, carele cu greu le putea trece şi zioa cei ce se călătoreau în toată vremea pe dînsele. 
Rămaseră părinţii acufundaţi într-o nepovest i tă jale, căci pierduse doi fii ce putea fi pierduţi 
amîndo i şi trupeşte şi sufleteşte de-a purerea, şi temere, căci se afla domn al împărăţiei o tomă-
neşt i , şi cu toate că prea înaltul vizir, ce era Izet-paşa în al doilea rînd, care în rîndul dîntîi acesta 
era de dedese domnia mai sus arătatului domn, şi măcar că mai suszisul vizir n-au lăsat mijloc de 15 

mîngîiere şi de cinste ce nu-au făcut domnului Ipsilant, dar vrăjmaşii se înarmaseră, căci găsiseră 
indemînare de vreme de a pîr î ; prietenii se trăseseră, căci pierduseră îndemînarea de vreme de a 
mai ajutora; serhaturile (cetăţi le şi posesiunile turceşti) dupe marginea Dunării , însălb atici te 
pentru nizamul Ţărei Româneş t i , ce-1 păzea mai suszisul domn cu multă străşnicie, striga întru 
o împrilejire de vreme ca aceasta : «Aceşti ce fug nu sînt încai slugi, ci s înt însuşi fii ai domnului; 20 

locul de la care fug iaste prea înaltul devlet, ( împărăţie, autoritate, înălţ ime) otomănesc, fericirea 
care părăsesc iaste îndestularea domniei Ţărei R u m â n e ş t i ; locul la care năvălesc iaste devletul 
chesaricesc, unde cît bilşug ? şi c î tă abondanţă ? şi c î tă materie ? de a gîndi şi cugeta veri cine 
va vrea». înţe leptul domn, dupe scrisorile, dupe sfaturile, dupe blăstemele în cea dupe urmă, 
cu care prin mulţ i trămişi făcu fiilor săi pentru a se întoarce şi fuseră în zadar ; dar întîi alergă 25 

la prea îna l ta Poartă şi f ă c u castriet şi prostire 3 domniei, rugîndu-se să-1 maz i l ească şi a r ă t î n d 
c ă nu mai iaste destoinic de a oblădui, măcar că se mai prostise mai înainte şi nu primise Poarta ; 
despre altă parte mişcase toate lucrările prin mijlocirea solilor de la Ţarigrad ; în cea dupe urmă 
hotărî să trămiţă şi soli la Beci pentru aceasta şi acel hotărît de a merge sol, fusei eu. E u , şi 
cu toate că un an şi trei luni mai-nainte pierdusem soţia cea dîntîi, fiica lui Iacovache4, rămîindu-mi 30 
trei copii fără de oblăduire de m u m ă , pierdusem şi pe m u m ă mea într-această vreme şi-mi 
rămaseră fiii şi mai fără de oblăduire, gazretul însă ce am către credinţa prea înaltului devlet, pe 
de o parte (căci socoteam întoarcerea acestor două luminate odrasle a fi o slujbă întocmai către 
împărăţie) despre altă parte, datoria ce aveam către domnul Ipsilant pentru dragostea întru care 
mă avea, mă făcură ca să las şi casa şi copiii fără de oblăduitor şi pe însăşi soţia mea de al 35 
doilea, Eleni Caragea, fiica tergimanului Iordache Caragea necununată , căci într-acea zi ce am 
purces la Beci, sosise de la Ţarigrad prin mijlocirea domnului în curtea d o m n e a s c ă ; deci, la 

1 Prin prea puternica împărăţie, Iănăchiţă denumesce împărăţ ia turcească. 
2 Asupra profesorului francez al beizadelelor lui Alexandru vodă Ipsilant, găs im urmă

toarea însemnare în Viaggio curioso-scientifio-anticuario per la Valachia, Transilvania e Unghe- 40 
ria fino a Vienna, fatto di Domenico Sestini, Firenze, 1815, p. 6 : „II signor Linchou (esso 
mori in Bukuresti nel mese di Settembre, 1780) maestro de lingua francese, al servizio dei due 
Beizade, o figli del principe, uno per nome Constantino, et Demetrio (il primo fu fatto prin
cipe de Valachia ed il secondo mori giovine in Bukuresti) il secondo, venne ad aceompagnarci 
per qualque ora di strada . . . " . Despre origina şi destinele familiei Linchou sînt a m ă n u n t e 45 
numeroase în Documentele istorice culese din Archivele Ministeriului de externe din Paris, de 
d. A. I. Odobescu, 3 voi. în 4°, ca suplement la Colecţiunea Hurmuzaki, vezi voi. I (an. 1753 — 
1754). 

3 îşi dete demisiunea, abdică din domnie. 
4 Iacovache Rizo, turgimanul Porţii , care scrise în urmă poema grecească int i tu lată 50 

Mavrogheniada. 
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dechemvrie 27 a veleatului 81, purcesei din Bucureşt i cu mitropolitul Grigorie, cu episcopul 
Rîmniculu i , Filaret, cu banul Dimitrache Ghika, care era trămişi dimpreună cu mine pînă la 
lazaretul Timişului, pentru a îndemna pe mai sus arătaţi i cuconi să se întoarcă înapoi , şi c înd 
nu vor vrea, eu să m ă duc pînă la Sibiu, să fac toate lucrările doar de voi putea de acolo sâ 
fac ca să-i tr imită nemţi i siliţi, şi cînd nu va fi cu put in ţă , atunci să mă duc la Viena să-mi pui 
solia în lucrare. Dupe ce ajunsem la lazaret şi mersem în Braşov, episcopul, banul şi eu 
f ă c u m m u l t ă s i l i n ţ ă spre a-i face să se-ntoarcă şi nu în t împinăm lesnirea, 
prin gheneralul Auholtz al Braşovului ce-mi era bine cunoscut încă din răsmiriţa 
trecută, făcui mul tă strădanie să-1 ieau şi înţelesei însu-mi că eşise treaba din mîna 
lui. La ghenarie 5 a veleatului 82, purcesei la Sibiu, comandirul Ardealului ce era 
gheneralul Pray, îmi era iarăşi cunoscut cum şi gubernantul Ardealului Bruckental, făcui 
toate cele ce se putură şi cu aceştia şi nu fuse cu put in ţă ca sâ mi se dea. Deci, la 
ghenarie 16, purcesei la Beci încă cu un boier grec, paharnicul Hurmuzake ce-1 trămisese domnul 
acolo ca să meargă împreună cu mine, şi cu toate că era o iarnă foarte grea, însă în opt zile 
am ajuns la Beci; cărţile de solie se trămiseră la canţelaria curţii cu secritarul Rascovici, a doua 
zi mersei la prinţul Kaunitz ce era mare canţelar al curţii , dupe ce mă înt împină cu mul tă 
ţeremonie şi cu mul tă cinste, îmi zise să fiu încredinţat că s-au trămis porunci la toţ i gheneralii 
Ardealului ca să îndemneze pe aceşti doi prinţipi să se întoarcă î n a p o i ; dupe ce făcui m u l ţ u 
mi tă cuvi incioasă şi m ă bucurai, căci înţeleşi că au priceput nemţi i că nu iaste vre-un misteriu 
deosebit la mijloc, întrebîndu-mă prinţul Kaunitz, ciad pohtesc să aib audienţă la împăratul ? 
eu, vrînd să-mi caut treba cu temei, răspunsei că mă rog să fie îngăduială pînă va veni răspunsul 
de la Ardeal, pentru ca să vedem, şi, de s-a întors prinţipii în Valahia, la audienţă să nu 
mai fac rugăciune împăratului , ci numai mul ţumită , iar ele nu s-a întors, atunci să-i fac şi 
rugăciune. Priimi Kaunitz cererea mea, şi, z icîndu-mi că eu ştiu să-mi caut treaba, mă luă de 
m î n ă şi eş im în sala de Assemblee, unde era toţi ambasadorii curţilor adunaţ i şi cele mai 
strălucite dame din Viena ; făcui cunoşt inţă cu toţi i şi mă înt împinară cu libov şi cinste, a t î ta 
încît ambasadorul Spaniei mă şi pohti ca să merg la balul ce vrea să dea a doua seară el, 
dupe obiceiul ce au la carnavaluri. P înă a nu sosi eu la Beci, cu vreo douăzeci de zile mai 
înainte, purcesese de la Beci în Italia, marele duca al Rusiei, Pavai, ce venise acolea pentru 
logodna comnată-sei ce am arătat mai sus şi pentru înuoirea alianţei ce făcuse aceste două 
curţi , de care mă pliroforisi pe larg. într-această seară dar, prinţul Kaunitz, ce vrea să-mi 
arate o blană de samur şi o tabachere cu berleanturi ce-i dăruise grand-duca al Rusiei, găsi 
pricină cu a-mi lăuda blanele de samur cu care eram eu îmbrăcat (căci obicinuiesc europeii 
să arate la aceste o semplicita şi la oamenii acei ce-i v ă d întăi , şi pe mine la această Assemblee, 
m ă descinsese damele şi de brîu, pentru ca să-mi v a z ă şalul), dupe lauda ce-mi făcu prinţul 
blanelor mele, întrebă de ce preţ sînt samurii ? Ii răspunsei. î m i zise : «Să-ţi arăt o blană de samur 
ce mi-a dăruit moştenitorul Rusiei şi mă rog să mi-o preţuieşt i" . Aduse blana şi o puse pe un 
biliard, eu înţelesei pentru ce mi-o arată şi că nu era scoposul preţuirea ; îi răspunsei cum că 
blanele de samur nici c înd iaste soare, nici cînd iaste noapte, nu se pot preţui bine ; această 
blană însă, socotindu-se locul de la care s-au dat şi locul la care s-au dat, nu are preţ , şi eu, 
de o aş fi v ă z u t şi zioa, nu sînt destoinic ca să o preţuiesc. Cu acest fel de întrebări şi răspun
suri am trecut acea noapte pînă la un ceas dupe 12, şi aşa m-am întors la gazda mea. A 
duoa-zi, duminecă, ani primit cu ştafetă înşti inţare de la Bucureşt i că s-au mazilat domnul 
Ţărei Rumâneş t i , Alexandru Ipsilant, dupe cererea ce făcuse şi cum că s-au făcut domn 
Nicolae Caragea, tergimanul divanului împărătesc , şi Mihalache Suţul ce era capichehaia al 
ţărei s-a făcut tergiman, şi mi se scria de către mitropolitul ţărei şi de către boierii de la 
Bucureşt i , cum că, de vreme ce s înt şi eu orînduit caimacam şi mi se coprinde numele în fer-
manul împărătesc de că imăcămie , să las toate trebile acolo şi să viu la Bucureşt i cu ştafetă, 
înt î i am mers la contele Cobenzl ce era viţe-canţelariu şi d impreună cu dinsul am mers la 

prinţ ipul Kaunitz şi i-am dat această vestire; prinţipul Kaunitz şi m-au întrebat cu mirare : 
„ — Pentru ce s-au mazilit domnul Alexandru vodă ? Au doare s-au turbat Poarta pentru dosirea 
fiilor s ă i ? " Eu şi i-am arătat că Poarta nu urmează să se turbure, fi ind-că deşi au dosit, au 
dosit la loc prietenesc, de la care, c înd îi va cere, nu are nici un fel de îndoială că nu-i şi 
va lua, şi am arătat că Poarta pînă acum în formă nu şt ie de aceasta ; numai prinţipul Ale- 5 
xandru, aflîndu-se afară din sineşi pentru multa întristare, şi-a cerut mazilia şi Poarta i-o au dat 
cu m u l t ă musaade ( condescendenţă) ; deci fiind-că eu sînt orînduit un logotenente dom
niei la regenţă, face trebuinţă să purcez. Mi-au zis că nu poci să purced pînă nu voi lua audienţă 
de la împăratul şi îndată au făcut talhîs înscris la chesarul pricina şi eu de acolea m-am dus pe 
Ia toţ i ambasadorii de i-am heretisit cu bileturi şi, întorcînclu-mă la gazdă să prînzesc, au venit 10 
toţ i ambasadorii la mine de m-au heretisit cu bileturi. Monsieur Breteuil, ambasadorul Franţ ie i , 
ce era un om cu un deosebit duh, în bilet mi-au făcut şi chiămare în al treilea seară şi la balul 
său, socotind că voi şedea la Beci, şi-mi făcea mai multe ţeremonii decît toţ i , pentru ca să 
arate cu aceasta deosebit shessis către prea înaltul devlet, şi eu m ă purtam către dînsul ca 
cum un turc şi cerca mare p lăcere ; n-au ţ inut însă aceasta mult, că peste trei ceasuri au eşit 15 
talhisul buiurdusit de la împăratul , către şambelanul cel mare, ca să mă înşt i inţeze să merg 
a doua zi la curte să-mi dea audienţă la 10 ceasuri. într -această seară am mers la balul solului 
Ispaniei, unde era toţ i cei mari ai Beciului pînă şi arhiduca Maximilian, fratele chesarului, 
ce iaste acum elector al Coloniei. A doua zi la 10 ceasuri am mers la curte şi, întrînd în curtea 
dîntîi cu carîta, căci în curtea de a doua numai familia împărătească intră, m-am dat jos la 20 
scară şi m-am suit într-un foişor cu stîlpii de marmură ce-i ţ in in spinare lei; într-acea curte 
dintr-ai curţii nu se vede nici pasăre, d e c î t numai acei ce s înt orînduiţi de a primi audienţă , de 
vreme ce guardie de ostaşi iaste afară din curte. A m trecut într-o sală unde am găsi t unu din 
guardia corpului cea nemţească , care m-au şi întrebat de sînt eu boerul din Valahia, şi au căzut 
dinaintea mea 1 , remîindu-mi slugile aci; am mai mers două sale pină la uşa divanului împără- 25 
tesc ce are tahtul, de acolea, găsind trei gvardii din somatofilaci (gardes du corps) un n e a m ţ , 
un ungur şi un leah, cu cîiafeturile (armurele) lor fieştecare, s-au întors gvardia cea dîntîi la 
locul ei ce ţ inea puşcă şi dintr-aceşti trei ce păzea aci cu săbiile scoase, au căzut neamţul îna intea 
mea şi am trecut prin divanul ce se numeşte sala de audienţă. Aceas tă are un taht cu baldachin 
tot de aur lucrat, perdeaoa ce se spînzură de la baladachin şi dosurile sînt tot de s îrmă şi cu 30 
mărgăritar frumos, această sală, de o parte are ferestre şi de o parte are ferestre de oglinzi; 
dintr-această sală am trecut într-alta iar cu taht mai mic de frînghie 2 , dintr-aceia am intrat 
într-o cameră mare unde păzea la uşa gabinetului chesarului un dejour şambelan cu chiăie , care 
acesta era şi gheneral; ne-au primit cu cinste şi ne-au poftit cu ţeremonie să a ş teptăm puţ inte l 
pînă va da de veste împăratului şi mergînd, se întoarse în grab, căci împăratul era în alt gabinet 35 
şi mai-nainte ne spuse : « A c u m iese »! N-apucă să sfîrşească vorba şi se sună un clopoţel şi 
îndată se răpezi şambelanul şi trase de la perdea un cloş de fir şi se ridică perdeaoa şi-mi 
făcu semn să intru în casă. într înd la uşă, văzui pe chesarul în mijlocul casei fără de capelă, 
în picere şi, de loc călcînd doi paşi , am îngenunchiat turceşte şi puindu-mi capul în p ă m î n t , 
vrînd să-1 ardic, m-am pomenit cu mîna chesarului la cap, z ic îndu-mi că nu face trebuinţă de 40 
această ţeremonie şi să mă aridic şi vrînd să-i sărut mîna, a tras-o şi m-au cunoscut de c înd 
mă văzuse la 73, la Braşov şi-n-dată mi-au spus : «Sinior Vacarescule, d-ta în Viena, cum a 
fost cu put inţă a veni, aflîndu-te şi consilier al pr inţ ipatului? » Am răspuns cu mul tă smerenie 
că un prinţipat plin de jale şi un prinţ ip plin de întristăciune îmi au dat lacrimile lor în 
pumni, rugîndu-mi-se ca să le aduc şi să le vărs la picioarele sfintei tale măriri, şi să poci, 45 

printr-această vărsare a lacrimilor lor, să deşert din comorile cele nedeşertate ale milostivirii 

1 Adică a închinat armele şi mi-a lăsat loc să trec înainte. 
2 Stofă preţioasă ţesută cu mătase , brocard. 
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tale o c lemenţă spre a înveseli aceşti ochi cu vederea întoarcerii acestor doi fii ai prinţului 
Ipsilant în Valahia ! M-au î n t r e b a t : „Pentru ce pricină au dosit" ? — Am răspuns că de se dă 
pentru un rău, răul nu iaste alt decît multa îndestulare şi răsfăţăciune. M-au întrebat de au 
duh şi ce cugetez? I am arătat că duhul-i-au î n d e m n a t să facă această pornire 1

i iar cuge-
5 tul nu urmează a fi alt decît a se învrednici la mai mul tă îndestulare decît aceia ce au avut 

în \alahia. Mi-au răspuns că aici aceasta nu se dobîndeşte aşa lesne, ci şi cu s lujbă m u l t ă 
şi cu vreme prelungită, şi-mi zise : «Pot avea vre un venit al lor deosebit de unde-va»? îi arătai 
că cine doseşte de la noi iaste lege a pierde şi cîte nemişcătoare are. îmi zise : «Ş i cum au 
socotit că pot trăi aici ? Aci slujesc prinţipii din Germania cu 20 florinţi leafă pe lună, dar trăiesc 

10 cu rendite de la casele lor ». A m răspuns că, de ar fi, putut şti aceasta, poate n-ar fi făcut 
această îndrăzneală, ci rîvna ca să vază lucruri ce nu putea vedea cu voie, şi t inereţile i-a 
făcut a face această pornire care, deosebi de v ă z u t ă întristarea ce au adus părinţilor, au prici
nuit şi o gîndită necinste patriei noastre. îmi răspunse că au trămis porunci pe la gheneralii Ardea
lului să-i îndemneze a se întoarce în ţară. Răspunse i că iaste şi ruşinea şi necinstea ce socotesc 

15 că pot avea de se vor întoarce, care numai cu îndemînare nu-i va lăsa să se întoarcă, de nu 
vor fi şi siliţi. î m i zise : «Cînd îi voi sili, ating azilul împărăţie i ». Răspunsei c ă azilul tuturor 
împărăţi i lor iaste cinstea împărăţi i lor şi de toa tă lumea iaste râvnit azilul tuturor împărăţi i lor, 
pentru rifugiul şi scăparea tuturor, însă azilul iaste azil, c înd se va socoti ca un azil şi c înd i se 
vor păzi canoanele şi regulile lui. Azilul se cuvine a-1 dobîndi acei ce dosesc de la un mare rău 

20 Şi pieire şi primejdie, unii ca aceia c înd îl vor afla de la verice împărăţie , atunci se cunoaşte 
cinstea şi canoanele azilului, iar cînd doseşte nescine de la bine, pentru a nu petrece bine, din 
neşt i inţă numai şi fără nici o v ină şi mai vîrtos pentru a pricinui şi altora rău, acela, c îd nu se va 
întoarce silit, atunci se ating canoanele azilului, căci iaste lucru împotr iva lor, şi azilul pentru 
a-şi păzi însuşirea lui, însuşi se sileşte din canoanele lui să si lească întoarcerea aceluia. Mi-a 

25 zis : «Bravo ! Domnia ta îmi grăieşti cu duh şi cu dreptate, dar cum poci să fac tot trupul 
ostăşesc să o ştie aceasta?» A m zis că a fi tot trupul ostăşesc indisciplinat şi pedepsit iaste 
destul a şti fără de a întreba, că sfînta ta mărire nu face lucru împotriva azilului, nici a cinstii 
împărătesei , şi am mai zis : «Prea milostove împărate ! eu ştiu că neîndestularea e loguenţe i 
mele nu poate trage milostivirea împărăteştei tale măriri asupra acestei pricini, a caria neno-

30 rocirea şi vina de a nu se săvîrşi dupe cererea soliei mele nu iasta alta decît vîrsta mea, căc i 
afl îndu-mă cel mai t înăr în adunarea consiliului Valahiei, neput in ţa vîrstei şi a bătrîneţi lor nu-au 
slobozit să vie vreunul din cei mai bătrîni şi în vîrstă şi în şt i inţă, ca să poată pricinui cu 
înlesnire această facere de bine la o obşte , şi pe lîn găosteneala ce cu mul tă cinste şi s lavă a mea 
am făcut p înă a veni, îmi pierz şi puţ ina reputaţie şi ipolipsis de la prinţipatul Valahiei, unde 

35 pe l îngă întristarea ce am de pricina acestei întîmplări, mi se mai grămădeşte şi alta cu a nu 
mă fi putut arăta destoinic a o săvîrşi şi a nu fi fost vrednic să dobîndesc dreptatea nici de la 
însuşi dreptatea ce eşti împărăţ ia ta». Deodată , puindu-şi mîna pe pept, mi-au spus : « î ţ i făgă
duiesc pe împărăteasca mea parolă că nici în ţările mele, nici în slujba mea nu-i voi ţ inea şi-i 
voi întoarce în Turcia fără de alt, numai trebuie sâ-i aduc întîi aici ca să le sigurepsesc buna 

40 petrecere, ci nu griji, şi te mul ţumeşt i cu aceasta?» mă întrebă. I-am răspuns, îngenunchind, 
că foarte m ă mulţumesc , căci aceasta iasta şi mai împărătească faptă, căci iaste pl ină de iubire 

1 Spre întărirea celor zise aici, vom cita pe Jacques Dellaway, chapellain et medecin 
de l'ambassade anglaise â la Porte otomane : Constantinople ancienne, trad. de Tanglais par 
Andre Morellet, Paris, an. VII , 8, t. I d. 170 : „ L e chef de la familie Ipsilanti a ete deux fois 

4.5 prince de Moldavie et une fois de Valachie. II fut fait prisonier par Ies Autrichiens dans la 
derniere guerre, delivre â la paix et exile dans File de Rhodes, d'ou il a ete rapelle depuis. 
Son fils est un des jeunes nobles de sa nation le plus aimable et le plus instruit. Aux connaisan-
ces orientales il reunit celle des langues classiques et de celles de TEurope moderne. S'il arrive 
aux grandes places, il montrera vraisemblablement la reunion rare parmi Ies compatriotes de 

50 l'homme instruit et du protecteur des lettres". 

de omenire. M-au heretisit de că imăcămie şi m-au întrebat pentru mazilie; mi-au făcut multe 
întrebări de Ţarigrad, de Valahia, de obiceiuri şi altele, ţ i indu-ne două ceasuri şi mai bine şi, 
răspunzîndu-i la toate dupe cuvi inţă , i-am spus că m ă rog să aibe voie să purcez, căci m ă gră
besc şi m-am rugat să aib îndoite paşaporturi , şi de drumul Sibiului şi de drumul T imişvaru-
lui. « Le vei avea, mi-au zis şi mai st înd puţintel ne-au zis : Vă urez bună călătorie ». — Şi apoi 5 
făcînd mul ţumi tă cu îngenunchiere, s-au tras la gabinet şi aşa am eş i t din lă întru, căci nu poate 
eşi nimeni de la audienţa din gabinet pînă nu se trage însuşi întîi . Dupe ce am eşit din lă întru 
am mers la gazdă şi la gazdă, la masă încă aflîndu-mă, au venit un canţe l i s t de la canţelaria 
curţii şi mi-au adus două paşaporturi precum cerusem de la împăratu l şi deosebită poruncă 
către gheneralul Zetfis comandirul Timişvarului ca, de voi merge pe la Timişvar , să-mi io-
dea zece husari cu cai de poşte împărăteşt i , să mă aducă pînă la hotar, şi aşa scul îndu-mă de la 
masă , am mai şezut pînă au înoptat şi seara la şase ceasuri nemţeş t i am ieşit din Viena şi am 
venit la poşt ia de la Fischement şi acolea am dormit. Patru zile am şezut în Beci numai şi 
purcegînd, am sosit la Timişvar şi de acolea, şti ind turbarea ce au serhaturile şi ch ibzu indu-mă 
că se vor fi înşt i inţat de mergerea mea la Beci şi de aş fi mers pe la Mehadia cu husarii 15 
ce-mi orînduiseră pentru paza drumului şi pentru cinste, putea să se facă zvon pe la cafenele 
că m-am dus să aduc catane, iar nu fii domnului, şi ca să nu mai dau pricină de turburare ţărei , 
am lăsat acel drum ce-mi era mai îndemînă şi mai aproape să intru în ţară, şi am venit pe la Sibiu. 
Aci sosind, am găsit pe domnul Ipsilant purces la Giurgiu, şi eu rămîind aici ca un caimacam, 
am înşt i inţat de toate mării-sale, cu spătarul Mavrocordat ce pentru aceasta îl lăsase aici; 20 
deci, dupe patru luni au purces şi beizadelele de la Beci cu curierii şi au mers la Ţarigrad, pe 
la Beligrad. Dupe Paş te au venit şi domnul Nicolae Caragea, care m-au orînduit iarăş în dregă-
toria spătăriei în al doilea rînd, şi dupe şase luni, din voia lui Dumnezeu înt împlîndu-se moarte 
şi celei de a doua soţie ai mele, îmi a dat întru a treia căsătorie, pe a cincilea fiică a măriei 
— sale, la veletul 1783". 25 

Acest interesant fragment ne s t r ă m n t ă d i n na iva poveste, u z i t a t ă 
de cronicar i i n o ş t r i , în cercul celor m a i delicate memor ia lu r i d ip lomat ice . 
Cu cos tumul s ă u oriental , cu l i m b a s a cam înc î l c i t ă , I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u l 
e , la V i e n a , un d ip lomat vrednic de a lup ta în f i n e ţ ă ş i în curtenie cu i scu
s i tu l p r i n ţ de K a u n i t z , cu a m a b i l u l baron d e B r e t e u i l ; dinaintea l u i Iosef I I , 
el se r i d i c ă d i n prosternarea o r i e n t a l ă ca să dea cor tezulu i î m p ă r a t o lec-
ţ i u n e de d rep tu l gintelor ş i să- i s m u l g ă , pr intr-o m ă i e s t r e a ţ ă e l o c u e n ţ ă , 
o f ă g ă d u i a l ă s o l e m n ă în favoarea m i s i u n i i sale. Un s i m ţ i m î n t de m u l ţ u 
mi re trebuie s ă c o p r i n z ă i n i m a or icu i r o m â n , v ă z î n d c ă o d i n i o a r ă ţ a r a 
sa a fost a ş a de bine r e p r e s e n t a t ă în s t r ă i n ă t a t e ş i t o t d e o d a t ă o p ă r e r e 
de r ă u , că a ş a oameni demni n-au t r ă i t î n t r - o e p o c ă cu interese m a i -
nal te . Ce a p ă r ă t o r i pu te rn ic i ş i m ă i e s t r i a r f i g ă s i t în t r - înş i i dreptur i le 
ţ ă r e i u i ta te ş i adormite pe a tunc i în pulberea u m i l i r i i . 

î n t r - a d e v ă r I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u avea toate c u a l i t ă ţ i l e u n u i a d î n c 
d ip lomat , î n v ă ţ a t , f i n , ş i elocuent, e l ş t ia să fie în tot fe lul amab i l . V i a ţ a 
sa p r i v a t ă ne-o d o v e d e ş t e şi, f ă r ă de a arunca v r e u n prepus asupra feri
c i r i i casnice a celor t r e i so ţ i i succesive ale sale, ni s-a spus că adesea 
i n i m a l u i f l u t u r a t i c ă s e s i m ţ e a r ă n i t ă de a m o r u r i i l i c i t e ; a tunci imagina-
ţ i u n e a l u i p o e t i c ă se apr indea şi, î n s t r u n î n d coarde r o m â n e ş t i pe l i r a l u i 
Anac reon sau pe a l u i Ca tu l , e l îşi descria p a t i m a pr int r -o g l u m e a ţ ă alego-
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rie, p r ecum 
„ î n t r - u n copaciu zarifior 
Un şoim prins în lăţişor, 
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Strigă amar, ciripind, 
Norocul său blăstemind : 
— Multe paseri am v înat 
Şi-mi ziceau Şoim minunat! 

5 Iar aici l a ţ fiind înt ins , 
Cum am dat, pe loc m-am prins, 
De in imă, . . . nu de cap ! . . . 
N-am nădejde să mai scap !" 

sau pr intr-o vese lă c o m p a r a ţ i u n e , z ic înd i u b i t e i sale : 
10 „ T u eşti puişor canar ! 

Nu te hrăneşti cu zahăr, 
Nici măcar cu cînepioară, 
Ci hrăpeşti o inimioară 
Ge-ai făcu t-o jertfă ţ ie î . . . 

15 Ce-ai cu ea de gînd, nu ştie 

A p o i , a l t ă d a t ă , une i n e î n d u p l e c a t e care r ă m î n e a n e s i m ţ i t o a r e l a 
r u g ă c i u n i l e ş i la su fe r in ţ e l e sale, poetul , v r î n d să- i arate ş i reprobarea 
l u m i i şi desperarea l u i , zicea : 

20 

40 

45 

„D-a avea milostivire 
Nu-i lucru peste fire, 
Şi cei ce au simţire 
Nu pot tăgădui . 

Iar firea arătată 
D-a fi ne-nduplecată, 
De obşte-i defăimată. 
N-am ce p o v ă ţ u i 1 " . 

A l t e or i , amant gelos dar p r e v ă z ă t o r , e l îşi e x p r i m ă s f iea ţa n e h o t ă -
r î r e printr-aceste g r a ţ i o a s e t e r ţ e t e , a c ă r o r c o r e c ţ i u n e ş i e l e g a n ţ ă va 

25 r ă m î n e în vec i grea de i m i t a t : 

„ într -o grădină, 
Lîng-o tulpină, 
Zări o floare ca o lumină. 
S-o tai, se strică î 

30 S-o las, mi-e frică 
Că vine altul şi mi-o ridică V' 

Cu toate acestea, se vede că e l nu c ă d e a în totdeauna î n t r - a ş a exces 
de c o n ş t i i n ţ ă ş i m a i adesea nu sta m u l t la î n d o i a l ă ca să cu l eagă florile 
p l ă c e r i i ; î n t r - a sa l o c u i n ţ ă , p l i n ă de t o a t ă î m b i l ş u g a r e a unei vech i c u r ţ i 

35 b o i e r e ş t i 2 , nob i lu l poet ş t i u se a se î n c o n j u r a , cu o ra f ina re a d e v ă r a t orien
t a t ă , de toate m u l ţ u m i r i l e spiri tuale, de toate des fă t ă r i l e s i m ţ u r i l o r 3 . O 

1 Aceste versuri sînt din exemplele date de autor în gramatica sa. 
2 Casele de pe podul Mogoşoaiei (Calea Victoriei), în faţa Uliţei franceze (Str. Carol I), 

pe care le-a prefăcut d-1 Dimitrie Bellu, erau ale lui Iănăchi ţă Văcărescu. 
3 Episcopul Grigorie al Argeşului, unul din cei mai învăţaţ i şi demni de laudă călugări, 

spunea că, pe cînd se afla cu locuinţa în mitropolie, fiind archimandrit, la un Paş te venind 
spătarul Iănăchiţă Văcărescu cu mare paradă la mitropolie ca să vizitese pe mitropolitul Dositei, 
şi văzîndu-1, cu dragoste i-a ch iămat lîngă dînsul, 1-a cercetat şi 1-a întrebat to tdeodată de ce n-a 
venit niciodată acasă la dînsul, cînd ştie cît îl preţuieşte, ca pe toţ i cei ce sînt împodobiţ i cu 
toate darurile învăţăturei şi ale purtării, înţelepţeşti . Aşa , înduplecîndu-se , s-a dus într-o zi să-1 
găsească şi iată ce spunea bietul călugăr de at î ta lux : „ D a r cînd mă apropiai de poarta cea 

m u l ţ i m e de fete, t inere şi g i n g a ş e nimfe şi baiadere, î m b r ă c a t e cu cele 
m a i luxoase v e ş m i n t e , cu roch i i de şa lur i , ş i de sevaiu, cu i i de borangic 
ş i z ă b r a n i c bogat cusute, î l slujeau, u n i n d pe l î n g ă serv ic iu l casnic, ş i 
talentele d e s f ă t ă t o a r e a l d a n ţ u l u i , a l c î n t ă r i i ş i a l muz ice i instrumentale . 
N o u A g a m e m n o n e l se î n c o n j u r a s e de o m u l ţ i m e de Br ise ide . M e i Te r s i t u l 
nu l i p s i petrecerilor sale şi P i t u l i c e a ţ i g a n c a , bufon femeiesc ce alerga pe 
a tunc i p r i n casele bo i e re ş t i , p r o p u n î n d tu tu lor servici i le sale î n l e s n i t o a r e , 
d e ş t e p t a adesea r î su r i l e oa spe ţ i l o r p r i n t i t l u l fami l ia r de vere spătare ! , p r i n 
d e c l a r a ţ i u n i l e amoroase şi p r i n c în t ice le de dor ce ea adresa veselului boier . 
O scriere cu r ioasă d i n acea e p o c ă , poema în versur i g receş t i a u n u i medic 
ce c ă l ă t o r i s e p r i n tot Or i en tu l , ne d e z v ă l u i e pe scurt tainele acelui t r a i 
de p a d i ş a h 1 ) . 

Cu toate aceste a p l e c ă r i fastuoase ş i chiar uneor i d e s t r ă m a t e , coarda 
celei m a i delicate s i m ţ i c i u n i nu l i p s i d in i n i m a sa p o e t i c ă . D o u ă strofe de o 
f o r m ă s i m p l ă şi g r a ţ i o a s ă , şi apoi şi duioasa elegie, Amârîta turturea, pe 
care poezia p o p o r a n ă de m u l t a coprins-o în î n t i n s u l s ă u domen, d e s t ă i n u i e s c 
s i m ţ i m i n t e l e de a d î n c ă durere ce se r e v ă r s a r ă în i n i m a l u i I ă n ă c h i ţ ă , 
d u p ă m o r ţ i l e r ă p e z i ş i succesive ale soţ i i lor sale d î n t î i . Transcr iem ac i pe 
r î n d aceste d o u ă poetice nestemate, în care cea m a i a s p r ă c r i t i că va avea 
foarte p u ţ i n de censura t : 

io 
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„Amăr î ta turturea 
Cînd rămîne singurea, 
Căci soţ ia şi-a răpus, 
Jalea ei nu e de spus. 
Cît trăieşte , tot jeleşte 
Şi nu se mai însoţeşte I 

25 

mare, dodată mă opri, văzui o mul ţ ime de oameni înarmaţi cu tot felul de arme, seimeni, 
slujitori, arnăuţi , panduri; fel de fel de strigări s-auzeau, t o t d o d a t ă răsunînd trîmbiţele , surlele 
şi tobele; mul ţ ime de cai, mulţ i armăsari nechezînd, povolnici, iedecuri cu harşale de sus p înă 
jos strălucind de aur şi de argint. Mă strecurai cum putui pînă l îngă poarta scăre i ; acolo înt împinai 30 
pe alţii , înarmaţi cu suliţe lungi, cu buzdugane groase, cu puşt i , cu pistoale ; tare spă imîntat păşi 
tot înainte , nevăz înd pe cineva ca să mă oprească, ajunsei la uşa sălei cei mari; acolo îmi stră
punse vederile lumina flăcărilor de nişte mangale de tombak poleit, un sunet p lăcut de viori, de 
naie, de tambure, amestecat cu glasuri femeieşti , dulci şi pătrunzătoare , mă fermecară şi pare 
că îmi legară minele şi picioarele în fiare ; nu mai ştiu cum d-odată mă aflai sculat răpede şi, 35 
în fuga mare, trecînd peste cîte spusei, abia am nimerit poarta cea mare a curţii şi am m u l ţ u m i t 
lui Dumnezeu, căci m-am v ă z u t cu picioarele slobode scăpat din asemenea ispite". 

Aceste cuvinte ale smeritului călugăr ne dau o idee despre curtea ostăşească a spătarului 
şi despre interiorul desfătător al satrapului. 

1 "Ep^7]Xo<; r\ $7]Ux>xpi#7]paxXs£TO<; M7]XaY)Xoo TOU IlepStxapi laTpou, 1817, t. I. p. 19: 40 
,,'0 "Ap^cov Baxapstfxoc; \LZ el^s {jLucmxov 

xal tfuu-PouXov xal <p£Xov xal &q olxiaxov, 
9 E [ i i TOLC; rjSovos TOU, epis TX Xu7ry]pa, 

'Eu,:£ roxjq epcoŢas TOU .̂iXouae 9avspa, 
IIoi> ă&xruLoq xoxcova TOV 9av7], 7) TpeXv), 45 

TI<; 9p6vtpt,o<;, TI? crco9pcov, TI? £o[xop9os 7roXi>. 
'OTCOI (X7TO T<X<; 8ooXa<; Ssv ^TOV TCOTOLTCT) 

xal TIC; T6V evT£c?TaO-7), xs9avyj, cxu^po>7ry), 
TI apxcov .rtavvaxtTdas; va zxr\ TY)V eux^v ! 

IIap#ivov arc' -rac; SouXac; Sev okpive 4*UX^V 1 50 
npOTcpYjjxa xal TOUTO Tpavov, apxovTixov I 

xal EStcov dpx^VTCOv 7roXXa suysvtx&v I" 
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Trece prin flori, prin livede ; 
Nu se u i tă , nici nu vede. 

Şi c înd şeade c î teodată , 
Tot pe ramură u s c a t ă ; 
U m b l ă prin dumbrav-ad încă ; 
Nici nu bea, nici nu mănîncă . 
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Unde vede apă rece, 
Ea o turbură şi trece; 
Unde e apa mai rea, 
O mai turbură şi bea. 

Trece prin pădurea verde 
Şi se duce de se pierde; 
Zboară pînă de tot cade, 
Dar pe lemn verde nu ş e a d e ; 

Unde vede vînătorul , 
Acolo o duce dorul, 
Ga s-o vază , s-o lovească, 
Să nu se mai p e d e p s e a s c ă . . . 

Gînd o biată păsărică 
A t î t inima îşi strică 
înc î t doreşte să moară 
Pentru a sa soţioară, 

Dar eu, om de-naltă fire, 
D e c î t ea mai cu simţire, 
Cum poate să-mi fie bine ? . . . 
Oh ! amar şi vai de mine I" 

30 

„ L a o-ntristare 
Amară foarte 
— înc î t cel ce-o are 
Să-şi roage moarte, 
N-ai ce să faci I 

Nu-i mîngîiere 
Nici e put in ţă 
Acel ce piere 
Să-ţi dea cred inţă ; 
Trebui să taci" 1 

î n sfîrşit , s ă m a i culegem dintre p u ţ i n e l e versur i r ă m a s e d e l a 
acest p ă r i n t e a l l i m b e i noastre, o f r u m o a s ă c a n z o n e t ă de t o n elegiac, 

35 unde se r e s f a ţ ă o dulce şi m î n g î i o a s ă c o m p ă t i m i r e : 
Fă-o cunoscută mie, 
Ca să-ţi caut doctorie. 

„Spune , inimioară, spune 
Ce durere te răpune? 
Arată ce te munceşte , 
Ce boală te chinueşte? 

Te rog fă-mă a pricepe 
Boala din ce ţi se-ncepe? 

40 
1 Această poezie figurează printre modele de versificaţiuni date în gramatica autorului. 

Arată , spune, n-ascunde, 
D ă - m i un cuvînt şi-mi r ă s p u n d e ; 
Spune, inimioară, spune 
Ce durere te r ă p u n e ? " 

N e g r e ş i t , că toate aceste m i c i floricele poetice au fost scrise în c î t e 5 
un r ă p e d e moment de i n s p i r a ţ i u n e ş i c ă - n t r î n s e l e nu trebuie să c ă u t ă m 
s i l in ţe le u n u i poet cu cuget de a u t o r 1 . P e n t r u I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u , 
m u z a era fecioara ce-i p rocura un m i n u t de p l ă c e r e ; o m u l po l i t i c , o m u l 
serios avea m a i grave p r e o c u p a ţ i u n i . 

S p ă t a r în a l doilea r î n d sub M c o l a e v o d ă Caragea, e l g ă t e ş t e tur- io 
ci lor un pod pe D u n ă r e l a B r ă i l a ş i l e a d u n ă zaherea l a S i l i s t r a 2 ; dar peste 
un an, 1783, august, v ine d o m n M i h a i l S u ţ u şi, la 2 iunie , 1784, acesta î l 
face vis t ier pen t ru a c incea o a r ă ş i a tunci î n c ă el p r e g ă t e ş t e p r o v i z i u n i ş i 
face un pod la S i l i s t ra pen t ru oastea o t o m a n ă ce avea să î n c e a p ă r ă z b o i u l 
cu A u s t r i a 3 . 15 

L a 1786, Poa r t a , dupe u n capr ic iu a l u i C a p u d a n - p a ş a , î n t r e r u p e 
ş i ru l p r i n ţ i l o r aleşi d i n F a n a r ş i t r ă m i t e domn Ţ ă r e i E o m î n e ş t i p e u n t ă l 
m a c i ce fusese s implu pescar în insula Poros, M c o l a e Mavroghen i . A c e a s t ă 
i n f r a c ţ i u n e la regulele urmate acum şap t ezec i de an i , produce o mare 
i n d i g n a ţ i u n e pr in t re bo ier i i r o m â n i şi, cu toate că Ianache V ă c ă r e s c u e 20 
n u m i t î n d a t ă (1787, ianuarie), d in vist ier , d v o r n i c 4 , e l î n să nu poate suferi 
pe acest , ,om prost ş i la fire ş i la g înd i r e ş i la s i m ţ i r e " 5 . U r a l u i e a ş a de 
n e î m p ă c a t ă î nc î t c înd , î n memor ia lu l s ău , v ine vremea ca să v o r b e a s c ă 
despre d î n s u l , e l î n c e p e s p u n î n d 6 : 

„Mavrogheni sosind în ţară dete pricină tuturor a rămîne încremeniţi dupe ce l-au v ă z u t 25 
ektrom sau poznă a ţărei asemenea. Ge să povestesc cu faptele şi lucrările acestuia? fiindu-mi 
ruşine să le iau în condei; de aceia şi le las la cei ce scriu analele domnilor ca să facă această 
osteneală dupe datoria la care s-au supus". 

Cu toate acestea e l u r m e a z ă a povest i î n t î m p l ă r i l e r ă z b o i u l u i în care 
î n t r e p r i n z ă t o r u l Mavroghen i îşi are ş i e l un ro l î n s e m n a t , dar nu î n c e t e a z ă 30 
a-i c r i t i ca faptele şi a p l î n g e relele ce el a adus peste ţ a r ă 7 : 

„ î n multe rînduri i-am arătat aceste stricăciuni ce le pricinuia şi la devlet şi la ţ a r ă ; 
dar cui să zic?" 

Dezgus tu l ş i m î n i a V ă c ă r e s c u l u i ajung p î n ă la desperare. 
D a r să î n t r e r u p e m cursul acestor nevoi pol i t ice, care vo r arunca v i a ţ a 35 

sa î n t r - o n o u ă fază de t u r b u r ă r i , ş i să ne opr im, în a n u l 1787, la t i p ă r i r e a 
unei scrieri î n s e m n a t e a l u i . La acest an a ieş i t de subt t ipar cartea i n t i t u 
l a t ă : 

„Observaţii sau băgări de seamă asupra regulilor şi orînduielilor 
gramaticei rumâneşti, adunate şi alcătuite acum întîi de dumnealui Ianache 40 

1 Mai multe din aceste poezii au fost publicate cu modificaţiuni în deosebitele volume de 
cîntice ale lui Anton Pan. 

2 Ist. împâr. otom., Mns., p. 270. 
3 Idem, p. 223. 
4 Idem, p. 227. 45 
5 Idem, p. 226. 
6 Idem. 
7 Idem. p. 232. 
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Ienăchi ţă Văcărescu, Observaţii sau băgări dă seamă. 
Rîmnic , 1787. Foaia de titlu. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eomânia. 

Văcărescul, cel de acum dikeofilaxul bisericei cei mari a Răsăritului şi mare 
vistier a prinţipaiului Valahiei; se hărăzeşte de însuşi la prea cinstitul, 
sfinţitul de dumnezeu iubitor episcop sfintei episcopii Rîmnicului, Tcir 
Filaret. Tipărite cu porunca şi blagoslovenia sfinţii sale acum, în domnia 
prea înaltului şi prea luminatului prinţip a toatei Ungro-Vlahiei Nicolae 
Mavrogheni voevod. în arhieria sfinţitului şi alesului de Dumnezeu mitro
polit şi arhiepiscop a ţârei, Mr Grigorie. La leat 1787, în tipografia sfintei 
episcopii a Rîmnicului, de Georgie Popa Costadin tip. Rîmnicului". 

în ace laş i an a p ă r e a , timpărită acum întru al duoilea rînd, în Viena 
Austriei, la Iosif noblu de Burţbek, împărătescul şi crăiescul al curţii tipo
graf şi bibliopol, o a dona e d i ţ i u n e d in aceiaş i scriere, dar f ă r ă de p r e c u v î n -
ta rea a d r e s a t ă c ă t r e episcopul E î m n i c u l u i F i l a r e t . î n s ă , a t î t acest perso
n a g i u c î t ş i d e d i c a ţ i u n e a c ă r ţ i i , au i m p o r t a n ţ a lor . M a i î n t î i acest F i l a r e t , 
om lumina t şi iub i to r de ţ a r ă , od in ioa ră arhiereu sub t i t l u de Mireofo, se 
alesese episcop la 1780 ş i urmase cu s t ă r u i n ţ ă t i p ă r i r e a mineelor r o m â 
n e ş t i pe care el , cu predecesorul s ă u episcopul Chesarie, le tradusese în 
l i m b a p ă m î n t e a n ă 1 . î n t o a r c e r e a succes ivă a c ă r ţ i l o r b i ser iceş t i pe l i m b a 
n a ţ i o n a l ă de la M a t e i v o d ă Basarab încoace , are o î n s e m n ă t a t e mare în 
i s tor ia l i t e r a r ă a l i m b e i noastre. Aces tu i vrednic de l a u d ă cleric î n c h i n ă 
I ă n ă c h i ţ ă scrierea sa şi d e d i c a ţ i u n e a este p r i n s ineşi o l a u d ă e l o c u e n t ă a 
episcopului şi o d e s t ă i n u i r e pe scurt a ideilor m ă r e ţ e ce m i ş c a u sufletul 
au to ru lu i . Eep roducem p ă r ţ i l e m a i î n s e m n a t e d i n t r - î n s a : 

' „ . . . Şi la cine altul se cuvine a se arătare meşteşugul cuvîntul<ui> decît la îndreptă-
toriul de cuv înt adevărat ? Şi la ce alt se poate cerca metalul aurului şi argintului decît la piatra 
cea cercătoare? Dumneze iască providenţa care te-au povăţu i t spre rîvna acestei învredniciri , 
de a fi adică îndreptătoriu de cuvîntul adevărului său, te-au g ă t i t mai înainte ca pe un vas 
priimitoriu de acest mai presus de tot cuvîntul firesc dar, împodobindu-te şi cu şt i inţa c u v î n t u -
lui firesc şi, (sau pentru căci erai împodobi t cu sciinţa cuvîntări i fireşti, te-au făcut îndreptă
toriu şi cuvîntării cei peste fire, sau pentru căci te-au ales a fi îndeptătoriu şi cuvîntări i cei peste 
fire, te-au împodobi t şi cu şt i inţa cuvîntului firesc), acum eşti îndreptătoriu şi al unui c u v î n t şi 
al altuia. 

Deci un binecredincios al acestui cuvînt ce propăvediuieşt i , care poate s-au a m ă g i t soco
tind că au a lcătui t un meşteşug al cuvîntului grămăticesc prin care să poată dobîndi şi ş t i in ţa 
cuvîntului firesc, la cine se cuvine să-1 aducă ? la cine să-1 cerce ? şi la cine să-1 hărăzească altul 
decî t ia cea întru toate vrednicie a ta? 

Dar cînd şi Gramatica aceasta, sau mai bine să zic Observaţii asupra idiotismei limbei 
noastre în starea ce se află acum, dupe regulile grărnăticeşti, nu este de altă l imbă ce f ieşceşicare 
nu au cîte p u ţ i n e gramatici, ci este de limba rumânească ce nu are în starea ei nici una p înă 
acum, limba patriei noastre, prin care cuv în tăm, limba cu care ne închinăm marelui Dumnezeu 
proslăvind întru închinăciunea Treimii cei de o f i inţă, limba cu care cuvînt înd petrecem v ie ţu i 
rea aceasta vremelnică şi nădăjduind dobîndirea aceii statornice, ne s trăduim a cîşt iga. 

Şi către aceasta, cînd urmează ca şi această gramatică să-şi iea începutul său din Mehedinţ i 
şi R o m a n a ţ i , iarăşi de eparchia sfinţirii tale de unde au început a i se zămisli , au a nu fire, 
au perzania ei, ce mai rămîne să fac alt decît la iubitorul de cuv înt şi fericitul t ău suflet 
să o hărăzesc? 
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1 Istoria bisericească, tradusă româneşte de Alex. Genoglu-Lesviodax, Bucureşt i , 1845, 
p. 437. 
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"rai 

Şt iu t este la şt i inţa sfinţeniei tale că marele acela Traian împăratu l romanilor dupe ce, 
nesuferind a mai plăt i tribut şi a da dajde la craiul dacilor, care încă de la D o m e ţ i a n rămă
sese în regulă şi, dupe ce au venit aici în două rînduri în crăia dacilor şi au trecut apa Istrului 
sau a Dunări i pe trecerea cea de piatră ce iese în judeţu l Mehedinţi lor, a caria se vede rămă-

5 ş i ţa stîlpilor şi p înă astăzi , la anul 104 de la Hristos, trecînd prin Ţara R o m â n e a s c ă şi supuindu-i-
se ţara aceasta . . . la al doilea bătăl ie şi război au pierit craiul Decebal, a căruia i-au adus capul 
la Roma şi i-au supus crăia la scripturile romaniceşt i şi dupe ce s-au şi numit D a c i c u . . . . voind 
să-şi facă stăpînirea ohavnică şi fără nici o îngrijare, au adus mul ţ ime de latini şi italieni aici, 
şi dintr-aceia cei ce s-au aşezat întru sălăşluire aici, întîi au coprins judeţul Romanaţ i lor , care 

10 le poartă şi numele şi p înă acum şi din preună cu acela şi celelalte ale creştineştei tale eparchii; 
apoi s-au înt ins şi în celelalte şi în Tranilvania şi în Moldova şi spre ţ inuturi le Timişvarului 
şi pe marginile Ungariei şi pe apa Tisei în sus, în t o a t ă crăia daci lor . . . . 

Ar fi lucru de mirare, şi îl poate socoti f ieşceşicine, cum în vreme de 1681 de ani, a nu se 
afla vreun om ca să grijască să coprinză starea limbei prin mijlocul a vreunei grămătic i şi să 

15 adune termenii filosofici prin vreun dicţionar ca să p o a t ă tă lmăci cu înlesnire cărţile de ş t i inţă 
în limba rumânească şi să nu mai puie în osteneală pe locuitorii acestor eparhii ce vor pohti să 
fie şt i i tori de şt i inţe şi filosofie, ca să înve ţe a l tă l imbă străină, întru care să le afle acestea.. . . 

De aceia şi cuget înd să aduc şi această l imbă a noastră în s i s temă grămăticească dupe 
stai ea ce se află acum şi socotind că au a nu fire sau perzania ei cea dinceput din eparhia 

20 sfinţeniei tale s-au zămisl it , iubirii tale de Dumnezeu se cuvine să o hărăzesc, ca iarăşi întru acea 
eparhie zămisl indu-se de acolo să i se facă şi naşterea şi creşterea în celelalte părţi , precum şi 
a nu fire dupe dreptate şi cuvi inţă . 

în ţe lepte părinte î am ostenit ostenind şi am obosit s trăduindu-mă, nu ca să fac gramatică , 
ci numai băgări de seamă asupra gramaticei limbei noastre. Un dumnezeiesc părinte şi dascăl 

25 bisericesc (marele Vasilie) m-au supus întru această trudă cu a mă face vinovat c înd nu voi face 
un bine ce aş putea, întocmai ca cum aş fi făcut răul ce este văzut . Un filosof latin (Seneca) 
mi-au dat în tot moment in imă şi curagiu z i c îndu-mi : nici un lucru nu este greu a se birui de 
către lucrarea îndesită şi cu tărie, şi de către silinţa cea cu scumpâtate. De c î te ori am luat condeiul 
să scriu, de at î tea ori am şi hotărî t să mă părăsesc de aceas tă epiherimă grea şi d u p ă ce am 

30 sosit la această stare, nu poci iarăşi să numesc Gramat ică această alcătuire, fără de numai 
Băgări de seamă asupra idiotismei limbei noastre spre regulile grămăt iceş t i ; de am a cădea în 
v ină căci am făcut , un om plin de amathie şi neşt i inţă, aceas tă îndrăzneală să scoţ acest-fel de 
carte în vedea lă , învinovăţ irea-mi este iubirea patriei, a vec inătăţ i i şi a rumânilor ce vorbesc 
cu aceas tă l imbă, şi s înt gata să-mi iau de la aceşt ia pedeapsa dupe vina mea. Să nu se mire 

35 sf inţenia ta de această propunere şi să o socotească doar ca un ritorism. Te încredinţez că 
însuşi s impatrioţi i mei vor să-mi găsească la această alcătuire metahne şi greşe l i ; c înd însă ? 
D u p ă ce se vor face dintr-aceasta, destoinici, (şi să-i învrednicească Dumnezeu prin blagoslo-
veniile sfinţiei tale); şi atunci le voi da pe un filosof latin (Salustie) să le răspunză că arhistra-
tigul se împărtăşează de slava ce dobîndesc ostaşii lui biruind, iar şi de nu vor vrea să-1 auză şi 

40 vor pofti ca să primesc a fi biruit, la toate sufletul meu se m u l ţ u m e ş t e , şi de am greşeală, se va 
desfăima şi un filosof grec din cei vechi (Tales) care m-au învă ţa t să moriu pentru patrie. 

înt împlarea şi norocul de multe ori face aceia ce nu poate face timpul şi vremea. Unde 
puteam găsi duhovnic ierarh ca să judice în ta ină şi nu de fa ţă? şi acela plin de învăţă tură 
sâ p o a t ă judica gramat ică? şi acela episcop Rîmnicului , a eparhiei de unde s-au pierdut a fire 

45 a gramaticei, care, să vo iască să-i dea începerea de acolo ? acela destoinic a-mi îndrepta greşelile ? 
acela îndreptătoriu la cîte am trecut cu vederea? Unde puteam găsi vremea a unui mitropolit 
şi arhiepiscop al ţărei, iubitoriu de a vedea lucruri de folos patriei ? . . . Unde puteam găsi prinţ ip 
sîrguitor de cele de folosul patriei?.. unde puteam găsi fraţi boieri care să nu-mi judice îndrăz
neala, ci să-mi laude rîvna ?. . . . De aceia şi fericesc momentele ce aduc at î tea îndestulări 

nenădăjduite în vreme, şi de aceia, aducînd această osteneală a mea în mîinile sfinţeniei tale, a 
unui judicătoriu întocmai următoriu numelui propriu, şi împodobi t cu toate cele ce s înt trebuin
cioase pentru înfăţişarea acestei cărţi . Mă rog întru Hristos, fii sîrguitoriu a fi această începere de 
învăţă tură , iar nu de privel iş te , de trecere de vreme, şi eu iarăşi mă aflu în osîrdie ca să aduc, 
de voiu avea v ia ţă , şi un Dicţionar la vedere ; iar de nu mă voiu învrednici , las clironomi şi pe 5 

fii mei cei trupeşt i şi pe fii mei cei gramaticeşt i ca să cl ironomisească dragostea, rîvna şi si l inţ a 
mea cea pentru binele, cinstea şi folosul simpatrioţi lor şi a patriei". 

Pos t e r i t a t ea c a r i a V ă c ă r e s c u î n c r e d i n ţ e a z ă c u a t î t a ardoare l u c r ă r i l e 
la care e l a pus cea d - î n t î i p i a t r ă , a p rof i ta t , p u t e m z ice , d i n t r - î n s e l e 
ş i a l ă r g i t ce rcu l l o r ; dar m e r i t u l î n t e m e i e t o r u l u i e m a i presus de orice 10 
d o b î n d i r i posterioare. T o c m a i p e c î n d î n v ă ţ a t a Trans i lvanie , c u l a t i n i ş t i i 
e i P e t r u M a i o r , Samuel K l a i n ş i a t î t e a p ă r i n ţ i a i l imbi s t i ce i r o m â n e , ab ia 
î n c e p a aduce p r i n t ipa r c e r c e t ă r i l e lor la l u m i n ă 1 , I ă n ă c h i ţ ă se s i l eş te ş i 
d î n s u l a determina reguli le confuze ce c î r m u i e s c a c e a s t ă l i m b ă î n c ă în 
p runc ia sa ; e l face m a i m u l t , căc i s i m ţ i n d că cel d î n t î i pas a l l imbe lor spre 15 
c u l t u r ă ş i armonie, este poezia , e l î n c e a r c ă a da regul i prozodie i r o m â n e ş t i 
ş i , p r o f i t î n d de c u n o ş t i n ţ a m a i mul to r l i m b i ce e l d o b î n d i s e , mai-nainte 
de toate, dă un rezumat ins t ruc t iv despre i s to r ia poeticei , e x p r i m î n d u - s e 
la î n c e p u t u - i î n t r a s t f e l 2 : 

„ P o e z i a este foarte vechie, precum se vede de la greci, arabi, perşi, încă şi evrei şi caldei. 20 

Grecii au obicinuit foarte mult poezie, şi puind osteneală au aflat multe feluri de chipuri 
a alcătui versuri cu mare meşteşug i cum se văd. înt î i le-au obicinuit spre laude dumneze ieş t i , 
dupe această şi spre laude omeneşt i şi spre istorii, comodii, opere şi verice alt, cum au scris 
întru aceasta, lăudaţi i Aristofan, Isiod, Evripid, şi vestitul Omer şi mulţ i alţii. 

Latinii au urmat la aceasta întru toate grecilor, precum se v ă d lăudate le şi frumoasele 2& 

alcătuiri ale lui Ovidie şi Virgilie şi altora din cei noui şi p înă astăzi. 

Italienii, franţezii , ispaniolii şi alţii, ce li se trage limba din limba lat inească, ca nişte 
pîraie, precum şi această a noastră rumânească, n-au obicinuit a face versuri cu numere pe 
picioare ca grecii şi latinii şi eu nu bănuiesc a fi pricina alta decît neaverea de multe litere 
vocale. 30 

E u , măcar că s înt dator să urmez întru toate meşteşugului şi obiceiului acestor limbi 
ce-1 au la poezie, fiind poezia acestora şi dulce şi frumoasă, dar în vreme ce s î n t e m îndestulaţ i 
şi de multe litere vocale şi diftongi, r îvnesc să arăt şi vreo c î te -va chipuri de versuri cu n u m ă r 
de picioare, dorind a urma şi celor două mai sus arătate limbi, din carile avem începutul şi cu 
aceasta, ca să arăt şi evlavia cea dupe datorie ce are limba noastră la acelea..'' 35 

îtfe op r im la aceste cuvinte , căc i î n t r - î n se l e g ă s i m cea m a i n e t ă g ă d u i t ă 
d o v a d ă de aplecare a poe tu lu i c ă t r e elenism, t e n d e n ţ ă pe care am deno
tat-o la î n c e p u t ca g e n e r a l ă în t o a t ă l i te ra ta famil ie a V ă c ă r e ş t i l o r ş i pe 
care p ă r i n t e l e e i o e n u n ţ ă î n t r - u n chip a ş a de p u ţ i n î n d u o i o s . T a b e l u l isto
r i e i poetice u r m e a z ă cu caracterizarea i ta l ien i lor ş i francezilor ş i se sf î rşeş te 4 0 

cu aceste c u v i n t e : 
1 Gramatica română a lui Samuil Klain sau Micu a fost t ipărită, cu litere latine, cu 

vreo cî ţ iva ani mai-nainte, 1785. Este însă învederat că Iănăchiţă n-avea nici o cunoşt inţă despre 
dînsa , căci nu o pomeneş te de loc nici măcar prin aluziune. Tipărirea lucrărilor lui Petru Maior, 
Paul Iorgovici, Molnar, Ţichindeal şi alţii rămâne totuş i posterioară publ icăr i i gramaticale a 45 

Văcărescului 
2 Edi ţ iunea de la Viena, 1787, p. 155. 
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„Toate versurile acestora, afară de mijlocul alcătuirii lor ce nu-1 poate urma f ieşteşi-
cine, afară de arătarea cea însufleţită a istoriei ce o dau la toţ i prin urechi ca prin ochi, afară 
din regulile construcţionei şi ortografiei, meşteşugul este : 

1 1 U A se păzi cursul cititului, avînd apăsările cu regulă tot un fel a unui vers cu 
5 altul, cum zic arabii, vesin şi usul. Acesta este la greci numărul cu picioare, însă meşteşug i t 

foarte, cum vom arăta. 

2 I e A se păzi construcţ ionea şi ortografia şi noima pe deplin. 
3 e A se face tăierile termenilor cele cuviincioase şi obicinuite. 
Iar chipurile potrivirei lor la sfîrşit, măcar că arătăm vre-o c î teva versuri pentru p i ldă , 

10 dar poate un poet, după orînduiala şi regulile gramaticei a lcătuind să facă şi alte multe chipuri, 
păzind cîte am arătat pentru aceasta". 

A p o i pr intre deosebitele modelur i de ve r s i f i ea ţ iun i unde a l ă t u r ă 
strofe eu felurite m ă s u r i , el pune şi aceste şase ve r sur i în care, dupe ce a 
caracterizat cu seriositate gramat ica ş i scopul e i , s f î rşeş te pr intr -o g l u m e a ţ ă 

1 5 i nv i t a re c ă t r e c i t i t o r i : 
„Gramat ica e meşteşug ce-arat-alcătuire, 
Şi toţ i printr-însa pot afla verice povăţuire , 
Şi scrie încă într-ales cu reguli arătate , 
Pe toţ i înva ţă d-a le şti fără greşeală toate, 

20 , Şi versuri inmeşteşugite învaţă d-a se face. 
Siliţi-vă a o - n v ă ţ a l . . . sau faceţi cum \ă place". 

D - a r u r m a t o ţ i oamenii , ş i m a i ales j u n a p o p o r a ţ i u n e a scoalelor, 
a c e a s t ă d i n u r m ă p o v a ţ ă a g l u m e ţ u l u i poet, n e g r e ş i t că foarte p u ţ i n i a r î n v ă ţ a 
meşteşugul ce arată alcătuire. O, I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u l e ! d-ar ş t i copi i 

25 r o m â n i că tu m a i î n t î i le-ai inventa t acea i a s m ă a gramaticei cu ca re ' dască l i i 
î i muncesc a t î t a , ce b l ă s t e m e nu te-ar m a i blestema ţ ş i noi î n să , m a i p u ţ i n 
i n o c e n ţ i d e c î t d înş i i . î ţ i aducem laure ca p ă r i n t e l u i Gramat ice i r o m â n e ! 

Să l ă s ă m însă acum în u r m ă l u c r ă r i l e l i terare, care ş i -au a v u t ş i ele 
l o c u l î n t r e c u ţ i i c î ţ i v a an i de l i n i ş t e ; zgomotu l r ă z b o a i e l o r v ine s ă î n t r e -

30 r u m p ă pacinicele o c u p a ţ i u n i ale vo rn i cu lu i V ă c ă r e s c u , ş i să a d u c ă l u i ş i 
ţ ă r e i no i f r ă m î n t ă r i . 

L a ianuarie 1788, aus t r iac i i î n c e p r ă z b o i u l î n cont ra P o r ţ i i x . M a v r o 
gheni , n e r ă b d ă t o r a a r ă t a s lu jbă turc i lor ş i i ub i to r d i n fire a l armelor, v r u 
î n d a t ă s ă in t re în suş i î n l u p t ă cu oş t i r i le c e s a r i c e ş t i ; î n zadar V ă c ă r e s c u s e 

35 fcercă a po to l i aceste n e a s t î m p ă r a t e d o r i n ţ e , a a r ă t a p r inc ipe lu i că î n t r e 
p r inde fapte m u l t m a i î n d r ă z n e ţ e ş i a l c ă r o r sfîrşi t poate să c o m p r o m i t ă 
soarta ţ ă r e i ; a tunc i n e g r e ş t i e l r e p e t ă cuvinte le : 

„A socoti că poate 
Un om să facă toate 

40 Oricîte va gîndi, 
Nu-i duh de isteciune 
Nici semn de-nţelepciune 
Şi n-o va dobîndi" 2 . 

Cu toate aceste p o v e ţ e , a m b i ţ i u n e a o a r b ă d-a deveni seraskier a l 
45 oş t i r i i otomane, î n t u n e c ă orice c u v î n t d inaintea l u i Mavroghen i . C u n o a ş t e m 

1 Ist. tmpâr. otom., Ms., p. 234. 
2 Din exemplele date în Gramatica autorului. 

d i n cele m a i sus a r ă t a t e t e n d e n ţ a binevoitoare a V ă c ă r e s c u l u i c ă t r e aus-
t r i ac i , de a l t ă parte ş t i m i a r ă că el era foarte credincios P o r ţ i i , daSr d i n 
pur tarea sa, ne pu tem convinge că e l avea m a i cu s e a m ă în vedere binele 
şi folosul pa t r ie i sale. 

D l V a i l l a n t 1 a dat r ă s u n e t v i te j i i lor l u i Mavroghen i , î m p r e s u r î n d 5 
cu o a u r e o l ă m i n i c i o a s ă de pa t r io t i sm r o m â n e s c pe pescarul p o r i o t ; d - lu i 
scrie cu un ton emfatic : „ M a v r o g h e n i a d u n ă pe boier i şi, dupe ce c i t i 
fe rmanul P o r ţ i i : «Bo ie r i , le zice, i a t ă v r ă j m a ş u l ; d a c ă s î n t e ţ i obos i ţ i de 
cot ropi r i , l a arme ş i c ă l ă r i ! » Aceş t i a , p u ţ i n d e d a ţ i cu a ş a exe rc i ţ i u , se 
s c u z a r ă care cu i n e x p e r i e n ţ a , care cu hainele sale, cei m a i m u l ţ i cu demni- îo 
tatea l o r " . Acestea s î n t vorbe pompoase, dar r ă u cugetate, ce au, î n t r - a d e 
v ă r a face, c înd v o m c ă u t a lucrur i le serios, servici i le c ă t r e t u r c i ale u n u i 
grec fantastic ş i devotat P o r ţ i i , cu vechi le lup te ale r o m â n i l o r pen t ru 
n e a t î r n a r e a lor ? Mavroghen i nu poate f i p r i v i t ca un erou cu ide i m ă r e ţ e 
de liberare, ci n u m a i ca un a m b i ţ i o s cu o b r a v u r ă n e s o c o t i t ă . 15 

î n t r - a d e v ă r ce folos pu teau trage r o m â n i i d i n p ă r t e n i r e a lo r l a 
asemenea lupte î n t r e P o a r t ă ş i A u s t r i a ? P o l i t i c a cea m a i s igu ră pen t ru 
d înş i i , de c î t e or i n-au avu t ceva să c îş t ige în p r o p r i u l lor avantagiu , a 
fost d-a nu l u a n i c i o parte la aceste r ă z b o a i e ale tu rc i lor cu puteri le vecine. 
O neutral i tate, m a i ales a r m a t ă , le-ar f i pu tu t î n suş i totdeauna un fel de 2 0 

arbi t ragiu , m a i folositor ţ ă r e i dec î t rezultatele î n d u o i o a s e ale u n u i r ă z b o i u 
c o m p r o m i ţ ă t o r şi, în orice caz, f ă r ă folos pen t ru d înş i i . 

Aceas ta o p r e s i m ţ i s e I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u , dar v ă z î n d că faptele l u i 
Mavroghen i l u a u un curs cu t o tu l contrar iu , descuragiat ş i m î h n i t , e l ceru 
a se retrage d in f u n c ţ i u n i ş i d i n ţ a r ă : 2 5 

„ E u văzînd că s-au început un război ca acesta, şi oblăduitor ţărei noastre iaste Mavro
gheni, m-am prostit de dregătoria ce aveam pentru ca să nu fiu amestecat în faptele mai sus-
numitului, fiind de tot netrebnice 2. 

Aşa văzînd şi neput înd să-1 mai sufer şi mai v î r t o s , t e m î n d u - m ă ca să nu-mi arunce şi 
vre-o năpaste , precum a aruncat la mulţ i nev inovaţ i ca să-i jăfuiască şi la mulţ i pe care-i avea 3 0 

p i z m ă , căci îi surghiunia cu cartea lui la cetatea Giurgiului, i-am arătat că eu nu poci într-
aceste vremi ca să şez aici în ţară, t emîndu-mă de cele împotr ivă şi am cerut ca să-mi dea voie 
să merg la Ţarigrad cu casa mea, mai vîrtos că soţia mea este ţarigrădeancă. E l , şi pohtea să 
lipsesc de aici, dar nu voia să merg la Ţarigrad, unde îmi făcu provlimă ca să m ă duc peste 
Dunăre la un serhat, deocamdată (aşa îmi zicea), pentru ca să nu ceară şi alţii să meargă 35 
la Ţarigrad, văz îndu-mă pe mine, şi făgădui că de acolo, orcînd voi vrea să-mi t rămi ţ casa 
la Ţarigrad o va trămite cu cheltuiala lui şi eu să viu l îngă dînsul. Eu şi mă m u l ţ u m e a m să 
lipsesc odată de a-1 mai vedea şi să merg unde m ă voiu duce, am ales Nicopoia, numai căci 
ş t iam mintea şi înţelepciunea lui Selim aga Varnadi-Sade. Se mai află trămişi acolo zălog 
trei boieri, Ianache dvornicul Moruz, Scarlat logofătul Ghika şi Tudorache paharnicul 40 
Guliano. Cu mergerea mea au mai trămis Mavrogheni şi alţi boieri, pe banul Nicolae Br înco-
veanu, pe Dumitraşcu dvornicul R a c o v i ţ ă , pe Manolache dvornicul Creţulescu, pe Costache 
Ghika logofătul , pe Dumitraşcu Fălcoianu clucerul şi pe stolnicul Alexandru Farfara 3. 

1 Vaillant, La Românie, Paris, 1844, t. II, p. 255. 
2 Istor. împâr. otom., Mns., p. 230. 45 
3 De această exilare a mai multor boieri vorbeşte astfel şi Fotino, trad, de G. Sion, t. 

II, p. 175. 
„ L a 3 august 1787 s-a declarat război între Poarta o t o m a n ă şi Rusia şi în pr imăvara 

anului 1788, vizirul Iusuf-paşa a plecat cu mare putere asupra locurilor din sus. Atunci şi 

f2 



D o u ă lucruri cugetase Mavrogheni pentru trămiterea acestor boieri: unul, ca să arate 
la Poartă , c înd va fi împrilejire de vreme, că aceşti boieri au avut corispondenţă cu nemţi i şi 
cu muscalii mai înainte şi pentru ca să nu-i aducă în ţară într-aceste vremi, de aceia i-au 
trămis zălog acolo ; şi altul, că de va vrea să se întoarcă în ţară vreunul dintr-aceşt ia , să-1 

5 întoarcă cu multă luare de bani, precum au şi făcut în urmă dvornicul Greceanu, căruia îi 
t r ă m i s e s e soţia la Nicopoie şi pentru ca să o aducă îndărăt dupe rugăciunea sa, i-au luat ruşfet-
(dar) talere 10.000; 1 eu am cerut în multe rînduri să-mi dea voie să-mi trămiţ soţia la Ţari
grad, socotind că voi merge şi eu împreună, căci pe mine singur m-au chiămat de multe ori la 
Bucureşt i , fără de a-mi cere bani, fi indcă avea ipolipsis la mine. E u însă, despre o parte v ă z î n d 

10 dragostea întru care mă avea S e l i m - p a ş a . . . , despre a l tă parte, neput înd suferi să mai v ă z 
pe Mavrogheni, n-am vrut să viu ci am şezut acolo, de la martie pînă la oetomvrie" 2. 

î n r ă g a z u l monoton ş i t rudnic a l e x i l u l u i , ac t iv i ta tea l u i I ă n ă c h i ţ ă 
nu putea să se î n m o a i ă ; l ips i t de t reburi le pol i t ice , de m u l ţ u m i r i l e sufle
t e ş t i c e o c u p a r ă v i a ţ a l u i t r e c u t ă , e l c ă u t ă m î n g î i e r e î n t r - o lucrare se r ioasă , 

15 şi î n c e p u scrierea i n t i t u l a t ă : 
Istoria a prea puternicilor împăraţi otomani adunată şi alcătuită pe 

scurt de dumnialui Ianache Văcărescu, dikeofilax a bisericei cei mari a 
Părăsitului şi spătar al Valahiei, începîndu-se în vremea prea luminatului 
împărat sultan AbăulSamid I, la veleatul hegiret 1202 şi Mîntuitorului 1788, 

20 în Nicopoli a Bulgariei şi s-a săvîrşit în zilele prea puternicului împărat 
sultan Selim III, la veleatul 1794 şi 1208, în luna lui Şeval3. 

Cu ce î n d e m n , cu ce mijloace au fost c o m p u s ă a c e a s t ă carte î n c ă 
n e t i p ă r i t ă la 1860, au to ru l ne-o va spune în p r e c u v î n t a r e a sa, care este 
t o t d e o d a t ă o p a g i n ă c a r a c t e r i s t i c ă pen t ru v i a ţ a , s i m ţ i m i n t e l e , a p l e c ă r i l e 

25 ş i s tudi i le sa le ; î n t r - î n s a v o m vedea pe sc r i i to ru l a f e c t î n d modest ia în 
b i l ş u g u l c u n o ş t i n ţ e l o r , pe b ă r b a t u l nepregetat suferind cu greu s i l i t a sa 
nelucrare, pe p a t r i o t u l r o m â n d u c î n d cu m î h n i r e p ă s u l ţ ă r e i sale sf îş ia te . 
I a t ă c u m se e x p r i m ă V ă c ă r e s c u : 

„Mulţ i din cei ce au vrut să scrie istorii dupe vremi, sau mai vîrtos din cei ce au r îvnit 
30 a înoui cele scrise de alţi i , mai de înainte, fiind îndestulaţ i de darurile şt i inţei , ş i-au împodobi t 

condeiul cu înfrumuseţate alcătuiri , strălucite şi de furme ritoriceşti , şi de meşteşuguri grama-
t iceşt i , şi prin mijlocul acestora au putut a birui şi fireasca înlenevire cea spre citanie a celor 
mai mulţ i , a aţ îţa şi pohta cea de multe şt i inţe a celor mai lăudaţ i şi cu aceasta pe to ţ i îi au 
îndemînat a le citi de îndesite ori şi a dobîndi folosirile cele ce se nasc din istorii. Iar eu, 

° 5 Nicolae v o d ă găsi ocaziune ca să se lege de boieri. Sub pretext că erau haini şi necredincioşi 
către Poartă , îi închidea şi, ameninţ îndu-i cu moartea, îi storcea de parale. Pre fraţii Br înco-
veni, Nicolae şi Manoil, pe fraţii Ghiculeşti , Constantin şi Scarlat, pe Dimitrie R a c o v i ţ a , pe 
Ioan Moruz şi pe Ioan Văcărescu cu fiul său Alexandru, i-au exilat cu firman împărătesc la 
insula Rodos, pe bătrînul mare ban Pană Filipescu cu doi fii ai săi, Nicolae şi Constantin, 

40 i-au exilat la mănăst ir i le Sfîntului munte (Ianache Văcărescu zice la Meteore); iar familiile lor 
le-a trămis la Constantinopol, şi pe altele peste D u n ă r e în Bulgaria". 

1 Dl . Ştefan Greceanu, posesorul acestui preţios manuscript, crede că, cu ocaziunea aces
tei înturnări în ţară a vornicesei Elena Greceanca, s-a adus aici şi manuscriptul, care a fost 
urmat mai tîrziu de către autor, rămînînd în casa Grecenilor. 

4 5 2 Istor. împăr. otorn., Mns. p. 235 et sq. 
3 Aceasta este manuscriptul citat adesea pînă aci şi care e legat în duoă mici volume; 

în cel dîntîi se află partea I şi începutul p ă r ţ e i a II; în cel d-al doilea u r m e a z ă partea 
a Il-a, întreruptă la faţa 277. Scrisoarea e foarte c i teaţă şi se vede a fi din altă mînă, iar 
viersurile intercalate şi unele note pe margini, s înt făcute de mîna autorului, cum se vede din 

50 asemuirea lor cu textul original al Gramaticei ce este în posesiunea d-lui Ioan Văcărescu. 

af l îndu-mă dezbrăcat de veşmînturi le darurilor şti inţei şi condeiul meu fiind numai abia putut a 
se ţ ine în degetele nedestoiniciei mele, nici se cuvenea să-1 povăţu iesc spre a împlet i alcătuiri 
depărtate de dulceaţa aceia, fără care istoriile scriindu-se, deosebi că nu pricinuiesc vre-o 
folosire, supără încă şi auzul şi mai v î r tos acelor ce fireşte nu s înt statornici a suferi cu răbdare 
prelungirea citaniei. însă acum, la veleatul 1788, af lându-mă s t rămuta t cu locuinţa spre vreme 5 
în cetatea Nicopolii din crăia bulgarilor, de lumeşti le furtuni ale întîmplărilor şi de multele feluri 
de războaie ce desăvîrşit au turburat t o a t ă l iniştea patriei mele, unde şi despre o parte, afl în
du-mă lipsit de toate trecerile de vreme cele veselit, oare de suflet şi afundat în valurile întristă
rilor pentru patimile ce suferă iubiţi i mei s impatrioţi , ne p u t î n d eu acum afla vre un mijloc 
spre a le t ă m ă d u i ; despre a l tă parte fiind şi de multe ori întrebat , ce împărat au supus Bul- 10 
garia şi Nicopoli, la sangeacul (steagul) otomănicesc , fără vrednicie m-am îndemnat a scrie o 
adunare istorică a prea puternicilor împăraţi otomani, pe scurt a lcătuită , arătînd de c înd şi 
cu ce mijloc au luat această stăpînire începerea şi creşterea şi starea şi urmările celelalte p înă 
astăzi , ca prin scurtarea povestirii să poată afla, fără mul tă osteneală , oricine istoria otomani-
seştei împărăţi i , iar mai vîrtos ca să mîngîi cu această osteneală şi petrecerea vremei cei turbu- 15 

rate întru care mă aflu. Iată, dau începere, nădăjduind ca fără zăbavă să-i arăt şi sfîrşitul la 
obşte . 

Mulţi din scriitorii Tevarihurilor sau analelor turceşti , mai vîrtos că la puternica aceas tă 
împărăţ ie iaste şi mansup deosebit sau dregătorie, carele iaste orînduit numai pentru a scrie 
Tevarihurile împăraţilor sau Vizantida turcească, care se numeş te Vacanuis, adică scriitor de 20 
cele înt împlătoare şi la acest oficiu se pun de-a pururea oameni împodobiţ i cu pricopseală şi 
acest Vacanuis totdeauna iaste dator a se întîlni cu învăţaţ i i Ulemali şi cu toţ i luminaţi i Regeli 
şi mai vîrtos cu Kethudan-Sadri-Azet şi cu Reizul-Kitabu, spre a cerceta toate vestirile, 
pricinile şi scrisorile ce merg şi vin la împărăţie , ca să ia ş t i inţă de toate curgerile lor şi să le 
aştearnă în alcătuirile istoriilor împărăteşt i , ce se scriu de dînsul şi to ţ i numiţ i Regeli s înt datori 25 
să i le arate toate fără preget şi tăinuire. Dintr-aceşt i istornici trei mi s-au înt împlat a vedea 
şi a citi, pe Naima, pe Raş id şi pe Subhî, care au scris cu at î tea frumoase teginituri şi isti-
leahuri sau metafore şi idiotisme şi potriviri la cuvinte şi la ziceri în perioade ce le numesc turcii 
cafiele, dupe obiceiul limbei lor, istoriile multor împăraţ i dupe vremi, precum şi alţii îna intea 
acestora şi în urmă pînă acum, cum şi astăzi iaste scriitor s lăvi tul Eiveri-efendi; nu cu mai 30 

puţ in gust au alcătui t istoriile turceşti şi mulţ i alţii istornici greci, latini, francezi şi italieni 
(Nikifor, Zanora, Laonikie, Beungravie, Ladvocat, Cantemir, Voltaire, Buchener şi alţii) 
dintru ale cărora istorii cu m u l t ă băgare de seamă făcînd o adunare, arăt pe scurt toate c î te 
ar putea da o idee pe deplin la cititori de curgerea, starea şi ocîrmuirea împăraţilor otomani". 

î n t r - a d e v ă r e l î n d a t ă u r m e a z ă , d î n d o prescurtare de v i e ţ i l e sul tani lor 35 
cu î n c e p e r e de la Mahomet , ş i dupe fiecare d i n acele v i e ţ i , r e z u m e a z ă carac
t e ru l ş i faptele p a d i ş a h u l u i , descris p r i n c î t e v a versur i care-ş i s c h i m b ă 
adesea m ă s u r a ş i t o n u l 1 ; astfel procede în t o a t ă partea î n t ă i care e de 

1 î n general aceste versuri n-au nimic î n s e m n a t ; spre dovadă vom cita din cele mai bune. 
Astfel vorbeşte autorul de Mahomet (p. 10) : 40 

„Mahomet s tă tu în lume, om foarte însemnat , 
căci s-arătă din slugă, prooroc şi împărat 

Şi dătătoriu de lege, ce dupe ce-o întocmi , 
în trei părţi ale lumei, de mulţi se priimi". 

Astfel de Osman. (p. 24) : 4 5 

„ D - a se numi Eroe în lume cineva 
Osman trebui să fie, iar nu doar-alt ceva. 

Făcu-ntî i stăpînire, apoi s-au arătat 
fără războiu şi-n grabă, calif şi împărat . 
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131 fe ţe manuscripte. A duoa parte se deschide cu v i a ţ a su l tanulu i M a h 
m u d I (1730), subt a c ă r u i î m p ă r ă ţ i e au to ru l au văzut 'lumina lumii; de 
ac i înco lo evenimentele î m p ă r ă ţ i e i se a m e s t e c ă cu ale ţ ă r e i ş i m a i ales cu 
î n t î m p l ă r i l e v i e ţ e i scr i i toru lu i , p recum a m a r ă t a t î n numeroasele c i t a ţ i u n i 
precedente; de aceia ş i interesul c r e ş t e în m a r i p r o p o r ţ i u n i . Ne place a 
c i t i acest memor ia l a l u n u i b ă r b a t ce j o a c ă un r o l eminent pr in t re con t im
poran i i să i ş i ale c ă r u i fapte pol i t ice s î n t al ternate cu l u c r ă r i l i terare a ş a de 
folositoare. 

I ă n ă c h i ţ ă , c u m a m v ă z u t , î n t r e p r i n s e scrierea aceasta i s t o r i că î n 
e x i l u l de l a M c o p o l e ş i de aci î n a i n t e o u r m ă m a i m u l t ca un j u r n a l a l 
s ă u p r iva t , f i indcă de ac i î n a i n t e e l v o r b e ş t e m a i m u l t de cele ce s-au 
î n t î m p l a t l u i ş i celor ce-1 î n c o n j u r a u ; să- i m a i l ă s ă m dar c u v î n t u l ca să ne 
s p u n ă soarta m a i grea ce a ş t e p t a pe e x i l a ţ i 1 : 

„Noi ce ne aflăm la Nicopoli fără de protecţ ia lui Sel im-paşa, căci îl trămisese împără
ţ ia la Bender, într-un serhat l ipsiţi de toate cele trebuincioase şi ca <şi> cum eram închişi , căci 
nu eram slobozi să mergem aiurea şi nu numai nu ne aflam atunci în vreo v ină , ci unii din noi 
aveau şi merit la devlet dupe credinţa cu care ne-am purtat în ceiala l tă răzmiri ţă , mai vîrtos 
eu că aveam de atunci fermanuri şi multe buiumltiuri arătătoare de aceasta, între care se co
prinde arătarea credinţei şi a altor boieri, am trămis un arzohal cu unul din boieri la prea 
înaltul devlet, întru care făceam rugăciune ca să avem, voie să mergem îh memaliki mahruse, la 
un loc cum iaste Odriul, unde să putem a ne înlesni petrecerea vieţ i i . Acest arzohal, dupe ce 
l-au luat vezirul, ne-au trămis răspuns să s t ă m acolea p înă ce se va face hotărîre. Dupe aceia 
au sosit la Ruşciuk, viind la Bucureşt i şi pîrîndu-ne Mavrogheni cu mul tă pîră minc inoasă 
d înd şi la haznea o sumă de bani, au putut face ca să se trămiţă ferman cu un ceauş împără
tesc şi să iea şi pe şase din noi să-i ducă la Rodos surghiun şi aşa, lăs îndu-ne familiile la Nicopole, 
la sfîrşitul lui noiemvrie, am purces dupe poruncă şi am mers la Rodos. într-acest fel au curs 
lucrurile într-această iarnă (1789) 

La Rodos eram afundaţi în mul tă întristare şi nu pentru noi, căci noi pe unde am trecut 
şi acolo am fost primiţi cu m u l t ă peripiisis (îngrijire) şi cinste de toţ i cei mari, ci pentru fami
liile noastre, ce numai era depărtate de noi, ci le lăsasem şi într-un serhat ca Nicopoli, fără de 
nici o protecţ ie omenească". 

Şi adaogă devletul cu ţări şi se făcu 
-ncepere şi părinte -mpăraţi lor d-acu". 

Astfel de Murat I (pag. 32): 
„Murat pieri la pace 
Iar nu cînd se b ă t e a ; 
Ci dar Minerva tace, 
Iar Marte cît putea 
Striga la toţi să crează 
Că ş-acu e s lăvit 
Şi cum pieri toţ i v a z ă 
Că-i de vrăjmaş lovit". 

Astfel de Baiazet, (p. 3.7): 
„ S l a v ă şi dobîndirea la împărat e fire 

şi s înt îndatoraţi 
pururea să le ceară pînă măcar să piară 

ş-atunci s înt lăudaţi . 
Şi fulgerul să trece, neşcine să se cerce, 

nu-i lucru necrezut, 
Şi Baiazit de piere, cinstea lui aşa cere; 

de faţă e văzut" . 
1 Istor. Impar, otom., Mns., p. 224 et sq. 
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D o i an i de zi le aproape t r ă i r ă boier i i r o m â n i l a E o d o s , î n c o n j u r a ţ i 
de onor i l a care grijele î i l ă s a u n e s i m ţ i t o r i . I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u avea cu 
sine pe f i i u l s ă u m a i mare, A l e c u , fecior a l î n t î i e i sale so ţ i i E l e n a E i z o , 
carele, crescut în şcoa la p ă r i n t e l u i s ău , p romi tea a-i s e m ă n a , ba ş i chiar 
a-1 î n t r e c e a t î t în capacitate p o l i t i c ă c î t , m a i ales, în geniu l i terar . E un 
frumos tabel is toric de a vedea de acum î n a i n t e pe aceş t i do i v r edn ic i 
b ă r b a ţ i t a t ă ş i f i u , s t r ă b ă t î n d î m p r e u n ă va lu r i l e furtunelor noastre 
sociale ! 

D o m n i t a Caragea, a t re ia so ţ ie a l u i Ianache, trecuse cu p a t r u copn 
a i să i s i cu celelalte f a m i l i i de boier i e x p a t r i a ţ i , l a A r v a n i t o h o r i d i n T î r -
n o v a ; d a r t r a i u l r ă u ş i proasta stare în care aceste f ami l i i v i e ţ u i a u , redusese 
pe d o m n i ţ a l a un singur f i u , care fuse î n u r m ă poe tu l M c o l a e V ă c ă r e s c u 
v o r n i c u l 1 . . . 

î n t r - a c e s t t i m p su l tanu l Se l im I I I , m o ş t e n i t o r u l l u i A b d u l - H a m i d , 
s i L e o p o l d , u r m a ş u l l u i Iosef, î n c l i n a r ă l a pace ; su l t anu l o r d o n ă l iberarea 
boieri lor e x i l a ţ i (fevruarie, 1790) ş i a t î t cei de la Eodos c î t ş i F i l i p e ş t i i 
î nch i ş i de do i an i la m ă n ă s t i r i l e de la Meteore, se a d u n a r ă în T î r n o v a ş i de 
acolo t r e c u r ă , l a î n c e p u t u l l u n i i iu l ie , l a A n d r i a n o p o l 2 . 

„ N - a m şezut o săptămînă şi mi-au venit o etriname SL prea învăţatului vezir H a s a n - p a ş a , 
întru care, dupe ce defăima pe Mavrogheni pentru surghiunirea noastră, îmi poruncea mie, cu 20 
multe laude şi cum că fiind trebuincios, numai decît să mă scol şi să merg la ordie la Ruşc iuk , 
care mehtup se află cu mul tă cinste subt păstrare în arhivele mele". 

Se în ţ e l ege că el nu î n t î r z i e a se duce la v i z i r , pe l î ngă care se s i leş te 
a î neg r i cuce l e m a i aspre color i pe principele, i n i m i c u l l u i ; aceasta î i era 
lesne acum, căc i Mav r o g h en i p l ă t i s e cu r u ş i n e a î nv inge r i i , nesocoti tul s ă u 
devotament c ă t r e t u rc i . în orce caz sacr i f ic iul trebuie să fie c u m p ă n i t 
dupe persoanele c ă t r e care se î n d r e p t e a z ă ; a c e a s t ă r e g u l ă de po l i t i c ă , 
boier i i n o ş t r i cei vech i o c u n o ş t e a u foarte b ine ş i devotamentul lo r c ă t r e 
s t r ă i n i u r m a î n totdeauna asemenea p r o p o r ţ i u n i . C u t i m p u l , c u m p ă n a 
veche s-a pierdut . a w 

L u i Mavroghen i i se taie capul la sa tul B e l a , ş i I ă n ă c h i ţ ă mda ta 
scrise boieri lor d i n ţ a r ă , dupe porunca v i z i r u l u i , că dreptatea împăratului 
făcuse răsplătire l u i Mavroghen i , de care veste s-au bucurat cu toţii 3. 

Petrecerea V ă c ă r e s c u l u i în t a b ă r a v i z i r u l u i de l a B u ş c i u k e p r i v i t ă 
de d î n s u l ca o e p o c ă de s t r ă l uc i r e , căc i se bucu ra de t o a t ă î n c r e d e r e a 
regelelor t u r c i ş i p r e g ă t e a r e î n t u r n a r e a or dinei anterioare în ţ a r ă , o c u p a t ă 
a c u m de aus t r i ac i ; e l d o b î n d e ş t e , cu ferman î m p ă r ă t e s c p l i n de l a u d ă 
„ c a r e l e ş i acesta se af lă p ă z i t în scrisorile mele cu m u l t ă ev lav ie" 4 , voie de 
a merge în Andr ianopo le şi petrece acolo ia rna , c inst i t şi i ub i t de t o ţ i 
p a ş i i t u r c i ; î n p r i m ă v a r a u r m ă t o a r e p r e g ă t e ş t e î n secret podur i p e apele 
ţ ă r e i pen t ru t u r c i ; î n sfîrşit s e rveş t e cu vrednicie , cu i n t e l i g e n ţ ă , cu cre
d i n ţ ă P o r ţ i i ; dar nu ş t i u pen t ru ce s i m ţ i m o t a i n i c ă m u l ţ u m i r e de a vedea 
manusc r ipu l î n t r e r u p t în mi j l ocu l poves t i r i i acestor slujbe slugarnice, pe 
care ne-ar p ă r e a m a i b ine a le vedea î m p l i n i t e de a l ţ i oameni, demni de a 
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1 Istor. Impar, otom.., Mns., p. 254. 
2 Idem, p. 253, 255. 
» Idem, p. 270. 
4 Idem. 
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servi , i a r nu de a comanda. Pag in i l e d i n u r m ă ale manuscr ip tu lu i se citesc 
cu n e p l ă c e r e , c ăc i ele d e s t ă i n u i e s c o s l ă b i c i u n e î n t r - u n caracter a ş a b ine 
conformat ne m i r ă m c i t i n d c u m a p u t u t să se-ncuibeze o n e v r e d n i c ă 
m î n d r i e în i n i m a aceluia care zisese : 

„Ce-ai sâ-mi zici de mîndr ie? 
Eu n-aş mai fi vrut să fie ! 
Căci se-mpotr iveşte firii 
Şi legii şi omenirii. 
Om la om să se arate 
Ca cum nu-i e cu un frate I 
Tot cu rea deosebire 
Face pe la toţ i privire ; 
Cu turbare, ca o v i t ă 
Şi natura n-e urîtă. 
Aib -o cin-va vrea s-o aibă, 
Dar cu mine treabă n-aibă V 1 . 

Aceste cuvin te s î n t î n contrazicere cu faptele, c î n d vedem pe I ă n ă 
c h i ţ ă a t î t de a m e ţ i t de onoruri le ce-i fac t u r c i i , î n c î t pen t ru d înş i i îşi 
sacr i f ică demnitatea sa de autori tate p ă m î n t e a n ă . 

„ î n t o a t ă această curgere de vreme, judicăţi le şi pricinile se căuta de mine şi de c î te 
ori venea la cortul meu cu pocloane, îi luam însumi eu (pe români) cu pocloane şi-i duceam 
pe la Regeli cu pocloane, pe unii la Kehaia bey, pe alţii la tefterdar, pe alţii la ceauş-paşa 
şi arătam că într-adins au dus pocloanele pentru dînşii şi le primea cu libov stăpînii şi le dăruia 
galbeni din destui; într-acest chip am otcîrmuit trebile ţărei , cu mul tă plăcere a stăpînilor, p înă 
cînd s-au făcut armistiţ ia cu nemţi i 2 " . 

N e g r e ş i t că a c e a s t ă îngr i j i r e î n jo s i t oa r e de a preveni toate caprici i le , 
de a l i nguş i toate d o r i n ţ e l e turci lor , la care au to ru l pare a se-nchina ca 
dinaintea unor n e t ă g ă d u i ţ i s t ă p î n i , r e v o l t ă a z i oarecum demnitatea ş i 
a m o r u l p rop r iu a l r o m â n i l o r , d e ş t e p t a ţ i a c u m d i n u m i l i n ţ a t i m p i l o r fana-
r i o ţ e ş t i ; n e pare r ă u , n e î n t r i s t ă m c î n d vedem u n o m c u o -na l t ă i n t e l i g e n ţ ă , 
cu u n suflet patr iot ic , a ş a plecat subt acel j u g degradator; dar spre scuza 
l u i — d a c ă în jos i rea admite scuză — să ne aducem aminte că asemenea 
evenimente se petreceau pe c î n d spir i tuosul ş i s i m ţ i t o r u l pr inc ipe de L i g n e , 
general în a rmata a u s t r i a c ă , scria despre bo ie r i i ţ ă r i l o r noastre, aceste 
m î h n i t o a r e cuvin te 3 : 

„Boieri i vorbesc puţ in . Temerea ce au de turci, obic inuinţa de a auzi tot şt ir i rele şi 
asuprirea ce exercită asupra lor divanul de la Constantinopol şi hospodarul, i-a deprins cu o 
ne înv insă întristare. Cincizeci de inşi cari se adună pe fieşice zi, c înd într-o casă, c înd într-a l ta , 
par a aş tepta mereu ştreangul fatal, şi pe fieşce minut auzi zicînd : „Aci ta tă l -meu a fost ucis 
din porunca Porţii şi colea soră-mea, din porunca domnului". 

1 Din exemplele Gramaticei. 
2 Istor. împăr. otom., Mns., p. 262. 
3 Lettres et pensees du prince de Ligne, Vienne, in 32, p. 232. Tot în acea scrisoare, p. 236, 

autorul adaoge : „ R i e n ne ressemble â la situation de ces gens ci. Soupconnes par Ies Russes 
d'avoir de la preference pour Ies Autrichiens, suspects â ceux-ci qui Ies croient attaches aux 
Turcs, ils desirent autant le depart des uns qu'ies craignent le retour des autres". Vezi şi Mag. 
pentru Dacia, tom. V, p. 360 19. 

Oarecine m a i m u l t d e c î t V ă c ă r e s c u pu r t a t i p ă r i t e î n i n i m a sa, a ş a 
groaznice a m i n t i r i ? în m i n u t u l de f a ţ ă cel p u ţ i n , pa t r i a sf îşiată de r ă z v r ă 
t i r i , f ami l i a ş i v i a ţ a sa l ă s a t e în p rada nesocotitei c ruz imi a turci lor , cereau 
d i n parte- i un cap plecat , un suflet umi l i t . F ă r ă d-a î n c e r c a să-1 d i s c u l p ă m 
să d e p l î n g e m t o t u ş i acea t r i s t ă stare de l u c r u r i ce supunea la în jos i re ş i 
chiar sufletele cele m a i nob i l e . 1 

Ne place d i m p o t r i v ă a vedea, c î ţ i va an i m a i în u r m ă (1794—1796), pe 
b a n u l I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u î n r iva l i ta te c u domni to ru l A l e x a n d r u M o r u z . 
Aces t domn, î n ă l ţ a t iu te d i n dragomant l a t ron , nu era î n să un om l ips i t 
n i c i de c u n o ş t i n ţ e , n i c i de spir i t . Un j u r n a l francez cont imporan 1 ni-1 
descrie p e t r e c î n d , î n t r - u n cerc de europei, cu jocur i de spir i t în l i m b a 
f r a n c e z ă , ş i aceasta n e g r e ş i t c a r a c t e r i s e a z ă foarte bine pe acel t î n ă r s t ă -
p î n i t o r , intel igent ş i l umina t , dar iubi tor de p l ă c e r i ş i de l u x , iute ş i a r ţ ă g o s 
la fire, v r î n d ca toate voi le să i se î m p l i n e a s c ă pe d a t ă ş i ca n imen i să n u - i 
stea î m p o t r i v ă . î n m a i mu l t e r î n d u r i a c e a s t ă i u ţ e a l ă d e caracter p r i c i n u i 
conflicte n e p l ă c u t e , ş i I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u era u n u l d i n aceia car i nu sufe
rea cu r ă b d a r e t rufi i le june lu i despot. î n c ă de l a 1793, v i r t uosu l mi t ro 
po l i t F i l a r e t , pe care l - am l ă u d a t m a i sus ca episcop de E î m n i c , fusese 
s i l i t de pr inc ipe să demisioneze, f i indcă î n d r ă z n i s e a se î m p o t r i v i la un 
nesocotit capr ic iu domnesc şi, r e m e m o r î n d a m i n t i r i clasice, î i spusese c ă , 
u r m î n d d u p ă v o i a l u i , s-ar expune a zice lumea de d î n s u l că se j o a c ă copi 
l ă r e ş t e , v / j m a ^ e i 2 . A c e a s t ă a luziune l a j u n e ţ e a sa în fur ie pe M o r u z şi b i e tu l 
mi t ropo l i t fu c o n s t r î n s să se r e t r a g ă în r ă c o r o a s a l o c u i n ţ ă de sub mi t ropo
l ie ce au p ă s t r a t numele l u i . 

V ă c ă r e s c u fu m a i d ibac i ş i m a i norocit în l u p t a sa cu nesuferita m î n 
drie a d o m n i t o r u l u i ; o a n e c d o t ă d i n t i m p i i aceia, ce ni s-a povesti t , va da o 
idee despre r o l u l impor tan t ce ocupa în trebile ţ ă r e i , c u n o ş t i n ţ e l e ş i expe
r i e n ţ a V ă c ă r e s c u l u i . Aces ta , s u p ă r a t d e p r e t e n ţ i u n i l e n e m ă s u r a t e ale 
n o u l u i ceremonial domnesc r e n u n ţ a s e d-a m a i c ă l c a l a curte ş i era h o t ă r î t 
a nu î n g ă d u i c î tuş i de p u ţ i n î n f r u n t ă r i l e obic inui te ale î n g î m f a t u l u i fana
r iot , î n t î m p l a r e a î l s luj i cu prisos şi-i dete pri lej de a înf r înge e x i g e n ţ e l e 
l u i M o r u z , f ă c î n d t o t d e o d a t ă ş i ţ ă r e i u n î n s e m n a t serviciu . î n zilele acelui 
domn> d o u ă m a r i u rg i i c ă z u r ă asupra pa t r ie i noastre : c iuma de o par te 
secerea poporu l cu o furie n e s p u s ă , şi de a l t ă parte, se a d ă u g e a şi o foamete 
g r o a z n i c ă care adusese desperarea la culmea e i ; locu i to r i i de p r i n sate 
ş i chiar cei d i n o raşe , s t inş i de s ă r ă c i e ş i m u n c i ţ i de su fe r in ţe , erau si l i ţ i 
a m ă c i n a coaja copacilor spre a-şi c ă p ă t a o h r a n ă v ă t ă m ă t o a r e s ă n ă t ă ţ i i , 
care g r ă b e a ş i î n m u l ţ e a m o r ţ i l e î n t r - u n chip s p ă i m î n t ă t o r . A c e a s t ă stare de 
l u c r u r i p r i c inu ia o mare î n g r i j o r a r e domni toru lu i , dar, n imen i d i n francezii , 
t o v a r ă ş i i să i de jocu r i , n imen i chiar d i n d i v a n u l s ă u nu ş t i a să dea o 
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1 Le Spectateur du Nord, decembre 1801, p. 317 : „ P e n d a n t que la France devenait 
barbare, il y avait des pays barbares qui devenaient francais et quand le plus pur de notre sang 
rougissait Ies ruisseaux des rues de Paris, la cour de Bucarest jouait ă toutes sortes de petits 
jeux d'esprit; le hospodar lui-meme, eleve par un francais, amis des francais, parlant notre 
langue presqu'aussi facilement que nous, entoure d'une demi douzaine de nos compatriotes 
expatries, dont il avait fait sa societe intime, leur donnait F exemple de meler de la reflexion et 
de la morale jusque dans Ies plus frivoles amusements etc." 

2 N7)7tto<;, V7}7ua£eiv, V7}7tt<xx£ueiv, în Omer, Esiod, Pindar şi alţii , c înd vor să vor
bească de inexperienţa şi de simplitatea copi lărească; ţAsya VTJTHS, zice Esiod ca cum am 
zice noi, copil bătrîn, nătărău. 
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p o v a ţ ă m î n t u i t o a r e , cel p u ţ i n un leac pen t ru u ş u r a r e a r ă u l u i . B o i e r i i s e 
adunau în d e ş e r t ca să c h i b z u i a s c ă ; izvoarele î m b i l ş u g a t e ale ţ ă r e i erau 
secate, n imeni nu cuteza, de frica turci lor , să c h i ă m e î n t r u ajutor pe A u s t r i a , 
care apoi ş i d i n fire nu prea e d a r n i c ă , ş i n i m ă n u i iar nu - i da în g î n d să 

> c e a r ă a j u t o r i n ţ ă de la acei aspri s t ă p î n i , în v e c i gata a l u a ş i a nu da, 
toate sfaturile erau sterpe. De aceia ş i bo ie r i i rec lamau pr in t re d înş i i pe 
î n v ă ţ a t u l , pe iscusi tul , pe ingeniosul b a n I ă n ă c l i i ţ ă , l a care r ă m ă s e s e toate 
s p e r a n ţ e l e . M o r u z t r ă m i s e să-1 p o f t e a s c ă l a curte, dar b a n u l p r o f i t î n d 
acum, spre a-i în f r îna oarba m î n d r i e , de nevoia în care se afla, se s cuză 
a r ă t î n d că e bo lnav ş i că nu poate v e n i a l t fe l d e c î t cu işl icul în cap, f i i n d 
că p ă t i m e ş t e de m ă s e l e . O cerere a ş a de î n d r ă z n e a ţ ă ! o asemenea i n 
f r a c ţ i u n e l a regulile ce remonia lu lu i ! un boier cu iş l icul în cap dinaintea 
domnie i sa le ! acestea p ă r u r ă l u i M o r u z n e c u v i i n ţ e nespuse, neauzite, 
necugetate, monstruoase. M o a r ă lumea de foame, de c i u m ă , de ce o vrea , 
m a i bine dec î t s ă v a z ă A l e x a n d r u M o r u z , 6 Msyoc<; Ao&svry^ T % B X a x ^ , 
pe I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u cu iş l icul în cap ! 

E ă u l î n să c r e ş t e a c u p a ş i u r iaş i , n e m u l ţ u m i r e a poporu lu i ajunsese l a 
o ş c h i o a p ă de r ă s c o a l ă şi apo i boier i i î n c e p u s e a m u r m u r a ; se suna de un 
arz-mahzar cu p l î nge r i l a P o a r t ă , scaunul domnie i era în sfîrşit în per ico l . 
D i n a i n t e a unor astfel de prevest i r i , M o r u z îş i p l e c ă fruntea t r u f a ş ă ş i se 
h o t ă r î a p r i m i pe b a n u l cu capu l acoperit . V ă c ă r e s c u sosi l a curte cu g î t u l 
î n b r o b o d i t în şa lu r i , cu fa imosul işlic de p r i c i n ă afundat pe urechi , n e g r e ş i t 
că t rebuia să semene cu vu lpea cea d i n f a b u l ă , care ven i la adunare : 

„ D a r însă oblojită, pe sub barbă legată 
Şi cu un lipan mare la cap înfăşurată". 

F a n a r i o t u l îşi s t ă p î n i i n d i g n a ţ i u n e a şi-1 pof t i să şază în l ocu l s ă u de 
onoare : „Arhon bane, îi spuse cu o b l î n d e ţ e f ă ţ a r n i c ă , dupe ce m a i î n t î i 
a r ă t ă m î h n i r e pen t ru su fe r in ţ e l e l u i , în tr istele peristasis în care se af lă 
a c u m ţ a r a , a ş t e p t ă m şi de la empiria evgenii tale ca să ne simvulevsească 
ce avem a face spre a d e p ă r t a asemenea distichii". „Ipsilotate, r ă s p u n s e 
banu l , p u ţ i n e v o i ş t i a spune eu, un biet b ă t r î n retras d i n lumea s t r ă l u c i t ă 
c e - m p r e s o a r ă pe m ă r i a ta , dar, p e c î t poc i să mă î n t i n z cu mintea , soco
tesc că ar f i oarecare mi j loc de u ş u r a r e . îsTu mă îndo iesc că bine c u n o a ş t e ţ i 
c ă , deş i vechi le hattihumaiumuri ale ţ ă r e i nu poemenesc n i m i c despre 
aceasta, î n s ă s-au f ă c u t obicei d i n zilele s t r ă l u c i ţ i l o r d o m n i ce au domni t 
î n a i n t e a m ă r i i tale, a se da, pe fieşce an, zahăr ea î m b i l ş u g a t ă d i n ţ a r ă , la 
serhaturile t u r c e ş t i de pe m a l u l D u n ă r i i . Oare, f ă c î n d acum ţ a r a p l e c a t ă 
cerere l a î n a l t a î m p ă r ă ţ i e ş i m a i ales f ă g ă d u i n d cu d inadinsu l c ă , î n an i 
m a i rod i to r i , se v o r î m p l i n i cu prisos cele date acum, nu s-ar m i l o s t i v i 
oare prea pu te rn icu l î m p ă r a t ş i ar po runc i să se s l o b o a d ă ţ ă r e i zahereaoa 
g r ă m ă d i t ă în j i cn i ţ i l e serhaturilor ? Ce c u g e t a ţ i despre aceasta, ipsilotate, 
şi domniile-voastre, arhondesV 

Ideea p ă r u tu turor m i n u n a t ă , ea se puse î n d a t ă în e x e c u ţ i u n e ; 
P o a r t a c o n s i m ţ i cu m ă r i n i m i e a da az i un ou ca s ă capete m î n e un b o u 
ş i b i e tu l popor r o m â n se v ă z u u ş u r a t p r i n bucatele ce se î n t o a r s e r ă d i n 
î m b u i b a t e l e c e t ă ţ i t u r c e ş t i , î n satele r o m â n e f l ă m î n z i t e . A s t f e l I ă n ă c h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u , credincios t r a d i ţ i u n i l o r de famil ie ş i demn u r m a ş a l R a d u l u i 
comisu l B i l şug , s c ă p ă ţ a r a d i n foamete. P u t e m zice c ă e l da tor i a c e a s t ă 

f a p t ă meri torie, a d î n c e i c u n o ş t i n ţ e ce avea despre toate r e l a ţ i u n i l e v e c h i 
ş i moderne ale P o r ţ i i c u Ţ a r a E o m â n e a s c ă ; î n c ă l ă t o r i i l e sale p r i n T u r c i a 
ş i m a i ales în desele sale petreceri la Cons tan t inopol , unde ş i d o b î n d i s e 
de la patr iarhie , p r in t re alte onor i , şi t i t l u l de diJceofilaoo al bisericii Răsări
tului, î m p i n s de sp i r i t u l s ă u neobosit şi dori tor de orice c u n o ş t i n ţ ă folosi- 5 
toare ţ ă r e i , e l formase o c ă r t i c i c ă în care, cu m u l t ă s t r ă d a n i e ş i c h e l t u i a l ă 
de b a n i , izbut ise a scoate d i n condici le î m p ă r ă t e ş t i , copie de pre toate docu
mentele a t i n g ă t o a r e de pa t r i a sa. F o t i n o ne spune că a c ă p ă t a t a c e a s t ă 
carte de l a A l e c u V ă c ă r e s c u , f i u l l u i I ă n ă c h i ţ ă , ş i că a î n t r e b u i n ţ a t - o spre 
a extrage unele acte şi a face, în I s to r ia sa \ un sumar iu al documentelor 10 
d i n t r - î n s a . A c e a s t ă i n t e r e s a n t ă l uc ra rea a c u m p i e r d u t ă , î m p r e u n ă c u toate 
h î r t i i l e impor tan te pe care I ă n ă c h i ţ ă ne spune că le aduna în a r ch iva casei 
s a l e ; n u m a i n o t i ţ a ş i ex t r ac tu l l u i F o t i n o n e s tau d o v a d ă despre e x i s t e n ţ a 
e i ş i t o t d e o d a t ă despre ze lu l nepregetat cu care ace l om, a d e v ă r a t mare, 
î n t r e p r i n s e cul t ivarea l i m b e i ş i d e ş t e p t a r e a moral izatoare a datinelor noastre. 15 

IsTu p u t e m vedea f ă r ă mirare că s t imab i lu l d l . G . S i o n , în t raducerea 
ce a f ă c u t dupe cartea l u i F o t i n o , la acest loc , a t recut subt cea m a i d e p l i n ă 
t ă c e r e , laudele cu drept meri tate ce au toru l dă b a n u l u i Ianache V ă c ă 
rescu. Un l i tera t cu a ş a m u l t gust ş i ta lent ca d - lu i n-ar t r ebu i n i c i o d a t ă 
să ui te că l auda d r e a p t ă ş i m e r i t a t ă o n o r e a z ă m a i m u l t pe cel ce o face 20 
d e c î t p e cel l ă u d a t 2 . 

Ianache V ă c ă r e s c u fu cu a d e v ă r un om în veci memorabil, gloria nobi
lilor Ţărei Româneşti, onoarea familiei sale şi fala patriei, p recum îl n u 
m e ş t e F o t i n o ; să nu ne s f i im a o m ă r t u r i s i acum, dupe şa izeci de an i , 
c î n d te rmenul o r i că re i i n v i d i i s-a î n c h e i a t . T r e c u t u l u i cel p u ţ i n i se cade 25 
dreptate. 

în a n i i < în > care am ajuns cu biografia acestui b ă r b a t eminent , ne 
aprop iem de sf î rş i tu l carierei sale. 

M o r u z , deş i V ă c ă r e s c u s c ă p a s e domnia l u i d i n u rg ia foametei , n u 
putea î n s ă să m i s t u i a s c ă afrontul ce i se p ă r e a că î n c e r c a s e d i n par tea 
boieru lu i r o m â n , ş i c înd , dupe r ă p e d e a ş i neprevest i ta l u i desti tuire, l a 
1796, august 30 3 , e l se g î n d e a că nu putuse a-şi r ă z b u n a asupra l u i , spun 
că zicea cu o f ie roasă m î n i e : „ D a c ă nu v o i u avea ş t r e a n g c î n d î m i va c ă d e a 
I ă n ă c h i ţ ă în m î n ă , v o i l u a pletele doamnei mele spre a-1 sugruma ! " . 

M a i fericit dec î t f i u l s ă u A l e c u , b a n u l I ă n ă c h i ţ ă s c ă p ă d e s t ă r u i t o a r e a 
l u i u r ă , căc i a doua sa domnie nu-1 m a i g ă s i pe l u m e ; în cei d i n u r m ă an i 
a i secolului t recut I ă n ă c h i ţ ă V ă c ă r e s c u r ă p o s a , ne a v î n d î n c ă 60 de an i 
î m p l i n i ţ i , ş i t r u p u l l u i fu depus în biserica sf. I o a n cel mare, a l ă t u r i cu 
casele sale. 

1 Fotino, trad. de G. SION, t. III, p. 316 et sq. 
2 Iată textul grecesc, nu precum a fost abreviat în traducere de dl. Sion. ediţ . grec. de la 

Viena, 1819, t. II, p. 372; 
,,TT)V TCOV SUCO TOUTCOV (3acf£,X&xtov <9-eff7rtctytaTCov îueptXr^iv e5pov a7rapaXXaxTOv sv 

TIVI fJipXiocptto, OTcep [xol eScoxev 6 ev [xaxapia TYJ Xr^ei 'AX^avSpog Baxapetfxo^, 6c, ziq 
sl^s Xaftet. &UTO raxpa TOU aoiSijxov 7uaTp6g TOU ^syaXou [LTZOLVOU 'Icoavvou TOU Baxapla, 
x o i ) , 6 St astu,V7]GToc exeîvoc; TTOCTTJPTOU. TO syxaXXtoma^a Xsyco TCOV euyevcov TTJ<; B X a x ^ , 
$1 TiyLri TOU yâvouţ, xal TO xauy-y^a T % TZCLTPLSOQ, xaTopO-cotfe $ia 8a7ravTY]<; xp7}ţi.aTcov va 
Xa^Y) TOC pv)#sVTa faa (XOTTIOU;, COV StaXa^Pavev tSioxetpcoq) elq TV)V iv KcovaTavT&vou7roXet, 
8iaTpip7)V TOU ayro TI xa&' OCUT6 TTJS PaaiXeiag x X y j o u T O u x i a (xcoSvjxa^)." 

3 Fotino, trad. de G. Sion, t. II, p. 182. 
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O v i e a ţ ă nu a t î t l u n g ă c î t p l i n ă de fapte ş i de l u c r ă r i folositoare, a 
î n s e m n a t acestui n o b i l b ă r b a t u n loc nepier i tor î n analele r o m â n e ş t i ; 
faptele-i î n s ă au r ă m a s legate de epoca în care e l a t r ă i t , epocă t r i s t ă pen
t r u no i , t abe l î n t u n e c o s ş i umi l i to r , în care ne place t o t u ş i a î n t r e v e d e a 

5 u m b r a l u i m a i d e m n ă ş i m a i m ă r e a ţ ă ; dar l u c r ă r i l e sale în cercul l i terar , 
acelea v o r r ă m î n e a ca pietre unghiulare pe care s-au a ş e z a t temeli i le l i te 
ra ture i noastre. G r a m a t i c a sa, i n f o r m ă , n e c o m p l e t ă , i m p e r f e c t ă , este î n s ă 
î n t î i a cercetare a regul i lor l i m b e i ; versuri le sale, p u ţ i n e la n u m ă r ş i r e s t r î n s e 
în m i c i p r o p o r ţ i u n i , s î n t î n s ă în t î i e le modele de o p e r f e c ţ i u n e p o e t i c ă ; 

10 i s tor ia sul tani lor sau m a i b ine M e m o r i a l u l s ă u e o o p e r ă p r e ţ i o a s ă în 
neaverea n o a s t r ă i s t o r i c ă ; în sfîrşit d i c ţ i o n a r u l r o m â n e s c , culegerea de 
document<e>, d a c ă le-am avea, ar f i pen t ru n o i alte scumpe izvoare . 

[Nu p u t e m dar t ă g ă d u i mar i le meri te ale acestui b ă r b a t şi, a r u n c î n d u -
ne în general ochirea asupra a c t i v i t ă ţ i i sale, e x e r c i t a t ă în toate sensurile, 

15 m a i mul te analogi i de caracter, de spir i t şi de fapte ne i n v i t ă a-1 asemui, 
n e g r e ş i t cu deosebirile m a r i de ţ a r ă ş i de v r e m u r i , care ne dovedesc că , în 
zilele l u i ca ş i acum î n c ă , eram departe de t i m p u l c î n d : 

„ A c e s t biet corb s ă r m a n 
Ia r acv i l ă s-ar face 

20 Ş-ori ce r o m â n ar fi r oman 
Mare -n r ă z b o i u ş i -n pace" . 

ne i n v i t ă , z icem, a-1 asemui cu un roman s t r ă l u c i t , cu Ciceron. î n t r - a d e v ă r , 
la a m î n d o i se v ă d , dezvoltate în cercuri deosebite ş i neegale, ace iaş i 
n e o b o s i t ă ac t iv i ta te care le dă un r o l în toate treburi le pol i t ice , f ă r ă d-a 

25 s t în j in i lucrarea lor i n t e l e c t u a l ă , ace iaş i var ie ta te de c u n o ş t i n ţ e şi de ocu-
p a ţ i u n i , aceeaş i mul t ip l i c i t a t e de talente felurite, ace laş gust pent ru 
v i a ţ a f a s t u o a s ă , pen t ru toate p lăce r i l e a t î t suf le teş t i , c î t ş i s i m ţ u a l e , ş i 
chiar ace laş i co l ţ de van i ta te care se i v e ş t e pe i c i şi pe colea în operile şi 
în faptele lor . Să nu se mi re n imen i de o asemenea a l ă t u r a r e , poate nepro-

30 p o r ţ i o n a t ă . IsTatura a s e m ă n a t geniul p r i n t o a t ă î n t i n d e r e a omeni r i i , 
d a r ' s o c i e t ă ţ i l e , dupe v r e m i ş i ţ ă r i , î l d e z v o l t ă n u m a i a t î t pre c î t l e s t ă 
în putere. 

Bucureşti, 1860 

Mihai Cantaeuzin, (fratele Pîrvului spătarul de care am vorbit) ; 2. Barbu ; 3. Ştefan {tatăl banu
lui Iănăchiţă); 4. Radu. 

Dintr-acestea vedem cum se rudea cel d-întîi Ianache Văcărescu cu Constantin v o d ă 
Brîncoveanul , şi cum al doilea, Iănăchiţă , se rudea cu Cantacuzenii. 

2. în biserica schitului Măgureanu, din deal de la grădina Cişmegiului în Bucureşt i , care 5 
biserică este începută de logofătul Constandin Văcărescu, unchiul lui Iănăchiţă şi sfîrşită pe la 
anul 1760 sub domnia lui Const. Mih. vodă Racov i ţă , de ginerele logofătului, vistierul Mihai 
Cantacozino, se află pe păreţi , deosebit de multe portrete ale Cantacozenilor, însă cei mai mulţ i 
fără nume, portrele următoare din familia Văcăreştilor : Constantin Văcărescu vel. logof., cu 
jupăneasa lui Măria, şi Ianache Văcărescu vel agă, cu jupăneasa lui Stanca. Acesta e tata lui 10 
Constantin. 

3. Printre exemplele de versificare date de Iănăchiţă Văcărescu în Gramatica sa, găs im 
şi cele următoare, în care autorul se sileşte a urma regulile prozodiei antice : 

Şi ce voiesc, cum poci s-arăt ? A m glas ? Muză, grăieşte ! 
Zi ce se cuvine sau f ă - m ă a-nţelege 15 

Cum să arăt mai pe-nţeles , în grai, curgere bună, 
Cugete frumoase, cu poetice faceri. 

• 

Ce are, cine şi-n ce fel să ne arate? 
Silinţa cîte nu săvîrşeaşte-n vreme î- 20 
Războaie face cu-mpotriviri ciudate, 
Aduce, duce, osteneala-şi o are ; 

Drept hrană dulce încă şi bucurie î 
Apleacă firea şi vo inţa şi-o cere. 
Neşc ine unde ţie o ca o basis 25 
La ver ce treabă a avea d-a-ncepe. 

înţelesul acestor două strofe se restabileşte astfel : Şi în ce fel să ne arate cine ce are în 
sine? adică : Cum să-şi dovedească omul talentele, puterile ? Poetul răspunde : Prin sil inţă, 
căci silinţa cîte nu săvîrşeşte cu vremea ? Ea face războaie, aduce, duce, se osteneşte, dar răsplata ei, 
dulcea ei hrană e bucuria. Ea apleacă şi firea şi cere ca voinţa sa să se înplinească cu orce preţ. 30 
De aceia neşcine ori unde va avea să înceapă vreo treabă, să o iea, sâ o ţie ca o bază SL lucrării sale. 

Adaose şi îndreptări . 1. Mai-nainte de a sfîrşi tipărirea acsetui articol asupra Văcăreşt i -
35 lor, în Revista română, am avut mulţumirea a putea elucida cestiunea de genealogie ce era 

încă confuză pentru noi pe cînd t ipăream pag. 257—268. Genealogia familiei Cantacuzinilor 
de la anu 800 şi pînă la anul 1787, frumos manuscript pe pergament In posesiunea reposatului 
d. Const. Cantacuzino, ne-a dat, la pag. 398 şi urm., desluşirile de mai jos : 

„ Ianache Văcărescu (cel d-întîi Ianache) era frate vitreg cu doamna lui Constantin voe-
40 vod B r î n c o v e a n u l . . . el au fost însurat cu sora lui Barcă (poate Bărcănescu), mare logofăt 

şi a născut cu soţia sa patru fii : 1. Constantin mare vistier, şi apoi mare logofăt subt Nicol. 
v o d ă Mavrocordat, a fost însurat cu Măria fata marelui vornic Iordache Creţulescu şi a soţ ie i 
lui, domni ţa Safta, fiica lui Constantin v o d ă Brîncoveanul , 1732. Fiica lor, Elena, a ţ inut pe 
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NOTĂ DESPRE PLANURILE BĂTĂLIILOR LUI MlHAI VITEAZUL 

Ajungînd cu publicarea Istoriei românilor sub Mihai vodă Viteazul de N. Bălcescu, p înă 
la fa imoasă bătăl ie dela Gălugăreni, am voit a da aci a lăturat , o schiţă de poziţ ia topograf ică 
în care s-au executat mişcările oştirilor în acea zi memorabi lă . D î n d publicului cititor 

5 înlesnirea de a urma pe tărîmul bătăi deosebitele f luctuaţi i ale victoriei în termenul de douăspre
zece ore de lup tă crîncenă, nu facem alta decît a împlini p înă la oarecare punct, dorinţa expri
m a t ă de ilustrul şi nenorocitul autor, care, bolnav şi aproape de moartea sa, scria din exil, urmă
toarea indicaţ ie , pe care am găsit-o manuscr iptă şi ne terminată printre hîrtiile sale. Se vede că 
se adresa către un amic căruia îi recomanda a face un pelerinagiu pe tărîmul luptelor lui Mihai, 

10 spre a complecta astfel indicaţi i le topografice şi legendare care, în l ipsă de o bună hartă a ţărei 
şi proscris din patria sa, nu le putea însuşi dobîndi. P u b l i c ă m aci aceste cuvinte, indatorindu-ne 
ca, pe cît ne vor ierta şi timpul şi mijloacele, să împl in im în viitor îndatorirea impusă editoru
lui Bălcescului , de următoarele note autografe : 

„ M a i î n t î i v e i c ă p ă t a o h a r t ă b u n ă a Ţ ă r e i B o m â n e ş t i ş i a A r d e a l u l u i 
15 sau şi m a i mul te spre a le confrunta, a le corigea una dupe a l ta şi a î n s e m 

na pe u n a d i n t r - î n s e l e locuri le istorice ce nu se vor afla î n s e m n a t e . A c e a s t ă 
h a r t ă astfel î n d r e p t a t ă cu numirea locur i lor istorice, d u p ă c u m le v e i cer
ceta, î m i va s lu j i spre a face o h a r t ă g e n e r a l ă a campani i lor d i n t o a t ă 
vremea l u i M i h a i v o d ă . 

20 Ş i m a i î n t î i în j u d e ţ u l V laşca , a î n s e m n a pe h a r t ă p o z i ţ i a satelor 
Petrii ş i Eulubeştii, unde s-au aflat cu t a b ă r a sa M i h a i v o d ă în i a r n ă a n u l u i 
1595. A p o i sa tul Scărpăteştii sau Serbăteştii, unde a t ă b ă r î t h a n u l cu t ă t a r i i . 
A p o i satele Putinei ş i Stăneştii, unde B u z e ş t i i au b ă t u t pe t ă t a r i . în toate 
aceste locur i v e i merge în p e r s o a n ă ş i v e i c ă u t a , p recum în toate locuri le 

2 5 ce se vor î n s e m n a la vale că s-a petrecut vreo b ă t a i e , a aduna de la locu i 
to r i orice p o v e ş t i , legende, c în t i ce poporale ar p r i v i acele locur i . Acestea 
trebuie a le seri astfel c u m le spun ţ ă r a n i i . 

DESPRE EVENIMENTELE DIN VARA ANULUI 1595 

A afla care poate să fie l ă r g i m e a D u n ă r i i î n t r e B u ş c i u k ş i G i u r g i u . 
3 0 Despre podu l p e l u n t r i care f ăcu S i n a n p e D u n ă r e , spun i s tor ic i i t u r c i că , 

f i i n d în mi j locu l r î u l u i un ostrov l ă t ă r e ţ (plat) s ă d i t cu sălci i , d u s e r ă p o d u l 

de la B u ş c i u k acolo în 5 sau 6 zile — A afla numele acestui ostrov. — De 
la acest ostrov a ven i t p o d u l la c e t ă ţ u i a Singiorgiu d i n insu la cea m i c ă , 
care acum e d ă r î m a t ă . — A cerceta daca insu la unde s î n t ruinele c e t ă -
ţ u i e i se n u m e ş t e şi ea Singiorgiu, c ăc i u n i i o numesc Slobozia. — D e l a aceas
tă i n s u l ă , a ca r i i î n t i n d e r e să mi-o î n s e m n e z i (spun că are n u m a i d o u ă 5 
jugere — deux arpents — ) mergea podu l la m a l u l nos t ru c ă z î n d î n t r - u n 
loc unde d o u ă r î u r i se v a r s ă în D u n ă r e . — A c ă u t a p-acolo aproape acest 
loc şi numele celor d o u ă r î u r i (sau unuia , de e unul ) . 

S i n a n p l e c î n d cu oastea de l a G i u r g i u , t ă b ă r î în cea d in t î i noapte 
î n t r - u n sat ru ina t în dreapta, Camuri. — Ce loc poate fi a c e a s t ă Gamur&% 10 
Şi a doua zi ajunse în Vadul Gălugărenilor, t r e c î n d zice un autor, r î u l 
ÎTeaj lovul pe t re i podur i . — Oare ÎTeaj lovul se c h i a m ă r î u l cel m a i de aproa
pe de C ă l u g ă r e n i v i i n d de la G i u r g i u ? Pe har ta mea v ă z că acest r î u se 
c h i a m ă Salcia. — A se asigura bine de aceasta. — Trebuie a ş t i că mu l t e 
d i n numir i l e aduse de i s to r i c i i s t r ă i n i tu rc i , ungur i , po loni , etc. s î n t c am 15 
greş i t e sau stricate p u ţ i n : de aceia a c ă u t a uneori pe acelea ce se apropie 
oarece de d înse le . 

CĂLUGĂRENI 

La acest loc impor tan t trebuie a se opr i m a i m u l t . A face un croquis 
de p l a n u l acestei s t r imtor i şi a o descrie cu a m ă r u n t u l c o p r i z î n d lungimea 20 
şi l ă r g i m e a s t r imtor i i , a şoselei şi a podu lu i ce trec p r i n t r - î n s a , apele ce se 
v ă r s î n t r - î n s a , numele dealuri lor ce o î m p r e s o a r ă . I s to r ia spune că v i z i r u l 
S i n a n îşi a şezase corturi le pe o - n ă l ţ i m e , la in t rarea s t r imtorei despre G i u r 
g iu ; că M i h a i luase p o z i ţ i e dincolo de r îu , pe o î n ă l ţ i m e d o u ă mi le departe 
de t a b ă r a t u r c e a s c ă , o c u p î n d strimtoarea despre B u c u r e ş t i . As t f e l î m b e l e 25 
armate pot r ivnice se af lau a ş e z a t e pe d o u ă î n ă l ţ i m i f a ţ ă în f a ţ ă , f i i n d des
p ă r ţ i t e n u m a i de p ă d u r e a d i n vale ce nu le opr ia de a se vedea — A af la 
dealu l unde erau t u r c i i , p recum şi acela unde erau r o m â n i i ş i a î n s e m n a 
numele lor şi orice p o v e ş t i ş i legende se vor afla la C ă l u g ă r e n i . 

S a t u l Copăcenii v ine oare dincolo de r î u l A r g e ş , sau dincoace (ple- 30 
c î n d de la G iu rg iu )? 

T Î R G O V I Ş T E A 

Ce b i se r i că , (oare mitropolia) era v e c i n ă cu Cur tea D o m n e a s c ă şi pe 
care S inan o p r e f ă c u în c e t ă ţ u i e ? . A c ă u t a d a c ă pe l î ngă ruinele c u r ţ e i se 
m a i ţ i n e vreo b i se r ică ? T î r g o v i ş t e a vechia oare pe m a l u l drept a l l a l o m i ţ e i 35 
se î n t i n d e a ? De este a d e v ă r că î m p r e j u r u l o r a ş u l u i a fost ş i n i ş t e b ă l ţ i ? . 
— La b ă t a i a c e t ă ţ i i T î r g o v i ş t e i de c reş t in i (1595), B ă z v a n v o d ă cu oastea 
sa se a şezase despre r ă s ă r i t pe d r u m u l B u c u r e ş t i l o r , b ă t î n d par tea de 
sus a c e t ă ţ e i ; d i n t r - a l t ă parte spun is tor ic i i că M i h a i cu B a t h o r i se a şe 
zase despre m u n ţ i ş i r î u l I a l o m i ţ a , l a o m ă n ă s t i r e (care fu a tunc i s t r i c a t ă 4 u 

şi apoi d r e a s ă ) departe de cetate de o b ă t a i e de s ă g e a t ă ? Care poate să fie 
a c e a s t ă m ă n ă s t i r e ? îsTu c u m v a mănăstirea Dealului? D a r aceasta nu era 
m a i departe de cetate? or i că o ra şu l a tunci se î n t i n d e a m u l t m a i m u l t 
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d e c î t a s t ă z i ? — A deslega aceste î n t r e b ă r i . — Is tor ia a d a o g ă că M i h a i 
merse apoi la un alt t emp lu m a i aproape de cetate, de unde o b ă t e a cu 
tunur i le . — A gh ic i şi pe acest t emplu . 

C î n d au ven i t c reş t in i i de la Bucăr şi Stoeneşti asupra T î rgov i ş t e i , 
5 subt z idur i le c ă r u i o raş era t ă b ă r î t S inan , e i t ă b ă r î r ă î n t r - o c î m p i e mare, o 

m i l ă departe de T î r g o v i ş t e ş i cu un sfert de leghe departe de t a b ă r a l u i 
S inan . în mi j locu l î m b e l o r taberi î n t r - o d i s t a n ţ ă de o a l e r g ă t u r ă de cal ş i de 
una , ş i de cea l a l t ă parte, era un deal mare t ă i a t p r i n mi j loc în d o u ă , l a 
poalele c ă r u i a curgea D î m b o v i ţ a . Pe acest deal se u r c ă S inan ca să p r i v i a s c ă 

10 a rmia c r e ş t i n ă . — A găs i acest deal şi numele l u i şi a cerceta de se află vreo 
v o r b ă sau poveste de a c e a s t ă î n t î m p l a r e . 

M i h a i , în retragerea sa dinaintea l u i S inan , de l a C ă l u g ă r e n i , v ine 
l a T î r g o v i ş t e ; d-acolo î n t i n z î n d tot m a i departe î n m u n ţ i , u r m î n d ţ ă r m u r i l e 
D î m b o v i ţ e i se a d ă p o s t e ş t e la Getăţuia lui Negru Vodă, ale c a r i i î n t ă r i r i de 

15 p u ţ i n ă vreme zdrobite de tu rc i , se vedeau î n c ă . Aces t loc e vest i t pr in t r -o 
b ă t ă l i e ce c îş t igă l a 1342, Dragomi r comandan tu l puter i lor l u i L a d i s l a u 
v o d ă , asupra oş t i r i i c r a iu lu i Unga r i e i L u d o v i c I care, sub comanda l u i 
M c o l a e G a r a n ş i S imeon Megheşe l , n ă v ă l i s e r ă în ţ a r ă ; aceş t i duc i ungur i 
c ă z u r ă m o r ţ i în acea b ă t a i e . — A face o d e s c r i p ţ i e a m ă r u n t ă a acestui 

20 loc n u m i t Cetatea lui Negru vodă, a ruinelor ce se aflu , a culege toate t ra
d i ţ i i le şi legendele ce se povestesc acolo de N e g r u v o d ă şi suveniri le, de vor 
fi ale b ă t ă l i e i s u s m e n ţ i o n a t e ce a i lus t ra t acel loc. 

De la Cetatea lui Negru Vodă, M i h a i se trase m a i în m u n ţ i , tot pe 
apa D î m b o v i ţ e i în sus, p î n ă la satul Stoeneşti unde t ă b ă r î . — A face ace iaş 

25 c ă l ă t o r i e descri ind d r u m u l şi d i s t a n ţ a î n t r e Cetatea Negrului şi Stoeneştii ; 
a descoperi cel d i n u r m ă loc ş i t r a d i ţ i i l e ce se vo r f i p ă s t r a t d i n acele v r e m i , 
c ăc i acolo a m a i avu t M i h a i î n t î l n i r e cu t u r c i i . 

De la Stoeneşti a merge la Bucăr, î n s e m n î n d d i s t a n ţ a ; ac i a merge 
la g r a n i ţ a A r d e a l u l u i ş i a descrie trecerea d i n A r d e a l în ţ a r ă . P - a c i i n t r ă 

30 p r i n ţ u l A r d e a l u l u i în a ju torul l u i M i h a i . Trecerea munte lu i , spun i s tor ic i i 
contemporani c u m că era r î p o a s ă ş i repede ş i a t î t de î n g u s t ă î nc î t t r e b u i r ă 
a slobozi carele cu funii le la vale . — To t a ş a e şi acum ? — 

BĂTĂLIA'DE LA TELEAJEN (1600) 

A c e a s t ă b ă t ă l i e ce u r m ă î n t r e P o l o n i , sub ha tmanu l Z a m o i s k y ş i 
35 M i h a i v o d ă , se f ă c u pe apa Teleajenului ceva m a i sus pe r î u u r c î n d d i n 

d r u m u l P lo ieş t i lo r . Oastea r o m â n e a s c ă era a ş e z a t ă î n t r - u n loc de t re i 
p ă r ţ i î n c u n g i u r a t de m u n ţ i m a r i ş i a c o p e r i ţ i de p ă d u r i : în a pa t ra parte pe 
unde M i h a i intrase în acel loc şi se afla astfel î nch i s , ven ia r î u l Teleajenul 
care f ăcea o c o t i t u r ă acolo înc î t t rebuia a-1 trece de d o u ă ori spre a i n t r a 

40 în p ă d u r e a cea d e a s ă ce se afla în fruntea taberei r o m â n e ş t i . — A găs i 
acel loc de b ă t a i e u r m î n d d in d r u m u l P lo i e ş t i l o r pe Teleajen în sus, ş i a 
culege orice suvenire s e vo r f i p ă s t r a t acolo d e a c e a s t ă î n t î m p l a r e . . . . 

A c i se î n t r e r u p e m a n u s c r i p t u l ; dar va f i lesne a complecta cererile 
45 au toru lu i , u r m î n d ş i pen t ru loca l i t ă ţ i l e î n c ă n e î n s e m n a t e aci , s is temul 

î n t r e b u i n ţ a t de d î n s u l . Sub rapor tu l topografic, lucrarea e acum m u l t 
î n l e s n i t ă p r i n publ icarea h a r ţ e i cei m a r i a Ţ ă r i i B o m â n e ş t i e x e c u t a t ă de 
ing iner i i s ta tu lu i major austriac ş i p r i n m a i ' m u l t e bune h a r ţ e a l T rans i l 
van i e i publ icate î n a ce ş t i d i n u r m ă ani . D i n ha r t a ţ ă r i i a m extras p l a n u l 
topografic a l l oca l i t ă ţ i i de la C ă l u g ă r e n i , a d ă u g î n d î n t r - î n s u l m i ş c ă r i l e 5 
oşt i r i lor , chiar dupe descrierea Bă l ce scu lu i . Cu t i m p u l v o m face asemenea 
l u c r ă r i pen t ru î n c o n j u r a r e a T î rgov i ş t e i , pen t ru c e t ă ţ u i a l u i N e g r u v o d ă , 
pen t ru b ă t ă l i a de la Teleajen, etc. 

în ceia ce se atinge de evenimentele d i n 1594 şi d i n v a r ă anu lu i 1595, 
f ieşicine va găs i pe h a r t ă , satele Pietrile, Putineiu, Stăneştii, f ieşicine va io 
vedea că insula cea m i c ă d i n f a ţ ă G i u r g i u l u i cea cu ruine de o c e t ă t u e i , 
se c h i a m ă î n t r - a d e v ă r , Singiorgiu, iar cea l ă t ă r e a ţ ă d i n susul ei , Bama-
danul, va gasi asemenea valea Sălcii pe d r u m u l G i u r g i u l u i , va găs i sa tul 
Gopăceni d-a s t i n g ă A r g e ş u l u i . D a r ceia ce r ă m î n e î n c ă de găs i t , e loca l i 
t ă ţ i l e satelor Hulubeşti şi Scărpâteşti or Şerbăteşti, care poate s-au ru ina t 15 
de tot, poate, ca mul te alte sate d in ţ a r a n o a s t r ă , ş i - au schimbat numir i l e . 
E î n c ă de aflat care a fost va lea Cărnuri, daca nu c u m v a v o m lua-o drept 
va lea Ceaguri ş i sa tul î n v e c i n a t la care a r ă m a s S inan p a ş a , drept sa tul 
Dudiloiu. B ă m î n e î n c ă de constatat daca c u m v a ceva t r a d i ţ i i ş i legende au 
r ă m a s pe a locur i , d i n acele fapte de arme s t r ă l u c i t e , de şi t i m p u l şi nenoro- 20 
cir i le posterioare au ş t e r s m a i toate amint i r i le glorioase d in p o p u l a ţ i i l e ade
sea secerate ş i adesea prenouite ale j u d e ţ e l o r r o m â n e m ă r g i n a ş e D u n ă r i i . 

Pe p l a n u l nos t ru am a d ă o g a t ş i crucea de p i a t r ă de l a C ă l u g ă r e n i 
care î n c ă dupe c u m spune şi Bă l ce scu l , e cu 90 de an i p o s t e r i o a r ă şi nu de 
loc r e l a t i v ă la glor iosul fapt de arme a l l u i M i h a i . A c e a s t ă cruce m o n o l i t ă , 25 
mare ş i frumos s ă p a t ă cu ornamente pe m u c h i , p o a r t ă o i n sc r ip ţ i e care în 
m a i mul te locur i s-a ş t e r s p r i n f ă r î m a r e a p i e t r i i , deş i un mic p a v i l i o n de 
c ă r ă m i d ă bo l t i t o a p ă r ă de in jur i i le t i m p u l u i . î n t r - o repede trecere pe la 
C ă l u g ă r e n i , am descifrat, s ă p a t e pe a c e a s t ă cruce, u r m ă t o a r e l e cuvinte ce le 
t ranscr im cu ortografia lor , p r e c î t s-a pu tu t m a i exact p ă s t r a t ă \ 30 

pe faţa despre Giurgiu : 
« s v ă - a aciasta şi de v i a ţ ă a d u c ă t o a r e cr-ce r ă d i c a t ă este de prea l u m i n a t u l 
ş i s l ă v i t u l domn Ioo Ş e r b a n Cantacuzino voevod a d e v ă r a t u l nepot a l b ă t r î -
n u l u i Ş e r b a n Basarab f f şi pomenire v e a c i n i c ă î n ă l ţ a f t 
ste la capu l a *f. . . . f s tu i frumos şi minuna t p o d carele însuş i î n p r e u n ă şi 35 
cu iub i t f i u s ă u f f la lucrarea l u i f i i n d ş i c î t e f . . . . f » 

pe muchea din stingă : 
« pen t ru că ş i m ă r i i sale în veac i b u n ă pomeanire ş i m u l ţ ă m i t ă sâ- i v ie ş i 
să - i r ă m ă e l u i ş i doamnei l u i M a r i i ş i cuconilor l u i , f ă c u t u - s - a u d a r ă acest 
p o d şi a c e a s t ă d u m n e z e i a s c ă cruce s-au r id ica t î n t r - a l patrulea an al domni i 40 
sale l a anu l de l a z id i r ea l u m i i apMa A\cu,d V V K T C K P H A " H 3 's 2. 

pe faţa despre Neajlov : 
, , f . . . .f dar f. . . . f r ă d i c a r e a aceş t i i c ins t i te i şi de v i a ţ ă f ă c ă t o a r e 
cruce a r a t ă osteneala ş i s t r ă d a n i a facerii acestui mare ş i temeinic pod î n t r u 

1 D. A . Pelimon în Impresiunile sale de Câlătore în România Bucureşti 1858, a tipărit, 45 
pag. 271 — 72, această inscripţie cu oarecare mici diferinţe de lectură noastră. 

2 7191, luna octombrie, zile 17 „adică annul de la Hristos 1682 (în text cules greşit 3pra 
in loc de 3plia, nota edit.). 
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v e a c i n i c ă pomenire, i a r ă l u m i n a t u l u i acest f • • • f p recum în ceia f a ţ ă s-au 
zis , i a r ă î n c e a s t a . . . t ă f a ţ ă scrisu-s-au î n t r u pomenire ş i c in s t i ţ i bo ia r in i m ă r i i 
sale car i s-au î n t î m p l a t la facerea podu lu i acestuia î m p r e u n ă cu a lo r l u m i 
na t d o m n f . . . f dus t o ţ i cu m u l t ă s t r ă d a n i e ş i osteneai de la î n c e p e r e a podu lu i 

5 pană l a s v ă r ş i t , car i pre nume s ă n t aceste E a d u l N ă s t u r e l v e l ban , B a d e a 
B ă l ă c e a n u l v e l vorn ic Gl igor ie G r ă d i ş t e a n u l v e l logfet, V l a d Coco ră scu l 
b i v v e l logfă t , Cos tandin B r ă n c o v e a n u l v e l s p ă t a r , Iordachie Catacozino 
v e l stolnic, A lecsandru b i v v e l stolnic, M i h u l b i v v e l pi tar , T ă n a s i e v e l 
a r m a ş , Cos tandin B ă l ă c e a n u l v e l a g ă , Ş ă r b a n v t logofă t , P i e r ă v t v is t ier , 

1 0 Ş ă r b a n v e l c ă p i t a n z a l i fegi i , P î r v u l C r e ţ u l e s c u v t postelnic, f i i n d în -
p r e u n ă toate breaslele s lu j i tor i ş i ai c u r ţ i i drep aceia s-au scris ca să fie 
î n t r u v e a c i n i c ă pomenire. A T . WT P O A ^ A ^ A . X C . 1 

P r e c u m vedem, n i m i c î n a c e a s t ă i n s c r i p ţ i e n u a m i n t e ş t e f a i m o a s ă 
b ă t ă l i e a l u i M i h a i V i t e a z u l ş i s ingurul p u n c t p r i n care acest monumen t m a i 

15 n o u poate p r e z i n t ă o a r e ş c a r e r e l a ţ i e cu f ap tu l de arme de la 1595, e modi f i 
că r i l e ce c o n s t r u c ţ i a acelui mare şi minunat pod al l u i Ş e r b a n v o d ă C â n t a -
cozino, trebuie să f i adus l o c a l i t ă ţ i i în care s-au b ă t u t r o m â n i i cu S i n a n 
p a ş a . î n t r - a d e v ă r deş i p o z i ţ i a t o p o g r a f i c ă n-a pu tu t schimba în t re i secoli, 
dar ba l t a f o r m a t ă de Nea j lov nu m a i pare a f i acum a ş a de a m e n i n ţ ă t o a r e , 

20 n i c i l unca a ş a p ă d u r o a s ă , c u m n i l e descriu i s to r ic i i de pe a tunc i . Cu clă
direa podu lu i trebuie n e a p ă r a t să se f i t ă i a t m u l ţ i d i n copaci ş i să se f i f ă c u t 
l u c r ă r i spre a î n j g h i e b a (encaisser) apele r ă s l a ţ a t e ale r îu lu i , c o n s t r u c ţ i a 
şoselei moderne ce merge la G i u r g i u a preschimbat şi ea î n f ă ţ i ş a r e a să lba 
t i c ă ş i m o c i r l o a s ă a l o c u l u i . 

25 D a r pe l î ngă l u c r ă r i l e de u t i l i t a te introduse de c iv i l iza ţ ie î n t r - a c e a 
va le m e m o r a b i l ă , oare un monument care s ă d o v e d i a s c ă r e c u n o ş t i n ţ a r o m â 
n i lo r c ă t r e p ă r i n ţ i i lor ce au a p ă r a t ţ a r a cu b ă r b ă ţ i e , n-ar f i tot a şa de 
folos, ca şi o cale l esn ic ioasă desch i să pe acolo comerc iu lu i ? Ceia ce î n a l ţ ă o 
n a ţ i e , ceia ce-i i n s p i r ă demnita tea ş i t ă r i a , nu e a t î t dezvoltarea prosperi-

30 t ă ţ e i sale materiale n i c i î m b e l ş u g a r e a productelor indust r ie i sale, n i c i 
î n m u l ţ i r e a capitalelor ş i averi lor , n i c i l u x u l v i e ţ i i casnice, c i respectul 
c ă t r e eroi i ş i glori i le n a ţ i o n a l e de orce fe l , c i amoru l c ă t r e p ă m î n t u l n a t a l 
pen t ru p ă s t r a r e a c ă r u i a s-au lup ta t g e n e r a ţ i i l e trecute, c i iubi rea c ă t r e 
l i m b a ş i dat ini i le p ă r i n t e ş t i , m o ş t e n i r i scumpe r ă m a s e d i n vechime ! F ă r ă 

35 de aceste elemente, sp i r i tu l n a ţ i o n a l piere. I n i m a se s leeş te în recile specu
l a ţ i i ş i în î n t r e p r i n d e r i l e egoiste ale indus t r ie i ş i ale n e g o ţ u l u i . L i t e r i l o r ş i 
artelor e dat de a î n t r e ţ i n e v i e v e n e r a ţ i e g lor i i lor trecute, de a d e ş t e p t a 
nob i l i l e a s p i r a ţ i i , de a insuf la sacrif ici i m ă r e ţ e . 

E o datoria s f în ta a popoarelor, pe care c iv i l i za ţ ia o c o n s a c r ă pe 
40 t o a t ă z iua m a i tare, de a cerceta şi de a scoate la l u m i n ă faptele t r ecu tu lu i 

lor , de a eterniza, p r i n a ju toru l artelor, m e m o r i a b ă r b a ţ i l o r m a r i ş i eveni
mente lor glorioase. Să nu n e s o c o t e a s c ă dar n i m e n i c î t ă i n f l u e n ţ ă s a l u t a r ă 
poate avea asupra une i n a ţ i u n i amint i rea v i r t u ţ i l o r e i s t r ă b u n e , adeseaori 
ea a produs faptele m a r i , şi aceasta ne î n t e m e i a z ă m u l t a crede cuvin te lor 

45 u n u i amic , c î n d zicea 2 : " S ă ne aducem aminte de epoca l u i M i h a i î n care 
r o m â n u l atinse culmea m ă r i m i i , care ne-a l ă s a t cele m a i glorioase pag in i 

1 Anul de la naşterea lui Hristos. . . spart. 
2 Junimea Română, No. 1, Paris, Mai 1851. Trecutul şi PresentuL 

în analele t ă r i i . Cine nu s-a entuziasmat, c i t i nd b ă t ă l i i l e l u i M i h a i ? Cme 
n-a admira t geniul ş i b ă r b ă ţ i a l u i ? C ă l u g ă r e n i ! Thermopi le ale r o m â n i l o r ! 
c î t e i n i m i n u t resar l a suven i rea t a ! c î t e suflete n u a p r i n z i ! c î t e 
b r a ţ e n u a r m e z i ! C î n d r o m â n u l ş i -ar pierde d e tot c r e d i n ţ a , c î n d 
orce se în t e i e de pa t r io t i sm s-ar stinge în i n i m a l u i , numele t ă u singur ar 
f i în stare să-1 r idice, să-1 enthuziasmeze ş i să-1 f acă a m u r i l u p t î n d u - s e , 
sau a t r i u m f a ! " A A 

C î n d va v e n i t i m p u l a v o r b i despre celelalte l o c a l i t ă ţ i î n s e m n a t e i n 
no ta B ă l c e s c u l u i , v o m spune ş i asupra lor ceiace p u t e m ş t i , mai-nainte 
de a f i f ă c u t pe le r inagiu lu i î n a d i n s cerut de autor. î n s ă r u g ă m pe c i t i t o r i i 
n o ş t r i car i vo r avea vreuni le d i n n o t i ţ i l e dori te de B ă l c e s c u ş i e n u n ţ a t e 
în no ta de m a i sus, ca să b i n e v o i a s c ă a se associa cu no i în p i o a s ă î m p l i 
n i re a d o r i n ţ e l o r i l u s t ru lu i autor, şi a ne î m p ă r t ă ş i acele c u n o ş t i n ţ e ce 
v o r putea elucida f r u m o a s ă l u i o p e r ă n a ţ i o n a l ă . 
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FOLETUL NOVEL Şl CALANDARELE 
LUI CONSTANTIN VODĂ BRÎNCOVEANUL. FOLETUL HOVEL 

SALâNDARELE LUI CONSTANTIN V O M BBAHCOVfiNUL. 

î n va ra anu lu i trecut, 1860, f i i n d î n s ă r c i n a t de M i n i s t e r i u l I n s t r u c ţ i e i 
P u b l i c e de a cerceta, a î n r e g i s t r a şi a descrie obiectele antice şi interesante 
pen t ru istorie ce se vo r afla p r i n m ă n ă s t i r i l e d i n unele j u d e ţ e ale ţ ă r e i , 
a m g ă s i t î n b ibl io teca m ă n ă s t i r e i b r î n c o v e n e ş t i d e l a H u r e z i (d is t r ic tu l 
Vî lcea ) , pr int re alte impor tante manuscr ipte ş i c ă r ţ i t i p ă r i t e , o m i c ă bro
ş u r ă c a r t o n a t ă în 4° mic , curat, scr isă r o m â n e ş t e ' cu l i ter i le c i r i l ice d i n 
secolul trecut, c o p r i n z î n d un Calanăar pe anul ^a\|ra (1701) cu prognos-
tice pol i t ice , precedat de o p r e c u v î n t a r e dedicatorie a d r e s a t ă l u i Cons
tantin vodă Brîncoveanul şi subsc r i să de un Ioan Romanul. T o t d e o d a t ă 
mi s'a spus acolo că alte asemenea calendare pe di fer i ţ i an i s-au fost, 
lua t de principele Grigor ie B r î n c o v e a n u l ş i s-au fost dus la B u c u r e ş t i . 
F u s e i curios de a le cere p r inc ipe lu i care a v u amabi l i ta tea de a -mi î n c r e 
d i n ţ a un v o l u m în 4° m i c de 152 fe ţe , în care s î n t legate î m p r e u n ă s i u n u l 
dupe a l tu l , acele calendare pe an i i 1693, 1694, 1695, 1703 şi 1699. T i t l u r i l e 
se af lu î n c ă în f i in ţă la cele d i n an i i 1693 ş i 1695, ş i l a t ă - l e în t o a t ă 
î n t r e g i m e a lor : 

1693 C A L A K D A B 
C E S A C H I A M A , F O L E T U L ^ O V E L 

D E AÎJTJL t&Ur 
Carele dupre l i m b a f r ă n c e a s c ă , î n r u m â n e a s c ă , 

sau î n t o r s , 
de j u p î n u l I o a n B o m a n u l : 

1693 

1695 P B O G I S T O S T I C E : 
dupre calindarele f r ănceş t i scoase : de 

a n u l : AXHE 

1695 

Aceste t i t l u r i exp l i că destul de b ine coprinderea că r ţ i l o r , în care 
s î n t î n ş i r a t e tot fe lul de h a l u c i n a ţ i i astrologice asupra pol i t ice i , tempera-
tu re i şi feluritelor evenimente ce aveau a se petrece pe lume în cursu l 
anu lu i . 

h Hm mmM trtait, 1860? fiind taămaat de Mtetediii laâtraeţiel 
publke de a eereeta, a înregistra şi a descrie obiectele aafee şi iaterewii-
te pentru istorie ee se vorft aâa pri» tn&săstîriîa din anele judeţe ale ţ£r~ 
m% m tfm% în MMotheea mSaMirel Brânco?eiieseI de ta ftirezî (distn 
ţel Vtkmb luntre alte importante anuiwHpte şi clrţl trânte, o pică 

cartoatl tu 4* mc* carat semsă românce ei* iitfceriie cyrtliice 
mmM tmmU copria#nd mi gjdamdur p$ mmi (ÎÎ01) eaprog-

poffice^ precedat de o preeavlatee dedicatorie adressatâ M Cm-
VvM Brămmmi şi sabsemsâ de an Bn Mnwd. Tot de odată 

a'a qm aeoio c* alte assemene Kaleadare pe diferiţi aanl imfwt luat 
ftiaeipele arigorfe Brâncoifeiml fi s'aH fwt âm Ia Baenre t̂ Fttsseifl 

de a te cere PnudpeW care a?s* amabilitatea de a *uă încredinţa 
m tohssst M4*faie de 152 ta care simt legate împreună şi anul dupe 

^ete fcOendare pe anali 16M, UUf 1695, lTOTp 1699. Titaile m 
m teăteâta^laceiedinaimit 169S şi î6^>, ş i « i a t^tlîntregimea te; 

%i m mm%, Şmm<r$% I m » 

mm #^ 
r o t i t a * * 

43 

Foletul novei. începutu l studiului lui A l . Odobescu publicat în Revista română, 
1861, voi. I, p. 657. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eomânia . 
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î n c ă d i n secolul a l X V l e a (pe l a 1495), î n deosebite o raşe ale E u r o 
pei , î n c e p u r ă a se pub l i ca pe tot anu l a lmanace cu prognostice astrolo-
gice, ş i ve s t i ţ i i astrologi Nostradamus sub H e n r i c al I I (1503—1566), în 
F r a n ţ a , Matei Laensberg d i n L u t i c h (1636), Lilly (1644) în E n g l i t e r a şi 
a l ţ i i , vech i edi tor i de calendare cu prevest i r i , s î n t neg re ş i t predecesorii 
i m e d i a ţ i ai l u i GMaraval, Fruniolo, Rossoniolo, Pallaăe Astrologa şi ce i la l ţ i 
pe care î i c i t ează I o a n E o m a n u l 1 ş i care au l ă s a t p î n ă az i stearpa lor ş t i i n ţ ă 
şi minc iun i l e lor periodice, l u i Gazamia, AgatJiangel şi al tor p r o f e ţ i de 
calendare. 

A u t o r u l Poleiului Novei şi al Prognosticelor r o m â n e ş t i m ă r t u r i s e ş t e 
că "prognosticele sale scoase d i n f răncesc i l e calendare, nu toate c î t e 
e i în c ă r t i c e l e l e l o r au scris , s î n t , c i n u m a i cele c î t e i s-au p ă r u t 
că periergia p ă r ţ i l o r noastre, ar pof t i a auz i , le-a pus, i a r alal te a 
l ă s a t . 2 " . As t f e l e l extrage mater ia l u i d i n m a i mu l t e calendare ş i d i n 

15 m a i m u l ţ i astrologi "osebit i t a l i a n i 3 " , pe care î i " î n t o a r c e d i n l i m b a 
f r ă n c e a s c ă 4 pe cea r o m â n e a s c ă pen t ru cur iozi taoa ş i petrecerea de 
v r e m e " a voevodu lu i B r î n c o v e a n u l care se vede că se interesa la a c e a s t ă 
lucrare r e p e t a t ă î n t o ţ i a n i i 5 . N u d o a r ă c ă e l d a v reun c r e z ă m î n t î nch i 
pu i r i lo r "trase d i n porni r i le ş i m i şcă r i l e ceruri lor , d i n s t ă r i l e zodi i lor ş i 
altele ca acelea, d i n care acei astrologi scot ş i îşi fac m e ş t e ş u g u l l o r " , 
c ă c i t r a d u c ă t o r u l î n s ă r c i n a t c u lucrarea zice î n s u ş i 6 : " M u l t n u m a i s tau 
de mă m i r care să fie acea p r i c i n ă de m i ş c ă pe aceş t i astrologi a scrie, ş i 
a povest i de acestea, c î n d vedem că nu es, n i c i v i n tocma, cele ce ei s p u n . " 
Cu toate acestea se vede c ă , î m p i n s de acea "curiosi ta te o m e n e a s c ă poft i 
toare a ş t i unele şi a l tele" , B r î n c o v e a n u l f ă c u s e obicei de a c i t i şi de a 
p u r t a adesea cu sine acele calendare în care ş i f ăcea î n s e m n ă r i chiar cu 
m î n a sa. La anu l 1703 g ă s i m u r m ă t o r i u l pasagiu, î n care notele marginale 
s î n t scrise de în suş i d o m n u l : 

S C B U T I N I E S T E A L E L O E , 
zice 

" S î n t a le socoti, de f iguri le ce r iu re ş t i ş i m a i m u l t e 
de acea prea mare c o n i u n c ţ i o n a d e c ă ' î m p r e u n a r e 
a celor doi m a r i care fost-au la anu l t recut , la 20 
ale l u i m a i . Ş i acuma care va f i l a ghen., 15 la 23 

1 Scrierile din care este extras acel calendar s înt mai cu seamă acestea : Gran Pescator 
de Chiaravale, Tartana de Stelle, Nova Sybilla, Bretannia de Influis, Fmniolo, Pallade Astro
loga, Gran Venator de lato oscuro, Gran Pescator de Cumanio, Nova Fenix, Burigot, JRette di 
Merlotti, Scrutinia Stellelor, Contra Tartana, etc, Italia e încă roditoare în almanace astrologice 

2 1694. Către cititori. 
3 1694. Episto lă dedicatorie către Constantin v o d ă Brîncoveanul . 
4 1693. idem. Prin limba frîncească el înţelege negreşit aici limba ital iană, care şi azi 

încă se n u m e ş t e pe ţărmurile orientale ale mărei Mediterane, lingua franca. 
5 De şi nu posedăm decît calendarele pe şase ani cu începere de la 1693, c înd a între

prins Ioan Romanul a lucra aceste calendare, (vezi Epistol. dedic.) negreşit că şi în anii ce ne s înt 
de l ipsă între 1695 şi 1703, şi chiar mai pe urmă, trebuie să fi existat asemenea lucrări. A lor 
aflare ar creşte averea noastră istorică. E de prisos a mai explica cum de se aflau aceste calen
dare la Hurezi, căci se şt ie că acolo s-a dus tot ce a scăpat din jaful casei Brîncoveneşt i , la 
căderea domnului; printre altele şi biblioteca prinţului în care se găseşte şi astăzi marea 
colecţie de autori bizantini t ipărită sub Ludovic al X I V , de Ducange, şi cei mai mulţ i părinţi 
ai bisericei în ediţii graeco-latine. 

6 1693, Epistol. dedicat. 

Aces t a se î n ţ ă l e a g e 
c ra i de Span ia 

Metabo să î n ţ ă l e g e 
î m p ă r a t u l n e m ţ e s c . 

de ceasuri şi 20 de minute , a l u i Cronos şi al l u i 
M a r s şi a ş i jde rea l a , 27 acei l u n i , la 7 ceasuri, 
m inu t e 48 a l u i Z e u ş i a l u i M a r s ş i î m p r e u n ă cu 
a c e ş t i a ş i eclipsis, ce au trecut , a r a t ă î n d o i r e reale
lo r t u r c u l u i ş i ţ ă r ă l o r , aproape de Ţ < a > r i g r a d , 
p ă c u m î n anu l t recut a m ş i semnat. î n t r a c e s t a 
de acuma o t r ă g e d i i a s e m n e a z ă cu obrazul acela 
d e n t î i , aseamene va f i p r i n ţ i p u l u i de Mache-
done, care cu a sa p o l i t i c ă d ă z u n i r e s e a m ă n ă ; a l 
doilea obraz cu o m ă n ă de oameni, să a r a t ă 
Metabo . c înd d e l a t i n i a u fost scos d i n c r ă i e . A l 
t rei lea m a i apoi s e a m ă n ă a l Ch i ro , care cu o m u l 
ţ i m e de oameni î n a r m a ţ i să n e v o i a ş t e a î n t ă r i ce 
au d o b î n d i t . Aceaste 3 obraze d a r ă , m ă c a r că d e s p ă r 
ţ i ţ i f ieş tec ine a r a t ă par tea sa, d a r ă t o ţ i d e n - p r e u n ă 
î n t â m p l ă r i l e acestui a n s ă m n e a z ă c ă r o r a a j u n g î n -
d u - s ă unora cu hainele l u n g i care în l e t e n e a s c ă 
l i m b ă zicea, vreamea iaste a să face pace care v o r b ă 
n e p l ă c î n d n i c i unora î n c e p ă t u r ă au dat a să l o v i 
ş i a ş a a d ă o g î n d u - s e o m u l ţ i m e despre par tea l u i 
Metabo s i l i t -au pe p r i n ţ i p u l de Machedone ş i pe 
aceia a i lu Chi ro a să da î n a p o i , ş i a ş a u r m ă n d 
b ă t a i a aceaia a l u i Metabo r ă m a s - a u s t ă p ă n locu
l u i . G l a s u l acesta v i i n d l a urechile p r i n ţ e p u l u i de 
Machedone de aceia ce fugia, s i l i t -au cu î m p r e u 
narea a l to ra a d o b î n d i ce pierduse, d a r ă v ă z î n d 
că în zadar iaste i sp i ta sa, ş i norocul nu - i a j u t ă 
de dor mur i t -au . A c ă r u i a moarte auz ind V o t a m a n , 
u n u l d e a i să i m a i iub i t , a t ă t a s ă înfr icoşa c ă t p u ţ i n 
l i p s i să- i fie fost şi so ţ i e şi Chi ro pen t ru o p a g u b ă 
ca aceasta a ş a au r ă m a s f ă r de sine, c î t nu ş t i a 
ce să h o t ă r a s c ă de trebile sale.. ." 

Note le manuscrise ale B r î n c o v e a n u l u i de fe lu l acesta, a d e c ă cele ce 
s e r v ă a exp l i ca pseudonimele t ex tu lu i astrologie, ar da calendarelor 
o n e î n s e m n a t ă valoare, d a c ă n-ar ven i l î ngă acestea să se adaoge, la sfîr
ş i t u l f i ecă ru i an sau, în unele, l a sf î rş i tu l f i ecăre i l u n i , c î t e v a f e ţ e scrise 
de m î n a d o m n u l u i ş i c o p r i n z î n d un fel de z ia r a l s ău , î n t r e r u p t ş i r e în 
ceput, dar în general cont inuat cu m a i m u l t ă exact i ta te în t i m p u l per i 
odicelor sale c ă l ă t o r i i de v a r ă K A c i vedem o s u m ă de f ă p t u r i interesante; 
g ă s i m î n s e m n ă r i a t i n g ă t o a r e de persoana domnu lu i , de f ami l i a ş i de 
bo i e r i i să i , (precum moar tea mumei sale (10 fev. 1699), c ă d e r e a dupe 
ca l ş i r ă p o s a r e a l u i P a n a i t c lucerul (17 m a i 1703), n a ş t e r e a unei nepoate, 
d i n f i ica sa M ă r i a (9 i u l . 1695), i n d i s p o z i ţ i a sa şi luarea de medicamente 
(1 şi 5 m a i 1699), etc) ; g ă s i m datele precise ale unor eveniminte po l i 
t ice s i r ă z b o i n i c e d i n t i m p i i aceia, (luarea insu le i Chio de V e n e ţ i e n i (25 
sept /1694) şi r e d o b î n d i r e a ei de tu rc i (25 fev. 1695), moartea su l t anu lu i 

V ă t ă m a n s ă î n ţ e l ege 
duca de M a n t o v a 
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1 Se vede că domnul obicinuia a purta cu sine pe drum aceste calendare în care 
însemna cele ce i se păreau demne de notat. 
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A h m e t (23 i an . 1695), r evo l t a Cons tan t inopolu lu i ş i izgonirea su l t anu lu i 
Mus ta fa (15 i u l . 1703), e tc . ) ; g ă s i m note comemorat ive pen t ru t r imi te rea 
de sol i ş i de b a n i la P o a r t ă , pe care B r î n c o v e a n u l avea g r i j ă a le anu la 
d u p ă î n t o a r c e r e a t r i m i ş i l o r (precum notele anu lu i 1694, apr . -sept . ) ; 
g ă s i m însf î rş i t ş i unele fraze ş i cuvin te pe care le credem cifrate căc i s î n t 
scrise amestecate cu l i tere la t ine, cu slove c i r i l ice ş i cu semne numerice 
(precum la 20 m a i 1694, la 15 sept. 1695, la 20 m a i 1699, e t c . ) ; chiea 
lo r ne r ă m î n e n e c u n o s c u t ă ş i p u t e m n u m a i b ă n u i că sub d înse l e se ascunde 
ceva d i n acele secrete u n e l t i r i pe care B r î n c o v e a n u l v o i a cu drept să le 
t ă i n u i a s c ă ş i a c ă r o r d ivulgare a g r ă b i t t r i s t a l u i sf î rş i re . 

Toate aceste feluri te n o t i ţ e puse în c o m p a r a ţ i e cu Condica de rîn-
duiala Vistieriei de la ian. 1 anul 1694 şi pînă la dec. 31 anul 1703, care 
se af lă în A r h i v a ţ ă r e i 1 , şi cu Istoria lui Constantin Brîncoveanul voevod 
de Radu logof. Greceanul, ale ca r i i 32 capi tole inedi te de la sf îrşi t ne pro
m i t e D. Ş t e f a n Gtreceanul a l e pub l i ca d u p ă traducerea g e r m a n ă a l u i 
F l i s t i c h , d i n B i b l i o t e c a A u g u s t a n ă , d i n B r a ş o v 2 , a r r ă s p î n d i n e g r e ş i t 
m u l t ă l u m i n ă asupra i s tor ie i ş i i n s t i t u ţ i i l o r ţ ă r e i î n epoca acestui d o m n ; 
de aceia am î n t r e p r i n s a le pub l i ca , p ă s t r î n d pe c î t s-a pu tu t ordinea lo r 
ş i ortografia cu care s î n t scrise. 

Mai -na in te î n s ă de a reproduce acest interesant ziar , v o i să d e p ă r 
tez p r in t r -un c u v î n t orce b ă n u i a l ă asupra a u t e n c i t ă ţ i i l u i . De o par tea 
coprinderea notelor cu t o t u l personale domnu lu i , că r t i ce le le cont imporane 
ş i dedicate l u i , pe care s î n t scrise, l o c u l ct i toricesc în care acele calen
dare s-au p ă s t r a t , oferă cele m a i solide g a r a n ţ i i pent ru veraci ta tea î n s e m 
n ă r i l o r manuscr i se ; apoi v i n e î n c ă de se a d a o g ă şi fe lu l scrierei, condeiul, 
c u m z icem r o m â n e ş t e , care e n e t ă g ă d u i t a l l u i Cons tan t in v o d ă . A m avu t 
adesea o c a z i i de a-i vedea s u b s e m n ă t u r a în hr isoave ş i în c ă r ţ i d o m n e ş t i ; 
dar scrisoarea l u i m a i pe l a rg am î n v ă ţ a t m a i bine a o c u n o a ş t e d i n d o u ă 
c ă r ţ i p ă s t r a t e î n m ă n ă s t i r i l e b r î n c o v e n e ş t i : U n a e u n vech i exemplar 
in fo l . al î n t î i ed i ţ i i (1522) a Dicţionarului celui mare elinesc al lui Varie 
Favorinus episcopul Nuceriei, t i p ă r i t de Zaharia Caliargi Cretesul, pe 
s c o a r ţ a c ă r u i a s t ă scris g r e c e ş t e că această carte a fost a lui Ioan grămă
ticul Moldaviei, la 1677 în Amsterdam, ia r m a i jos că de la dînsul a cum
părat-o la 1683 sub iscălitul, Constantin Brîncoveanul vl logofă t . Ş t i m că 
j a acea e p o c ă B r î n c o v e a n u l era logofă t m a r e 3 . 

A doua carte e un exemplar d i n E v a n g h e l i a r o m â n e a s c ă t i p ă r i t ă 
l a 1682, subt Ş e r b a n v o d ă Cantacozino, î n B u c u r e ş t i , f e r e c a t ă peste to t 
cu argint aur i t ş i o r n a t ă cu f igur i au repoussoir, r e p r e z i n t î n d , pe f a ţ ă , 
învierea Domnului şi doisprezece Apostoli î m p r e j u r ; i a r pe dos, pe M a i c a 
D o m n u l u i s t î n d pe g lobu l lumesc ş i c î l c înd ş a r p e l e în picioare, p r ecum 

45 

1 Sperăm, că în curînd se va începe publicarea acestui important volum manuscris care 
poartă pe faţa întîi titlul următor : „Catast ih de toate rănduialele, cîte se vor pune pe ţară 
şi de chieltuialele căte se vor chieltui, den banii ce să vor s trânge den ţară după ce s-au pus Şăr
ban vistiar mare. Anume cum vor scrie înainte". 

2 Vezi articolul : Scrierile lui Radu Logofătul, pag. 579. 
3 Această carte se află în biblioteca de la Hurezi, unde se găseşte şi un exemplar din 

ediţia lui Favorinus t ipărită în 1792 în Veneţ ia de Antonio Bartoli şi dedicată prinţului Cons
tantin Basarab Brîncoveanul , al cărui portret frumos gravat în oţel de Alex. de Via, e pus în 
capul cărţei. 

şi doisprezece prooroci î m p r e j u r . Subt acest d i n u r m ă sujet s î n t gravate 
cuvintele : 

, , f A c e a s t ă s f â n t ă Evanghe l i e f ăcu t -o -a r o b u l l u i Dumnezeu j u p a n 
Cons tandin B r ă n c o v e a n u l v e l s p ă t a r ş i s-au dat s f in ţ i m ă n ă s t i r i D i n -
t r -un L e m n 1684". 

Cele d i n u r m ă cuvin te ale acestei i n s c r i p ţ i i s î n t drese ş i în carte se 
vede scris la 1685, cu m î n a l u i Constantin Brîncoveanul care e subsemnat, 
că meşterul ce o a ferecat, d i n greşeală a pus mai-nainte numele mănăstirei 
Bistriţa în loc de al mănăstirei Dintr-un Lemn, caria era cartea destinată. 
A c e a s t a ş i î n s e m n a r e scr i să ş i s u b s e m n a t ă tot de B r î n c o v e a n u l se m a i 
g ă s e ş t e ş i în alte d o u ă l ocu r i ale c ă r ţ e i , în josul foi lor t i p ă r i t e 1 . 

C o n f r u n t î n d în să scrisoarea acestor î n s e m n ă r i autografe ş i n e t ă 
g ă d u i t e cu ceia a notelor d i n calendarele l u i Ioan B o m a n u l , l e g ă s i m î n t r u 
toate a s e m ă n a t e ş i i den t i ce ; ceia ce c o n s t a t ă o d a t ă m a i m u l t au ten t i 
ci ta tea n e î n d u i o a s ă a manuscr ip tu lu i t i p ă r i t a c i în u r m ă : 

A n u l 1693. f a ţ a 1 
7201 2 C ă l ă t o r i a n o a s t r ă ce am f ă c u t c înd am mers cu v e z i r i u l în t a b ă r ă 

anume cum s ă m n e a z ă . 
f av . 5 s â m b ă t ă am purces den B u c u r e ş t i . 
f av. 8 m a r ţ i am ajuns la O l t . unde şi v e z i r i u l au sosit a doua zi mie rcu r i . 
t av . 10 j o i am purces de la O l t . 
f av . 12 s â m b ă t ă am sosit l a J i u l a P ă t r o j a n i . 
f av . 15 m a r ţ i , în z ioa de s â n t ă M ă r i e , am ajuns l a D u n ă r e î m p o t r i v a 

D i i u l u i . 
f av . 22 au trecut v e r z i r i u l D u n ă r e a la D i i . 
f av . 25 v i n e r i am purces de la D i i î n n a p o i . 
f av . 28 l u n i am sosit la B r ă n c o v e a n i . 

1. 7202. 
f sept. 4 l u n i am purces de la B r ă n c o v e a n i . 

io 
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25 

1 Această Evanghelie este la mănăstirea Dintr-un Lemn. 
N.B. însemnarea anului cu litere latine arată numai în care calendar se coprind notele 

ce urmează după dînsa. Ordinea cronologică nu este strict observată în original, pentru rîndul 
notelor, mai ales în cele două dîntîi calendare (pe anii 1693 şi 1694); astfel în calendarul anului 
1693 se coprind note cu datele următoare : 1693 aug. şi sept, 1694 fevr., mart., april., mai., 
aug., sept., oct. (La faţa 4 se vede însă o notă de la 25 sept. pusă mai-nainte de cele pe aug.) 
în calendarul pe 1694, notele pe apr., mai., iun., iul., aug., nu port an, şi dacă le-am atribui un 
leat conform cu al celor din luna sept., ce urmează, ar trebui să le credem din anul 1695, dar 
calendarul pe anul 1695, perecum şi cele următoare îşi au notele lor mai bine regulate după 
cronologie. Noi am urmat ordinea manuscriptelor, lăsînd pe cititori a rectifica neregularităţi le 
după indicaţi i le prezintei note. 

2 Se ştie că după era bizant ină urmată în Rusia pînă la Petru cel Mare şi la noi pînă la 
sfîrşitul secolului din urmă, anii se numărau de la începutul lumei, socotindu-se naşterea lui Hris
tos la anul 5509 al creaţiei. — Anul se-ncepea însă la I-iu septembrie astfel încît , pe cînd patru 
luni (sept.-decemb.) corespundeau cu un an de la Hr. , celelalte opt luni (ian.-aug.) corespundeau 
cu anul următor. 

Fiind că puţini acum cunosc cifrele slavone întrebuinţate la noi în vechime, a d ă o g ă m 
aci o expl icaţ ie a lor în cifre arabe, spre a înlesni înţelegerea textului nostru : 

a = 1,' v = 2, g = 3, d = 4, e = 5, s = 6,' z = 7, i = 8, 0 - 9 , i - 10, ai = 11, 
etc. k = 20, 1 = 30, m = 40, n = 50, x = 60, o = 70, p = 80, ci = 90, r = 100, s = 200, 
t = 300, u = 400, f = 500, h= 600, <\> = 700, co = 800, i\ = 900. — Semnul pus înaintea 
ori carii cifre îi ridică valoarea la mie. 
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f a ţ a 2 

f sept. 6 mie rcu r i am sosit la m ă n s t i r e la H u r e z i unde ş i m ă n ă s t i r e a 
am t ă r n o s i t l a sept. 8 v i n e r i , î n zio n a ş t e r i i M a i c i i P r e a e i s t i . 1 

t sept. 9 s â m b ă t ă am mers la B i s t r i ţ . 
5 f sept. 10 d u m i n e c ă am mers la m ă n s t i r e a De un L e m n . 

f sept. 13 mie rcu r i am sosit la P i t e ş t i . 
(o jumătate de pagină lipseşte) 

f a ţ a 3 
f feb. 2. 1. 7202 Ne -au veni t caftan de la î n p ă r ă ţ i e de m u c a r e r 2 , cu 

selam aga : 3 l a v e z i r i u l u i B a i r a m aga. 
1 0 f mar t . 4 . au m a z i l i t pe Mus ta fa p a ş a v e z i r i u l 4 

t ap. 2 au m a z i l i t pe Căz la r aga care era p r i c ina m a z i l i i cu Mus ta fa 
p a ş a vez i r i u l , judecata c u r â n d l -au ajuns, 

f ap. 11 s-au a ş e z a t A i i p a ş a vez i r care ş i tefterdar au fost m a i - n a i n t e 5 . 
f m a i 16 ne-au ven i t i a r caftan de mucarer de la î n p ă r ă ţ i e . 

15 f a ţ a 4 

sept. 25. 1. 7203 F i i n d la B r ă n c o v e a n i ne-au veni t veaste că au lua t 
c r e ş t i n i i S a c ă z u l 6 . 

f a ţ a 5 
7202 Meargerea n o a s t r ă spre T ă r g u v i ş t e i p roc i . 

20 t av . 10 v i n e r i am purces de la B u c u r e ş t i la M o g ş o a i a . 7 

t av . 12 d u m i n e c ă am purces de la M o g o ş o a i a la T ă r g o v i ş t . 
f av. 13 l u n i am sosit la T ă r g o v i ş t e . 

av. 2 7 mie rcur i a m sosit l a P i t e ş t i l a v i i . 8 

1 Vezi : Istoria vieţii lui Constantin vodă Brîncoveanu de Radu logofătul Greceanul, 
25 Cap. 30, în Magaz. istor. pentru Dacia, t. II, 1846, pag. 209. 

2 Mucarer însemnează preînoire de domnie. L a asemenea caz sultanul sau trimişii lui 
îmbrăcau pe domn cu un caftan nou şi primiau plocon de la dînsul. In Condica Vistieriei, la 
anul 7201 febr., găs im următoarea indicaţ ie : „ 5 9 4 3 florinţi s-a dat lui Bairam aga selam-aga 
al măriei sale veziriului cînd a venit cu caftan de mucarer, însă bani gata, taleri 5000 şi o 

30 haină cu spinare de samur şi postave şi atlase de talere 9 4 3 " . 
3 Selam-aga se traduce literal prin domn al felicitărilor şi este un comisar de instalaţ ie ; 

caslîr-aga e şeful eunucilor negrii; tefterdarul era prezident al camerei sultanului. 
4 Vezi Hammer, Histoire de VEmpire Ottoman, liv. L I X . 
5 î n Condica Vistieriei, la anul 7201, mai găs im următoatea indicaţie : ,,8000 talere s-au 

35 da poclonul veziriului Ai i paşei şi Kehaialei lui, de vizirlik nou, însă viziriului tal. 5000 şi 
kehaialei tal. 1000 şi două blane de samur de tal. 1000". — Mărginim însă aci citaţi i le din acea 
Condică, care corespund cu textul nostru, spre a nu încărca această publicare cu prea multe 
note; sperăm, cum am mai zis, că în curînd publicul cititor va putea însuşi să confrunteze 
socotelile Vistieriei de la 1694 şi urm. cu indicaţi i le autografe ale lui Constantin Brîncoveanul . 

40 6 Sacîzul e insula Chios. Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., liv. L I X descrie această iz-
bîndă a veneţienilor. 

7 Mogoşoaia l îngă Bucureşt i şi Potlogii nu departe de Tîrgovişte , erau moşi i le de predi
lecţ ie ale Br încoveanu lu i ; la amîndouă avea palate care azi cad în ruine. Vedem că uneori mer
gea şi la Obileşti pe Moştişte , (distr. Ialomiţa) , unde e un frumos eleşteu. 

45 8 V i i l e de la P i teş t i erau odată cele mai vestite din ţară. In Călătoria Patriarhului Măcar ie 
al Antiohei, trad. engleză de Belfour, part. VIII, sect. II se zice : „Here a fine sweet wine is made 
wich is of great celerity, and is the best of all the wines produced in Walachia". 
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7203 
t sept. 2 d u m i n e c ă am sosit l a m ă n ă s t i r e a De un L e m n . 
f sept. 4 m a r ţ i am sosit la m ă n ă s t i r e la B i s t r i ţ a , 
f sept. 6 j o i am sosit la m ă n ă s t i r e la H u r e z i . 
t sept. 13 j o i am purces de la m ă n ă s t i r e a H u r e z i . 5 

f a ţ a 6 
t sept. 17 l u n i am ajuns la B r ă n c o v e a n i . 
f sept. 26 mie rcu r i am purces de la B r ă n c o v e a n i . 
| sept. 29 s â m b ă t ă am sosit la Po t l og i . 
| oct. 2 m a r ţ i am purces de la P o t l o g i ş i am sosit la T ă r g o v i ş t e , ş i î n t r - io 

a c e a s t a ş z i ne-au ven i t veaste că au fugit v e z i r i u l de l a V a r a d i n 
de unde să b ă t e a cu n e a m ţ i i ş i au ven i t i a r l a B e l g r a d . 1 

f oct. 3 mie rcu r i ne-au ven i t veaste că au b ă t u t leaş i i pe Ş a h p a z gherei 
sul tan care ducea zaherea la C a m e n i ţ , l u î n d ş i zaherea t o a t ă leaş i i . 2 

f oct. 7 duminec<ă> ne-au ven i t veaste că au in t r a t p a ş a cu cazac i i în i§ 
Buceac si au s tr icat căs l a hanu lu i ş i alte 10 sa te . 3 

f a ţ a 7 
f oct. 17 mie rcur i am purces de la T ă r g o v i ş t i ş i tot î n t r - a c e s t a ş z i am 

sosit la Mogoşo ia . 
f oct. 20 s î m b ă t ă p u r c e z î n d de la Mogoşo ia am veni t la B u c u r e ş t i 4 m 

l ă u d î n d ş i m u l ţ ă m i n d l u i D u m n e z ă u c ă toat c ă l ă t o r i a c â t ă scrie 
î n n a p o i o am f ă c u t , cu s ă n ă t a t e , cu pace, cu bucurie i p r o c i 5 . 

A n u l 1694. 
f a ţ a 8 

f ap. 12 v i n e r i au purces S to ian v ă t . de că i . 6 de la P o t l o g i i I b r a i m 25 
ceauş care venise pen t ru ca r ă şi cu ie i s-au t r imis şi 6 =f= gimsz 
hzsuszg zyOszg. fualzy© 
la ap. 28 au v e n i t : 

f ap. 15 l u n i au purces F r ă ţ i i i E a d u l c ă p . de la P e t r e ş t i cu care s-au 
scris pen t ru zahereaoa C a m e n i ţ i i i pen t ru oaste. 30 
l a m a i 7 a u ven i t S to i an v ă t . 

f a p . 29 l u n i au purces S to ian v ă t . i snă G h i d i m o c de la B r ă n c o v e a n i 
cu care s-au scris de vez i r n o ă şi de alte p ă s u r i i oaste, 

m a i 21 au veni t snă Gh id imoc . 
t m a i 2 j o i am t r imis a l ţ i c ă l ă r a ş i iar de l a B r ă n c o v e a n i cu care am 3 5 

scris pent ru treaba Sinaei . 
m a i 26 au veni t cu r ă s p u n s u l a d u c â n d i s p r a v ă . 8 

1 Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., liv. LIV. Varadinul e Oradia mare, Grosswardein. 
2 Idem., liv. L X . 4 Q 

3 Despre aceste incursii par a vorbi Niculai Costin şi Ioan Niculce în Letopisiţile Mol
dovei, t. II. 

4 Radu Greceanul, Cap. 32. în Dacia., t. II. p. 215. 
6 In. Ms. aci se află adăogată , cu o mînă străină, o notă care zice : „Octombrie 23 au 

venit neamţi i la mă«nă»stire 1. 7237 cumpania lui Fetră Iosif din răgămentul lui Ustova". 
6 Abreviaţ ie pentru călăraşi. 45 
7 Cifra e roasă în Ms. 

8 Ar fi interesant de ş t iut care a fost acea treabă a Sinaei la care au venit răspuns, adu-
c î n d ispravă. Bănuiesc că va fi tractarea pentru clădirea mănăstirei din Rîmnicul Sărat, pe care 
Constantin Vodă o a clădit împreună cu unchiul său Mihai Cantacuzin şi sfîrşindu-o pe la 1696, 
•o a închinat la mănăstirea de la muntele Sinai din Arabia. — Vezi Radu Greceanul, Cap. 40 50 
în Dacia, t. II p. 329. 
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f a ţ a 9 
f m a i 12 am t r imis 2 c ă l ă r a ş i ş i un l i p c a n de la D ă s n ă ţ u i d u m i n e c ă cu 

o b l a n ă i 1000 t a l . poc lonul e h i h i a l e i . 1 

m a i 31 au ven i t r ă s p u n s u l cu M e h m e t a g ă i Cos tandin corn. ca să ne 
5 î n t o a r c e m î n n a p o i . 

f m a i 20 am t r imie 2 c ă l ă r a ş i de la C e r n e ţ i cu veaste că au ven i t 3 zmr-
g a y n saagAis. 

i u n . 6 au ven i t r ă s p u n s u l cu Ianache corn. 
f m a i 25 am t r imis 2 c ă l ă r a ş i i a r de la C e r n e ţ i cu v e a s t ă c a r ă l o r că 

io le-am t r imis la Be lg rad . 
i u n . 23 au ven i t r ă s p u n s u l cu B a r b u l corn. 

f m a i 28 Am t r imis pe E a d u ceauş i î f e c u l a că l ă r a ş i cu t a l . 2500. ale 
valedealei de la C e r n e ţ i . 

i un . 2 3 A u ven i t r ă s p u n s u l iar c u B a r b u l corn. l a H u r e z i f i i n d . 

15 f a ţ a 10 

f i u n . 3 l u n i am t r imis pe S to ian v ă t . cu Mehmet a g ă a l v e z i r i u l u i de 
l a C e r n e ţ i c u r ă s p u n s u l c ă s î n t e m m e r g ă t o r i l a b o g a z u r i 2 ş i c u 
7500 t a l . cu Mehmet Celebi d i n da tor ia -m. 
i u l . 1 A u veni t l a m ă n ă s t i r e a D e u n L e m n f i i nd . 

20 i u n . 9 d u m i n e c ă am t r imis pe î s ede l co că i . ş i a l t u l de la C i o v ă r n ă ş a n i 
cu 1000 de t a l . pen t ru b lana chehialei vez i r i u lu i de ch ih ia noao. 
i u l . 1 au veni t . 

f i u l . 25 m a r ţ i am t r imis pe Gthioca că i . ş i ! "al tul de la H u r e z i cu veas-
tea ho ţ i l o r . 

2 5 i u l . 2 2 A u v e n i t f l a T ă r g o v i ş t . 

f a ţ a 11 
f i u l . 27 j o i am t r imis pe F r ă ţ i l ă că i . ş i pe B a r t o l o m e i la Ţ a r i g r a d de la 

H u r e z i . 
av . 4 au veni t la T ă r g o v i ş t i . 

so f i u l . 4 j o i am t r imis pe Z o t a că i . şi a l ţ i 2 că i . la Ordie de la conacul o t . 
Topolog, î m p r e u n ă cu un l i pcan a l v e z i r i u l u i . i u l . 7 d i m i n e c ă s-au dus 
aga la v e z i r i u l care v e n i s ă pen t ru zahereaoa C a m e n i ţ i i d ă - i duse 
ş i b a n i i p l a t a zaherealei anume A t i i m A b d u l a h aga. 

f a ţ a 12 

35 i u l . 23 m a r ţ am t r imis pe 3 l a Be lg rad de la T ă r 
g o v i ş t e . 
l a av. 16 au veni t cu r ă s p u n s u l l a T ă r g o v i ş t e . 

i u l . 26 v i n e r i am t r imis pe Durase corn. l a O d r i i 4 ş i 2 că l ă ra ş i l a Ţ a r i g r a d . 
av . 2 4 A u veni t . 

40 1 Funcţ ia de chehaia corespunde cu aceia de ministru al trebilor din lăuntru. Vezi Ham
mer, Dignites et emplois dans VEmpire turc. 

2 Bogaz e o vorbă turcească ce însemnează trecătorile, pasele munţilor, şi t o tdeodată 
şi gurile rîurilor. — Condica Vistieriei arată birurile ce s-au ridicat pe ţară pentru aceste călătorii 
pe la bogazuri. 

45 3 Loc alb în Ms. 
4 Odriiul este Adrianopol, Edrinch pe turceşte . 

av . 24 s â m b ă t ă am t r i m i s pc Hafanache c inc i , l a Ordie cu poclon che
h ia l e i vez i r iu lu i . 
f av . 27 m a r ţ i au t r im i s pe E a d u i 1 c ă l . la Ord i e cu veas-

tea lu huyaoafu. 
f a ţ a 13 

7204 5 

f sept, 7 s â m b ă t ă au mers căi . cu un l ipcan la Ord ie cu 
vestea c r u ţ i l o r 2 . 

A n u l 1695. 
f a ţ a 14 

1.1695 şi 1.7203. 
f ghen. 27 au m u r i t su l tan Ah met ş i tot î n t r - a c e a z i s-au pus î n p ă r a t 

sul tan M u s t a f a . 3 l a no i au veni t veastea la fev. 3 . 
f feb. 25. au ven i t veaste că au luat t u r c i i S a c ă z u l î n n a p o i de la Vene-

ţ i i a n i . 4 

f ap. 8 am purces de la B u c u r e ş t i în t a b ă r ă l u n i . 9 

f ap. 11 Am sosit l a P o t l o g i j o i ş i am şezu t p a n ă la ap. 14. 
f ap. 15 am purces de la P o t l o g i l u n i . 
t ap. 18 am purces de la C iocăneş t i j o i . 
f ap. 22 am sosit la B r ă n c o v e a n i l u n i . 20 

f a ţ a 15 
f ap. 28 tot la B r ă n c o v e a n i f i ind ne-au ven i t veaste de la O d r i i cu 

S to ian v ă t . d e c ă l ă r a ş i c ă a u maz i l i t p e A i i p a ş a v e z i r i u l c u toat 
l a c o m ă ş i s p u r c a t ă poar ta l u i ş i au pus vez i r pe Mehmet p a ş a care 
a u fost ca imacam pase, iar p e A i i p a ş a m a i p e u r m ă l-au sugrumat 2 5 
ca pe un c ă i n e 5 . 

t n i a i 3 v i n e r i am purces de la B r ă n c o v e a n i . 
f m a i 8 mie rcu r i am purces de la Cra iova . 
f m a i 17 v i n e r i am purces de la Dr incea . 
f m a i 19 am sosit l a C e r n e ţ i d u m i n e c ă , în l ă s a t a secului de S im-p ie t ru . 3 0 

f m a i 31 ne-au ven i t ferman cu Mehmet aga al v e z i r i u l u i ca să ne în
toarcem î n n a p o i l a cealealalte bogazur i să p ă z i m , 

t i u n . 9 d u m i n e c ă am purces de la C e r n e ţ i î n n a p o i . 

f a ţ a 16 
t i u n . 12 mie rcur i am ajuns l a T ismana . 3 5 

f i u n . 19 mie rcu r i am sosit l a m ă n ă s t i r e la Sfet i Cons tand in la H u r e z i , 
t i u l . 1 am purces de la m ă n ă s t i r e a H u r e z i de am ven i t la m ă n ă s t i r e a 

D e u n L e m n l u n i . 

1 Loc alb în Ms. precum şi în frazul următor. 
2 Cruţi se numiră încă de la 1514 ţăranii revoltaţi din Ardeal sub George Doja. A. T. 40 

Laurianu, Documente istorice despre starea politică şi religioasă a românilor din Transilvania, în 
Dacia, t. III, p. 189. Mai sus tot astfel a spus că a înşt i inţat Poarta cu vestea hoţi lor (iunie 25). 

3 Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., liv. L I X et L X . 
4 Idem, liv. X L . 
6 Despre răutatea şi lăcomia veziriului , precum şi de a chehaialei vorbeşte şi Radu 45 

Greceanul, Cap. 34 în Dacia, t. II, p. 218 sq. unde spune şi despre călătoria Brîncoveanului la 
Cerneţi. Vezi şi Hammer, Hist de VEmp. Ottom., liv. X L . 
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f i u l . 3 Am purces de l a m ă n ă s t i r e a De un L e m n de am trecut O l t u l 
miercur . 

f i u l . 5 v ine r i am veni t l a m ă n ă s t i r e la A r g e ş , 
f i u l . 8 l u n i am purces de la m ă n ă s t i r e a A r g e ş u l . 
f i u l . 9 m a r ţ i am ajuns l a P i t e ş t i l a v i i . î n t r - a c e a s t a ş z i au ven i t veste 

cu cupar iu l l u Cons tandin v o d ă că au f ă c u t M ă r i a o c o p i l a ş e . 1 

f a ţ a 17 

t i u l . 19 v i n e r i am purces de la P i t e ş t i ş i s î m b ă t ă i u l 20. am ajuns la 
T ă r g o v i ş t e în z ioa de sfeti I l i e , aflîncl den m u l t ă m i l a l u i D u m n e 
zeu pe t o ţ i s ă n ă t o ş i , 

f i u l . 2 8 d u m i n e c ă a u î n t r a t hanu l c u t ă t a r i i î n ţ a r ă l a M ă t r i n e a n i 2 

f av. 15 Ne -a ven i t veste că m e r g î n d t ă t a r i i p î n ă la B i s t r e ţ a s-au î n t o r s 
Calga su l tan c u t ă t a r ă - i î n n a p o i l a Buceak . iar hanu l c u p u ţ i n t e i 
t ă t a r i a u mers l a B e l g r a d t rec ind D u n ă r e a p e l a D i i l a av. 1 6 ' 

fata 18; 

f sept. 

f sept. 15 D u m n e a ven i t 2 3 

la hu5un 6 >K 485 + A\SA\ HSg = BUU oz • âu 548584 m guoz azs 
zuS la 10 ale l u i sept. 5452 = oqăpuuyA g + 952 ds. 

f sept. 18 miercur i mi -au ven i t veste de la Cornea v e l ban de la C e r n e ţ i 
că p o g o a r ă î n p ă r a t u l sul tan Mus t a f a pe l a E u ş a v să t r e a c ă pe'n 
ţ a r ă s ă m e a r g ă l a N e c o p o e a 4 

f sept. 20 ne-au ven i t ferman să mergem î n n a i n t e a î n p ă r a t u l u i . 
+ sept. 23 l u n i am purces de la T ă r g o v i ş t e . 

f a ţ a 19 

î n m p ă r ă ţ i e l a 
t sept. 28 s â m b ă t ă am fost la M a g l a v i t . 
f sept. 29 d u m i n e c ă am fost la H r a t . 
f sept. 30 l un i am fost la Măceş . 
f oct. 10 m a r ţ i am trecut J i u l pe la F r u m u ş e i ş i am c o n ă c i t l a C iobanu l , 
f oct. 2 mie rcur i am fost la Orlea . 
f oct. 3 j o i am trecut O l t u l pe la T u r c u l ş i au trecut î n p ă r a t u l D u n ă 

rea de au mers la Necopoe. 
f oct. 7 l u n i am purces î n n a p o i t şi am mers la C i l i a n i . 

1 Măria, fiica a doua a lui Constantin vodă , luase de soţ pe beizade Constandin] fiul lui 
Duca vodă din Moldova, precum ne spune Radu Greceanul, Cantemir şi alţii mulţ i . 

2 Radu Greceanu, Cap. 35, în Dacia, t. II, p. 221 sq. 
3 Ms. e aci ros de umezeală. Locurile lăsate albe la faţa 19 s înt pe reversul acestora. 
4 Radu Greceanu, cap. 36, în Dacia, t. II, p. 226. — Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., 

liv. L X , vorbeş te despre călătoria sultanului la Dunăre . 

Folelul novei. însemnări autografe ale lui Constantin Brîncoveanu voevod, din 
anul 1695, (facsimil reprodus din ediţia Em. Vîrtosu, B u c , 1942 p. 181, cores

punde textului de la p. 100, rînd. 16 — 25 din ediţia de faţă). 
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eomânia. 
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A n u l 1699 
f a ţ a 20 

ghen. 27 N e - a u ven i t veste de la P a p a cap. de la C e r n e ţ cum că s-ar f i 
t ocmi t pacea ş i so l i i că s-au î n t o r s la B e l i g r a d 1 ş i 

5 ghen. 30 au ven i t veste ş i de la O d r i u că a d e v ă r a t s-au a ş e z a t pacea, 

f a ţ a 21 
ghen. 31 am t r imis pe Cucioc c ă p . ş. . . 2 a l ţ i c ă p . cu 30 de p u n g i 

s lo . . . la O d r i i la bo ia r i . 
fev. 2 am t r i m i s pe G r u i ţ ă c ă p . i B a r t o l o m e i c ă p . cu un car cu 30 de 

i o p n . 3 l a O d r i u . 
fev. 8 mie r cu r i au ven i t D u m i t r a ş c o cu B a c o v i ţ ş i cu B a r b u l Corne de la 

O d r i i cu veaste că n i s-au dat domnia cu ha t i şe r i f î n toat v i a ţ a 
n o a s t r ă . 

fev. 10 v i n e r i spre s â m b ă t ă la 4 ceasuri de noapte au r ă p o s a t m a i c a 4 

15 ~ m u l t ă ja le şi m î h n i r e l ă s ă n d u - n e . 
fev. 16 j o i a t r imis pe A f e n d u l c luc i . la Ţ a r i g r a d pent ru t î r g u i a l e de 

P a ş t i 5 . 
fevr. 17 v i n e r i au ven i t F r ă ţ i l ă iuz . de la O d r i i cu veast că au tras 

î n p ă r a t u l h a t u l la b a r a t u l 6 care ne-au f ă c u t ca să ne fie domnia 
2 0 î n t o a t ă v i a ţ a n o a s t r ă . 

f a ţ a 22 
fev. 20 l u n i au purces S to ian v ă t . l a O d r i i cu 30 de pungi să d u c ă la 

bo ia r i . 
f mar t . 10 v i n e r i am t r imis pe I v a n c ă p . de saragele 7 cu un car cu 52 

25 de pung i pocloahele ba i r amulu i ş i to t î n t r - a c e a s t ă z i am t r imis 
pe s n ă Gh id imoc la O d r i i f ă c â n d ş t i r e capihialelor că s-au t r imis 
pocloanele ba i r amulu i . 

f a ţ a 23 
t mar t . 25 s î m b ă t ă am t r imis cu Mehmet Celebi pent ru blanele de muca-

so r e r 20 de p n . cu care au mers şi Gheorghie M e d i n i . 

1 Despre pacea de la Carlovicz închieiată cu totul la ianuarie 1696, între Poarta, Austria, 
Polonia republica veneţ iană şi Rusia vezi Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., liv. L X şi F . Schoell, 
Hist abreg. des traites de paix, Bruxelles, 1838, voi. IV, p. 349 sq. 

2 Locurile lăsate albe sînt tă iate la legătura Msului. 
35 3 Abreviaţ ie pentru pungi. O pungă era compusă de 500 talere. 

4 Radu Greceanul, Cap. 44 în Dacia, t. II, p. 350. — Muma lui Constantin Brîncoveanul 
era Stanca fiica lui Constantin Postelnicul Cantacuzino; ea este îngropată la mănăst irea Brîn-
covenii, (distr. Românaţ i ) . 

5 E de observat acest obicei de a trimite la Constantinopol să tîrguiască pentru sărbă-
40 tori. Spre a specializa felul tîrguelilor, nu ne putem opri de a transcrie o rubrică din luna fevr. 

7202, în Condica Vistieriei: „1000 fior. s-au trimis lui Ianache Bulucbaşa la Ţarigrad ca să cum
pere cofetărie sacîz pentru treaba căpeteniilor de Paşt i , şi tafta pentru steaguri şi alte cheltuieli 
de treaba curţi i de Paşt i" . 

6 A tras hatul la barat vrea să zică şi-a pus iscălitura, paraful pe decret 
45 7 Saragel ile erau trupe neregulate, puşcaşi şi v înători de adunătură. 

F a ţ a 24 

t ap. 6 în z iua de j o i mare au veni t i v e l s p ă t , i v e l post. i Iane 
v ă t . de l a . . . . 1 a d u c â n d ferman de ha rac i să nu se m a i r î n -
d u i a s c ă p a n ă l a anu l . 

ap . 13 j o i în s ă r b ă t o r i au ven i t agă de î n p ă r ă ţ i e cu ha t şe r i f i caftan 5 
de domnie c u m să n i s-au dat în toat v i a ţ a n o a s t r ă ş i d u p ă ce s-au 
t ă c u t o s fe ş t an ia cu sobor d u p ă obiceai ş i dupe ce am ascultat şi-
s f ă n t a leturghie î n p r e u n ă cu t o a t ă boerimea i n e g u ţ ă t o r i i s luj-
t o r i am ieş i t î n a i n t e a a g ă i cu mare a la i de l a - m adus p a n ă î n d i v a n , 
unde dupe c i t i t u l h a t ş e r i f u l u i ş i d u p ă ce n o i am î n b r ă c a t caf tanul io 
î n p ă r ă t e s c s-au î n b r ă c a t ş i t o ţ i bo i a r i i cu 27 de caftane. 

f a ţ a 25 
ap. 18 m a r ţ i am mers l a P o t l o g i ş i am ş e z u t mie rcur i , j o i , v i n e r i ia r 
ap. 22 s â m b ă t ă am ven i t la Mogoşoa i a de am f ă c u t pe Sfet i Gheorghie ş i 
ap. 2 4 l u n i a m veni t i a r l a B u c u r e ş t i . 1 5 

ap. 28 v i n e r i am t r imis pe Iane v ă t . să fie cap ich ih ia t r i m i ţ i n d ş i da ru r i 
•** v la priatene i p roc i . 

f a ţ a 26 

m a i 1 l u n i am luat i a r b ă de c u r ă ţ e n i e ş i 
m a i 4 j o i am l ă s a t s ă n g e 2 \ m

 2 0 

m a i 8 l u n i am purces den B u c u r e ş t i la Ob i l e ş t i ş i 
m a i 9 m a r ţ i am ajuns. 
m a i 13 s î m b ă t ă am lua t la Ob i l e ş t i seama o - l o r 3 ş i am scos o m ă s e a 

despre s t î n g a . 
m a i 20 s â m b ă t ă au ven i t sol de la M o l d o v a poht indu-ne la nun ta lu D u - 25 

m i t r u b e i z a d e 4 6 + 6 + S. f. 
m a i 22 am purces la B u c u r e ş t i ş i am ajuns, 
m a i 2 3 m a r ţ i 

1 Rupt în Ms. o r t 

2 Cu indispoziţ ia lui Brîncoveanul găsim ocazie de a spune un cuvînt despre medicii 
ce erau în timpul lui,' în ţara noastră. Mai întîi Engel, Geschichte der Wallachey und Moldau, t. 
I, p. 359, ne vorbeşte de un Iacob Pilarino, medicul particular al domnului şi care chezaşui pen
tru dînsul c înd, la 1703, vărsatul îl opri de a merge îndată la Adrianopol unde era ch iămat de 
sultan. Tot pe atunci trăia în Ţara Românească medicul Ioan Comnen, care la 1701, mai, a tipărit 
ia mănăst irea Snagovului, un Proschinitar elinesc la Sintul Munte al Athonului, pe care apoi 35 
11 mai publică, elineşte şi lat ineşte şi Bernard de Montfaucon în cartea sa Paleografia graeca, 
Parissiis, MDCCVIII , pag. 441 sq. Aceas tă carte foarte interesantă, în care se arată mai toate 
clădirile cîte au făcut domnii români la muntele Athos, e şi dînsa dedicată lui Constantin v o d ă 
Brîncoveanul . A m crezut un minut că Ioan Romanul care subscrie şi Ioan Francul (în epistol. 
dedicat din anul 1695), să fie chiar medicul Ioan Comnenul, dar această presupunere n-are nici 40 
un fundament serios. — însfîrşit găs im şi în Condica Vistieriei, la luna ianuarie 1693, această 
indicaţ ie : „500 fior. s-a dat iui Pantaleon doftorul cel mare simbria lui de toamnă" . 

3 Socotesc că e o abreviaţie pentru oamenilor. 
4 „ în tr -aces t an, la veleatul 7207, vara în luna lui mai făcut-au Antioh v o d ă (Cantemir) 

mare veselia cu nunta fratelui Dumitraşcu vodă, cu fata lui Şerban v o d ă (Cantacuzino), anume 4& 
€usandra, pre care o au adus din Ţara Ungurească". Nicolai Costin, Letopisiţele Moldovei, 
t. II, p. 49. 
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BibUateoa Academiei Republicii Socialiste România. 

m a i 25 j o i am t r imis pe Ianache V ă c ă r e s c u aga 1 sol ş i cu da ru r i la 
M o l d o v a l a nun t a l u i beizade D u m i t r a ş c o to t î n t r - a c e a s t ă z i a u 

ven i t Ve l i sa r de l a O d r i u . 

F a ţ a 2 7 
m a i 31 mie rcur i am t r imis cop i i pe . . . i . Ş t e f a n î m p r e u n ă cu p ă r i n t e l e 

V l ă d i c a . . . cu E a d u s tol . la B r ă n c o v e a n i ca să fie a. . . ceputu l 
temeliei bisereci i şi l a . . . 2 

i u l 15 jo i au ven i t ia r l a B u c u r e ş t i . 

i u l . 23 v i n e r i au purces T o m a l o g . 3 cu b a n . 
g r a . . . 

i u n . 30 v ine r i am eş i t den B u c u r e ş t i d . . 
ş. . . am ş e z u t şi s â m b ă t ă şi d. . . 

f a ţ a 28 
. . da tornic i lor la Ţ a r i -

. am mers la M o g o ş o a i a 
m i n e c ă p â n ă dupe p r î n z . 

f a ţ a 29 
. şi l u n i de p r î n z am fost 

1 IanacheVăcărescul aga, despre care am vorbit în articolul nostru : Poeţii Văcăreşti, 
part I, era frate vitreg, după m u m ă , cu doamna Măria soţia lui Constantin vodă Brîncoveanu, 
Vezi pag. 531. 

2 Ms. e tă ia t la legătură pretutindeni unde am lăsat loc alb. 
3 Acesta e Toma Cantacuzino, fiul lui Matei aga care la 1711 trecu în Rusia urmînd pe 

Petru cel Mare. 
4 Această localitate ves t i tă prin măcelărirea robilor moldovenii şi cazaci, la 1654, în 

urma bătăliei de la Finta, este la Ulmii Curii, pe vechia moşie a oraşului, nu departe de Tîrgo
v iş te . 

5 Acest Scarlat e fiul lui Alexandru Mavrocordat ce-i zicea Exaporitul, tergiman sau 
dragoman al Portei despre care va vorbi Ms. mai la vale, Nicolae şi Ioan voevozii Mavrocordaţi 
erau fraţi cu dînsul. — El avu de soţie pe Ilinca a treia fiică a lui Constantin Brîncoveanul . 
Despre nunta şi despre moartea lui vorbeşte Radu Greceanu, cap. 42 şi 46, în Dacia, t. II, 
p. 343 şi 353. ' 

6 Printre numeroasele şi feluritele daruri ce făcea domnii noştri pe atunci turcilor, erau 
şi cuciile adecă trăsurile aduse din Austria; costul lor se poate constata din Condica Vistieriei. 
— Mai jos vedem că Brîncoveanul trimite sultanului şase cai. 

10 

15 i u l . 2 d u m i n e c ă am purces de la M o g ş o . . 
l a P o t l o g i . 

i u l . 17 L u n i am purces de l a P o t l o g i ş i am mers l a h e l e ş t e u l de l a F â n 
t â n a ţ i g a n u l u i . 4 ş i 

i u l . 19 mie rcur i am mers l a T î r g o v i ş t e . 
i u l . 28 V i n e r i dupe ce au r ă s ă r i t soarele au r ă p o s a t Scar la t peh. 5 şi 20 

s â m b ă t ă l -am î n g r o p a t l a mi t ropol ie î n t i n d a cea m i c ă ş i 
i u l . 30 d u m i n e c ă am t r imis pe Manolache c ă m . l a O d r i i cu 10 p n . vez i 

r i u l u i i p roc i , ş i ca să d u c ă veste t ă t ă n i - s ă u E x a p o r i t u l ş i av . 20 ia r 
d u m i n e c ă au ven i t , a d u c â n d veaste c u m ş i î n p ă r ă ţ i a l a av. 17 au 

purces de la O d r i i de au mers la Ţ a r i g r a d . 25 

f a ţ a 30 

av . 10 v i n e r i au purces Mihaleche p i t . de la B u c u r e ş t i cu cuci ia v e z i 
r i u l u i 6 i p roc i . 

av. 27 d u m i n e c ă au ven i t T o m a log. de la Ţ a r i g r a d ş i au ven i t ş i M i h a -
lache pit.! so 

35» 

40» 

45. 
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f a ţ a 31 
sept. 2 s â m b ă t ă am purces de la T ă r g o y i ş t ş i am veni t la P o t l o g i ş i 
sept. 7 j o i am mers ia r la T ă r g o v i ş t e . 
sept. 20 mie rcur i am t r imis pe Manolache c ă m . l a Ţ a r i g r a d cu b a n i lu 

Mehmet Celebi ş i a i lu Nico lae dragoman. 

oct. 
oct. 
oct. 

f a ţ a 32 
19 j o i am purces de l a T ă r g o v i ş t e de am veni t l a P o t l o g i . 
28 s â m b ă t ă am purces de la P o t l o g i de am ven i t l a Mogoşoa i a ş i 
30 l u n i am veni t l a B u c u r e ş t i den m i l a l u i Dumnezeu s ă n ă t o s ş i 
to t î n t r - a c e a s t ă z i au ven i t că i . de l a Ţ a r i g r a d pent ru Osman chehia 
cel s e ă r n a v , t r u f a ş , l a c o m 1 c u m că l -au scos de c h i h a i a l ă c p u i n d 
p e Cucioc A i i a g ă Gh iunb rucc iu l . 

f a ţ a 33 
noem. 4 s â m b ă t ă au purces S to ian v ă t . cu ban i i datornic i lor cu carul 

l a Ţ a r i g r a d . 
noem. 11 s â m b ă t ă au purces Ianache c ă p . cu poc lonu l hanu lu i l a G r ă m . 
noem. 14 m a r ţ i au purces M i h a i g r ă m ă t i c u l cu borf ele lu Scarlat l a t a t ă - s ă u 

ş i tot î n t r - a c e a s t ă z i am trimes pe Cons tandin c luc i l a Isuf p a ş a 
Serascheriul . 

noem. 22 miercur i am t r imis 6 cai î n p ă r a t u l u i cu v ă t a f u l de grajd. 

f a ţ a 34 
d ic . 1 2 m a r ţ i a m t r imis p i Vergo c luc i l a h a n u l ş i l a Isuf p a ş a . 
d ic . 18 l u n i am t r imis pe Iordache c e a u ş de aproz cu caru l cu b a n i i dator

n ic i lo r l a Ţ a r i g r a d . 
A n u l 1703. 

f a ţ a 35 
Călătoria Odriiului 2 

t m a i 5 am purces den B u c u r e ş t i ş i am mers la C o p ă c e a n i , seara au ven i t 
c ă l ă r a ş . 

m a i 6 am ş e z u t pe loc l a C o p ă c e a n i . 
m a i 7 a m ven i t l a C ă l u g ă r e a m a m t r imis că i . l a O d r i i . 
m a i 8 am ven i t l a D a i a m a i 9 am ş e z u t pe loc. 
m a i 10 am ş e z u t to t l a D a i a au ven i t ş i c ă l ă r a ş ş i au ven i t un a g ă s ă t r i 

m i t e m l a C r î m l i u d 250 

1 Am vorbit mai sus (nota 34) de răutatea şi lăcomia chehaialei dar e de observat că 
Br încoveanul nu cutează a scrie defectele potentaţ i lor turci decît numai dupe ce Poarta i-a 
destituit. 

2 Negreşit că urmarea Istoriei lui Constantin Brîncoveanul de Radu Logofătul Greceanu, 
trebuie să conţiă amărunte interesante asupra acestei călătorii pe care o avem aci în schelet. 
Itinerariul Brîncoveanului e însă foarte interesant şi duce tot pe calea urmată şi azi între Bucureşt i 
şi Andrianopol; staţi i le sau conacele lui, la ducere foarte des repetate din pricina stării slabe 
a sănătăţ i i sale, (vezi Engel, Gesch, der Wall., t. I, p. 359), s înt cele următoare : Copăcenii, Călu-
gărenii, baia, Giurgiu, Ruşciuk, Cernavoda, Turlak, Ossiniţa sau Iussence (pe rîul Lom), 
Kiutukler, Isnumlari, Dragoikie, Cialikabak, Comarova (dincolo de Balcani), Paşa-kie , Ieni-kie, 
Ciuciuk dervel, Arnaut-kie, l îngă Cefli şi Andrianopol. La întoarcere el vine mai repede şi 
conăceşte la Inge kie în loc de Comarova. 

m a i 11 am ven i t la Giorg iov . f m a i 12 am î n c e p u t a trece la D u n ă r e . 
A s t ă z i a m t r imis că i . l a O d r i i . 

m a i 13 am trecut D u n ă r e a ş i au veni t ş i c ă l ă r a ş , 
m a i 14 am t r imis pe Ianache C u c i u c r i u l 1 l a O d r i i . 
m a i 15 am ven i t l a Cernavoda ş i au ven i t c ă l ă r a ş o t O d r i i . 
m a i 16 am ş e z u t pe loc au ven i t că i . o t O d r i i ş i am t r imis că i . l a O d r i i 

ş i am t r imis l a Serascheriul ş i l a B u c u r e ş t i c ă r ţ i ş i 

F a ţ a 36 

to t a s t ă z i au ven i t P r e d a medel. i B a d u c a n u l o t O d r i i . 
m a i 17 am ven i t l a T u r l a c . ş i pe care sau î n t â m p l a t pr imejdie lu P a n a i t 

c luc i . C io r anu l c ă z â n d dupe ca l au m u r i t î n loc. 
m a i 18 am ven i t l a O s i n i ţ a l â n g ă B a z g r a d a s t ă z i ne-au ven i t scrisori 

d e l a B u c u r e ş t i . 2 

m a i 19 am ven i t l a Chiu tuc le r am t r imis că i . l a B u c u r e ş t i ş i au ven i t 
că i . de la O d r i u . 

m a i 2 0 a m ven i t l a I s cumla r i l a podu l l u M a t e i v o d . 3 

m a i 21 am ş e z u t pe loc am t r imis pe v ă t . de că i . l a O d r i i cu 22 de p . 
am t r imis ş i l a B u c u r e ş t . 

m a i 22 am ven i t l a Dragoich io ne-au ven i t c ă r ţ i den ţ a r ă ş i to t a s t ă z i 
a m dat r ă s p u n s u l î n n a p o i . 

m a i 23 am ven i t l a C a l ă c a v a c , au ven i t că i . ot. O d r i i u . 
m a i 24 am veni t l a Comarova , am t r imis că i . ş i l a O d r i i ş i l a B u c u r e ş t i , 
m a i 25 am veni t l a P a ş a c h i o i 
m a i 26 am veni t l a Ienuchio au veni t T o m a sluj . 
m a i 27 am ven i t l a Cucioc dervend am t r imis că i . l a B u c u r e ş t i 
m a i 28 am ven i t l î ngă A r n a u t c h i o l a Cef l i 
m a i 29 au ven i t E x a p o r i t u l l a no i au veni t F i e r a log . d i n ţ a r ă cu Grhinea 

c e a u ş . 
m a i 30 au ven i t feciorul E x a p o r i t u l u i ş i a l ţ i n e g u ţ ă t o r i ş i dragomani . 
m a i 31 au ven i t beizade a l D u c ă i vod . ş i a l ţ i m u l ţ i p r ia ten i ş i î n d e s a r ă 

au chiemat bo i a r i i l a P o a r t ă ş i am t r imis pe F i e r a log . l a B u c u 
r e ş t i ş i au veni t ş i a l ţ i că i . ot. t am. 

i u n . 1 au ven i t u n i i a l ţ i i de s-au î m p r e u n a t cu no i . 
i u n . 2 a ş i j de rea şi au ven i t că i . de la B u c u r e ş t <i> 
i u n . 3 am t r imis că i . l a B u c u r e ş t cu r ă s p u n s u l ş i 
f 4 am mers în O d r i u . 
i u n . 9 mie rcu r i am mers la v e z i r i u l de am î m b r ă c a t caftan î n p r e u n ă cu 

20 de bo ia r i ş i am t r imis pe v ă t . de c ă l ă r a ş i la B u c u r e ş t i . 

io 

15 

20 

25 

*ă 3® 

35 

1 Cuvînt greu de descifrat. 
2 E de observat că mai în toate zilele domnul primia şi trimitea scrisoare în Ţara Ro

mânească şi la Andrianopol. Călăraşii erau curierii însărcinaţi cu purtarea acestei corespondenţe . 
3 Acest pod al lui Matei vodă (negreşit Basarabul), tocmai la trecerea strîmtorilor Bal-

canului, ar trebui cercetat chiar pe localităţi . Cu ce ocazie îl va fi c lădit Matei v o d ă ? se vede 
că emisarii lui înt împinau greutăţi de a trece pe acolo cu carele de bani şi de daruri ce dînsul, 
ca şi Costantin Brîncoveanul , obicinuia a trimite la Constantinopol, şi aceasta va fi îndemnat pe 
domnul român a clădi acolo un pod. 

40 

45 
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f a ţ a 37 

i u n . 10 au ven i t T o m a b a l u c b a ş de l a B u c u r e ş t i cu ban i ş i m - a m î m p r e u 
nat cu inicear aga ş i am dat 100 de p u . la î m p ă r ă ţ i e . 

i u n . 11 ne-am î m p r e u n a t Chihiao vez i r ş i a l ţ i p r ia ten i ş i am dat 8 de p u . 
5 Valede le i ş i 30 Căz l a r a g ă i . am t r imis pe g r ă m ă t i c la Ţ ă r g r a d . 

i u n . 12 am t r imis pe T o m a buluc b a ş a l a B u c u r e ş t i ş i m-am î m p r e u n a t 
cu tef terdariul i r e i zu l . 

f i u n . 14 au ven i t că i . de la B u c u r e ş t i ş i am m a i dat la î n p ă r ă ţ i e 100 de 
p u . a s t ă z i au m a z i l i t pe Inicear aga ş i au pus pe C u i Chihi 'a . 

io f i u n . 15 m a r ţ i am mers la P o a r t a î n p ă r a t u l u i de ne-au î n b r ă c a t ca[er]tan 
i proci , ş i am t r imis pe M i h a i P ă r c ă ş în ţ a r ă 1 

i u l . 15 au ven i t veste de la A n t o n i e g r ă m ă t i c u l de la Ţ a r i g r a d că la 6 
ale ceş t i i l u n i s-au î n c e p u t acolo g u l ă g u l e a 1 mare ş i a doua zi ne-a 
ven i t ş i dela O d r i i sc r i ind că este a d e v ă r a t ş i că mare s inhis i le-au 
dat l a P o a r t ă gul^uleaua aceaia. 

f a ţ a 40 
i u l . 22 au ven i t veste că pe M u f t i u l cu coconi i dumisale cei s p u r c a ţ i 

i -au f ă c u t î n p ă r ă ţ i a s u r g u i 2 

i u l . 15 au ven i t A n t o n i e comis, cu veste că au m a ţ i l i t pe sul tan Mus ta fa 
ş i au pus pe sul tan A h m e t f r a t e - s ă u 3 

f a ţ a 38 

i u n . 20 au veni t că i . d i n ţ a r ă ş i au ven i t veaste că aduc pe Cos tandin v o d . 2 

i u n . 23 am ieş i t iar la cor tu r i ş i au ven i t v ă t . de a că i . den ţ a r ă cu bani . 
15 i n n . 24 am t r imis în ţ a r ă că i . ş i au purces B a d u l b e i z a d e 3 cu a l a l ţ i 

bo ia r i î n ţ a r ă . 
i u n . 26 am mers de ne-am luat z iua b u n ă de la v e z i r i u l ş i de la caima

camul a s t ă z au r ă p o s a t ş i B a r b u l v e l . s tol . fă r . 
i u n . 28 am purces de la Arnau t ch io am ven i t la Ingechio ş i am t r imis 

20 pe Sugrumai por t l a B u c u r e ş t i ş i pe Dumi t r ache v is t . l a M o l d o v a , 
i u l . 2 am ajuns l a C a l ă c a v a c ş i am t r imis că i . l a B u c u r e ş t i ş i a l ţ i i l a O d r i i . 
| i u l . 3 au veni t că i . de la B u c u r e ş t i , ş i am t r imis că i . la O d r i u . " 

f a ţ a 39 

i u l . 5 am ajuns la D u n ă r e la Tur tuca i a ş i au ven i t Costandin f i i u l mieu 4 

25 ş i cu a l ţ i i de la B u c u r e ş t i ş i p ă r i n t e l e v l ă d i c a , 
i u l . 6 am trecut cu t o ţ i i D u n ă r e a l a O l t e a n i ţ a . 
i u l . 7 am veni t la Ob i l e ş t i au ven i t ş i S to ic 
i u l . 9 am purces dela Ob i l e ş t i . 
i u l . 11 D u m i n e c ă den mare ş i b o g a t ă m i l a l u i Dumnezeu am sosit l a 

30 B u c u r e ş t i s l ă v i t ş i p r o s l ă v i t numele Sf in ţ i i s a l e 5 . 

1 Descrierea acestei ceremonii o face după Radu Greceanul, Engel, Gescn. der WalL, 
t. I, p. 360. Călătoria Brîncoveanului la Adrianopol cu cauzele şi consecinţele ei se găsesc şi 
în Hammer, Hist. de VEmp. Ottom., liv . L X I . 

2 Constantin v o d ă Duca perdu acum pentru a duoa oară domnia şi fu exilat la muntele 
35 Athos. 

3 Beizade Radu fiu al lui Iliaş voevod de la Moldova era ginerele lui Constantin Brîn
coveanul şi avea de soţie pe domni ţa Stanca, cea mai mare din fetele Domnului. 

4 Brîncoveanul lăsase în Ţara Românească pe fiul său cel mare, Constantin; al duoilea, 
Ş t e f a n , îl însoţise în călătorie. Vezi Engel, Gesch. der Wall., t. I, p. .360. 

40 5 Aceste cuvinte de mulţumire lui Dumnezeu dovedesc îndestul din ce grea primejdie 
se crezu scăpat Brîncoveanul , cînd după călătoria sa la Andrianopol, se revezu liber, viu şi 
sănătos în ţara sa. 

1 Cuvîntul gulguleae e compus negreşit prin reduplicarea întăritoare a primei silabe din 10 
zicerea slavonă -KMAWW care înseamnă preîmblare, risipire de vreme; sensul este aci întins pînă 
la neastîmpăr, turbnrare, răzvrătire. 

2 Engel, Gesch. der Wall, t. 1, p. 361. Hammer, Hist. de VEmp. ottom., liv. LXII. 
3 Engel, loc. citat. Hammer, loc citat, liv. L X I et L X I I . 
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DESPRE UNELE MANUSCRIPTE Şl CĂRTl TIPĂRITE AFLATE 
ÎN MĂNĂSTIREA BISTRIŢA. 

(DISTRICTUL VÎLCEA ÎN ROMÂNIA) 

Cele m a i mul te d in- m ă n ă s t i r i l e Ţ ă r e i B o m â n e ş t i , ş i m a i ales cele 
5 antice ş i bogate, p o s e d ă c î t e o c o l e c ţ i u n e m a i m u l t sau m a i p u ţ i n nume

r o a s ă de c ă r ţ i vech i , unele scrise de m î n ă ş i altele t i p ă r i t e , p ă s t r a t e în 
general cu foarte p u ţ i n ă î n g r i j i r e ; aceste c ă r ţ i s î n t m a i cu s e a m ă exem
plare î n v e c h i t e de opere l i turgice şi teologice, scrise s l a v o n e ş t e sau r o m â 
n e ş t e , t i p ă r i t e î n t r - u n a d i n aceste d o u ă l i m b i sau în cea e lenă , care d u p ă 

10 t i m p i ş i î m p r e j u r ă r i , au servit la slujba b i se r i cească a m ă n ă s t i r e i , ş i care 
acuma, netrebuincioase ş i d e s p r e ţ u i t e , zac m a i to tdauna aruncate în 
c î t e o c ă m a r ă m u c e d ă ş i p r ă f u i t ă î nch i se în l ăz i sau g r ă m ă d i t e în mormane, 
în general şoar ic i i , mol i i l e ş i c î rcei i se folosesc s inguri de acele r ă m ă ş i ţ e , 
adesea p r e ţ i o a s e ale cu l tu re i ş i ale p i e t ă ţ e i s t r ă m o ş e ş t i . 

15 P r i n t r e ele însă , an t i cuar iu l af lă tezaure n e p r e ţ u i t e , deş i e l are m a i 
to tdauna m î h n i r e a a d e p l î n g e starea de s t r i c ă c i u n e a mul to ra , şi pier
derea n e î n d u o i o a s ă a u n u i mare n u m ă r c l in t r - însele . 

M ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a , d i n d i s t r i c tu l Vî l cea , c l ă d i t ă pe l a anu l 1497 f 

de b a n u l B a r b u Basarab (că ru ia - i zice ş i Craiovescul, d u p ă r e z i d i n ţ a 
20 b ă n i e i sale), cu f ra ţ i i să i P î r v u l vo r n i c u l , D a n c i u l vo rn i cu l ş i B a d u l pos

t e ln icu l , f i i l u i Neagoe 1 , e una d i n m ă n ă s t i r i l e care au p ă s t r a t m a i mu l t e 
obiecte antice de tot f e l u l : icoane, vase de argint , stofe şi c u s ă t u r i pre
ţ i o a s e , odă jd i i p r e o ţ e ş t i , manuscripte , c ă r ţ i t i p ă r i t e , şi ' al te r ă m ă ş i ţ e 
v e c h i ; toate amintesc epocile trecute ale i s tor ie i noastre. 

25 P r e c î t c lăd i r i le acestui a ş e z ă m î n t religios ş i - au pierdut cu t o t u l carac
te ru l lor antic , în prefacerea t o t a l ă a biser icei şi a caselor î m p r e j m u i 
toare, sub p r i n ţ i i B i b e s c u ş i Ş t i r b e i (1846—1856), cu a t î t d i n c o n t r ă odoa-
rele eclesiastice ale B i s t r i ţ e i stau în f i i n ţ ă spre a atesta ant ica splendoare 
a acestei m ă n ă s t i r i şi generoasa d ă r n i c i e a c t i to r i lor ei şi a u r m a ş i l o r lor . 

30 în scrupuloasa examinare a a t î t o r r ă m ă ş i ţ e d in ' d i f e r i t e t i m p u r i , 
poate c ineva s tudia , p î n ă la oare care punc t , ideile artistice, pract icele 
industr ia le ş i r e l a ţ i i l e de c o m e r ţ care au domni t în ţ a r a n o a s t r ă la deo
sebite epoce ale d e z v o l t ă r i i sale, i n f lu in ţ e l e bizantine, ' i tal iene, germane şi 
moscovi te se ivesc s u c c e d î n d u - s e în arte ş i în indus t r i i ş i pare că v i n să 

35 1 Aceasta indicaţie asupra familiei fondatorilor e trasă după inscripţia gravată pe unele 
obiecte antice de argint dăruite mănăstirei chiar de fondatorii ei; vom descrie mai la vale unele 
din acele obiecte. 

110 

coloreze cu raze m a i v i i , tablour i le aspre ş i î n t u n e c a t e ale luptelor noastre-
pol i t ice d i n trecut. B p i t r a h i l u l de m ă t a s e pe care se vede figurat chiar 
b a n u l B a r b u cu p o r t u l c ă l u g ă r e s c de pe a tunc i ş i cu numele s ă u de monah , 
Pahomie; engolpion, sau i c o n i ţ a p o r t a t i v ă a b a n u l u i Preda , de s t i l b izan
t i n , su f l a t ă cu aur ş i cu s m a l ţ champleve; covoru l de catifea ţ e s u t cu 5 
desemnuri v e n e ţ i a n e de f i r neted (plat) şi de f i r î n c r e ţ i t (frise) şi dat de 
Neagoe v o d ă B a s a r a b ; f e r e c ă t u r a evangheliei l u i Mareea postelnicul , 
l u c r a t ă cu f igur i en bosselage, pe p l a c ă m e t a l i c ă su f l a t ă cu aur, d u p ă m o d u l 
f a b r i c a ţ i u n e i d i n N u r e m b e r g ; epitaful cusut cu f i r ş i cu m ă t ă s u r i în zilele 
l u i B o r i s Thoedorov ic i Grudunof, ţ a r u l M o s c o v i e i ; candelile de argint , 10 
în f o r m ă de con t runchia t şi s ă p a t e ă jour cu medalioane aurite, lucrate 
n e g r e ş i t î n ţ a r a n o a s t r ă subt M a t e i B a s a r a b ; s i c r i u l de argint ş i aur a l 
s tu lu i ' Gr igor ie D e c a p o l i t u l porunci t de Cons tan t in Ş e r b a n v o d ă , î n ţ a r a 
maghiar i lor ş i c o s t â n d 1500 r e a l i 1 ; pol icandelul , candelabrele ş i alte obiecte 
masive de bronz şi argint aduse d i n fabr ic i germane şi r u s e ş t i de Con- i& 
s tant in v o d ă B r î n c o v e a n u l ; ş-apoi o m u l ţ i m e de alte art icole m a i vech i 
ş i m a i moderne 2 , p î n ă ş i sfeşnicele de argint d ă r u i t e de boier i i ş i negu
ţ ă t o r i i C ra iove i , l a 1779,' drept m u l ţ u m i r e c ă t r e m o a ş t e l e s î n t u l u i , pen t ru 
că a s c ă p a t ţ a r a de s ece t ă şi de locuste, toate acestea ni se p r e z i n t ă ca 
o succesie n e î n t r e r u p t ă de 'documente istorice p r i n care se e l u c i d e a z ă 20 
şi se dovedesc r e l a ţ i i l e ţ ă r i l o r r o m â n e , ş i dezvoltarea lor a r t i s t i c ă şi indus
t r i a l ă , ş i starea lor de f i n a n ţ e , ş i t e n d i n ţ e l e lo r c ivi l iza toare . Ar f i un 
s tudiu interesant şi folositor de a descrie şi a comenta toate a n t i c u i t ă ţ i l e 
secolului nos t ru de mi j loc , ce se găsesc în ţ a r ă , şi a trage d i n t r - î n s e l e 
toate luminele ce ele pot r e v ă r s a asupra is tor ie i n a ţ i u n e i noast re ; ar fi 2& 
i a r ă ş de mare necesitate de a aduna acele obiecte î n t r - u n muzeu, unde 
să le fie a s i g u r a t ă o conservare m a i b u n ă d e c î t pe la m ă n ă s t i r i ; căc i , 
l ă s î n d la o parte desele cazur i de rea c r e d i n ţ ă şi abuz, s-a î n t î m p l a t de 
mul te or i ca u n i i egumeni, d i n i g n o r a n ţ ă ş i socot ind poate că fac bine, 
să p r e n o u e a s c ă aceste obiecte antice, p r i n forme şi r e p a r a ţ i i moderne, 30 
care le-au r ă p i t t o a t ă valoarea lor a rheo log ică 3 . 

Un asemenea muzeu care s-ar î m p o d o b i cu p r e ţ i o a s e l e vech i t u r i 
adunate de p r i n toate m ă n ă s t i r i l e ţ ă r e i ş i chiar uneor i de pe la pa r t i cu la r i , 
unde sta netrebuincioase şi n e p r e ţ u i t e , ar avea marele avantagiu de a ne 
în fă ţ i ş a o istorie p l a s t i c ă şi f i g u r a t ă a artelor, a indus t r ie i şi a n e g o ţ u l u i 35 
ţ ă r e i noastre. Icoane originale şi copi i exacte de pe vech i t ab lour i şi por-

1 Călătoria lui Macarie patriarh al Antiochiei, trad. englezeşte de Belfour, Londra, 1836, 
voi. II, p. 346. 

2 în vara anului trecut 1860, fiind însărcinat de minister a cerceta şi a înscrie 
anticuităţ i le din mănăstiri le judeţelor Argeş şi Vîlcea, am prezintat ministerului relaţii cu de- 40 
scrierea pe scurt a acestor obiecte. Dl . Heinric Trenk, pictor e lveţ ian stabilit în Bucureşt i şi 
care m ă însoţise în călătorie, a executat pentru guvernul român, un Album arheologic şi pitoresc 
de 110 planşe, în care vederile cele mai frumoase şi ant icuităţ i le cele mai interesante s înt repre-
zintate cu mult talent, în ulei, în acuarelă şi în sepia. Ar fi de dorit ca guvernul să se decidă 
a face cheltuiala hromolitografierei acestui Album, care ar găsi negreşit mulţ i cumpărători chiar 45> 
şi în s tră inătate . 

3 Trebuie să arătăm aci mulţumirea noastră către părintele , actualul egumen de la A r 
nota, care urmînd consiliul nostru a reparat fără de a defigura cîtuşi de puţ in o cruce şi o 
cădelniţă ce se aflau la Arnota din timpii lui Matei Basarab. Lucrări de felul acesta, făcute 
pentru anticuităţi le Bistriţei , ar trebui întreprinse de guvern, care ar începe astfel crearea unui 50 
muzeu foarte bogat. 
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t r e te ; s ă p ă t u r i de tot fe lu l ş i ornamente sculpturale pe p i a t r ă , pe me ta lu r i , 
pe l e m n şi pe o s ; vase şi alte odoare de me ta l lucrate cu d ă l t i ţ a (tisele) 
sau gravate, turnate mas iv sau de s î r m ă (filigrane); stofe bogat ţ e s u t e ; 
sanguli i m a i s u b ţ i r i ş i m a i transparente d e c î t p î n z a p ă i a j e n u l u i ; c u s ă t u r i 

5 grele şi compl ica te ; g iuvaerur i cu s m a l ţ şi cu pietre scumpe; arme antice ; 
v e ş m i n t e p r e o ţ e ş t i sau c i v i l e ; h a m u r i de c a i ; mobi le ş i alte feluri te obiecte 
d i n t i m p i i t r e c u ţ i ; toate acestea, dispuse d u p ă r î n d u l f ab r i că r e i l o r , . a r 
v e n i să ne d e z v ă l u i e o mare parte de secretele t r a iu lu i casnic, al obiceie-
lor ş i a l gustur i lor s t r ă b u n i l o r n o ş t r i . 

10 T o t a ş a de i m p o r t a n t ă a r f i ş i adunarea în bibl io teca n a ţ i o n a l ă a 
tu turor manuscriptelor şi t i p ă r i r i l o r ce s tau expuse pierderei şi s t r ' i căc iunei 
p r i n m ă n ă s t i r i l e ş i p r i n bisericele o raşe lo r ş i satelor d i n E o m â n i a . A c e s t u i 
a ş e z ă m î n t î i lipsesc m a i toate incunabulele1 t ipografiei r o m â n e şi manuscr ip
tele vech i care ar putea servi la s tud iu l i s tor ie i ş i a l d e z v o l t ă r e i l i m b e i 

15 noastre, s în t foarte rare î n t r - î n s u l . S t r î n g e r e a la un loc a vechi lor c ă r ţ i de 
p r i n m ă n ă s t i r i ş i b iser ic i ar î m p l i n i cu prisos aceste lacune. 

M i n i s t e r u l Cul te lor ş i I n s t r u c ţ i u n e i P u b l i c e d i n B u c u r e ş t i a p r o b î n d 
cererea ce i -am f ă c u t , ne-a permis în v a r a t r e c u t ă a s t r ă m u t a în c a p i t a l ă , o 
culegere d in cele m a i interesante c ă r ţ i aflate în m ă n ă s t i r i l e Coz ia ş i B i s t r i ţ a 

?o de peste O l t . Vo lumele aduse d e o c a m d a t ă d i n Cozia s î n t în n u m ă r 
de 20 şi cele d i n B i s t r i ţ a n u m a i de 19, dar f ă ră de a contesta valoarea 
unor c ă r ţ i g ă s i t e pe la alte m a i mul te m ă n ă s t i r i ce am v i z i t a t , t rebuie să 
m ă r t u r i s i m că bibl io teca de l a B i s t r i ţ a ne-a dat p î n ă acum cele m a i î n s e m 
nate rezultate subt r apor tu l a n t i c u i t ă ţ e i . 

2 5 A c e a s t ă b i b l i o t e c ă , ( d a c ă pu tem d a u n nume a ş a pompos a d u n ă t u r e i 
de vo lume m a i m u l t sau m a i p u ţ i n stricate ce s tau aruncate î n t r - o c ă m ă r u ţ ă 

i a sumptuosului pala t m ă n ă s t i r e s c ) c o n ţ i n e , a f a r ă de scrieri b i s e r i ce ş t i 
moderne, t i p ă r i t e în l i m b a r o m â n e a s c ă , o co lec ţ ie ca de vreo 300 vo lume 
vech i foarte r ă u conservate; căc i cele m a i mul te , d i n p r i c ina ne îng r i j i r e i 

30 şi m a i ales a umezelei ce este în p e ş t e r a î n v e c i n a t ă , unde ele în a t î t e a 
r î n d u r i au fost s t r ă m u t a t e ş i p ă s t r a t e , î m p r e u n ă cu celelalte ave r i m i ş c ă 
toare ale m ă n ă s t i r e i , s-au udat şi s-au mucezi t astfel î nc î t cele de h î r t i e 
s î n t m a i m u l t putrede ş i l ip i t e fo i de fo i , i a r cele de pergament, ş t e r s e ş i 
s c o r ţ o a s e . Aceste incoveniente s în t î n să o c o n s e c u i n ţ ă chiar a p ă s t r ă r e i l o r ; 

35 f ă r ă de p e ş t e r a cea u m e d ă , n e g r e ş i t că comori le bibliografice de la B i s t r i ţ a 
s-ar f i r i s ip i t c u m s-au r i s ip i t cele adunate d i n vechime la alte m ă n ă s 
t i r i antice, p recum Snagovul , T î r şo ru l , D e a l u l , Curtea de A r g e ş ş i altele. 

A c e a p e ş t e r e , p r e ţ i o a s ă a s c u n z ă t o a r e a că lugă r i lo r b i s t r i ţ e n i , le-a 
dat mi j locu l de a s c ă p a d i n a t î t e a p u s t i i r i ale in imic i lo r ţ ă r e i , odoarele ş i 

40 c ă r ţ i l e antice l ă s a t e de c t i to r i ş i de d ă r u i t o r i , î n paza l o r / 
Fenomenu l geologic ce d e o s i b e ş t e local i ta tea B i s t r i ţ e i , a d e c ă despi

carea u n u i munte de p i a t r ă v ă r o a s ă ca să lase o t r e c ă t o a r e p i t o r e s c ă 
p î r î u l u i ce chiar d i n repeziciunea sa, a lua t numele de B i s t r i ţ a (BWCTPK slav. 
repede), neg re ş i t că a t rebui t să ocazioneze, în s înu l acelui munte , cr ipte 

45 sau p e ş t e r i s p a ţ i o a s e ; acele p e ş t e r i s î n t m a i cu s e a m ă de par tea d r e a p t ă 

1 Incunabula ( leagăn) se numesc toate ediţiile de cărţi t ipărite la începutul tipografiei. 
Ed i ţ i e princeps se numesce orce întîie ediţie a unei cărţi , dar toate ediţiile princeps nu s înt 
incunabule. 

a r î u l u i . Ca l a d i s t a n ţ ă de c incisprezece m i n u t e , u r m î n d de l a m ă n ă s t i r e 
pe acea m i n u n a t ă m a t c ă în sus, se face pe dreapta, în munte, o g u r ă l a r g ă , 
dar care î n d a t ă se î n g u s t e a z ă ; m u ş c h i u l s tropit n e î n c e t a t de picurarea 
s t înce i , r e v a r s ă î n t r - a c e a b o l t ă m a i e s t o a s ă o l icur i re de v e r d e a ţ ă m a g i c ă ; 
oamenii l ocu lu i numesc acea g u r ă , Pesterea veche, şi numele-i pare a doved i 5 
c ă cei d i n t î i l ocu i to r i a i acestor m u n ţ i , v î n ă t o r i î n d r ă z n e ţ i u r m ă r i n d , 
dupe cum zice t r a d i ţ i a , o u r s o a i c ă , acolo ş i -au g ă s i t a d ă p o s t i r e a . M a i l a 
vale pe r î u , chiar în dosul m ă n ă s t i r e i , dar sus pe r î p ă ş i la un loc m a i 
p u ţ i n accesibil , este o a l t ă p e ş t e r e , în care se i n t r ă d-a b u ş e l e a pr in t r -o 
c r ă p ă t u r ă î n g u s t ă ; î n d a t ă î n să acea p e ş t e r e s e l ă r g e ş t e , f o r m î n d b o l ţ i i o 
î n a l t e ş i uneori superpuse cu felurite accidente de t ă r î m , cu scursori î m p e -
t r i te ş i chiar cu o c i s t e r n ă f i rească în fundul une i c a v i t ă ţ i . A c i d i n v r e m i 
nememorate au locui t p u s t n i c i ; ac i s-au p ă s t r a t în vechime m o a ş t e l e 
g tuiui Q r i g 0 r j e D e c a p o l i t u l 1 ; ac i însf îrş i t s-au pus l a a d ă p o s t , î n t i m p i i 
de jafuri şi de i n v a z i i , obiectele de p r e ţ ale m ă n ă s t i r e i , astfel î nc î t a s t ă z i 15 
g ă s i m l a B i s t r i ţ a m a i mul te odoare ş i c ă r ţ i vech i d e c î t î n alte m ă n ă s t i r i . 
Osebit de t r a d i ţ i e î n să n-avem a l t ă m a i vechie m ă r t u r i s i r e despre locuirea 
acestei p e ş t e r i , ' d e c î t capela ce s-a z id i t la anu l 1637, de c ă t r e m i t r o p o l i t u l 
ţ ă r e i Theof i l subt pa t ronagiu l s t i l 0 r V o e v o z i , l a u n loc unde pesterea se 
deschide la l u m i n ă pr in t r -o g u r ă l a rgă , drept d-asupra unei r î p e - n a l t e ce 20 
dă perpendicular în r î u . A c e a cape lă s-a d ă r î m a t , şi-n locu- i s-a f ă c u t 
a l t ă care p o a r t ă u r m ă t o a r e a i n sc r ip ţ i e ce se g ă s e ş t e î ncă acolo pe o p i a t r ă 
s ă p a t ă cu m u l t ă i n e x p e r i i n ţ ă de s c u l p t u r ă ş i de s t i l : 

f A c e a s t ă sf înta b e s e r i c ă iaste z id i tă de mitropolitul Theofil la leat 7145 (1633) 
şi rămî ind la pustiire şi de tot la ris?'p:re iar la leat 7245 (1732) robul lui Dumnezeu Maca- 25 
rie ieromonahul o a dres mai de i znoavă p r e f ă c u t . . . şi păr in ţ i lor Rafail eromonahul 
Ivana vecinica pomenire, pis az 1732. Măcar erom. iunie 3 2. 

Pe la a n u l 1828 a ars şi a c e a s t ă b i s e r i c u ţ ă cu chi l i i le ce se f ăcuse 
a l ă t u r i ş i în care locu ia sch imnicu l I la r ion , cel d i n u r m ă c ă l u g ă r p e ş t e r e a n ; 
de a tunc i s-a m a i reparat n u m a i capela de p i a t r ă î n v e l i n d u - s e cu ş ind r i l ă 30 
şi s-a z u g r ă v i t pe la 1831, dar acum a r ă m a s ş i ea cu t o t u l pustie. N i c i 
ch i l i i l e , n i c i scr ipetul , pe care se r id ica în vechime s ic r iu l S î n t u l u i ş i cele
lal te odoare, nu m a i e x i s t ă . V e c h i a c r e d i n ţ ă t r a d i ţ i o n a l ă ce p r i v i a acea 
s î n ţ i t ă p e ş t e r ă ca o protectoare a m ă n ă s t i r e i d i n vale , a p ier i t î m p r e u n ă 
cu nevoia de refugiu şi cu fr ica urgi i lor d i n t i m p i i b a r b a r i ; pesterea, cu 35 
î n t u n e c i m i l e ei misterioase, cu bol ţ i le - i locui te de mir iade de l i l i e c i , a 
*rămas n u m a i ca o curiozi tate p i t o r e s c ă pent ru v i z i t a t o r i i l o c a l i t ă ţ e i ; dar 
pen t ru arheolog e a p ă s t r e a z ă î ncă mul te p r e ţ i o a s e amin t i r i . E i î i s î n t e m 
da to r i conservarea mu l to r scumpe r ă m ă ş i ţ e d i n t i m p i i t r e c u ţ i ; f ă r ă d î n s a 
poate ne-ar fi a s t ă z i greu a constata p r i n obiecte exist inte, vech i r e l a ţ i i şi 40 
î n s e m n a t e producte ce dovedesc cul tura s t r ă b u n i l o r n o ş t r i . 

As t f e l c u m a s c ă p a t d i n jafuri ş i d in nevoi , b ib l io teca B i s t r i ţ e i e 
c o m p u s ă în general de c ă r ţ i b i se r iceş t i manuscrise ş i t i p ă r i t e , în l imb i l e 
s l a v o n ă , r o m â n ă ş i e l enă . Deosebindu-le însă în m a i mul te categorii gene
rale, d u p ă dialectele în care s î n t scrise, g ă s i m : vreo 80 manuscripte sla- 45 

1 Un vechi sicriu de chiparos, în care se păstrau moaşte le sîntului de la Bistriţa înainte 
de fabricarea celui de argint, poartă o inscripţie s lavonă, în care se vede că este făcut de Radul 
voevod,fiul Mihnei voevod (1611 — şi 1623), cind a venit într-a sîntului Grigorie Decapolitul 
peştere. 

2 Cele din urmă cuvinte se traduc : am scris eu Macarie ieromonah la 1732, iunie 3. 50 
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vone (evangheli, psa l t i r i , minee, ceaslove, p r a v i l i canonice etc.) scrise 
cu l i tere capitale şi minuscule, de formatele folio, în 8°, şi în 4° ; i a r ă ş pe 
a t î t e a c ă r ţ i slavone t i p ă r i t e î n secolii X V I X - X V I I I , î n l av ra Pecersk d in 
K i e v , subt p ă s t o r i a m i t r o p o l i t u l u i P e t r u M o v i l ă ; î n L e o v (Lemberg în 
Gal i ţ i a ) tot pe a t u n c i ; în Moscva , în zi lele ţ a r i l o r A l e x e i ş i P e t r u Ivano-
v i c i ; în T î r g o v i ş t e sub M a t e i v o d ă Basarab ş i doamna sa E l e n a ; în B u z ă u y 

B î m n i c , T î r g o v i ş t e ş i B u c u r e ş t i subt domni i le l u i Ş e r b a n Cantacuz ino y 

Constant in B r î n c o v e a n u l ş i m a i î n c o a c e ; ca vreo 30 vo lume g r e c e ş t i 
t i p ă r i t e la V e n e ţ i a ş i în Ţ a r a B o m â n e a s c ă , de format în 8°, ş i în 4° pr in t re 
care se gă se ş t e ş i un exemplar complect a l minei lor e l ineş t i t i p ă r i t e la 
1680 şi u r m ă t o r i , în V e n e ţ i a , şi p u r t î n d scris pe d în su l că a fost al lui 
Constantin Brîncoveanul vel logofăt, la 1687; vreo 40 manuscripte r o m â 
n e ş t i (psal t i r i i , v i e ţ i de s în ţ i , c ă r ţ i dogmatice ş i î n v ă ţ ă t u r i d-ale p ă r i n ţ i l o r 
bisericei , etc.) traduse în r o m â n e ş t e în cei do i d i n u r m ă secoli, ş i prescrise 
în mare parte cu li tere minuscule şi cursive c i r i l ice , de că lugă r i i l ocu i to r i 
în m ă n ă s t i r e . Celelalte c ă r ţ i r o m â n e ş t i p r o v i n d i n deosebite t ipograf i i care 
s-au succedat de la a l X V I I secol î n c o a c e , în ţ ă r i l e r o m â n e : B ra şov^ 
Govora , T î rgov i ş t e , I a ş i , Snagov, B u z ă u , B î m n i c , B u c u r e ş t i , S i b i u , etc. 

I n t e n ţ i u n e a n o a s t r ă nu este ac i de a da o n o m e n c l a t u r ă a t i t l u r i l o r 
tu turor că r ţ i l o r vech i ce compun b ib l io teca B i s t r i ţ e i . Ne v o m m ă r g i n i a 
descrie cu a m ă r u n t u l uni le d i n cele ce ni s-au p ă r u t m a i interesante, ş i 
c o m e n t î n d a t î t p r o v e n i e n ţ a , caracterul c î t ş i î n f ă ţ i ş a r ea lor , ne m ă g u l i m 
că v o m i z b u t i a trage oarecare concluz i i ce nu vor f i credem, f ă r ă de interes 
pent ru re la ţ i i l e ţ ă r i l o r noastre, pen t ru starea lor de desvoltare şi chiar şi 
pent ru l imbele uzi tate î n t r - î n se l e , la epoci destul de î n a p o i a t e . 

PSALTIRIA COMENTATĂ DE BRANCO MLADENOVICI. 1346. 
Cel m a i vech i dintre manuscriptele B i s t r i ţ e i este f ă r ă î n d o i a l ă o 

Psaltirie slavonă scr isă pe 52 col i în 8° sau 832 fe ţe de pergament galben 
foarte ordinar de 23 c e n t r i m e t r e - n ă l ţ i m e şi 16 cent. l ă r g i m e , cu l i tere de 
forma celor c a p i t a l e 1 , de deosebite m ă r i m i v a r i i n d de la 4 p î n ă la 

35 

40 

45 

1 Deosebitele feluri de scrieri cu litere cirilice, întrebuinţate în manuscriptele vechi se pot 
împărţi în c î teva clase generale admise în paleografia tuturor limbilor europene. Acestea sînt : 

1. Scrierea majusculă, care se servia cu litere trase gros şi regulat astfel cum s-au păstrat 
cu puţ ine modificaţii în caracterele de tipar; ele pot avea deosebite mărimi şi după forma lor 
dreaptă sau rotunjită, iau numirile de capitale sau unciale. Aceste litere, cele mai vechi ale 
scrierei cirilice, s înt formate d-a dreptul din majusculele elineşti. (Vezi Montfaucon, Palaeographia 
greaca, liv. II, cap. VI ) ; 

2. Scrierea minusculă, care întrebuinţează litere în general mai mici, trase mai subţ ire 
şi cu forme mai unghiulare şi mai aplecate. 

î n limbile occidentale, minusculele cu haste sau trăsuri lungite în sus şi în jos, se numesc 
diplomatice şi e de observat că unele scrisori cirilice mai îngrijite port acest caracter. — Scrierea 
minusculă fu mai mult uzitată de la al XVI-lea secol încoace. 

3. Scrierea cursivă, în care toate literile unui cuv înt sînt unite între dinsele printr-o linie 
continuă, e destul de rară în înscrisele cirilice; într-însa literile iau forme puţ in determinate 
şi foarte variabile; descifrarea devine anevoioasă prin combinarea semnelor împreună şi mai 
ales prin înmulţirea nemăsurată a literilor aruncate d-asupra : m e t o d ă ce se uzi tează asemeni şi 
în celelalte feluri de scrieri cirilice. 

m <?* ţ A ' l p f t * * * 4 A > r i / t i M f l t i Ai&H 

m i m u n . &iik*Âj(mţ 

i m 

Psaltirea comentată de Branco Mladenovici. 1346 (facsimil de pe"ms. sl. 205 f.l). 
Biblioteca Academiei Eepublicii Socialisie Eomânia. 
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1/2 m i l i m e t r e - n ă l ţ i m e . I n i ţ i a l e l e la î n c e p u t u l frazelor ş i t i t lu r i l e în capu l 
psa lmi lor s î n t scrise, d u p ă obiceiul vechi lor scr i i tor i , cu c inabru (kinovar) , 
iar t e x t u l corent, cu c e r n e a l ă n e a g r ă . Car tea e l e g a t ă în s c o a r ţ e de l emn 
î n v e l i t e c u piele n e a g r ă ; î nch i ăe to r i l e c ă r ţ i i a u c ă z u t . 

în vechime se ob i c inu i a m a i adesea ca scr i i toru l unei c ă r ţ i să nu - ş i 
pu ie numele pe t i t l u l de l a î n c e p u t , c i să-1 c o p r i n z ă î n t r - o n o t ă l a sf î rş i tu l 
v o l u m u l u i , a r ă t î n d acolo ş i l ocu l ş i t i m p u l în care s-a f ă c u t l uc ra rea ; de 
aceia g ă s i m pe reversul celei d in u r m ă fe ţe a acestui v o l u m , nota u r m ă t o a r e 
scr isă în 16 r î n d u r i , cu c inabru : 

HSBO Af N H l€ A\ h, E>KHI€A\h H &',\NAklHăHHH$A\k 
CTTO XXA H P0>KA«HHI€A\K CÎld CHH \|*dATHpk 
NdnHCd ct noMOiţjHio E&reio H np-kcMTfajie 
icro Avrph. E K A ^ T ^ S . " W . " H A K*NAHKT$" 

*>. ck noTki|jdHH»eA\k iipnAf/KnkiA\k 
H KC0CpAMKklA\k ra>Kf IV OyCTdKO\* KÎKCTKKHklJf" 
nHCdHHH HdnHCd CH \|fdATHpk EpdHKO fllAd-
A'bHOKHKk. po^KOio Awororp-kujuddro 3d-
KHTddro Kk CO\'l€THH >KHT,HHCT'kA\k pdBd 
BjKHia llVH HaOKOMk KTOCAOKd, Kk A^CT-fc 
pgKOM'fcAXk EopkMk. Kk AHH KAroK-kpNddro 
H KroÎTHKddrO H CdMOAP̂ >Ku;d Kcfcjk CpKk-
CKklJfk S*A\Ak H nOMOpCKklJfk, KpdAB C T ^ d H 
Hj?Nd A\ov KpdAra OifpoLUd. Kk Tw Kp-kA*" np-ki€ 
rnk KpdAk C-r t^dH rpdAb KocToypk, rpdAk 
B-kArpdAK, rpdA KdHHNcy. 

care se t raduce r o m â n e ş t e : 
Cu voia lui Domnezeu şi cu întruparea Sîntului Spirit şi cu naşterea Fiului s-a scris 

această Psaltirie cu ajutorul lui Domnezeu şi al prea curatei Maicei lui Domnezeu în anul 6854, 
indiction 1 3, cu sîrguinţa şi cu si l inţa din t o a t ă inima, dupe aşezămintele domnezeeşt i lor 
prescrieri, a scris această Psaltirie, Branco Mladenovici iar cu mîna mult păcătosului înfăşu
ratului în zădărniciile vieţei , robul lui Domnezeu Ioan Azov teologul, în locul ce se zice Borăci , 
în zilele bine credinciosului şi mult-piosului şi singur-ţi itorului tutulor sîrbeştilor ţări şi părţ i 
maritime, craiului Ştefan şi fiului său craiului Uroş. în acel timp a luat domnul craiul Ştefan ce
tatea Costur, cetatea Belgrad, cetatea Caninu. 

I a t ă dar un manuscr ipt care coprinde traducerea psa lmi lor în l i m b a 
s l a v o n ă cu o p a r a f r a z ă l u c r a t ă de un Branco Mladenovici, şi p r e s c r i s ă de 
un Ioan Azov teologul, în l o c u l n u m i t Borăci, la anu l 1346, în t i m p u l c înd 
glor iosul rege al s î rb i lor , Ştefan Duşan Viteazul, al noulea p r i n ţ d i n f ami l i a 
K e m a n i c i , cu f i u l s ău Uroş, coprinse c e t ă ţ i l e Costur, Belgrad şi Caninu. 
Toate î n t r - a c e a s t ă i n d i c a ţ i e ne s t r ă m u t ă în a l X l V - l e a secol, î n epoca de 

î n aceste trei specii generale pot intra toate modurile de scriere, care nu sînt compuse din 
combinarea a duoă din ele; atunci avem o a patra scriere ce se poate numi mixtă. 

1 Indictionul e un period de 15 ani, care dupe opinia cea mai probabilă, începu în anul 
312 sau 313 după Hristos şi fu stabilit de Constantin dupe ce învinse pe Maxentie. El se numără 
de la 1 septembrie. Spre a verifica cu ce an al indictionului corespunde un an din era creştină, 
trebuie să sustragi din acel an, cifra 312 sau 313, şi să împărţ i cu 15 rezultatul scăderei. Indic
tionul se întrebuinţeasă în bulele papilor, şi cele mai multe acte şi înscrisuri din staturile creştine 
de la Răsărit purta în vechime această indicaţie hronologică, precum şi altele mai complicate : 
ocolul sau ciclul solar, cel lunar, epacta, temelia, etc. 

m ă r i r e a regatului s î rbesc , c î n d marele rege, legiui tor al pa t r ie i sale şi 
concuerant a l l a tu r i lo r vecine, îşi î n t i n d e a s t ă p î n i r e a peste A l b a n i a ş i 
E p i r p î n ă l a Negropont , ş i peste Trac ia ş i Mes ia a p u s a n ă . 

V e c h i u l manuscr ip t s î rbesc „poAocAOKk" sau Genealogia l u i D a n i i l , 
episcopul s î rb i lo r , aflat în m ă n ă s t i r e a H i l i n d a r u l de l a Munte le A t o s 1 , 5 
zice l a f a ţ a 106 2 : „ O s e b i t de numitele c e t ă ţ i c e e l c î ş t igă î n ţ a r a g r ecească , 
e l a d a o g ă p ă m î n t u l u i pa t r ie i sale, ş i alte m a i mul te ţ i n u t u r i ale î m p ă r ă ţ i e i 
şi c e t ă ţ i ale c ă r o r nume acestea s î n t : 1 m i n u n a t a cetate Ohr ida , 2 şi 
m i n u n a t a cetate P r i l e p ; î n t r - a c e a s t a glor iosul rege îşi î n ă l ţ ă curte î m p ă r ă 
t e a s c ă pen t ru locuire, 3 şi m inuna ta cetate Costur, 4 cetatea S t r u m n i ţ a , io 
5 cetatea Ch le r in , 6 cetatea J e l e z n a ţ , 7 cetatea V o d e n , 8 cetatea Cermen, 
9 A v e r i a , 10 Serezul , 11 T r i ca l a , 12 Ian ina , 13 Canin şi mul te alte c e t ă ţ i 
ş i l ocu r i , în t re i an i , le supuse domnire i sale". 

D a r g lor ia l u i D u ş a n nu fu n u m a i aceia a u n u i r ă z b o i n i c n o r o c i t ; 
e l care, cel d î n t î i d int re p r i n ţ i i s î rbeş t i , l u ă t i t l u l de ţ a r , ş t i u nu n u m a i a 15 
î n ă l ţ a puterea m i l i t a r ă a pa t r ie i sale la cea m a i - n a l t ă culme, dar î n c ă ş i 
cu l tu ra n a ţ i o n a l ă ş i l i te r i le î n c e p u r ă sub d î n s u l a î n a i n t a . Cu a t î t e a r ă z 
boaie î n s t r ă i n ă t a t e , e l nu l a s ă in te r io ru l ţ e r e i sale î n ne îng r i j i r e . Leg iu i r i l e 
promulgate de d î n s u l la 1349, ne dau o idee l ă m u r i t ă de starea m o r a l ă 
ş i de dezvoltarea m i n u n a t ă a na ţ i i l o r de sub s t ă p î n i r e a l u i . Un spi r i t 20 
n o b i l ş i b l î n d de omenie d o m n e ş t e preste tot î n t r - î n se l e ; m a i î n t î i ele por t 
g r i j ă de c r e ş t i n ă t a t e ş i de b i s e r i c ă ; apoi ele p o v ă ţ u i e s c ospi tal i ta tea c ă t r e 
s t r ă i n i , d u l c e a ţ a c ă t r e cei r o b i ţ i , securitatea pen t ru n e g u ţ ă t o r i , dreptatea ş i 
respectul c ă t r e t o ţ i . , , N u e î n d o e a l ă , a d a o g ă î n v ă ţ a t u l s lavon P . I . Schaffa-
r i c 3 , că î n t r - a c e s t per iod de s t r ă l u c i t ă putere a t a ra tu lu i s î rbesc , m a i 25 
m u l ţ i sc r i i to r i b i s e r i ce ş t i î n a v u ţ i r ă l i m b a c u scrierile l o r ; r ă s p î n d i r e a ş i 
complectarea c ă r ţ i l o r l i turgice s î n t d i n acest s eco l ; chiar B u s i a aduse d i n 
ţ a r a s î rbească cele m a i mul te manuscripte ş i pe cei m a i î n s e m n a ţ i teologi , 
p recum se ş i d o v e d e ş t e d i n exemplu l l u i Ktprian, m i t r o p o l i t u l K i e v u l u i 
ş i a l î n t r e g e i E u s i i , c h i ă m a t d i n S î rb ia l a 1376 ; dar ruinele t i m p u l u i ş i 30 
ad înce l e d e v a s t a ţ i i ale musulmani lor l ă s a r ă s ă a j u n g ă foarte p u ţ i n e r ă m ă 
ş i ţ e d i n acea c u l t u r ă a l i m b e i ş i a m i n ţ e i , p î n ă la n o i . Şi chiar acelea, c î t de 
r ă s p î n d i t e se aflu p r i n m ă n ă s t i r i î n f u n d a t e ş i p r i n l ocu r i anevoie de 
v i z i t a t ! Baici spune că m u l ţ i c ă l ă t o r i car i v i n d i n p ă r ţ i l e s î r b e ş t i a s i g u r ă 
că asemenea manuscr ipte se găsesc m a i cu s e a m ă în u r m ă t o a r e l e m ă n ă s t i r i 35 
s î rbeş t i : 1 . în l a v r a S t u d e n i ţ a d i n S î rb ia , 2 . în D e c i a n , 3 . în Ipek ( a d e c ă în 
E p i r ) , l o c u i n ţ a de o d i n i o a r ă a p a t r i a r ş i l o r . D a r ş i în numeroasele m ă n ă s t i r i 
ale mun te lu i A t o s trebuie să z a c ă ascunse r ă m ă ş i ţ e d i n l i t e ra tu ra s î r b e a s c ă . 
C î t ă m u n c ă m a i este î n c ă pen t ru f i lo logi i ş i paleografi i v i i t o r a i S î rb ie i ! " 

Schaffarik, a c ă r u i cugetare se î n t o r c e a spre locaşe le s î n t e ale B a l c a n u - 4 
l u i , n u putea s ă p r e v a z ă c ă p e ţ ă r m u l opus a l D u n ă r e i , î n t r - o m ă n ă s t i r e 
r ă z i m a t ă de C a r p a ţ i , se p ă s t r e a z ă o a ş a î n v e d e r a t ă adeverire a ipotezelor 
sale asupra l i te ra ture i religioase d i n t i m p i i l u i D u ş a n , p recum este P s a l t i r i a 
s l a v o n ă de l a B i s t r i ţ a , c o m e n t a t ă de B r a n c o M l a d e n o v i c i . 

1 P. I. Schaffarik, Geschichte der Slawischen Sprache und Literatur, Ofen, 1829, p. 208, 
2 Citat în IcTopd pasNWX'k cAdReNCKHXiv HapoAORT». NaHnane E^rapoi-h x ° P K d T * 8 L H CepEOR-h 

npoHSKOAeHHdw loaHHOMb. PdHHgM'K. Istoria popoarelor slave de Ioan Raici, Buda, 1825, voi. II, 
p. 744. 

3 Gesch. der Slav. Spr. und. Lit, p. 209, Ştefan D u ş a n domni de la 1336 pînă la 1356. 
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N u m e l e chiar acesta nu este f ă r ă i m p o r t a n ţ ă pent ru epoca despre 
care v o r b i m , căc i î n M a u r o O r b i n i x , a f l ă m că m i n i ş t r i i ş i consi l ier i i ţ a r u 
l u i Ş t e f a n D u ş a n erau : „ G r i g o r i e Cesar, B o i h n a Cesar, B r a i c o B a o z a v , 
B ranco Basc i sa l i c i , T o m a ş i V o i s l a v V o i n o v i , Mi los ş i B a o z a v Leden ic i , 

5 Branco Mladenovici şi V o i v o d u l M i r c o , care sta totdauna în f a ţ a ţ a r u l u i " . 
B ranco M l a d e n o v i c i , v i t eazu l baron a l rascilor , era f i u l u n u i M l a d e n , 

pe care Laon i c î l n u m e ş t e ş i P l a h i d . So ţ de arme a l c ra iu lu i D u ş a n ş i 
p ă r t a ş c u d î n s u l l a cu l tu ra n a ţ i e i s î rbeş t i , acest nob i l b ă r b a t , c ă r u i a - i 
zicea ş i P l a d i c i , dete n a ş t e r e ves t i t u lu i V o l k sau V u k B r a n c o v i c i , ginerele 

10 regelui L a z ă r Grebe l ianov ic i . Pe V u k î l pomenesc nencetat piesmele 
( c în tece le poporane) s lavi lor or ienta l i , ca pe un a m b i ţ i o s r i v a l a l e roului 
lor , Marco K r a l i e v i c i , ş i ca pe un t r ă d ă t o r a l socrului s ău , pe c î m p u l de 
b ă t a i e de l a Cossova (1389). U r m a ş i i l u i p ă s t r a r ă numele glorios a l t a t ă l u i 
s ă u B r a n c o , ca nume de famil ie , î l p u r t a r ă pe t r o n u l s c ă p ă t a t a l Serbiei 

15 p î n ă la 1459, şi apo i în e x i l u l ţ ă r i l o r vecine, unde se s t i n se ră , la 1711, în 
persoana p r i n ţ u l u i George B r a n c o v i c i , au to ru l unei i s to r i i a s î r b i l o r 2 . 

I a t ă dar c ă au to ru l manuscr ip tu lu i nos t ru p o a r t ă un nume is tor ic 
ş i că e l era un personagiu î n s e m n a t în epoca s t r ă l u c i t ă a l u i D u ş a n , a 
ca r i i m ă r i r e se î n t e m e i a z ă ş i m a i m u l t pr in t r -o asemenea d o v a d ă de intere-

20 su l ce c ă p e t e n i i l e s ta tu lu i pu r t au pe a tunc i cu l ture i intelectuale. 
D a r cine a fost Ioan Azov, copis tu l care a transcris opera l u i Branco , 

în l o c u l zis Borăci (şi care ar putea să fie ac tua lu l t î r g u l e ţ Bor ah, în ţ i n u t u l 
M a d i a , spre m i a z ă - z i de Belgrad)? — Aceas ta ne-o exp l i că chiar epi te tul 
s ă u de KorocAOKh, teolog, a d i c ă c ă l u g ă r î n v ă ţ a t în cele s î n t e şi scr i i tor 

25 de miserie, c u m erau m u l ţ i d i n m o n a ş i i secolului de mij loc . 
M a n u s c r i p t u l nos t ru a r putea să nu c o n ţ i e a ş a p r e ţ i o a s e i n d i c a ţ i i 

de nume ş i de fapte memorabi le în i s tor ia S î rb ie i ş i p r e ţ u l l u i tot n-ar f i 
s c ă z u t , p r e c î t e l p o a r t ă data de 1346. în a d e v ă r monumentele scrise ale 
l i m b e i slavone nu se u r c ă m a i sus dec î t în a l X l - l e a secol. Evanghe l i a , 

30 n u m i t ă a l u i Os t romi r — f i indcă a fost p r e s c r i s ă la 1056, pent ru Os t romi r 
posadnicu l (administratorul) Novgorodu lu i ş i p r e ţ u i t ă de Vos tokof f ca a 
t re ia sau mu l t a pa t r a transcrierea a evangheli i lor traduse de K i r i l , —- e 
cel m a i vech i codice s lavon d i n l u m e 3 . Manuscr ip te le slavone anterioare 
epocei în care s-a scris P s a l t i r i a d e s c o p e r i t ă acum la B i s t r i ţ a nu s - a r a t ă a f i 

35 numeroase ş i în orce caz foarte p u ţ i n e s î n t p î n ă acum cunoscute în E u r o p a . 
Cî t despre c ă r ţ i l e scrise în S î rb ia , sub domnia l u i Ş t e f a n D u ş a n ş i p u ţ i n 
î n a i n t e de d în su l , Schaffarik nu c u n o ş t e a altele d e c î t : 1 . un Apostol scris 
de ie romonahul D a m i a n , d i n porunca arhiepiscopului M c o d i m la 1324 
şi care se află în S i ş a t o v a ţ ; 2. d o u ă Hrisoave de danie ale regelui Ş t e f a n 

40 D u ş a n V i t e a z u l c ă t r e m ă n ă s t i r e a H i l i n d a r u l , de la 1348 ş i care erau în 
A r h i v a m e t r o p o l i t a n ă de la K a r l o v i ţ ; 3. Zaconicul ş i TJslavul, a d e c ă legile 
ş i o r d o n a n ţ e l e l u i , de la 1349, care se aflau în a rh iva famil ie i T o k o l y , la 
A r a d . N e g r e ş i t c ă numeroasele m ă n ă s t i r i d i n S î r b i a , B u lg a r i a , Macedonia , 
S i r m i a , poate ch iar ş i altele d i n B o m â n i a , m a i c o n ţ i n alte mul te p r e ţ i o a s e 

1 Mauro Orbini, Regno degli Slavi, Pesaro, 1601, p. 233, citat de" Raici, II, p. 750. 
2 Mauro Orbini, Op. cit Du Fresne du Cange, Iliricum vetus et novum, 1746. Raici III* 

86 şi 144. ' ' 
3 Schaffarik, Op. cit., p. 127. 

documente d i n acea e p o c ă s t r ă l u c i t ă de c u l t u r ă a veche i l i m b i s î r be ş t i . 
î n v ă ţ a ţ i i au î n t r - î n se l e un c î m p la rg ş i p roduc t iv pen t ru ce rce t ă r i l e lor . 

E x p l i c a r ă m p î n ă ac i , p r e c î t s-a putu t , cele ce se a t ing de au toru l 
P s a l t i r e i slavone de la B i s t r i ţ a , de epoca l u i ş i a r ă t a r ă m î n s e m n ă t a t e a 
manusc r ip tu lu i sub aceste r a p o r t u r i ; ne r ă m î n e î n c ă a v o r b i despre con- 5 
ţ i n e r e a l u i şi despre l i m b a în care e scris. 

Se ş t i e că toate idiomele slavone î m p ă r ţ i t e a z i în t re i ramure p r inc i 
pale : cea r ă s ă r i t e a n ă sau serbo-rusă, cea apuseana sau vendo-poloneză şi 
cea c e n t r a l ă sau letto-prusiană, au în fruntea lor o l i m b ă s l a v o n ă l i t u rg i că şi 
r e m a r c a b i l ă a t î t p r i n vechimea sa cî t ş i p r i n pe r f ec ţ i a formelor ei . „ A c e a s t ă 10 
l i m b ă , n u m i t ă curat slavonă, a d a o g ă d-1 Eichof f 1 , e o i d i o m ă v e n e r a b i l ă 
ş i s î n ţ i t ă care a m i n t e ş t e s lavi lor aurora is tor ie i lor , epoca în care l u m i n a 
e r e ş t i n i s m u l u i î n c e p u a p ă t r u n d e în pa t r ia lor , ş i r e z u m e a z ă pr inc ipa l i le 
elemente coprinse în celelalte dialecte, f ă ră de a p r i m i acel amestec mo
dern care a devenit pen t ru cea m a i mare parte d i n ele, un î n d o i t i zvo r 15 
de confuzie ş i de a v u ţ i e . V o r b i t ă î n t i m p u l l u i K i r i l ş i Metodie de una d i n 
p o p u l a ţ i u n e l e ce e i v i z i t a r ă , sau în S î rb ia î n v e c i n a t ă de impe r iu l grec, 
sau în M o r a v i a or i în Carn io la , l i m b a slavonă, s t r i c î n d u - s e de t i m p u r i u 
p r i n cotropir i le ce s l av i i a v u r ă a suferi şi p r i n r is ip i rea lor , a î n c e t a t 
de m u l t a f igura pr in t re l imb i l e v i i şi obic inui te şi abiea s-a p ă s t r a t nea- 20 
t i n s ă î n B i b l i e ş i î n c ă r ţ i l e rel igioase". 

ISTu pu tem în să p r i v i a c e a s t ă veche l i m b ă ca un t runch i comun pe 
eare au î n c o l ţ i t toate diferitele l i m b i moderne ale popoarelor slave. D a c ă 
un asemenea dialect p r i m i t i v s lavon, rud i t de aproape cu l imb i l e d i n f ami l i a 
i n d o - e u r o p e a n ă , a existat v r e o d a t ă , urmele l u i se deosebesc cu anevoie. 25 
L i m b a î n care au scris K i r i l şi Metodie d ă î n a d e v ă r , p r i n p e r f e c ţ i a forme
l o r ş i p r i n b o g ă ţ i a ei , idea u n u i protot ip de fe lu l aces ta ; dar ea nu este 
d e c î t cel m a i vech i i d i o m slavon, cu l t iva t p r i n l i t e ra tura b i se r i cească . 
E r a c ţ i o n a r e a chiar a l imbelor slave a redus de t i m p u r i u acest dialect 
adoptat de b i se r i că , la starea de l i m b ă m o a r t ă l i t u r g i c ă , ş i l i m b a s î rbească , 30 
eeia care n e g r e ş i t se apropie m a i mu l t dec î t oricare a l ta de vech ia i d i o m ă 
ec le s i a s t i că , î n c ă d i n epoca l u i D u ş a n , luase î n s e m n a t e modi f i că r i . C ă r ţ i l e 
b i s e r i ce ş t i por t în formele s t i lu lu i lor , în î n t r e b u i n ţ a r e a unor vocale, unor 
si labe ajutoare ş i î n t r - a l t e m i c i a m ă r u n t e , i n d i c a ţ i a l ocu lu i în care au fost 
sc r i se ; chiar l i m b a u z i t a t ă în biserica s lavi lor mer id iona l i de r i t or todox se 35 
d e o s e b e ş t e p r i n m i c i n u a n ţ e de vech iu l i d i o m l i tu rg ic a l s lavi lor de l a 
n o r d de ace la ş r i t . Aceste d i f e r in ţ e m i n u ţ i o a s e , prea n e î n s e m n a t e în t ex tu 
r i le foarte vech i , dev in d i n ce în ce m a i s i m ţ i t o a r e p r e c î t ne c o b o r î m în 
curgerea secolilor. M a n u s c r i p t u l nostru chiar ne oferă un exemplu dovedi 
to r pen t ru aceasta ; î n t r - î n s u l t e x t u l psa lmilor şi al feluri telor molitve sau 40 
r u g ă c i u n i ce urmez d u p ă a d e v ă r a t ă Psa l t i r ie , se vede în l i m b a p r i m i t i v ă a 
bisericei s lavi lor de m i a z ă - z i ; e l poate f i chiar o copie e x a c t ă d u p ă P s a l 
t i r i a t r a d u s ă de apostol i i s l a v i s m u l u i 2 , dar p r e c u v î n t a r e a c o m p u s ă poate 

1 F. G. Eichoff, Histoire de la langue et de la litterature des Slaves, Paris et Geneve, 
1839, p. 64. 

2 Hronica dalmatică, cea diocleţină şi părintele istoriei ruseşti , călugărul Nestor, număr 
Psaltiria printre cărţile biblice de Kir i l şi Methodie. Un exemplar vechi de psalmi pe 20 foi a 
trecut de la mitropolitul Evgenie Bolhovitianoff, în biblioteca imperială din Petersburg. 

Vostokoff, bizuindu-se pe forma literilor şi pe ortografia lui, îl crede din al XL-secol. 
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de au toru l cartei ş i parafrazele versetelor, alternate cu t e x t u l b ib l i c în 
cursul v o l u m u l u i , se resimt ş i m a i tare în expresiuni ş i în forme gramat i 
cale, de o i n f l u i n ţ ă a l ocu lu i . 

Nu e î n c ă l i m b ă s î rbească de az i , acea l i m b ă n a i v ă ş i p o e t i c ă care 
5 p r i n m l ă d i o a s a şi dulcea ei armonie, a mer i ta t numirea de italiana slavi

lor-, dar nu m a i este n i c i d ia lec tu l grav, corect, neamestecat şi avu t ce se 
g ă s e ş t e în rarele documente r ă m a s e d i n epoca p r i m i t i v ă a scr ier i i slavone. 

P u n e m aci sub vederea p u b l i c u l u i introducerea manuscr ip tu lu i unde 
edi toru l face i s to r icu l psa lmi lor şi a r a t ă deosebirile de o r ig ină ce se af lu 

!0 î n t r e acele c î n t ă r i ale evreilor. în capu l paginei unde se î n c e p e a c e a s t ă 
p r e c u v î n t a r e , p recum ş i în a l acelia unde î n c e p psa lmi i , scr i i toru l , u r m î n d 
obice iu l epocei , a desemnat cu c inabru : la una , un fel de fruntar (fronti-
spice) format de cupdle arcuite cu c ruc i dasupra şi de ornamente în f o r m ă 
d-acante; ia r la c e a l a l t ă , o î m p l e t i c i t u r ă de l i n i i r o ş i i ş i negre dispuse ca 

1 5 trepte ce ajung l a un m i c t emplu bo l t i t . Aces te desemnuri dovedesc p u ţ i n ă 
e x p e r i i n ţ ă în ar ta d e c o r a t i v ă ş i se vede bine că m ă e s t r i a că lugă r i l o r de la 
munte le A t o s , ca m i n i a t u r i ş t i ş i decoratori de manuscripte, nu p ă t r u n s e s e 
î n c ă î n p ă r ţ i l e apusane ale î m p ă r ă ţ i e i ţ a r u l u i D u ş a n . 

I a t ă t ex tu l s lavon a l introducerei , scris pe şase fe ţe , cu l i tere capi tale 
20 de aproape 2 m i l i m e t r e - n ă l ţ i m e : 

[Ip-kACACKH*€ H CKd3k KdKO CkCTdKAKSHk EklCT[IIcdATHpk. 
HdMkHWÔ W* ,\4KHA0y U,dpCTK0KdTH nO CdO^wk H HHKpdd IVT KCt^k riAfiYUHh. 

H3pdHAtKk 110 0AA0\*>KkJ d WT UASAXţHi AfKHTkCKdd A HdMHHd̂ 0\' n-fcCHH. K-fejfOţ-
mi CHH flcd^h, KlMdHk, H I©AdAAb, H l ^ H A ^ M K . H KkKA* Hjk HAVkuif Ck C0E0K> 00 

25 OK A\0y>Kd H>K* HAAk OTntKdVoy. Ci mi G-felU* WEpd3k CA\0TpgHHI3 EklKdKSAftddrO 
np-kn<A^ rcrAd EO CK&kA*iA\&[ CTAknk VVT reAHHorAdCkNki OK AAOY^KK, W T C H A U 
Kf ? WT X — 1 ) dK, WT n$6TA 1| H7K6 AP**3H —HHI2 A ^ H npdKHAAk PH k'KOAXK Hi HA 
l€AHM^ l€3HMKI€ A<ZUUAUii> A^\\\0A\k rOHHAAHH pd3CA0\f MHUJe Ci. 

C H ^ K tf CnAk HN3HHÎ6 OyCTdKHTH X*T* EoTOCTKkHHÎ ,\dKHAk, K0M0y>h'A0 Hd-
30 MgAHHKOy 0-kcMHH, OK, A\0y>Kd KhAdKdî€TK Hd CAdK0CA0RHI€ Eo>KHI€, npopO^CTKO\*f€ 

HKO KK nOCAtAHiara A ^ T d KCdKK J€3HK-k CAdKHTH JfOUJrrk BoTd KSAHHOrAdCHO» 
CHH }Ki A HdMf AHHlţH n^CH^Mk npOCK-fcljJ*NHJ€A\k E0>KHI€A\k OTCHSUJH noiajfO\* Boroy 
Ad I6AHHK WT HHjfk Kk KVAAEdAk EHXâUH, A ApeţTHH Kk nCdATkipk, d A P 0 \ " R H H Kk 
roycAH H HHk KT* np-kroyAHHU,O\-, d HHk Kk pô Kdnô  Tpo\-Eor. E c t ^ mt nocp-kA 

35 CTOraUJî? ^ K H A k - - 1 ) p-kHCHÎ, Apk>Kg flCdATHpHW» Ei: >Ki nCdATHpk WpTdHk NEKdKl» 
A-knAie H roycAHH H Kk>KA0 HJ[K cKraTkiA\k A « n o M , k noAKH3di€Mk norawe BoroKK 
Ad l€rAd Kk3HrpdUJg Ci GKfciTkl Hd l€AHH0A\k WT HHj(k MKOJKg pgMfHHO 
Hd *!cd$g A P ^ ' 3 H croravoy A\AkMgi4Jg Kk CA-kA Mi nowujdro wTntKdJ(o\- BoroKH 
TAdrOAIOljig dAA<HA>0\-ra \€>Ki CKd3dK3T Ci noVRdANAAk HCTHNddro Bord. 

40 BrAd mi ndKM Hd Ape>Y r a r c> NdHA'fcujg C K I S T M ôyĵ k npoMHH np-kACTora^ov 
ĵ 0\-J[d KO COyUJS HCnAkHI€HHklH H Kp1fA\CHH AAHpHOtf nOKdpdĴ Olf Ci. T'kiW mi KAd>K£-
HhklH IfdKAk dnOCTOAk rddrOAdUJă , dLUg HHWA\0\* WTKpf€T Ci, CTdp-fcHWH &â 
nOAAAkMHTk, J[0TÎ HO WKpd30\' CEMOţ* 0\'CTdKHTH H 0\*MHHHTH l̂ gpKOKk Bo>KHIO. 
Co\"T mi HCdAA\H CHH ]m ; WT HH^ mi CTKOpHdk Î€CT CdA\k A^HAk R0,? A WT HI€A\k 

45 CTKOpfHHklH CO^Tk "Sr, d Kcfcjfk *̂0K : Hd flCA$A ^Kl, Hd JÎAHAOyMd "*KI, Hd I^MdHd 
CkC CklKH KopiWKH ">T, Hd AlOHCIia d, Hd l^dAU A, KA COAOAAOHA "*K, Md (ir'rm H SdVd-

1 Spaţiile coprinse subt acest semn arată că, originalul fiind tă iat la aceste locuri, lipsesc 
c î teva litere din text. 

pHra, A ; dAHAoyra, **KK ; CTengHHkJie ntcHH, "\e. d mi A^CTOHHO I€CT nHTdTK 
nOMTO d HCdAAVH CHH X D K H A « K H HdpHl̂ dlOTk, d CTKOp̂ HKklH COyTk Ui OTk TOrO 
MSAHHOrO nOHHSJKg Tkl H3KpdAk HSCT HdMMHHKd ntCHEM, H TkJ H3CT KHHd BklKUJgMO\-
TkrAd CAdKOCAOKÎlO Bo>KHK> CMOTpfHHtO. TorO pdAH KHHTkl CHK5 nCdAMH KCH HdpfKOQJg Ci 
^dKHA^KH. 3d30pH0 mi l€CT H Ci l I3K0 M nO P^A^V CTOKSTk nCdAMH CHH KK0>Kg 5 
COy nHCdHHklH KHAH Kk A ^ T d Tdd, Hk H3AVkKlAH Ci CO\fTk WT MHOTO A ^ T , I3K0 
mi Kk KHHrdĴ k U,dpCKklJ(k HHUJgTk. /KHA^K? KO HdMkHUJ* CA0\'>KHTH HAOAOMk, 
3dKkJUJă WKHMdHB CKOHVk WTfl^k, I3K0 Hi I3KAI2TH Ci HH Â OHĈ WKOV 3dK0H0\^, HH 
ndAMTH HAAdTH CKOHjfk WTfU,k WBHMdH, Hk npOpOKkl CR0K5 HdMfUJÎ H3KHKdTH WKAH-
Mdl6A\KJH WT HHjfk. 6r0 mi A ^ A H nA'kHHKUJă Hjfk H npkKlKS flCHpî H KIA^UJ^ A A 10 
H-kCT Ci AHKHW I3K0 Kk TdKOH K'kA'fe CO l̂Hf noroyKHAH CO^Tk H SdKHAH Hd AAHOrdd 
AfcTd ntCHHHia nCdAAVOAAk» IIOTOAX mi IGcpdAAk npopOKk nOTkUĴ K Ci, HdMîTk HCKdTH 
Kcero cKoitro, a& T O T A ^ H ncdAMH ckspdd, m Kk CKop-k wsp-kTk Hk Hd A\noro 
A-kTk. A A M5ro>Kg np-kn<Afi OKp-kTf TOTO H HdnHCd. T-kM mi H ^ K H A ^ K H m no piA^V 
nHCdHH COţ-Tk nCdAMÎ KCH. Hmi COyTk no \m\K CHHOKkl KopgWKkl HH flCd^OKH H 15 
npOMHjfk, Td>K* HdKkl ^dKHAOKH WKp-fcTdlOT CI, CAVkuifHHHH HOCp'kA't HHÎJ[k, d Hi 
nO p*A*\" CTOIETk raKOJKA« CO\fTk COTKOpiHHHl, Hk CTOKSTk laKOîKf M5 Kk>KA* 
npt>KAf HdA-bSfHk. TtA\>K€ d K5CT KAIOMHAO nOCAtA«HA\k WKptCTH Ci npkR^HS 
H HdnHCdHHHl COyTk npkKtie, A HA HHd A t T d WKp-kTfHHH KkIUlf npkKH &A HOCTdK-
AgHHHH KkllUg nOCA^AH Hd KOHkU,k. 2 ( > 

N e - a m cercat a t raduce aceste c u v i n t e cu exact i ta te ş i am fost 
adesea s i l i ţ i a sacr i f ica s i n t a x u l l i m b e i n o a s t r e 1 . 

PRECUVÎNTARE, POVESTIRE C U M A FOS1 COMPUSĂ PSALTIRIA. 

începînd David a împăraţ i după Saul şi-a ales din toate seminţii le lui Israel cîte 70 de 
bărbaţi , iar din seminţ ia lui Levi, 4, care au început cîntările ; au foat aceşt ia Assaf, Ieman şi 25 
Iethan şi Idithum şi fiecare din ei avea cu dînsul cîte 72 de bărbaţi care răspundeau. Acesta a 
fost chipul învăţăturei ce a fost mai-nainte, pe cînd compunea stî lp (turn) de un singur glas 
de 72 de b ă r b a ţ i : din Sem 25, din Ham 32, din Iafet 15, cari prin faptă îndrăzniaţă, nu numai 
la o l imbă au ajuns şi goniţ i cu dreaptă mînie de spiritul domnezeesc, s-au risipit; a acestora 
întocmire voind a îndeplini domnezeescul David, fiecăruia din căpetenii le cîntărilor, cîte 72 de 30 
bărbaţi îi dete pentru glorificarea lui Domnezeu proorocind ca în cei din urmă ani (în timpii 
viitori) orice l imbă va voi, să glorifice pre Domnezeu cu aceiaş conglăsuire. Aceste 4 căpeteni i 
ale cîntărilor luminaţ i de Domnezeu, s t înd cîntau lui Domnezeu ; iar din ei unul în cymbală 
bătea şi ceilalţi în psaltru, iar alţi în lăută şi alţii în preludiu şi alţii în trumbiţă de corn ; între 
toţ i sta David. . . . ţ i ind psaltrul. Psaltrul a fost un fel de organ mai frumos şi dec î t lăuta \ 35 

1 Mulţumim Domnului D. Peşakoff translatorul slavon al comisiei documentale din 
Bucureşt i pentru ajutorul ce ne a dat în traducerea anevoioasă a acestor texturi de un stil 
puţ in clar. 

2 Ebreii aveau instrumente cu coarde, de v î n t şi de percusie; dar s în tem departe d-a 
avea noţiuni exacte asupra formei instrumentelor menţ ionate în Biblie şi trebuie să ne mărginim 40 
a reproduce conjecturele cele mai probabile, deşi adesea ele s înt contradictorii. în hypogeele 
Egiptului s-au găsit mai toate aceste instrumente care se aflu în specimene, în muzeul Luvrului. 

Printre numeroşii autori care au scris despre muzica ebreilor, vom extrage următoarele 
indicaţii din : F. de Saulcy, Histoire de Vart judaique, Paris, 1858 şi din stimata carte: La 
Palestine par M . S. Munk, în colecţia Universului pitoresc, Paris,^1845, în care instrumentele 45 
muzicale ale ebreilor se v ă d reprezintate pe planşele 15, 16 şi 17. 

A . Instrumente cu coarde. (Neghinoth): 1. Kinoor, grecesce xwupa, un fel de liră sau 
harpă, avînd de la 8 pînă la 24 coarde, pe care c înta David, izbind coardele cu un plectrum. 
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f t f M t T * « V ^ ^ ^ 4 i â l ^ r % « H I * ! ! * * * * * 

Psaltirea comentată de Branco Mladenovici. 1346 (facsimil de pe ms. 
sl. 205 f.4). 

Biblioteca Academiei Eepublicii Socialiste Eomânia. 

Şi fiecare dintr-înşii, de spiritul s înt mişcat , cînta lui Domnezeu ; iar pe cînd Sîntul Spirit se juca 
asupra unuia dintre dînşii, precum s-a zis pentru Assaf, ceilalţi stau t ă c î n d ; în urmă cînt înd 
răspundeau, lui Domnezeu zicînd aleluia, ceia ce vrea să zică : laudă pe adevăratul Domnezeu. 

Daca iarăş asupra altuia cădea Spiritul Sînt, ceilalţi cari sta împrejur, fiind plini de Spiri
tul (Sînt) , se supuneau în l inişte timpului (împrejurărei). De aceia domnezeescul apostol Pavel 
grăieşte : „dacă altuia i se va destăinui , cei bătrîni se tacă" ; voind cu chipul acesta a în tocmi 
şi a aşeza biserica lui Domnezeu. Sînt psalmii aceia 150, dintre cari au făcut însuşi David 
•9, iar de dînsul sînt lucraţi 63, cu totul 72 ; de la Assaf (sînt) 12, de la Idithum 12, de la Ieman 
cu ai fiilor lui Coreu 9, de la Moise 1, de la Etham 1, de la Solomon 2, de la Angeia şi de la 
Zaeharia 4; alleluia (sînt) 22 glasurile cîntărilor 15. De aceia este vrednic de a cerceta pentru 
ce se numesc aceşti psalmi, ai lui David, însă nu s înt făcuţi de dînsul pentru că el a fost căpe
tenia cîntărilor şi el este causa învederatei glorificări a lui Domnezeu de pe atunci; de aceia 
această carte cu toţ i psalmii s-a numit a lui David. Este vrednic de t îngui t că nu stau bine orîn-
duiţ i aceşti psalmi, precum au fost scrişi în acei timpi; ei s-au schimbat de mulţ i ani. Dar 
precum scrie în cărţile împărăteşt i , ebreii au început a servi idolilor, au uitat obiceele părinţilor 
lor, ne arătîndu-se să aibă ţ inere de minte nici despre legea lui Moise, nici despre obiceele părin
ţilor lor, ci au început să ba tă pe proorocii lor cei ce-i înfruntau pe d înş i i ; pentru ale căror 
fapte, robindu-i mai întîi Asirienii i-au dus (afară din ţara lor). Să nu fie de mirare, că în astfel 
-de nenorociri fiind, ei au uitat pentru mulţ i ani, cînticele psalmilor. Pe urmă Esrum, proorocul, 
-sîrguindu-se a început a căuta toate ale lor şi a aduna psalmii; însă nu curînd îi a aflat, ci 
d u p ă mulţ i ani şi pe care mai-nainte 1-a aflat, pe acela 1-a şi scris ; de aceia şi psalmii lui 
David nu sînt scrişi toţ i pe rînd, şi apoi cei care sînt ai fiilor lui Coreu şi ai lui Assaf şi ai celor
la l ţ i , ci după aceştia iarăşi se aflu de ai lui David, amestecaţ i prin mijlocul lor, iar nu stau 
d u p ă rînd, precum sînt compuşi , ci se aflu precum fiăcare a fost mai-nainte găsit. Astfel s-a în-
t împlat ca cei din urmă, să se găsiască mai-nainte şi s-au scris mai-nainte, iar în alţi ani s-au 
găs i t cei dîntîi şi au fost puşi în urmă la sfîrşit. 

Acesta e psaltrul din textul slavon. 2. Nobel, va(3Xoc, nablum instrument de forma unui delta 
răsturnat y , avînd 12 coarde ce se atingeau cu degetele. Cuvîntul nebel însemnează un vas, un 
urcior; de aceia, în psalmul citat mai departe, vom vedea vasele, în loc de instrumentele. Aici 
s-a tradus prin lăută, luth. 

B. Instrumente de vînt : 1. Ugab, a cărui formă ne fiind cunoscută, unii au crezut că 
•era cimpoiul, alţii naiul. 2. Hal i i sau Nehila, fluer sau flaut de trestie, de lemn or de corn. 
•3. Hacocera, trîmbiţă dreaptă de metal ce se vede în basorelievele arcului Titului. 
4. Seophar, tr îmbiţă încovoiată de corn caria îi zic şi corn, Keren sau veselie, Iobel. 

C Instrumente de percusie : 1. Toph era tambura, păstrată la arabi, pe care ebreii băteau 
măsura , jucînd şi cîntînd. 2. ţ e î c e l i m sau Mecithaim, cymbale sau castaniette, compuse de duoă 
bucăţ i de lemn sau de metal pe care le băteau una de alta. 3. Menaaneim se vede ca erau 
sistrele, aşa de mult usitate la egipteni. — 4. Schalisehim, par a fi triunghiurile răsunătoare de 
origină sirică. 

Să mai adăogăm o citaţ ie din Saulcy, asupra organisărei muzicei în templul ebreilor : 
pag. 126 : „La versetul 24 al capitolul XV din cartea împăraţ i lor sînt numiţ i şapte co-

Jienim care cîntau cu trumbiţa dinaintea chivotului Domnului. E destul de firesc a crede că 
numărul acestor muzicanţi n-a fost ales fără scop, şi că se lega de sistemul religios, care da 
numărului şapte, un aşa mare rol. Serviciul muzical de care ne ocuparăm mai este menţ ionat 
şi în versetele 5 şi 6 ale capitolului următor. 

La capitolul X X I I I (5) găsim o cifră foarte importantă , adecă a membrilor corpului de 
c întăreţ i cons înţ i ţ i ; ei erau patru mii. în sfîrşit, capitolul X X V ne arată că era un colegui special 
de optzeci şi opt de cîntăreţi care proorociau acompaniîndu-se cu kinurul cu nobelul şi cu masla-
timele şi care fură împărţiţ i în douăzeci şi patru grupe de cîte doisprezece, schîmbîndu-se se 
vede cu rîndul în serviciul divin. Aceasta cifră aşa de potrivi tă cu a lunilor anului, trebuie să 
aibă ceva relaţie cu dînsa. Cei doisprezece cîntăreţi de serviciu erau negreşit numai ceia ce, 

2n horurile noastre moderne, se numesc şefi de atac; căci altfel la ce ar mai fi instituit corpul 
<le patru mii cîntăreţi care n-ar fi c întat n ic iodată?". 
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15 

D u p ă a c e a s t ă introducere i s to r i că , sc r i i to ru l a copiat d-a r î n d u î 
p sa lmi i a v î n d grije de a scrie verseturile originale cu l i tere m a i m a r i ; i a r 
parafrazele in terpre ta torului cu l i tere m a i m i c i . As t f e l , deş i t e x t u l ş i 
comentar iu l se af lu alternate, ele se deosibesc la ci t i re p r i n d i f e r i n ţ a de 

5 dimensiune a caracterelor. Spre a da o idee a t î t despre m o d u l de transcriere 
î n t r e b u i n ţ a t , c î t ş i despre na tura parafrazelor, t i p ă r i m aci p sa lmu l 136, 
acea s u b l i m ă t î n g u i r e a poporu lu i israeli t în robie : 

^dKHAORH JfKdAd COyUJHHVk KK n/VkN-k pAS. 
Ha p^U/fc EJKH/lCKClvfeH, TCy c t ^ O a i k H nA4Kd)fOA\ ct. 

1 0 TcTAd EO AK>A*€ KK KdKl'AON'k MICKCTKK H*KAIK {' d30yAI\'fcK:MKî>Kă l€CT MfAOK-fcKh^ 

I2K0 3dEA0\">KA*HK Hd p-fcu/k 3dKA0y>KA^HHra.,. KdK^ACH EC> pdSOyM-KCK CKd3^l€T C£... 
p-kKd m TEMfHHia rp-kVcKNddro, T O y ck&B A0R*1îKK VAâKdWe CB. 

IIoAUHoyBLm C H W H A . 

KKCnC»A^HHdHHI€ KO U,KpKORHCI€, rp*A*B)[Sy AKA»€ HMB WT I63KIKK H flAdKdJ^- CU 
Hd EpkEH nCCp't^H H WE^CH^OAIk U-fFdHkl NAUJf. 

Toy O\*EO Hd AP'fcR'fe P'knHfcMh, A^Aie ivK-kmdXoy CKCoyAki CKCI€. B-fc TKB 

WEpd3K HOEKIjfK AICA*H IţKpKEKI, KT^AO EO K'fcpKb!j(K Hd K$(CT± XpKCTCLfc, H MKICAU 
H nOA\K!UJAIHHra WE'fcrnJKTK CHp'kM KpKE-k I2K0 AP'feK'k nOAhSH-fe. 

MKO Tcy EknpccHUJg Hki nA'knuim HKI caoKtck n'kcNgH. 
1 0 TcrAd E^KyAOiiaHe poyrdicujf ce AIOA*MK rAdroAd Jfoy piţ-k : TB HdAm IVT \|fdAA\K 

!€>K? PAdrOAdCTg KK CHlVlTk, 
H K^UJfH HdCk ndîNHH. 
IlA-kHHKUJfHHS J[0T-fcraVoy CAKILUdTH nCtCqjgH K>A^. EKO WB H E^COK* riOIIO~ 

UJddJfOy MfAOR'fcKOlf... rAdPCAKUJ* r&B J€CT EorK TKOH. 
2d KkcnOHTE HdA!k VUT n'kcHHH CHWHCKH\'k. 

B-k>K0 npopOMfCTKO H HOKKlĴ T* AICAHH H U,KpKKf. 

KdKO EbCnOHAiK n^CHK TCCnO^HW HA 36/HAH TO^^CH. 
IIOA\KIUJAia^Oy EO AJOAfC fc!KO KdKO Hd 3*AW H6MICTHKKIJ(K CKETdd KhSrAdrOAgAW 

illjig 3AE0YA°Y HHpO\|*Cd/tHAie, 3dKk[Rf HA KOyAH rVCNHlţd A\0\â. IIpH/UIE 

'"° K3klKk Al OH rpkTdNkl AlOKAtk dUJE NHlO/tUNOy TIKE. 

KK3HCKdf€H H>pKK« BorK, CHp-fcq HS 3dEOyAO\' TBEB, Kk3rdP0AK> $rkHB EofK 
U,KpKKH W TIK-k KK EAdrO HSKpdTKTf. 

fîrjjg m npgA'WKoir H^po^cdAHAia WKO KK HAM^AO KttiAwm Aionro. 

CHp-kM OTfMHHIO H»€pOV'CdAHA\d, MS>Kg l€CT u>pKKH, fcSKO KK HdMdAi: CAdKKI? 
35 PCCnOAHI€ CK12TKIHHI€. 

HoAi'fcHH r^CHOAH CKIHKI Ig^OAiCKkK Ek ^HK HKpOYCdAH/MCKk. 

HgAOK-feKd p-kMg KK 3*MAK> KK3KpdLUUlddro CB, H EWKlliad SSAAAK Hd I^AfMK KO» 
3JAAAKKK CKd3dî€T CB. T'bM^f HOA\fHH H 0\'MHHH l^KpKKH, T'bA^' f rAdPOAgTK KK A"K 

HiepOYCdAVAAOKKI. 
40 ITAdrOAK)L{JrK HCTklţiAHTf, HCTkLJJaHTS ^ WCHOKAHHH Hro. 

KîT^ddrO HfepoyCdAHMd TAdrOA^TK HCTKLUdMSTK KO CB HOKK!A\H AK»AMH, CHp-fcq 
EAIOAOAAK H3CT A<> IVCHOKdHHra. 

^KiniH KaK/AOH'fe wKaanaa. 

(x)T CKHAAHIHH CAOKO W pdSAX-fcuiăHHH HAOAKCUr'bA\K npHAX k̂CKI CB 
45 pOKAfH IVT E-fcCKI, 

JiAa>KeHk Kk3^dCTK TCE rk KkS^aHHK TKOK WKt KkS^aCTk HăMK. 

BAdJKăHK H>Kf RK3A4CTK A^AKI KAdrKIA^H, 3d KCdH MB CTKOpH Hd.WK A^fpTKKI 
CO\'lUg rp'fcj(OA\K W>KHKHHKI W X p H C T i : . 

Eaa>KgHk H>K£ HMîTk H pk3RHHTk MAâ^^ TR$H W Ka^îHk. 
MAdA'bHIM TAdrOAgTK nopd>KAdl€MkI Kpfl4JHHHI€AA H MAdA'tHCTKOVj'IOine^ 

£*PAU,*Mk HI3A0KHK0MK, EAd>KfHK H>KB CHf€ npHHOCg npHCHO nOAdrdl€TK npH KKSHOUlfHHH 5 

XpHCTOKfc. KdMW EO HKB l€CT XpHCTOCK «KO KCH KtpHHH WHK pd3KHKdWT CB 
CHp-kM ndA ÎOTK HHU,H Hd 3IMAI0. 

Traducerea parafrazelor oferă oarecare d i f i c u l t ă ţ i ; s t i l u l e î n t u n e c a t ş i nu 
ne-a permis to tdauna a p ă t r u n d e sensul alegoric ce teologul c r e ş t i n vrea 
se î m p u i e c î n t ă r i i ebraice. Iarte-ni-se dar ce va f i p u ţ i n expl ic i t în u rma- 10 
toarea t raduct iune a comentar iu lu i î n t u n e c a t a l l u i Branco M l a d e n o v i c i : 

LAUDA LUI DAVID PENTRU CEI ROBIŢI 136. 

La rîul Babilonului, acolo şedeam şi plîngeam. — Atunci oamenii erau în Babilonul 
patimilor. în ţe legem că e omul cel rătăcit la rîul rătăcirei. Babilon se înţelege ca rîul curgerei 
păca te lor ; acolo şedea omul şi plîngea. * 5 

Aductndu-ne aminte de Sion. — Aducere aminte de biserică. Mergeau oamenii de o l imbă 

(naţ ie) şi pl îngeau. 
în sălcii, în mijlocul lui, am atîrnat organele noastre. — Acolo dar la copacii rîului, oamenii 

at îrnau vasele lor. Asta este închipuirea noilor oameni credincioşi ai bisericei care atîrnă de 
crucea lui Hristos, gîndurile şi cugetările lor. Adecă de salcie ca de un copaciu folositor. 20 

Căci acolo ne-au întrebat cei ce ne-au robit, despre alte cuvinte ale cîntărei. — Atunci babi
lonienii bătîndu-şi joc de oameni, le-au zis : spuneţi-ne din psalmii care îi cuvîntaţ i în Sion. 

Şi ne au adus la cîntare. —-Robîndu-i ei voiau să auză cînt înd pe iudei, ca spiritele 
necurate ce îşi băteau joc de om zicînd : unde este Domnezeul t ă u ? 

Cîntaţi noă din ciuturile Sionului, - Aceasta a fost proorocie pentru oamenii cei noi 25 
ai bisericei. 

Cum cînta-vom cînticul Domnului în pămîntul străin? — Gîndiau oamenii cum pe pămîn-
tul necuraţilor rosti-vom cele s înte? 

De te voiu uita pe tine, Ierusalime, uitată fie dreapta mea. Lipiascâ-se limba mea de gîtlejul 
meu, de nu te voi pomeni pe tine. — Cere pre Domnezeul bisericei; adecă : nu te voi uita pre 
tine, voi rosti Zeului bisericei, cuvinte bine alese despre tine. 

Dacă nu voi pune înainte Ierusalimul, la începutul veseliei mele. — Adecă voi lua Ierusa
limul — ceia ce este biserica — ca începutul gloriei şi s înţeniei domnezeeşt i . 

Pomeneşte Doamne pe fii lui Edom în zioa Ierusalimului. — A zis omului celui ce se 
întorcea pre p ă m î n t şi care fusese la pămîntescu Edem şi pămîntesc se numeşte : de aci înainte 3 o 

vei pomeni, şi vei face biserici şi la urmă vei vorbi în zilele Ierusalimului. 
Zicînd : stricati-l stricaţi-l pînă la temeliile lui. — Vorbeşte despre vechiul Ierusalim. Stri-

caţi-1 stricaţi-l , cu oameni cei noi: adecă este de păstrat p înă la temelii (numai temeliile). 
Fiicele Babilonului ticăite, — Despre aceste cuvinte, ca despre amestecătura idolilor să 

î n ţ e l e g e m ; s-au socotit ca născute din necuraţi. 40 
Fericit cel ce-ţi va da darurile tale care le ai dat noă. — Fericit cel ce-ţi va întoarce fapte 

bune, pentru toate cîte ne-ai făcut. Cei ce vor muri prin păcate vor învia prin Hristos. 
Fericit cel ce va apuca şi va zdrobi tinerii tăi, de piatră. — Vorbeşte despre tinerii cei ce 

se nasc prin botez şi cei ce petrec în t inereţe cu inima fără răutate . Fericit cel ce aduce pururea 
pe aceştia şi îi depune întru înălţarea lui Hristos ; iar piatra este Hristos, de care toţ i credin- 45 
cioşii se zdrobesc, adecă cad pe brînci la pămînt . 
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Am f ă c u t aceste c i t a ţ i i socotindu-le necesarii spre a da o idee m a i 
l ă m u r i t ă despre Psa l t i r i a s l a v o n ă m a n u s c r i p t ă de<la> B i s t r i ţ a . S î n t e m 
departe de a pretinde că am adus a s u p r ă - i toate desluşir i le ce ea m e r i t ă ; 
scopul nostru a fost n u m a i de a d e ş t e p t a luarea aminte a î n v ă ţ a ţ i l o r d i n 
ţ ă r i l e slave vecine, şi m a i ales S î rb ia , asupra acestei p r e ţ i o a s e scrieri , 
care poate r e v ă r s a o n o u ă l u m i n ă asupra epocei celei m a i s t r ă l u c i t e a 
domnire i şi a cul ture i s î rbi lor . E o datorie s c u m p ă de î m p l i n i t pent ru 
no i aceia de a d e z v ă l u i u n u l a l tu ia tezaurile ţ ă r i l o r noastre; căc i , s î rb i 
ş i r o m â n i , u n i ţ i în trecut, am suferit ace leaş i nevoi , ş i u n i ţ i în v i i to r , v o m 
i z b u t i poate a î m p ă r ţ i î m p r e u n ă gloria ş i foloasele E u r o p i i orientale. 

în a d e v ă r să nu ne a m ă g i e a s c ă starea de izolare în care au vegetat 
popoarele d u n ă r e n e în cei doi d i n u r m ă secol i ; po l i t i ca — a p ă s ă t o a r e 
a turc i lor izbutise a r e s t r î n g e or izontu l n a ţ i o n a l i t ă ţ i l o r E u r o p e i apusane, 
î n i n t r i g i provincia le . D a r abia p u t e m n u m ă r a t re i secoli de c î n d r o m â n i i 
au î n c e t a t re la ţ i i l e lor de amicie cu popoarele slave de peste D u n ă r e . 
E chiar un luc ru curios de observat în vech ia istorie a ţ ă r i l o r noastre : 
p r e c î t r ă z b o a e l e r o m â n i l o r s în t dese cu vec in i i despre nord, cu ungur i i , 
cu leşii , cu t ă t a r i i , cu a t î t a l i a n ţ a lor e n e c l i n t i t ă cu bu lgar i i s i cu s î rb i i . 
P î n ă î n a l X V I - l e a secol fami l i i le domnitoare ale î m b e l o r ţ ă r i r o m â n e 
s î n t nencetat în l e g ă t u r ă de rudenie cu s t ă p î n i t o r i i s î rbeş t i . C în t i ce le 
s î rb i lor pomenesc adesea de n u n ţ i l e p r i n ţ i l o r r o m â n i cu d o m n i ţ e de l a 
d î n ş i i 1 . îsTeagoe v o d ă Basarab a v u de so ţ ie pe Desp ina M i l i t a , f i i ca cnea
z u l u i L a z a r B r a n c o v i c i ; se zice că a c e a s t ă c ă s ă t o r i e se înch ie ie a tunc i 
c î n d f ami l i a Basarabi lor , fugind d e p e r s e c u ţ i i l e l u i M i h n e a v o d ă cel r ă u 
(1509), merse se c e a r ă ajutor d i n S î rb i a 2 . B a n u l B a r b u , c l ă d i t o r u l B i s t r i ţ e i , 
era pe a tunc i c ă p e t e n i a acestei puternice f a m i l i i ş i pu t em presupune cu 
m u l t ă probabi l i ta te că , l a î n t o a r c e r e a s a î n ţ a r ă n a t a l ă , p iosu l c t i tor n u 
l i p s i a depune în bogata sa m ă n ă s t i r e scumpele darur i ce el pr imise în 
p ă r ţ i l e unde fusese refugiat. Cine ş t i e chiar daca Psaltiria lui Branco 
Mladenovici, p r e ţ i o a s ă r ă m ă ş i ţ ă d i n zilele m ă r i r e i ş i vechie chiar de pe 
a tunc i de un secol ş i j u m ă t a t e , nu se afla pr in t re acele m ă r e ţ e odoare. 
A s t f e l s-ar putea lesne expl ica venirea acestei antice c ă r ţ i în m ă n ă s t i r e a 
B i s t r i ţ a . 

Nu pu t em sfîrşi aceste o b s e r v a ţ i u n i asupra Psa l t i r i e i comentate 
de la B i s t r i ţ a , f ă r ă d-a o pune în para le l cu un comentar iu vest i t a l psal
mi lo r , despre care v o r b e ş t e pe l a rg a rh id iaconul P a u l d in A l e p , au to ru l 
Călătoriei patriarhului Macarie al Antiochiei. Aces t scri i tor arab, care 
a stat c î ţ i va ani în Ţ a r a E o m â n e a s c ă sub domni i le l u i M a t e i ş i Cons tan t in 
Ş e r b a n Basarab , s e e x p r i m ă î n t r - a s t f e l : 3 

„ N o i auzisem că în posesia lui kir Constantin Cantacuzenul, postelnic al răposatului 
Matei bei al Valachiei, se afla o carte mare şi foarte preţ ioasă din colecţia imperială a St. Sofiei, 
care era o expunere a psalmilor profetului David pe care st. Nikita, mitropolitul Şirului, o 
adunase cu mare muncă din toate scrierile sînţilor doctori ai bisericii şi ale altora, scoţ înd un 

1 în cîntecele poporane sîrbeşti publicate de Vuk Stefanovici Karagik, Concue HapoAne 
nwecAu, Vienna, 1845, Voi. II, p. 520 se găseşte o frumoasă baladă, însurătoarea românului Radu, 
sKENHASd KAdUml'd pdA^'U. 

2 I. Ch. Engel, Gesch. von Serbîen, p. 454. Raici, Istor. popoar. slav., lib. X , cap. VII, 
§ 9, cu oarecare deosebiri. 

3 Travels of Macarius patriarch of Antioch, translated by Belfour, London, 1836, voi. II, 
p. 342 sq. 

extract din explicările date de fiecare dintr-înşi şi punîndu-le toate intr-un singur volum mare 
grecesc, format de trei sute de pagini in folio din cele mai mari. Ni se spusese de prea î n v ă ţ a t u l 
bărbat , kir Paisie Sciotul, (care în lipsa noastră, pe cînd eram într-acestea ţări, a venit din 
Ierusalim în Alep şi a rostit acolo un cuvînt în biserică, după cum ni s-a povestit pe urmă, ) 
că el călătorise prin toate ţările Europei şi locuise în marea cetate Roma mul tă vreme, că 5 

el fusese insuşi în biblioteca papii unde exemplarele de cărţi religioase şi pioase se urcă la 
numărul de 62 mii şi această e un lucru foarte cunoscut că, printre dînsele, el nu putuse găsi o 
a doua copie a acestei cărţi (Expunerea psalmilor), care prin urmare este unică în lume. Ase
menea ne-au spus şi alţii. Se găsesc în adevăr mai multe cărţi mici de Theodor, episcopul Cor-
sicei, şi de alţi învăţaţ i , pentru explicarea psalmilor : dar acel st. Nikita a făcut o adunare a 10 
tuturor expunerilor şi le-a unit într-un singur volum, precum am spus mai -nainte. Spre exemplu, 
comentariul psalmului întîi , care începe astfel: Fericit bărbatul carele n-a umblat în svatul 
necredincioşilor şi în calea păcătoşi lor n-a s tătut , şi pre scaunul perzători lor n-a şezut. Acesta e 
textul original, pe care autorul îl cont inuă zicînd : î n explicarea acestui text, cutare s înt 
sau cutare î n v ă ţ a t a zis într-astfel , din cuvînt în c u v î n t ; iar altul a zis aşa şi aşa şi menţ io - 15-
nînd numele lor pe marginea cărţei, el procedă într-astfel p înă la sfîrşit. Aceas tă nepreţu i tă 
compilaţ ie , pe care nu o putea cineva găsi într-alt loc decît într-o bibl iotecă împărătească, de 
unde şi fusese luată , mulţ i doriau să o transcrie, dar nu era în put in ţa lor din două cause : una 
că stăpînul şi posesorul ei nu le-ar fi dat-o pe mîini, nevoind să mai fie o a doua copie dupe 
dînsa, a doua cauză era că, fiind de un aşa mare volum şi de o aşa înt insă materie, cîţi 20 
începeau a o transcrie, abia sfîrşiau o parte şi obosiau, despre această am şi avut dovezi. 

Eu bietul scriitor al acestui memorial, cît auzi laudele acestei nepreţuite cărţi, îmi pusei 
toate sil inţele, şi prin puterea Domnului nostru Mesia, cu ajutorul părintelui meu şi cu bine
cuvântarea rugilor sale, o căpătai acasă la noi. Cu povaţa atotputernicului găsirăm un preot 
anume Baba Yani, din Scio, bun scriitor grec, conoscînd toate adîncimile limbei şi pose- 25 
dînd o şt i inţa nemărginită , pe care îl tocmirăm ca să ne tragă o copie. Dar fiindcă amorul vinu
lui e o înclinare fireasca a adevăratului grec, nu putui să izbutesc a-i potoli simţurile p înă ce nu-1 
adusei într-această mănăst ire (în Cozia), unde îl silirăm să stea şi să scrie. Pe fieşice zi îi 
hotărîsem o porţie de două ocale vin, pentru prînz şi c i n ă : astfel simţurile lui erau potolite şi 
puterile minţei lui se dezvoltau în t o a t ă întregimea lor, şi cu puterea lui Domnezeu, el sfîrşi 301 

cartea: la începutul şi la sfîrşitul cărţii , sus numitul mitropolit al Gâzei puse o pag ină de 
titlu, d înd aceas tă relaţie şi explicare, adecă : cum că în împrejurări le c înd această n e p r e ţ u i t ă 
c o m o a r ă sta ascunsă etc, Creatorul trimise pe părinte le şi s tăp înul nostru patriarhul, kir 
Macarie din Antiohia, cu fiul său, spre a o descoperi şi a o scoate la lumină, dobîndind cu 
aceasta preţul şi răsplata cerului şi folosul intregei biserici creştine etc. — Cheltuiala ce avurăm 35-
cu această carte pînă la complectarea copiei, fu aproape de o s u t ă reali. Mai tîrziu cînd ne 
întoarserăm în ţara noastră, în Alep, unde luasem cu noi pe sus numitul Baba Yani, îl pusei 
să scrie o a doua copie şi mai frumoasă decît cea d î n t î i ; căci aveam intenţ ia , cu voia lui Dom-
nezu, odată în cursul vieţ i i noastre, să trimitem această carte ca să se t ipărească în ţara 
frîncilor at î t în folosul nostru cît al intregei bisericii lui Hristos. Cînd s-ar împlini să dea 40 
Domnezeu ! — aceasta, avem de gînd să începem a o traduce arăbeşte şi de aceia rugăm pe 
Tot-puternicul să ne dea pace şi l inişte de minte ! O altă cauza spre a copia de i znoavă era teme
rea că de se va pierde pe mare, sau i se va înt împla vreo primejdie la tipărire, să nu se 
piarză o aşa preţioasă nes temată . Doamne fereşte ! nu, în asemenea caz era mult mai bine să ne 
rămîe noă o a doua copie". 45* 

N - a m transcris ac i a c e a s t ă m i n u ţ i o a s ă descriere a c ă l u g ă r u l u i arab 
spre a caracteriza c î t de p u ţ i n comentarii le slavone ale l u i Branco Mlade 
nov ic i , ca t raducer i d i n Explicarea psalmilor c o m p i l a t ă g receş t e de s-tul 
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JŞTikifor mi t ropo l i t u l Ş i r u l u i ; d i n c o n t r ă , opera l u i B ranco ni se pare a 
avea un caracter cu t o t u l pe rsona l ; dar v o i a m să a r ă t ă m în general că 
B o m â n i a nu m a i c o n ţ i n e a s t ă z i toate tezauri le bibliografice ce le-a posedat 
în vechime. Car tea poste lnicului Cons tan t in Cantacuzino s-a p ierdut ş i 

5 e mirare cum în B i s t r i ţ a s-a p ă s t r a t p î n ă a s t ă z i manuscr isul prescris în 
secolul a l X I V , d u p ă opera u n u i consilier a l ţ a r u l u i D u ş a n . 

î n u r m a acestei digresiuni, n u f ă r ă i m p o r t a n ţ ă pent ru bibl iograf ia 
a n t i c ă a ţ ă r i i noastre, v o m reveni asupra c ă r ţ i l o r d i n B i s t r i ţ a , m e n ţ i o n î n d 
î n d a t ă t re i manuscripte care v i n să î n t ă r i a s c ă a se r ţ i un i l e noastre de m a i 

10 sus a d e c ă : 
1°. c ă B a s a r a b e ş t i , c t i to r i i p r i m i t i v i a i B i s t r i ţ e i , a u î n z e s t r a t m ă n ă s 

t i rea lor cu manuscr ipte p r e ţ i o a s e adunate sau executate d u p ă o rd inu l 
l o r ; 

2° . că r e l a ţ i i l e acestei f a m i l i i ş i ale c l e r u l u i r o m â n e s c în general cu 
1 5 c r e ş t i n i i s l a v i d e d incolo d e D u n ă r e , a u c o n t r i b u i t m u l t l a î n a v u ţ i r e a 

m ă n ă s t i r e i cu c ă r ţ i interesante pen t ru l i m b a ş i i s to r i a acelor popoare. 

II 
MANUSCRIPTUL DE LA HILINDAR. 1408 

P r o c e d î n d p r i n o rd in hronologic v o m zice un c u v î n t despre î n s e m -
2-o narea ce se g ă s e ş t e pe f a ţ a d i n u r m a a u n u i manuscr ipt s lavon a c ă r u i 

coprindere a devenit i l izibi lă p r i n efectul mucezelei . H î r t i a pe care este 
scris în folio, cu li tere capitale, e de acea vechie h î r t i e de bumbac ce se 
fabrica în Orient şi m a i ales în Damasc {eJiarta bombacina, cuttunea sau 
damascena) î n c ă d i n secolul a l I X - l e a , pe care v e n e ţ i e n i i g ă s i n d - o în Grec ia , 

2 5 o I n t r o d u s e r ă î n t o a t ă E u r o p a ş i care s e î n t r e b u i n ţ a p î n ă î n t i m p u l d i n 
u r m ă , chiar ş i l a noi , pen t ru mul te î n sc r i su r i de cancelari i . A c e a s t ă h î r t i e , 
m a i p u ţ i n p r e ţ u i t ă dec î t v e l i n u l ş i pergamentul (hâ r ş i a ş i membrana) , 
era î n s ă cu m u l t m a i b u n ă dec î t h î r t i a ordinarie de i n , de p î n z ă ş i de petice 
i n v e n t a t ă î n u r m a ei . Or i en tu l p ă s t r ă î n tot t i m p u l superiori tatea î n 

30 c o n f e c ţ i o n a r e a e i 1 ş i p r in t re documentele ce se af lu az i în ţ ă r i l e noastre, 
î n t î l n i m adese f i rmanur i ale p a d i ş a h i l o r , scrisori v iz i r ie le , sigilioane patr iar-
h iceş t i , hrisoave d o m n e ş t i ş i chiar acte d-ale par t icular i lor , scrise pe h î r t i e 
de aceea o r i e n t a l ă , g r o a s ă , so l idă , n e t e d ă şi l u s t r u i t ă , care a p ierdut sub 
efectul presei, s u b s t a n ţ a f locoasă a bumbacu lu i . 

.35 î n manuscr ip tu l despre care v o r b i m , contac tu l apei, ş t e r g î n d m a i 
pre tu t indeni ce rnea l ă , a l i p i t foile una de a l ta , astfel î nc î t v r î n d c ineva 
să d e s c h i d ă cartea, h î r t i a se r i s i pe ş t e în f ă r î m i . Cu toate acestea p a g i n ă 
f ina lă l a să î ncă să se deoseb iască d o u ă in sc r ip ţ i i . 

Cea d in t î i , care p r i n culoarea sa m a i g a l b e n ă s e a m ă n ă a f i fost cu 
40 aur, e în l i m b a s l a v o n ă , pe d o u ă l i n i i , ca de 2 c e n t . - n ă l ţ i m e , scrise cu majus

cule uni te şi î nc inse (majuscules conjointes et enclavees). Aces t mod , care 
c o n s i s t ă în combinarea m a i mul to r l i tere de f o r m ă l u n g u i a ţ ă astfel î nc î t 

1 Bibliophile Jacob (Paul Lacroix), Curiosites de Vhistoire des Arts, Paris, 1848. Notice 
sur le parchemin et le papier, p. 11. Natalis de Wailly, Elements de paleografie, Paris, 1838, I, 

45 p. 37. 

Ferecătură de evanghelie de la 1519, la Bistriţa. Desen colorat de H. Trenk 
reprodus din Revista rcmână, 1861, voi. I, p. 738 — 739^ 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste "România. 
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să compuie o scrisoare s t r î n s ă ş i c o m p a c t ă , sau în a ş e z a r e a l i te r i lor majus
cule de deosebite m ă r i m i , u n a î n t r ' a l t a astfel în c î t să ocupe c î t m a i p u ţ i n 
s p a ţ i u în l ă ţ i m e , este foarte î n t r e b u i n ţ a t î n paleografia s l a v o n ă , m a i ales 
în insc r ip ţ i i l e sculptate, gravate ş i cusu te ; e l produce m a i adesea î m p l e -

5 t i t u r i gracioase în forme, dar nu to tdeauna lesne de descifrat. 
I n s c r i p ţ i a de f a ţ ă , t r a n s c r i s ă pe la rg , z i c e : 

HCIIHCn C6 CM K H H m K6AHK0M& KK BăTOHKTlH H AkPXflK'fc 
H iiP'Bfli^APocT'B A © e < n o T ^ > 

CTg<I>M£ KK K6AIIVKH OKHTM'B XMIH^flPH H IIPH H r ^ g H ' f i 
10 THMO06H. 

O l in ie de l i tere unciale m a i m i c i a d a o g ă : 

Kk A ^ T ^ S ^ S I . Kpoyr CAiţa *"a, A o y n k i f . . . f 

A doua i n sc r i p ţ i e , d e s p ă r ţ i t ă în d o u ă fraze, una de 2 şi a l t ă de 
3 l i n i i e scr isă cu l i tere negre g receş t i de forma m i n i s c u l ă r o t u n j i t ă şi 

15 zice : 

T O V scr^covTa x a l T O V y p a ^ a v T a auvTua07]aov x a l kXziaov xopis o\a G-KkOLyya, 
TOI<; aoiţ dya0coT7]T'O(; : 

K 6 TO<; G U V T C O V O V izzpi TYJ<; auvypa^piac; TOÎ<; 7rapouaot<; TauTOiţ T O U iXac/lcTOD x a l 
T O C T O I V O U ev (Aovax 0 ^ rpv]yopiou 6 Taupi tX . 

20 Aceste d o u ă i n sc r ip ţ i i se t raduc astfel : 

cea dîntîi sau slavona : 
Şi s-au scris această carte în glorificarea şi stăpînirea şi prea vrednicia marelui despot 

Ştefan, în marele locaş Hilindarul şi sub egumenul Timotei. — 
în anul 6916 ocolul soarelui 1, al lunei urmarea e indescifrabilă 

25 cea grecească pare a zice : 
Pe ostenitorul şi pe scriitorul apără-1 şi-1 mi lueşte Doamne după milostivirea bunătăţ i i 

tale. 

Osteneala împreună cu strădania pentru scriere la aceasta de faţă. (au fost ale) prea 
plecatului şi smeritului între monahi Grigorie care şi Ga vrii *j*. . . *j* 

30 La 6916 de la c l ă d i r e a l u m i i , a d e c ă la 1408 de la Hr i s tos , t r o n u l 
S î rb ie i d ă r â m a t d i n m ă r i m e a l u i p r i n pierderea faimoasei b ă t ă l i i d e l a 
Cossova 1389, unde su l tanul Ba iaze t în f r înse pe cel d i n u r m ă ţ a r , L a z a r , 
era ocupat de f i u l acestuia, despotul Ş t e f a n , c ă r u i a su l tanul î i eonce-
dase s t ă p î n i r e a , î n j u m ă t ă ţ i t ă p î n ă l a 1396, c u cumna tu l s ă u V u k B r a n -

35 cov ic i . D e c a d e n ţ ă venise a tunc i pen t ru Serbia , şi cu l tu ra i n t e l e c t u a l ă , 
m a i ales în ceia ce se atinge de religie, se r e t r ă s e s e în acea r e p u b l i c ă c ă l u 
g ă r e a s c ă a mun te lu i A t o s , unde ş i s l av i i îşi aveau a ş e z ă m i n t e l e lor . 
„ M u n t e l e A t o s , ne spune i l u s t ru l M i c k i e w i c z 1 , acel munte , î n c i n s cu 
p ă m î n t turcesc, e un loc s î n t ; e l este un fel de D e l f i , de Lesbos a l s l av i -

40 lor . Se ş t i e că peninsula m u n t o a s ă a A t o s u l u i e o c u p a t ă de m ă n ă s t i r i ; 
ea e l o c u i t ă n u m a i de o p o p u l a ţ i e de c ă l u g ă r i ; n u m ă r u l lor se u r c ă la 

1 Adam Mickiewicz, Les Slaves. Cours professt au coltege de France, Paris, 1849, voi, 
I, p. 272. 

ş a s e m i i . Căpe t en i i l e s î rbeş t i î n ă l ţ a s e r ă acolo cu chel tuiala lor b iser ic i ş i 
e i erau p r i v i ţ i ca suzeranii , ca protector i i S î n t u l u i M u n t e " . M ă n ă s t i r e a 
H i l i n d a r u l , c l ă d i t ă pe l a î n c e p u t u l secolului a l X H - l e a , de cneazul S imeon, 
ş i m ă n ă s t i r e a Zograful , a m î n d o u ă la extremitatea IST.V. a s în t e i peninsule, 
erau şi s î n t î n c ă m a i cu deosebire locuite de s î rb i ş i de b u l g a r i 1 ; acolo, 5 
dar nu n u m a i acolo, bibl ioteci le c o n ţ i n m u l ţ i m e de manusscripte ş i de 
c ă r ţ i t i p ă r i t e în l i m b a s l a v o n ă ; negreş i t că de acolo i eş iau în mare parte 
c ă r ţ i l e religioase ce serviau în biserica r o m â n i l o r ş i s lavi lor de r i t or iental , 
mai-nainte de descoperirea t ipografiei . 

V o m avea ocazia m a i la vale a v o r b i m a i pe la rg despre tex tur i le io 
manuscr ipte ce se p r e g ă t i a u în m ă n ă s t i r i l e m u n t e l u i A t o s . D e o c a m d a t ă 
m ă r g i n i m î n t r - a t î t e a cele ce aveam de spus asupra manuscr ip tu lu i dete
r iora t d i n B i s t r i ţ a care p o a r t ă data , de la 1408, ş i l o c u l p r o v e n i e n ţ e i sale, 
de la H i l i n d a r . Oare ş i pe acesta nu-1 vo r f i adus B a s a r a b e ş t i i d i n c ă l ă 
to r ia lor în S î rb ia , unde poate pe a tunc i manusc r ip tu l se afla p ă s t r a t 15 
de un secol? 

III 
CĂRŢILE BANULUI PREDA BASARAB. 1519—21 

Ceeace ne convinge m a i cu s e a m ă de gr i ja ce au pur ta t fondator i i 
B i s t r i ţ e i de a î n z e s t r a m ă n ă s t i r e a lor cu c ă r ţ i religioase şi ne a r a t ă că pen t ru 20 
acest scop e i au ş i avu t î n a d i n s scr i i tor i , s î n t d o u ă volume, d in nenoro
cire m a i tot a ş a de stricate ca manuscr ip tu l de la H i l i n d a r , scrise şi ele 
pe h î r t i a de bumbac în folio. 

U n u l p o a r t ă p e pagina d in u r m ă nota u r m ă t o a r e : 

•f IIpoH3KOASHiiMh G)TU,A H nocni:ui6HÎgA\K CKH4 H cbKpkuifHigMK C T T O ,&jd : 25 
CbKpkllJH Ci Cld KHHrS A\CU,d MdpTÎd ^HK 3Î. H CnNCd Ci CU HdMHPTdHI€, Kk CT$yiO 

MOHdCTVpS HdpHU,dgMOy EHCTpHU,Oy KW A^H KArOMCTHKdrO H J^ivAîCKHKdrO rnHOVf 

KKCIK» 3*MAK> OVrTpiVKAdVJHCKO! IW H^rOg KWHKOAOy, KK A-fcT ^3 H Cld 
KHHTd fipHAC/KH >K0yndN IIp&A<* X9^ Q\rCMH\i njTcTkl* EiJlg, nOTOitt KOrd Ci 
IISKSCHT A* w npHHicr Hd HHO A/vkrro A^ g C T npOKArr WT TH WTU,H H A<* 3 0 

npHMITăH Cb flHdNI*A\ H Cb J^dA\$îpOK>. 
ĵ HgHHLli ROM*, d3K A\K0rptLUHdro ,\pdrOA\Hp CKKpKUJH^. 

*j* Cu voia Tatălui şi cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea Sîntului Spirit s-a terminat această 
copia în s înta mănăst ire ce se zice Bistr i ţa , în zilele prea piosului şi de Hristos iubitorului domn 
al acestei Ţări Româneş t i Ico Neagoe voevod, în anul 7000 şi 29. Aceasta carte a adăogat -o 35 

1 Asupra Muntelui Atos c i tăm mai multe scrieri care descriu acest curios ţ inut de antichităţ i 
eclesiastice : Icoavvou TOU KO[XVT]VOU 7upo<nc0v^Tap£ov TOU ayfou opouc; TOU "A-Ocovog, cu traduct. 
lat ină în Palaeographia Graeca lui Bernard de Montfaucon, Parisiis, 1708, p. 4 3 3 . ItyreROAHTerth 
nO CR. Top-fe H0ONCKOH, CdNKTn6TepE\TTi, 1854. flpXHAUNAPHT-K I lop^HpiH: \[Kâ3ATCAk dKTORTi, 
XPdHiaXipHXcia Rit oEHTeAtax-K c4̂ - T o p u AOONCKOH. C. IleTepKy-prh, 1847. Proschinitar al sfîntului 40 
munte al Atonului tradus din ruseşte de pe al ieroshimonahului Serafim de la lavra Rusicu, 
de monahul Varnava Luchianov, Bucureşt i , 1856. Robert Curzon, Visits to monasteries of the 
Levant, London, 1851, p. 301 sq. A . Proust, Voyage au Mont Athos, 1858, în publicaţia perio
dică, Le tour du monde, sous la direction de M. E d . Charton, Paris, 2. semestre de 1860. 
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j upan Preda , h ramulu i Adormi re i S în te i N ă s c ă t o a r e i de Domnezeu. Iar cine se va Încerca să o 
d u c ă la o a l t ă parte, să fie blestemat de D o m n u l T a t ă l ş i să a i b ă parte cu A n a n i a şi cu Samfir. 

Z ioa am î n c e p u t , eu m u l t p ă c ă t o s u l D r a g o m i r ş i am s f î r ş i t . 

Cella l t are pe foaia d i n u r m ă , subt un ornament format de rotocoale 
colorate cu r o ş u ş i verde, o n o t ă scr isă cu minusculele c ă r o r a am socotit 
a le zice diplomatice; î n t r - î n s ă se c i t e ş t e : 

*f- Î Î 3 K 0 A I N ? € A \ (x>TU,d H nOCntl WgNÎg.U CbJHd, H CKKphL1J*NÎEA\ C r T O \Xâ* 
HcnHca CB C\A KHMra HapHu,agA\aa \h\u\ă K K AxoHacTKipK--- 1 K K r\im KAro*îKCTHKare H j(w 

AiOKSKaro rocnoAHHa liv Il'krce K^AHKaro KO£KOA^? noKiAfcHifM K*AHKaro H<8naHT IIp^AA 
1 0 cîia KBAHKâ'rs AsopMHKa IIpbKSAa, A ^ T 3K3 , KpSr C Â N I ; 8 " K H ? ASu-k " s i , H M A H K -

TIWH^ " S , £EA\*AÎE "HÎ, A\CU,a I30gA\Kpa. C'KKpkUlMCg K K A ^ K . IlHCa p$Ka 
MHvvrp-kiuMa H iîB&$CT$ttUâr$ CA^ra A M N U J H A\oeM$ T O C O O A H H S K0A^KOA\ S >KSnaw8 
ÎIpiA^? rpdAMTKKd ^paroA\Hpa : — SLţOSAâKu,! 2 

Care se traduce : 
15 *j" Cu vo ia T a t ă l u i şi cu ajutorul F i u l u i şi cu săv î r ş i r ea S în tu lu i Spir i t s-a scris a c e a s t ă 

ce se zice A l b i n a în m ă n ă s t i r e a . . . . (B i s t r i ţ a ) , în zilele prea piosului şi de Hris tos iub i to ru lu i 
Ied Neagoe marele voevod şi d in porunca marelui jupan Preda , f iul marelui dvornic P â r v u l , în 
anul 7027, ocolul soarelui 27, al lunei 16, ind ic t ionu l 6, temelia 18 ; s-a sfîrşit în luna noiembrie 
în 23 zile. 

20 A scris m î n ă mul t p ă c ă t o s u l u i şi nevrednicului , sluga cea mai m i c ă a domnului meu jupan 
Preda , g r ă m ă t i c u l Dragomi r . . . . 

Aceste d o u ă manuscr ipte ce s în t , u n u l d i n an i i 1519 ş i cellalt d i n 
1521, amintesc a m î n d o u ă numele b a n u l u i P reda , f i u l vo rn i cu lu i P â r v u l . 
A m v ă z u t c ă acest d i n u r m ă e u n u l d i n f ra ţ i i banu lu i B a r b u Craiovescul . 

2 5 P i a t r ă l u i m o r m î n t a l ă s t ă î n c ă l a B i s t r i ţ a , scoasă acum d i n in te r io ru l 
bisericei ş i a ş e z a t ă sub un te i la dreapta por te i în curtea e x t e r i o a r ă ; pe 
d î n s a se c i t e ş t e i n s c r i p ţ i a u r m ă t o a r e , s t r i c a t ă pe alocurea. 

t Wlţfl 11IIPHAH6 
A, IIPTiCTrl 

3o m J K I H >K-
XIIflH U P h f i X A h K H -
AHKH MEh K P M 6 E T i -

CKH, FiTx ^HH EAf l rOHfcCTH-
Kfl rO IG) fl/IOHCH K 0 6 K 0 -

care se traduce : 

*j* L u n a april ie, zile — a r ă p o s a t robul lui Domnezeu jupan P î r v u l , marele ban al Cra io-
ve i , în zilele prea piosului Ico M o i s i v o e v o d ă . La anul 7037 (1529). 

1.0 1 A c i se vede t ă i a t d in manuscris un locşor în f o r m ă de cuadrilater prelungit . C u v î n t u l 
B i s t r i ţ a ce u r m e a z ă e scris a l ă t u r i cu alt condei. 

2 Aceste litere pot c o n ţ i n e o e n i g m ă pe care l ă s ă m pe r sp icac i t ă ţ i i c i t i toru lu i a o deslega, 
ne p u t î n d noi a-i p ă t r u n d e în ţe lesu l . 

D i n a s t ă i n s c r i p ţ i e care ne d o v e d e ş t e că P î r v u l a succedat în b ă n i a 
Cra iove i fratelui s ă u , B a r b u , c î n d acesta s-a retras l a v i e a ţ a m o n a ş e a s c ă , 
sub numele de Pahomie , î n ţ e l e g e m că banu l P î r v u l a t r ă i t m a i î n d e l u n g 
chiar dec î t f i u l s ă u P r e d a ; căc i nu ne pu tem opr i de-a r e c u n o a ş t e în acest 
P r e d a b a n u l pe pre t insul f r a t e 1 a l l u i Neagoe Basarab care dupe moar tea 5 
voevodulu i , v o i să apuce domnia pentru d î n s u l sau pent ru p u p i l u l s ă u , 
Teodosie voevod, ş i p ie rdu capul ş i r ă z b o i u l în b ă t ă l i a ce avu cu boer i i 
pr ibegi ş i cu B u z o e n i i care-ş i alesese de domn pe E a d u voevod c ă l u g ă r u l 2 . 
B i s t r i ţ a ' p ă s t r e a z ă î n c ă m a i mul te suvenire de la acest b a n P reda ş i î n t r e 
altele acel frumos engolpion de aur şi s m a l ţ despre care am vorb i t m a i sus io 
şi care p o a r t ă în exerga l u i de s m a l ţ verde şi a lbas t ra alternat, o inscr ip
ţ i e a m i n t i n d asemenea pe monachul Pahomie , u n c h i u l l u i 3 . Cuvin te le 
i n sc r ip ţ i e i s î n t : 

f C h T P O P H C h H Hfl<H*1>riAPh Pf lKh BJKÎH AţOHfIXh 
IIf lX0ffiH6 H X X I I f l H h I IP6 i1A^ K 6 A H K f H Bf lHh , ^ 

E A * . 3t3KQ 
a d e c ă : 

*j* Au f ă c u t acest panaghiar (sau i c o a n ă a M a i cei Domnulu i ) rob i i l u i Domnezeu mona
c l iu l Pahomie şi jupanul Preda marele ban. în anul 7029. (1521). 

D a r solici tudinea banu lu i P reda c ă t r e l ocaşu l s în t a l p ă r i n ţ i l o r s ă i 2 0 
se m a n i f e s t e a z ă ş i m a i m u l t p r i n d ă r u i r e a de c ă r ţ i dogmatice, pe care 
n e p u t î n d , se vede, a şi le procura în exemplare copiate gata, puse pe g r ă m ă 
t i c u l sau, Dragomi r , să le transcrie, spre folosul şi instruirea locui tor i lor 
d i n m ă n ă s t i r e . 

A i c i n u se m ă r g i n e s c n i c i toate odoarele de argint şi de stofe, 1 
toate că r ţ i l e date de f ra ţ i i fondatori a i B i s t r i ţ e i ş i de u r m a ş i i lor , la a c e a s t ă 
m ă n ă s t i r e ; dar am î n s e m n a t unele d in acele pr inc ipale ş i v o i m acum a 
examina alte c ă r ţ i aflate în m ă n ă s t i r e , nu de o m a i p u ţ i n ă i m p o r t a n ţ ă . 

1 Daca Preda, f iu l l u i P î r v u l , ar f i fratele lui Neagoe v o d ă , precum spune hronica, a tunc i 
c u m se face că acest domn se n u m e ş t e în toate hrisoavele sale : Jco Basarab voevod fiul lui 30 
Basarab voevod ? Credem că e o eroare în h ron ică şi că Preda era numai r u d ă de aproape, poate 
v ă r a l vo ivodu lu i . 

2 Hronica lui Constantin Căpitanul, în Magas. istor. pentru Dacia, vo i . I, 1845, p. 158. 
H r o n i c a a n o n i m ă , d in op. cit, V o i . I V , 1847, p. 267. 

3 Acest frumos obiect de a r t ă e format d in d o u ă t ips i i rotunde ca de 6 centimetre în 35 
diametru , ce se deschid pe balama (sur charniere). Pa r t ea c o n v e x ă sau capacele în fă ţ i şează : 
pe o f a ţ ă , Adormi rea M a i c i i D o m n u l u i , î n c r u s t a t ă pe argint a u r i t ; pe cea la l t ă , ch ipul M î n t u i -
toru lu i î n c o n j u r a t cu flori s ă p a t e în argint ş i suflate cu s m a l ţ ro şu , verde şi albastru. Par tea con
c a v ă sau inter iorul are : pe o f a ţ ă , pe Maica Domnu lu i cu Hr is tos prunc în b r a ţ e , î n c r u s t a t ă 
î n t r e pa t ru heruv imi a r i p a ţ i , cu o r u g ă c i u n e în l i m b a s l avă şi o b o r d u r ă de flori gravate î m - 40 
p re ju r ; cea la l t ă f a ţ ă p r e z i n t ă o lucrare şi mai compl i ca t ă . Exe rga e o c u p a t ă de insc r ip ţ i a c i t a t ă ; 
cercul d in centru încinge un p ă t r a t ce f igurează o galerie cu pa t ru st î lpi de aur, b o l t i t ă ă 
jour, în fundul caria, format de concavitatea tipsiei, se vede figurat în s m a l ţ champleve un o s p ă ţ 
de înger i . P o r ţ h l e de cerc ce r ă m î n î m p r e j u r u l p ă t r a t u l u i s în t ocupate de 4 figuri de serafimi, 
şi de p rofe ţ i , g r a v a ţ i pe foaie de aur şi acoper i ţ i cu un strat transparent de s m a l ţ verde. A c e a s t ă 45 
de l i ca t ă ş i f r u m o a s ă lucrare, cu to tu l b i z a n t i n ă în s t i l , chiar de ar f i e x e c u t a t ă în I ta l ia , şi-a 
pierdut în multe locur i s m a l ţ u l , mai ales pe cel roşu . Un engolpion de acelaş fel, dar mu l t ma i 
stricat, se află l a Snagov dat de un jupan Drăghici Vintilescu, la 1431. Arh ie re i i pur tau 
a t î r n a t e de piept asemenea ornamente pe cînd oficiau. 

132 133 



IV 
TREI TETRAVANGHELII SLAVONE SCRISE DE MÎNĂ. CALIGRAFIA 

ORNAMENTALĂ $1 FERECATURILE DIN VECHIME 

î n t r - o b ib l i o t ecă d e s t i n a t ă a provedea l a servic iu l l i tu rg ic a l une i 
5 m a r i biser ic i ş i la e d u c a ţ i a t eo log ică a că lugă r i l o r unei m ă n ă s t i r i , 

s e -n ţe lege că evanghelii le, cartea f u n d a m e n t a l ă a c r e ş t i n i smu lu i , t rebuia 
să fie r e p r e z i n t a t ă cu l u x ş i î m b i l ş u g a r e . î n a d e v ă r , exemplarele de evan
ghel i i s î n t numeroase pr in t re c ă r ţ i l e B i s t r i ţ e i şi, l ă s î n d d e o c a m d a t ă l a 
o parte pe toate cele t i p ă r i t e în diverse l i m b i , v o m alege dHntre cele manu-

10 scrise slavone, t re i exemplare ce m e r i t ă o a t e n ţ i u n e m a i p a r t i c u l a r ă p r i n 
executarea lor m a i l u x o a s ă , p r i n vechia d a t ă ce'ele port , p r i n ferecaturile 
lor m a i bogate. 

U n u l , şi neg reş i t cel m a i vech i , e o Tetravangheliă sau adunare 
a c î to r pa t ru evangheli i , a v î n d în capul f iecăr ia , Predoslovia, a d i c ă precu-

15 v î n t a r e a l u i Teofilact archiepiscopul bulgar i lor , care exp l i că necul t i 
v a ţ i l o r s ă i c o m p a t r i o ţ i t e x t u l evanghe l i ş t i l o r , p r i n scurte ş i s imple apre-
c ia ţ i e . V o l u m u l e format de vreo 50 co l i în folio de h î r t i e de b u m b a c 
o r i e n t a l ă în folio max imus (43 cent. n ă l ţ i m e şi 28 cent. l ă r g i m e ) , scris cu 
l i tere negre capitale de 7 c e n t . - n ă l ţ i m e . i n i ţ i a l e l e şi f runt ispici i le evanghe-

20 l i i l o r s în t minuna t desemnate cu aur şi color i . Nume le scr i i torulu i şi decora
to ru lu i , l o c u l ş i anu l în care a c e a s t ă f r u m o a s ă carte s-a executa t / nu s î n t 
indicate pe d însa , dar f e r e c ă t u r a e i de argint aur i t p o a r t ă data de la 1519 
şi ne î n t e m e i a z ă a crede că n i c i scrierea c o p r i n s ă în ea nu poate f i m a i 
n o u ă 1 . 

25 A l t exemplar de aceeaş i o p e r ă scris to t pe h î r t i e o r i e n t a l ă , de un 
format cu 2 cent. inferior, şi a v î n d asemeni in i ţ i a le le şi fruntarele desem
nate cu aur şi colori , dar legat cu s imple s c o r ţ e de l emn şi piele, are pe 
cele şase d i n u r m ă ale sale pagine, o l u n g ă n o t ă , în care pu tem vedea c u m 
scr i i to r i i sau copiş t i i de c ă r ţ i b i se r iceş t i se recrutau mereu, în tot Or ien-

30 t u l E u r o p e i , d in marea şcoa lă a mun te lu i A t o s . Am tradus d i n s l a v o n e ş t e 
acele l ung i perifraze p r i n care smer i ţ i i c ă l u g ă r i vor să-ş i n i m i c e a s c ă mer i 
t u l , î n t r u cea m a i mare glorie a D o m n u l u i de sus. As t f e l se e x p r i m ă copis
t u l nost ru : 

Prea bunului Domnezeu, atotţ i i torului şi a totvăzătorului , dătătorului a fiecării bune 
35 fapte, care printr-însul se începe făcîndu-se început şi sfîrşindu-se sfîrşitul; aceluia gloria şi 

domnire în nesfîrşite veacuri! Amin. 
Pentru că întru Treime închinatul Domnezeu a binevoit a împle biserica sa cu cărţile 

cele sînte, pentru glorificarea şi folosul ctitorilor : 
Drept aceia şi eu robul lui Hristos egumenul Misail ieromonach de la mănăst irea n u m i t ă 

40 Bistr i ţa am găsit de cuvi inţă a începe a scrie s înta Tetravanghelie şi fiindcă meşterul cel ce a 
fost început-o a şi murit., am r î tvni t de osîrdia sufletească şi am hotărît în inima mea să nu fie 
aşa cu o astfel de bună faptă, adecă a se nimici şi în uitare a rămînea şi spre a face bine şi 

1 Aceas tă carte, din causa bogatei ei legături , a r ă m a s la Bistriţa împreună cu celelalte 
ferecaturi şi odoare preţioase. Cînd s-ar forma un muzeu în care aceste obiecte să poată fi expuse 

45 la vederea publicului şi to tdeodată garantate de pierdere, ar trebui negreşit adunate toate în 
acel dorit stabiliment. 

spre a săvîrşi această de suflet mîntui toare şi domnezeească carte s înta de patru ori Vestire, 
pe care Sîntul Spirit prin gura Apostolilor a revărsat-o spre cunoş t in ţă şi împlinire glori<fi>-
cărei domnezeirei cei în trei feţe ca într-una închinată , şi am găsi t pe un frate de la Sîntul 
munte Atos, prin dragoste către noi atras ; acestuia am încredinţat-o şi am trimis-o ca să o 
sfîrşiască, şi acolo s-au scris la Sîntul Munte Atos şi iarăşi s-a adus aici în m ă n ă s t i r e : am 5 
a şeza t aurul şi cu diferite colori am săvîrşit-o şi am împodobit -o şi am depus-o în sus zisa m ă n ă s 
tire Bistr i ţa în s înta biserică, hramul Adormirei prea Sîntei Stăpînei noastre Născătoarei de 
Domnezeu şi pururea Fecioarei Măriei, unde zac moaştele prea cuviosului părintelui nostru 
Grigorie Decapolitul, pentru rugăciunea şi lauda prea Sîntei s tăpînei noastre Născătoarei de 
Domnezeu şi spre gloria şi onoarea celui dintr-însa născutului adevăratului Domnul Domnezeu 10 

ş i Mîntuitorului nostru Isus Hristos. Vă rog dar pe toţ i părinţii şi fraţii noştri şi cei tineri şi cei 
In v îrs tă şi cei bătrîni ce vor citi sau vor seri, să iertaţi pe noi cei ce cu osîrdie la aceas tă 
f a p t ă ne-am silit, pentru iubirea lui Hristos, şi să b inecuvîntaţ i ca împreună să glorificăm pe 
"Tatăl dintru care toate (purced), pe Fiul prin care toate (se fac) şi pe Sîntul Spirit cu care 
toate (sînt) i Treimea cea de o fi inţă şi nedespărţită, (prin care) aici vom găsi pace şi milostivire, 15 

iar dincolo ne vom lumina cu lumină şi cu dar domnezeesc şi de vecinicele bunătăţ i ne vom 
îndulci cu to ţ i Sînţii care din veac au plăcut lui Domnezeu, în nestrăbătute veacuri. Amin. 

S-a scris această s întă Tetravanghelie în Sîntul Munte Atos din porunca părintelui 
^egumenul kir Misail ieromonahul de la mănăstirea numi tă Bistr i ţa , care este în ţara Ungro-
vlahiei şi se află sub ocrotirea muntelui ce se chiamă P ă p u ş a 1 şi unde este osteneala şi ctitoria 20 

Mnie i Craiovei; în zilele prea piosului şi de Hristos iubitorul Domnului Io Radul voevod fostul 
preot şi călugăr, atunci ţ i ind bănia Craiovei jupan Şerban marele ban; în sînta mănăst ire 
fiind păzitorul bisericei şi paramonar marele eclesiarch kir Teodor ieromonah. S-a ostenit, 
i n c ă şi cel mic şi cel din urmă, care numai nume monaşesc are iar faptele nicidecum, leneş şi 
sărac în bunătăţ i , spornic şi bogat în păcate , robul robilor lui Hristos, al cărui nume este : la 25 
început , înainte de unu SL patru-zecilea se a f lă ; la mijloc, o sută şi unu cu a patra se adună , 
iar la sfîrşit pe l îngă a zecelea, o sută şi cinci se coprind 2 . 

în anul 7045 ; ocolul soarelui 17; al lunei 15; temelia 18 ; indictionul 10. 
A ş a dar părinţilor şi fraţilor prea iubiţi , rog pentru iubirea voastră de Domnezeu, de va 

fi vre undeva greşit, din imperfecţ ia minţe i mele, sau prin greşirea textului sau prin reaoa aşe- 30 

zare nu va fi p lăcut gustului vostru, chiar de veţ i despreţui cu drept a mea nimicnicia, însă nu 
bles temaţ i , ci b inecuvîntaţ i adue îndu-vă aminte că nimeni dintre oameni perfecţie n-a avut; 
<căci) n-a scris Sîntul Spirit nici înger, ci omul cu patimi şi păcătos şi mîna cea t inoasă şi supusă 
putrezirei şi spiritul t împi t şi demn de m i l ă ; rugaţi pe stăpînul Hristos, ca pentru ale voastre 
s în te rugăciuni şi noi nevrednicii să ne învrednicim cu voi să s t ă m în partea dreaptă a dreptului 35 

judecător , la înfricoşata judecată , şi să auzim bunul glas al Aceluia : Veni ţ i , b inecuvîntaţ i i părin
telui meu, moşteni ţ i împărăţ ia pregăt i tă v o ă de la facerea lumii; care să fie tutulor spre folos 
<ca s-o cîşt igăm) cu dorul şi cu iubirea de om a Domnului nostru Isus Hristos, căruia cu T a t ă l 
împreună şi cu Spiritul S înt (fie) gloria şi putere, onoare şi închinăciune în vecii vecilor 1 Amin. 

Acestea s în t cuvintele p r i n care egumenul M i s a i l B i s t r i ţ e a n u l ş i 4 0 

modes tu l c ă l u g ă r sfetagorit Mardar ie , r e c o m a n d e z ă pioş i lor c i t i to r i lucrarea 

1 Piscul de piatră de alături cu mănăst irea , dincolo de rîu, pe care, la 1712, un egumen 
Şte fan a clădit o graţioasă bisericuţă, poartă în adevăr numele de Păpuşa, care s-a dat şi sehitu-
leţului de pe dînsul. 

2 Aici vedem un exemplu de enigmele în care călugării scriitori şi artişti din timpii 45 
trecuţi iubi au a-şi ascunde numele; aci misterul nu e aşa greu de pătruns. într-adevăr 
an cifrele slavone, litera a este unu şi M , patruzeci; — A U . — litera p, o sută; a, tot unu, 
şi A , patru = QA& — litera î , zece; p, iar o sută şi e cinci; = p u — Unind aceste trei silab 
împreună, ne dau A u p A a p î e , numele călugărului copist. e 
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lor , e x e c u t a t ă l a 1537, sub domnia l u i E a d u v o d ă ce fusese c ă l u g ă r u l 
Pais ie de la A r g e ş . 

A s e m ă n a r e a , î n v o l u m , l a mater i i le î n t r e b u i n ţ a t e l a scriere, î n 
formarea l i ter i lor , în generala executare ca l igraf ică a acestor d o u ă exeni-

5 plare de evangheli i , nu ne permit a ne-ndoi că a m î n d o u ă p r o v i n d i n acelaş i 
loc sau m a i bine d i n ace iaş i şcoală ; s în t î n s ă de observat si oarecare dife-
r m ţ e , care p r o v i n sau d i n osebirea datelor acestor d o u ă ' t r a n s c r i e r i , sau 
d i n inegalitatea de talent în cal igrafi i ş i decoratori i lor. 

F ă r ă î ndo ia l ă cel d î n t ă i are a t î t î n formarea l i ter i lor , c î t ma i 
10 ales în desemnurile-i de arabesce şi de i n i ţ i a l e colorate, un caracter de 

per fec ţ i e m a i mare. F ron t i sp ic i i l e puse în capul f iecări i evangheli i , s î n t 
compuse d i n g r a ţ i o a s a î n c r u c i ş a r e ş i d i n ingenioasa î m p l e t i r e a unor l i n i i 
fine colorate cu carmin , cu verde, cu c inabru şi cu albastru, s i bordate 
de un f i r icel de a u r ; f igurile r ă t u n d e , e l i p t i c e , ' p ă t r a t e se c o m b i n ă cu o 

15 s i m e t r i c ă m ă e s t r i e î n t r - a c e a s c î n t e e t o a r e î m p e s t r i ţ a r e de color i v i i , ce 
s e - m b i n ă cu o m i n u n a t ă armonia ; margin i le rotunji te sau festonate ale 
g rupu lu i s în t s e m ă n a t e cu s t e l u ţ e de felurite colori , iar d in c ă p ă t î i u l de 
sus şi d i n co l ţu r i se desprind n i ş t e g r a ţ i o a s e f igur i de palmete, de aplustre 
şi de acante. Aces t tot, desemnat cu o p i n s u l ă u ş o a r ă şi de l i ca t ă , produce 

20 efectul p l ă c u t al unei r e ţ e l e transparente de aur şi de v i i colori . I n i ţ i a l e l e 
reproduc în p r o p o r ţ i i m a i r e s t r î n se , dar nu mai ' p u ţ i n g r a ţ i o a s e , aceste 
forme var ia te şi agreabile. 

în a l doilea manuscr ip t formele s în t m a i grele ş i m a i a p ă s a t e , l i n i i l e 
trase cu m a i p u ţ i n ă f ine ţe ş i regularitate. Colori le m a i p u ţ i n variate , se 

25 m ă r g i n e s c în verde, c iv i t şi aur. Conturele figurelor s în t în general formate 
de l i n i i drepte, şi î n t r - u n e l e ch ipur i de paseri fantastice se unescu cu 
ornamentele î m p r u m u t a t e de la plante. 

Cu toate acestea, î n t r - u n a ca ş i în cea l a l t ă carte, no i r e c u n o a ş t e m 
minuna ta a r t ă d e c o r a t i v ă a b izan t in i lo r , care d in epocile cele m a i antice 

30 se ap l i că la î n f r u m u s e ţ a r e a manuscriptelor . „ î n c ă d i n epoca l u i Teodosie 
cel mare, dice d-1 F e r d i n a n a Denis \ se formase în B i z a n ţ o c lasă in te l i -
g i n t ă de caligrafi decoratori de c ă r ţ i , s u p u s ă la s tudi i serioase ş i d e s t i n a t ă 
nu n u m a i a î n m u l ţ i c ă r ţ i l e î n t r - u n m o d corect, dar ş i î n c ă ' a l e orna. 
E p i s c o p i î n v ă ţ a ţ i , m in i ş t r i i , ş i une or i chiar şefii s ta tu lui nu c r e z u r ă că 

35 se-njosesc î m p ă r t ă ş i n d luc ră r i l e l o r " . 
Occidentu l , care m a i în t î i îşi aducea c ă r ţ i l e de p r e ţ d i n Impe r iu l 

r ă s ă r i t e a n , î m p r u m u t ă de t i m p u r i u a c e a s t ă a r t ă mu l t p r e ţ u i t ă î n seco
l u l de mij loc . S î n t u l A u g u s t i n , apostolul anglo-saxonilor ş i î n t î i u l archie-
piscop de Cantorbury (596), iar m a i t î r z i u î n v ă ţ a t u l ş i venerabi lu l Teo-

40 dor d i n Tars , t r imis d i n Orient ca episcop în Eng l i t e r a , d u s e r ă a c e a s t ă 
m ă e s t r i e în m ă n ă s t i r i l e B r i t a n i e i ş i vechei H i b e r n i i ; de acolo, d o u ă sute 
de an i în u r m ă acestuia, ieşiseră frumoasele manuscripte cu m i n i a t u r i 
ale s î n t u l u i Duns t an , ş i tot acolo, pe la 760, anglo-saxonul A l c u i n î n v ă ţ a 
a r ta cal igraf ică , pe care pe r f ec ţ i on înd -o în I t a l i a , o p r o p a g ă cu a t î t a splen-

45 doare la curtea l u i Ca ro l cel mare ş i p r i n m ă n ă s t i r i l e F r a n ţ e i ş i Germanie i . 
C ă l u g ă r i i benedict ini d in muntele Cas in în I t a l i a ş i cei d in abat ia de C l u n y 
în Par i s î n t r e ţ i n u r ă î n E u r o p a ca to l i că cu l tu ra scrierei o r n a m e n t a t e » 

1 Ferd inand Denis , Histoire de Vornamentat ion des manuscrits, Paris , 1857. p. 11. 

Orien tu l p ă r u a s l ăb i c î t v a t imp . Furoarea iconoclaştilor în cont ra 
o r icăr i i r e p r e z i n t a ţ i i figurate, s t r i că mul te d i n monumentele p r i m i t i v e 
ale ar te i caligrafice, dar de pe la anu l 1100 încoace , B i z a n ţ u l ş i Grec ia 
se apr ind , de un nou amor pent ru l u x u l caligrafiei. De a tunc i n i se p ă s t r e a z ă 
numele c î t o r -va p i c to r i decoratori , de manuscrise : Panteleon, S imeon, 5 
M i h a i l Blachern i ta , George Minas , M i h a i l Mieros ş i Nestor s în t pen t ru 
no i , s inguri i r e p r e z i n t a n ţ i d i n acea e p o c ă , a i acelei î n t i n s e m a e ş t r i i ce 
ocupa m a i t o a t ă numeroasa p o p u l a ţ i e a lavrelor c r e ş t i ne . D i n acele v r e m i 
î ncoace , de şi inluminaiorii, rubricatorii, miniaturiştii şi pictorii de plate 
peinture ai 'Occ iden tu lu i v e n i r ă adesea să-ş i î m p r o s p ă t e z e i m a g i n a ţ i a n> 
şi gustul , în ar ta f a v o r i t ă şi a ş a de ingenios e x p l o a t a t ă a b izan t in i lo r , 
popoarele de r i t l a t i n î n s ă , îşi d e s v o i t a r ă o serie de o r n a m e n t ă r i ca l i 
grafice care se r e s i m ţ i r ă de in f lu in ţe le normande, gotice şi franceze, ce 
p r e d o m n i r ă succesiv' în toate celelalte arte ale E u r o p e i . Or ien tu l m a i 
statornic în c r ed in ţ e l e ş i în practicele sale, p ă s t r ă formele ş i p r inc ip i i l e 15 
artei t r a d i ţ i o n a l e ; în a r h i t e c t u r ă ş i în p i c t u r ă e l nu ceru a i nnova ^ e l 
reduse în regule şi canoane insp i r a ţ i i l e a r t i ş t i l o r vech i şi se m ă r g i n i a 
i m i t a , p i e r z î n d adesea m u l t d i n caracterul grandios ş i d in m ă e s t r i a s t u d i a t ă 
a s t i lu lu i antic . T o a t ă şcoa la pictor i lor d i n muntele A t o s reproduce, de 
secoli, icoanele l u i Pansel inos şi m a i adesea d i f e r e n ţ a î n t r e model şi copie 20 
e n u m a i o d e c a d i n ţ ă î n v e d e r a t ă în acestea 1 . 

î n a d e v ă r s t ă r u i n ţ a î n pr inc ip i i le p r imi t ive , care putea f i p r e ţ i o a s ă 
î n t r u artele decorative care în general î m p r u m u t ă m a i mu l t i m a g i n a ţ i e i 
dec î t naturei , s t în jen i la or iental i desvoltarea ide i i frumosului adevărat 
în p i c t u r ă s i p e r p e t u ă n u m a i b u n u l gust ş i or iginal i ta tea în ornamente. 2S 
A s t f e l pe c înd I t a l i a se-mpodobea pe f iăşice z i cu nemuritoarele tab lour i , 
v i i s i animate ale l u i Ba fae l , Miche l -Ange lo , Leonardo da V i n c i ş i ale 
a t î t o r p ic to r i mar i , artele c r e ş t i ne d in Orient , retrase în c î t eva m ă n ă s t i r i , 
izolate de v i a t a n a ţ i u n i l o r , reproduceau dupe vech i formulare, icoane de 
un s t i l aspru, ' schematic ş i f ă r ă vioiciune. T o t pe a tunci însă c ă l u g ă r i i 30 
m i n u ţ i o ş i ş i r ă b d ă t o r i a i B ă s ă r i t u l u i , d e s p r e ţ u i n d na tura ş i f r u m u s e ţ i l e 
e i s imţu 'a le , g ă s i a u în i m a g i n a ţ i a lor, i n imică a r e a l i t ă ţ i i , elegante combi
n ă r i de l i n i i şi de colori care produceau acele ornamente g r a ţ i o a s e şi seîn-
teietoare în bizarer ia lor , ce le-am admirat pe manuscriptele noastre de 
la B i s t r i ţ a . . . 35-

Acest contrast al p ic ture i ce-i pu tem zice naturale, cu p ic tu ra imagi
nativă a caligrafilor decoratori , o pu tem p r e ţ u i c o m p a r î n d chiar volumele 
m a i sus m e n ţ i o n a t e cu un al t v o l u m de ace iaş i f o r m ă , c o n ţ i n u t ş i l i m b ă , 
care a v u nenorocirea a f i cu to tu l stricat de u m e z e a l ă , în pesterea de la 
B i s t r i ţ a , l ă s î n d în f i i n ţ ă vre-o c î t eva fragmente de pagine z u g r ă v i t e cu 4o< 
scene d in evanghelie. Pe una d i n ele, cea ma i p u ţ i n p u t r e z i t ă , vedem re
p r e z i n t a t ă Ţc npHSKd n i T p o v 1 AH^U a d e c ă Pescuirea lui Hristos cu Petru 
si Andrei. Un cadru colorat r o ş u cu bordur i negri î nc inge desemnul execu
ta t pe c î m p de po l e i a l ă a u r i t ă . D-o parte Hr i s to s de pe o s t î ncă î n t i n d e 
m î n a c ă t r e apostol i i să i , care d i n barca lor au aruncat în va lu r i l e ro tun- 45. 

1 D . D i d r o n arheolog francez a publ icat subt t i t l u l de Manuel d'iconographie chretienne, 
Par i s , 1845, t r a d u c ţ i a unu i curios manuscript grecesc găs i t la Munte le Atos , unde el s lu jeş te 
de condice sau tipic de p i c t u r ă pentru ves t i ţ i i meş te r i zugravi d in Caries. Călugărul Dionisie din 
Agrafa e autorul acestei c ă r ţ i . 
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j i t e ale m ă r i i , o p l a s ă sau coş în care se z ă r e s c î n ş i r a ţ i e î ţ i va p e ş t i roşiori* 
D a r ce forme sucite ş i p u ţ i n f i r e ş t i ! Ce l i p s ă de p e r s p e c t i v ă ! Ce p a c i n i c ă 
n e s i m ţ i r e în f i g u r i ! B a r c a , s t î nca , pe ş t i i , apa, personagele, toate apar 
d e o d a t ă pe î n t î i u l p l an . N i c i o zare de l u m i n ă care să î n v i e t a b l o u l ! 

*5 M e i o suflare de geniu care să î n a l ţ e s p i r i t u l ! Cî t de n e a s e m ă n a t ă e a c e a s t ă 
p i c t u r ă o r i e n t a l ă cu ves t i t u l car ton în care B a f a e l r e p r e z i n t ă , poate pe 
ace laş i t i m p , Pescuirea minunată! D o u ă b ă r c i pe l u c i u l apelor ce se p ie rd 
î n t r - u n peisagiu d e p ă r t a t , c o n ţ i n şase personage în pozele cele m a i expre
sive ; do i b ă r b a ţ i t rag n ă v o d u l î n c ă r c a t de p e ş t e , a l t u l î m p i n g e cu lopata , 

10 A n d r e i ş i P e t r u s tau p r o s t e r n a ţ i cu r u g ă c i u n e a pe buze, d ina in tea M î n t u i -
to ru lu i care ş ade l a c ă p ă t î i u l vasu lu i î n t i n z î n d cu b l î n d e ţ e m î n a s a c ă t r e 
d înş i i . Un v î n t u l e ţ suf lă p r i n pletele tu turor , ş i cocori i dupe m a l , ş i porum
b i i d i n zbor î n a l ţ ă capetele lor c ă t r e cer. M c i o d a t ă s t i l u l hierat ic a l orien
t u l u i , cu t o a t ă venerabi la maiestate ce-i dă formele-i stereotipate de secoli, 

15 nu poate expr ima un asemenea concert al naturei de laude c ă t r e 
domnezeire. 

C o m p a r a ţ i a s t i l u lu i de p i c t u r ă b i zan t in , cu a r ta p i c t u r a l ă desvol-
t a t ă î n E u r o p a a p u s a n ă d e l a a l X V - l e a secol î ncoace , m e r i t ă considera-
ţ i u n i m a i î n t i n s e ce nu - ş i au locu l a i c i . F ie -ne de ajuns a f i s c h i ţ a t i s tor i -

20 c u i une i p ă r ţ i a cul ture i art ist ice d i n secolul de mij loc , a d e c ă fazele decora-
ţ i u n e i caligrafice, care j u c ă un a ş a mare r o l î n E u r o p a p î n ă l a descope
r i rea t ipografiei ş i pe care Or ien tu l , în m ă n ă s t i r i l e sale, m a i ales în ale 
mun te lu i A t o s , o p e r p e t u ă p î n ă în secoli i d i n u r m ă . E o carte î n s e m n a t ă 
pen t ru a c e a s t ă a r t ă ş i care a p ă r u pe l a s f î r ş i tu l secolului a l X l l - l e a , s c r i s ă 

25 de un c ă l u g ă r lombard , Teof i l , care p ă r ă s i I t a l i a şi se a ş e z ă în monas-
t i rea S a n G a l i d i n H e l v e ţ i a . , ,Teofi l era t o t d e o d a t ă p ic tor de manuscripte , 
p ic tor pe s t ic lă ş i argintar s m ă l ţ u i t o r ; căc i cartea l u i , pe care n-o avem 
poate î n t r e a g ă , e c o n s a c r a t ă p ic ture i sau caligrafiei , s t ic lăr ie i ş i a r g i n t ă r i e i . 
Ea c o n ţ i n e asupra acestor arte sau m a i bine asupra acestor t r e i ramure 

3 unei arte, î n v ă ţ ă t u r i l e cele m a i p r e ţ i o a s e " 
A c e a carte, i n t i t u l a t ă Diversarum artium scheăula ( î nce r ca r e asupra 

deosebitor arte), c o n ţ i n e aceste cuvinte pe care nu le desminte copr in-
derea ei t o t a l ă : „ C i t e ş t e cartea mea cu o memorie c r e d i n c i o a s ă ; î m b r ă ţ i -
şeas-o cu o dragoste a r z ă t o a r e v e i gă s i î n t r - î n s a ceia ce p o s a d ă Grec ia 

:35 asupra feluri lor ş i a m e s t e c ă r e i deosebitelor c o l o r i ; t o a t ă ş t i i n ţ a toscanilor 
despre i n c r u s t a ţ i i şi despre feluritele niello2; toate chipuri le de orna-

1 Bibliophile Jacob (Paul Lacroix) în publicaţ ia c i tată : Histoire de Vorfevrerie fran-
caise, p. 209. 

2 Lucrarea smalţurilor apăru mai întîi în Orient. Cel dintîi smalţ menţ ionat e din al 
40 V I secol în descrierea darurilor făcute de împăratul Iustin I, papei Hormidas, (514—523) se 

face menţ iune de gabatam electrinam. Smalţul , care e o materie sticloasă colorată cu oxide metalice 
ce se aplică pe lut, pe sticlă sau pe metaluri, se înt inse mai întîi pe cercuri de metal de aur 
(emaux cloissonnees). Astfel l-au întrebuinţat bizantinii, astfel erau lucrate bogatele odoare 
smălţui te date de împăr. Iustinian şi de soţia lui, Teodora, faimoasei lor biserici, Sfînta Sofia. 

45 în Italia, unde smalţul trecu în secolul al IX, începură a-1 lucra prin aplicarea stratului de smalţ , 
mai mult sau mai puţ in gros, pe plăci metalice crestate cu dungi (rainures) sau gravate cu 
desemnuri ce se străvedeau printr-însul (emaux champleves). Astfel l-au lucrat şi bizantini p înă 
la căderea Imperiului şi poate chiar în urmă. în Italia se inventă pe la al XIII secol smalţul şi 
apoi, Limoges în Franţa, de la X V I secol încoace, întrebuinţa pictura pe smalţ. î n c ă din 

.50 secolul al X I , smalţul nu mai fu rezervat pentru a se aplica numai pe plăci de aur, îl puseră 
pe argint aurit, pe argint simplu şi în sfîrşit chiar şi pe oţel . Italienii practicară foarte mult 

mente î n t r e b u i n ţ a t e de arabi în lucrur i le ce se fac p r i n maleabi l i ta te , 
topire ş i s ă p ă t u r ă (ciselure); t o a t ă ar ta glorioasei I t a l i i în aplicarea a u r u l u i 
ş i a rg in tu lu i la decorurile feluri telor specii de vase, sau la lucrarea pie
trelor scumpe şi s idefu lu i ; to t ceea ce F r a n ţ a se s i leş te a d o b î n d i p r i n 
a l ă t u r a r e a p r e ţ i o a s e l o r s t i c l ă r i i ; toate l uc r ă r i l e delicate de aur, de argint , 5 
de o ţ e l , de fier, de l e m n şi de p i a t r ă ce o n o r e a s ă pe indust r ioasa Germanie . 
D u p e ce v e i c i t i adesea aceste l uc ru r i ş i le v e i î n t i p ă r i bine în memor ia 
ta , de c î t e o r i te ve i f i servi t cu folos de scrierea mea, spre r ă s p l a t ă pen t ru 
î n v ă ţ ă t u r i l e mele, n u - ţ i cer a l ta dec î t să î n d r e p t e z i pen t ru mine o r u g ă 
ciune c ă t r e mi los t iv i rea prea putern icu lu i Domnezeu . El a f ă c u t de n -am 10 
scris obse rva ţ i i l e mele, n i c i d i n dragostea laudelor o m e n e ş t i , n i c i d i n 
d o r i n ţ a unei r e s p l ă ţ i l u m e ş t i , de n-am ascuns n i c i un l u c r u de p r e ţ sau 
rar dintr-o g e l o a s ă r ă u t a t e ; de n-am t ă c u t n imic , opr ind ş t i i n ţ a pe seama 
m e a ; c i a f ă c u t ca, pen t ru c r e ş t e r ea onoarei ş i g lor ie i numelu i s ă u , am 
v o i t a î ndep l in i lipsele şi a ajuta la progresul u n u i mare n u m ă r de o a m e n i " 1 . 15 

Ş t i i n ţ a p r a c t i c ă r ă s p î n d i t ă în acest t ractat special asupra tehnicei 
ar telor decorative uzi ta te în secolul de mi j loc , e p r e ţ i o a s ă pent ru c u n o a ş t e 
rea pract icelor î n t r e b u i n ţ a t e în m a e ş t r i i pe acele t i m p u r i î n a p o i a t e . L u c r a 
rea metalelor, a s t ic lei , a s m a l ţ u r i l o r au şi ele o mare i m p o r t a n ţ ă pr in t re 
dat inele vechimei , şi no i chiar , r o m â n i i , care n e g r e ş i t n -am avu t pe acele 20 
v r e m u r i de lupte r ă z b o i n i c e , arte n a ţ i o n a l e , p u t e m t o t u ş i să a f l ă m d i n 
vechi le fabricate s t r ă i n e ce le g ă s i m la no i , cu care d i n n a ţ i u n i l e E u r o p e i 
aveam m a i dese r e l a ţ i i de n e g o ţ . 

A c e a s t ă c o n s i d e r a ţ i u n e ne conduce de s ineşi a examina m a i cu de 
a m ă r u n t u l f e r e c ă t u r a Evanghe l i e i a l c ă r u i in ter ior l - am descris în capul 25 
aces tu i paragraf — Am zis în a d e v ă r că ea este de argint aur i t . D o u ă 
p l ă c i de acest meta l cu f igur i în relief sau bosselees (scobite în zarfuri) , 
acoper scoar ţe le - i de l e m n şi s î n t uni te la spatele c ă r ţ i i pr intr -o zale for
m a t ă cu l ă n ţ u ş e de s î r m ă de argint poleit , (gourmette) p u r t î n d la fiecare 
v e r i g ă un n ă s t u r e l de ace laş meta l . Pe m u c h i f e r e c ă t u r a are copci lucrate 3 Q 
t o t în felul acesta. 

P l a c a dupe f a ţ a c ă r ţ i i (recto) î n fă ţ i ş ează Ieşirea din iad la a doua 
î n v i e r e , p recum o ş i i n d i c ă t i t l u l s lavon scris în a b r e v i a ţ i e pe d î n s a : 

KKPC6HÎ6 fko 
P l a c a cea d i n dos (verso) r e p r e z i n t ă Adormirea Maicii Domnului, cu inscr ip- 35 

ţ i a : 
oyciieHîe E o r o p o A H i ţ H 

E r a obiceiu ca în asemenea ferecaturi, una d i n fe ţe le l e g ă t u r e i să 
poarte r e p r e z i n t a ţ i a h r a m u l u i bisericei la care era d e s t i n a t ă cartea, ş i 
aceasta d i n u r m ă e h r a m u l B i s t r i ţ e i . 

ornamente si figuri gravate cu acul pe argintărie, ale căror crestături le împleau cu un fel de 40 
s m a l ţ negru, compus din argint, plumb şi pucioasă topită , aceia se chiamă mello. Smalţul ce-1 
puneau ei pe lut, si faientă se numia majolica. Asupra smalţurilor vezi Jules Labarte, Recherches 
sur la peinture en email dans Vantiquite et au moyen âge, in 8. Paris, 1857. D-v G. Heider, Ent-
wickelung des Emails im Mittelalter; in Mitth. der K. K. Central Commission zur Erforsch. der 
Baudenkmaeler, Wien. 1858 p. 281, sq. 

1 Editat de Contele Charles l'Escalopier subt titlul Theophile pretre et moine, Paris, 
1843, in 4°. 

45 
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P e recto î n j u r u l icoanei, pa t ru l i n i i f o r m î n d cadru, por t i n s c r i p ţ i a 
u r m ă t o a r e : 

f C T i C T K O P H CTiH T6TPG<6>KflH-
KîiYh 2KXI1I1H A W P 4 1 i K C M H K k l I I 0 C T 6 d H H K i i H XXIIfl-
HHUfi 6 F 0 Al f lP r f l K l i AJBhl I Q H ^ F O S 
K06B0A" H r O C i I O / K ^ AGCI lh lMTK ă t / r *3""K<3> 

care însemnează: 

Ţ A f ă c u t a c e a s t ă Tetravanghelie j upan Mareea marele postelnic 
ş i j u p ă n e a s a l u i M a r g a în zilele l u i Ico Neagoe voevod s i doamnei DespineL 
în anu l 7027. (1519). 

Numele d ă r u i t o r u l u i 1 ş i epoca f e r e c ă t u r e i s în t dar precizate ; r ă m î n e 
î n s ă ca s t i l u l l u c r ă r e i să ne denoteze unde sau subt ce i n f l u i n ţ ă au fost 
executate aceste rel iefuri de a r g i n t ă r i e 2 . 

, , î n a l X l V - l e a ş i a l X V - l e a secol b ib l i i l e , evangheliile, c ă r ţ i l e bise
r i ce ş t i , ne spune î n v ă ţ a t u l P . L a c r o i x 3 , l u a u to tdauna î n v e l i t o r i de aur 
ş i de argint ce l i se puneau de c ă t r e argintar , de c ă t r e s m ă l ţ u i t o r ş i de c ă t r e 
iconar . I nven ta r iu l l u i C a r o l a l V I , l a 1399, ne a r a t ă liturgii, ale c ă r o r 
scoarţe sînt de argint aurit cu icoane scoase în zarfuri şi ceasloave de cati
fea cusute cu flori de crin, ale căror copci sînt smălţuite cu armele Franţei, 
etc. Chia r î n a l X V I - l e a secol g ă s i m acest m o d de a r g i n t ă r i e apl ica t l a 
l e g ă t u r a că r ţ i lo r , d o v a d ă a c o p e r ă m î n t u l u n u i ceaslov executat cu aur 
mas iv de Benvenuto C e l l i n i d in porunca p a p i i Pasca l I I I , care dest ina 
a c e a s t ă carte î m p ă r a t u l u i Caro l a l V - l e a . 

Aceste ferecaturi , f ă r ă de a ieşi în to tdauna d i n minele u n u i ar t i s t 
î n s e m n a t ca Benvenuto Ce l l i n i , se fabr icau m a i ales în Par i s , în L imo g es 7 

" în F i o r e n ţ a . în V e n e ţ i a , în Colonia ş i în N u r e m b e r g ; aceste o r a ş e erau 
vest i te pe a tunc i pent ru m e ş t e r i i lor a r g i n t a r i ; dar în secolul a l X V I - l e a , , 
la epoca în care a fost f e r e c a t ă E v a n g h e l i a de la B i s t r i ţ a , F r a n ţ a ş i I t a l i a 
s i m ţ i s e puternica impuls ie a r e n a ş t e r i i a r t e lo r ; Limoges fabrica m a i m u l t 
obiecte cu p i c t u r i s m ă l ţ u i t e ; V e n e ţ i a ş i o ra şe l e toscane î n t r e b u i n ţ a u cu 
profuziune s m a l ţ u l î n c r u s t a t , cel în relief ş i n ie l lo . Germania s i n g u r ă 
r ă m ă s e s e c r ed inc ioasă vech iu lu i s t i l m a i grosolan ş i m a i n e m ă e s t r i t a l 

1 în zadar am cercetat printre documentele mănăstirei Bistriţa ceva amărunte despre 
acest jupan Mareea marele postelnic şi despre jupaniţa lui, Marga. Un singur hrisov din 9 
ianuarie, 1531, menţ ionează pe o jupăniţâ Marga care împreună cu o jupaniţa Vlădae (soţiile 
lui Şerban marele vornic şi lui Vîlsan marele logofăt) au dăruit mănăstirei o parte din moşia 
Grăcovul. Nu credem că tot aceasta să fie şi dăruitoarea Evangheliei, şi nu putem hotărî al carii 
din aceste două jupaniţe a fost un inel de aur lucrat cu flori de smalţ şi avînd pe piciorul său 
foarte proeminent, un onyx antic represintînd un cocoş. Pe lăture se vede gravat cu litere sla
vone : /i\$ndHHu,d Mdprd. Acest interesant inel face parte din frumoasa colecţ iune de anticul 
taţ i <cu> care D. general N. Mavros a înzestrat Muzeul naţional. Excelenţ ia sa a scăpat acest 
obiect de pierzare, cumpărîndu-1 de la un om ce lucrase la reclădirea Bistriţei, căci cînd s-a 
dărâmat vechia biserică a acestei mănăstiri , mormintele toate au fost despuiate de conţ inutul 
lor ; pietrele cele mai multe au servit ca material de construcţ ie şi foarte puţ ine obiecte scoase 
din cuşciuge, au rămas la mănăstire ; putem însă cita vreo 40 inele vechi atît de argint, cît şi 
de fier, ce se conservă acolo. 

2 Stampa hromo-lithografiată este redusă la j u m ă t a t e a plăcii din faţă recto SL ferecăturei. 
3 Paul Lacroix, în public. La Reliure depuis Uantiquite jusqu'au XVII siecle, p. 167. 

Citaţia din inventarul lui Carol al Vl-lea, zice : „des missels dont Ies aiz sont d'argent dorez a 
ymages enlevez (executes au repousse) et des breviaires couverts de veluiau (velours) brode ă fleurs 
de lys, dont Ies fermoures sont esmaillez aux armes de France, etc." 

secolului de mi j loc . De aceia ş i M a t h e i a ş C o r v i n , i l u s t ru l rege a l U n g a r i e i 
(1443—90), care a d u n ă în B u d a peste 50.000 vo lume m a i mu l t manus
cr ip te ornamentale ş i z u g r ă v i t e legate cu maroch in de feluri te f e ţ e , î m p o 
dobi te cu po le i tu r i şi cu p i c t u r i , ferecate cu copci <de> aur şi de argint , 
adusese d i n I t a l i a ia r nu d i n Germania m a i v e c i n ă , a r t i ş t i spre a-i executa 
acele minunate l e g ă t u r i 1 . 

Credem dar că p r i n s t i l u l e i d e p ă r t a t de p e r f e c ţ i u n e a a d u s ă ar tei 
argintare, în secolul a l X V I - l e a , de a r t i ş t i i i t a l i en i , p r i n forma costumelor 
pur ta te de unele f igur i ale reliefelor şi care amintesc pe ale burghezi lor 
germani d i n tablour i le i u i A l b e r t D i i r e r , l u i H a n s K r a n a c h ş i l u i H o i -
bein , şi m a i ales pe ale f igurinelor de bronz turnate de ves t i ta famil ie 
de a r t i ş t i nuremebergezi V i s c h e r 2 , f e r e c ă t u r a E v a n g h e l i e i de l a B i s 
t r i ţ a se poate socoti ca o lucrare a unor m e ş t e r i germani , nurembergezi 
poate, care v e n i r ă în ţ a r ă a d u ş i de p r i n ţ u l Neagoe, acel protector a l arte
lor , c ă r u i a î i d a t o r ă m capul d -ope ră a l arhi tecturei noastre, a d e c ă bise
r i c a m ă n ă s t i r e i de la Cur tea de A r g e ş . 

S c o a r ţ e l e Evanghe l i e i nu s în t î n să singurele obiecte de l a B i s t r i ţ a 
în care se r e c u n o a ş t e lucrarea argintar i lor germani . V r e o c î t e v a pot i re , 
care por t pe t ava de jos a p i c io ru lu i lor , numele l u i jupan Barbul ban 
ş i a l f r a ţ i l o r l u i jupan P î r v u l vorn ic , jupan D a n c i u l vo rn ic ş i jupan B a d u l 
postelnic, denotez ace la ş i s t i l cu to tu l deosebit de alte obiecte de pro-
v e n i n ţ ă i t a l i a n ă ce se af lu pr in t re a r g i n t ă r i i l e B i s t r i ţ e i . Pot i re le de care 
e v o r b a s î n t - n a l t e ca de vre o 30 cent. (unul m a i mare şi a l ţ i i m a i mic i ) 
cu scaunul lor , ele s în t de argint suflat cu aur, cupa şi p i c io ru l s în t lucrate 
en bosselage şi formate d i n n i ş t e băş i c i sp i ra le ; ia r buzele cupei , intersec
ţ i a scaunului ş i t ava de jos s î n t înc inse în n i ş t e cunun i de f lo r i compuse 
de fo i ţ e r ă s u c i t e de argint . Obiectele de fe lu l acesta se g ă s e s c u î ncă cu pro
fuziune în catedralele ş i în colecţ i i le de a n t i c u i t ă ţ i ale Germanie i supe
rioare, p ă s t r a t e ca r ă m ă ş i ţ e ale vechei arte locale. 

Comerc iu l a pu tu t aduce fabricatele Germanie i în provinc i i le d u n ă 
rene ; dar e şi m a i de crezut, v ă z î n d insc r ip ţ i i l e cu l i tere slavone, că indus
t r i a l i germani , p u ş i de m u l t în r e l a ţ i e cu f ra ţ i i lor , saşi i d i n Trans i lvan ia , 
au ven i t în aceste ţ ă r i d e p ă r t a t e , unde pietatea domni lo r ş i a boier i lor 
b o g a ţ i i -au î n d e m n a t s ă lucreze pent ru î m p o d o b i r e a ş i î n a v u ţ i r e a m ă n ă s 
t i r i lo r . 

B e l a ţ i i l e de n e g o ţ ale Germanie i superioare cu Or i en tu l pe acel 
t imp s î n t n e t ă g ă d u i t e . O r a ş e l e suabe, în capul c ă r o r a se p u n Augsbu rg , 
U l m ş i Nuremberg , c o l a b o r a r ă cu republ ic i le I t a l i e i spre a î n t r e ţ i n e re la
ţ i i l e î n t r e Occident ş i Or ient , de la <al> X l V - l e a secol p î n ă la s f î r ş i tu l 
secolului de mi j loc . , ,Nuremebergul , zice Schere 3 , se d e z v o l t ă m a i î n t î i , 
c ă c i î n a i n t e de s tabi l i rea r e l a ţ i i l o r I t a l i e i , el se apucase a exploata calea 
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1 Paul Lacroix, op. cit., p. 174. „Cînd turcii lui Soliman luară Buda la 1536, ei rupseră 
aceste copci şi răzuiră poleiala scoarţelor, stricînd şi arzînd cărţile, astfel încît cele ce au scăpat 
din această destrucţie generală erau cele mai puţ in preţioase şi n-au păstrat mai nimic din 
legătura lor de la al XV secol." m . 

2 Despre sculptura pe piatră, pe lemn şi pe metaluri în Germania vezi D-r. l^ranz 
Kugler, Handbuch der Kunstgeschichte, 2 ediţ . Stutgart, 1848, p . 802, sq. . . . 

3 H. Scherer, Histoire du commerce de toutes Ies nations depuis Ies temps anciens jusqui 
ă nos jours, trad. par. Bichelot et Ch. Vogel, Paris, 1857, voi. I, p. 416. 
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D u n ă r e i , ş i fer ic i ta l u i s i t u a ţ i e , chiar în i n i m a Germanie i , î l f ăcea să fie 
i n t r epoz i tu l cent ra l a l u n u i c o m e r ţ in termediar care se î n t i n d e a p î n ă în 
P o l o n i a ş i î n U n g a r i a . Nurembergu l era u n t î r g î n s e m n a t pen t ru p e ş t e l e 
d i n H o l a n d a , ş i e l v indea foarte m u l t , î n c ă de pe a tunc i , productele sale 

5 industr ia le , şi a r t i s t i ce ; d o v a d ă chiar p rove rbu l ce z i c e : mărunţişele 
din Nuremberg merg în toate ţările. El ne p r e z i n t ă cele d i n t î i şcol i indus
t r ia le în care se î n v ă ţ a ş t i i n ţ a a p l i c a t ă l a a r t e ; felurite i n v e n ţ i i , fe lur i te 
p e r f e c ţ i o n ă r i , n ă s c u r ă î n t r - î n s u l ş i e p robab i l că el a fost indus t r ia , m a i 
î n t î i e x p l o a t a t ă î n fabr ic i . 

10 Credem că e de prisos a m a i a d ă u g a ceva spre a dovedi r e l a ţ i i l e 
ter i lor noastre în cursul secolului de mi j loc , cu o raşe le germane ş i în par
t i cu la r cu Nuremebergul . E m a i m u l t d e c î t p robab i l că de acolo ne v e n i a 
o b u n ă parte d i n fabricatele de l u x ş i de u t i l i t a te , î n t r e b u i n ţ a t e la noi,, 
se poate chiar să f i ven i t ş i f a b r i c a n ţ i . N - a r f i de mirare ca, subt Neagoe 

15 Basarab , asemenea l u c r ă t o r i m e s e r i a ş i germani , a rg in tar i ş i s ă p ă t o r i de 
me ta lu r i , v e n i ţ i d i n indus t r iosul Nuremeberg ş i s t a b i l i ţ i î n * ţ a r a n o a s t r ă , 
să f i ferecat, pen t ru poste lnicul Mareea , s c o a r ţ e l e unei E v a n g h e l i i s la
vone care fusese scr i să ş i î m p o d o b i t ă cu ornamentele caligrafice ob ic i -
bui te în Orient , de c ă t r e că lugă r i i m u n t e l u i A t o s , unde se concentrase 

20 ş coa la artelor decorative ale E u r o p e i c r e ş t i n e de la r ă s ă r i t . 
Acestea s î n t concluzi i le ce pu t em trage d i n examinarea celor t r e i 

evanghel i i manuscrise în folio s l oveneş t i care se p ă s t r e a z ă de secoli, m a i 
m u l t sau m a i p u ţ i n v ă t ă m a t e , î n m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a . Sf î rş im dar ac i c u 
manuscriptele slavone, nu d o a r ă că mate r i a l i p se ş t e spre a e lucida, p r i n 

25 al te c e r c e t ă r i , mul te cuest i i interesante a t i n g ă t o a r e de arte, de comerchi 
ş i de istorie. A t r ă g î n d a t e n ţ i a p u b l i c u l u i asupra unora d i n aceste impor 
tante c ă r ţ i , socot im a f i deschis calea a l tor i n v e s t i g a ţ i i m a i p roduc t ive 
ş i m a i folositoare. 

V 
30 PRIMA TIPOGRAFIE DIN TARA ROMÂNEASCĂ 

în epoca la care am ajuns cu c e r c e t ă r i l e noastre asupra manuscr ip
telor slavone ce se aflau la B i s t r i ţ a , a d i c ă î n t r e an i i 1518 şi 1537, a r t a 
t i p o g r a f i c ă luase în E u r o p a , o î n s e m n a t ă dezvoltare. A d m i t î n d chiar c ă , 
î n c ă de pe la 1420, un Lau ren t Coster, s ă p ă t o r în l emn să f i î n c e p u t a 

35 i m p r i m a c ă r ţ i , î n H a r l e m , p r i n mi j l ocu l unor p l ă c i xilografice, nu e m a i 
p u ţ i n a d e v ă r a t că Ioan Gut temberg d i n M a i e n ţ a , l a 1450, scoase de subt 
teascuri , p r i m a carte t i p ă r i t ă cu caractere metal ice m i ş c ă t o a r e , a d i c ă 
p r i m a e d i ţ i e a une i Biblii latine. Ioan F u s t sau Faus t , argintar bogat, 
ş i Pe t re Schoeffer, m e ş t e r copist ş i clerc, a m î n d o i d i n ace laş o r a ş , î l aju-

40 t a s e r ă în anevoioasa executare a i n v e n ţ i e i sale ş i m o ş t e n i r ă de la d î n s u l 
m i n u n a t a a r t ă ce avea să dea un a ş a mare spor cu l ture i in te lec tua le 1 . 

Istoricii artei tipografice s înt foarte numeroşi . Vom cita mai cu deosebire scrierile ur
mătoare : Auguste Bernard, De l'origine et des dâbuts de Vimprimerie en Europe, 2 voi., Paris 
1853. Paul Dupont, Histoire de Vimprimerie, 2 voi., Paris, 1844. Bibliophile Iacob (Paul L a -

45 croix), Origines de Vimprimerie, p. 75—155 din: Curiosites de Vhistoire des Arts, Paris, 1858. 
Aici se găseşte şi o bibliografie întinsă a acestei cuestii, precum şi în P. Dupont. ' 

D o r i n ţ a c î ş t i gu lu i î n d e m n ă î n s ă pe F u s t a t ă i n u i a r t a î n l e s n i t o a r e ş i a 
v inde productele presei sale, ca manuscripte . Bibliile l u i , t i p ă r i t e pe v e l i n , 
cu i n i ţ i a l e poleite, roş i i ş i albastre, ş i i m i t î n d în toate, forma, caracterele, 
ornamentele ş i chiar* mater i i le scrisorei l u i de m î n ă , se v î n d u r ă scump 
şi a t r ă s e s e r ă fa lsar iu lu i , p r i n minuna ta lor î n m u l ţ i r e , un proces de v r ă - 5* 
j i tor ie . A t u n c i secretul î n c e p u a se d e z v ă l u i . A l b e r t Pf is ter (1462) t i p ă r i 
o carte în B a m b e r g ; a l ţ i do i germani , l u c r ă t o r i de-ai l u i F u s t , s t a b i l i r ă 
în m ă n ă s t i r e a Subiaco de l î n g ă Borna , o n o u ă impr imer ie (1465), apo i 
St rasburgul , Colonia ş i A u g s b u r g u l se î n a v u ţ i r ă cu t ipare de c ă r ţ i . Vene
ţ i a f u a l doi lea o r a ş / a f a r ă d i n Germania , care a d o p t ă a c e a s t ă a r t ă ; l a i o 
1469, I oan d i n Sp i r a d o b î n d i de la doge un brevet pen t ru noua sa indus
t r ie , a d u s ă de pe B h i n , ş i francezul Nicolaee Jenson, care studiase m ă i e s 
t r i a în M a i e n ţ a , fu atras în acest o r a ş de î n c u r a g i a r e a ce guvernul repu-
b l i ce i acorda minuna te i i n v e n ţ i u n i . S ă p ă t o r m ă e s t r e ţ de monede, acesta 
g r a v ă , t u r n ă ş i t i p ă r i î n suş i pen t ru p r i m a o a r ă l i terele romane, adoptate 15 
a s t ă z i pentru*cele m a i mul t e l i m b i europene (1470). î n p u ţ i n i an i t ipo
grafia spori ca o minune în V e n e ţ i a . 

„ E d i ţ i i l e acestui o r a ş , zice d . Augus t B e r n a r d 1 , p r i n l u c r ă r i l e fra
ţ i l o r Ioan s i V e n d e l i n d i n ' S p i r a , p r i n ale l u i N . Jenson, Valdafer , Ioan 
d i n Colonia ş i p r i n ale i lus t re i f ami l i i de t ipograf i A l d e M a n u c i ş i a l ţ i i , 20 
d o b î n d i r ă o a ş a mare r e p u t a ţ i e î n E u r o p a , î n c î t m u l ţ i t ipograf i d i n al te 
o r a ş e declarau în subscrierea că r ţ i l o r lo r că ele erau t i p ă r i t e cu caractere 
v e n e ţ i e n e , caracteribus venetiis. 

P e n t r u impr imer ie , ca ş i pent ru alte indus t r i i , V e n e ţ i a fu m u l t t i m p 
cel d i n t î i o r a ş a l l ume i . Ate l i e re tipografice se î n m u l ţ i r ă a t î t a î n t r î n s a 25 
î n c î t se n u m ă r a u peste d o u ă sute de i m p r i m e r i i în cei t re i zeci de an i d i n 
u r m ă a i secolului a l X V - l e a ş i peste c incizeci erau în e x e r c i ţ i u l a 1500" . 

S p i r i t u l n e g u ţ ă t o r e s c a l republ icei l u i San-Marc găs i se î n t r a c e a s t ă 
n o u ă industr ie o b o g a t ă r a m u r ă de exploatat ş i co răb i i l e v e n e ţ i a n e expor
t a u î n toate p ă r ţ i l e l u m e i exemplarele i e ş i t e d i n fabricele-i de^ c ă r ţ i 2 . 30 
De aceia v e n e ţ i a n i i nu se m u l ţ u m i r ă a t i p ă r i n u m a i l a t i n e ş t e sau în l i m b a 
ţ ă r e i lo r . E i î n t r e b u i n ţ a r ă de t i m p u r i u ş i caracterele la t ine ş i cele gotice, 
pen t ru î n l e sn i r ea c i t i to r i lo r d i n diferitele l o c u r i ; A l z i i î n m u l ţ i r ă ed i ţ i i l e 
scrier i lor e l ineş t i (1494) D a n i e l B o m b e r g s tab i l i în V e n e ţ i a o impr imer ie 
e b r a i c ă (1511) 'şi n e g r e ş i t că la d î n s a popoarele slave ce o î n v e c i n a u , pe 35 
ţ ă r m u r i l e A d r i a t i c e i , g ă s i r ă în l e sn i re pen t ru a t i p ă r i în l i m b i l e lor . 

î n t r - a c e a s t ă d i n u r m ă r a m u r ă a t i p ă r i r e i europene, V e n e ţ i a nu avusese 
î n s ă î n t r e a g a i n i ţ i a t i v ă . E p robab i l că Missalul sau Leturghiarul t i p ă r i t 
l a 1483, cu l i terele glagol i t ice de care se s e r v i r ă un t i m p s l av i i d i n D a l 
m a ţ i a , a i eş i t dintr-o p r e s ă e l v e ţ i a n ă ; dar t ipograful Schwanpol t F e o l , 40 
care p u b l i c ă , în Cracov ia , l a 1490—91, sub s t ă p î n i r e a regelui C a z i m i r , 
t r e i c ă r ţ i b i s e r i ce ş t i (o Psa l t i r e , un Oc to ih ş i un Ceaslov), în l i m b a s l a v ă 
ş i cu l i tere c i r i l ice , acela era n e a m ţ F r a n c ş i ven i t d i n ţ a r a n e m ţ e a s c ă , 
H3k H-kM^-K n-kA\iiu,Koro poAM, $ p a H K ^ 3 . Asemenea p u t e m zice şi despre 

1 A . Bernard, op. citat, t. II, p. 197. 45 
2 P. Lacroix, op. citat, p. 135. 
3 Ioseph Dobrowsky, Institutiones linguae slavicae dialeeti veleris, edit. 2 Vienna, 1S52, 

Praefatio. p. X X X V I I I . 
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edi toru l Tetravangheliei, MCTBJpoKAdroK'kcTiă, în fol io , f ă r ă d a t ă şi f ă r ă 
p r o v e n i e n ţ ă , care p o a r t ă î n s ă numele t ipografului lanoş Begner d i n 
B r a ş o v 43-K Kgndirh jfdNbuib K-knigpb WT KpaiuiK 1 . Germania d e ţ e şi m a i 
t î r z i u s lavi lor , t ipograf i , căc i pe l a 1517—19, un F ranc i sc Skor ina 

5 d i n P o l o ţ k , i m p r i m ă la P raga , o parte d i n traducerea s l a v o n ă a V e c h i u 
l u i Testament, ş i chiar în Wur temberg , pe l a s f î rş i tu l secolului a l X V I - l e a , 
s e t i p ă r i a u c ă r ţ i î n l i m b a s l a v o n ă 2 . 

Cu toate acestea, nu e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că î n a i n t e de 1500 vene-
ţ i en i i a u avut i m p r i m e r i i d i n care i e ş e a u c ă r ţ i î n a c e a s t ă l i m b ă ; e x i s t ă 

io un Ceaslov s lavon scos la 13 mar t ie 1493, de subt presele mag i s t ru lu i 
Andreas de Thoresanis de A s u l a 3 ş i nu p u t e m crede că d i n al t loc , 
d e c î t d i n V e n e ţ i a , au proveni t caracterele cu care s-au i m p r i m a t în Z e t a 
sau Zen ta în D a l m a ţ i a , la 1493 ş i 1495, d o u ă ed i ţ i i , (una în 4° ş i c e a l a l t ă 
în folio) a Octoihului sau Omoglosnic s lavon precum şi o Psaltire p u b l i -

15 c a t ă , la 1495, în Ţ e t i n i e , actuala c a p i t a l ă a Montenegrulu i . Cele d î n t î i 
ci tate d i n aceste c ă r ţ i por t în c lauzala f ina lă că au fost t i p ă r i t e d i n ordi 
n u l p r i n ţ u l u i George Cernoievic i (u,pkHogKH*i) ş i a l episcopului B a b y l a , 
p r i n îng r i j i r ea monahu lu i Macar ie d e l a Munte l e N e g r u 4 . M a i mul te 
cuest i i de o mare i m p o r t a n ţ ă se r i d i că d i n aceste i n d i c a ţ i i . Numele p r i n ţ u l u i 

20 George Cernoievic i d e ş t e a p t ă suveni ru l t i m p i l o r p r i m i t i v i de lupte ale 
v i te j i lo r montenegreni. 

Am a r ă t a t m a i sus ce lovi re de moar te adusese groasnica î n v i n g e r e 
de la Cossova, s ta tu lu i s î rbesc , care se î n t i n d e a pe a tunci , cu voivodate le 
l u i feodale, p î n ă l a poalele E p i r u l u i . Cneazu l George B a l s a , ginere a l 

25 c r a iu lu i L a z ă r , s t ă p î n i a în acele v r e m u r i p ă r ţ i l e septentrionale ale A l b a 
n ie i ; e l n -avu t i m p să sosească pe fa ta lu l c î m p de l u p t ă , ş i a f l înd r e s t r i ş 
tea armatelor s î rbeş t i , se retrase în m u n ţ i i să i , unde dete a d ă p o s t i r e 
n u m e r o ş i l o r s lav i fugari ce dezertau a tunc i pa t r i a lor r o b i t ă . A i c i v i t e j i 
r e fug i a ţ i , sub numele vest i t de UscoM, c u m am zice la noi , haiduci, î m b r ă -

30 ţ i ş î n d o v i a ţ ă r ă z b o i n i c ă şi r ă t ă c i t o a r e , se l u p t a u pe m u n ţ i ş i pe mare, 
ca să-ş i c î ş t ige t r a i u l lor ş i ca să-şi apere l iber ta tea . T u r c i i le p u r t a fr ica, 
ş i V e n e ţ i a , puternica V e n e ţ i e î i menagia . D a r c înd , dupe moar tea l u i 
Scanderbeg, a albului drac din Valahia, c u m îi ziceau t u r c i i (1467), 
a c e ş t i a îş i î m p i n s e r ă concuistele p î n ă î n A l b a n i a ş i p î n ă î n H e r ţ o g o v i n a , 

35 I v a n Cernoievic i , s t r ă n e p o t a l l u i B a l s a , se v ă z u a m e n i n ţ a t d i n toate 
p ă r ţ i l e . E l ceru în zadar ajutor de l a v e n e ţ i e n i i o c u p a ţ i de ale lo r nego
ţ u r i . N e v o i a î l î n v ă ţ ă m a i bine : erou î n d r ă z n e ţ ş i h o t ă r î t , e l dete foc albe
lo r sale c u r ţ i d i n Iab l iak , e l p ă r ă s i cu a i să i s u p u ş i , undele l impez i ş i ţ ă r 
mur i l e î n v e r z i t e ale l acu lu i Scodrei , apoi , c e r înd m u n ţ i l o r s c ă p a r e , e l 

40 1 J. Dobrowsky, op. cit., P. I. Schaffarik, Geschichte der Slawischen Sprache und Literatur, 
Ofen, 1826 p. 132. Basile Popp, Dissertaţie despre tipografiile româneşti, Sibiu, 1838, p. 11 spune 
că Ioan Honter, născut în Braşov, la 1498, a adus cel dintîi tipografia în Transilvania, t ipărind 
la 1534 cărţi latineşti . Fuchs, judele Braşovului şi Ioan Benkner spre întemeierea acestei tipo
grafii la anul 1546, au ridicat o moară de hărtie. 

45 2 Ar. Fr. Schnurrer, Slawischer Biicherdruck in Wurtemberg in 10 Iahrhundert, Tiibingen, 
1799. Dobrowsky's Slaivin. Bothschaft aus Bdhmen. 2 Auflage von Venceslas Hanka, Prag 
1834. 

3 Dobrowski, Inst. ling. slav, Praef. p. X X X V I I I , citind pe Th. de Murr în Memorab. 
biblioth., Norimberg, P. t. p. 222. 

50 4 Dobrowski, Idem, p. X X X I X . Schaffarik, Op. cit., p. 132. 

îş i a d a p ă ca lu l î n p ă r î u l O b o d 1 , sub s t înc i l e L o v ş e n u l u i ş i d e s c ă l e c a pe 
p l a i u l d i n Ţ e t t i n i e , u n d e - ş i c l ăd i o - n a l t ă cetate ş i o s î n t ă m ă n ă s t i r e . Cîn
t icele montenegri lor r e p e t ă ades numele v i t e azu lu i I v a n C e r n o i e v i c i ; 
ele spun î n c ă despre f r a ţ i i l u i , b r a v i i B o j i d a r ş i A n d r e i , despre f i ica aces
t u i a M ă r i a , m ă r i t a t ă d u p ă E a d u l be iu l v l ach i lo r (1462—1476), despre 5 
f i i l u i I v a n , c ă r o r a l e z ic ş i S t a n i ş a ş i M a x i m ş i George, î m p u t î n d , u n u i a 
î n c h i n a r e a sa la Su l tan , ş i a l tu ia fuga sa în V e n e ţ i a . 

O l u n g ă ş i p i t o r e a s c ă b a l a d ă 2 , pe care a analizat-o cu talent, A d a m 
M i c k i e w i c z , în cursul s ă u asupra l i teraturelor slave, ne p o v e s t e ş t e cum acest 
p r i n ţ montenegrin î n c h i ă i e cununia sa cu o n o b i l ă ş i b o g a t ă v e n e ţ i a n ă . 10 
D a r t r a d i ţ i a e p o v e s t i t ă în m a i mul te f e l u r i ; alte c î n t i c e spun că George 
Cernoiev ic i , l u î n d de so ţ i e pe o fec ioară d i n f ami l i a Mocenigo, luxoasa 
p a t r i c i a n ă se d e z g u s t ă î n d a t ă de s ă l b a t i c u l domen a l munten i lo r s l av i 
ş i î n d e a m n ă pe a l e i b ă r b a t de a trece cu comori le lor în d e s f ă t a t a e i 
patr ie . C a m pe la 1520 3 , ne m a i a v î n d s p e r a n ţ ă de m o ş t e n i t o r i , p r i n ţ u l 15 
l ă s ă c î r m a î n m î i n e l e m i t r o p o l i t u l u i d i n Ţ e t t i n i e şi, î n s o ţ i t p î n ă l a m a l u l 
m ă r i i de tot poporu l î n t r i s t a t , e l îşi l u ă z ioa b u n ă de la aspra ş i l ibera sa 
ţ a r ă ş i merse să-ş i s f î rşească zilele î n t r - o cetate s t r ă i n ă . 

A c e a s t ă ! t r a d i ţ i e nu ne pare a f i f ă r ă temei . „ V e n e ţ i a , în min t ea 
s lavi lor , ne spune M i c k i e w i c z 4 , luase l o c u l î m p ă r a t u l u i ş i a l cavaler i lor 20 
s ă i ; acest o r a ş le r e p r e z i n t ă a v u ţ i i l e ş i artele d i n O c c i d e n t ; e l era o ţ a r ă 
d e eroism a l c ă r u i suveran era dogele. F i i l u i , u n c h i i l u i , f ami l i a l u i î n t r e a g ă , 
erau oameni pu te rn ic i ş i m ă r e ţ i . Dogele era î n t o t d a u n a de o b o g ă ţ i e 
n e m ă r g i n i t ă , el comanda flotelor, el avea sub ordini le sale armate cu s im
b r i i , ş i adesea acele armate erau slavone. î n t r - u n c u v î n t V e n e ţ i a r ezuma 25 
a t u n c i ' p e n t r u s lav i t o a t ă puterea ş i toate a v u ţ i i l e O c c i d e n t u l u i " . 

D i n V e n e ţ i a t rebuia ş i p r i n ţ i i să-şi a d u c ă toate obiectele l u x u l u i 
lor , toate uneltele m ă i e s t r i i i o r ce vo iau să i n t r o d u c ă în pa t r i a lor . Să nu 
ne m i r ă m daca George Cernoievic i , care viz i tase n e g r e ş i t ves t i ta cetate, 
a c ă r u i a m b i ţ i e era de a t r ă i v i a ţ a magnif ic i lor d i n San M a r c , a c ă r u i 30 
s i l i n ţ ă va f i fost de a r ă s p î n d i în poporu l s ă u lumin i l e poporu lu i v e n e ţ i a n , 
să nu ne m i r ă m , z ic , d a c ă el a adus d i n V e n e ţ i a o t ipografie şi a sta
b i l i t -o în p rov inc i a Zen ta d i n m i c u l s ă u stat, chiar în capi ta la sa în Ţ e t 
t in ie , pe coasta o r i e n t a l ă a m ă r i i Adr i a t i ce , acolo unde alte a t î t e a c e t ă ţ i , 
j u m ă t a t e slave şi j u m ă t a t e la t ine : Baguzza , Spala t ro , Za ra , F i u m e şi 35 
a Iţele, se cercau a i m i t a pe regina m ă r i l o r . El e dar, f i u l eroului legendar, 
I ran Cernoievic i , şi episcopul B a b y l a , care e poate predecesorul v l ă d i c ă i 
Ghe rman m o ş t e n i t o r u l p r i n ţ u l u i î n s t ă p î n i r e a Montenegru lu i , e i s î n t 
C;tre î n d e m n a r ă la t i p ă r i r e a Oc to i şe lo r ş i P sa l t i r i e i , pe c ă l u g ă r u l Macar ie . 

1 Acest pîrîu luă de atunci numirea de Cernoievici-Rieka, adecă girla lui Cernoievici 40 
Locuitorii muntelui Lovşen arată un izvor din care eroul şi-ar fi adăpat calul şi care pentru aceia 
se numeş te Ivangebova Korita, adică jgheabul beiiului Ivan. Despre Montenegreni vezi : Cyprien 
Robert, Les Slaves de Turquie, Paris, 1844, I-ul volum. Chopin, Bosnie, Servie, etc. în colecţia 
Universul, Paris, 1856, II. Delarue, Le Montenegro, Paris, 1861. 

2 în colecţia de cîntece a D. Vuk Stefanovici Karagici, Vienna, 1845, voi. II, s înt două 45 
balade relative la aceste evenimente : TK^HHA^A MacKHAU u.pHoieRirkd şi jKaiHA^ă I Y P 4 

3 Chopin, La Servie, etc. p. 170. H. Delarue, Le Montenegro, p. 37 ne spune că la 1516, 
prinţul George abdică, lăsînd stăpînirea vlădicăi Gherman. 

4 Adam Mickiewicz, Les Slaves, t. I, p. 273. 50 
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D a r e x i l u l vo lun ta r a l p r i n ţ u l u i c u r m ă d e o d a t ă a c e a s t ă t e n d i n ţ ă spre pro
p ă ş i r e . T ipograf ia d i n Zen t a î n c e t ă pen t ru m u l t t i m p a m a i da c ă r ţ i r e l i 
gioase s lavi lor r ă s ă r i t e n i 1 . 

Părăs ind^ dar Montenegru l în p rada lupte lor sale r ă z b o i n i c e , d i r i -
5 ja te de acum î n a i n t e de un v l ă d i c ă , să c ă u t ă m aiurea progresele t ipogra

f i e i slavone. în a c e a s t ă cercetare v o m avea m u l ţ u m i r e a de a î n t î m p i n a , 
peste p u ţ i n i an i dupe publ icarea c ă r ţ i l o r l u i Cernoievic i , o cercare de ace
laş i fe l f ă c u t ă pe un t ă r î m , care pe no i , r o m â n i i , ne i n t e r e s e a z ă m a i de 
aproape, a d e c ă chiar î n ţ a r ă l a n o i . 

10 D a r să r even im m a i î n t î i un m i n u t asupra V e n e ţ i e i ş i să c e r c e t ă m 
d a c ă d î n s a î n t r e ţ i n e a r e l a ţ i i pe a tunc i cu ţ ă r i l e r o m â n e ? de ce fel erau 
acele r e l a ţ i i ? ş i ce producte c o m e r ţ u l e i sch imba cu n a ţ i u n i l e d u n ă r e n e ? 

î n c ă d e p r i n secolul a l V U I - l e a dupe H r . republ ica V e n e ţ i e i luase 
aab ocrotirea sa pe I s t r i a , pe acea ţ a r ă l o c u i t ă în mare parte de r o m â n i , 

15 care vorbesc ş i se î m b r a c ă î n c ă ş - a c u m ca ţ ă r a n i i n o ş t r i 2 . A c e a s t ă con-
c aista a v u pen t ru d î n s a m a r i rezultate comerciale, căc i î i deschidea o tre
c ă t o a r e la D u n ă r e ş i o punea în c o m u n i c a ţ i e pe uscat cu p rov inc i i l e rod i 
toare ce î n v e c i n a u acel r î u . Pe acolo, v e n e ţ i e n i i de pe ţ î r m u r i l e A d r i a -
t i ce i puteau s ă î n a i n t e z e p î n ă l a ale M ă r i i Negre ş i p î n ă î n s î n u l E u s i e i ; 

20 pe c î t e i ţ i n e a u ch iă i l e g r â n a r e l o r d i n U n g a r i a ş i d i n ţ ă r i l e d u n ă r e n e , e i 
n-aveau a se teme de p r o h i b i ţ i a cerealelor, aprovizionarea r e g u l a t ă a 
o r a ş u l u i lor era a s i g u r a t ă . De pe M a r e a N e a g r ă l e veneau î n c ă s i b l ă n u 
r i l e no rdu lu i care se s t r î n g e a u în V e n e ţ i a ca î n t r - u n t î r g centra l . A p o i 
D a l m a ţ i a producea v i n u r i , untdelemn, pometur i , v i t e minuna te ş i al te 

25 t rebuincioase v i e ţ i i ; m u n ţ i i I s t r ie i erau a c o p e r i ţ i de p ă d u r i minuna te ce 
da cu î m b i l ş u g a r e cherestea pent ru c o r ă b i i ; în insulele D a l m a ţ i e i se fabr i 
cau vasele f lotei v e n e ţ i e n e ; pescari i ce le locu iau v î n a u p e ş t i l e de c o m e r ţ 
ş i serveau ca ma t roz i î n d e m î n a t i c i în co răb i i l e r epub l i ce i / Se m a i a d ă u 
g ă m î n c ă ş i n e g o ţ u l să r i i pe care V e n e ţ i e n i i o exploatau în I s t r i a . Cro-

30 n ic i le spun că m a i m u l t de 40.000 cai p lecau pe tot anul d i n I s t r i a î n 
c ă r c a ţ i cu sare. 

I a t ă dar cu ce fel de sch imbur i î n t r e ţ i n e a u i n d u s t r i o ş i i l ocu i to r i a i 
lagunelor, c o m e r ţ u l pe calea de uscat a I s t r ie i , a Ungar i e i si a p r o v i n c i i l o r 
de pe D u n ă r e . Ni se spune î n să că e i î n s u ş i î n t r e p r i n d e a u foarte ra r ase-

35 menea că l ă to r i i , r e z e r v î n d u - ş i m a i m u l t p lu t i r ea pe m a r e ; s t r ă i n i i m a i 
adesea aduceau acele producte brute ş i l u a u în schimb d i n sumptuoasa 
cetate, arme de p r e ţ frumos lucrate, a r g i n t ă r i i ş i g iuvaerur i , obiecte de 
a r t ă gravate, s ă p a t e , s m ă l ţ u i t e ş i z u g r ă v i t e , stofe de bumbac, de f i r ş i 
de m ă t ă s u r i , c e a r ă a l b i t ă , spe ţ e r i i orientale, s ă p u n u r i ş i par fumur i , l u c r u r i 

40 de s î r m ă de aur şi argint (filigrane), pasmanter i i , obiecte de m a r m u r ă 
ş i de mozaic , s t i c l ă r i i colorate, og l inz i vest i te în t o a t ă lumea, u r m u z u r i 
care se fabr icau în insula Mureno , în sf îrşi t c ă r ţ i t i p ă r i t e s i i lus t ra te cu 

H. Delarue, Le Montenegro, p. 38, dă mai multe amănunte asupra relaţiilor prinţilor 
montenegreni cu Italia ; el ne spune că Ivan Cernoievici a clădit în Ancona şi în Veneţ ia palate 

45 şi biserici ortodoxe. Sfîntul George din Veneţ ia exis tă de atunci. Cît despre tipografia de la 
1495 el o pune în localitatea Rieka, nu departe de lacul Şcodri. 

2 Domnul Ioan Maiorescu a călătorit în două rînduri'printre acei români, înstrăinaţi acum 
de fraţii lor de sînge şi sperăm că va da în curînd la lumină rezultatul interesantelor d-sale cer
cetări asupra limbei, originei şi istoriei lor. 

o r n a m e n t a ţ i i xi lografice, ş i al te m i c i producte ale indus t r ie i de l u x , care 
n i c ă i r i pe acele t i m p u r i nu se c o n f e c ţ i o n a u cu o a ş a mare p e r f e c ţ i e ca 
î n V e n e ţ i a 1 . 

A n t i c u i t ă ţ i l e ce se m a i găsesc p r i n ţ ă r i l e noastre ne dau adesea 
modele de fabricate v e n e ţ i e n e d i n secolii t r e c u ţ i . M ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a 5 
chiar ne p r e z i n t ă o co lec ţ i e destul de a v u t ă de obiecte lucrate în argint 
şi de stofe bogate. Cele m a i mu l t e d i n aceste ar t icole amintesc epoca fon
d ă r i i m ă n ă s t i r e i ; î n t r e altele v o m c i ta m a i c u s e a m ă 2 : 

O c ă d e l n i ţ ă de argint aur i t f o r m a t ă d in t r -un fund semisferic a şe 
zat pe un p ic io r octogon cu t a v ă , ş i d in t r -un capac de f o r m ă conică , corn- 10 
pus de o m u l ţ i m e de t u r n u l e ţ e şi de portale gotice superpuse, şi t ă i a t e 
ă jour, spre a* l ă s a loc f u m u l u i . A m b e l e p ă r ţ i s î n t uni te de t re i l a t u r i şi 
de la mi j loc , cu l ă n ţ u ş e de v e r i g i î n d o i t e (gourmette), care formez sus-
pensiunea c ă d e l n i ţ e i ; 

O c ă ţ i e sau a f u m ă t o a r e de ace laş meta l cu d u o ă picioare sau scaune 15 
s i cu un miner ro tund ornat ş i terminat p r in t r -un ro toco l de s î r m ă de ar
gint î m p l e t i t ă . V a s u l pen t ru ' foc , care e semi-sferic, se află d e s p ă r ţ i t de 
m î n e r pr in t r -o t a v ă c i r c u l a r ă a c o p e r i t ă cu un î n d o i t cerc de i c o n i ţ e ce 
se v ă d a f i s m ă l ţ u i t e ; mu l t e d i n ele, p recum şi cea m a i mare care ocupa 
cent ru l t ă v i i , au c ă z u t . E l e s î n t gravate cu acu l (â lapointe) ş i a r ă t a f i 20 
fost s m ă l ţ u i t e d u p ă m o d u l s m a l ţ u r i l o r champleves, foarte prac t ica t în 
vechime p r i n I t a l i a . Capacu l vasu lu i , ro tund , reproduce în partea sa infe
r i o a r ă ace laş fel de i c o n i ţ e şi se t e r m i n ă sus pr in t r -o s ă p ă t u r ă ă jour. 
S t i l u l desemnelor se resimte cu t o t u l de i n f l u e n ţ a b i z a n t i n ă ce p redomni 
m u l t t i m p în artele plast ice ale V e n e ţ i e i ; 25 

Un ch ivo t sau cut ie în f o r m ă de b i se r i că în care se p ă s t r e a z ă , pe 
masa a l t a ru lu i , anafura ş i s î n t u l m i r ; e de argint aur i t , cubic , cu i c o n i ţ e 
de fe lu l celor m e n ţ i o n a t e , gravate pe l a tu r i . S m a l ţ u l ş i ac i a c ă z u t , l ă s î n d 
n u m a i urme colorate în l i n i i l e î n c r u s t a t e pe me ta l . Capacul , format d in 
t r -un t u r n bo l t i t m a i mare l a mi j loc , ş i alte p a t r u m a i m i c i l a c o l ţ u r i , 30 
d e s p ă r ţ i t e p r i n n i ş t e ornamente ogivale puse în r ă s c r u c e , dă curioasa 
asociaere a s t i l u lu i arhi tectonic b i zan t in , cu cel got ic . Pe bo l t a cea mare 
e o cruce, iar peste toate celelalte e x t r e m i t ă ţ i s î n t p ă s ă r e l e de m e t a l ; 
ceia ce ne r e p o a r t ă min t ea c ă t r e pă să r e l i l e ce se zice că ornau î n v e l i t o a r e a 
biser icei de la Cur tea de A r g e ş . Care poate f i scopul sau alegoria acestei 35 
o r n a m e n t a ţ i i ? i a t ă o cuestie de deslegat. F a ţ a d a acestei s î n ţ i t e cu t i i p o a r t ă 
i n s c r i p ţ i a : 

f C T i H K T i l K O T C T i T K P H U I 6 C < l i I > H 0 K 6 I T f c r O H 
7&%mK E f l P E M I I P T i E M A ^ H ^ r t 

a d e c ă : 
f Acest chivot l-au făcut fiii lui Neagoe 40 
jupan Barbul, Pîrvul, Danaciul, Baăul. 

Celelal te d o u ă obiecte descrise p o a r t ă asemenea numele acestor 
p a t r u fondator i a i m ă n ă s t i r e i . 

1 Schere, Hist. du commerce, trad. franc., t. I, p. 293, 336, 395. 
2 Aceste trei obiecte de argintărie, reduse la o mărime 1 / 6 din dimensia originalelor, s înt 45 

chi ţate în a lă turata s tampă. 
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w i i C T t i c m u r 

Obiecte de argint din secolul al^XV-lea la mănăst irea 'Bistriţa. [Desen H. 
Trenk reprodus din Revista' română, 1861, vel. I, p. 812 — 813. 

Biblioteca Academiei Eepublicii Socialiste Eomânia . 

P r i n t r e stofele ce se p ă s t r e a z ă d i n acea e p o c ă , ş i -n t r -a le c ă r o r ţ e s ă 
t u r ă ş i desemnuri se recunosc practicele ş i gus tu l o raşe lo r i tal iene, pu t em 
c i t a d o u ă covoare de catifea 1 , u n u l r o ş u ş i ce l ă l a l t c i v i t , cu r a m u r i l a r g i 2 

(ă ramages) şi cu f lo r i de f i r neted şi de f ir î n c r e ţ i t , d i n care acesta p o a r t ă 
pe o b o r d u r ă de atlas r o ş u c u s u t ă cu elegante l i tere slavone înc inse (eon- 5 
jointes), o i n s c r i p ţ i e în care se c i t e ş t e că Neagoe vodă, cînd a venit în mănăs
tirea Bistriţa, a depus sfîntului Grigorie Decapolitul, acest acoperămînt. 
Luna iulie, 4, anul 7022 (1514)3. 

M a i s în t ş i alte odă jd i i de grea be l i coasă ( b e l l i c a ) 4 cu desemnuri de 
f i r ţ e s u t e - n m ă t ă s ă r i e , de canavăţ (canabesum, canabis) gros, cu urzeala de io 
c î n e p ă ş i cu b ă t ă t u r a de m ă t a s e , ăefrîncMe l u s t r u i t ă , a m i n t i n d p r i n numele 
s ă u ţ a r a ce o producea (francia, franchicia, frânge, fimbria) în sfîrşi t 
de felurite stofe p r e ţ i o a s e pe care I t a l i a , b o g a t ă î n c ă de a tunc i în g î n d a c i 
ş i î n fabr ic i de m ă t a s e 5 l e r ă s p î n d i a peste t o a t ă î n t i n d e r e a E u r o p e i . 

D a r credem destul de dovedite p r i n c î t e am spus, r e l a ţ i i l e ţ ă r i l o r 15 
noastre în secolul a l X V I - l e a cu oraşe le i tal iene ş i m a i ales cu republ ica 
l u i San M a r c . Splendoarea l u x u l u i v e n e ţ i a n p ă t r u n s e s e l a cu r ţ i l e domni lor , 
în casele boier i lor ş i în sanctuar iul biserici lor r o m â n e ş t i ; ceia ce avem 
î n c ă ş i m a i interesant de a r ă t a t este că ş i indus t r i a cea n o u ă , cea m a i 
n o b i l ă ş i m a i folositoare a V e n e ţ i e i , a d i c ă t ipografia , v e n i pent ru p r i m a 20 
o a r ă d-acolo să c e a r ă drept de c e t ă ţ e n i e în ţ a r ă l a n o i . 

U n î n v ă ţ a t rus, Sopikoff, m a i în t î i , ş i apoi d u p ă d î n s u l , D o b r o w s k y , 
Schaffarik ş i a l ţ i i 6 a r ă t a r ă că în t ipografia s i n o d a l ă de la M o s c v a se 

1 Cuvîntul catifea, pe care turcii l-au luat de la noi, iar nu noi de la dînşii, pare a pro
veni din zicerea, Catafaltus, cadafalus, care, zice Du Cange (Glossarium med. et infim, latinitatis) 25 
significat thronum, solium seu locum eminentiorem, ubi episcopus aut sacerdos nonulla pera-
gebat sacra munia. Asemenea locuri au fost mai întîi îmbrăcate cu această scumpă stofă, care a 
păstrat în limba noastră numirea lor. 

2 In text larges (nota edit.). 
3 Tot asemenea vedem în Hronica românească (Mag. pentru Dacia, IV, p. 258) că 30 

Neagoe vodă pe tronul slutelor moaşte ale sîntului Grigorie făcătorul de minuni de la mănăstirea 
Orescului în Măgura Misiei, au pus un covor de mătase cusut tot cu sîrmă de aur. 

4 „Bellica. Auctores aevi deterioris hos nomine indicarunt arma, Sagum et quidquid 
armorum et vestium ad tegendum militen et exornandum pertinet". Du Cange, Glossar, mediae et 
infimae latinitatis. 35 

5 Despre industria şi comerciul de mătăsuri şi stofe în general în Italia, vezi Scherer, 
Hist. du commerce, tr. fr., I, p. 335 et sq. E l spune : „ î n ţesătura mătasei Veneţ ia avu a se lupta 
mai întîi cu Sicilia cu Genua şi cu Lucea, locuri ce produceau mătasea , străină pînă atunci 
tărîmului veneţ ian. Concuista Morei dete Veneţiei tot ce-i lipsia ; nu numai materia primit ivă, 
dar şi ţesători îndemînatici . De atunci această industrie se naturaliza în V e n e ţ i a ; ea luă 40 
o dezvoltare întinsă şi putu să desfidă orice concurenţă. în veci gata, ca Holanda şi Englitera, 
a se folosi de orice ocazie spre a atrage la dînsa şi spre a-şi însuşi industriile, capitalurile, inteli
genţa , într-un cuvînt toate puterile productive ale altor ţări, Veneţ ia profită de trista s i tuaţ ie a 
Luccei sub tiranul Castruccio, şi aduse în zidurile ei ca vreo treizeci din cei dîntîi fabricanţi de 
mătăsâri t din acel oraş. Ei aduseseră cu dînşii măiestria lor ves t i tă în fabricaţia brocartelor 45 
şi a catifelelor, specialitate ce deveni de aci înainte a patriei lor celei noi. L i se dete clădirile 
necesarii şi dreptul de cetăţenie ; unii chiar fură scrişi pe cartea de aur. Importaţ ia mătăsării lor 
străine fu cu totul oprită, afară numai de desemnurile şi ţesăturile noi ce aveau interes a şi le 
procura". Asupra comerciului Veneţie i cu Italia există un raport de la 1421, prezentat senatului 
de către dogele Mocenigo. 50 

6 Basile Sopikoff, încercare de bibliografie rusească sau dicţionar complet de scrierile 
originale şi traduse care au fost publicate în limbile slavonă şi rusească de la introducerea tipo
grafiei în Rusia pînă la anul 1813. ruse ş t e , Petersburg, 1814 — 21, 5 voi., în 8. în prefaţă p. 
L . ; I. Dobrowski, Ins i. ling. slavic, Praef., p. X L V . Schaffarik. Gesch. der slaw. spr. und Uter., 
p. 132. 55 
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afla un exemplar dintr-o Tetravanghelie slavonă, tipărită în 4. la anul 1512, 
din porunca lui Ico Basarab marele voivod al Ungrovlachiei, de ieromonahul 
Macarie. L o c u l t i p ă r i r i i le este necunoscut, dar ei presupun că a fost 
undeva în Ungrovlachia. 

5 O asemenea b ă n u i a l ă m e r i t ă c e r c e t ă r i , ş i t rebuie să r e c u n o a ş t e m 
c ă norocu l ne-a sluj i t m a i m u l t d e c î t speram. î n a d e v ă r , b ib l io teca B i s 
t r i ţ e i ne oferi d o u ă exemplare d i n cartea m e n ţ i o n a t ă de acei au to r i . 

U n u l e t i p ă r i t cu l u x , pe 37 co l i în 8 . de m e m b r a n ă v e l i n ă (28 cent.-
n ă l ţ i m e ş i 20 cent. l ă ţ i m e . ) F ron t i sp i c i i l e decorat ive în capu l f iecăre i 

io evanghel i i , ş i i n i ţ i a l e l e ornate de la î n c e p u t u l capetelor, s î n t colorate 
toate de m î n ă cu aur, c a rmin ş i a lbas t ru , pe deasupra cernelei negre cu 
care s î n t impr imate aceste ornamente xi lograf ice. P e n t r u c ă r ţ i l e de p r e ţ 
şi m a i ales pen t ru cele b i se r i ce ş t i , se o b i ş n u i a în vechime a se trage pe 
pergament, asemenea exemplare, pe care apo i rub r i ca to r i i ş i m in i a tu -

15 r i ş t i i (rubricatores, miniatores), cu t o t u l o s e b i ţ i de t ipografi , le ornau cu 
color i ş i cu p o l e i e l i 1 . D a r un l u c r u m a i de mira re în a c e a s t ă e d i ţ i e e că 
m a i mul t e d i n ornamentele formate p r i n î m p l e t i c i r e a unor l i n i i colorate 
pe un fond negru, por t l a mi j l ocu l m o t i v u l u i , î n t r - u n m i c c î m p de aur, 
v u l t u r u l cu o cruce mare în cioc, armele Ţ ă r i i B o m â n e ş t i 2 . 

20 Caracterele netede şi frumos desemnate, de o f o r m ă m u l t m a i ele
g a n t ă d e c î t a celor ce se î n t r e b u i n ţ e a z ă a s t ă z i în t ipografi i le slavone, 
s î n t de m ă r i m e a a 20 puncte, a d i c ă corespund cu l i ter i le numi te textu 
în impr imer i i l e noastre. Signaturile s î n t î n s e m n a t e , în josu l paginei 1 
şi 16, cu l i tere slavone minuscu le ; paginatura l i p se ş t e . 

25 Ce l la l t exemplar , t i p ă r i t n u m a i cu r o ş u şi negru (la in i ţ i a l e ) h î r t i e 
g r o a s ă , e foarte s t r i ca t ; m a i mul te fo i , ş i î n t r e altele şi cele de la sfîrşi t , 
lipsesc ; de aceia el n i c i nu c o n ţ i n e c lauzula f ina lă ce este t i p ă r i t ă , pe exem
p l a r u l de pergament, cu cuvintele ce u r m e a z ă : 

pe recto : 

30 K-hXiftKHAU^ H np-kKArOA\8 Eoy CAdKd H 
Ktă'mh, AdJ&LlJOMg rhKp-KUJHTH KKCfcKO A'k-
AO BATO HH« W H?MK HdMHHdgAftg. TlVM$ 
CAdKd H AP^>KdKd KK K^KK! KlîKlVM, dMÎHk. 

IlOHIJKg H>Kg KK TpOHU,H ROKAd-
35 H-kfMIH KK KAT0H3K0AH U,JTKO-

KK CKOift HCn/VkHHTH CTKlH-
MH KHHTdA\H Klv CAdKOCAOKÎf H 
noAS^ npoMHTd/sujjHMK, Gero 
pdAH H d3K KK Xd Ed KAdrOK-kpNIH H Ef$A\K 

40 J[pdNHA\!H H CdA\OApk>KdKHH TOCnOA^"" 
pK |\V BdCdpdKd K&AKIKKIH KOCKOAd H 
r " c n A Î ^ K KKC2H 3JMAH O^npOKAd VJHCKOH 
H IIcA©V H d R , , °? np-fcA^Kpdro H KGAH-
Kdro r^cnAÎHd îw BdCdpdKd KOîKOA't, K K -

15 3AP«KH0Kdj(K nocn-kuigNUMK G T F O XXA. 

1 P. Lacroix, Notice sur le parchemin et le papier, p. 8. 
2 Alăturata s tampă, pe care s-a greşit anul, puindu-se 1521, în Ioc 1514, reprezintă întîia 

pag ină a Evangheliei Sfîntului Ioan precum o arată şi titlul scris cu frumoase majuscule îmbinate . 

& N 4 Y i m e l c A O K O . H C A O B O B t y t 

m i m m M • B i c i T % w y i i * . 

H B € | « € r O , i i Y T O m € I I I € m%u . 

Pagină din evangheliarul de la 1512. Desen colorat de H. Trenk reprodus 
din Revista română, 1861, voi. I, p. 812 — 815. 
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30 

35 

40 

pe verso : 
H AIOEOKÎ* im Kk K X C T - K K H H M K H CTHMk 
L ĵpKOAAk, HdnHCdJf'h AUIg Cn?H/^/î\ 
KHHr.Ti MgTKdp^KArOK-kCTlf AH<g ,\j^k 
CThJH dnCTAkCKHAftH 0\*CTH IVT pHTH/Y* K*k 110-
3HdNI* H [\C\\i\l\\\i\\\i CAdKdCAOKItO 
TpiCAHfMHdrO Kk gAHHCTK-k nOKAdN-fc*-
MdrO KJKCTKd MAA >K0 KMlklA* H C'kK'kSpd 
<CTNkl/fr H CTdpH* HHTAUpg HAH OHUJ^I4«> 
AIOEKE Vlrfc pd^H HCnpdKA-kHTF. KdC >K* 
oycpnkANO nc>TKiiJdKLyHj(C/î\ Hd th &kft$ 
ECA KA'kTH &A OKOH CAdKClji* (j&U,A H3 Hg-
TO >Kg K'kCt <CHd, HAMKP KT^cfe A*\Xa C'Vro, 
ON*A\8g K-kck.> 3AC OVA^MHTH CkAftHpg-
HJg H MACTk TdMO>K* Cf/K CK^TOAVE 03d-
pHA\ C/5\ H EAPOA'&'TÎ/ft, dMHHT*. IIOKfA'bHIă-
M K FcnAdpd^lw BdCdpdKd KiAHKddro KO*KO-
Aki d3k Jfpoy paE-k ClJfHllO HNOK*k fl/ldKd-
pi'ţ Tp$AH CA w C*AVk H C-kKp-kUJHjfOANk CI6 
KHHTkl K-k A^TO % C K ? Kp^r^k CANU,0\- **K, 
AOyHH HHAHKTIWH-k **AI, MCIţd ÎO\'im 
"Kg A^k, 

care se traduce r o m â n e ş t e : 

Atotvăzătorulu i şi prea bunului Domnezeu glorie şi mărire, cel ce dă a se săvîrşi orice 
faptă bună cea întru dînsul începută , aceluia glorie şi domnie în vecii vecilor. Amin. 

Pentru că cel în Treime închinat a binevoit a împlea biserica sa cu s înte cărţi pentru 
glorificarea şi folosul cititorilor; drept aceea şi eu întru Hristos Domnul bine credinciosul şi 
Domnezeu păzitul şi însuşi ţ i itor domn Io> Basarab, marele voevod şi stăpînitor a toa tă Ţara 
R o m â n e a s c ă şi părţilor despre Dunăre , fiul prea bunului marelui domn Io> Basarab voevod, 
am rîvnit cu ajutorul Sîntului Spirit şi cu dragostea cea către domnezeeşt i le s înte biserici, am 
scris această de suflet mîntuitoare carte, împătr i ta Buna Vestire, pe care Spiritul S înt prin gura 
apostolilor, au revărsat-o pentru şt i inţa şi îndeplinirea glorificării Domnezeirei cei una in trei 
feţe închinată . Rog pe cei mai tineri şi pe cei în v îrstă şi pe cei bătrîni care vor citi şi vor scrie, 
pentru iubirea lui Hristos, să îndreptaţi şi pe noi care cu osîrdie ne-am nevoit, să corectaţi 
pentru ca împreună lăudînd pe Tatăl dintru care toate s înt , aici să aflaţi pace, l inişte ; iar din
colo, cu lumină, să dobîndim bunătăţ i le . Amin. Cu porunca domnului Jco Basarab, marele 
voevod, eu întru Hristos rob preotul Macarie am ostenit pentru aceasta şi am săvîrşit această 
carte în anul 7020, ocolul soarelui 20, al lunei 9, indictionul 14, luna iunie 25 zile. 

A n n l corespunde cu 1514 de l a Hr i s to s 1 , c î nd domnea î n Ţ a r a R o m â 
n e a s c ă Neagoe Basarab voevod, pe care î l vedem aci , ca ş i în toate h r i 
soavele ce se p ă s t r e a z ă d i n t i m p u l l u i , c l i e m î n d u - s e numa i Ioo Basarab 
voevod ş i r e c u n o s c î n d u - s e de f iu a l l u i Basa rab voevod, iar nu a l banu lu i 
P î r v u l , c u m ni-1 dau hronici le . 

1 D a c ă această dată, 1514, nu corespunde cu totul la anul 1512 însemnat de Sopikoff 
45 pentru tipărirea exemplarului de la Moscva, trebuie să credem că aceias carte s-a t ipărit mai 

mulţ i ani dearîndul, tot cu acele caractere. 

Numele domnu lu i , ornamentele n a ţ i o n a l e d i n aceste vo lume s în t 
oa re ş i ce temei care a r pu tea servi l a determinarea l ocu lu i nesigur a l t i p ă -
r i r e i l o r , ele ne dau să credem că acel loc era undeva în Ţ a r a E o m â n e a s -
că , dar acestea r ă m î n dovez i accesorii pe l î ngă cele ce n i se m a i p r e z i n t ă 
spre a ne î n t ă r i în op in ia n o a s t r ă . 

T o t la B i s t r i ţ a , p r in t re c ă r ţ i l e cele stricate de praf ş i n e c u r ă ţ e n i e , 
dar a p ă r a t e de u m e z e a l ă p r i n groasele lor s c o a r ţ e de l emn , am g ă s i t ş a p t e 
exemplare m a i m u l t sau m a i p u ţ i n complete, dintr-o a l t ă carte t i p ă r i t ă 
cu ace leaş i caractere, cu ace leaş i i n i ţ i a l e , cu unele d i n ace leaş i ornamente 
xi lografice sau cu altele m a i m i c i p u r t î n d aceeaş i m a r c ă c a r a c t e r i s t i c ă a 
Ţ ă r i i E o m â n e ş t i . H î r t i a de t ipa r e aceeaş i , dar de un format m a i m i c 
(22 cent. n ă l ţ i m e ş i 16 l ă ţ i m e ) î n d o i t ă în 8 . C o l i s î n t 16. 

Aceas ta e o liturghie s l a v o n ă î n c e p î n d cu : A, între sînţi, părintelui 
nostru arhiepiscop al Cesariei şi al Cappadociei Basilie cel mare, povă-
ţuire către preot despre domnezeeasca slujbă şi despre grijire; u r m î n d cu 
slujba sfîntului Ioan Gură de Aur şi celelalte, dupe regulile b iser ic i i în 
asemenea c ă r ţ i . Toate aceste t i t l u r i s î n t t i p ă r i t e cu r o ş u în l i tere majus
cule ş i ornate, î m b i n a t e î n t r - u n chip greu de descifrat. U n i l e d i n exem
plare d e l a B i s t r i ţ a m a i p o a r t ă î ncă p e cea d i n u r m ă p a g i n ă , verso, u r m ă 
toarea n o t ă : 

H CkKp-kUM CA 

XA BFd 
H J(0 AKEHKdrO 
V^dHHAUro H 
TAdro FcnoAdpd, 
AHKdrO KCtfKOAkl 
O^rpOKAdV/lHCKOH 
CHk KgAHKdrC» ÎW 

Cld KHHTd 
Kk 

KAfoK-kpHdro 
H E F W M 

np-kcKfc-
iiv AlHjftrfc- Kg-

K'kCgtf» 3 CAII AH 
H II$AOyHdKIK>, 

KAdAd K0*KO-
Akl Kk npTvKOfi AtTO TCCnOACTK 
*rO, TpO\*AH>K* Cfti W C*AI\k CA\-k-
PIHIH A\NHX H CLJmiNHKk MdKdpie 
K-k A'îîTC %3S1, K p ^ r k C A N U ^ ' "Sl , 
AOlfU-k HHAHKdTIWHK ^ dl, 
A\CU,d HOEMBpîd "*I A » k ' 

care se traduce r o m â n e ş t e : 
Şi s-a săvîrşit această carte din porunca întru Hristos Domnezeu binecredinciosului şi 

de Domnezeu păzitului şi prea luminatului domnitor, Io Mihnea marele voevod a t o a t ă Ţara 
R o m â n e a s c ă şi părţilor de peste Dunăre , fiul marelui Io Vlad voevod, în anul dîntîi al 
domniei sale, ostenindu-se şi smeritul monah şi preot Macarie. în anul 7016, ocolul soarelui 16, 
al lunei 5, indiction 12 luna noiembrie, 1 zi. 

că , cu ş a p t e an i î n a i n t e de t i p ă r i r e a Tetravanghel ie i 
b , la 150<8>, u n u l d in predecesorii să i , M i h n e a voevod I , 

V e d e m clar 
l u i Neagoe Basarab , , A , 
f i u l l u i E a d u v o d ă , p recum şi-n hrisoave, ia r n u a l D r a c e i a r m a ş u l a m 
M ă n e ş t i , c u m zice cronica, a p u s pe monahul şi preot Macarie, să t i p ă 
r e a s c ă cu ace leaş i caractere şi cu ornamente asemuite, o a l t ă carte bise
r i cească , a d i c ă Liturghia sus m e n ţ i o n a t ă . 
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I a t ă dar do i domni r o m â n i , l a epoce p u ţ i n distante u n a de a l ta , 
î n t r e b u i n ţ î n d pe ace laş i i n d i v i d ş i a ce l ea ş i unel te ca să s c o a t ă c ă r ţ i ec-
clesiastice l a l u m i n ă . Oare porunci t -au e i l a V e n e ţ i a aceste t i p ă r i r i ? Negre
ş i t că d a c ă v o m l u a de b a z ă n u m a i forma l i terelor ş i ornamentelor x i l o -

5 grafice, v o m crede că aceasta a fost pos ib i l . 
L a V e n e ţ i a , î n anu l 1519, u n n o b i l s l avon d i n P o d g o r i ţ a , î n A l b a n i a 

s u p e r i o a r ă , v o i v o d u l B o j i d a r V u c o v i c i de Griurik, î n t e m e i a o t ipografie, 
d i n care ieş i ră m a i mul te c ă r ţ i b i s e r i ce ş t i . Un exemplar de u n a d i n ele, 
Mineiul de la 1538, pe care ed i toru l a pus semnul , KtAK-kr, d ă r u i t l u i 

i o <d>e î m p ă r a t u l Ca ro l a l V<-lea>, KigcapoMK KapHWAoyiyoM-K, se af lă chiar 
l a B i s t r i ţ a ş i cu toate că caracterele s î n t ceva m a i m i c i ş i m a i rotunj i te , 
cu toate că desemnurile xilografice s î n t m a i numeroase ş i m a i var ia te , 
î n s ă tot se simte în executarea lor , o î n v e d e r a t ă analogie cu a l i tere lor 
ş i a ornamentelor d i n c ă r ţ i l e l u i M i h n e a ş i l u i Neagoe. S-ar pu tea dar ca 

1 5 aceasta, c a ş i ale l u i B o j i d a r V u c o v i c i , s ă fie t i p ă r i t e î n V e n e ţ i a , f i i n d n u m a i 
î n d e m n u l ş i costurile de l a domni i r o m â n i . 

în favoarea acestei op in i i a r putea c ineva trage o n o u ă d o v a d ă d i n 
analogia ce e x i s t ă î n t r e caracterele t i p ă r i r i l o r l u i B o j i d a r cu acelea ale 
u n u i Molitvelnic s lavon \ care p o a r t ă în cap, în j u r u l u n u i f ront ispic iu x i l o -

2 0 grafiat ş i decorat cu v u l t u r u l r o m â n l a mi j loc , i n s c r i p ţ i a u r m ă t o a r e : 

KK X J EA KArosgpHH H B F O M K XPAHHA\IH caMOAP'bKABNH 3&A\AH &<rpo> 
KAdXicKi€ lw IhTpoy K O ^ A * <rocnoAHNK>. 

adecă: 
în Hristos binecredinciosul şi de Domnezeu pazitul însuşi ţ i i tor al Ţărei R o m â n e ş t i 

25 Ico Petru voevod. 

F i e acest P e t r u voevod , cel n u m i t Pa i s i e sau E a d u l C ă l u g ă r u l 
(1534—41), fie a l l u i f i u (1554—57), sau fie ş i P e t r u I I Şch iopu l , nepotu l 
l u i M i h n e a v o d ă I (1560—67), cîfceşi t re i a c e ş t i d o m n i corespund cu epoca 
î n care lucrau , î n V e n e ţ i a , presele l u i B o j i d a r V u c o v i c i , î n t r e ţ i n u t e d u p ă 

30 moar tea l u i , (1547) de f i u l s ă u V i c e n ţ i e V u c o v i c i 2 . Se poate dar c a î n 
secolul a l X V I - l e a , domni r o m â n i să se f i servit cu presele v e n e ţ i e n e , 
spre a pune sub t ipar c ă r ţ i în care f igurau numele l o r ; dar se poate ia r 
ca acele prese să nu f i lucra t chiar în V e n e ţ i a , c i să f i fost aduse de acolo 
ş i s tabi l i te în p ă r ţ i l e noastre. 

3 5 U n u l d i n obstacol i i p r inc ipa l i care s e î n a l ţ ă î n contra î n s t r ă i n ă r i i 
frumoasei t ipograf i i d i n care au ieş i t l i t u r g h i a l u i M i h n e a v o d ă ş i Te t ra -
vanghel ia l u i Neagoe Basarab , e chiar numele t ipografului care a fost 
î n s ă r c i n a t cu aceste l u c r ă r i . Am v ă z u t m a i sus că pe c înd George Cer
no iev ic i , p r i n ţ u l montenegrean, t i p ă r i a c ă r ţ i slavone î n Zen ta ş i î n Ţ e t -

40 t in ie (1493—95), monahu l Macarie din Muntele Negru îl secunda p r i n 
lucrarea sa ca tipograf. D a r p r i n ţ u l î n c e t ă de a proteja folositoarea m ă i e s -

; TÎFÂHÎT mWV PCTRY VOEVOD < 

t i&tt-i&fti '?} 

4 5 

1 Din această carte am v ă z u t numai o foaie care poartă titlul: Rugăciune despre naş
terea şi botezarea copilului, şi pe care am reprodus-o în alăturata s tampă. Originalul ei este în 
posesia mea cumpărat de la D. Maior Papazoglu, care n-a ş t iut să-mi spuie de unde posedă 
această foaie. Vreo c î teva exemplare de ceasloave foarte stricate şi fără titluri, dar t ipărite cu 
asemenea litere, se aflu în biblioteca Bistriţei . 

2 Dobrowski, op. cit., X L I et sq. Schaffarik, op. cit., p. 132. 

Molitvelnic slavon tipărit subt Petru voevod. (J534-1541 ^esen^olorat de 
H. Trenk reprodus din Revista romana, 1861, voi. 1, p. 8-u o^i. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Români?. 
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t r ie în ţ a r a sa şi t ocma i dupe 19 a ai î n t î l n i m pe monahul şi preotul Macar i e 
l n c r î n d l a impr imarea une i l i t u r g h i i d i n porunca domnulu i Ţ ă r i i B o m â 
n e ş t i M i h n e a I ; e l dispare iar î n curs de c i n c i an i ş -apoi revine î n ă l ţ a t l a 
g radu l de ieromonah, ca să p r o d u c ă , d in î n d e m n u l l u i Neagoe Basarab , 

5 frumoasa ed i ţ i e a Evanghe l i i l o r de la 1512 şi 1514. De a i c i î n a i n t e î i 
p u t e m u r m a cariera în cronici le ş i documentele r o m â n e ş t i . 

î n a d e v ă r , acea c ron i că a n o n i m ă care n e d ă , î n t r - u n s t i l c u t o t u l 
î m p r u m u t a t s î n t e lo r scr ip tur i , o s u m ă de a m ă r u n t e a ş a de interesante 
asupra mul te lor fapte pioase ş i a sup ia numeroaselor monumente re l i -

io gioase executate de Neagoe Basarab , în domnia l u i de c î ţ i v a a n i (1513—21), 
ne spune î n c ă şi aceste c u v i n t e 1 : 

„ D e c i ş i Neagoe se p l e c ă g lasulu i noroadelor ş i l u ă coruna şi sca
u n u l a t o a t ă Ţ a r a B o m â n e a s c ă , ş i î n d a t ă f ă c u j u d e c a t ă ş i dreptate î n t r e 
oameni. Ş i c u m r i d i c ă D a v i d ch ivo t legei D o m n u l u i , a ş a ş i Neagoe v o d ă 

15 r i d i c ă biserica cea c ă z u t ă şi puse pe Macarie m i t ropo l i t a t o a t ă ţ a r a Ungro-
v lah ie i , p l a i u l u i ş i Sever inulu i , cu blagoslovenia l u i Pahomie pa t r i a rhu l 
Ţ a r i g r a d u l u i . D e c i dintr-acea vreme p î n ă a s t ă z i s-au poto l i t ş i s-au î m p ă 
cat ţ a r a de g î l c eavă ş i biserici le se ve se l i r ă , că a ş a ajuta ruga 
s î n t u l u i N i f o n " . 

20 A c e a s t ă p o m p o a s ă l a u d ă a nou lu i mi t ropo l i t , care dete b iser ic i lor 
vesel ia p i e r d u t ă în t i m p i de urgie a i predecesorilor l u i Neagoe, se ren-
n o u i e ş t e m a i departe c î n d spune c u m kir Macarie prea sînţitul mitro
polit al Ungrovlachiei, un i t în consi l iu cu voevodu l , cu pa t r i a rhu l Teo-
l ip t , cu a l ţ i p a t r u m i t r o p o l i ţ i , cu egumenii de l a muntele A t o s ş i de l a 

25 m ă n ă s t i r i l e p ă m î n t e n e , cu boier i i m a r i ş i m i c i ş i cu to t soborul, dec i se se ră 
a m u t a scaunul mi t ropo l i e i d i n Curtea de A r g e ş , la T î r g o v i ş t e , p recum 
ceruse s î n t u l N i f o n , ş i a ş e z a r ă t o a t ă î n t o c m i r e a ec les ias t i că a ţ ă r e i ; aces
tea se p e t r e c u r ă cînd fu cursul anilor 7025 (1517), august 17, în zilele bunului 
creştin domn Ico Neagoe voevod şi ale l u i Teolipt, patriarhul Ţarigradului? 

30 şi ale lui Macarie, mitropolitul Ungrovlahiei, în slava lui Dumnezeu şi 
în frumuseţea şi lauda a toată ţara muntenească2. 

Documente le ne p r e z i n t ă pe acest Macar ie , cont imporanul l u i 
Neagoe Basarab , ca a l t rei lea mi t ropo l i t a l ţ ă r e i de ace laş i n u m e ; cei
l a l ţ i do i f i gu rează pe l a a n i i 1442 ş i 1483 3 . î n u r m a celui d-a l do i lea 

35 pare a fi ven i t s î n t u l N i f o n , care dupe ce fusese de d o u ă o r i pa t r i a rh al 
Constant inopolei , cons imţ i s e , dupe r u g ă c i u n e a E a d u l u i v o d ă cel mare, 
să p ă r ă s i a s c ă retragerea sa în Munte le A t o s , ca să v ie să consti tuie î n t r - u n 
m o d m a i regulat ş i să lumineze cu ş t i i n ţ e l e sale, biserica r o m â n i l o r t u l b u 
r a t ă de n e a s t î m p e r i l e ce sfîşiau de m u l t ţ a r a 4 . Se vede î n s ă că B a d u l 

40 v o d ă nu se î nvo i în toate cu nou l mi t ropo l i t şi , sau d i n d e s f r ă n a r e a d o m -

1 N. Bălcescu şi T. A. Laurianu : Magazinul istoric pentru Dacia, t. IV, p. 250. 
2 Idem, p. 266. 
3 Vezi şi Catalogul cronologic de mitropoliţii Ungrovlahiei, la pag. 394 a cărţii : Istoria 

bisericească pe scurt, tradusă din greceşte în româneşte, de Al . Geanoglu Lesviodax, Bucureşti, 
45 1845. 

4 Crusius, Turco-Graecia, 1554, pag. 138, 142 şi 144 şi 145. Meletie, Istoria bisericească. 
trad. româneşte, t. III, secol. 15, cap. 17, §§ 4, 6, 8. Hronicele româneşti în Mag. istor., I, p. 
110, unde descrie astfel biserica românească de pe atunci : „Era românii proşti, atît vlădicii, 
episcopii cît şi popii şi toţi ceilalţi". Idem, IV, p. 234, sq. 

n u l u i sau d i n a m b i ţ i a de predomnire a arhiepiscopului , o mare dezbi
nare se i scă î n t r e d înş i i . N i f o n afurisi pe B a d u l ş i fugi la Munte le A t o s * . 
S u b t a c e a s t ă urgie domnia l u i E a d u s e p r ă p ă d i î n s c u r t ă v r e m e ; ţ a r a 
ş i b iser ica r ă m a s e r ă turburate , proiectele de organizare ale s î n t u l u i N i f o n 
se s u s p e n d a r ă p î n ă subt domnia i u b i t u l u i s ă u d i sc ipo l ş i par t izan , N e a 
goe Basa rab . D a r în acest i n t e r v a l de vreo 15 an i , g ă s i m un m i n u t scau
n u l mi t ropo l i e i ocupat de un a l t v l ă d i c ă s î rb , M a x i m B r a n c o v i c i , a c ă r u i 
m u m ă , cuvioasa Ange l ina , r e p u t a t ă pent ru v i r t u ţ i l e e i c r e ş t i ne ş t i , era 
f i i ca l u i A n d r e i V i t e a z u l C e r n o i e v i c i 2 . S e vede c ă M a x i m n u p u t u s ă î m p l i 
n e a s c ă d o r i n ţ e l e l u i N i f o n ; t i m p u l p ă s t o r i e i l u i e signalat p r i n repezi 
s c h i m b ă r i de domni ş i p r in t r -o c r î ncenă persecurtare a B a s a r a b e ş t i l o r , 
pa r t i z an i i s î n t u l u i . A p o i zilele l u i par a f i fost scurte sub domnia l u i 
Neagoe, c înd visele de glorie sacerdotale ale s î n t u l u i arhiereu, se v ă z u r ă 
real izate pen t ru u n minu t . Macar ie mi t ropo l i t u l , o m î n s e m n a t p r i n ş t i 
i n ţ a ş i v i r t u ţ i l e sale, a v u onoarea acestei reforme în b i s e r i c ă ; de aceia 
şi p r i n ţ u l Neagoe în manusc r ip tu l de învăţături către fiul său Teodosie 
voevod3 ce ne-a r ă m a s de la acest pios domnitor , a d r e s î n d u - ş i c ă t r e c le ru l 
r o m â n e s c , o r a ţ i a f u n e b r ă de compuse, oină pentru a doua oară a îngropat 
în mănăstirea de Argiş oasele mumei sale, doamnii Neagăi şi ale coconilor 
săi Petru şi / to voevod şi ale doamnei Angelinei, cu asemenea cuvin te 
d e ^ l a u d ă cual i f ică pe capu l b i se r i ce i : 

„ P r e a iub i te p ă r i n t e , k i r Macar ie , cela ce e ş t i m i l a ş i cu da ru l l u i 
D u m n e z e u ales ş i pus î n a i n t e a n o a s t r ă de ne l uminez i ş i ne s t r ă l u c e ş t i 
ca razele soarelui ca să ne a r ă ţ i ş i să ne î n v e ţ i calea l u i Dumnezeu ş i n o ă !" 

P e n t r u no i nu r ă m î n e î n d u o i a l ă că preotu l l umina t care venise î n ţ a r ă 
c h i ă m a t poate de compa t r io tu l s ău m i t r o p o l i t u l M a x i m B r a n c o v i c i , 
a d u c î n d cu sine minuna ta a r t ă a t i p ă r i r e i , pe care o prefesase î n c ă de m u l t 
în pa t r i a sa, în Montenegro ; î n t r u care se p e r f e c ţ i o n a s e poate la V e n e ţ i a 
în gradul de a produce f rumosul exemplar a Tet ravanghel ie i de la B i s 
t r i ţ a ; este ace laş i care p r i n ş t i i n ţ a ş i c u a l i t ă ţ i l e sale î n a l t e , căc i pe a tunc i 
t ipograf i i erau î n v ă ţ a ţ i i s e c o l u l u i : d o v a d ă A l z i i , E s t i e n i i , E l z e v i r şi a l ţ i i , 
atrase a s u p r ă - ş i onoarea de a ocupa scaunul arhiepiscopal al Ungro 
v l ah i e i . î n t i m p i m a i poster ior i , c înd t i p ă r i r e a devenise o m ă i e s t r i e m a i 
v u l g a r ă , biserica o r i e n t a l ă n u m ă r ă î ncă adesea t ipograf i v e s t i ţ i , p r in t re 
c ă p e t e n i i l e e i ; pu tem c i t a pe m i t r o p o l i t u l K i e v u l u i , i l u s t ru l P e t r u M o v i l ă ; 
pe m i t r o p o l i t u l Sucevei Dos i t e iu , cel d î n t î i poet erudit r o m â n ; pe mi t ro 
p o l i t u l T î rgov i ş t e i , Ş t e f a n , care sub M a t e i Basarab se o c u p ă cu t i p ă r i r e a 
Pravilei cei mari r o m â n e ş t i ; în sfîrşi t , subt Cons tan t in B r î n c o v e a n u l , 

1 Cauzele dezbinării lui Nifon cu Radu vodă se găsesc în cronicile citate. La una vedem 
că zice : „Ci dar scandalindu-se Nifon cu Radu vodă, pentru un lucru fără de lege ce au făcut 
Radu vodă, de au făcut pc un boiar anume Bogdan (pre care îl iubia) de şi-au lăsat muierea şi 
i-au dat domnul pre o sor-a lui, de care neîngăduind Nifon patriarhul, fu gonit den ţară. El 
încă ieşind din Tîrgovişte, şi-au scuturat papucii de prah şi l-au afurisit pe domn etc." în altă 
cronică, Radu zice lui Nifon, dimpreună şi cu boierii : „Pasă şi ieşi din ţara noastră că viaţa şi 
traiul şi învăţăturile tale noi nu le putem răbda, că strici obiceiurile noastre". Printre manuscrisele 
de la Bistriţa, se află şi o viaţă a sfîntului patriarh Nifon despre care sperăm a vorbi într-o zi. 

2 Raici, Istoria popoarelor slavone (Bulgari, crovaţi şi şerbi), 4 voi., Buda, 1823, sîrbeşte. 
Vezi Cart. X , cap. VI şi VII, despre vlădica Maxim. Asemeni şi Hron. român. în Mag. istor. I, 
şi Şincai, anul 1509. 

3 Tipărite în Bucureşti la 1843, pag. 173 et sq. 
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pe m i t r o p o l i t u l A n t i m Iv i r eanu l , care î n t o c m a i ca ş i v e c h i u l monah , 
ieromonah ş i arhiepiscop Macar ie , m u t ă p re tu t inden i d u p ă d î n s u l teas
curi le sale de impr imor . E g u m e n la Snagov, episcop la B î m n i c ş i mi t ro 
po l i t în B u c u r e ş t i , e l în toate aceste p o z i ţ i i ş i l o c a l i t ă ţ i , nu î n c e t ă de a 

5 t i p ă r i c ă r ţ i î n l imb i l e e l enă , s l a v o n ă , r o m â n ă , a r a b ă ş i chiar î n l i m b a i v i -
r e a n ă sau c i r c a z i a n ă , care era l i m b a l u i n a t a l ă . Aces t c ă l u g ă r m a i modern , 
î n a m o r a t de frumoasa a r t ă a l u m i n ă r e i morale , ne poate da o idee l ă m u 
r i t ă de aceia ce era Macar ie , p r i m u l in t roduc tor a l minuna te i m a e ş t r i i 
a ş a m u l t e x p l o a t a t ă î n V e n e ţ i a , p r in t re n a ţ i u n i l e slave ş i r o m â n e ale 

10 E u r o p e i apusane. 
Ne r ă m î n e î n c ă un punc t de elucidat , ş i acela nu este cel m a i c la r . 

N u n e m i r ă m c ă p e exemplarele t i p ă r i t e d e Macar ie , d in porunca domni lo r 
r o m â n i , e l n-a pus l o c u l t i p ă r i r e i ; aceasta se f ăcea foarte des în vechime, 
ş i am avu t o p r o b ă în Tet ravanghel ia t i p ă r i t ă de j u p a n I a n o ş Begner 

15 d i n B r a ş o v . Am v o i î n s ă să c e r c ă m a prec iza c î t u ş i de p u ţ i n local i ta tea 
în care poate să f i fost a ş e z a t e presele slavone ale l u i Macar ie , aduse d i n 
V e n e ţ i a î n Ţ a r a B o m â n e a s c ă . N e g r e ş i t c ă ideea a l e a r g ă î n d a t ă l a o m ă n ă s 
t i re , l a una d i n acele s î n t e c e t ă ţ i , î n t ă r i t e cu z i d u r i nalte ş i ţ e p e n e , î n 
in t e r io ru l c ă r o r a v i a ţ a era l i n i ş t i t ă , m in t ea o c u p a t ă c u g î n d u r i a d î n c i 

20 ş i pioase, t r u p u l dedat cu l u c r ă r i grele ş i s t ă r u i t o a r e . D a r pr in t re m ă n ă s t i 
r i l e ce se r i d i c a r ă pe a t u n c i m a i n o i ş i m a i apropiate pen t ru a p r i m i o n o u ă 
indus t r ie , n i s e ivesc d o u ă c l ă d i t e de B a d u v o d ă cel Mare , a d i c ă m ă n ă s 
t i r ea D e a l u l u i de l î ngă T î r g o v i ş t e , ş i vechea G o v o r a d i n Vî l cea , pren-
n o u i t ă d e acel d o m n 1 ; ş i apoi iar , î n v e c i n ă t a t e a Govore i , noua m ă n ă s -

25 t i re a Basarabi lor , B i s t r i ţ a . 
S ă exc ludem î n d a t ă p e aceasta d i n u r m ă d i n presupunerea n o a s t r ă , 

subt c u v î n t că una d in c ă r ţ i l e l u i Macar i e e t i p ă r i t ă î n zilele l u i M i h n e a 
v o d ă I ş i că ş t i m a t î t d i n c ron ică c î t ş i d i n p isania sau i n s c r i p ţ i a come
m o r a t i v ă de peste vech ia u ş e de int rare a bisericei , că acest domn, în 

30 m î n i a sa asupra fami l ie i Basarab , a ars ş i a d ă r â m a t p î n ă la p ă m î n t m ă 
n ă s t i r e a lor , care a fost apoi r e c l ă d i t ă de ace i a ş i c t i tor i , în domni i le ur
m ă t o a r e 2 . 

L a m ă n ă s t i r e a D e a l u l u i , aproape d e T î r g o v i ş t e , acolo unde s î n t u l 
N i f o n îşi ţ i n e a r e ş e d i n ţ a ş i cerca, p r i n b i se r i că , a r ă s p î n d i l u m i n a în t o a t ă 

35 ţ a r a , î n acea n o u ă ş i s o m p t u o a s ă m ă n ă s t i r e , z i d i t ă de B a d u v o d ă în cei 

1 Mănăstirea Dealului a fost clădită la 1504. Cronica românească (Mag. ist, I, p. 110) zice 
despre Radu v o d ă : „ a u făcut mănăst irea den Deal frumoasă şi au înzestrat cu moşii bune şi cu 
altele de toate". Pentru mănăstirea Govora, ia tă cum se expr imă inscripţia de piatră de la uşa 
bisericii de acolo „ . . . aceas tă biserică cine o au fost zidit-o nu se ştie, iar cînd au fost în zilele 

40 luminatului domn Ico Radu voevod feciorul lui Vlad voevod au găsit această mănăstire şi biserică 
pustii şi stricate, la leat 7000 (1492) şi din bun gîndul lui s-au apucat de o au dres şi o au în 
frumuseţa t . . 

2 Cronicile în Mag. istor., I, p. 122 — IV, p. 245 : „ş i mănăst irea lor care o făcuse ei pe 
rîul Bistriţei din temelie o au r e s i p i t . . î n c ă şi inscripţia sculptată peste vechea uşe de piatră 

45 a bisericei de la Bistriţa zice : „Sf înta aceasta şi dumnezeiasca mănăst ire pomeneş te a fi z idită 
şi den temelie de banul Barbu Craiovescu care aici şi îngerescul cin al călugăriei mai pe urmă au 
luat, iar după aceea reaoa vrăjmăşie a crudului Mihnea v o d ă Dracea ce au avut pre dînsul, din 
faţa pămîntului a o şterge silind cu tunuri şi cu alte cinii zidurile i-au surpat; însă Dumnezeu 
cel ce stricatele dreage, slabele întăreaşte şi deznădăjduirile omeneşt i în bună nădejde şi fiinţă le 

50 aduce, acela n-a lăsat tiranica poftă a Mihnei a se săvîrşi de tot ci iar Barbului banului între
mare şi puteare dînd iar o au prefăcut mai bună încă şi mai f r u m o a s ă . . 

d i n u r m ă an i a i secolului a l . X V - l e a , t ipografia n e g r e ş i t a r f i g ă s i t u n loca l 
pr i incios şi toate cond i ţ i i l e u n u i s tabil iment destinat a popular iza c u n o ş 
t i n ţ e l e eclesiastice. Maca r i e în suş i , ca mi t ropol i t , îş i alesese T î r g o v i ş t e a , 
drept scaun arhiepiscopal ş i m u l t ă probabi l i ta te este că e l î n t r - a c e a s t a 
vedea şi o în l e sn i r e pen t ru continuarea nobi le i sale profesiuni de t i p ă r i t o r . & 

D a r o u ş o a r ă b ă n u i a l ă t u l b u r ă aceste î n t e m e i a t e p r o b a b i l i t ă ţ i . U n 
act, un s imp lu înscr i s de danie, p r i n care ie romonahul Macar ie , l a anu l 
7003, mar t ie în 24, l a s ă d u p ă moartea sa, m ă n ă s t i r e i Govore i o v i i ş o a r ă 
a sa de la t î r g u l Ocnei , ne face î n c ă a ne î n d o i despre a ş e z a r e a t ipografiei 
l u i Macar ie î n m ă n ă s t i r e a D e a l u l u i . 1 0 

Aces t act se af lă p r in t re documentele de v i i ale Govore i ş i î l t r adu
cem a ic i dupe t e x t u l l u i s lavon scris pe o f a ţ ă de h î r t i e î n d o i t ă în 4 , r o a s ă 
ş i ş t e a r s ă p r i n mul t e l o c u r i 1 : 

*j* Cu voia Tatălui şi cu săvârşirea Fiului şi cu sporirea Sîntului Spirit, eu ieromonahul 
Macarie, să se ştie precum am dat şi am adăogat via de la Ocna, să fie a Sîntei mănăstiri Govorei, 15* 
hramul Adormirii Preacuratei Stăpînei noastre Născătoare de Domnezeu ; să fie călugărilor întru 
hrană, şi moşie ohavnică şi nezăt icn i tă de nimeni, dupe moartea mea şi după moartea părinţi 
lor şi fraţilor, cari m-am tocmit cu dînşii să-mi facă pomenire în tot anul o z i ; şi iar să se şt ie 
cum că j u m ă t a t e din vie am cumpărat-o de la Radul, şi j u m ă t a t e de la Paraschiva. Şi nimenea 
din neamul meu să nu aibă voie a se amesteca la această vie ; ş-apoi încă, cine se va ispiti a se 20* 

strîmtora sau a strica această carte prin care m-am tocmit cu fraţii , eu popa Macarie; sau iar 
dintre fraţii din mănăst ire , de nu o va ţ inea şi nu o va întări şi nu o va î n n o i ; acela Domnul 
Domnezeu să-1 bata pre el, într-acest veac trupesc, iar întru cel viitor, sufletul lui. î n s ă dupe 
moartea lui Ieremia de la Iezer, să nu am a lăsa locul să stea pustiu, ci să am a petrece acolo, 
şi să am mertic în tot anul: o găleată şi jumăta te de grîu, şi d u p ă moartea mea să rămîie în 5. 

pace. Mărturie am pus : jupan Albul vistier, şi egumenul popa Doroteiu de la )zia, şi 
popa Nicodim proegumentul din Snagov, şi popa Daniil domestnicul, şi popa Moisi hovni-
cul şi ierodiaconul Dionisie, şi Braico şi Nikifor de la Ocnă şi jupan Oprea spătarul de la îmnic , 
şi L a ţ c o şi C:incea, Ştefan, Ruda, Voico, Ivan fratele lui Hanco, Stoica Goliianov, Oprea fiul 
lui Gheorghe, Stoianca fiul lui Stefanov. Si eu popa Dragomir am scris. în anul £BV: luna 30 

martie K A zile. (pecetie pusă cu negru) 

Nu e asta oare o î n v o i a l ă a ieromonahului Macar i e cu c ă l u g ă r i i de 
l a G o v o r a ca să a i b ă e l a s ta pr in t re d înş i i c î n d p r i n moartea l u i I e remia 
de la I e z e r 2 i se va deschide un loc în m ă n ă s t i r e ? Şi pen t ru acest a z i l , 

1 Anul 7003, care corespunde cu 1495, este acela chiar în care se t ipărea Psaltiria s lavonă 35* 
din Ţett in ie . E puţ in probabil dar, ca tot în acel an Macarie să fi venit în Ţara Românească şi 
să fi şi cumpărat o vie la Ocnă. S-ar putea însă ca data dupe act să fie greşită şi chiar ca acest 
act să fie o copie, în mai multe locuri eronată, a înscrisului original al lui Macarie ieromonahul. 
Exemple de astfel de copii vechi avem foarte multe printre documentele de proprietăţi în ţară 
la noi. E lesne a dovedi erori în ele, dar greu a le îndrepta. 40' 

2 Iezerul e un schit foarte ruinat acum, ce s tă pitit, nu prea departe de Govora, între 
munţ i i Chiăii, la o poziţ ie sălbatică dar maiestuoasă, pe malul unui pîrîu ; se zice că l-ar fi c lădi t 
Mircea vodă Ciobanul şi doamna sa Chiajna (1545 — 1559); dar ex i s t inţa lui la 1495, fie chiar şi 
20 de ani mai tîrziu, dovedeşte că aceşt i domnitori l-au prennouit numai. Observăm asemenea că 
anul dat în pisania bisericei 7074 (1566) este greşit, căci nu corespunde cu domnia lui Mircer. Pe 45> 
l îngă Iezer se zice a fi fost mine de aur exploatate de saşii din Ardeal. La această mănăst i re 
se păstrează tradiţ ia că Mihai v o d ă Viteazul lăsase acolo rezerva visteriei sale cînd plecă la răz
boi în Ardeal şi că, după ce îl uciseră, ungurii călcară mănăst irea, omorîră 300 de călugări ce 
locuiau pe atunci într-însa, jefuiră comorile şi pustiiră tot locul. Mulţi ani în urmă, pe la 1700, 
s-a ridicat noul schit de un pustnic cuvios numit Antonie. 50" 
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pen t ru acel inerţie de g r îu promis, pen t ru pomenirea ce i se va face d u p ă 
moarte, e l d ă r u i e ş t e c o m u n i t ă ţ i i v i a ce o c u m p ă r a s e de la do i propr ie ta r i 
d i n sa tu l Ocnei . Aceas ta ne dă dar să î n ţ e l e g e m că ie romonahul Macar ie 
îşi alesese drept l o c u i n ţ ă m ă n ă s t i r e a G o v o r a . 

5 N o i ş t i m în să c ă u n ieromonah Macar ie , c î ţ i v a an i m a i î n u r m ă , 
sau chiar pe a tunc i , l uc ra la t ipografia d o m n e a s c ă ş i că acel c ă l u g ă r deveni 
mi t ropo l i t sub Neagoe Basarab . N o i ş t i m asemenea că cea d i n t î i t ipogra
fie ce^ s-a cunoscut p î n ă acum în Ţ a r a B o m â n e a s c ă era a ş e z a t ă , pe la 
1640, în m ă n ă s t i r e a Govora , de unde au ieş i t cele d in t î i c ă r ţ i publ icate 

10 în V a l a c h i a , în l i m b a r o m â n e a s c ă , a d i c ă Pravila apostolilor cea m i c ă si 
Evanghelia învăţătoare 1. 

P e n t r u ce c u v î n t , o s u t ă treizeci de an i în u r m a p u b l i c ă r i l o r slavone 
ale l u i Macar ie , acea m ă n ă s t i r e î n f u n d a t ă ş i î n v e c h i t ă sub M a t e i Basarab , 
a fost a l easă pent ru stabil irea nouei t ipograf i i? Oare t r a d i ţ i a u n u i m a i 

15 vech i a ş e z ă m î n t de fe lu l acesta în ace iaş i m ă n ă s t i r e , ş i poate chiar ceva 
r ă m ă ş i ţ e de vech i unelte tipografice, n-a atras acolo pe p r i m i i t i p ă r i t o r i 
r o m â n i , care apoi c u r î n d , nemai s i m ţ i n d acea t r e b u i n ţ ă de mister ş i de 
p a z ă ce neg reş i t î n s o ţ i a introducerea în ţ a r ă a unei arte p r iv i t e în t i m p u -
r i l e - i p r im i t i ve ca o v r ă j i t o r i e , s-au s t r ă m u t a t apoi c u r î n d , z icem, în locur i 

20 m a i p u ţ i n retrase, p recum C î m p u l u n g u l (1642), m ă n ă s t i r e a D e a l u l u i 
(1644), ş i în sfîrşit T î rgov i ş t e , capi ta la ţ ă r i i (1652)? 

Aceas ta e î n c ă o p r o b l e m ă de deslegat. Ceea ce credem a avea m a i 
sigur e că l a î n c e p u t u l secolului a l X V I - l e a (1507—1514), Ţ a r a B o m â 
n e a s c ă a avut o f r u m o a s ă tipografie cu caractere cir i l ice, a d u s ă neg re ş i t 

25 d i n V e n e ţ i a , d a t ă s t a b i l i t ă în vreo m ă n ă s t i r e de a ic i , ş i t i p ă r i n d c ă r ţ i l i 
turgice în l i m b a s l a v o n ă m e r i d i o n a l ă a bisericei popoarelor d u n ă r e n e . 
M e ş t e r u l care o dirigea a fost c ă l u g ă r u l montenegrean Macarie , care t i p ă 
rise în Zen ta la Ţ e t t i n i e , pent ru p r i n ţ u l George Ce rno iev i c i ; e l se retrase 
î n ţ a r ă l a noi , c h i ă m a t poate d e m i t r o p o l i t u l s î rb , M a x i m B r a n c o v i c i ; 

30 se a şeză , dupe p r o b a b i l i t ă ţ i , în m ă n ă s t i r e a Govora , d o b î n d i rangul de 
ieromonah, l u c r ă la t ipar pent ru Mihnea , pen t ru Neagoe ş i poate s i pent ru 
a l ţ i d o m n i 2 , ş i fu însfîrşi t î n ă l ţ a t pe scaunul arhiepiscopal a l U n g r o v l a -
h ie i . I n a c e a s t ă n o u ă poz i ţ i e e l s tabi l i def in i t iv mi t ropo l ia ţ ă r i i l a T î rgo 
v i ş t e , ş i dete c lerului r o m â n e s c o n o u ă o r g a n i z a ţ i e , con fo rmă cu planur i le 

35 s f în tu lu i N i f o n . 
D i n acestea i z v o r ă ş t e că Ţ a r a B o m â n e a s c ă a t i p ă r i t slavoneste 

î n a i n t e de p r inc ipa tu l Serbiei , mu l t î n a i n t e chiar de imper iu l rusesc; căc i 
cea d in t î i carte d i n Serbia e Evanghelia t i p ă r i t ă in-folio în Be lg rad , la 
1552, şi în B u s i a , deş i se b ă n u i e ş t e a fi fost o impr imer ie pe la 1553, nu 

40 este m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că p r i m a carte c u n o s c u t ă e Apostolul, i m p r i m a t 
la 1564 în Moseva, de Ioan Feodoroff şi Pe t re Timote iew M s t i s l a w c e w 3 . 

C u m se face însă că în is toria artei t ipografice d i n ţ a r a n o a s t r ă , n i 
se p r e z i n t ă o l a c u n ă de o s u t ă t re i zeci de an i şi m a i bine ?' C u m se face ca 

1 Pentru întîia tipografie românească din Valahia, aşezată la Govora, vezi Vasilie Popp. 
45 Dissert. despre tipogr. român., p. 51, 57 sq. şi Tim. Cipariu, Crestomaţia sau Analecte literare, 

Riasiu 1858, Not i ţa literară, p. X X I I et sq. 
2 Nimic nu se spune că nu se vor descoperi şi alte cărţi ieşite din aceiaşi tipografie, ante

rioare contimporane sau posterioare acestora. 
3 Schaffarik, Op. cit., p. 132. 

frumoasele caractere şi ornamente ale t ipografiei slavone de la 1507 şi 
1514, să fie a ş a de s c ă z u t e în c ă r ţ i l e r o m â n e ş t i t i p ă r i t e la 1640 ş i în u r m ă ? 
Aceste cuesti i se l eagă poate de is tor ia t o t a l ă a ţ ă r i i , de groasnicele c l ă t i r i 
de s o a r t ă ce pa t r i a n o a s t r ă î n c e a r c ă n e î n c e t a t , de r o l u l bisericei r o m â n e ş t i 
în acest per iod ce desparte pe Neagoe v o d ă de M a t e i Basarab . 5 

Ne g r ă b i m a m a i a d ă o g a c î t e un c u v î n t asupra f i ecă ru ia d i n cele 
d o u ă exemplare d i n Tetravanghelia t i p ă r i t ă la 1514, ce s-au aflat în 
B i s t r i ţ a . 

în cel pe h î r t i e , la pagina d i n u r m ă a coalei 17, care e un verso r ă m a s 
alb, se vede scris de m î n ă cu l i tere capitale i m i t î n d pe ale t ipa ru lu i , ur- io 
m ă t o a r e a n o t ă : 

KK ANI KATOMfCTÎKdro î J(C0 AlOKhJKdrO PâAYM KOgROAd CHK PdA^Ad KOfKOAd 
KgAHKKI >K0yridNK fl/td^ H >K0yndHHU,d *r<5 KAdA* KOynHLiJg CJIţO KNkirS H npHAO>KHT« 
u^KKg Kk HM-fc oycnfcNkiio npt 'CTÎH KU;H 3a CKOHX pdAi ALUK H HKIV> p O A H T I A T * 

KHMHKI nOM-bH-K A * CAOVf̂ KHTH CTOMOy JfpdM*. J l KT* K*k APfc3N*YT H J>A W ™ 1 5 

WT MdHdCTHpa, A<* KT n p * K A * T WT rAd Erd H npisMkiCTH* *ro Mpi i WT "r. 
"*HÎ CTKIX WT^K H'Kg KK HÎK*H H A * HAMT $MICTl€ CTv OH^MH TAIOllli l THH 
KK3MKI pdCflHKI «rO H CK IlOAOMk " flpIWMK H WT HdC rpfcuiHKljr £d *CT npOKAST, 
diUHllh, dWHKk, dMHHK. Kk A'fcT ^3A H î H A\*"dJ,d dnpHAkld, 3̂1* A " H ^ MONdCTHP'k ^ 
pfKOMH fl/lSUIdT'buJH. 

care se traduce româneşte: 
în zilele prea piosului, de Hristos iubitorul Ico Radul voevod, fiul Radului voevod, 

marele jupan Manea şi soţia lui, Vlada, au cumpărat această carte şi au adăogat-o bisericei cu 
numele Adormirei a Prea Sîntei Născătoarei de Domnezeu, pentru sufletele lor şi ale părinţilor 
lor, să slujiască sîntul locaş. Iar cine va cuteza să o ia de la mănăst ire , să fie blestemat de Dom- 25 
nul Domnezeu şi de Prea Curata Maica Sa şi de 318 sînţi părinţi cei de la Nicea, şi să aibă 
parte cu cei ce au zis : ia-1, răst icneşte pre el ! şi cu Iuda şi cu Aria, şi de noi păcătoşi i să fie 
blestemat. Amin, amin amin. î n anul 7030 şi 5, şi luna aprilie, 17 zile. Mănăstirea ce se zice 
Muşateşt i i . 

A c e a s t ă carte nu este a ş a d a r a B i s t r i ţ e i . B o i e r u l Manea , în zilele 30 
B a d u l u i v o d ă de l a A f u m a ţ i , l a 1527, o d ă r u i s e bisericei cu h r a m u l A d o r 
mi rea M a i c i i D o m n u l u i d i n m ă n ă s t i r e a M u ş a t e ş t i i , pe care chiar d î n s u l 
o fundase a tunc i de c u r î n d , c u m se d o v e d e ş t e d i n e x i s t i n ţ a u n u i hr isov 
dat de Neagoe voevod la 1518. Aces t schit, ce se zice î n c ă şi Seaca, se află 
s i tuat în d i s t r ic tu l O l t u l u i ; e l a stat n e a t î r n a t p î n ă la 1664, c î n d p r in t r -un 35 
hr isov a l l u i Grigorie v o d ă G h i c a , f u î n c h i n a t m ă n ă s t i r e i Cozia , a l c ă r u i 
metoh e l este s i a s t ă z i . I a t ă i s tor icu l m ă n ă s t i r e i , rezumat în acel hr isov 
d i n 8 ianuarie 7172 : „ S ă fie s în t e i m ă n ă s t i r i Coz ia un metoh la M u ş ă t e ş t i , 
ce se c h e a m ă Seaca, unde este d i n h r a m u l A d o r m i r e a N ă s c ă t o a r e i de 
Domnezeu , d i n j u d e ţ u l O l t , carele este f ă c u t ş i z id i t den temelie de M a n e a 40 
v o r n i c u l P ă r ş a n u l , pen t ru că acest metoh fost-au tot pe seama feciorilor 
şi a n e p o ţ i l o r ş i a rudeni i lor M a n e i v o r n i c u l ; iar c î n d au fost acum în zilele 
domnie i mele, 5 iar D r a g o m i r ş i D a v i d n e p o ţ i i M a n e i v o r n i c u l P ă r ş a n u l u i , 
v ă z î n d acest metoh s ă r a c ş i r ă m a s de toate pust ie de to t ş i s t r i e î n d u - s e 
pomana moş i lo r lor ce scrie m a i sus şi n e a v î n d n i c i o putere să le ajute 45 
sau să- i folosească, mers-au l a p ă r i n t e l e egumenul ieromonahul k i r V a r -
l a a m de l a s î n t a m ă n ă s t i r e Coz ia ş i l a tot soborul s în t e i m ă n ă s t i r i , de au 
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î n c h i n a t acest metoh ce scrie m a i sus, să fie metoh la s î n t a m ă n ă s t i r e 
Coz ia î m p r e u n ă cu toate satele ş i moş i i l e ş i r u m â n i i ş i ţ i gan i i c î t se va afla 
acelui metoh, ş i au dat toate hrisoavele ş i c ă r ţ i l e ş i zapisele la m î n ă p ă r i n 
t e lu i egumenul k i r V a r l a a m , dinaintea domnie i inele d i n d i v a n ş i a to t 

5 c ins t i ţ i i d r e g ă t o r i i domnie i mele. . ." . 
D i n toate aceste aver i de care u r m a ş i i l u i Manea P ă r ş a n u l se desis-

t a r ă în favoarea m ă n ă s t i r e i Cozia ce l e p o s e d ă î ncă în mare parte, n u m a i 
p r e ţ i o s u l exemplar d i n Tetravangel ia t i p ă r i t ă , pe care fondatorul o cum
p ă r a s e î n a d i n s pen t ru sch i tu l s ă u , a t recut , cu ce ocazie, nu ş t i m ? la 

10 B i s t r i ţ a , unde e l n i s-a p ă s t r a t p î n ă az i . 
E x e m p l a r u l pe pergament ne atrage a t e n ţ i u n e a p r i n l e g ă t u r a l u i . 

î n v ă ţ a t u l P . L a c r o i x spune c ă 1 : „ce le d i n t î i c ă r ţ i t i p ă r i t e p e v e l i n ş i p e 
h î r t i e g r o a s ă nu erau m a i por ta t ive d e c î t manuscrisele, căc i l i s e dete 
aceeaş i l e g ă t u r ă de l emn cu cuie, cu c o l ţ u r i ş i cu copci de m e t a l " . A c e a s t ă 

15 i n d i c a ţ i e se ap l i că cu t o t u l la s coa r ţ e l e E v a n g h e l i e i noastre, care s î n t î n 
vel i te cu catifea verde, a cum î n v e c h i t ă , p u r t î n d ornamente de arg in t 
aur i t s ă p a t e cu d ă l t i ţ a (tisele). Pe recto, î n t r - o p l a c ă de me ta l la mi j loc , 
e r e p r e z i n t a t ă Băsticnirea; la co l ţu r i , patru evangJielişti; i a r pe marg in i 9 

pe n i ş t e dungi transversale, e scrisă pe c î t e d o u ă l i n i i u r m ă t o a r e a i n s c r i p ţ i e : 
20 i . dungă A c e a s t ă ivanghel ie fost-a 

de l a B i s t r i ţ a ia r c înd 
2. dungă au fost în zilele l u i L e o n voevod luoatu-au 

n i ş t e oameni s t r ă i n i de au fost 
3. dungă peri t 9 an i i a r ă c înd au 

25 fost în zilele Ico M a t e i 
4. dungă voevod aflatu-o-au P r e d a B r ă n c o v e a n u l şi o a lua t cu pa 

ră de în d i v a n şi o a t r imis la B i s t r i ţ a . 

Pe verso s în t , l a mi j loc ş i l a co l ţ u r i , c î t e un c u i sau nasture mare 
ro tunj i t ş i gravat , u n i ţ i p r i n n i ş t e dungi transversale d in care una p o a r t ă 

30 i n s c r i p ţ i a : 
f A c e a s t ă ivanghelie fost-au n e f e r e c a t ă ce o au ferecat P r e d a v e l 

s p ă t a r B r ă n c o v e a n u l . 

E p o c a f e r ecă tu r e i , deş i nu e î n s e m n a t ă se în ţ e l ege chiar d i n copr in -
35 su l i n sc r ip ţ i i l o r care v i n să adevereze ceia ce zice şi pisania cea mare a 

vechei biser ici de la B i s t r i ţ a , despre îngr i j i r ea ce a dat, în al doilea p ă t r a r 
d i n secolul a l X V I I - l e a , acestei m ă n ă s t i r i , P r e d a B r î n c o v e a n u l , u r m a ş 
d e p ă r t a t a l banu lu i B a r b u Basarab ş i m o ş a l l u i Constant in v o d ă B r î n 
coveanul 2 . 

40 P e n t r u o carte ca aceasta, s c u m p ă r ă m ă ş i ţ ă dintr-o epocă de repede 
înf lor i re a artelor în ţ a r a n o a s t r ă , boier i i vech ime i aveau drept a se judeca 
în d i v a n u l domnesc. A c u m însă incunabulile t ipografiei r o m â n e ş t i zac 

1 P. Lacroix, op. cit., p. 172. 
2 Inscripţia sculptată pe vechia uşe de piatră a bisericii de la Bistriţa, şi al cărui început 

45 l-am transcris mai sus, urmează într-ast fe l : „ . . .şi după aceia iar bunătatea ' ş i adîncă în ţe l ep
ciune dumnezeească aţ î ţ înd şi ţ i ind din rodul Barbului oameni mari şi vreadnici, o au ţ inut şi' o au 
păz i t precum şi Preda vel vornic Brîncoveanul în toa tă v i a ţ a lui şi pre unde au fost cîte ceva 
stricat, au dires. . ." 
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ne îng r i j i t e ş i expuse s t r i c ă c i u n e i ş i pierderi i . Ar t rebui să se d e p u n ă pre
ţ i oase l e c ă r ţ i de p r i n m ă n ă s t i r i , în B ib l i o t eca ş i M u z e u l n a ţ i o n a l ş i să se 
conserve p r i n l e g ă t u r i solide, volumele ce se s t r i c ă ş i m a i r ă u d i n putre
zirea scoa r ţ e lo r roase de carie. M ă s u r i pent ru culegerea ş i p ă s t r a r e a an t i -
c u i t ă ţ i l o r d i n ţ ă r i l e noastre s î n t indispensabile, c ăc i o m a i r e p e t ă m , i n c u r i a 5 
şi n e p ă s a r e a c ă t r e suvenirele s t r ă m o ş e ş t i , s î n t o r u ş i n e şi o impie ta te 
pen t ru o n a ţ i e ce a s p i r ă la c u l t u r ă . 

VI 1 

PSALTIRIA TRADUSĂ ROMÂNEŞTE DE DIACONUL CORESSI 
Şl TIPĂRITĂ ÎN BRAŞOV LA 1577 

U n a d i n cauzele care aduc m a i m u l t ă î m p i e d i c a r e l a r ă s p î n d i r e a 10 
ş t i i n ţ e i ş i la popular izarea ce rce tă r i lo r asupra l i m b e i ş i istoriei , p r in t re 
n a ţ i u n e a r o m â n ă , e p u ţ i n a comunicare de idei , p u ţ i n e l e r e l a ţ i i in te lectu
ale ce ex i s t ă î n t r e t o a t e ţ ă r i l e unde l i m b a n o a s t r ă se v o r b e ş t e ş i se c u l t i v ă . 
L u c r ă r i l e b ă r b a ţ i l o r s t u d i o ş i r ă m î n izolate î n cercul p rov inc ie i unde au 
fost produse ş i adesea majori tatea p u b l i c u l u i r o m â n n i c i că b ă n u i e ş t e 15 
despre scrierile n a ţ i o n a l e care c i rcu lă î n t r - o ţ a r ă v e c i n ă l o c u i t ă ş i aceia de 
r o m â n i , m i ş c a ţ i de ace leaş i ide i ş i s i m ţ i m i n t e , de ace iaş i t r e b u i n ţ ă de cu l 
t u r ă . Că r ţ i l e t i p ă r i t e î n S i b i u , l a B l a j , î n I a ş i ab ia p ă t r u n d p î n ă î n B u c u 
r e ş t i , ş i v e i î n t î l n i rare or i în acele o raşe , producte l i terare d i n capi ta la 
B o m â n i e i . 2 0 

A c e a s t ă l ipsă de c o m u n i c a ţ i i intelectuale produce nu n u m a i r ă u l 
de a î n t r e ţ i n e provincia l i sme în l i m b a scrisă şi d-a î m p i e d i c a formarea 
de f in i t ivă a u n u i dialect cul t şi l i terar în care să se c o n t o p e a s c ă sau să se 
controlese toate idiomele locale şi toate sistemele filologice ind iv idua le 
ale r o m â n i l o r , dar î n c ă t inde a izo la pe r o m â n i u n i i de a l ţ i i , p r i n deosebite 25 
ide i ş i t e n d i n ţ e inspirate p u b l i c u l u i în fieşce provincie , de scr i i tor i i l ocu lu i . 
C î t m a i prof i tab i l ar f i pen t ru n a ţ i u n e , propagarea î n t i n s ă a ideilor, care 
a r p roveni d in t r -un schimb n e î n c e t a t a l p r o d u c ţ i u n i l o r cul ture i B o m â n i -
lor ! C î t e foloase ar trage t o ţ i în general d in l u c r ă r i l e isolate ale b ă r b a ţ i l o r 
de mer i t ce s în t r ă s p î n d i ţ i ' p r i n deosebitele cent rur i locui te de r o m â n i ! 30 
N u m a i astfel am putea d o b î n d i un s i m ţ i m î n t neted ş i a d î n c de n a ţ i o n a l i 
tatea n o a s t r ă n u m a i astfel am putea p r e ţ u i m a i b ine puteri le noastre mo
rale n u m a i astfel am putea u r m a © cale a leasă ş i c u m p ă n i t ă d u p ă a d e v ă r a 
tele noastre mijloace şi t r e b u i n ţ e . 

Aceste c u g e t ă r i ne s î n t sugerate acum de o s i m p l ă cuestie de s tud i i 35 
l i terare. Pe acest t ă r î m cel p u ţ i n , t o a t ă lumea a r crede că t o ţ i r o m â n i i s în t 
u n i ţ i ş i că ei l u c r e a z ă î m p r e u n ă spre a duce l i m b a lor la o stare de c u l t u r ă 
n e c e s a r i ă o r i că r i i l i m b i ce se v o r b e ş t e de o n a ţ i u n e care t inde la p r o p ă ş i r e . 
D i n nenorocire, chiar î n t r - a c e a s t a se vede curat o l ipsă de unire în i d e i ; l i m b a 
a lua t că i deosebite în deosebitele p rov inc i i şi a ajuns chiar p r i n nease- 40 
muirea t e n d i n ţ e l o r ce m î n ă pe u n i i ş i pe a l ţ i i , ca r o m â n i de ace laş i s înge 
ş i de aceiaş i c r e d i n ţ ă , ab ia să se m a i î n ţ e l e a g ă . M ă r t u r i s i m că ar t ico l i i unor 

1 Volumul I, 1861, pag. 703 şi 807. 
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gazete r o m â n e publ ica te de ardeleni ş i b ă n ă ţ e n i , r ă m î n uneori cu t o t u l 
n e î n ţ e l e s e pub l i cu lu i d i n Pr inc ipa te le U n i t e , ş i poate că acelaş i t r is t feno
m e n se produce ş i în Trans i lvan ia ş i în B a n a t pen t ru c i t i to r i i ' unor scrieri 
de l a no i . 

5 Poa te că t i m p u l va curma de s ineşi a ş a nefericite n e î n ţ e l e g e r i ; dar 
nu e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că no i î n ş ine avem dator ia de a lucra cu s t ă r u i n ţ ă 
în contra p e r p e t u ă r i i unor asemenea d i v e r g e n ţ e de ide i ş i de t e n d i n ţ e în 
cu l tura l imbe i r o m â n e . Aceas ta o pu t em face s tud i ind m a i ales cu luare 
aminte l uc r ă r i l e serioase ce se fac asupra acestei mate r i i de c ă t r e f ra ţ i i 

10 n o ş t r i i de peste m u n ţ i , care f i ind î ncă demult m a i d e d a ţ i cu studii le f i lo
logice, sacrif ică în a d e v ă r adesea, sistemelor arhaice, sp i r i tu l l i m b e i noas
tre, pe care noi , cu m a i m u l t ă u ş u r i n ţ ă , î l s u b o r d i n ă m foarte des la i m i t a 
ţ i a p u ţ i n r a ţ i o n a t ă a l imb i lo r neo-latine moderne. î n t r e aceste d o u ă ex
treme, socotim că este o cale medie, calea s tud iu lu i is toric al l i m b e i cer-

15 cetarea a m ă r u n t ă a feluritelor faze p r i n care g ra iu l poporu lu i r o m â n a 
trecut ca să devie, d i n id ioma r u s t i c ă a coloni lor roman i d in D a c i a , l i m b a 
de az i a r o m â n i l o r a ş e z a ţ i la poalele C a r p a ţ i l o r , pe malur i le D u n ă r e i ş i 
p r i n v ă i l e P i n d u l u i . 

O asemenea î n c e r c a r e s-a f ă c u t de c ă t r e d-1 T imote iu C i p a r i u cano-
20 n ic d in B l a j i u , carele în an i i 1854 şi 1858, a publ ica t d o u ă vo lume impor

tante, dar d i n nenorocire p u ţ i n r ă s p î n d i t e ş i p u ţ i n cunoscute de r o m â n i i 
d i n p rov inc i i l e d u n ă r e n e . 

î n v ă ţ a t u l profesor ardelean a t i p ă r i t m a i în t î i : Elemente de limba 
romana dupe dialecte şi monumente vechi, şi apoi , Chrestomatia seau Analecte, 

25 literarie dein cărţile mai vechi şi noue romaneşti tipărite şi manuscrise, înce-
pînd de la secolul XVI pînă la al XIX, cu notiţia literaria. 

Eu ne propunem aci de a examina p î n ă la ce punct s în t neatacabile 
d e d u c ţ i i l e trase de d-1 C ipa r iu , d in studii le sale, pent ru regularea ortogra
f ie i r o m â n e ş i uneori chiar pen t ru determinarea formelor g ramat ica le ; 

30 dar v r e m să c o n s t a t ă m că lucrarea sa e î n t r e p r i n s ă d u p ă a d e v ă r a t e l e baze 
ale ş t i i n ţ e i filologice, că în m a i dese r î n d u r i e e x e c u t a t ă cu talent ş i perspi
cacitate, ş i că m a i ales culegerea sa de exemple d i n scrierile vech i r o m â 
n e ş t i e foarte folositoare şi că o asemenea c r e s t o m a ţ i e ar t rebui r ă s p î n d i t ă 
p r i n toate şcoalele r o m â n e , ca să dea jun i lo r s t u d e n ţ i o c u n o ş t i n ţ ă m a i 

35 r a ţ i o n a t ă şi m a i sol idă a l imbe i pe care au să o v o r b e a s c ă şi să o scrie în 
ţ a r a lor . 

E un mare mer i t a l d - lu i C i p a r i u d-a f i adunat acele t e x t u r i vech i 
ce au devenit foarte rare p r i n p u ţ i n a îngr i j i r e ce au a r ă t a t r o m â n i i c ă t r e 
c ă r ţ i l e cu care b ă t r î n i i lor s-au servit spre a introduce l i m b a n a ţ i o n a l ă 

40 în b i se r ică . Exemple le , a ş e z a t e d u p ă ordinea c ronolog ică , p r e z i n t ă succe
s iv modi f i că r i l e ce gra iu l nostru a p r i m i t în cursu l t impi lo r ş i ne a r a t ă 
feluritele i n f lu in ţ e subt care s-au dezvoltat şi s-au transformat vocabula-
r i u l ş i gramatica l imbe i r o m â n e de l a s f î rş i tu l secolului a l X V I - l e a , p î n ă 
la î n c e p u t u l al X V I I I - l u i a , edi torul a avu t î n c ă ferici ta idee de a preceda 

45 a c e a s t ă chrestomatie pr intr-o n o t i ţ i ă l i t e r a r ă în care se găsesc l iste comen
tate de t o ţ i scr i i tor i i ş i de toate ed i ţ i un i l e ce au figurat în acest t i m p , în 
c î t e ş i t r e le p rov inc i i l e r o m â n e . D a r adesea e l n-a pu tu t face m a i m u l t 
d e c î t a n u m i pe un autor sau a m e n ţ i o n a cartea l u i , f ă r ă de i n d i c a ţ i i pre
cise, f ă r ă ca să dea extracte d i n acea p u b l i c a ţ i u n e . Cauza acestor lacune 

e m a i to tdauna chiar acea l ipsă de c o m u n i c a ţ i i intelectuale î n t r e ţ ă r i l e 
r o m â n e , pe care o d e p l î n s e r ă m la î n c e p u t u l acestui ar t icol . A s t f e l D-1 
C i p a r i u zice, v o r b i n d d e secolul a l X V 1 : , ,De scr i i tor i i r o m â n e ş t i î n p r o v i n -
ciele danubiene de in acest seclu nu a f l ă m a l t ă c u n o s c e n ţ i ă , dec î t că p r i n -
cipiele B o m â n i e i Neagoe are fi scris una epistolia c ă t r ă f i l iu-său Teodo- 5 
s i u " , i g n o r î n d neg reş i t că cu cincisprezece an i mai-nainte, la 1843, se t i 
p ă r i s e î n B u c u r e ş t i , d u p ă u n manuscr ipt dat d e domnia l u i s p ă t a r u l A n 
tonie S ion d i n M o l d o v a , bibl iotecei Sf. Sava , d i n B u c u r e ş t i , învăţăturile 
bunului şi credinciosului domn al ţărei Româneşti, Neagoe Basarab voevod, 
către fiuî său Teodosie voevod, 1 v o i . în 8° de 336 fe ţe . 10 

P u ţ i n m a i jos, au toru l Analectelor a d a o g ă : , , E r d i n Trans i lvan ia 
a f l ă m u r m ă t o r i i s c r i i t o r i : I . Coresi diaconu, dein B r a s i o v u , care traduse 
Psa l t i rea , ş i o t i p ă r i tot acolo pe la 1560 (au 1562),... Şu o am vez iu t , c i 
se afla în I a ş i , n u m a i c î t u n i i ci teza anu l e d i ţ i u n e i 1560, a l ţ i i 1562' 5 . 

B a s i l i u P o p , care la 1838 t i p ă r i în S i b i u o Disertaţie despre tipogra- 15 
fiile româneşti, l u c r a t ă în mare parte dupe note date de D-1 C i p a r i u n i c i 
că m e n ţ i o n e a z ă a c e a s t ă ca r t e ; ceia ce d o v e d e ş t e că pe a tunc i D-1 C i p a r i u 
î i ignora chiar şi e x i s t i n ţ a , i a r în u r m ă a aflat despre d î n s a f ă r ă d-a o vedea. 

B ib l i o t eca de la B i s t r i ţ a î n să ne-a procurat m u l ţ u m i r e a a descoperi 
un exemplar d i n t r - a c e a s t ă r a r ă carte, poate cea d î n t î i o p e r ă t i p ă r i t ă în 20 
l i m b a r o m â n e a s c ă , de ş i data e i trebuie c o b o r î t ă cu 17 sau 15 an i m a i în 
u r m ă de an i i p r o p u ş i de d-1 C ipa r iu . 

E a d e v ă r că domnia - lu i m e n ţ i o n e a z ă o învăţătură creştinească, 
care s-ar f i t i p ă r i t la S i b i u la 1 5 4 6 ; 2 dar aceia este foarte î n d u o i o a s ă , ş i 
în ca şu l p robabi l că acea învăţătură creştinească va fi p o s t e r i o a r ă , Psal- 25 
tiria lui Coresi r ă m î n e , f ă r ă t ă g ă d u i a l ă , cea d î n t î i carte în care l i m b a ro
m â n ă s-a pus sub teascurile tipografice. 

A c e a s t ă Psa l t i r ie e un v o l u m în 4° mic (18 1/2 cent. n ă l ţ i m e ; 13 cent. 
l ă r g i m e ) gros de 79 col i de h î r t i e o r d i n a r ă f ă r ă p a g i n a t u r ă , ş i a v î n d signa
tur i le î n s e m n a t e cu l i tere slavone, la f a ţ a 1 ş i 8 a f iecăr i i col i . E x e m p l a r a - 3 0 

l u i de la B i s t r i ţ a î i l i p se ş t e o p a g i n ă de la î n c e p u t , chiar aceia ce p o a r t ă 
t i t l u l , ş i m a i mul te altele d i n corpul scrierii . Coa la 34 e î m p l i n i t ă cu scri
soare de m î n ă . Mucezeala a stricat co l ţur i le pagini lor la m a i mul te locur i . 
L e g ă t u r a e cu s c o a r ţ e de l e m n înve l i t e în piele n e a g r ă . 

B e v e r s u l foiei d i n u r m ă e ocupat de u r m ă t o a r e a n o t ă t i p ă r i t ă pe 35 
18 l i n i i , cu li tere c ir i l ice de m ă r i r e a terţia, ca tot copr insul c ă r ţ e i . 

Cu m i l a l u D u m n e z e u eu diacon Core
s i deaca v ă z u i că m a i toate l i m b i 
l e a u c u v î n t u l l u Dumnezeu î n l i m 
ba n u m a i no i r u m â n i i n - a v ă m ş i E P s . 40 
zice M a t h e i 209 cine c e t e a ş t e să î n ţ e 
l eagă ş i P a v e l aps^ lu î n c ă scrie l a Co
r in t 155 că î n t r u b e s e a r e c ă m a i v r ă -
tos c inc i cuvin te cu î n ţ e l e su l mieu să 
gr îesc , ca ş i a l a l ţ i să î n v ă ţ d e c ă t 45 
-u î n t u n e r e c de cuvinte n e î n ţ e l e a s e 

1 î n not i ţ ia literaria la analectele sale p. XVIII . 
2 idem. p! X I X . Organul luminări, Nr. L I V şi L V , p. 304, 308. 
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î n t r - a l t e l i m b i : — derept aceaia fra
ţ i i m i e i p r e u ţ i l o r scr isuvam acea-
ste P s a l t i r i cu otveat de-am scos de 
î n Psa l t i rea s r ă b e a s c ă pre l i m b ă r u m â n e a s c ă 

5 să vă fie de î n ţ e l e g ă t u r ă şi g r ă 
m ă t i c i l o r ş i vă rog ca f ra ţ i i m i e i 
să ce t i ţ i ş i b ine să soco t i ţ i că v e ţ i ve
dea î n ş ivă că e cu a d e v ă r , v leato 7085 

C i t i n d aceste cuvin te curiositatea e a ţ î ţ a t ă î n d a t ă de a ş t i cine a 
*o fost acel diacon Coresi care in ima t de nob i l a şi dreapta e m u l a ţ i u n e de 

a vedea în limba noastră cuvîntul lui Dumnezeu, se o c u p ă a publ ica , la 1577, 
o Psa l t i r i e cu otveat, a d e c ă cu răspunsuri, cu traduceri de în limba srăbească, 
pre limba românească, ca s ă / i e de înţelegătură fraţilor săi preuţilor şi gră
măticilor % 

15 D. C i p a r i u ne p r o c u r ă î ncă singurile n o ţ i u n i ce s-au pu tu t culege 
p î n ă acum asupra fami l ie i ş i persoanei l u i Coresi . Fabr ic ius , în Bibliotheca 
graeca 1 r a p o r t e a s ă un catalog în care un macedon d in Moscopolis , D i m i -
tr ie P rocop iu , a înscr i s , în B u c u r e ş t i , la a n u l 1720, l u n a iunie, pe t o ţ i în 
v ă ţ a ţ i i greci d in secolul s ă u ş i d in cel anterior. P r i n t r e aceş t i a , l a K T 0 ' V I I , 

20 se g ă s e ş t e un Georgie Coresi d i n Chios, om doct, cu î n v ă ţ ă t u r i felurite ş i 
c u n o s c ă t o r al l i ter i lor sacre, dar care a scris î n t r - u n chip sholastic, f ă r ă 
de ordine ş i cu o j u d e c a t ă p u ţ i n d r e a p t ă , asupra m a i mul tor ma te r i i de 
teologie ş i a l te le 2 . D . C i p a r i u a d ă o g a că s î n t c ă r ţ i d-ale l u i manuscrise î n 
B i b l i o t e c a d i n P a r i s 3 . 

25 A p o i de la a l tu l , de la un Ioan Coresi, medic d i n Chios, se gă se sc în 
opera Turco-Graecia a l u i M. Crusius 4 o scrisoare c ă t r e M i t r o f a n al I I I , 
care a ocupat scaunul patriarhicesc d i n Constant inopole de d u o ă or i , î n t r e 
1565 şi 1575 5 . 

Să m a i a j u t ă m la aceste n o t i ţ i i cu un document ce se af lă pr in t re 
30 h î r t i i l e mi t ropol ie i d i n B u c u r e ş t i , re la t ive la m o ş i a Cucuten i i ş i în care 

f igurează numele de Goresie, ca socru al v î n z ă t o r u l u i unei s i leşte de c a s ă 
în acel sat. A c t u l acesta, scris pe o foaie de h î r t i e foarte r u p t ă şi a f u m a t ă , 
p o a r t ă data d i n mart ie , a n u l 7000, a d e c ă 1492 dup. H r . , ceia'ce pare a 
dovedi — d a c ă data m e n ţ i o n a t ă nu va f i g r e ş i t ă pe document — că fami -

35 l i a Coresi era s t a b i l i t ă în ţ a r a B o m â n e a s c ă î n c ă de pe la sf î rş i tu l secolului 
a l X V - l e a . 

în orice ce chip , ea t r ă i a acolo c u v r e o şa izeci de an i m a i în u r m ă . 
D. C i p a r i u î n s e m n e a s ă că pent ru un Coresi l o g o f ă t u l ş i feciorii l u i , se află 
diplome de l a p r i n ţ i i Ţ ă r i i B o m â n e ş t i , P e t r u , A l e x a n d r u s i Mihnea , d in 

40 a n i i 1567, 1570, 1571, 1581 şi 1582. U n d e v o r fi aceste documente, dom-

1 I. A . Fabricii, Bibliotheca Graeca sive notiţia scriptorum veterum Graecorum etc. Edit. 
nova curante, G. Ch. Harles, Hamburgi, 1808, Voi. X I , p. 522. 

2 „Georgius Coresius, Chius, vir doctus, et variae eruditionis, sacrarumque peritus litte-
rarum. Scholastica more plura ac diverşi argumenti composuit scripta theologica, et alias varias 

45 lucubrationes, sed pleraque sine ordine et sine recto judicio". 
3 Catal. des mânuse , t. II. p. 269. Cod. 1264 şi p. 310. Cod. 1373. - N o t ă dupe T. Ci

pariu. 
4 Lib. III şi IV, Basel, 1584. 
5 Istoria bisericească, trad. de Geanoglu Lesviodax. Catalog patriarşilor Constantinopolei. 

n i a - l u i nu ne spune; dar d i n toate acestea p u t e m conchide că fami l i a 
Coresilor, o r ig ina ră d i n Chios, a dat l i ter i lor g receş t i do i î n v ă ţ a ţ i , pe 
Georgie ş i pe Ioan Coresi , ş i că ea, m a i d i n vreme sau m a i t î r z iu , s-a a ş e z a t 
în ţ a r ă l a no i , unde, pe l a sf î rş i tu l secolului a l X V E - l e a , a o b ţ i n u t d ip lome 
de la voevozi r o m â n i . D a r ceia ce ne i n t e r e s e a z ă m a i m u l t e că , tot pe 5 
aceste t i m p u r i , î n B r a ş o v t r ă i a un diacon d i n a c e a s t ă famil ie , acum cu 
t o t u l r o m â n i t ă , care î m p i n s de doru l s ă u c ă t r e pa t r i a l u i a d o p t i v ă , traduse 
m a i î n t î i pe r o m â n e ş t e o Psa l t i r ie , ş i o t i p ă r i la 1577. 

T r e i an i m a i în u r m ă , la 1580, c înd jupînul Hrâjilă Lucaci, judeUil 
de în cetatea Braşovului şi a tot Urnitul Bresii, v o i să a i b ă o traducere a io 
luminatei Cărţi Evanghelia cu tîlc, pe care d u p ă ce a întrebat şi în multe 
părţi o a căutat, însf î rş i t a aflat-o în Ţara Românească la arhimitropolitul 
Serafim în cetatea Tîrgoviştei şi o a cerşut cu multe rugăminte de i o a tri
mis, a tunci b i n e - g î n d i t o r u l j u d e ţ o au'dat lu Coresi ăiaconu, ce era meşter 
învăţat într-acest lucru, de o scoase de în cartea sârbească pre limbă roma- 15 
nească, împreună şi cu preuţii de la biserica ŞJceilor de lîngă cetatea Braşo
vului, anume pop Iane şi popa Mihai. 

A c e i a e E v a n g h e l i a r o m â n e a s c ă care se t i p ă r i la B r a ş o v ş i pen t ru 
care j u d e ţ u l H r ă j i l a nu cruţă de în averea ce-i era dăruită de Dumnezeu, a 
da la acest lucru1. 2 0 

în sfîrşit se m a i g ă s e ş t e ş i o L i tu rgh ie s l a v o n e a s c ă t i p ă r i t ă la 1588, 
î n B r a ş o v , p r i n s i l in ţe le l u i Ş e r b a n Coresi, f i u l d iaconulu i , t r a d u c ă t o r u l 
P sa l t i r i e i ş i a l Evanghe l i e i r o m â n e ş t i . 

î n t r - a t î t a se m ă r g i n e s c d e o c a m d a t ă c u n o ş t i n ţ e l e noastre asupra 
d iaconu lu i Coresi, p r i m u l t i p ă r i t o r de c ă r ţ i r o m â n e ş t i , ş i asupra originelor 25 
fami l i e i sale, a l c ă r u i nume nu este î n c ă stins în ţ a r ă l a no i . 

Cuest ia de a ş t i unde a fost t i p ă r i t ă acea carte în care f i gu reasă 
pen t ru î n t î i a o a r ă l i m b a r o m â n e a s c ă i m p r i m a t ă , l a să p u ţ i n ă î n d o i a l ă , 
de vreme ce c u n o a ş t e m că edi torul e i a t r ă i t la B r a ş o v ş i m a i ales că vedem 
t re i an i în u r m ă t i p ă r i n d u - s e acolo, cu aceleaş i caractere, o a l t ă carte ro- 30 
m â n e a s c ă . Un punct care d e ş t e a p t ă m a i m u l t curiositatea, este de a vedea 
că î n t r - a c e a s t ă carte de la 1577, la m a i mul te capete de psa lmi , î n t î l n i m 
l i te r i le capitale ornamentate pe care le-am v ă z u t f i gu r înd în c ă r ţ i l e sla-
v o n e ş t i t i p ă r i t e l a 1507 ş i 1514, sub M i h n e a ş i Neagoe v o d ă , în Ţ a r a B o 
m â n e a s c ă 2 . I n i ţ i a l e l e K ş i p, formate p r i n î m p l e t i r e a unor l i n i i albe pe 35 
f u n d negru, apar t i p ă r i t e pe i c i ş i pe colea în acest v o l u m , pare că ar f i 
r ă m ă ş i ţ e cam î n v e c h i t e ş i stricate d in ornamentele xilografice ale f ru
moasei t ipografi i ce se adusese d i n V e n e ţ i a în Ţ a r a B o m â n e a s c ă , la î n c e p u 
t u l ace lu iaş i secol. Cî t despre celelalte caractere cu care e i m p r i m a t ă P s a l 
t i r i a de la B r a ş o v , ele s î n t de o f o r m ă m a i g r o a s ă , m a i n e m l ă d i i t ă şi deno- 40 
tes o p r o v e n i e n ţ ă g e r m a n ă , căc i se ş t ie c u m că ţ a r a care inventase i m p r i 
mer ia , a r ă m a s ' m u l t t i m p s t r ă i n ă la progresele ce folositoare<a> a r t ă 
e î ş t i g a s e în celelalte p ă r ţ i ale Eu rope i . 

D o v a d a cea m a i tare despre i m p e r f e c ţ i a acestei p r ime t ipograf i i 
r o m â n e ş t i d i n B r a ş o v , e chiar s ă r ă c i a sa de l i tere şi p u ţ i n a m ă e s t r i e a 45 
t ipografului care a ' z e ţ u i t t e x t u l s lavon ş i traducerea r o m â n e a s c ă cu ace
leaş i litere ş i d-a r î n d u l , f ă r ă d-a le deosebi cel p u ţ i n p r i n in i ţ i a l e ş i uneori 

1 Vezi în Analectele literarie, de T. Cipariu. 
2 Vezi voi. I, 1861, p. 816, et sq. 
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chiar n i c i p r in t r -nn punct sau pr intr -o v i r g u l ă ; astfel, ci t irea e a n e v o i o a s ă , 
c ă c i lec toru l e opri t la fieşice verset p r i n schimbarea de l i m b ă a t ex tu lu i . 

C î t despre traducere, pu tem zice că este foarte f idelă or ig ina lu lu i 
s lavon, î n t r u ceia ce se atinge de sensul f razelor ; ia r l i m b a r o m â n e a s c ă 

5 î n t r e b u i n ţ a t ă î n t r - î n s a ne p r e s i n t ă cuvin te şi forme gramaticale demne de 
u n s tud iu a d î n c i t . 

Nu este i n t e n ţ i a n o a s t r ă de a i n t r a ac i î n anal isul a m ă r u n t a l l i m b e i 
ce g ă s i m în acest monument l i terar d i n secolul a l X V I - l e a . M u l ţ i m e a de 
cuesti i filologice ce s-ar r id i ca î n t r - o asemenea î n t r e p r i n d e r e ar trece cu 

1 0 t o tu l m ă s u r i l e unei n o t i ţ i i bibliografice, ş i apoi avem convinct iunea c ă 
nu v o m putea elucida cu m a i m u l t ă m ă e s t r i e dec î t d . C ipa r iu , acele faze 
gramaticale p r i n carele a trecut g ra iu l nostru , în t i m p i i s t r ă m o ş e ş t i . V o i m 
n u m a i d in t r -un repede analis a l l i m b e i l u i Coresi , care neg re ş i t este ş i 
l i m b a c o m p a t r i o ţ i l o r s ă i cont imporani , dintr-o c o m p a r a ţ i e a ei* cu l i m b a 

1 5 r o m â n ă astfel c u m e a n i s e p r e z i n t ă î n t i m p i i posteriori m a i b o g a ţ i î n 
monumente literare, să t ragem vreo c î t e v a ide i generale asupra in f iu in te i 
ce au exercitat dialectele slavone în ţ ă r i l e unde s-a vorb i t si se v o r b e ş t e 
r o m â n e ş t e . 

— Cu is toria de temei, no i vedem că secoli î nde lung i , ş i a d e c ă chiar 
20 p î n ă la a l X l I I - l e a dupe H r . r o m â n i i ş i bu lgar i i , u n i ţ i subt ace laş sceptru, 

au format o s i n g u r ă putere în care se deosebiau î n t r - a d e v ă r d o u ă n a ţ i 
u n i dar unite p r i n ace iaş i religie, p r i n ace leaş i interese. Că ele v o r b i a u 
fiecare l i m b a sa p ă r i n t e a s c ă , ni se pare a f i un fapt f ă r ă î n d o i a l ă ; dar 
iar , că ele îşi f ă c e a u ne-ncetat î m p r u m u t ă r i şi s ch imbur i de forme şi de cu-

25 v in te , ne v ine lesne a crede ; căc i care e n a ţ i a , care e omu l care s ă ' n u ia şi 
să nu dea ceva celui cu care e în n e c o n t e n i t ă r e l a ţ i e ? Credem dar că în 

" l i m b a r o m â n ă e o p r i m ă în r îu r i r ea s l a v o n ă c o n s a c r a t ă de secoli, t e m e i n i c ă , 
r a d i c a l ă , e x e r c i t a t ă a t î t p r i n admitere de cuvin te devenite indispensabile 
l imbe i , c î t ş i p r i n forme gramaticale ş i sintactice, pe care nu le pu tem 

30 sustrage d i n l i m b a n o a s t r ă f ă r ă de a s tr ica caracterul s ă u or iginal . 
Cu toate acestea, l i m b a r o m â n ă t r e c u t ă pr intr -o p r i m ă infi l t rare de 

s lavonism, r ă m a s e î n c ă m u l t m a i l a t i n ă d e c î t c u m o v o r b i m no i a s t ă z i . 
P sa l t i r i a l u i Coresi ne poate da o d o v a d ă despre aceasta. C î t e z icer i , c î t e 
s t ruc tur i de fraze curat la t ine pe care no i le-am pierdut în u r m ă ! în ade-

35 v ă r , chiar în secolul al X V I I - l e a , un fenomen curios se p r e z i n t ă . O i n t e n ţ i e 
b u n ă , p a t r i o t i c ă , l ă u d a b i l ă , d e t e r m i n ă î n l i m b ă o î n v e d e r a t ă a l t e r a ţ i e , 
un amestec pernicios, care s c h i m b ă oare c u m caracterul l imbe i ş i o î n ă b u -
ş e ş t e subt o m u l ţ i m e de s t r ă i n i s m u r i slavone. I a t ă c u m acesta se î n t î m p l ă . 

C î n d r o m â n i i s i m ţ i r ă t r e b u i n ţ a a avea c u v î n t u l l u i D u m n e z e u în 
40 l i m b a lor , c înd v r u r ă să î n ţ e l eag ă ceia ce se zice în b i se r ică , spre a se feri 

de eresurile şi dogmele nou i ce reformator i i lu te ran i se cercau a le in t ro
duce î n c ă r ţ i l e s în t e , c înd însfîrşi t d o m n i c u i n i m ă r o m â n ă c a M i h a i V i 
teazul , ca M a t e i Basarab , ca Vas i le L u p u v r u r ă ca ordinile lor să fie î n ţ e 
lese de t o ţ i supuş i i , ş i î n c e p u r ă a scrie c ă r ţ i ş i hrisoave r o m â n e ş t i , a tunc i 

45 p r eo ţ i i , g r ă m ă t i c i i ş i logofeţ i i î n s ă r c i n a ţ i c u ' traducerea r o m â n ă a scrip
tur i lo r şi a diplomelor slavone, î n t î m p i n a r ă n e a p ă r a t o mare greutate de 
a exp r ima pre l i m b a n e c u l t i v a t ă ş i cu t o t u l p o p o r a n ă a r o m â n i l o r , a t î t e a 
ide i de un ord in m a i î n ă l ţ a t . V o c a b u l a r u l usua l ş i casnic cu care p lugar i i 
d i n D a c i a T r a i a n ă se serviau pe c înd , în b i s e r i că ş i în cancelari i , domnea 

l i m b a s l a v o n ă , nu fu de ajuns pent ru interpretarea ideilor morale, spe
culat ive, doctrinare, d iplomat ice şi adminis t ra t ive ce i se impuneau a c u m 
d i n nou . î n a c e a s t ă l i p să , t r a d u c ă t o r i i găs i r ă m a i lesne a s t r ă m u t a zicerile 
ş i formulele d-a dreptu l d i n l i m b a s l a v o n ă d in care ei traduceau, ş i astfel, un 
n o u v a l de slavonisme i n u n d ă l i m b a , tocmai în regiunile e i cele m a i î n a l t e , & 

acolo unde însuş i sp i r i tu l şi mora la se revelau poporu lu i . A s t f e l gloria, liber
tatea, sper ar ea, amorul, onoarea, ale c ă ro r n u m i r i la t ine erau de m u l t u i ta te 
de poporu l în jos i t al B o m â n i e i , d e v e n i r ă pe l i m b a î n v ă ţ a ţ i l o r , slava, slo
bozenia, nădejdea, dragostea, cinstea s l a v o n i l o r ; astfel legea, culpa, mise-
ricordia, victoria, forţa, pe care negreş i t le au cunoscut m a i de m u l t co loni i 1(> 
roman i d in D a c i a , d e v e n i r ă , c a l a s lavoni , pravila, vina, mila, isbînda şi sila. 

A c i dar vedem o a doua î n r îu r i r e a l i m b e i slavone asupra celei ro
m â n e , e x e r c i t a t ă p r i n traducerea că r ţ i l o r b i se r i ceş t i ş i a l i m b a g i u l u i ofi
c i a l . Aceas ta se p e r p e t u ă acum de d o u ă sute de an i ş i m a i b i n e ; dar ea 
n-a p ă t r u n s a d î n c în l i m b ă , c i ex i s t ă numa i ca un v ă l superpus, pe care o 1 5 . 
m î n ă m ă e s t r e a ţ ă poate să-1 r idice cu d i sc re ţ ie ş i îngr i j i re , f ă r ă de a al tera 
î n t r u n imic , a d e v ă r a t u l caracter a l l i m b e i n a ţ i o n a l e . 

T o t astfel este, dar ş i m a i superf ic ia lă , i n f l u i n ţ a e x e r c i t a t ă , în cei 
d - în t î i an i a i secolului nostru, de l i m b a r u s e a s c ă , asupra vocabu la ru lu i 
of icial a l r o m â n i l o r d i n P r i n c i p a t e l e - d u n ă r e n e . A d m i n i s t r a ţ i u n i l e r u s e ş t i 20 
care ne adusese prikazaniile, otnoşeniile, raspicele, opisele şi alte barbar isme 
de fe lul acestora, ne-au l ă s a t în a d e v ă r pent ru c î t v a t i m p , aceste suvenire, 
pe care însă le-a spulberat î n t r - o s i ngu ră z i l i m b a r o m â n u l u i r e b e l ă l a 
asemenea neologisme neapropiate f irei sale. D a r rusismele nu au fost i n 
troduse n u m a i în l i m b a cancelar i i lor ; am avut chiar scr i i tor i de talent , 2 & 
m a i ales în M o l d o v a , care nu s-au ferit a traduce une o r i ad literam d i n 
r u s e ş t e , ş i trebuie să m ă r t u r i s i m , f ă r ă spiri t de p ă r t e n i r e , că acele i n o v a ţ i i 
nu s în t productele cele m a i n imer i te ale s t i lu lu i lor . D a r a c e a s t ă i n f l u i n ţ a 
n-a existat dec î t o zi ş i - n d a t ă a şi pieri t , asemeni, pr int r -o s t ă r u i t ă cu l t i 
vare a l imbe i v o m vedea d i s p a r î n d d i n t r - î n s a cea m a i mare parte a ele- 30 
mentu lu i s lavon ce i s-a impus în prelucrarea l i m b e i de c ă t r e t r a d u c ă t o r i i 
secolului a l X V I - l e a ş i X V I I - l e a . Să nu s p e r ă m î n s ă n i c i o d a t ă , ş i chiar s ă 
nu v o i m , a ş t e rge urmele î n r îu r i r e i p r imi t ive , c ăc i a tunc i pu t em zice că , 
î m p r e u n ă c u d însa , v a d i s p ă r e a ş i l i m b a r o m â n ă c u caracterul s ă u p rop r iu 
şi const i tu t iv , cu or iginal i ta tea sa de l i m b ă n e o l a t i n ă f o r m a t ă sub o i n - 35. 
f l u i n t ă d i fe r i tă de acelea ce au predomnit la formarea l imb i lo r neolatine 
d i n Occident , surorile ei . P rovensa l i i , i t a l ien i i , francezii , spaniol i i , por tu
ghezii , au urmat în desvoltarea l imbe i lor , că i cu t o tu l diferite de ceia în 
care de la î n c e p u t a fost a r u n c a t ă l i m b a l a t i n ă d i n D a c i a . A l t e elemente, 
alte i n f lu in ţ e au determinat modi f icăr i le l imbe i la t ine la d î n ş i i ; altele cu 40 
t o t u l au fost la noi . Să nu v o i m dar a croi l i m b a n o a s t r ă pe t ipare neasem-
nuite, să nu c ă u t ă m a o as imi la în zadar la regulile de desvoltare, ale lor , 
c i m a i bine să s tudiem cu a t e n ţ i u n e cum s-a strecurat elementul modif icator 
la no i , s i c înd v o i m a ne c u r a ţ i l i m b a de s t r ă i n i s m e , să ne fer im în tot
dauna de a ataca p r inc ip i i l e ei consti tut ive. Sca lpe lu l ce v o e ş t e a pur i f ica 45* 
l i m b a nu trebuie s ă p ă t r u n z ă m a i a d î n c dec î t unde este a d e v ă r a t a r a n ă . 

Pe acest d rum, să nu s p e r ă m însă că v o m ajunge vreo d a t ă a reda 
cu t o tu l l imbe i noastre, caracterul ce-1 avea d î n s a m a i nainte de secolul 
a l X V I - l e a , în mul te c a ş u r i aceasta a r f i ş i pernicios, căc i am să răc i -o astfel 
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de mul te forme nimeri te ş i elegante ce s-au adoptat în u r m ă ; dar iar , 
î n a v u ţ i n d - o cu zicerile de or ig ină l a t i n ă ce au pier i t sub copleş i rea slavo-
nismeior, n-ar fi oare spre folosul l i m b e i şi spre î n f r u m u s e ţ a r e a ei de a 
l u a î n a p o i d i n vech iu l dialect a l secolilor t r e c u ţ i , mul t e fericite ş i expresive 
cuvin te şi forme, pe care t i m p u l şi i n f lu in ţ e l e s t r ă i n e ne-au f ă c u t a le u i t a ? 

Spre a da ceva exemple, a t î t de g r a ţ i a c î t ş i de s ă r ă c i a l i m b e i r o m â n e 
celei vech i , v o m c i t a un psa lm d i n traducerea l u i Coresi , puindu-1 în com-
p a r a ţ i u n e cu o traducere m a i n o u ă ; dar mai-nainte de toate, v o m trans
crie, astfel c u m este t i p ă r i t în or iginal , p s a l m u l 136, a l c ă r u i t ex t s lavon 
î l poate c i t i t o ru l compara cu cel reprodus de no i , în n o t i ţ i a asupra Psal-
tiriei slavone comentată de Branco Mladenovici, la 1346 : 1 

n-fccHK A d K HA<* * îepfMiH, C î n t a r e a l u D a v i d de Ieremia 137. 
Ha p-kî -k KdKV/vwncTTkH, T8 ctAojfwM H nAdKdjfwM. L a r ă u l V a v i l o n u l u i ac i ia 

ş e z u m ş i p l ă n s e m nwM-kH^Kiu* C i i v n d . C ă n d p o m e n i a m Sionul . Ha KP-KKH nocp^A-k 
tx> oE-kcHjfivM wpraHKi Hani/îs. In salce pre mi j loc de ia s p â n z u r ă m organele 
noastre. M K O T $ K-MIPOCHUJH HKI nAfcHiufHHki CAOKăc'n-kcHrH. Că aci ia î n t r e b a r ă - n e 
p r ă d ă t o r i i - n e cuvintele de c â n t ă r i . H KfAui*n HdCk n*kuh. Şi ducea no i î n 
c â n t a r e . K-hcnoHT* HAMK WT wkcum CîivHCKhJX. C â n t a ţ i noao de c â n t e c e l e 
S ionu lu i . KdKO K-kcnogM n-kcuk fii/n Hd 3*MAH TO\*>KA«H. C u m c ă n t a v r e m 
c â n t a r e a D o m n u l u i î n ţ e a r ă s t r i i nă . flipg 3 d B ^ A ^ rest UpcdHM, 3dKK*Hd K * A H 

A^cnHi|d Mod. Să uitare t ine Iers-l ime, u i t a t ă fie derepta mea. IIpHA-knHH 
A3KIKK MOH rp-KTdHH MO&W Aine H* noM-kn^ Ti&u S ă l ipească - se l i m b a mea 
de g rumazu l mieu , să n u pomeni-voi t ine. Hipg HI np-kAAow^ Up CAMA/VA EKO 
KK Hd^^Aw KiciAra <v\o*ro. Să n u ainte pomeni -voi Iers l - m u l ca î n c e p u t u l veseliei 
meale. I I O M ^ H H T<ocnoA>H CHKI 6AOMCKBJ/ÎN KT* UPC'AHMOKK . P o m e n e a ş t e 
D o a m n e f i i i E d o m u l u i î n z ioa Ie r s - l imulu i . ^ H J / K A : HCT-knidHT*, HCT-kujdHT* 
Ao ocHOKdHiH w. Ce z iseră d e ş t e p t a ţ i , d e ş t e p t a ţ i p a n ă l a u rz i tu r i l e ei . 
A/KIIIH KdKVAOH-k oKddHd. F i e l e B a b i l o n u l u i m ă r a t e l e . KA>KPHK H>K* K-k3AdCTk T*K-k 
Ki^3AdHii TKdfi K-k3AdCTk HdMk. Fer ice de cel ce d ă ţ i e darea t a ce dat-ai 
noao. EA&eHk H>K* H M ^ T K H pdâciVrk MAdAeHu,d T K O M o KdMfHk, Fer ice cine 
pr inde ş i f r ă n g e t i ne r i i t ă i de p i a t r ă . 

A c i vedem un text s lavon, diferit î n unele puncte, de a l l u i Mlade 
nov ic i , care este cu d o u ă - s u t e - t r e i - z e c i de a n i m a i vech i , ş i a l ă t u r i cu d î n s u l 
avem u n u l d i n cele m a i vech i t ex tu r i în l i m b a r o m â n ă ş i dupe toate pro
b a b i l i t ă ţ i l e , cel d - în t î i pus sub t ipar . C i t i t o r u l va observa cu c î t l i m b a 
d i n t r - î n s u l este d e o s e b i t ă de ceia pe care o v o r b i m no i a s t ă z i ; î n s ă spre 
a pune în vedere, o e p o c ă i n t e r m e d i a r ă a d e s v o l t ă r i i l i m b e i noastre, pre
c u m ş i a l i m b e i b i se r i ceş t i slavone, v o m p r e z i n t ă un extract d in t r -un manu
script infol io , ce se afla tot la B i s t r i ţ a ş i care c o n ţ i n e psa lmi i scrişi cu 
l i tere c i r i l ice cursive, în l imb i l e s l a v o n ă ş i r o m â n ă , ş i î n s o ţ i ţ i cu un comentar. 

45 

1 Vezi în Analectele literarie, de T. Ci
pariu, voi. I, 1861, p. 719, et sq. 

2 'Erul TCOV 7TOT0CU.&V Ba(3uXcovog e x s î 
sxa#Ltfa[A£V, xal £xXauc?a^£V sv Tcb ţxvYjcf^vai 
r\\LOLC, T% SlCOV. 

'EÎCI TOLIQ ITSOCIS IV [xecco auT7}<; lxp£U.d-
ffocfisv T a opyava rju-cov. "OTX sxst 87173pcoTY]tfav 
Y)[xac; ol atxjxaXoTsucavT£<; 7)̂ .6̂  Xoyou<; cpScov 
xal ot a îuayayoVT£<; ?)[xa<; u[xvov "AcaTS 
7JU.IV £X TCOV Cţ>§COV Sicbv. 

IIcos qcacoţjisv TT]V cp§r]v xupiou ITTI yrj<; 
âXXoTpta<;: 

1 Super flumina Babylonis illic sedimus, 
et flevimus dum recordaremur Sion. 

In salicibus in medios ejus suspendimus 
organa nostra. Quoniam illicinterrogaverunt 
nos qui captivos duxerunt nos verba cantico-
rum, et qui abduxerunt nos hymnum : Can
tate nobis de canticis Sion. 

10 

15 

Aces t v o l u m e precedat de o p r e c u v î n t a r e a d r e s a t ă c ă t r e episcopul de 
B î m n i c , k i r I l a r ion , de Alexandru dascălul, care la sf î rş i tul c ă r ţ i i pune 

a c e a s t ă n o t ă l a t i n ă : 
, , H u n c l i b r u m scripsi ego ex l ingua race, in l i ngua V a l a c h i c a . A l e -

xandrus preceptor. A n n o : D n i . 1697, ms : sep : die 26 . " 
I a t ă to t acel P s a l m 136, p recum se află prescris în v o l u m u l c i t a t : 
Hd p-fcu;t KdKVAOHCTfcH TdA\0 ckA0j(0M H nAdKdJ(OM C/ft nOMjftH$RLU£ CHlVHd. 

L a r ă u l B a b i l o n u l u i acolo ş e d e a m ş i p l â n g e a m a d u c î n d u - n e amin te 

de S ion . 
T î l cu l . 

A t u n c e j i d o v i i cei r o b i ţ i p l â n g e a ia r să ş t i i că p l â n g e a sufletele direp-
(or ş ez înd în B a b i l o n în i a d , că B a b i l o n u l să zice turburare . P l â n g e a adu-

i i n d u - ş i aminte de S i o n u l ceresc. 

î n salcia pe m i j l o c u l e i s p î n z u r ă m organele noastre. 

T I : 

B ă s t i g n i r ă j i d o v i i pe Hr i s tos pre mi j locu l c ruc i i . A c e l a organele su
n ă t o a r e credincioş i lor . 

M K O T S KkcnpocHWd Hdci* FIAIÎHIUÎH HdCk H &e&u\lH N<*Ck n-kNH*. 

Că acolo ne î n t r e b a pre n o i ceia ce ne r o b i r ă pre no i şi ca r i i ne ducea 20 

de c â n t a r e . 

T î lcu l . 

B o b i n d d i avo l i i pre oameni î i ducea l a i a d ca l a B a b i l o n î n t r e b î n d 

pre d înş i i unde iaste d o m n u lor . 
K-kCnOHT* HdMk WT nfccNH* CHIVNCKHX. 
C â n t a r e noao d i n c â n t ă r i l e S ionu lu i . 

T î l cu l . 
Ş t i e d i avoh i î n t o a r c e r e l i m b i l o r car i i era s ă c ă n t e î n besericile c ă n t ă r 

25 

n o a ă . 
KdKO K k c n w n-kcH-k THIO Hd SIMAH fKAM-
C u m v o m c ă n t a c ă u t a r e domnulu i pre p a m m t s t r ă i n . 

30 

5 Eav £7tiXdfrcou,ai c?ou ^epouCaXYîfx, enikrfî-
OsiT) 7] Szţiâ U.OU. 

KoXXy)^£i 7) yXcocîcJa jxou TW Xapuyyt {iou 
sav JXY) aou V̂YJ<50CO, £av TrpoavaTa^co^ai. 
TTJV *l£poucîaX7][x cb<; £v ap^T) TŶ <; £u9poauvy]c; 

Mvyjc^Tt, Kupie, TCOV utcov 'ESco ẑ. TT)V 
f)u,spav el£poucraX7ipL TCOV XeyovTCOv ' E X X £ V O U T £ , 
exx£vouT£ £coc; TCOV #£U.eXtcov doTTJţ. 

0uyaT7)p Ba^uXcovot; rj TaXatacopoc; .̂avcd-
pio<; 6ţ âvTaTcoScocJEt. aoi TO dvTa7r68o^d 
erou 6 dvTaTreocoxaţ vj^tv. 

Maxdpto<; o<; xpar^cei xal ISacpieî Ta 
VTJTCLd CTOl) 7Tp6<; T7]V 7T£TpaV. 

Quomodo cantabimus canticum Domini 
in terra aliena? 

Si oblitus fero tui, Ierusalem, obliviscatur 
dextra mea. 

Adhaereat lingua mea faucibus meis, si non 
meminero tui, si non praeposuero Ierusalem 
sicut în principio laetitiae meae. 

Memento, Domine, filiorum Edom în die 
Ierusalem, qui dicunt: Exananite, exananite 
usque ad fundamenta ejus. 

Filia Babylonis misera, beatus qui retri-
buet tibi retributionem tuam, quam retri-
buisti nobis. 

Beatus qui tenebit et allidet parvulos tuos 
ad petram. 
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TI : 
Zice d i r e p ţ i i d a c ă i n t r a r ă î n i a d de acuma nu vo r m a i putea l ă u d a 

pre Dumnezeu pe p ă m î n t u l d iavol i lor . 

5 De v o i u i t a pre t ine Ierusal ime u i ta t să fie direapta mea. 

T I : 
Zice A d a m de v o i u i t a pre t ine ra iule să f i u u i ta t ş i eu de D u m n e z e u . 
IIpHAbllNH ra3HKK A\OH TpKTdHH A\0£ \\S dLţJg Ui nOMAHU Ti&i. 
L i p a s c ă - s e l i m b a mea de g rumazi i m i e i de nu te v o i pomeni pre t ine . 

10 T I : 
îsTice decum nu putea u i t a d u l c e a ţ a r a iu lu i , m ă c a r de era ş i î n t r u 

î n c h i s o a r e A d a m ce cu g î n d u l g ă n d i a . 
fllJJg H*npHAAO>Kg hpCAHAAd fclKO K\ HdHdAO KiCiAHfo A\OgrO. 
De nu v o i pune da-naintea I e rusa l imul ca î n t r u î n c e p u t u l vese-

1 5 l i e i meale. 

T I : 
A d e c ă precum era A d a m în t î i î n r a i cu veselie a şa ş i pre u rma va 

f i t r ă g e a n ă d e a j d e . 

20 P o m e n e a ş t e doamne fecioarii E d o m u l u i în zua Ie rusa l imulu i . 

T î l cu l 
A d u c e - ş va aminte Hr is tos de j i d o v i i fecioari i de curv ia în zua cea 

în f r i coşa ta a j u d e ţ u l u i . 
FA loipHift : HCTOLPAHT*, HCTOUJdHT*, A$ wcHosdHÎH *ro. 

25 C a r i i zicea d e ş e r t a t , d e ş e r t a t p a n ă în temeli i le l u i . 

TI : 
Zicea j i d o v i i l u i P i l a t ia-1 ia-1 ş i r ă s t i g n e a ş t e pe H s . 
j^LpH KdKVAWHd WKd^NNd<S\. 

F a t a B a b i l o n u l u i t i c ă l o a s a . 

3 0 T î l cu l . 
S ă b o r u l j i d o v ă s c de şe r t ş i t i că los că n-au priceput ta ina l u i Hr i s t o s . 
EAdKfNb N>Kf KK3APdCTK TiK*k KT^AdMllie TKOH mi KK3AdAd ICTk NAA\. 
F e r i c i t carele va p l ă t i ţ i e dator ia t a care dede -a ş noao. 

T I : 
35 P l ă t i - v a Hs l a în f r i coşa ta z î s ă b o r u l u i j i d o v ă s c carele au v ă r s a t 

s îngea le proroci lor ş i a i l u i . 
EAdHtfNk HHtf HAIUT H pd3KbJgTk A\AANU,d TK0/i\ WT KdMEHk, 
Fer icea de cela carele va l ua ş i va zd rob i t i n ă r e i t ă i de p ia t ra . 

T I : 

40 F e r i c i ţ i vo r f i j i d o v i i car i i vo r crede î n t r u Hs acela-i p i a t r a ş i să 
vo r boteza î n t r u dansul . 

Ar f i un s tud iu interesant de a pune în c o m p a r a ţ i u n e traducerea 
Psa lmi lo r f ă c u t ă de d iaconul Coresi cu toate celelalte psa l t i r i i r o m â n e ş t i 
t i p ă r i t e sau scrise în u r m ă - i . Asemenea c o m p a r ă r i a tu turor tex tur i lor 
r o m â n e ş t i a r r e v ă r s a m u l t ă l u m i n ă asupra d e s v o l t ă r i i l i m b e i noastre. 
Vene rab i lu l T. C i p a r i u a pus cu m u l t succes î n t î i a p i a t r ă la o lucrare de 
fe lul acesta. F i l o l o g i i r o m â n i n-au dec î t a-1 i m i t a şi a î n t î n d e m a i departe 
s tudii le ş i i nves t i gă r i l e lor . 

Mai -na in te de a t e rmina acest capi tol , v o m face î n c ă m e n ţ i u n e 
ş i despre d o u ă P s a l t i r i manuscrise, text s lavon cu traducerea r o m â n e a s c ă , 
ce se af lu la B i s t r i ţ a . 

U n a e de format in 4°, ş i p o a r t ă data 7205, a d i c ă 1697, d i n B î m n i c u l 
V î l c i i ; cea l a l t ă i n folio m a i m o d e r n ă ş i o r n a t ă c u min ia tu r i l e l u i Hr i s tos 
ş i l u i D a v i d ş i cu alte mul t e d e c o r a ţ i u n i f ă c u t e cu condeiul ş i cu coloarea 
verde, î n t r - u n s t i l de desemn care nu este n i c i arhaic, n i c i g r a ţ i o s , are 
scris d-asupra că e l u c r a t ă de popa Fior dascălul de la şcoala domniască. 

Interesul acestor manuscr ipte piere dinaintea t i p ă r i r i l o r d i n ace
leaşi epoce ş i anterioare. S î n t î n să la B i s t r i ţ a ş i alte mul te c ă r ţ i scrise de 
m î n ă şi t i p ă r i t e , care m e r i t ă a atrage b ă g a r e a de s e a m ă , şi pe care ne 
p ropunem în v i i t o r a le descrie şi a le comenta, p recum am f ă c u t p î n ă 
ac i pen t ru volumele despre care am vorb i t m a i sus. 

^ N B . Socotim de trebuinţă a corecta o eroare destul de însemnată ce s-a strecurat printre 
altele în cel din urmă al nostru articol din Revista română voi. I Anul 1861, p f . . . f L a locul 
unde zi<c> de cnezul Vucaşin că era rivalul lui Marco Kralevici, trebuie să se puie : rivalul 
iui Milos Obilici. 
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PSALTIREA TRADUSĂ R O M Â N E Ş T E 
DE DIACONUL CORESI 

T I P Ă R I T Ă LA 15<7>7 

U n a d i n cauzele care aduc m a i m u l t ă î m p i e d i c a r e l a r ă s p î n d i r e a 
5 ş t i i n ţ e i ş i la popular izarea ce rce tă r i lo r asupra l i m b e i ş i is tor iei , în s înu l 

n a ţ i u n i i r o m â n e , e p u ţ i n a comunicare de ide i , p u ţ i n e l e r e l a ţ i u n i intelectuale 
ce e x i s t ă î n t r e toate ţ ă r i l e unde l i m b a n o a s t r ă se v o r b e ş t e ş i se c u l t i v ă . 
L u c r ă r i l e b ă r b a ţ i l o r s tud ioş i r ă m î n izolate î n cercul p rov inc ie i unde au 
fost produse, ş i adesea majori tatea p u b l i c u l u i r o m â n n i c i că b ă n u i e ş t e 

10 despre scrierile n a ţ i o n a l e care c i rcu lă î n t r - o ţ a r ă v e c i n ă l o c u i t ă ş i aceia 
de r o m â n i , m i ş c a ţ i ' d e ace leaş i ide i ş i s i m ţ i m i n t e , de aceiaş i t r e b u i n ţ ă de 
c u l t u r ă . Că r ţ i l e t i p ă r i t e î n S i b i u , î n B l a j , î n I a ş i abia p ă t r u n d p î n ă î n 
B u c u r e ş t i , şi ' v e i î n t î l n i rareori în acele o r a ş e , producte l i terare d i n capi-

* ta la B o m â n i e i . 
15 A c e a s t ă l ipsă de c o m u n i c a ţ i u n i intelectuale produce nu n u m a i r ă u l 

de a î n t r e ţ i n e provincia l i sme în l i m b a scr i să ş i d-a î m p i e d i c a formarea 
de f in i t ivă a u n u i dialect cul t şi l i terar în care să se c o n t o p e a s c ă sau să 
se controleze toate idiomele locale şi toate sistemele filologice ind iv idua le 
ale r o m â n i l o r , dar î n c ă t inde a izo la pe r o m â n i u n i i de a l ţ i i , p r i n deosebite 

20 ide i ş i t e n d e n ţ e , inspirate p u b l i c u l u i în fieşce provincie , de scr i i to r i i 
l ocu lu i . Cî t ma i 'p ro f i t ab i l ar f i pent ru n a ţ i u n e , propagarea î n t i n s ă a idei lor , 
care a r p roveni d in t r -un schimb n e î n c e t a t a l p r o d u c ţ i u n i l o r cul ture i ro
m â n i l o r ! C î t e foloase ar trage t o ţ i în general d i n luc ră r i l e izolate ale b ă r 
b a ţ i l o r de mer i t ce s în t r ă s p î n d i ţ i p r i n deosebitele centrur i locui te de 

25 r o m â n i ! N u m a i astfel am putea d o b î n d i un s i m ţ i m î n t neted ş i a d î n c de 
n a ţ i o n a l i t a t e a n o a s t r ă ; n u m a i astfel a m pu tea p r e ţ u i m a i bine puter i le 
noastre mora l e ; n u m a i astfel am putea u r m a o cale a leasă ş i c u m p ă n i t ă 
d u p ă a d e v ă r a t e l e noastre mijloace ş i t r e b u i n ţ e . 

Aceste c u g e t ă r i ne s î n t sugerate a c u m de o s imp lă cestiune de s tu-
30 d i i l i terare. Pe acest t ă r î m cel p u ţ i n , t o a t ă lumea ar crede că t o ţ i r o m â n i i 

s î n t u n i ţ i ş i că ei l u c r e a z ă î m p r e u n ă spre a duce l i m b a lor la o stare de 
c u l t u r ă n e c e s a r ă o r i că re i l i m b i ce se v o r b e ş t e de o n a ţ i u n e care t inde la 
p r o p ă ş i r e . D i n nenorocire, chiar î n t r - a c e a s t a se vede curat o l ipsă de un i re 
în i d e i ; l i m b a a lua t că i deosebite în deosebitele p rov inc i i ş i a ajuns 

35 chiar p r i n neasemuirea t e n d e n ţ e l o r ce m î n ă pe u n i i ş i pe a l ţ i i , ca r o m â n i 
de ace laş i s înge ş i de aceeaş i c r e d i n ţ ă , ab ia să se m a i î n ţ e l e a g ă . M ă r t u r i 
s im că a r t i co l i i unor gazete r o m â n e publ ica te de ardeleni ş i b ă n ă ţ e n i , 

r ă m î n uneori cu t o t u l n e î n ţ e l e s e pub l i cu lu i d i n Pr inc ipa te le U n i t e , ş i 
poate că ace laş i t r is t fenomen se produce şi în T rans i lvan ia ş i B a n a t 
pen t ru c i t i t o r i i unor scrieri de la no i . 

Poa te că t i m p u l va curma de sineşi a ş a nefericite ne în ţ e l ege r i dar 
nu e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că no i înş ine avem dator ia de a luc ra cu s t ă r u i n ţ ă 5» 
în contra p e r p e t u ă r i i unor asemenea d i v e r g e n ţ e de ide i ş i de t e n d e n ţ e 
în cu l tura l imbe i r o m â n e . Aceas ta o pu tem face s tud i ind m a i ales cu luare-
aminte l uc ră r i l e serioase ce se fac asupra acestei ma te r i i de c ă t r e f ra ţ i i 
n o ş t r i de peste m u n ţ i , car i f i i nd î ncă de m u l t d e d a ţ i cu studii le fi lologice, 
sacr i f ică în a d e v ă r adesea sistemelor arhaice, sp i r i t u l l i m b e i noastre, pe io* 
care no i , cu m a i m u l t ă u ş u r i n ţ ă , î l s u b o r d o n ă m foarte des l a i m i t a ţ i u n e a 
p u ţ i n r a ţ i o n a t ă a l imbelor neo-latine moderne. î n t r e aceste d o u ă extreme, 
socot im că este o cale medie, calea s tudiului i s tor ic al l imbe i , cercetarea 
a m ă n u n t ă a feluritelor faze p r i n care gra iu l poporu lu i r o m â n a trecut, 
ca să d e v i n ă , d i n i d ioma r u s t i c ă a colonilor r oman i d i n D a c i a , l i m b a de i5> 
az i a r o m â n i l o r a ş e z a ţ i la poalele Ca rpa ţ i l o r , pe malur i le D u n ă r i i ş i p r i n 
v ă i l e P i n d u l u i . 

O asemenea cercare s-a f ă c u t de c ă t r e d. T i m o t e i u C ipa r iu , canonic 
d i n B l a j , carele în an i i 1854 şi 1858, a publ ica t d o u ă vo lume importante , 
dar d i n nenorocire p u ţ i n r ă s p î n d i t e ş i p u ţ i n cunoscute de r o m â n i i d i n 20 
provinc i i le d u n ă r e n e . 

î n v ă ţ a t u l profesor ardelean a t i p ă r i t m a i î n t î i : Elemente de limba 
română dupe dialecte şi monumente vechi, şi apoi Crestomaţia sau Analecte 
literare din cărţi mai vechi şi noue româneşti tipărite şi manuscrise, înce-
pînd de la secolul XVI pînă la al XIX, cu notiţe literare. 25 

ÎTu ne propunem ac i de a examina p î n ă la ce punt s î n t neataeabile 
d e d u c ţ i u n i l e trase de d l . C ipa r iu , d i n studii le sale, pent ru regularea orto
grafiei r o m â n e şi uneori chiar pentru determinarea formelor gramaticale, 
dar v r e m să c o n s t a t ă m că lucrarea sa e î n t r e p r i n s ă d u p ă a d e v ă r a t e l e baze 
ale ş t i i n ţ e i filologice, că în m a i dese r î n d u r i e e x e c u t a t ă cu talent şi per- 30 
spi<ca>citate, şi că m a i ales culegerea sa de exemple d i n scrierile vech i 
r o m â n e ş t i e foarte folositoare şi că o asemenea c r e s t o m a ţ i e ar t rebui r ă s -
p î n d i t ă p r i n toate şcoale le r o m â n e , ca să dea jun i lor s t u d e n ţ i o c u n e ş -
t i n ţ ă m a i r a ţ i o n a t ă ş i m a i so l idă a l imbe i pe care au să o v o r b e a s c ă ş i să 
o scrie în ţ a r a lor . ' 35, 

E mare m e r i t u l d - lu i C i p a r i u d-a fi adunat acele t ex tu r i vech i ce 
au devenit foarte rare p r i n p u ţ i n a îngr i j i re ce au a r ă t a t r o m â n i i c ă t r e 
c ă r ţ i l e cu care b ă t r î n i i lo r s-au servit spre a introduce l i m b a n a ţ i o n a l ă în 
b i se r i că . Exemple le , a ş e z a t e dupe ordinea c rono log ică , p r e z e n t ă suc
cesiv modi f ică r i l e ce g ra iu l nos t ru a p r i m i t în cursul t impi lo r şi ne a r a t ă 40 
felurite i n f luen ţe sub care s-au dezvoltat şi s-au transformat vocabu la r iu l 
ş i gramat ica l imbe i r o m â n e , de l a sf î rş i tul secolului a l X V I - l e a , p î n ă l a 
î n c e p u t u l al X V I I I - l u i a . E d i t o r u l a avut î n c ă fer ici ta idee de a preceda 
a c e a s t ă c r e s t o m a ţ i e pr int r -o n o t i ţ ă l i t e r a r ă în care se găsesc liste comen
tate de t o ţ i sc r i i tor i i ş i de toate ed i ţ i un i l e ce au figurat în acest t i m p , în 4 5 , 
c î t e ş i trele p rov inc i i l e r o m â n e . D a r adesea e l n-a pu tu t face m a i m u l t 
d e c î t a n u m i pe un autor sau a m e n ţ i o n a cartea l u i , f ă r ă de i n d i c a ţ i u n i 
precise, f ă ră ca să dea extracte d i n acea p u b l i c a ţ i u n e . Cauza acestor lacune 
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e m a i totd-auna chiar acea l ipsă de e o m u n i c a ţ i u n i intelectuale î n t r e ţ ă r i l e 
r o m â n e , pe care o d e p l î n s e r ă m l a î n c e p u t u l acestui a r t icol . A s t f e l DL C i 
pa r iu zice, v o r b i n d d e secolul X V I : 1 , ,De sc r i i to r i i r o m â n e ş t i î n p rov in -
ciele danubiane de în acest seclu nu a f l ă m a l t ă c u n o ş t i n ţ ă , dec î t că p r in -

s cipele E o m â n i e i Neagoe ar fi scris o ep i s to l ă c ă t r e f i l i u s ă u T e o d o s i u " , igno-
r î n d neg re ş i t că cu cincisprezece an i mai-nainte, la 1843, se t i p ă r i s e în 
B u c u r e ş t i , dupe un manuscript dat de domnia lu i s p ă t a r u l An ton i e S ion , 
d i n M o l d o v a , bibl iotecei S f î n t u - S a v a d i n B u c u r e ş t i , învăţăturile bunului 
şi credinciosului domn al Ţărei Rumâneşti, Neagoe Basarab voevod, către 

io fiul său Teodosie voevod, 1 v o i . în 8°, de 336 fe ţe . 
P u ţ i n m a i jos, au toru l Analectelor adaoge : ,,Iar d i n T rans i lvan ia 

a f l ă m u r m ă t o r i i scr i i tor i : I . Coresi d iaconu, d i n B r a ş o v , care traduse 
Psa l t i rea , ş i o t i p ă r i tot acolo pe la 1560 (<s>au 1562)... Eu o am v ă z u t , ci 
se afla în I a ş i , n u m a i c î t u n i i c i t e ază a n u l e d i ţ i u n i i 1560, a l ţ i i 1562". 

1 5 B a s i l i u P o p p , care la 1838 t i p ă r i în S i b i u o Disertaţiune despre tipo-
grafiele româneşti, l u c r a t ă în mare parte dupe note date de d l . C ipa r iu , 
n i c i că m e n ţ i o n e a z ă a c e a s t ă car te ; ceea ce d o v e d e ş t e că pe a tunc i d l . C i 
p a r i u î i ignora chiar ş i e x i s t e n ţ a , ia r în u r m ă a aflat despre d î n s a , f ă r ă 
d-a o vedea. 

20 B ib l io t eca de la B i s t r i ţ a însă ne-a procura t m u l ţ u m i r e a a descoperi 
un exemplar d i n t r - a c e a s t ă r a r ă carte, poate cea d î n t î i ope ră t i p ă r i t ă în 
l i m b a r o m â n e a s c ă , deş i data e i trebuie c o b o r î t ă cu ş ap t e sp rezece sau c inc i 
sprezece an i m a i în u r m ă de ani p r o p u ş i de d l . C ipa r iu . 

E a d e v ă r că domnia lu i m e n ţ i o n e a z ă o învăţătură creştinească, care 
25 s-ar f i t i p ă r i t în S i b i u la 1546 2 ; dar aceia este foarte î n d u i o a s ă , şi în cazul 

p robab i l că acea învăţătură creştinească va fi p o s t e r i o a r ă , Psaltirea lui 
Coresi r ă m î n e , f ă r ă t ă g ă d u i a l ă , cea d î n t î i carte în care l i m b a r o m â n ă s-a 
pus sub teascurile tipografice. 

A c e a s t ă psalt ire e un v o l u m in 4° m i c (18 1/2 cent. - n ă l ţ i m e , 13 cent. 
30 l ă r g i m e ) , gros de 79 coaie de h î r t i e o r d i n a r ă f ă r ă p a g i n a t u r ă , şi a v î n d 

signaturile î n s e m n a t e cu l i tere slavone, la f a ţ a 1 şi 8 a f iecăr i i coaie. E x e m 
p la ru lu i de la B i s t r i ţ a î i l i p seş te o p a g i n ă de la î n c e p u t , chiar aceia ce p o a r t ă 
t i t l u l ş i m a i mul te altele d i n corpul scr ier i i . Coala 34 e î m p l i n i t ă cu scri
soare de m î n ă . Mucezeala a stricat co l ţu r i l e pagin i lor la ma i mul te locur i . 

35 L e g ă t u r a e cu s c o a r ţ e de l emn înve l i t e cu piele n e a g r ă . 
E s t e de observat că p î n ă acum con tex tu l ş i forma t i t l u l u i acestei 

c ă r ţ i n e s î n t c u t o t u l necunoscute. N u ş t i m chiar d a c ă acea p r i m ă f a ţ ă 
exista pe un exemplar , a cum pier i t î n t r - u n foc, la r ă p o s a t u l profesor Gr. 
S ă u l e s c u . î n s ă , d a c ă poar ta că r ţ i i ne l i p s e ş t e , apoi g ă s i m t o t u ş i o com-

40 p e n s a ţ i u n e la sf î rş i tu l ei . B e v e r s u l foiei d i n u r m ă e ocupat de o n o t ă expl ica
t i v ă , t i p ă r i t ă pe 18 l i n i i , cu li tere c i r i l ice de m ă r i r e a zisă terţia (16 pun-
tur i ) , astfel p recum este şi tot copr insul c ă r ţ i i . 

I a t ă ac i reproducerea m i c ş o r a t ă a acelei u l t i m e p a g i n e : 

1 în not i ţa literară la Analectele sale, p. XVIII . 
45 2 N o t i ţ a liter. din Analecte, p. X I X . Organul luminârii,No. L I V şi L V , p. 304, 308. 
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Ar putea c ineva să-şi p u n ă î n d a t ă î n t r e b a r e a d a c ă aceasta e ch iar 
l i m b a r o m â n e a s c ă , astfel cum o vorbeau p ă m î n t e n i i , î n t r - u n u i oarecare 
d i n ţ i n u t u r i l e r o m â n e ş t i , cu vreo do i secoli ş i j u m ă t a t e î n a p o i ? sau 
d a c ă este n u m a i o cercare nedibace a u n u i s t r ă i n , p u ţ i n c u n o s c ă t o r a l 

5 g ra iu lu i obic inui t pr in t re r o m â n i , ş i l u p t î n d u - s e t rup la t rup, f ă r ă deprin
der i p r e g ă t i t o a r e , cu un tex t s lavon adesea turbure ş i î ndo ios? în starea 
a c t u a l ă a c u n o ş t i n ţ e l o r noastre despre vechi le id iome r o m â n e ş t i , p roblema 
este foarte anevoie de deslegat; alte documente autentice ne lipsesc pen
t r u o e p o c ă a ş a î n a p o i a t ă a l imbe i noas t re ; i a r textur i le cele vech i alt 

to cronicelor sau l ea top i s i ţ i l o r au î n c e r c a t , f ă r ă î n d o i a l ă n e î n c e t a t e pre
l u c r ă r i , care le fac a f i cu m u l t m a i lesne c i t e ţ e ş i m a i în ţe le se az i n o ă dec î t 
l i m b a s t î n g a c e a l u i Coresi . A p o i î n c ă t rebuie să c u g e t ă m că g ra iu l s-a 
d e s m o r ţ i t ş i s-a l impez i t cu n e c o m p a r a b i l ă r ă p e j u n e , î n d a t ă ce el a î n c e p u t 
a l u a forme m a i bine determinate, p r i n m a i deasa l u i î n t r e b u i n ţ a r e în 

15 scris. D e c i , să nu ne prea m i r ă m de ciudesmele l imbis t ice ale paginei m a i 
sus decopiate, pe care, pen t ru m a i m u l t ă î n l e s n i r e a c i t i to ru lu i , o t ranscr iem 
a ic i , pe c î t se poate m a i exact, cu l i tere la t ine : 

Cu m i l a l u i Doumnezeu eu d iaconu Core
s i . daca v ă z u i că m a i toate l i m b i -

20 t e au c u v î n t u l l u i Doumnezeu în l i m 
ba, n u m a i n o i r u m â n i i navem. ş i H s . 
zise. M a t h e i . 209. cine ceteasce să î n ţ e 
l eagă , ş i P a v e l apslu î n c ă scrie la Co-
r i n t u , 155, c ă î n t r u b e s e a r e c î m a i v r ă -

25 tos c inc i cuvinte cu î n ţ e l e s u l mieu să 
gr îesc , ca ş i a l a l ţ i să î n v ă ţ de că-
t ou î n t u n e r e c de cuvinte n e î n ţ e l e a s e 
î n t r a l t e l i m b i : — derept aceaia fra
ţ i i m i e i p r e o u ţ i l o r scr i suvam acea-

30 ste psa l t i r i cu otveat. deam scosu de 
în psal t i rea s r ă b e a s c ă pre l i m b î r o m â n e a -
scî. să vî fie de î n ţ e l e g î t u r î . ş i g ră -
m î t i c i l o r u ş i vă rog ca f r a ţ i i m i e i 
să ce t i ţ i ş i bine să soco t i ţ i că v e ţ i ve-

35 dea înş iv î că e cu a d e v ă r u . v leato 7085. 
C i t i n d aceste cuvinte curiozi tatea e a ţ î ţ a t ă î n d a t ă de a ş t i cine a 

fost acel diacon Coresi, care, in imat de nob i l a şi dreapta e m u l a ţ i u n e de a 
vedea în limba noastră cuvîntul lui Dumnezeu, se o c u p ă a publ ica , la 1577, o 
Psa l t i re cu otveat, a d i c ă cu răspunsuri, cu traduceri de în limba sîrbeascăf 

40 pre limba românească, ca să fie de înţelegătură fraţilor săi preuţilor şi gră
măticilor ? 

D l . C i p a r i u ne p r o c u r ă încă singuri le n o ţ i u n i ce s-au pu tu t culege 
p î n ă acum asupra fami l ie i ş i persoanei l u i Coresi . Fabr ic ius , în Biblio
theca Graeca \ r a p o r t ă un catalog în care un macedon d in Moscopolis? 

45 D i m i t r i e P rocop iu , a însc r i s , în B u c u r e ş t i , la a n u l 1720, luna iunie , pe t o ţ i 
î n v ă ţ a ţ i i greci d in secolul s ă u ş i d in cel anterior . P r i n t r e aceş t i a , l a n ° V i i , 

1 I. A . Fabricii, Bibliotheca Graeca sive notiţia scriptorum veterum Graecorum etc. Edit. nova 
curante G. Ch. Harles, Hamburgi, 1808, voi. X I , p. 522. 

se g ă s e ş t e un Gteorgie Coressi d i n Chios, om doct, cu î n v ă ţ ă t u r i feluri te ş i 
c u n o s c ă t o r al l i t e r i lo r sacre, dar care a scris î n t r - u n chip sholastic, f ă r ă 
de ordine ş i cu o jud ica ta p u ţ i n d r e a p t ă , asupra m a i mul to r m a t e r i i de 
teologie ş i ' a l t e l e 1 . D l . C i p a r i u adaoge că s în t c ă r ţ i d-ale l u i manuscrise 
în B i b l i o t e c a i m p e r i a l ă d i n P a r i s 2 . 5 

A p o i de la a l t u l , de la un Ioan Coressi, medic d i n Chios, se gă se sc , 
în opera Turco-Graecia a l u i M. C r u s i u s 3 , o scrisoare c ă t r e M i t r o f a n a l 
I I I , care a ocupat scaunu l patr iarhicesc d in Constantinopole de d o u ă or i , 
î n t r e 1565 şi 1575 4 . 

Să m a i a j u t ă m la aceste n o t i ţ i i cu un document ce se află pr in t re io 
c ă r ţ i l e mi t ropo l ie i d i n B u c u r e ş t i , re lat ive l a m o ş i a Cucuten i i ş i î n care 
f i g u r e a z ă numele de Goresie, ca socru al v î n z ă t o r u l u i unei s i leş te de c a s ă 
în acel sat. A c t u l acesta, scris pe o foaie de h î r t i e foarte r u p t ă şi a f u m a t ă , 
p o a r t ă da ta d in mart ie , a n u l 7000, a d i c ă 1492 dupe H r . ; ceia ce pare a 
dovedi , d a c ă data m e n ţ i o n a t ă nu va f i g r e ş i t ă pe document, că f ami l i a 15 
Coressi era s t a b i l i t ă în Ţ a r a B o m â n e a s c ă î ncă de pe la sf î rş i tu l secolului 
a l X V - l e a . 

în o r i ce chip , ea t r ă i a acolo cu vreo şasezeci de an i m a i în u r m ă . 
D l . C i p a r i u î n s e m n e a z ă că pent ru un Coresi l ogo fă tu l ş i fecior i i l u i , se af lă 
d ip lome de la p r i n c i p i i Ţ ă r i i B o m â n e ş t i , P e t r u , A l e x a n d r u ş i M i h n e a , d i n 20 
a n i i 1567,1570,1<5>71,1581 şi 1582. U n d e vor f i aceste documente, domnia
l u i nu ne spune, dar d i n toate acestea pu tem conchide că f ami l i a Coresilor, 
o r i g i n a r ă d i n Chios, a dat l i t e r i lo r g receş t i doui î n v ă ţ a ţ i , pe Greorgie şi pe 
Ioan Coresi , ş i că ea, m a i d i n vreme sau m a i t î r z i u , s-a a ş e z a t în ţ a r ă la 
n o i , unde, pe la s f î r ş i tu l secolului al X V I - l e a , a o b ţ i n u t d iplome de la 25 
voevoz i i r o m â n i . D a r ceia ce ne i n t e r e s e a z ă m a i m u l t e că , tot pe aceste 
t i m p u r i , î n B r a ş o v t r ă i a u n diacon d i n a c e a s t ă famil ie , acum c u t o t u l 
r o m â n i t ă , carele, î m p i n s de doru l s ău c ă t r e pa t r i a l u i a d o p t i v ă , traduse 
m a i î n t î i pe r o m â n e ş t e o Psa l t i re , ş i o t i p ă r i la 1577. 

T r e i an i m a i în u r m ă , la 1580, c înd jupînul Hrăjilă Lucaci, judeţul 30 
de în cetatea Braşovului şi a tot ţinutului Brăsii, v o i să a i b ă o traducere a 
luminatei cărţi,,Evanghelia cu tîlc", pe care d u p ă ce a întrebat şi în multe 
părţi o a căutat, în sfîrşi t , a aflat-o în Ţara Românească la arhimitropolitul 
Serafim în cetatea Tîrgoviştei şi o a cerşut cu multe rugăminte de i-o a trămis, 
a tunc i b i n e g î n d i t o r u l j u d e ţ o au dat lu Coresi diaconul, ce era meşter învă- 35 
ţat într-acest lucru, de o scoase de în cartea sîrbească pre limbă rumânească, 
împreună şi cu preuţii de la biserica Şcheilor de lîngă cetatea Braşovului, 
anume pop Iane şi popa Mihai. 

A c e i a e Evanghelia românească care se t i p ă r i la B r a ş o v şi pent ru care 
j u d e ţ u l H r ă j i l a nu cruţă de în averea ce-i era dăruită de Dumnezeu, a da la 40 
acest lucru 5. 

1 „Georgius Coressius, Chius, vir doctus, et variae eiudionis, sacrarumque peritus lit-
terarum, Scholastica more plura ac diverşi argumenti composuit scripta theologica, et alias 
varias lucubrationes sed pleraque sine ordine et sine recto judicio". 

2 Catal. des mânuse, t. II, p. 269, cod. 1373. N o t ă dupe T. Cipariu. 45 
s Lib. III şi IV. Basel, 1584. 

4 Istoria bisericească, trad. de G e a n o g l u L e s v i o d a x . Catalog patriarşilor Con
stantinopolei. 

5 Vezi în Analectele literarie, de T. Cipariu. 
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în sfîrşi t se m a i g ă s e ş t e şi o Liturghie slavoneascâ t i p ă r i t ă la 1588, 
î n B r a ş o v , p r i n s i l in ţe le Ini Ş e r b a n Coresi , f i n i d iaconului , t r a d u c ă t o r u l 
Psaltirei şi al Evangheliei româneşti. 

î n t r - a t î t a se m ă r g i n e s c d e o c a m d a t ă c u n o ş t i n ţ e l e noastre asupra 
5 d iaconulu i Coresi, p r i m u l t i p ă r i t or de c ă r ţ i r o m â n e ş t i ş i asupra originelor 

fami l ie i sale, a l c ă r u i nume nu este î ncă stins în ţ a r ă l a no i . 
Gestiunea de a ş t i unde a fost t i p ă r i t ă acea carte, în care f i gu rează 

pen t ru î n t î i a o a r ă l i m b a r o m â n e a s c ă ] i m p r i m a t ă , l a să p u ţ i n ă î ndo i a l ă , 
de vreme ce c u n o a ş t e m că edi torul e i a t r ă i t la B r a ş o v ş i m a i ales că vedem, 

10 t re i an i în u r m ă , t i p ă r i n d u - s e acolo, cu ace leaş i caractere, o a l t ă carte ro
m â n e a s c ă . Un punct care ne d e ş t e a p t ă m a i m u l t curiozi tatea, este a vedea 
că î n t r - a c e a s t ă carte de la 1577, la m a i mul te capete de psa lmi , î n t î l n i m 
l i ter i le capitale ornamentate pe care le-am v ă z u t f igur înd în c ă r ţ i l e sla-
v o n e ş t i t i p ă r i t e la 1507 ş i 1514, sub M i h n e a ş i ÎSTeagoe v o d ă , în Ţ a r a E o -

15 m â n e a s c ă 1 . I n i ţ i a l e l e B şi P, formate p r i n î m p l e t i r e a unor l i n i i albe pe 
fund negru, apar t i p ă r i t e pe i c i ş i pe colea, în acest v o l u m , pare că ar f i 
r ă m ă ş i ţ e cam î n v e c h i t e ş i stricate d i n ornamentele xilografice ale fru
moasei t ipograf i i ce se adusese d in V e n e ţ i a în Ţ a r a B o m â n e a s c ă , la înce
p u t u l ace lu iaş i secol. Cî t despre celelalte caractere cu care e i m p r i m a t ă 

20 Psaltirea de la B r a ş o v , ele s în t de o f o r m ă m a i g r o a s ă , ma i n e m l ă d i i t ă şi 
d e n o t e a z ă o p r o v e n i e n ţ ă g e r m a n ă , căc i se ş t i e cum că ţ a r a care inventase 
impr imer i a , a r ă m a s mu l t t imp s t r ă i n ă la progresele ce folositoarea a r t ă 
c î ş t igase în celelalte p ă r ţ i ale Europe i . 

D o v a d a cea m a i tare despre i m p e r f e c ţ i u n e a acestei p r i m e t ipograf i i 
25 r o m â n e ş t i d i n B r a ş o v , e chiar s ă r ă c i a sa de l i tere şi p u ţ i n a m ă i e s t r i e a j 

t ipografului , carele a z e ţ u i t t ex tu l s lavon şi traducerea r o m â n e a s c ă cu 
ace leaş i l i tere ş i d-a r î n d u l , f ă r ă d-a le deosebi cel p u ţ i n p r i n i n i ţ i a l e ş i 
uneori chiar n i c i p r in t r -un punt sau vreo v i r g u l ă ; astfel, ci t i rea e anevo- 1 

i oasă , căc i lec torul e opr i t la fieşice verset, p r i n schimbarea de l i m b ă a j 
30 t ex tu lu i . 

C î t despre traducere, pu tem zice că este foarte f ide lă o r ig ina lu lu i 
slavon, î n t r u ceia ce se atinge de sensul f raze lor ; iar l i m b a r o m â n e a s c ă 
î n t r e b u i n ţ a t ă î n t r - î n s a ne p r e z e n t ă cuvinte ş i forme gramaticale demne 
de un s tud iu a d î n c i t . j 

35 INU este i n t e n ţ i u n e a n o a s t r ă de a i n t r a ac i în anal iza a m ă n u n ţ i t ă 
a l imbe i ce g ă s i m î n acest monument l i te rar d i n secolul a l X V I - l e a . M u l 
ţ i m e a de cestiuni filologice ce s-ar r id i ca î n t r - o asemenea î n t r e p r i n d e r e ar 
trece cu t o t u l m ă s u r i l e unei n o t i ţ i i b ibl iograf ice, ş i apoi avem convine- | 
ţ i u n e a că nu v o m putea elucida cu m a i m u l t ă m ă i e s t r i e d e c î t d l . C i p a r i u , ! 

40 acele faze gramaticale p r i n care a trecut g r a i u l nos t ru în t i m p i i s t r ă m o 
şeş t i . V o i m numai , dintr-o r ă p e d e p r iv i r e asupra l i m b e i l u i Coresi , care 
poate să fie l i m b a c o m p a t r i o ţ i l o r să i cont imporani , dintr-o c o m p a r a ţ i u n e 
a e i cu l i m b a r o m â n ă astfel c u m ea ni se p r e z i n t ă în t i m p i i posteriori , m a i 
b o g a ţ i în monumente l i terare, să t ragem vreo c î t e v a ide i generale asupra 

45 i n f luen ţe i ce au exercitat dialectele slavone în ţ ă r i l e unde s-a vorb i t şi se 
v o r b e ş t e r o m â n e ş t e . 

i 
1 Vezi Revista română, voi. I, 1861, p. 816 et sq. I 

Cu is tor ia de temei, no i vedem că secoli î n d e l u n g i , ş i a d i c ă chiar 
p î n ă l a a l X l I I - l e a dupe H r . , r o m â n i i ş i bulgar i i , u n i ţ i subt ace laş i sceptru, 
au format o s i n g u r ă putere, în care se deosebeau î n t r - a d e v ă r d o u ă n a ţ i u n i , 
dar uni te p r i n ace iaş i rel igiune, p r i n aceleaş i interese. Că ele vorbeau 
fiecare l i m b a sa p ă r i n t e a s c ă , ni se pare a f i un fapt f ă r ă î n d u o i a l ă ; dar ia r , 5 
că ele îşi f ă ceau ne-ncetate î m p r u m u t u r i şi sch imbur i de forme şi de cu
v in te , ne v ine lesne a crede; căc i care e n a ţ i u n e a , care e o m u l care să nu 
iea şi să nu dea ceva celui cu care e în n e c o n t e n i t ă r e l a ţ i u n e ? Credem 
dar că , în l i m b a r o m â n ă , e o p r i m ă î n r î u r i r e s l a v o n ă c o n s a c r a t ă de secoli, 
t e m e i n i c ă , r a d i c a l ă , e x e r c i t a t ă a t î t p r i n admitere de cuvinte devenite 10 
indispensabile l imbe i , c î t şi p r i n forme gramaticale şi sintactice, pe care 
nu le pu tem sustrage d i n l i m b a n o a s t r ă f ă r ă de a str ica însuş i caracterul 
s ă u or ig inal . 

C u toate acestea, l i m b a r o m â n ă t r e c u t ă pr intr-o p r i m ă inf i l t rare 
de s lavonism, r ă m a s e î n c ă m u l t m a i l a t i n ă dec î t c u m o v o r b i m no i a s t ă z i . 15 
Psaltirea l u i Coresi ne poate da o d o v a d ă despre aceasta. C î te z icer i , c î t e 
s t ruc tur i de fraze curat la t ine , pe care no i le -am pierdut în u r m ă ! în 
a d e v ă r , chiar în secolul a l X V I I - l e a , un fenomen curios se p r e z e n t ă . O 
i n t e n ţ i u n e b u n ă , p a t r i o t i c ă , l ă u d a b i l ă , d e t e r m i n ă î n l i m b ă o î n v e d e r a t ă 
a l t e r a ţ i u n e , un amestic pernicios, care s c h i m b ă oarecum caracterul l i m b e i 20 
şi o î n ă b u ş e ş t e subt o m u l ţ i m e de s t r ă i n i s m u r i slavone. I a t ă cum aceasta 
se î n t î m p l ă . 

C înd r o m â n i i s i m ţ i r ă t r e b u i n ţ a a avea c u v î n t u l l u i Dumnezeu în 
l i m b a lor , c înd v o i r ă să î n ţ e l e a g ă ceia ce se zice în b i se r i că , spre a se feri 
de eresurile şi de dogmele n o u ă ce reformatori i c a lv in i se cercau a le i n - 25 
troduce î n c ă r ţ i l e s î n t e , c înd î n sfîrşit domni cu i n i m ă r o m â n ă ca M i h a i -
V i t e a z u l , ca M a t e i u Basarab , ca Vas i le L u p u v o i r ă ca ordinele lor să fie 
î n ţ e l e s e de t o ţ i supuş i i ş i î n c e p u r ă a scrie c ă r ţ i ş i hrisoave r o m â n e ş t i , 
a tunc i p reo ţ i i , g r ă m ă t i c i i ş i logofeţ i i î n s ă r c i n a ţ i cu traducerea r o m â n ă 
a scr iptur i lor slavone, î n t î m p i n a r ă n e a p ă r a t o mare greutate de a expr ima 30 
pre l i m b a n e c u i t i v a t ă ş i cu t o t u l p o p o r a n ă a r o m â n i l o r , a t î t e a ide i de 
ordine m a i î n ă l ţ a t ă . V o c a b u l a r u l uzual ş i casnic cu care p lugar i i d i n D a c i a 
T r a i a n ă se serveau de c înd , în b i se r ică ş i în cancelari i , domnea l i m b a sla
v o n ă , nu fu de ajuns pent ru interpretarea idei lor morale, speculative, 
doctrinare, diplomatice şi adminis t ra t ive ce i se impuneau acum d in nou. 35 
în a c e a s t ă l ipsă , t r a d u c ă t o r i i g ă s i r ă m a i lesne a s t r ă m u t a zicerile ş i for
mulele d-a d rep tu l d i n l i m b a s l avonă d in care e i t raduceau, ş i astfel, un 
nou v a l de slavonisme i n u n d ă l i m b a , tocmai în regiunile e i cele m a i î n a l t e , 
acolo unde însuş i sp i r i tu l şi morala se revelau poporulu i , astfel gloria, 
libertatea, sperarea, amorul, onoarea, ale c ă r o r n u m i r i lat ine erau de m u l t 40 
uitate de poporu l în jos i t a l B o m â n i e i , d e v e n i r ă pe l i m b a î n v ă ţ a ţ i l o r slava, 
slobozenia, nădejdea, dragostea, cinstea s l avoni lo r ; astfel legea, culpa, 
misericordia, victoria, forţa, pe care neg reş i t le-au cunoscut m a i de m u l t 
coloni i r oman i d i n D a c i a , d e v e n i r ă , ca la s lavoni , pravila, vina, mila, 
izbînda ş i sila. 4 5 

A c i dar vedem o a doua în r îu r i r e a l imbe i slavone asupra celei ro
m â n e , e x e r c i t a t ă p r i n traducerea că r ţ i lo r b i se r iceş t i ş i a l imbag iu lu i of i 
c ia l . Aceas ta se p e r p e t u ă a c u m de d o u ă - s u t e de an i ş i m a i bine, dar ea 
n-a p ă t r u n s tocmai a ş a a d î n c î n l i m b ă , c i ex i s t ă numa i c a u n v ă l superpus, 
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pe care o m î n ă m ă i e s t r e a ţ ă poate să-1 r id ice cu d i sc re ţ iune , ş i î ng r i j i r e , 
f ă r ă de a altera î n t r u n imic a d e v ă r a t u l caracter a l l imbe i n a ţ i o n a l e . 

T o t astfel a fost, dar ş i m a i super f ic ia lă , i n f l u e n ţ a e x e r c i t a t ă , în cei 
d î n t î i an i a i secolului nostru, de l i m b a r u s e a s c ă , asupra vocabu la ru lu i 

5 of ic ia l a l r o m â n i l o r d i n Pr inc ipa te le d u n ă r e n e . A d m i n i s t r a ţ i u n i l e r u s e ş t i 
care ne adusese priJcazaniile, otnoşeniile, raspiscele, opisele şi alte barba
risme de felul acestora, ne-au l ă s a t pen t ru c î t v a t imp , aceste suvenire, 
pe care î n s ă le-a spulberat î n t r - o s i n g u r ă z i , l i m b a r o m â n u l u i r e b e l ă l a 
asemenea neologisme neapropriate f irei sale. D a r rusismele nu au fost i n -

10 troduse n u m a i în l i m b a cancelar i i lor ; am a v u t chiar scr i i tor i de talent , 
m a i ales în M o l d o v a , care nu s-au ferit a traduce uneori ad litteram d i n 
r u s e ş t e , ş i trebuie să m ă r t u r i s i m , f ă r ă spir i t de p ă r t i n i r e , că acele inova
ţ i u n i nu s î n t productele cele mai nemerite ale s t i l u lu i lor . T o t u ş i , a c e a s t ă 
i n f l u e n ţ ă n-a existat dec î t o z i , şi î n d a t ă a şi pier i t , asemenea, pr in t r -o 

15 s t ă r u i t ă cul t ivare a l imbe i v o m vedea d i s p ă r î n d d i n t r - î n s a ce m a i mare 
parte a elementului s lavon, ce i s-a impus în prelucrarea l imbe i de c ă t r e 
t r a d u c ă t o r i i secolului a l X V I - l e a ş i X V I I - l e a . S ă n u s p e r ă m în să n i c i o d a t ă , 
ş i chiar să nu v o i m a ş t e rge urmele în r îu r i r i i p r imi t i ve , căc i a tunc i p u t e m 
zice că , î m p r e u n ă cu d în sa , va dispare ş i l i m b a r o m â n ă cu caracterul s ă u 

20 p rop r iu ş i const i tu t iv , cu originali tatea sa de l i m b ă n e o - l a t i n ă f o r m a t ă 
sub o i n f l u e n ţ ă d i fe r i t ă de acelea ce au predomni t la formarea l i m b i l o r 
neo-latine d i n Occident , surorile e i : provensal i i , i t a l i en i i , francezii , s p a n i o l i i , 
por tughezi i au urmat , în dezvoltarea l i m b e i lor , c ă i cu to tu l diferite de ceia 
în care, de la î n c e p u t , a fost a r u n c a t ă l i m b a l a t i n ă d i n D a c i a . A l t e ele-

25 mente, alte i n f l uen ţ e au determinat mod i f i că r i l e l imbe i lat ine la d î n ş i i ; 
altele cu t o t u l au fost la no i . Să nu v o i m a croi dar l i m b a n o a s t r ă pe t ipare 
neasemuite, să nu c ă u t ă m a o as imila în zadar la regulile de dezvoltare 
ale lor , c i m a i bine să s tudiem cu a t e n ţ i u n e c u m s-a strecurat e lementul 
modif icator la no i , ş i c înd v o i m a ne c u r a ţ i l i m b a de s t r ă i n i s m e , să ne 

30 fer im în totdauna de a ataca pr inc ip i i le ei const i tut ive. Scalpelul ce vo
i e ş t e a pur i f ica l i m b a nu trebuie să p ă t r u n z ă m a i a d î n c dec î t unde este 
a d e v ă r a t a r a n ă . 

Pe acest d rum, să nu s p e r ă m î n s ă că v o m ajunge vreo d a t ă a reda 
cu t o t u l l i m b e i noastre, caracterul ce-1 avea d î n s a mai-nainte de secolul 

3 5 a l X V I - l e a ; î n mul te cazur i aceasta a r f i ş i pernicios, căc i astfel a m s ă r ă 
ci-o de mul te forme nimeri te şi elegante ce s-au pu tu t adopta în u r m ă ; 
dar iar , î n a v u ţ i n d - o cu zicerile de or ig ină l a t i n ă ce au pieri t sub cop leş i rea 
slavonismelor, n-ar f i oare spre folosul l i m b e i ş i spre î n f r u m u s e ţ a r e a ei de 
a l u a î n a p o i d i n vech iu l dialect a l secolilor t r e c u ţ i , mul te fericite ş i expre-

4 0 sive cuvin te ş i forme, pe care t i m p u l ş i i n f l uen ţ e l e s t r ă i n e ne-au f ă c u t a 
le u i t a ? 

Spre a da un exemplu, a t î t de g r a ţ i i l e c î t ş i de s ă r ă c i a l imbe i ro
m â n e ş t i celei vechi , v o m c i ta un psa lm d i n traducerea l u i Coresi , l ă s î n d 
în l ă t u r e t e x t u l s lavon, care pe tot m o m e n t u l se a m e s t e c ă cu t î l c u l ce l 

45 r o m â n e s c . I a t ă c u m s u n ă Cîntarea lui David de Ieremia, 137 : 

L a r ă u l B a b i l o n u l u i , aci ia ş ezum, ş i p l î n s e m , c ă n d pomeni iam S ionu l . 
în salce pre mij loc de ia s p ă n z u r î m organele noastre. 

Că ac i ia î n t r e b a r î - n e p r î d ă t o r i i - n e couvintele de c â n t ă r i ş i doucea 
n o i î n c â n t a r e . 

C î n t a ţ i noao de c â n t e c e l e S ionulu i . 
C o u m c ă n t a v r e m c â n t a r e a D o m n u l u i î n ţ a r î s t r i in i . 
Să oultare t ine, Iers-l ime, o u l t a t î fie derepta mea. 5 

Să l ipeasc îse l i m b a mea de grumazul mieu să nu pomenivo i t ine 
să nu ainte pomenivo i I e r s - l imul ca î n c e p u t u l veseliei meale. 

P o m e n e ş t e , doamne, f i i E d o m u l u i în z ioa Ie r -s l imulu i , ce ziserî 
d e ş e r t a ţ i , d e ş e r t a ţ i , p ă n î l a ourzi tur i le ei . 

F i e l e B a b i l o n u l u i m ă r a t e l e . Fer ice de cel ce dă ţ i e darea ta ce io 
d a t a i noao. 

Fer ice cine pr inde ş i f r ă n g e t iner i i t ă i de p i i a t r ă " . 
A c i vedem u n u l d i n cele m a i vech i t ex tu r i î n l i m b a r o m â n ă , ş i dupe 

toate p r o b a b i l i t ă ţ i l e , cel d î n t î i pus sub t ipar . C i t i t o r u l va observa lesne 
cu c î t l i m b a d i n t r - î n s u l este deoseb i t ă de aceia pe care o v o r b i m no i as- 1 5 

t ă z i ; î n s ă , spre a pune în vedere o epocă i n t e r m e d i a r ă a d e z v o l t ă r i i l i m b e i 
noastre, v o m prezenta un extract d in t r -un manuscr ip t in folio, ce se af lă 
to t la B i s t r i ţ a , ş i care c o n ţ i n e psa lmi i scrişi cu li tere cir i l ice cursive, în 
l imbele s l a v o n ă ş i r o m â n ă , ş i î n s o ţ i ţ i cu un comentar. Aces t v o l u m e pre
cedat de o p r e c u v î n t a r e a d r e s a t ă c ă t r e episcopul de B î m n i c , k i r I l a r ion , 2 0 

de Alexandru dascălul, care, la sf îrşi tul că r ţ i i , pune a c e a s t ă n o t ă l a t i n ă : 
2,Hune l i b r u m scripsi ego ex l ingua race, in l ingua va lach ica , A lexandrus 
Preceptor . A n n o D n i . 1697. ms. sep. die 26" . 

I a t ă tot acel p sa lm 136, <sic> precum el este tradus în v o l u 
m u l c i t a t : O K 

, , L a r ău l î i B a b i l o n u l u i acolo ş e d e a m ş i p l â n g e a m , a d u e î n d u n e 
amin tea de S ion . 

în salci ia pe mi j l ocu l e i s p â n z u r ă m organele noastre. 
Că acolo ne î n t r e b a pre no i ceia ce ne r o b i r ă pre no i , şi car i i ne ducea 

d e c â n t a r e . 3 0 

C â n t a ţ i noao d i n c â n t ă r i l e S ionulu i . 
C u m v o m c ă n t a c â n t a r e D o m n u l u i pre p ă m î n t s t r ă i n . 
De v o i oui ta pre t ine Ier-slime, o u i t a t ă să fie direapta mea. 
L i p a s c ă s e l i m b a mea de grumazi i mie i , de nu te v o i pomeni 

p re t ine. 3 5 

De nu v o i pune da naintea Ier -s i lmul ca î n t r u î n c e p u t u l vesel iei 
meale. 

P o m e n e a ş t e , D - m n e fecioari i E d o m u l u i î n zua Ie r - s l imulu i . 
C a r i i zicea d e ş e r t a ţ i , d e ş e r t a ţ i p a n ă î n temeli i le l u i . 
F a t a B a b i l o n u l u i t i c ă l o a s a . 4 0 

Fer i c i t carele va p l ă t i ţ i e datoari ia ta , care d e d e a ş i noao. 
Fer icea de cela carele va l u a s i va zdrobi t i n ă r e i t ă i de p i a t r a " . 
Ar f i un s tud iu interesant de a pune în c o m p a r a ţ i u n e traducerea 

psa lmi lor f ă c u t ă de d iaconul Coresi cu celelalte psa l t i r i r o m â n e ş t i t i p ă 
r i te sau scrise î n u r m ă - i . Asemenea c o m p a r ă r i ale tu turor tex tur i lor ro- 4 5 

m â n e ş t i a r r e v ă r s a m u l t ă l u m i n ă asupra l i m b e i noastre. Vene rab i lu l 
T. C i p a r i u a pus cu m u l t succes în t î i a p i a t r ă la o lucrare de fe lul acesta. 
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F i l o l o g i i r o m â n i n-au d e c î t a-1 i m i t a şi a î n t i n d e m a i departe s tudii le şi 
i nves t i gă r i l e lor 1 . 

Mai -na in te de a te rmina acest capi to l , v o m face î n c ă m e n ţ i u n e şi 
despre d o u ă psa l t i r i manuscrise, t ex t s l avon cu traducere r o m â n e a s c ă , 

5 ce se af la la B i s t r i ţ a . 

U n a e de format în 4°, ş i p o a r t ă da ta 7205, a d i c ă 1697, d i n B î m n i c u l 
V î l c i i ; c ea l a l t ă i n folio, m a i m o d e r n ă ş i o r n a t ă c u min ia tur i l e l u i Hr i s to s 
ş i l u i D a v i d ş i cu alte mul te d e c o r a ţ i u n i f ă c u t e cu condeiul ş i cu coloarea 
verde, î n t r - u n s t i l de desemn care nu este n i c i arhaic, n i c i g r a ţ i o s , [are 

io scris d-asupra că e l u c r a t ă de Popa Fior, dascălu de la şcoala domniasca. 
Interesul acestor manuscr ipte piere d inain tea t i p ă r i t u r i l o r d i n ace

leaş i epoce ş i anterioare. S î n t î n s ă la B i s t r i ţ a ş i alte mul te c ă r ţ i scrise de 
m î n ă ş i t i p ă r i t e , care m e r i t ă a atrage b ă g a r e a de s e a m ă . 

Bucureşti, 1861 

STUDIILE ISTORICE ÎN TARA NOASTRĂ 

15 

20 

» R o m â n e , ş i în care d-sa a utilizat exemr, »™i . ' i ^ ^ ™ ^ i a 1 8 ? 3 ' P r m t r e t ipăririle Academiei R o m a n ţ V t a 1 8 f > P - t r e t i p ă r i 
azi încă, este cel mai complet din a l n S e T S ^ t o ^ S ^ ™ * Ş i C a r e l e ' 
m e n ţ i o n a t , care este depus la BibUoteca Statnhfi 3 £ * S C U m c u n o s c u t e : adică ceî 
Biblioteca Academiei R o m â n e , î m p r ^ m a i d e f e c t ™ s , c e a intrat î n 
Al Săulescului pare a fi definm7pTerdut % răposatului episcop Dionisie al Buzăului 

Studi i le istorice pent ru orice popor în general, ş i m a i ales pen t ru 
o n a ţ i u n e ca a n o a s t r ă , ce-şi d a t o r e a z ă a s t ă z i e x i s t i n ţ a şi privilegele sale 
pol i t ice , în mare parte vechi lor ei dreptur i istorice, trebuie să fie una 
d i n cele m a i importante p r e o c u p ă r i ale sale. D i n nenorocire la no i , m a i cu 5 
s e a m ă de c î ţ i va an i , le vedem, spre paguba ţ ă r e i , cu t o t u l î n l ă t u r a t e , 
ş i n i c i guvernul n i c i p u b l i c u l nu contribuiesc î n t r u n i m i c a î n c u r a g i a ş i 
a s t imula aceste s tudi i de o g r a v ă i m p o r t a n ţ ă pen t ru i n s t r u c ţ i u n e a şi 
moral izarea poporulu i nostru. 

A n u l trecut o comisiune a fost î n s ă r c i n a t ă de Min i s t e ru l Cul te lor 10 
să redige un proiect pen t ru formarea unei soc ie t ă ţ i istorice, carea negre
ş i t , p r o c e d î n d d u p ă un p l an metodic ş i a v î n d la dispunerea sa mijloacele 
necesarii , ar fi pu tu t da acestor l u c r ă r i o î n t i n d e r e mare, o î n a i n t a r e re
pede ş i r e g u l a t ă . D a r în t i m p u l de f a ţ ă , griji le ş i intr igele momentu lu i fac 
pe oameni să uite chiar ş i consolidarea unu i v i i t o r m a i pu f in ag i t a t ; i& 
poate că de aceia şi m i n i ş t r i i ce ş i -au trecut cu i u ţ e a l ă por tofol iu l ins-
strucţiei publice, au pus cu t o tu l la uitare pro iec tu l de societate i s t o r i c ă 
ş i l i t e r a r i a , spre a-şi petrece t i m p u l î n v o i n d u - s e sau s f ăd indu- se cu aren
daş i i moşi i lor m ă n ă s t i r e ş t i . N o b i l ă misiune a min i s t e ru lu i ce r e p r e z i n t ă 
şi dirige cu l tu ra şi moral izarea p u b l i c ă ! 20 

A d m i t e m însă pent ru un moment că d e o c a m d a t ă organizarea unei 
asemenea soc i e t ă ţ i ş i s tabil i rea u n u i ins t i tu t savant permanent ar suscita 
a n e v o i n ţ i şi poate şi î n t î r z i e r i , dar trebuie oare pent ru aceia ca orice în
cercare, orice i n i ţ i a t i v ă a guvernulu i să l ip sească în ramura s tudi i lor 
istorice, p u ţ i n l u c r a t i v ă de s ineş i? Lipsescu- i oare fonduri le? l ipsescu-i 25 
mijloacele? 

To t în a n u l trecut adunarea l eg i s l a t i vă a vota t suma de o s u t ă m i i l e i 
pe an pentru p u b l i c ă r i is torice, ş i pe c î t ţ i n e m minte , d-ni i d e p u t a ţ i 
erau d i spuş i a î n t i n d e a s t ă s u m ă p î n ă l a t re i sute m i i l e i , d a c ă M i n i s t r u l 
Cul te lor de pe a tunci n-ar f i refuzat acest î n s e m n a t a d a o s . — I a t ă dar 30 
că fonduri n-au l ips i t . D a r chiar şi acea s u t ă de m i i de l e i , în ce a fost 
oare î n t r e b u i n ţ a t ă ? care s î n t operile istorice publicate dintr-acel fond? 

B a n i i neg reş i t n-au r ă m a s pr int re economii , dar scopul d e s t i n ă r e i 
lor n-a fost de loc at ins, ş i g r e ş a l a p r i n c i p a l ă î n t r u aceasta este că în l oc 
de a dispune de acel fond, a t î t de m ă r g i n i t , d u p ă un p l a n precugetat şi 35 
bine chibzui t de mai-nainte, el a fost în mare parte, credem, r i s ip i t în 
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p r e m i i acordate d u p ă e v e n t u a l i t ă ţ i ş i î n r ă s p l ă t i r i poate chiar p u ţ i n p ro-
p o r ţ i o n a t e . 

ISTu putem presupune că în v i i toarea sesiune camera va f i m a i p u ţ i n 
îng r i j i t ă de i m p o r t a n ţ a r ă s p î n d i r i i c u n o ş t i n ţ e l o r istorice, ş i s p e r ă m chiar 

. că p r i n concursul de l ega ţ i lo r de peste M i l c o v , suma d e s t i n a t ă pent ru l u 
c r ă r i istorice ş i l i terare va c reş te în rapor t cu suma veni tur i lor ambele 
ţ ă r i uni te , ş i ca o m a i se r ioasă preocupare de cu l tu ra ş i de v i i t o r u l n a ţ i e i 
r o m â n e . 

La asemenea caz, socotim că M i n i s t e r u l I n s t r u c ţ i u n e i Pub l i ce a r 
t rebui să elaboreze î n d a t ă un proiect de societate i s t o r i c ă , l i t e r a r ă ş i ş t i 
in ţ i f i că , d u p ă un p l a n î n t i n s ş i apropiat cu ideea deplinei u n i r i a ambelor 
Pr inc ipa te , i a r p î n ă l a î n t e m e e r e a acelei soc i e t ă ţ i , s ă î n c e a p ă î n d a t ă u n 
n u m ă r de l u c r ă r i istorice folositoare, carele v o r servi î n u r m ă de b a z ă v i i 
t o ru lu i ins t i tu t ş i vo r f i continuate de d î n s u l . D u p ă i m p o r t a n ţ a l uc ră r i l o r , 
ele să fie predate asupra unu ia sau m a i m u l t o r oameni c o m p e t i n ţ i car i să 
p r i m i a s c ă de la guvern o remunerare m o d e s t ă , ş i c ă r o r a să l i se dea toate 
mijloacele de a face ce rce tă r i l e trebuincioase p r i n ţ a r a ş i chiar p r i n s t r ă 
i n ă t a t e . Eezul ta te le l uc ră r i l o r s-ar t i p ă r i cu fondul alocat pen t ru aceasta 
ş i astfel n e g r e ş i t izvoarele is toriei noastre s-ar î n a v u ţ i chiar d i n î n t î i u l 
an al î n t r e p r i n d e r e i cu o m u l ţ i m e de l u c r ă r i folositoare, ce ar f i cont i
nuate în a n i i v i i t o r i , spre a forma tezaurul is tor ic a l patr ie i . 

A m î n c e r c a t î n l i s t a u r m ă t o a r e s ă î n s e m n ă m unele cuest iuni is torice 
m a i importante cu a c ă r o r prelucrare s-ar putea î n c e p e a c e a s t ă serie de opere 
şi de culegeri menite a elucida, subt felurite punc tur i , i s tor ia ţ ă r i l o r 
r o m â n e . 

E p i g r a î i c a . — Se vor aduna toate i n s c r i p ţ i u n i l e grece şi romane 
d i n D a c i a , a t î t cele publicate c î t ş i cele inedi te , c o n f r u n t î n d u - s e cu or i -
g ina l i l e ; ele vor f i clasificate d u p ă un o rd in logic ş i se vor pub l ica în fac
s imile reduse, cu comentar i i expl icat ive. D o u ă persoane î n s ă r c i n a t e cu 
a c e a s t ă lucrare, vo r v i z i t a l oca l i t ă ţ i l e d i n E o m â n i a unde se aflu asemenea 
i n s c r i p ţ i u n i , se vor pune în r e l a ţ i i cu muzeele d i n s t r ă i n ă t a t e ş i vo r con
sul ta c ă r ţ i l e speciale asupra acestor mate r i i . 

Numismat ica .— O lucrare de ace la ş fe l se va face de c ă t r e d o u ă 
alte persoane, asupra monetelor ş i medal i i lor d i n orice e p o c ă a t i n g ă t o a r e 
de ţ ă r i l e r o m â n e . Desemnarea monetelor va t rebu i să fie foarte î n g r i j i t ă 
ş i g ravura e x e c u t a t ă pe o ţe l . — Aceste d o u ă co lec ţ iun i vo r l ă ţ i ş i vor l ă 
m u r i foarte m u l t c u n o ş t i n ţ e l e noastre asupra epocelor anterioare a ş e z ă r e i 
Pr inc ipa te lo r V a l a c h i a ş i M o l d a v i a . 

C r o n o g r a î i a . — Se va începe publ icarea unei co lec ţ iun i pre c î t se 
va putea m a i c o m p l e c t ă de cronici n a ţ i o n a l e d i n ţ ă r i l e r o m â n e , aflate 
a t î t î n ţ a r ă c î t ş i î n s t r ă i n ă t a t e , scrise a t î t r o m â n e ş t e c î t ş i î n alte l i m b i . 
Persoanele, în n u m ă r de t re i sau pa t ru , î n s ă r c i n a t e cu a s t ă lucrare, vo r 
pub l i ca î n t r - o e d i ţ i u n e c o r e c t ă ş i f r u m o a s ă , toate cronicele ţ ă r i l o r r o m â 
n e ş t i , a l ă t u r î n d t raducer i l a cele ce vor f i în al te l i m b i . 

Is tor iograf ia . — Se vor t i pă r i î n t r - o b u n ă ş i sp l end idă e d i ţ i u n e toate 
operile i s to r i cu lu i nos t ru N. Bălcescu, şi m a i cu s e a m ă Istoria românilor 
subt Mihai vodă Viteazul, pe care o moarte p r e m a t u r ă 1-a opri t de a o 
t e r m i n a şi de a o pune subt t ipar. E o m â n i a d a t o r e a z ă a c e a s t ă onoare b ă r 

b a t u l u i care o a î n z e s t r a t cu un a ş a frumos monument r id ica t gloriei sale 
:rezbelnice. 

D i p l o m a t i c a . — Se va î n c e p e a se face o co lec ţ iune de acte oficiale 
{hrisoave şi urice), a t i n g ă t o a r e de is tor ia şi de i n s t i t u ţ i i l e vech i ale ţ ă r i l o r 
r o m â n e ş t i , culese d i n A r h i v e l e s ta tului , m ă n ă s t i r e ş t i ş i part iculare ş i d i n 
p u b l i c ă r i anterioare. Se vo r aduna şi documentele ce se vor putea doved i 
p r i n arhivele ş i bibl ioteci le d i n s t r ă i n ă t a t e , f o r m î n d astfel un tezaur d i 
p lomat ic dupe un p l an un i fo rm ş i în care actele în l i m b i s t r ă i n e vo r f i gu ra 
transcrise cu esactitate în l i m b a lor o r ig ina lă ş i î n s o ţ i t e cu t raducer i 
r o m â n e ş t i . A c e a s t ă lucrare î n t i n s ă va cere concursul a c inc i sau şase per
soane cel p u ţ i n . 

O comisiune spec ia lă ar putea fi f o r m a t ă spre a culege actele cele 
m a i importante a t i n g ă t o a r e d e cuestia m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e d i n P r i n 
cipatele Un i t e . Ea s-ar ocupa cu redigearea u n u i memor iu complect 
în care a c e a s t ă cuestie a r f i e x p u s ă cu claritate ş i ver id ic i ta te , b a z î n d u - s e 
pe acte şi documente. T i p ă r i r e a s-ar putea face în l i m b i l e r o m â n ă şi f r a n c e z ă . 

A d m i n i s t r a ţ i u n e . — Se va publ ica o e d i ţ i u n e c o m e n t a t ă a Gondicei 
de socotelie Vistieriei subt Constantin vodă Brîncoveanul, care se af lă p ă s 
t r a t ă î n a rh iva s ta tu lu i d i n B u c u r e ş t i . A c e a s t ă publ icare a r v ă r s a l u m i n ă 
a supra cuestiilor adminis t ra t ive a ş a de obscure p î n ă acum în t recu tu l 
nos t ru . O s i n g u r ă p e r s o a n ă ar f i de ajuns ca să îng r i j ească publ icarea . 

L e g i s l a ţ i u n e . — Se vor r e t i p ă r i în e d i ţ i u n i comentate : 1° îndrep
tarea legei tipărită în Tîrgovişte la 1652 şi 2° Cartea românească de pravili 
împărăteşti, tipărită, în Iaşi la 1646. Aceste d o u ă vech i l eg iu i r i ale l u i 
V a s i l i e v o d ă L u p u l ş i M a t e i v o d ă Basarab m e r i t ă a se face m a i cunoscute 
pub l i cu lu i , spre a se vedea î n t r - î n se l e d u p ă ce p r i n c i p i i se da j u s t i ţ i a în 
ţ ă r i l e r o m â n e în trecut. Oameni speciali în j u r i s p r u d e n ţ ă ş i ecclesiastici 
<3onoscători de dreptul canonic, vor f i î n s ă r c i n a ţ i cu a c e a s t ă lucrare. 

Arheo log ia . — Se vo r î n c e p e a se lucra monografi i asupra m ă n ă 
s t i r i lo r celor m a i î n s e m n a t e d i n ţ ă r i l e r o m â n e , tractate d i n p u n c t u l de 
vedere i s to r i c , arheologic ş i b ib l iogra f i c , care vo r f i î n s o ţ i t e cu stampe 
espl icat ive frumos lucrate. P e n t r u aceasta se vo r consulta actele vech i ale 
m ă n ă s t i r i l o r în cuest iune; se vor face desemnuri în cu lor i foarte exacte 
d u p ă toate monumentele şi a n t i c u i t ă ţ i l e ce ele c o n ţ i n , spre a se l ă m u r i 
p r i n t r - î n s e l e m a i bine descrierile arheologice. Aceste monografi i ne vo r 
face a c u n o a ş t e starea de c u l t u r ă a artelor şi a indus t r i i lo r în t r e c u t ; 
arhi tectura , p ic tu ra şi sculptura pe p i a t r ă , pe meta l , pe l e m n sau pe os, 
a r g i n t ă r i a ş i b i ju ter ia , ţ e s ă t u r a stofelor ş i broderi i le , a r ta t i p o g r a f i c ă ş i 
ceia a gravurei , paleografia şi min ia tu ra pe manuscripte , în fine toate 
artele şi toate m ă e s t r i i l e casnice îşi găsesc l o c u l î n t r - a c e s t e descrieri ar
heologice pe l î n g ă care se a d a o g ă uneori şi elucidarea unor punc tu r i 
controversate de istorie, care v i n de se exp l i că prin actele şi monumentele 
m ă n ă s t i r i l o r . 

A r h i t e c t u r a . — Se va face o lucrare spec ia l ă asupra bisericei epis
copale de la Curtea de Argeş, cel m a i frumos monument de a r h i t e c t u r ă 
d i n ţ a r a n o a s t r ă , ş i poate chiar u n u l d i n capetele d - o p e r ă ale artei b i 
zantine, î n t r - a c e a lucrare va i n t r a descrierea ş i desemnarea tu tu ro r a m ă 
runtelor arhitectonice şi decorative ale acestui monument , a v î n d tot
d e o d a t ă în vedere restaurarea şi conservarea sa, p recum şi r e c l ă d i r e a 
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pa la tu lu i episcopal î n t r - u n s t i l care să nu prezinte t r is ta î n f ă ţ i ş a r e a 
celor m a i mul te r e s t a u r ă r i moderne de monumente vechi d i n ţ a r a n o a s t r ă . 
O m u l special î n s ă r c i n a t cu a c e a s t ă i n t e r e s a n t ă lucrare, a r t rebui să se 
ocupe şi cu turnarea de modele de ipsos d u p ă ornamentele monumen tu lu i , 
care se constitue un muzeu de d e c o r a ţ i u n i , m a i demne de i m i t a t de c î t 
f iguri le de ipsos cu care vedem t ic lu i te şi î m p e s t r i ţ a t e casele ce se zidesc 
acum în c a p i t a l ă . 

Iconografia, — Se va începe a se luc ra o co lec ţ iune de portretele 
to tulor domnilor ţ ă r i l o r r o m â n e cu fami l i i l e lo r ş i ale personagelor î n s e m 
nate d i n is tor ia patr ie i , care se vor decopia d u p ă pic tur i le murale d i n 
biserici ş i d in orice alte izvoare figurate se vo r găs i în ţ a r ă ş i în s t r ă i n ă t a t e * 
Aceste portrete, de o parte, copiate în m ă r i m e n a t u r a l ă , vor forma un m u z e u 
i s t o r i c ; de a l t ă parte, reduse în p r o p o r ţ i i l e unu i a lbum, se vo r t i p ă r i 
cu color i . 

L i t e ra tu ra (Traăiţiuni orale). — Se vo r aduna şi se vor p u b l i c a 
toate c în tece le poporane ale r o m â n i l o r d i n D a c i a , d i n Mesia ş i d i n Mace 
donia, în formele lor originale ş i cu comentar i i . Co lec ţ iunea D - l u i B . 
Alecsandr i se va reproduce, servind de b a z ă l u c r ă r i i . T o t d e o d a t ă se v o r 
aduna şi se vor publ ica şi legendele poporane în p r o z ă (basne, proverbe,, 
ghic i tor i , s u p e r s t i ţ i u n i ş i alte t r a d i ţ i u n i ) . U n a d i n cele t re i sau p a t r u 
persoane î n s ă r c i n a t e cu a c e a s t ă culegere, va c ă l ă t o r i pr intre r o m â n i i de 
peste D u n ă r e spre a aduna c în t ice le şi t r a d i ţ i u n i l e lor . O asemenea l u 
crare e d-o mare i m p o r t a n ţ ă pentru i s tor ia l i m b i i , a c r ed in ţ e lo r şi ch iar 
unor evenimente pol i t ice ale n a ţ i e i r o m â n e . 

M u z i c a . — Se vor aduna şi se vor pub l ica melodii le poporane ale 
r o m â n i l o r , cu s tudi i asupra instrumentelor lor de m u z i c ă , a v î n d în vedere 
o lucrare spec ia lă asupra muzicei n a ţ i o n a l e . 

F i l o l o g i a . — Co lec ţ iunea de exemple de l i m b ă şi de s t i l r o m â n e s c 
d i n secolii t r e c u ţ i , a l c ă t u i t ă de d l . Timoteu Cipariu de la B l a j , subt t i t l u l 
de Analecte literarie, f i ind o lucrare d i n cele m a i interesante pent ru stu
d i u l is tor ic a l d e z v o l t ă r e i l imbe i r o m â n e ş i a c e a s t ă carte f i ind r a r ă , guvernu l 
r o m â n ar putea i n v i t a p e D . C ipa r iu a pub l i ca o a duoa ed i ţ i une d i n a c e a s t ă 
carte, m a i c o m p l e c t ă ş i a d ă o g a t ă cu exemple l i t e ra r i i d i n epocile m a i 
moderne. O asemenea carte ar aduce cel m a i mare folos f i ind r ă s p î n d i t ă 
în şcolile r o m â n e , ş i î n c u r a g i a r e a d a t ă de guvernul nostru cul turei f r a ţ i l o r 
ardeleni, a r f i un puternic l e g ă m î n t de î n f r ă ţ i r e . 

Traducer i is torice. — S î n t c ă r ţ i scrise în l i m b i s t r ă i n e care au mare 
interes pent ru is tor ia n o a s t r ă , şi rar i ta tea lo r p recum şi n e p u t i n ţ a de a 
face d i n tot o m u l un poliglot , cer ca să le a v e m traduse în l i m b a n o a s t r ă . 
P r i n t r e d înse le v o m deosebi d e o c a m d a t ă vreo pa t ru opere a c ă r o r r ă s -
p î n d i r e în pub l i cu l r o m î n ar f i de un mare folos. G u v e r n u l a r putea să în -
să rc inese deosebite persoane cu traducerea c ă r ţ i l o r u r m ă t o a r e : 1° Istoria 
Valahiei şi Moldaviei scrisă în limba germană de I. Ch. Engel, 1804, H a l l e . 
— 2° Descrierea geografică şi etnografică a Daciei transalpine, scrisă asemeni 
în limba germană de F. I. Sulzer, 1782, V i e n a . — 3° Istoria revoluţiilor 
moderne din Valahia, scrisă italieneşte de Del Chiaro, 1718, V e n e ţ i a . — 4° 
Călătoriile în Valahia Moldavia şi Moscovia ale patriarhului Antiohiei 
Macarie, scrise arăbeşte de arhidiaconul Paul din Alep, ( X V I I secol) şi 
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PRECU V Î N T A R E > C Î T E V A ORE L A S N A G O V 

O e r ă de r e n a ş t e r e şi c iv i l iza ţ ie s-a deschis ţ ă r e i noastre. Na ţ iunea* 
r o m â n ă , p u s ă pe calea cea mare a progresului , trebuie să d o b î n d e a s c ă 
toate elementele necesarii ca să m e a r g ă î n a i n t e ş i să a j u n g ă la putere, l a 

5 m ă r i r e ş i la prosperitate. Elementele care po t p r e g ă t i ş i î n t e m e i a acest mare 
v i i t o r a l n a ţ i o n a l i t ă ţ e i r o m â n e s în t ideile ş i c u n o ş t i n ţ e l e serioase în ş t i i n ţ e , 
l i tere ş i arte. B ă s p î n d i r e a idei lor pen t ru dezvoltarea sp i r i tu lu i ş i formarea 
î n i m e i , va aduce ţ a r a n o a s t r ă l a o a d e v ă r a t ă c iv i l iza ţ ie . 

A c e a s t ă s i n g u r ă d o r i n ţ ă a î n d e m n a t la publicarea Revistei romane 
10 pentru ştiinţe, litere şi arte, care acum i n t r ă în al doilea an al a p a r i ţ i u n e i sale. 

De la î n c e p u t , redactori i e i au fost departe de a crede că vor pu tea 
s inguri d o b î n d i toate rezultatele dorite. D a r c r e d i n ţ a că scopul acestei 
l u c r ă r i va f i aprobat ş i î n c u r a g i a t , î i a f ă c u t cu dreptate a spera că t o ţ i 
b ă r b a ţ i i e m i n e n ţ i p r i n lumin i l e ş i ş t i i n ţ e l e ce p o s e d ă , vo r da modestei 

15 lo r î nce rcă r i , o î n t i n d e r e şi o î n s e m n ă t a t e m a i mare. P r i n t r - u n asemenea 
concurs puternic, Revista română, dev i ind un centru de act ivi ta te in te
l e c t u a l ă a l E o m â n i e i , va putea f i o o p e r ă a d e v ă r a t n a ţ i o n a l ă ş i un mi j loe 
î n s e m n ă t o r de c ivi l izare pent ru pa t r ia n o a s t r ă . 

U n i r e a f r u m o a s ă în d o r i n ţ e ş i în lucrare a m a i mul to r persoane, 
20 cu g î n d de a p r e g ă t i ţ ă r e i acest mare v i i t o r , p r i n î n t i n d e r e a ş i r ă s p î n d i r e a 

i n s t r u c ţ i u n i i , va f i o m ă r t u r i e î n v e d e r a t ă de concordia, ac t iv i ta tea ş i pa
t r io t i smul r o m â n i l o r . 

A c e a s t ă cugetare le dă curagiul a se adresa c ă t r e b ă r b a ţ i i de l i tere 
ş i de ş t i i n ţ ă d in ţ ă r i l e r o m â n e cu o d e p l i n ă î n c r e d e r e că vor bine v o i a 

25 r ă s p u n d e apelului ce fac la lumin i l e ş i c u n o ş t i n ţ e l e lor ş i nu v o r refuza 
a conlucra la o o p e r ă ce are de unic scop, dezvoltarea şi prosperi tatea 
n a ţ i u n e i r o m â n e . 

PÎNĂ LA MĂNĂSTIRE! 

P u b l i c u l d i n Ţ a r a E o m â n e a s c ă , î n c e p î n d de l a clasele î n a l t e ş i l u 
minate în care se r e c r u t e a z ă magis t ra tura , p î n ă la treptele cele m a i î n j o s i t e 5 
ş i m a i degradate ale f ă c ă t o r i l o r de rele, c u n o a ş t e a s t ă z i bine că an t ica 
m ă n ă s t i r e Snagovul , a ş e z a t ă l a pa t ru ore d i s t a n ţ ă de B u c u r e ş t i , este l i o t ă -
r î t ă de condica p e n a l ă a ţ ă r e i spre a servi ca loc de î n c h i s o a r e pen t ru v i 
n o v a ţ i i , ce n-au meri ta t pedeapsa m a i grea a munce i la ocnele de sare sau 
la por tur i le dupe m a l u l D u n ă r i i . C i t i t o r u l nost ru s-ar putea dar a ş t e p t a io-
a g ă s i î n t r - a c e s t e pagine vreo d i s e r t a ţ i u n e j u r i d i c ă , e c o n o m i c ă sau uma
n i t a r ă , asupra sistemelor p e n i t e n ţ i a r e , or i cel p u ţ i n o povestire m a i m u l t 
sau m a i p u ţ i n r o m a n t i c ă care să a d u c ă aminte, sub color i m a i v e ş t e d e ş i 
m a i p ă l i t e , I miei Prigioni de S i lv io Pe l l i co sau Le dernier jour d'un con
damne de V i c t o r H u g o . 15 

Ne g r ă b i m de la î n c e p u t a - n l ă t u r a asemenea prepusuri ş i declara
r ă m că , d i n c î t e v o m spune ac i despre actuala î nch i soa re , foarte p u ţ i n e 
v o r avea raport la locu i to r i i ei de acum. O p r e d i l e c ţ i u n e f i rească ne-mpinge 
în v e c i a c ă t a în trecut, ş i poate că m o r ţ i i ce ş i -au l ă s a t numele lo r în 
acel cucernic locaş de jale, vo r ş t i a ne amin t i , d i n zilele lor d e p ă r t a t e , 20 
fapte ş i datine, d a c ă nu m a i veselitoare, cel p u ţ i n m a i s t r ă l u c i t e ş i m a i 
m ă r e ţ e dec î t f u r t i ş agu r i l e t r iv ia le ale a r e s t a n ţ i l o r ce ca lcă a s t ă z i osemin
tele şi suvenirele lor . 

G ă s i m o p l ă c e r e n e s p u s ă a s t r ă b a t e t ă r î m u l pat r ie i , c e r c e t î n d peste 
to t l ocu l umbrele şi amin t i r i l e s t r ămoş i l o r n o ş t r i ; i c i o cruce de p i a t r ă , 25* 
p ă r ă s i t ă î n t r - u n c î m p pus t iu , c o m e m o r e a z ă o f a p t ă v i t e j e a s c ă sau o c r u d ă 
r ă z b u n a r e ; colo, o vechie c a p e l ă p o a r t ă , în i n sc r ip ţ iunUe , în portretele ş i 
în odoarele ei, lucrate f ă r ă a r t ă , u r m a p i e t ă ţ i i ş i a dă rn i c i e i ant ic i lor voe-
v o z i ; m a i dincolo, c î t e v a ru ine de z idu r i u r i a şe , o s f ă r ă m ă t u r ă de c e t ă -
ţ u i e , un p ă r e t e de vech i pala t şop t e sc in ime i pe t ă c u t e , numele glorioase 30, 
ale l u i T r a i a n ş i ale eroilor ce au urmat t r a d i ţ i u n e a l u i de onoare pe p ă -
m î n t u l r o m â n e s c . As t f e l , l a tot pasul , col inda n o a s t r ă iscoditoare se o p r e ş t e , 
cu o p l ă c u t ă şi c u v i o a s ă mirare, dinaintea acelor p r e ţ i o a s e sau falnice 
amin t i r i , care d in a d î n c i m e a secolilor, s e -na l ţ ă u r i a ş e peste m ă r u n ţ i m e a 
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n o a s t r ă a c t u a l ă . D o r u l nostru s - av în t ă pr in t re r ă s t i m p i i t recutului , pe 
c î n d pr iv i rea n i se p r e u m b l ă p r i n lunci le ş i pe pla iur i le ţ ă r i i noastre, mar-
ture î n c ă elocuente ale a t î t o r î n t î m p l ă r i felurite. Adesea dar, ş i c î t de des 
se poate, c ă u t î n d impres iun i a şa de-nvietoare, p ă r ă s i m cetatea ş i z i l n i c i -

5 l e - i s u p ă r ă r i , ca să cerem de la c împ i i m a r i , de la m u n ţ i i r ă c o r o ş i ş i de la 
vechi le locaşe ce stau r ă s i p i t e p r i n t r - î n s e l e , d e s t ă i n u i r i d i n v r e m i de res
t r i ş t e şi de glorie ce au fost şi nu m a i s î n t . 

D e c i , în anu l trecut, pe o f r u m o a s ă d i m i n e a ţ ă de va ra , apucai , f ă r ă 
ţ e l h o t ă r î t , calea P lo ieş t i lo r . P e n t r u cel ce are a se conforma la o a duoua 

10 c i t a ţ i u n e a t r i buna lu lu i de P r a h o v a sau care v rea să-şi t î r g u i a s c ă l î nă 
or i cherestea de l a munte , î n ţ e l eg că n i m i c nu poate f i m a i folositor, m a i 
comod ş i chiar m a i p l ă c u t dec î t acea m ă i e s t r i t ă şosea care, d i n g r ă d i n a 
de l a capul podu lu i Mogoşoaie i , se-ntinde a ţ ă p î n ă l a bariera P lo ieş t i lo r , 
ş i care-1 duce drept ca g l o n ţ u l , în t re i p a t r u ore, f ă r ă p i ed i că , f ă r ă tur-

15 burare, în capi ta la j u d e ţ u l u i despre munte . D a r pen t ru mine, c ă l ă t o r cu 
gus tur i n e ţ ă r m u r i t e ş i setos de a c u n o a ş t e ţ a r a cu t ă i n u i t e l e - i comori , 
de a r ă s u f l a î n t r - î n s a g e m ă t u l d i n u r m ă al t r ecu tu lu i ce se ascunde p r i n 
locu r i ui tate de c iv i l izarea m o d e r n ă , m ă r t u r i s e s c că acea l in ie m o n o t o n ă 
ce-şi destinde a ş t e r n u t u l s ă u g r o n ţ u r o s de p e t r i ş g ă l b u i , peste ţ a r i n e ş i 

20 l i vez i , cov î r ş ind v ă i l e şi scobind dealurile spre a nu se abate de la n ive lu l 
s ă u drept ş i uni form, acea c o a r d ă n e m l ă d i i t ă ş i d i sg ra ţ ioasă , î n t i n s ă f ă r ă 
gust pe d-asupra capricioasei na tur i , î m i pare un ce anormal , nesuferit, 
p u ţ i n firesc şi absurd, care d e s p o d o b e ş t e na tura , f ă r ă d-a face onoare 
i m a g i n a ţ i u n i i , b u n u l u i gust ş i dreptu lu i s i m ţ ale omulu i . D o v a d ă despre 

25 a d e v ă r u l acestei c u g e t ă r i , am chiar nespusul u r î t ce mă s t ă p î n e ş t e î n d a t ă 
ce t r ă s u r a î ncepe a mă l e g ă n a î n t r - u n chip monoton, sc î r ţ î ind pe s u p r a f a ţ a 
n e t e d ă a unei bune şosele. A t u n c i s imţ i r i l e o r i c ă r u i c ă l ă t o r ajung a se 
a m o r ţ i ; och i i se obosesc d i n l ipsa de varietate, urechile se î n v a ţ ă a r ă s u n a 
ca o p î r î i t oa re , n ă r i l e s e -năbuşesc de pulbere, glasul se o p r e ş t e în p iep tu l 

30 î n g r e u i a t , ş i o p r o s t a t i c ă a r o m e a l ă s t ă p î n e ş t e t o a t ă firea nenoroci tului 
c ă l ă t o r ! A t u n c i , e l doarme, el sforăie ! E ă m î n e ţ i s ă n ă t o a s e , impres iuni 
v i i ş i var ia te ! P e n t r u somnoros na tura n-are p r ive l i ş t i î n c î n t ă t o a r e , su
venirele t recutu lu i r ă m î n mute d-alungul că i i . C î t e o d a t ă numa i , c î n d 
surugi i pornesc î n t r - u n u i d i n aceste desghinuri fantastice care dau, p î n ă 

35 la oarecare punt , o idee despre pornir i le furtunoase ale zeului O d i n , în -
c u r î n d u - ş i a r m ă s a r u l ager cu n e n u m ă r a t e picioare, a tunc i numai , somnul 
e î n t r e r u p t cu s p a i m ă de mişcă r i l e ş o v ă i t e ale t r ă s u r e i , a l u n e c î n d de la o 
muchie a şoselei la al ta, ca o coasă a s c u ţ i t ă î n t r - u n r ă z o r de f ine ţe . 

Aceas ta nu era sub n i c i un c u v î n t , temerea ce mă preocupa în z iua 
40 c ă l ă t o r i e i mele c ă t r e P lo ieş t i , căc i t i cn i ţ i i că i şor i v i n e ţ i ce-mi t r ă g e a u 

b r i ş că , nu se puteau a s e m ă n a î n t r u n i m i c cu zeiescul fugaci, ş i singura lor 
v i n ă era d-a se c l ă t i cu o m i ş c a r e l i nă ş i c u m p ă t a t ă care mă î n d e m n a pu 
ternic a mă da cu to tu l p lăcer i lo r p u ţ i n ispi t i toare ale zeului Morfeu. Pe 
c înd efectele soporifice ale şoselei, în l u p t ă cu a mea s t ă r u i t ă curiozitate 

45 de c ă l ă t o r d e ş t e p t , î n c e p u s e a lua p r o p o r ţ i u n i î n v i n g ă t o a r e , ca la t re i ore 
de B u c u r e ş t i , dincolo de satul T î n c ă b e ş t i l o r , acolo unde, pe dreapta, 
este o m i c ă c i r c i u m ă ţ ă r ă n e a s c ă , d e o d a t ă mi se deschise în f a ţ ă un d r u m 
frumos ş i larg, un d r u m a l l u i Dumnezeu , ce ş e r p u i a pr intre p ă d u r i stu
foase ca un covor de i a r b ă f ragedă ş i m ă r u n t ă , s c ă l d a t ă p-alocurea de 
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b ă l t i s e r ă s l ă ţ a t e , ce se adunase d i n apele de ploaie. I n s t i nc tu l m e u de 
barbar , căc i astfel m u l ţ i vo r zice, m ă - n p i n s e a l ă s a î n d a t ă n e v o i a ş a şosea , 
ş i i n t r a i cu i n i m a î n c i n s ă de doru l l iberei na tur i , î n t r - a c e a m i n u n a t ă d u m 
b r a v ă . 

„ C e absurd e uneor i o m u l în jud ica ta s a ! " î m i z iceam eu în mine 5 
acum, c î n d un p ă m î n t moale ş i umed, ca o cale ş e r p u i t ă de pe r ă s f r în -
geri le t ă r î m u l u i , î n locu i se , sub roatele t r ă s u r e i , asprimea s c î r ţ î i t o a r e ş i 
p r ă f u i t ă a dreptei ş i î n ţ e l e n i t e i şosele. „ C e absurd e o m u l ! el pret inde 
că a î n a i n t a t , a p r o p ă ş i t , s-a c iv i l i za t , n ă s c o c i n d n o u ă l e mijloace de comu-
n i c a ţ i u n e ! D a r care e oare scopul progresului , a c iv i l i za ţ iun i i , d a c ă nu 10 
este de a l ă s a omulu i i n d e p e n d e n ţ a cea m a i l a r g ă în faptele, în gusturi le 
ş i în c u g e t ă r i l e sale? a r ă s p î n d i peste t o a t ă lumea l iber ta tea cea m a i 
î n t i n s ă ? Nu este oare m a i l iber o m u l c înd , cu organele ce i -a dat D u m 
nezeu l a n a ş t e r e a sa pen t ru umblare , e l s t r ă b a t e î n t i n d e r e a , dupe c u m î i 
trece p r i n min te , oprindu-se unde vrea, co t ind unde-i place, a l e r g î n d 15 
c î n d î i abate, odihnindu-se c î n d se simte obosit? A t rebui t î n s ă m a i î n t î i 
ca e l să r e n u n ţ e în parte la a c e a s t ă n e a t î r n a r e spre a se da în sarcina u n u i 
dobi toc , spre a se pune la d i s p o z i ţ i u n e a l u i , î ncă l ec îndu-1 sau c ă r î n d u - s e 
dupe un b o u o r i dupe un ca l . N e g r e ş i t se poate zice că dobi tocul , f i i n d 
şi el o c r e a t u r ă cu v i a ţ ă , a v î n d inst incte, gustur i , d o r i n ţ e ş i a p l e c ă r i ale 20 
sale, o m u l ş i 1-a lua t m a i m u l t ca un t o v a r ă ş , ca un ajutor. în a d e v ă r , 
c a l u l care, p recum a zis marele Buf fon , e cea mai nobilă concuistă ce omul 
a făcut vreo dată asupra naturei, pare a l u a parte la toate p l ă c e r i l e şi 
l a toate nevoile s o ţ u l u i s ă u omenesc; ager ş i c u t e z ă t o r în r ă z b o a i e , e l 
î n f r u n t ă , î m p r e u n ă cu c ă l ă r e ţ u l , toate pr imejdi i le , a p r i n z î n d u - s e ca e l 25 
l a zgomotu l armelor, l a lucoarea î m p u ş c ă t u r i l o r , l a f u m u l prafului , l a 
p r iv i r ea s î n g e l u i ! D a c a o m u l e î m p i n s de o p a t i m ă a m o r o a s ă , d a c ă alear
gă ca să se arunce în b r a ţ e l e i ub i t e i sale, vez i cu ce foc, cu ce m î n d r i e , 
cu ce falnice nechezatur i î l duce a r m ă s a r u l s ău , s c ă p ă r î n d d i n c o p i t ă ş i 
s p u m e g î n d sub f r îne . A p o i iar , d a c ă pe s ă r m a n u l surugiu, vreo jale î l 30 
coprinde, cine va f i m a i s i m ţ i t o r la a sa durere d e c î t ca i i să i c red inc ioş i , 
c ă r o r a le spune el fugind : 

« Mişcă b ă i e t e , m i ş c ă şeoase ! 
S f ă r î m ă - m i g î n d u l cel necu rma t ; 
Z d r o b e ş t e - n mine slabele-mi oase 35 
Ce t r i s tu -mi suflet î l ţ i n legat, 
î n fuga mare, t e p o t i c n e ş t e 
D e - m i rupe capu l aci pe l o c ; 
M e r g i , z b o a r ă colo unde-m z î m b e ş t e 
Al n e s i m ţ i r i i vecinie noroc !» 40 

D a r î n s ă , n u c r e d e ţ i p e s i m p l u l surugiu r o m â n care poate f i î nv i 
n o v ă ţ i t de a nu cugeta î n t o c m a i ca un om c i v i l i z a t ; apoi , a d r e s a ţ i - v ă 
c ă t r e c las icul B a c i n e , c ă t r e poe tu l cel m a i corect, ş i cel m a i cu l t i va t în 
toate p r i v i n ţ e l e , ş i ch iar d î n s u l vă va zice, v o r b i n d despre ca i i r ă p o s a 
t u l u i beizade I p o l i t : 45 

« Ses superbes coursiers, qu 'on v o y a i t autrefois 
P le ins d 'une ardeur si noble obeir â sa v o i x , 
L ' o e i l morne maintenant , et l a tete baiss^e, 
Semblaient se conformer â sa tr iste p e n s e e » . 
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D i n toate acestea conchidem că , p r e c î t dob i tocu l e un t o v a r ă ş 
p l i n de c o m p ă t i m i r e , un p r i e t in i n t i m ş i s i m ţ i t o r a l celui ce, d i n s i m p l ă 
î ng în f a r e , i se zice s t ă p î n , omul , î n c r e z î n d u - i sarcina t r u p u l u i s ă u , nu i 
se r o b e ş t e cu t o tu l , c i m a i m u l t se î n v o i e ş t e cu d î n s u l ca cu o f i i n ţ ă eă r i a - i 
place a jer t f i chiar ş i parte d i n n e p r e ţ u i t u l dar a l n e a t î r n ă r i i sale. P î n ă 
ac i toate merg destul de bine, dar c î n d o m u l , regele na ture i , ajunge 
a-şi î n c r e d e soarta, une i s imple pu te r i bruta le , care nu j u d i c ă , nu c u g e t ă , 
nu s imte, c i merge mereu nainte, zd rob ind toate în p r e a j m ă , f ă r ă soco
t e a l ă , f ă r ă c o n ş t i i n ţ ă ; c î n d e l se face sluga une i c ă l d ă r i cu a p ă c l o c o t i t ă 
care t î r ă ş t e o r b e ş t e dupe sine sufletele o m e n e ş t i , ş i nu c u n o a ş t e a l t ă lege 
m a i n a l t ă , a l t ă s t r u n ă m a i p u t e r n i c ă d e c î t d o u ă ş ine d e fier a ş t e r n u t e 
pe c ă p ă t î i e de l e m n ; c î n d omul , î n t r - u n c u v î n t , ' c l ă d e ş t e cu chel tu ie l i 
şi cu sudor i colosale d r u m u r i de fier, spre a se t ranspor ta pe sine, ca o 
surcea f ă r ă p r e ţ , l e p ă d a t ă în v o i a n e s o c o t i t ă a elementelor, a tunc i , eu 

15 u n u l , declar că o m u l şi-a p ierdut cel m a i scump odor a l i n t e l i g e n ţ e i sale, 
raza l u m i n o a s ă ce-1 a s e a m ă n ă cu dumnezeirea, s i m ţ u l v a l o r i i ş i l i b e r t ă ţ i i 
sa le ; e l s-a în jos i t p î n ă î n t r - a t î t î n c î t s-a f ă c u t chiar uneal ta , j u c ă r i a , 
r o b u l mater ie i bruta le şi , în loc de a p ă ş i în calea progresului , în loc de a 
î n a i n t a spre c iv i l i za re , c u m pre t ind cei m a i m u l ţ i , mie , mi se pare curat 
că el s-a cufundat de s ineş i în cea m a i umi l i toa re netrebnicie şi s-a degra
dat , nesocot i tul , l a cea m a i t r i s t ă b a r b a r i e ! " 

Cu acest putern ic r a ţ i o n a m e n t , — care, sper t o t u ş i că nu va opr i 
de a se rea l iza l i n i a f e r a t ă de la hotarele B u c o v i n e i la G a l a ţ i , ş i de acolo, 
poate, p î n ă la t r e c ă t o a r e a J i u l u i , — cu acest tare r a ţ i o n a m e n t ş i cu altele 
de o d i a l e c t i c ă nu m a i p u ţ i n s t r î n s ă , era p r e o c u p a t ă ' m i n t e a mea, pe c î n d 
t r ă s u r a s t r ă b ă t e a î n c e t i ş o r p a j i ş t e a î n v e r z i t ă î n care in t rasem c u a t î t a 
bucurie . Ş i î n t r - a d e v ă r , t o t u l î n p r e a j m ă era î n c î n t ă t o r ; î n a l ţ i i stejari , 
p ă t r u n ş i de lumin i l e soarelui de v a r ă , prezentau în bo l ţ i l e l o r ' r ă s l ă t a t e , 
t o a t ă scara fe ţe lo r smarandului , de la frageda v e r d e a ţ ă a muguru lu i p î n ă 
l a negrul î n t u n e c a t a l tu lp ine i , O a t m o s f e r ă de balsame r ă c o r o a s e î n v i a 
suflarea, şi ş o a p t a frunzelor, u ş o r clet inate de o l i nă adiere, se î n g î n a s in
g u r ă cu susurul greieri lor a s c u n ş i î n f runz i ş . P r i n acele locur i misterioase, 
s c ă l d a t e acum de razele amiezei , p o ş t a l i o n u l m e u î n a i n t a pe ţ ă c ă n e a l ă ; 
surugiu l , spre a î n d e m n a ca i i , î n v î r t e a uneor i b i c i u l alene peste capu l 
lor , ş -apoi l e adresa d i n c înd în c înd , cu glas domol , s t r i g ă t u l pre lungi t 
de : hai, băieţi! Boa te le b r i ş t e i t ă i a u f ăgaşe s u b ţ i r i pe iarba p l ă p î n d ă a 
p ă m î n t u l u i j i l a v , ş i to t echipagiul p ă s a cu o moale l e g ă n ă t u r ă . C î ţ i v a 
p o r u m b i s ă l b a t i c i , s ingur i s t ă p î n i d e o c a m d a t ă , a i acelor p ă d u r i , s e r ă s -
f ă ţ a u pe d rum, ş i c î n d t r ă s u r a sosea aproape de d înş i i , e i zburau m a i 
departe, to t pe cale, ş i î n g î n a u astfel mersu l nos t ru , p î n ă ce, obos i ţ i de 
î n t r e c e r e , s-ascundeau în c răc i le vecine. A s t f e l , t o t u l în acea z i era pus
t i u p r i n p ă d u r e ; ab ia d a c ă î n t î l n i do i musca l i l i p o v e n i d i n cei c e locuiesc 
u n sat î n v e c i n a t . D u p ă b ă r b i l e lor l ung i , d u p ă cămeş i l e lor v ă r g a t e c u 
r o ş u , se c u n o ş t e a lesne de ce n a ţ i u n e s î n t ; dar , dupe pă l ă r i i l e lor ţ u g u i a t e , 

45 puse cam la o parte, dupe caftanele lo r l u n g i , aruncate pe umeri', şi dupe 
u m b l e t u l lor cam pe d o u ă c ă r ă r i , cu a c e i a ş i î n l e sn i r e se c u n o ş t e a că , în 
acea z i , era z i de s ă r b ă t o a r e , ş i că b i e ţ i i m u n c i t o r i , p recum m a i t o ţ i oameni i 
în lume, îşi găs i se ui tarea necazuri lor ş i realisarea u n u i m inu t de î n t r e a g ă 
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fericire , în vesela ş i m î n g î i e t o a r e a b e ţ i e . Ş i -n a d e v ă r , n-a zis oare b ine 
poetu l , c înd , în ve r sur i armonioase, ne spune că : 

, , V i a ţ a n o a s t r ă - i o b e ţ i e ; 
S î n t e m b e ţ i c înd de amor, 
C î n d d-o dulce melodie, 
C î n d d-un nume s u n ă t o r ; 
U n i i - s b e ţ i de a v u ţ i e , 
A l ţ i i de ş t i i n ţ a lor , 
M a r e parte de prostie, 
M u l ţ i de l a c r i m i ş i de d o r . . 

B e p e t î n d g r a ţ i o a s e l e strofe ale u n u i poet amic , adresate la Beţie, 
ş i p l ine d-o filosof ie a ş a a d î n c ă , g î n d i r e a mi se r epur t a cu jale asupra u n u i 
a l t c î n t ă r e ţ a l be ţ i e i , ' asupra u n u i a l t t î n ă r amic , care d i s p ă r u î n t r - o z i 
d in t re n o i , ' l ă s î n d u - n e n u m a i , ca dovezi ale t a l en tu lu i ce fierbea în s înu - i , 
c î t e v a poezi i melodioase, p l ine de g r a ţ i e ş i de s i m ţ i r e , de foc ş i de v i o 
ic iune. 

A l e x a n d r u Sih leanu , t o v a r ă ş cu n o i de s tud i i î n ţ a r ă ş i î n s t r ă i n ă 
tate, avea o i n t e l i g e n ţ ă d e ş t e a p t ă , un spir i t g l u m e ţ ş i sarcastic, o imag i -
n a ţ i u n e a p r i n s ă ş i o ' p r o d u c ţ i u n e lesn ic ioasă , care se ascundeau toate 
subt o a p a r e n ţ ă de a d î n c ă lenevire, de z b u r d a l n i c ă n e p ă s a r e , z u g r ă v i t e 
pe f a ta- i oachie'şă ş i p a l i d ă , dar f ină ş i p l ă c u t ă . C înd c i t e ş t e c ineva comica des
criere ce ne-a dat e l despre ho ina r i i d i n g r ă d i n a C i şmeg iu lu i , c î n d c i t e ş t e 
strofele l u i la Patrie, Veghierea, Strigoiul, m a i mu l t e sonete şi al te b u c ă ţ i 
ale l u i , nu poate n i m e n i t ă g ă d u i că ta len tu l acelui poet avea d ina in te- i 
un v i i t o r s t r ă l u c i t . Ş-acele da ru r i ale naturei , î n s o ţ i t e de toate desmier-
d ă r i l e l u m i i noastre, t i n e r e ţ e , g r a ţ i e , avere, toate s-au n i m i c i t , a cum p a t r u 
an i , pr in t r -o b o a l ă e x t r a o r d i n a r ă , n e c u n o s c u t ă chiar de medic i , t r i s t 
fenomen a l na ture i , care, dintr-o m i c ă b u b ă i e ş i t ă pe buza j une lu i , 
c a n g r e n ă în c î t e - v a ore, to t t r u p u l s ău . T î n ă r u l poet n-avusese î n c ă t i m 
p u l a p r e ţ u i ch inur i le ş - a m ă r ă c i u n i l e v i e ţ i i , ş i e l , î n des fă t ă r i l e u n u i t r a i 
de p l ă c e r i , î n c h i n a v i n u l u i , aceste î n foca t e s t rofe : 

„O ! c e r e a s c ă ambrozie 
Ce m î n g î i sufletul meu, 
C î n d sorb u n d a - ţ i aurie, 
P a r c ă beau chiar d i n L e t e u ! 
A t u n c i u i t v i a ţ a t r e c u t ă ; 
A t u n c i to t e z î m b i t o r . 
Z ă u ! b e ţ i a e p l ă c u t ă , 
Căc i n - a m p ă s de v i i t o r ! 
Oamen i , g e m e ţ i cu-ntristare ? 
î f u - m i e m i l ă de p l î n s o r i ! 
P r i n t r e v o i c u n e p ă s a r e 
T rec ca soarele p r i n no r i . 
V i n ! b a c h a n t ă î n f o c a t ă , 
D e - m i d ă l eneş s ă r u t a t , 
Căc i , c î n d v i n u l m ă î m b a t ă , 
D e p l ă c e r i s î n t î n s e t a t . 
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I a r tu u n d ă , c u r ă , c u r ă ! 
Să te gust eu tot m a i v reau , 
Ş i -n oricare p i c ă t u r ă 
C î t e - u n v is v o i s ă m a i b e a u ! " 

Pe c înd mă af lam porn i t în aceste a m i n t i r i feluri te de dor ş i de m î n - 5 
gî ie re , d e o d a t ă , dintr-o p o t e c ă l ă t u r a ş ă , a s c u n s ă î n p ă d u r e , i z b u c n i î n 
d r u m u l mare, o b r i ş c u l i ţ ă a r e n d ă ş e a s c ă t î r î t ă de t r e i că luşe i de sat ce-i 
m î n a d e p e c a p r ă , u n ţ i g a n s t r e n ţ e r o s ş i n e ţ e s e l a t . î n l ă u n t r u erau g r ă 
m ă d i t e o m u l ţ i m e de t inere a r e n d ă ş o a i c e g ă t i t e ş i î m p o d o b i t e cu toate 
fe ţe le curcubeului . C î t e erau la n u m ă r , z ă u nu pot spune; dar a t î t a ş t i u 10 
că , pr in t re boitele invoal te ale malacoafelor şi fustelor cusute, p r in t re 
rochi i le de m ă t ă s ă r i i î n f l o r a t e , pr in t re falbalale, mangetur i ş i volane, 
p r in t re coafurile cu f lo r i , cu blonde, cu panglice ş i cu pene, în sfîrşit p r i n 
tre toate gă te l i l e î n c ă r c a t e ş i î m p e s t r i ţ a t e ce l ipscan i i ş i m a r ş a n d e l e d i n 
B u c u r e ş t i v î n d cocoanelor de ţ a r ă , drept marfă de Paris, z ă r i m a i mul t e 15 
f igur i rotunde ş i d r ă g ă l a ş e cu p i e l i ţ a trandafirie, cu och i i negri ş i sc în-
teletor i , cu buze rumene şi adimenitoare. June le c î m p e n c e se duceau 
n e g r e ş i t , f ă r ă ţ e r e m o n i e , s ă p e t r e a c ă s ă r b ă t o a r e a î n v e c i n i ; dar î n t î l -
n i rea u n u i o r ă ş a n , pe c î n d se aflau î n t r - u n echipagiu a ş a de p u ţ i n prezen
t a b i l le făcu să se r u ş i n e z e . S i m ţ i m î n t u l s t î n g a c i a l c iv i l i za ţ iun i i copleş i 20 
vesela şi l ibera pornire a nature i , şi î n d a t ă , care de care, î n c e p u r ă a-şi 
ascunde obraj i i d i n dosul u m b r e l u ţ e l o r , sub z ă b r a n i c u l v ă l e l o r sau sub 
m â n u ş i ţ e l e lor g răsu l i i , a c ă r o r r o ş a ţ ă n-o p i tea î n d e s t u l mitenele lor de 
m ă t a s e n e a g r ă . Aces t joc de-a ascunselea, a ţ î ţ î n d u - m i curiozi ta tea , da 
m a i mare p r e ţ och i r i i s t r ă l u c i t o a r e ş i z î m b e t u l u i sfieţ ce s c ă p a u uneor i 25 
pr in t re pedicele r ă d i c a t e catar i lor mele indiscrete. Surug iu l , om cu mare 
î n ţ e l e p c i u n e , uneori l ă s a b r i ş c u ţ a t inerelor c ă l ă t o a r e să ne apuce î n a i n t e , 
a l t e o r i , ş i tocmai la hopur i , po t r ivea ca să mergem a l ă t u r i ; astfel p r i 
v i r i l e mele se r ă s f ă ţ a u cu drag, c înd pe m î n d r a p ă d u r e , p o d o a b ă a na ture i , 
c î n d pe g ingaşe le ch ipu r i ale junelor femei, farmec al v i e ţ e i noastre o m e n e ş t i . 30 

Subt a ş a du lc i impres iun i t r ă s u r a mea ajunse î n t r - u n sat c l ă d i t 
în r ă s c r u c e şi, f ăc înd la dreapta, se află d o d a t ă d inain tea une i m a r i î n t i n 
der i de a p ă , ţ ă r m u r i t ă în d e p ă r t a r e , j u r î m p r e j u r , de p ă d u r i dese ş i - n t u -
necoase. La mi j l ocu l b ă l ţ i i , î n t r - o m i c ă i n su l ă , s e vedeau z idur i le î n v e 
chi te ş i tur l i le crestate ale v e c h i i m ă n ă s t i r i Snagovul . De la m a l u l unde 35 
mă aflam p î n ă l a capu l os t rovulu i , c î ţ i va ta rac i , r u p ţ i ş i p î r l i ţ i , îş i r ă s -
f r îngeau , i c i ş i colea, umbrele lor , prelungite în v e r d e a ţ a î n t u n e c a t ă a 
apelor. A c e i a erau r ă m ă ş i ţ e l e u n u i vech i pod , care unea o d i n i o a r ă p run 
d u r i l e ; l a 1821, în r ă z b o i u l grecilor r ă s c u l a ţ i de Ips i lant , în contra tur
ci lor , a c e ş t i a d e t e r ă foc podu lu i , care arse mereu o zi şi o noapte, î n t i n - 40 
z î n d o c o a r d ă de f l ăcă r i peste l u c i u l b ă l ţ i i . De a tunc i î n c o a c e , comuni -
c a ţ i u n e a cu m ă n ă s t i r e a se face p r in t r -un pod u m b l ă t o r , care s t r ă b a t e 
l acu l , î m p i n s cu l o p e ţ i ; în a d e v ă r apa este, pe alocurea, a d î n c ă de c inc i 
sprezece s t în j in i ş i m a i b i n e ; ţ ă r m u r e n i i chiar nu se a v î n t ă pe d î n s a f ă r ă 
de oarecare sfială, căc i adesea o luntre u ş o a r ă , s u r p r i n s ă de v î n t u r i sau 45 
r ă s t u r n a t ă de stuful ascuns sub a p ă , în mi j l ocu l b ă l ţ i i , s-a f ă c u t n e v ă 
z u t ă î m p r e u n ă cu v â s l a ş u l ei . O scenă ş i m a i î n g r o z i t o a r e s-a petrecut 
l a 1853. Un convoi de s o l d a ţ i era î n s ă r c i n a t a conduce la î n c h i s o a r e a Sna-
govu lu i , o s u m ă destul de î n s e m n a t ă de a r e s t a n ţ i . Carele î n c ă r c a t e cu 
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v i n o v a ţ i sos i ră c ă t r e s e a r ă pe m a l u l l a c u l u i , ş i spre a nu î n t î r z i a prea m u l t 
trecerea, i m p r u d e n t u l comandant î n c a r c ă p o d u l u m b l ă t o r c u u n n u m ă r 
foarte mare de a r e s t a n ţ i , ocoli t de vreo c î ţ i v a s o l d a ţ i . 

P o d u l se c l ă t i cu greu de la m a l , luntre le ce-1 p u r t a u se l ă s a s e p î n ă 
l a buze în a p ă , t ă l p i l e trosneau l a fiece m i ş c a r e ş i î n g r i j a r e a coprinsese pe 
t o ţ i . D e o d a t ă , pe la m i j l o c u l căi i , o g r o a z n i c ă s c r î ş n i t u r ă se auz i , ş i to t 
p o d u l s f ă r î m a t s e c u f u n d ă î n a d î n c i m e c u sarcina-i î n g r o z i t ă . A t u n c i , l a 
lucoarea r o ş a t i c ă a m u r g u l u i serii , se v ă z u o s c e n ă d i n cele m a i înf ioră
toare. A r e s t a n ţ i i , î m p i e d e c a ţ i de c ă t u ş e l e grele ce-i legau u n i i de a l ţ i i 
şi-i t r ă g e a u afund, s o l d a ţ i i î n g r e u i a ţ i de armele ş i de m u n i ţ i u n e a lor , 
se l u p t a u în î n t u n e r e c u l ş i în v o l b u r a undelor , care de care să scape, t r ă -
g î n d u - s e , smuncindu-se c u f u n d î n d u - s e ş i m a i r ă u , u n i i p e a l ţ i i . A s t f e l 
D a n t e descrie g intea n e n o r o c i t ă a l eneş i lo r , l u p t î n d u - s e cu cruzime în 
apele mocirloase ale S t i x u l u i : 

, ,Queste s i percotean n o n p u r con mano, 
Ma con la testa, e co l pet to , e co-piedi , 
Troncando si co-denti a brano a b rano" . 

A s t f e l de imagine grozave se fo rmau în î n c h i p u i r e a mea, pe c î n d 
un preot ce mă c ă l ă u z i z e de l a sat, î m i povestea t r i s t a î m p r e j u r a r e de l a 
1853, î n s o ţ i n d u - m ă pe p o d u l u m b l ă t o r , ce-1 m î n a u acum v o i n i c e ş t e p a t r u 
ţ i g a n i a r e s t a n ţ i cu fe ţe le negre ş i î n c r u n t a t e . T r ă s u r a o l ă s a s e m l a m a l 
ş i p l u t i n d pe î n t i n s a b a l t ă , î n c u r î n d s o s i r ă m în insu la unde se af lă m ă 
n ă s t i r e a . 

II 
ÎNDOIELI ASUPRA CTITORII 

î n t r î n d î n ^ c u r t e a p r i n c i p a l ă , c e este î n forma u n u i p ă t r a t l u n g u e ţ 
ş i în dosul car ia se af lă o a l t ă curte d e s t i n a t ă pen t ru a r e s t a n ţ i , p r i v i r e a 
mi se a ţ i n t i î n d a t ă asupra b iser ic i i celei m a r i . Starea e i de ruinare ş i 
prefacerile posterioare c lăd i r i i , a cum ş i acelea î n v e c h i t e , nu mă o p r i r ă 
d-a r e c u n o a ş t e î n t r - î n s a u n monument , foarte ant ic pent ru ţ a r a n o a s t r ă , 
care p u ţ i n a p ă s t r a t , d a c ă avea ce p ă s t r a , d i n t i m p i i î n a p o i a ţ i . C l ă d i t ă 
cu s t ra tu r i de c ă r ă m i d ă roş ie ce se a l t e r n ă m ă i e s t r e ş t e cu a ş t e r n u t u r i 
de un moloz ţ e a p ă n ş i g ă l b u i , care i m i t ă des tu l de b ine p i a t r a calcarie, 
ea p r e z e n t ă , d-asupra c o m i c e i ce e f o r m a t ă de un b r î u de c ă r ă m i z i cu un
g h i u r i i e ş i t e ş i scobite, o î n v e l i t o a r e de ş i n d r i l ă a cum p u t r e d ă , peste care 
s e - n a l ţ ă d o u ă tur le poligonale, a ş e z a t e u n a în dosul a l te ia , î n sensul l u n 
g i m i i t emplu lu i . 

M i c a c i r c o n f e r e n ţ ă a acestor tur le ş i ferestrele lo r l ung i ş i î n g u s t e , 
d e n u n ţ ă u n per iod , n u d e to t p r i m i t i v a l s t i l u l u i b i z a n t i n ; sub cornicie 
î n să , biser ica e d e c o r a t ă , dupe un m o d foarte uz i t a t l a or ienta l i în vechime, 
cu un ş i r de glafur i î n f o r m ă r o t u n j i t ă , a l ă t u r a t e u n u l de a l t u l ş i p u r t î n d 
fiecare, l a mi j loc , o m i c ă cruce b i z a n t i n ă de s t i l p r i m i t i v , f o r m a t ă de p ia 
t r ă sau de c ă r ă m i z i . P l a n u l ş i î n f ă ţ i ş a r e a i n t e r i o a r ă a edi f ic iu lu i dau î n v e 
derat pe f a ţ ă o e p o c ă care se resimte de mod i f i că r i l e ce arhi tec tura bise

r i ce i orientale î nce r că , p r i n secoli i a i X l I I - l e a ş i u r m ă t o r i i , subt i n f lu in -
ţ e l e mahometane ş i v e n e ţ i a n e ş i chiar , poate, sub c l i m a m a i n o r d i c ă a 
ţ ă r i l o r d u n ă r e n e . P l a n u l l i p s i t a s t ă z i de pe r i s t i lu l sau t i nda d e s c h i s ă 
e x t e r i o a r ă ce s-a d ă r â m a t , oferă în a d e v ă r , dupe p r inc ip i i l e c lăd i r i lo r b izan
t ine, d o u ă corpur i p r inc ipa le : în f a ţ ă , un nartex sau advon p ă t r a t , şi 5 
d i n dosu-i , un atrium sau choră, f o r m î n d o cruce cu l ă t u r e egale, c o p r i n s ă 
î n t r - u n a l doi lea p ă t r a t ; dar laturele c u r m e z i ş e sau transeptul nu m a i 
s î n t terminate în l in ie d r e a p t ă , c i se rotunjesc, f o r m î n d dasupra o semi-
b o l t ă şi absida sau fundu l , în loc d-o s i n g u r ă cela sau al tar , p r e z e n t ă , la 
mi j loc , o semi-circonf e r e n ţ ă m a i mare, a j u t a t ă de fiecare parte, cu c î t e - u n a io 
m a i m i ° ă . Aceste t re i al tare corespund fiecare l a c î t e o t i n d ă , a d i c ă l a 
c î t e un s p a ţ i u p a lung i t , coprins î n t r e d o u ă r î n d u r i de s t î lp i ce s u s ţ i n 
o b o l t ă , ş i c ă r u i a , d i n p r i c i n a a s e m ă n ă r i i ce are cu un coş de corabie r ă s 
turna t , i se zice nave (nef); a l t a ru l m a i mare d i n mi j loc se p r e l u n g e ş t e 
cu navea p r i n c i p a l ă , caree d e s p ă r ţ i t ă de cele d o u ă nave laterale, p r i n 15 
p a t r u s t î lp i groşi ş i r o tunz i , de c ă r ă m i d ă , f o r m î n d î n t r e sine a r cu r i cer-
cui te , pe dasupra c ă r o r a s t ă a ş e z a t ă , cu a ju toru l unor t r i ungh iu r i bo l t i te 
sau pendeniive, cupola c e n t r a l ă a Pantocratorului, î n ă l ţ a t ă şi ea pe un 
z i d c i rcular ( tambour), ce se a s e a m n ă cu un o lan foarte s p a ţ i o s . A c e a s t ă 
d i s p o z i ţ i u n e , cu oarecare deosebiri semnificatoare, se află şi în B i se r i ca 20 
D o m n e a s c ă ce este s i t u a t ă în o ră şe lu l Cur tea de A r g e ş ; dar ac i , transeptul 
nu este ro tunj i t a f a r ă d i n p ă t r a t u l p l anu lu i , ş i absida, c o m p u s ă to t d i n 
t r e i altare, se p r e l u n g e ş t e ceva m a i m u l t l a cel d i n m i j l o c ; apoi iar , s t î lp i i 
ro tun j i a i cliorei s î n t î n l o c u i ţ i p r i n p i l a ş t r i p ă t r a ţ i , ş i t u r l a c e n t r a l ă , m a i 
l a t ă , s e - n a l ţ ă m a i p u ţ i n , a v î n d î m p r e j u r u - i ferestre rotunj i te sus ; o a l t ă 25 
d i f e r e n ţ ă î n s e m n a t ă se vede în advoanele acestor d o u ă b i s e r i c i : cea de 
la Cur tea de A r g e ş n-are a l t nartex dec î t o î n g u s t ă b o i t ă l u n g ă r e a ţ ă , a şe 
z a t ă transversal t e m p l u l u i ş i d e s p ă r ţ i t ă d e d î n s u l p r in t r -un z i d ; advonu l 
de la Snagov d i n cont ra , e o c a m e r ă p ă t r a t ă cu pa t ru p i l a ş t r i octogoni 
c e s u s ţ i n u n t u r n bo l t i t , r ă d i c a t d a s u p r ă - l e ş i a s t ă z i r ă s t u r n a t . U n p ă r e t e 3 0 
cu t re i u ş i , ce corespund fiecare cu una d i n navele chorei desparte ambele 
compart imente . La a m î n d o u ă bisericile, uş i le ş i ferestrele corpulu i p r in 
c i p a l s î n t dreptunghiulare ş i t ă l p i l e lor superioare de l e m n sau de p i a t r ă , 
s î n t m a i adesea ajutate cu cercur i de u ş u r a r e . 

D i n aceste m ă r u n t e deosebiri ale î m b e l o r ed i f ic i i , e lesne a se dovedi 
că c o n s t r u c ţ i u n e a biser icei de la Cur tea de A r g e ş a precedat, cel p u ţ i n 
cu u n u l sau cu do i secoli, pe cea de l a Snagov. în a d e v ă r , acea b i s e r i c ă 
p o a r t ă curat caracterele ce d o m n i r ă î n s t i l u l b i z a n t i n î n t r e a l X l - l e a ş i a l 
X l I I - l e a secol şi , cu toate că î n t r - î n s a , a rcu l î n l o c u e ş t e pre tu t indeni fron
t o n u l t r iunghiu lar , la c ă p ă t î i e , ea se poate a s e m ă n a foarte m u l t cu bise
r i c a Gatolicon sau catedrala cea vechie d i n A t e n a . T r a d i ţ i u n e a a t r ibuie 
c l ă d i r e a sa l u i B a d u N e g r u v o d ă , ş i î n a d e v ă r , toate dovedesc că secolul 
a l X l V - l e a n-adusese î n c ă p r e s c h i m b ă r i l e ce e l introduse în arhi tec tura 
ec les ias t i că b i z a n t i n ă , c înd se r i d i c ă acest monument , cel m a i v e c h i poate 
d i n edif ic i i le religioase ale ţ ă r e i noastre. 

B i se r i ca de I a Snagov s - a r a t ă î n s ă a f i m a i n o u ă . Ea nu p o a r t ă n i c i 
o i n s c r i p ţ i u n e care să a m i n t e a s c ă despre c t i t o r i i e i an t ic i , c i , numa i , peste 
u ş a d i n l ă u n t r u l chorei , s t ă scris, î n l i m b a g r e c e a s c ă , c ă s-au f ă c u t n i ş t e 
m i c i r e p a r a ţ i u n i l a 1815, subt egumenia p ă r i n t e l u i Neof i t . D a r t r a d i ţ i -
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unea ş i cronicele a u p ă s t r a t numele l u i V l a d v o d ă Ţ e p e ş c a p r i m u l fon
da tor a l m ă n ă s t i r i i . De aceia ş i b i e t u l r ă p o s a t u l ^ e g u m e n snagovean, Grher-
mano B r ă t i a n u , î m p i n s de un exces de ze l ş i , l u î n d u - s e dupe u n i i arheo
log i de fantazie, — a c ă r o r nemenie a î n c e p u t a s e - n m u l ţ i la no i , subt 
ocrot irea n e p ă s ă r i i publ ice , — b ie tu l egumen, z icem, a ş i însc r i s , la c a p u l 
u n u i por t re t m u r a l a l l u i Neagoe Basarab voevod , ce se af lă în b i s e r i c ă , 
u r m ă t o a r e a l e g e n d ă de o bizarer ie a n a c r o n i s t i c ă cu t o t u l c o m i c ă : Io> 
M i h a i l voevod Ţ e p e ş Basarab a 4 v o e v o d 

S ă r m a n e N e a g o e ! t u , cel m a i b l î n d d in t re d o m n i i p ă m î n t e n i ; t u , 
care a i t r ă i t t o a t ă v i a ţ a î n f r ica l u i Dumnezeu , dupe p o v e ţ e l e sufletes
c u l u i t ă u p ă r i n t e , s f în tu l pa t r i a rh N i f o n ; t u , care a i l ă s a t î n v ă ţ ă t u r i a ş a 
de vir tuoase, f i u l u i t ă u Teodosie voevod , carele, cu numele s ă u cel ade
v ă r a t , s t ă ş i acum p e p ă r e ţ i i d e l a Snagov, a l ă t u r i c u t i n e ; t u , s ă r m a n e , 
ce v e i f i g r e ş i t oare l u i Dumnezeu , pen t ru ca un arheolog neciopl i t să te 
insul te peste t re i sute ş i m a i bine de an i , cu numele s îngeros a l l u i Ţ e p e ş ? 

Ş i cel p u ţ i n d a c ă a c e a s t ă g r o s o l a n ă ş i umi l i toa re r ă t ă c i r e ş i -ar f i 
g ă s i t scuza î n t r - u n s i m ţ i m î n t de r e c u n o ş t i n ţ ă acordat a d e v ă r a t u l u i c t i 
tor a l s f în tu lu i locaş ! D a r nu , Ţ e p e ş e cu nedrept î n ă l ţ a t la onori le de 
fondator a l Snagovulu i . C inc izec i de an i ş i m a i î n a i n t e de a l u i domnie , 
z i c u n i i c ă un Basarab voevod, f iu a l l u i Basa rab voevod cel b u n , a r f i 
c l ă d i t acea m ă n ă s t i r e , î n anu l d î n t î i a l secolului a l X V - l e a . A s t f e l cel 
p u ţ i n ne spune un hr isov a l l u i Cons tan t in Ş e r b a n voevod , cel porecl i t 
C î rnu l , d i n 30 m a i u , 1654. D a r pe vremea c i t a t ă , ş t i m că domnea M i r c e a 
v o d ă cel B ă t r î n , că acesta, chiar d-a fost ş i Basa rab , era f iu a l l u i B a d u 
voevod , ş i că d î n s u l , în toate hrisoavele sale, nu p o a r t ă a l t nume d e c î t 
cel sub care a r ă m a s i l u s t ru pent ru t o a t ă posteri tatea. Se vede dar că 
Snagovu l n-a fost c l ă d i t n i c i de acel Basa rab voevod m a i sus m e n ţ i o n a t , 
care a domni t ab ia pe la 1442, ci n e g r e ş i t a fost c l ă d i t mai-nainte d - a c e a s t ă 
domnie, ş i p r i n urmare cu m u l t m a i nainte d-a l u i V l a d Ţ e p e ş . Ch ia r 
î n t r e documentele m ă n ă s t i r i i se g ă s e ş t e o carte a l u i D a n voevod , f i u l 
M i r c i i , de la anu l 6937 (1428, octomvrie 29), în care s î n t n u m i ţ i ca f i i a i 
domni to ru lu i , D a n c i u l ş i Basarab . 

A p o i c înd aceste dovez i n-ar f i de ajuns, c înd autent ici ta tea actelor 
scrise s-ar t ă g ă d u i , de vreme ce trebuie să m ă r t u r i s i m că la n o i fa lsar i i 
de hrisoave au fost n u m e r o ş i , a tunc i un a l t document m a i temeinic, pre
ţ ios odor de argint ş i de s m a l ţ , p ă s t r a t ş i e l de secoli în m ă n ă s t i r e a S n a 
govu l , ar v e n i să ne ateste că e l se afla în acele z i d u r i cu m u l t m a i na in te 
chiar ca Basarab sau Ţ e p e ş să le f i adaos o p i a t r ă . A c e l a e un engolpion 
sau i c o n i ţ ă de piept , pe care o pu r t au arhierei i a t î r n a t ă la s în . 

Am m a i avu t pri lej a descrie un asemenea obiect, v o r b i n d despre 
unele a r g i n t ă r i i ale m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a 1 ; ce l d i n Snagov are chiar ace ia ş i 

1 Mănăstirea Bistriţa păstrează mai multe suvenire de la banul Preda Basarab, fiul dvor-
nicului Pîrvu, care era frate cu banul Barbu, devenit monahul Pahomie, şi, între altele, acel 
frumos engolpion de aur şi de smalţ , despre care am vorbit mai sus şi care poartă în exerga 
lui de smalţuri verzi şi albastre alternate, o inscripţiune amintind asemenea şi pe monachul 
Pahomie, unchiul lui. Cuvintele acestei inscripţiuni s înt , traduse pe româneşte : „ A u făcut 
acest panaghiar (sau icoană a Maicii Domnului) robii lui Dumnezeu, monachul Pahomie şi 
jupînul Preda, marele ban, la anul 7029 (1521)." Acest frumos obiect de artă e format din două 
tipsii rotunde ca de şase centimetri în diametru, ce se deschid pe balamale. Partea c o n v e x ă 
sau capacele înfăţişează : pe o faţă, Adormirea Maicii Domnului, încrustată pe argint aurit„ 

s t r u c t u r ă , f i i n d compus ş i e l de dou i m i c i t asur i meta l ice ce se deschid pe 
b a l a m a [sur charniere); fiecare tas are o parte c o n v e x ă şi a l t a c o n c a v ă . 
T o t u l este de argint aur i t , dar pole ia la şi s m a l ţ u l (în glafuri) ce decorau 
m a i toate ornamentele, au p ie r i t cam pre tu t indeni . 

L a u n u l d i n tasur i , decorul d i n centrul c a v i t ă ţ i i s-a p ierdut , r ă m î i n d 
n u m a i n i ş t e ch ipu r i de s f in ţ i pe cercul buze i . Pe par tea c o n v e x ă se vede 
D o m n u l Hr i s tos l a mi j loc , în relief, ş i î m p r e j u r u - i , un desemn de fo i ş i 
de arabesce. 

P e a l do i lea tas, î n fundu l c a v i t ă ţ i i , s e z ă r e ş t e , î n t r - u n p ă t r a t 
a d î n c i t , D o m n u l Hr i s to s coprins î n t r - u n n i m b o v a l de argint , ş ez înd pe 
u n j e ţ , c u S î n t a Carte î n m î n ă , ia r M a i c a s a P r e a c u r a t ă ş i s f în tu l I o a n 
B o t e z ă t o r u l , cu v e ş m î n t u l s ă u de piele de oaie, s tau de l a t u r i . Aces te f i 
gu r i se s t r ă v ă d pr in t r -o c o l o n a d ă f o r m a t ă de p a t r u s t î lp i şor i , u n i ţ i sus 
p r i n arcade ă jour, lucrate toate cu d ă l t i ţ a . 

î n sfîrşit par tea c o n v e x ă p r e z e n t ă p e M a i c a D o m n u l u i , pa t roana 
m ă n ă s t i r i i Snagovul , î n picioare , do i î nge r i s tau a l ă t u r i , a r ă t î n d în sus, 
pe l î n g ă ei , m a i mul t e personagie c a t ă spre cer. D a s u p r a capetelor, sbor 
do i a l ţ i î nge r i , care n e g r e ş i t s t ă t e a u sub picioarele D o m n u l u i Isus H r i s 
tos, î n ă l ţ î n d u - s e l a T ă r i e , căc i imaginea p o a r t ă d-asupra t i t l u l de , , f KKSHS 
emu rocnoAHg" înălţarea Domnului. D a r acea par te a r e p r e z e n t a ţ i u n i i 
a p ie r i t şi se v ă d n u m a i l o c u l cuielor, ce o pr indeau de tas. J u r 
î m p r e j u r , pe muchea c o n v e x ă , se vede g r a v a t ă o i n s c r i p ţ i u n e s l a v o n ă 
s ă p a t ă cu l i tere în re l iev, care se traduce r o m â n e ş t e : 

f A făcut acest panaghiar (sau icoană a Maicii Domnului) jupan 
Drăghici, pentru locaşul de păstrare Vintilesc, spre a se coprinde în zestrea 
mănăstirii de la Snagov. In anul 6939, iunie 7 (de la H r i s t o s 1438). < s i c > 

Aces t p r e ţ i o s dar a l j upanu lu i D r ă g h i c i , care, însc r i s ş i a s t ă z i în 
zestrea ş i în inventar iele Snagovulu i , se p ă s t r e a z ă acum încă , dupe p a t r u 
sute d u o u ă z e c i ş i p a t r u an i , în ru ina ta m ă n ă s t i r e , este interesant sub 
m a i mul te p r i v i n ţ e . M o d e l vrednic de î n s e m n a t a l feluri telor m ă i e s t r i i 
executate de a rg in ta r i i b i z a n t i n i î ncă pe l a î n c e p u t u l secolului a l X V - l e a , 
e l ne a r a t ă , î m p r e u n a t e , a r ta s ă p ă t o r u l u i cu a g ravoru lu i , ş i nu ne r ă m î n e 
de l ip să d e c î t f o i ţ a de s m a l ţ transparent care a p ica t dupe conturnele 
ornamentelor crestate cu acu l pe meta l . Aceste arte delicate poate că nu 
p e r i r ă î n Constant inopol î n d a t ă cu luarea c e t ă ţ i i de t u r c i ; poate că t o ţ i 
m e ş t e r i i greci nu s e r ă s i p i r ă î n d a t ă p r i n I t a l i a ş i al te ţ ă r i m a i d e p ă r t a t e , 

pe cealaltă, chipul Mîntuitorului înconjurat cu flori săpate în argint şi suflate cu smal ţ roşu, 
verde şi albastru. Partea concavă sau interiorul are : pe o faţă , pe Maica Domnului cu Hristos 
în braţe, încrustată între patru heruvimi aripaţi, cu o rugăciune în limba s lavonă şi o bordură 
de flori gravate împrejur ; cealaltă faţă reprezenta o lucrare şi mai complicată. Exerga e ocupată 
de inscripţiunea c i t a t ă ; cercul din centru încinge un pătrat ce figurează o galerie cu doi stîlpi 
de aur, bolită ă jour, în fundul caria, format de convexitatea tipsiei, se vede figurat în smalţ în 
glafuri (champ-leve) un ospăţ de îngeri. Porţiunile de cerc ce rămîneau împrejurul pătratului sînt 
ocupate de patru figuri de serafimi şi de prooroci, gravaţi pe foaie de aur şi acoperiţi cu un 
strat translucid de smalţ verde. Aceas tă delicată şi frumoasă lucrare, cu totul b izant ină ca 
stil, chiar de ar fi executată în Italia, şi-a pierdut în multe locuri smalţurile sale, mai ales pe 
cele roşii. Un engolpion de acelaş fel, dar mult mai stricat încă, se află la Snagov, dat de jupan 
Drăghic i , la 1431. Arhiereii purtau atîrnate de piept asemenea ornamente, din care se mai 
găsesc şi în tezaurul sinodal de la Moscva. Cărţile banului Preda Basarab, în Revista română, 
t. I. p. 730. 
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română, 1861, voi. I, p. 362-363. 
(Biblioteca Academiei Eepub l i c i i Socialiste E o m â n i a ) . 

căc i ace leaş i m ă i e s t r i i l e g ă s i m exercitate cu o i d e n t i c ă a s e m ă n a r e , în 
i c o n i ţ a engolpion, l ă s a t ă la B i s t r i ţ a de b a n u l P r e d a , pe la 1521. 

D a r , osebit de cest iunile asupra artelor ş i indus t r ie i b izant ine , 
i c o n i ţ a jupanu lu i D r ă g h i c i ş t i e a ne r ă s p u n d e ş i la alte î n t r e b ă r i de o 
î n s e m n ă t a t e m a i loca lă . Să nu cerem în a d e v ă r de l a d î n s a , cu d e a m ă r u n t u l , 5 
cine a fost d ă r u i t o r u l e i . D e s t u l că ea ne-a spus m a i m u l t d e c î t c ronica , 
d e c î t hrisoavele, d e c î t t r a d i ţ i u n e a , p ă s t r î n d u - n e numele l u i . D a r ea ne 
d e ş t e a p t ă min t ea asupra une i cest iuni de o m a i mare i m p o r t a n ţ ă , ea ne 
spune că l oca şu l în care a fost d e p u s ă spre p ă s t r a r e , ca o zestre a m ă n ă s 
t i r i i Snagovulu i , se z icea locaşul Vintilesc. 10 

B o m â n i i , la sat, pe cel d in t re d înş i i care ş t i e să fure o u l de sub c o ţ o 
f a n ă f ă r ă să- i bage de s e a m ă , ş i carele aude, mi te , ş i i a rba c resc înd , î l numesc 
n ă z d r ă v a n şi-i z ic că e chiar Vintilă. D a r apoi , cine e, biet , to t la d î n ş i i , 
acela care d ă , z iua l a meaza-mare, în gropi ş i nu ş t i e s ă - m p a r ţ ă paie l a 
do i m ă g a r i ! I a , al de nea Vlad, al de nea Vlăduţă, p ă c ă t o s u l , care, de 15 
spune ş i e l l a soroace c î t e un c u v î n t nepot r iv i t l a sfat, t o ţ i î l iea în r ă s 
p ă r şi-i s t r i g ă r î z î n d : 

, , V o r b i ş i nenea V l a d 
Că- i şi el d i n sa t" ! 

Şi cu toate acestea, Vintilă p r i cepu tu l şi n e v o i a ş u l de V l ă d u ţ ă , 20 
p o a r t ă a m î n d o i tot ace l a ş i nume. D e n u m ă c r e d e ţ i p e mine, î n t r e b a ţ i 
s ă vă s p u n ă P ă t r a ş c u v o d ă cel b u n , carele, î n h r i sov domnesc, scris pe 
slovenie ş i î n t ă r i t cu pecet ia gospod, zice curat , că l u i Vintilă v o d ă de ia 
S la t ina , pe nume b u n î i zicea, V l a d voevod . 

D u p e î m p r e j u r ă r i ş i t i m p i , au ş i numele p r o p r i i , deosebite î n ţ e l e - 25 
sur i , forme felurite. A s t f e l , m u l ţ i d i n domni i n o ş t r i vech i , care au pur ta t 
acest nume, î n s e m n î n d stăpînire în l i m b a s l a v o n ă (KA^A^TH, imperari) 
s-au porecl i t Vladislav, d a c ă - n ţ a r ă sufla pe a tunc i v î n t u l leşesce, Laioş 
d a c ă sufla u n g u r e ş t e , Vlad sau Vlaicu, d a c ă ei se ţ i n e a u m a i m u l t de rebe-
denii le lor d i n S î rb i a , ş i în sfîrşi t Vintilă, c î n d e i p ă s t r a u un nume cu 30 
fisionomie m a i n e a o ş r o m â n e a s c ă . Dint r -aceas ta î n ţ e l e g e m , recapi tu-
l î n d acum i n s c r i p ţ i u n e a i con i ţ e i l u i D r ă g h i c i , c ă m ă n ă s t i r e a V i n t i l e a s c ă 
a Snagovulu i a fost c l ă d i t ă , î n a i n t e de 1421, de un V l a d voevod oarecare, 
acela, poate, care a dat m ă n ă s t i r i i pa t ru m o r i în D r i d i c h ( D r i d u pe Ia lo
m i ţ a ) , a ş e z î n d care sate au să le p ă z e a s c ă şi să le d r e a g ă , c î n d se vo r 35 
s t r ica , p recum zice un hr i sov a l l u i Basarab voevod , dat î n G h e r g i ţ a , l a 
13 mart ie , 1442, ace laş i poate, care, sub numele de Vlad marele voevod 
cel bătrîn, a l ă s a t la m ă n ă s t i r e , c ă r ţ i l e v ă z u t e de V i n t i l ă v o d ă la 1534 
(apri l ie 3), şi pe care l-au ajuns moartea la satul Băltenii. 

F i - v a acesta un V l a d i s l a v sau V l a i c u , f i u a l l u i A l e x a n d r u v o d ă 40 
Basarab şi socru al regelui s î rbesc U r o ş , care sub t i t l u l de voivoda Trans-
alpinus, banus de Zeurino et dux novae plantationis Terrae Fogaras, a 
domni t de la 1360 î n a i n t e ? F i - v a f i u l l u i M i r c e a , V l a d voivada Basarabiae 
et comes Severini, care la a n u l 1369, sub domnia t a t ă l u i s ă u , a î n c h e i a t 
d i n A r g e ş , un t racta t de î n c h i n a r e cu L a d i s l a u Jagelon, regele P o l o n i e i 45 
ş i c u so ţ i a l u i regina E d w i g a ? F i - v a u n al t V l a d ş i m a i p u ţ i n cunoscut? 
I a t ă o cestiune ce d i n izvoarele care ne-au fost a m î n ă , nu se poate 
descurca. 
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D a r î n p r i v i n ţ a originelor î n d u o i o a s e , un scr i i tor trebuie s ă fie d is 
cret, ş i to tdauna c i t i t o r u l î i ţ i n e s e a m ă de a ş a b u n ă ş i p l ă c u t ă urmare,, 
c î n d d î n s u l n u a b u s e a z ă d e r ă b d a r e a l u i . 

Spre a mer i t a ş i n o i o asemenea i n d u l g e n ţ ă , să fugim un m i n u t 
5 d i n Snagov, să p ă r ă s i m z idur i l e - i ce cu a t î t a s t ă r u i n ţ ă ne^ascund a d e v ă 

r a t u l an a l p r i m e i lo r î n ă l ţ ă r i ; s ă ne a v î n t ă m pe ba l t a l a t ă ce le-mpre-
s o a r ă de toate p ă r ţ i l e , ş i să ne p o r n i m , p u r t a ţ i de o lun t re mitit ică,» 
scorbure n e m ă i e s t r i t de copaciu, pe care î n c e t i ş o r cu v î s l a o m î n ă un modest 
c ă l u g ă r d i n m ă n ă s t i r e . D e ş i soarele, cu p u ţ i n t recut de l a a m e a z ă , dogo-

10 r e ş t e î n c ă cu putere, dar pe a p ă , se simte o dulce r ă c o a r e ; m i c i v a l u r i 
î n c r e ţ e s c s u r f a ţ a de un verde î n t u n e c a t a b ă l ţ i i , ş i se p ie rd cu ş o a p t ă în 
stuful d e l a marg in i . D i n d i s t a n ţ ă î n d i s t a n ţ ă , c î t e u n b o d î r l ă u îş i a r a t ă 
capu l s ă u s u b ţ i r e ş i m i ş c ă t o r peste unde, ş i î n d a t ă dispare a-fund pr in t r -o 
r ă p e d e ş i c u r i o a s ă î ncovo i e r e a g î t u l u i . î n m a i mul te unghiur i , grupe de 

15 ţ ă r a n i , g r ă m ă d i ţ i în c î t e - v a l u n t r i t rag p r i n a p ă n ă v o a d e l e lor , ce se deo
sebesc n u m a i p r in t r -un semicerc de p lu te l e g ă n a t e peste v a l u r i . N o i ne 
u r m ă m î n s ă calea spre r ă s ă r i t , ş i peste vreo o r ă de l o p ă t a r e , ne apropiem 
de stuful m a l u l u i despre m i a z ă n o a p t e ; ne s t r e c u r ă m u ş o r p r i n t r - î n s u l , 
î n s o ţ i ţ i d e - n c î n t ă t o r u l concert a l b r o a ş t e l o r ş i sosim l a v a d u l s ă t e n i l o r 

20 d i n T u r b a ţ i . 
„ H e i , m ă r e , f ă t u l m e u ! î m i zicea p e d r u m c ă l u g ă r u l care avea 

f i r e ş t e m u l t ă s ă m î n ţ ă de v o r b ă , v e z i biser ica asta de l a m ă n ă s t i r e a noas
t r ă c î t de vechie ş i d ă r î m a t ă este, apoi , z ic oameni i b ă t r î n i c-au a u z i t 
de l a m o ş i s t r ă m o ş i să f i fost, î n a i n t e vreme, pe ace laş i loc, a l t ă b i s e r i c ă 

25 m a i vechie ş i m a i f r u m o a s ă ş i aceia, dupe v r e m i ş i d i n urg ia dumneze
iască , s-a cufundat în b a l t ă cu t u r l ă , cu to tu l , c u m era. D-aceia , c î n d ba te 
uneor i v î n t u l ş i c l ă t e ş t e a d î n c apele, se aud sunete de clopote i e ş ind toc
m a i d i n fund şi s-o crezi asta, f ă t u l meu, căc i , vez i , c î n d a fost în vechime,, 
a ven i t de s-a desprins d i n ţ î ţ î n e , u ş a de la acea b i se r i că c u f u n d a t ă ş i 

30 a p l u t i t pe d-asupra a p i i , p î n ă ac i la T u r b a ţ i ş i era p-a tunc i în sat a c i 
schit de ma ic i , care acum de m u l t ă vreme s-a r ă s i p i t . Iar , d a c ă a auz i t 
a ş a , cum că s-a i v i t pe f a ţ a ap i i o u ş ă m i n u n a t ă , cu s f in ţ i ş i cu slove s ă 
p a t ă şi c-a sosit aicea la margine, s-a sculat ma ica s t a r i ţ ă ş i a mers cu 
c ă l u g ă r i ţ e l e de au r id ica t -o de pe m a l ş i au pus-o la int rarea biser icei . 

35 D - a t u n c i î ncoace , v e z i , d i n c î ţ i s-au i sp i t i t să c i t e a s c ă s lova ce este s c r i s ă 
dasupra, n imen i nu s-a pr iceput , ş i pare-mi-se, f ă t u l meu, că n i c i d-ta,. 
n-o să- i d a i de c ă p ă t î i , m ă c a r c-ai c i t i t de rost slovele scrise pe m o r m i n 
tele d i n biserica n o a s t r ă de l a Snagov" . , ,Mă v o i u înce rca , t a t ă , ş i v o m 
vedea , " î i r ă s p u n s e i . , , S ă ş t i i , adaose b i e t u l c ă l u g ă r în s impl ic i ta tea sa, 

40 că d a c ă le v e i c i t i ş i pe cele dupe u ş ă , apoi e ş t i f ă t u l meu, c ă r t u r a r de 
p r i m e j d i e ! " 

Aces t l i n g u ş i t o r epitet mă făcu să z î m b e s c , modest ia mea se depr in
sese, d i n numeroase excurs iuni anterioare pe la m ă n ă s t i r i l e d i n ţ a r ă , a» 
insp i ra o mirare f e n o m e n a l ă că lugă r i l o r l ocu i to r i î n t r - î n se l e , c ă r o r a le 

45 descifram şi le d e s l u ş a m i n c r i p ţ i u n i l e slavone şi adesea r o m â n e ş t i , p ă s 
t rate în biserici le lor , pe care ei , în mare parte , s î n t î n v ă ţ a ţ i a le p r i v i 
ca o l i t e r ă m o a r t ă , ca un depozit misterios a l t r ecu tu lu i , destinat a r ă m î n e 
n e î n ţ e l e s pen t ru toate g e n e r a ţ i u n i l e moderne ş i v i i toare . 

Cu asemenea v o r b i r i , s o s i r ă m în curtea de gard a b i s e r i c u ţ e i de la 
T u r b a ţ i . E r a o m i c ă c l ă d i r e ca de s t î n j en i l u n g u l ş i 21j2 s t î n j en i l a t u l , 
cu z i d u r i groase de p i a t r ă ş i c ă r ă m i d ă , d r e a p t ă pe d i n a f a r ă , ş i i n t e r e s a n t ă , 
î n l ă u n t r u , p r i n f i r i d e l e - i c u cerc ova l ş i p r i n chora- i r o t u n j i t ă , scobite 
toate în p ă r e ţ i i l a te ra l i . Ş a s e portrete, foarte grosolan lucrate, o rnau 5 
i n t e r i o r u l : a l l u i M i c h a i u v o d ă , a l doamnei sale, a l une i s t a r i ţ e c u d o i 
coconi , ş i a l p ă r i n t e l u i E a f a i l a rh imandr i tu l de la Snagov, carele a egu
men i t pe l a 1750 . D a r obiec tu l cel m a i interesant d i n acest m i c t e m p l u 
era , f ă r ă î n d u o i a l ă , ves t i t a u ş e p u s ă l a in t rare . 

Se vede că o d i n i o a r ă ea era în d o u ă canatur i , dar acum acestea s î n t io 
î m p r e u n a t e ş i a m î n d o u ă retezate jos, spre a se p o t r i v i la t ocu l m a i m i c 
unde au fost a ş e z a t e . N i c i m ă r i m e a , dar n i c i l u c r u l , n i c i epoca e i nu per
m i t un minu t a crede că u ş a aceasta a fost f ă c u t ă pen t ru l o c u l unde se 
a f lă acum. î n ă l ţ i m e a e i are lm . ,92 , î n l ă r g i m e t o t a l ă , este de l m . , 2 , i a r 
grosimea t ă l p i l o r de stejar ce o compun, e de Om. ,8 . F iecare canat, î m p ă r - 15 
ţ i t în t re i c î m p u r i (panneaux) î n f o r m ă de p ă t r a t l u n g u i e ţ , era ocol i t 
j u r î m p r e j u r , cu o s t r e a ş i n ă s c u l p t a t ă cu l i tere majuscule slavone, dar 
par tea de jos a i n s c r i p ţ i u n i i a fost t ă i a t ă , şi p r i n urmare l i p seş t e . Inscr ip-
ţ i u n e a , astfel pe c î t o î n ţ e l e g e m , c o n ţ i n e un tex t s lavon d i n s f în tu l Ioan 
G u r ă de aur, r e c o m a n d î n d ospi ta l i ta tea ce are a gă s i c ă l ă t o r u l la u m b r a 20 
t emp lu lu i s f î n t ; e l n i se p r e z e n t ă , t runchia t pe şase l i n i i , dispuse unele 
ve r t i ca l ş i altele or izonta l . 

C î m p u r i l e cuadri latere, sculptate în r o n d ă - b o s ă , cu o d a l t ă des tul 
de m ă i e s t r e a ţ ă , reprezenta : 

Cele două de sus : pe M a i c a D o m n u l u i şi pe î n g e r u l ce p o a r t ă floa- 25 
rea de c r in a B u n e i - V e s t i r i , u r m a ţ i fiecare, de c î t e un b ă r b a t , (unul m a i 
j u n e j ş i a l t u l m a i în v î r s t ă ) cu c o r o a n ă ş i a u r e o l ă c i r c u l a r ă pe cap ş i cu 
c î t e un su l de h î r t i e d e s f ă ş u r a t î n m î n ă . Poa te că acestea s î n t ch i 
pur i l e d ă r u i t o r i l o r frumoaselor u ş i ş i c t i t o r i a i l oca şu lu i la care ele ser
v e a u ; cele două de la mijloc por t c î t e do i s f in ţ i în o d ă j d i i b i s e r i c e ş t i şi 30 
î n t r - o p o z ă d r e a p t ă şi g r a v ă ; cele două de jos : de o parte, au pe s f în tu l 
George c ă l a r e î m p u n g î n d cu s u l i ţ a pe balaur , i a r de c e a l a l t ă , pe s f în tu l 
Mercur ie , asemeni c ă l a r e , cu steagul în m î n ă . 

Aceste pa t ru icoane d i n u r m ă s î n t î n c a d r a t e sus, p r i n n i ş t e ban
derole arcuite, pe care se c i t e ş t e o i n s c r i p ţ i u n e s l a v o n ă , ce o t raducem 35 
as t f e l : 

S-a f ă c u t acest h r a m în zilele preacuvio-
su lu i ş i de Hr i s tos i ub i t o ru lu i IOJ V l a 
d i s lav voevod ş i domn a l toate i ţ ă r e i 
Ungrov l ah i e i . î n anu l 6961 . (1453). 

A ş a dar, în a n u l c î n d B i z a n ţ u l c ă d e a sub puterea cuceritoare a 
otomani lor , d o m n u l Ţ ă r e i B o m â n e ş t i , V l a d i s l a v , predecesorul l u i V l a d 
Ţ e p e ş , se ocupa a c l ăd i o b i se r i că , pe care o decora cu aceste u ş i a ş a fru
mos s ă p a t e în l e m n de stejar ş i î m p o d o b i t e n e g r e ş i t cu pole ie l i ş i cu orna
mente pol ihrome, pe care, vremea şi apa le-au ş t e r s , f ă r ă a d e s f i i n ţ a cu 45 
t o t u l u r m a migmei encaustice, ce se d e o s i b e ş t e î n c ă p r i n unele c r e s t ă t u r i 
a le l emnulu i . E p o c a acestei l u c r ă r i art ist ice, în care s t i l u l ornamentelor 
b izant ine se cam resimte de o i n f l u e n ţ ă g o t i c ă , v ine tocma i de corespunde 
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cu t i m p u l în care L u c a s Moser (1431), Schuhle in (1468), ş i a l ţ i m e ş t e r i 
scu lp tor i î m p o d o b e a u biser ici le Suabei m a i ales, cu u ş i , a l ta re ,^cruci 
ş i statue s ă p a t e cu f i n e ţ ă ş i ornate de p i c t u r i mul t ico lore . 

V l a d i s l a v voevod d a r ă , care a l ă s a t ş i d a n i i l a m ă n ă s t i r e a Snago
v u l u i , c l ăd i î n t r - î n s a o b i s e r i că ; nu negreş i t , pe cea mare, pe cea p r i m i t i v ă , 
care exis ta de mai-nainte ş i e x i s t ă î n c ă ş i p î n ă az i , c i a l t a care, în î m p r e 
j u r ă r i fatale, a p ie r i t c u f u n d a t ă în a p ă , cum zice t r a d i ţ i u n e a , ş i d i n care 
a u s c ă p a t n u m a i uş i l e d e l a T u r b a ţ i . 

A z i î n Snagov nu se g ă s e s c alte c lăd i r i antice d e c î t biser ica d i n 
mi j loc ş i temeli i le z idur i lo r î m p r e j m u i t o a r e . Toa te î n c ă p e r i l e m ă n ă s t i r i i 
au fost date jos şi î n l o c u i t e , l a 1840, p r i n ş i re le de camere şi de c h i l i i , 
destinate pent ru î n c h i s o a r e ş i pen t ru l o c u i n ţ a c ă lugă r i l o r ş i I m p i e g a ţ i l o r . 
Ş t i m î n s ă , d i n auzite, c ă - n vech ia c l ăd i re erau d o u ă paraclise sau capele. 
Aceas ta ne-o m a i a d e v e r e a z ă şi o i n t e r e s a n t ă scriere, ce o d a t o r ă m u n u i 
c ă l u g ă r arab, c ă l ă t o r p r i n ţ a r a n o a s t r ă , s î n t acum m a i b ine de do i secoli . 
î n a d e v ă r , sub domnia l u i M a t e i v o d ă Basarab , u n pa t r i a rh d i n A n t i o h i a , 
Macar ie , p l e c ă s ă c u l e a g ă mi los ten i i p r i n ţ ă r i l e c r e ş t i n e d i n E u r o p a r ă s ă 
r i t e a n ă ; e l t recu pe la no i , p r i n M o l d o v a , merse în M o s c o v i a ş i se î n t o a r s e 
apoi i a r ă ş i ac i , unde a s i s t ă l a moartea l u i M a t e i , l a î n ă l ţ a r e a pe t r on a 
l u i Cons tan t in Ş e r b a n ş i l a toate tristele evenimente ale r ă s v r ă t i r i i doro
b a n ţ i l o r ş i s i imenilor , subt a c e ş t i do i domni . Cu d î n s u l c ă l ă t o r e a f i u l 
s ă u sufletesc, a rh id iaconul P a u l d i n A l e p , care însc r i se cu b ă g a r e de s e a m ă 
to t ce vedea, to t ce auzea p r i n aceste ţ ă r i s t r ă i n e . L e g i , obiceie, cere
m o n i i , că i , o r a ş e şi <mai> ales m ă n ă s t i r i , tot e descris cu a m ă r u n t u l 
î n p r e ţ i o a s a l u i carte, a d e v ă r a t tabel a l ţ ă r e i ş i a l v i e ţ i i r o m â n i l o r ş i mos
cov i ţ i l o r de acum d o u ă sute de an i . A r a b de n a ş t e r e ş i sc r i ind a r ă b e ş t e , 
e l nu l i p s i de a se m i r a ş i a se p l î nge , v ă z î n d c ă - n Ţ a r a B o m â n e a s c ă , 
numele lor de arapi era cu nedrept în jos i t , de vreme ce se da n u m a i rob i 
lo r negr i cu p ă r u l c r e ţ ş i cu buzele late, care slujeau ca seizi la bo ie r i i 
r o m â n i . E l v i s i t ă toate m ă n ă s t i r i l e c î t e erau p e a tunc i dincolo d e O l t 
ş i dincoace, p î n ă în eparchia B u z ă u l u i , ia r cea dupe u r m ă la care sosi fu 
m ă n ă s t i r e a Synagogo, a ş e z a t ă î n t r - o in su lă , cu o mare b a l t ă î m p r e j u r , 
ş i a v î n d , la mi j loc , un t e m p l u mare cu h r a m u l Intrarea Maicii Domnului 
tn Biserică, ş i d o u ă altele m a i m i c i , la ar ip i le c lăd i r i i , î n c h i n a t e Bunei-
Vestiri şi Sfintei Adormiri". As t f e l , în t re i t emplu r i , uni te-n m i c u l ostrov, 
se^afla a d o r a t ă t o a t ă sub l ima l e g e n d ă a d iv ine i M u m e ! 

L u i P a u l d i n A l e p , i se spuse că m ă n ă s t i r e a era c l ă d i t ă de Mirtaja 
voivoda (Mircea), de Badzivil voivada (Badu l ) , de Mbasaraba voivoda 
(Basarab) şi de Petros voivada (Pe t ru ) ; dar n imen i nu- i pomen i de V l a 
d is lav , care, dupe toate a p a r e n ţ e l e , î n ă l ţ a s e parac l i su l Bunei-Vestiri. 
Cine ş t i e , în ce t i m p u r i de foc ş i ruinare, acest paracl is , a ş e z a t î n t r - u n 
co l ţ a l c l ăd i r i i , ca cele de la Coz ia , a fost aruncat în a p ă de des t ruc tor i , 
ş i uş i le- i de l emn sculp ta t au p l u t i t c ă t r e ţ ă r m u r i , spre a conserva suve-
ni rea c t i to ru lu i s ă u ş i a da n a ş t e r e legendei ce-mi povestise c ă l u g ă r u l , 
v â s l a ş u l meu . 

D a r c înd , d u p ă descifrarea i n s c r i p ţ i u n i i ce se afla pe acele u ş i , f ă cu i 
e u t o v a r ă ş u l u i meu , a c e a s t ă poveste, c o m p l e c t a t ă a c u m d i n n o t i ţ i i l e 
t r a d i ţ i o n a l e ce, î n mare parte , e l î n suş i î m i dase, deş i m ă s i l i a-i doved i 
că eu repetam n u m a i zisele l u i , des luş indu- l e , b i e t u l c ă l u g ă r , î n c r e m e n i t 
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de mirare , î m i r ă s p u n s e p r i n p roverbu l caracteris t ic : „ H e i , f ă t u l m e u ! 
departe-i g r i v a de iepure !" D i n c î te - i spusesem, ceia ce-i venea m a i greu, 
era d-a r e n u n ţ a l a c r e d i n ţ a î n v e d e r a t ă c ă v o d ă Ţ e p e ş a c l ă d i t Snagovu l 
ş i c ă de l a d î n s u l s î n t toate obiectele, r ă m a s e d i n vechime în m ă n ă s 
t i re . N u e î n s ă m a i p u ţ i n a d e v ă r a t c ă suvenir i le l u i V i n t i l ă , V l a i c u sau 
V l a d ce l b ă t r î n , l u i D a n voevod, l u i Basa rab ş i l u i V l a d i s l a v , d i n care 
cele m a i vech i se r e p o a r t ă cu aproape un secol î n a i n t e de Ţ e p e ş , s tau 
mar ture n e t ă g ă d u i t e în contra t r a d i ţ i u n i i . T o t ce se poate acorda a c e ş t i a , 
e că ş i acel d o m n va f i dat m ă n ă s t i r i i ceva scu t i r i ş i da rur i pe care le 
ş i r e m e m o r e a z ă M i r c e a v o d ă , f i u l l u i B a d u v o d ă , î n t r - u n hr isov d e l a 1558. 

Ţ e p e ş , c u m p l i t u l Ţ e p e ş , pare a f i î n t ă r i t ş i e l ceva dan i i l a Snagov, 
p recum a f ă c u t l a T i smana , l a Coz ia , l a Comana ş i î n alte p ă r ţ i ; aspru l 
asupri tor iş i avea ş i e l zi lele de cucernicie. N e m b l î n z i t ş i - n s e t a t de s înge 
a s t ă z i , m î n e - ş i c a t ă m î n t u i r e a î n t r - o danie c u v i o a s ă . C a t o ţ i t i r a n i i , e l 
credea cu un act de p i e t o a s ă d ă r n i c i e , s ă p o a t ă ş t e r g e d i n c ă r ţ i l e p r o v i 
d e n ţ e i d iv ine u rg i a ce-şi meritase p r i n al te fapte ce r ă s p î n d e a u jale ş i 
teroare. Cronica , r e p e t î n d poate a c e a s t ă a n t i t e z ă t r a d i ţ i o n a l ă , ne-a p ă s 
t ra t d a t i n ă despre d o u ă c l ăd i r i ale l u i . U n a este cetatea de l a Po iena r i , 
î n ă l ţ a t ă pe un pisc de munte în apa A r g e ş u l u i , ş i c e a l a l t ă e m ă n ă s t i r e a 
Snagovulu i . Ea spune că t î r g o v i ş t e n i i m î n i a s e foarte tare pe aspru l dom
ni tor , i n s u l t î n d p e u n frate a l l u i . E r a î n z ioa d e P a ş t i , ş i o răşen i i , b ă r b a ţ i 
ş i muie r i , petreceau în o s p e ţ e ; t i ne r i i ş i fetele, î m p o d o b i ţ i ca de s ă r b ă 
toare, se veseleau în hore. D e o d a t ă , f ă r ă veste, sosesc s lu j i tor i i d o m n e ş t i 
şi-i copr ind d e toate p ă r ţ i l e ; l u p t a n u era p r i n p u t i n ţ ă ; t o ţ i erau p r i n ş i 
f ă r ă mij loace de a p ă r a r e . A t u n c i , c î ţ i au fost oameni m a r i ş i b ă t r î n i , pe 
t o ţ i i -au tras î n ţ e a p ă , s lu j i to r i i l u i Ţ e p e ş voevod , ş i au ocoli t to t t î r g u l , 
p u r t î n d groaznicele lor t rofee; m a i î n d u r ă t o r i , dar n u m a i p u ţ i n c ruz i 
pen t ru cei t iner i , i -au porn i t în c e a t ă cu muier i le lor , cu fete m a r i ş i cu 
cop i i , a ş a c u m au fost î m p o d o b i ţ i de z ioa de P a ş t i , i -au dus sus la munte , 
l a Po ienar i , ş i acolo, z i ş i noapte, au lucra t , b i e ţ i i c r e ş t i n i , l a cetate, p î n ă 
s-au spart toate hainele de pe ei ş i p î n ă au r ă m a s t o ţ i desvănuţi, cu 
piei le goale. 

B u i n e l e c e t ă ţ i i , apr iga lor pustietate, s tau î n c ă mar ture despre 
s ă l b a t i c a r ă z b u n a r e a domnu lu i ş i despre crudele su f e r i n ţ e ale s ă r m a n i l o r 
o s î n d i ţ i . 

Asemenea iapte , adeseori repetate, au t rebui t să d e ş t e p t e mustrarea 
în cugetul l u i Ţ e p e ş , c a să-ş i al ine n e g r e ş i t c o n ş t i i n ţ a t u r b u r a t ă , e l s e a r a t ă 
poate m ă r i n i m o s ş i cu v e c h i u l locaş de c u v i o ş i e ce sta s ingurat ic în b a l t a 
Snagovu lu i . T a t ă l s ă u , V l a d voevod D r a c u l , l a 1441, ş i fratele s ă u , B a d u 
v o d ă cel F r u m o s , l a 1464, n-au fost m a i p u ţ i n da rn i c i c ă t r e a c e a s t ă m ă n ă s 
t i re , care era o f u n d a ţ i u n e a vechi lor d o m n i V i n t i l e ş t i , poate chiar s t r ă 
b u n i a i lor . 

B a d u cel F r u m o s este, poate, d o m n u l care l a s ă î n t r - î n s a ş i o t ipsie 
de argint , (de 29 centimetre în diametru) ce se p ă s t r e a z ă şi p î n ă az i , pur
t î n d pe cercul buze i , g r a v a t ă cu l i tere s lavone m a r i ş i frumos t ă i a t e , o 
i n s c r i p ţ i u n e s l a v o n ă , care zice pe r o m â n e ş t e : 

„f Cu mila lui Dumnezeu, Ico Radul voevod şi domn al toatei Ţărei Ungrovlahiei, 
fiul preaeuviosului şi de Hristos iubitorului Io Vlad marele voevod". 

S ă m a i a d ă o g i m î n c ă c u m c ă , î n domnia l u i , l a 1488, u n boier anume 
B a d u T r ă m î n d a t , l a ceasul m o r ţ i i , l a să ş i -nch ină sa tu l s ă u d e m o ş t e n i r e , 
D r ă g o i e ş t i , sfintei m ă n ă s t i r i Snagovul , pent ru sufletul l u i ş i a l p ă r i n ţ i l o r 
l u i , ca să le fie lor de v e c i n i c ă pomenire, iar c ă l u g ă r i l o r de h r a n ă . 

A p o i ş i monachia E v p r a x i a , m a m a l u i V l ă d u ţ voevod, s e a r a t ă ş i 
d î n s a d a r n i c ă c ă t r e acest s f în t l o c a ş ; l a anu l 7028 (1520), iunie în 11, 
Neagoe Basarab voevod dete o p o r u n c ă p r i n care î n t ă r e a m ă n ă s t i r e a 
Snagovu l toate c î t e le dase şi o r i de c î t e o r i ar v o i să m a i dea, de a sa 
b u n ă voie , acea b ă t r î n ă d o a m n ă , sfintei m ă n ă s t i r i , p ă r i n t e l u i egumenului 
ş i c ă lugă ra ş i l o r d i n t r - î n s a . 

M a i m u l ţ i d o m n i ş i c î ţ i v a par t i cu la r i m a i v e n i r ă şi-n u rma acestora 
să adaoge sau să confirme averi le ş i pr iv i legi i le an t i cu lu i l o c a ş ; dar cu 
secolul a l X V - l e a , p u t e m zice că se î n c h i ă i e epoca în care m ă n ă s t i r e a 
s t ă t u , b o g a t ă ş i s t r ă l u c i t o a r e , subt ocrotirea c t i tor i lor p r i m i t i v i . A m men
ţ i o n a t m a i toate amint i r i l e ce ea p ă s t r e a z ă acum d i n acel per iod de a n t i c ă 
splendoare ş i nu-1 p u t e m m a i b ine î n c h i d e dec î t cu c î t e v a pietre funerare. 

D i n c î t e mormin te au existat d i n vechime în biserica de l a Snagov, 
zece m a i s tau acum în f i i n ţ ă , g r ă m ă d i t e în partea d r e a p t ă a advonu lu i , 
d inaintea uşe i despre c h o r ă şi î m p r e j u r u l p i l a s t ru lu i octogon ce desparte 
c o l ţ u l despre sud-vest, p u r t î n d toate i n s c r i p ţ i u n i m a i m u l t sau m a i p u ţ i n 
c i t e ţ e . A l t e lespezi roase se m a i găsesc p r i n b i se r ică ; dar cine poate spune 
pe ale cu i t rupu r i au stat a ş e z a t e ? S i n g u r ă n u m a i una, m a i mare, ce este 
în f a ţ a uş i lor î m p ă r ă t e ş t i ale a l ta ru lu i , p ă s t r e a z ă o t r a d i ţ i u n e . Se zice, 
şi poate nu e eroare, că a fost p ia t ra m o r m î n t a l ă a u n u i d o m n crunt şi 
nelegiuit , a l u i Ţ e p e ş , în gura poporulu i , care î n ă l ţ a s e la Snagov, în c lă
d i r i l e despre m i a z ă - z i un fel de c a m e r ă de t o r t u r ă d i n care o s î n d i t u l , 
d u p ă ce suferise caznele impuse cu fier ş i cu foc, era azv î r l i t , p r i n mi j l ocu l 
une i scripete s a u b a l i s t ă , î n a d î n c u l i azu lu i . C u d ă r î m a r e a vechi lor case, 
camera de t o r t u r ă ş i scripetele au d i s p ă r u t ; dar î n c ă de mai-nainte , se 
zice că mi t ropo l i t u l F i l a r e t , a l c ă r u i nume e a ş a de popular p r i n m ă n ă s 
t i r i le ţ ă r e i , a r f i pus să ş t e a r g ă literele dupe m o r m î n t u l u rg i s i tu lu i dom
ni tor , care c lăd i se acele groaznice m a ş i n e , ş i i-ar f i a ş e z a t p ia t ra , pen t ru 
vec in i că p e d e a p s ă , o r i pen t ru i z b ă v i r e a nenoroci tului s ă u suflet, sub p i 
cioarele preotului , c î n d iese cu sfintele darur i . T o t de a ş a s i m ţ i m i n t e 
î m p i n s , r ă p o s a t u l episcop de A r g e ş , I l a r ion , a pus să ş t e a r g ă d i n biser ica 
C u r ţ i i de A r g e ş , un portret ce se zice a f i fost a l u i V l a d v o d ă Ţ e p e ş , ş i -n 
l o c u l acela, a pus să-1 z u g r ă v e a s c ă pe al cuv iosu lu i archiereu Josi f , cel 
d - în t î i episcop a r g e ş a n , ş i restaurator al frumoasei biserici episcopale. 

D a r ca să reven im l a mormintele d i n Snagov, care p o a r t ă î n c ă 
i n s c r i p ţ i u n i , deş i credem că s în t s t r ă m u t a t e d i n locuri le lor p r i m i t i v e , 
v o m m e n ţ i o n a u n u l c e a r a t ă p e pa t ru l i n i i , î m p r e j u r u l lespezii , cuv in te 
slavone în care c i t i m : 

t A răposat robul lui Dumnezeu monachul Ioan, marele logofăt, în zilele preaeuviosului 
şi de Hristos iubitorului Ico Basarab voevod. în anul 7000 şi 2. luna fev. 4. 

Ţ ă r î n a u n u i mare logofă t a l l u i Basarab voevod, c ă l u g ă r i t poate î n 
Snagov, fu d e p u s ă subt a c e a s t ă p i a t r ă l a 1494. A l ă t u r i cu d î n s u l zace, 
subt o lespede frumos s c u l p t a t ă cu li tere regulate, coprinse î n t r - o stra-
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ş ină a d î n c i t ă î m p r e j u r u l pietrei , un al t mare d r e g ă t o r , mor t l a 1512, 
sub domnia l u i E a d u v o d ă V l ă d u ţ . Pe aceasta se m a i poate traduce : 

t A răposat robul lui Dumnezeu P îrvu l m a re dvornic al toatei Ţări a Ungrovlahiei şi 
despre Dunăre în f . . . f 7020 f . . . f5 luna iunie t • • • t zile, s îmbătă la ceasurile 4 ale zilei. 

5 Vecinică lui pomenire I 

III 
O DOAMNĂ REA Şl UNJDOMN BUN 

D a c ă acum, r i d i c î n d ochi i de l a morminte , v o m c ă t a o p r ive l i ş t e 
m a i p u ţ i n î n t r i s t ă t o a r e , pe p ă r e ţ i i bisericei, p ic tur i le lor ne vor s t r ă m u t a 

io d e o d a t ă î n t r - u n la rg c î m p de ipoteze, a t î t asupra artei b izant ine c î t ş i 
asupra istoriei p ă m î n t e n e . î n a d e v ă r , z u g r ă v e a l a i n t e r i o a r ă a bisericei 
p r e z e n t ă gradur i a ş a felurite de m ă i e s t r i e î n c î t , l a fieşice chip , la fie-
şice i c o a n ă , la fieşice obiect z u g r ă v i t , t rebuie să facem o dis t inct iune 
î n t r e ceia ce este vechie p i c t u r ă b i z a n t i n ă de s t i lu l arhaic a l şcoalei l u i 
Panselinos, domnitoare m a i ales în m ă n ă s t i r i l e mun te lu i A t o s , ş i ceia ce 

15 este adaos, prefacere, meremet dintr-o e p o c ă de d e c a d e n ţ ă g r o t e s c ă , 
o p e r ă poate a nedibac iu lu i reparator al bisericei , de la 1815. Trebuie să 
o b s e r v ă m că m a i cu s e a m ă sfinţi i ale c ă r o r ch ipur i , î n t r -o m ă r i m e supe
r i o a r ă naturei , o c u p ă p ă r e ţ i i la teral i ş i r o t u n j i ţ i a i chorei, î n f ă ţ i ş ează 
caracterele unei arte m a i antice, m a i corecte; pozele lor schematice nu- i 

20 opresc d-a p ă s t r a în f igur i , urmele u n u i penel sigur şi a d î n c inspirat de 
s i m ţ u l mis t ic a l artelor religioase în Or ient , v e ş m i n t e l e ţ i n asemeni forme 
şi desemnuri antice, pr in t re care v o m deosebi, l ă s î n d la o parte mul te par-

* t i c u l a r i t ă ţ i m ă r u n t e şi caracteristice, stiharele acoperite cu cruc i de 
p u r p u r ă şi de aur ale unor sfinte personagie, şi c ă c i u l a de f o r m ă o r ig ina lă 

25 ş i cu to tu l m e d i e v a l ă a s f în tu lu i Iacov Pers ianu l . Aceste icoane p o a r t ă 
fiecare, numele s f în tu lu i în l i m b a s l a v o n ă , ş i i a t ă cum s în t dispuse : 

La s t î n g a , î n c e p î n d l a t î m p l ă , s e a f l ă : 
Maica Domnului, împăratul împăraţi lor şi Domnul Domnilor şi marele Arhiereu Isus 

80 Hristos Mîntuitorul, sf. Ioan Inainte-Mergătorul, sf. Procopie, sf. Artemie, sf. Mina, 
sf. Galaction, sf. Mina Egipteanul 1 , sf. Sava Stratilat. 

L a dreapta, î n c e p î n d i a răş i d e l a t î m p l ă , s î n t : 
sf. Dimitrie, sf. Gheorghe, sf. Teodor Stratilat, sf. Iacov Persianul, sf. Nikita, sf* 

Eustatie, cu doi copii, sf. Agapie şi sf. Teopist, sf. Constantin şi sf. Elena 2. 

35 ^ Pa r t ea cea m a i mare a p ic tur i lo r ce o r n e a z ă ce i la l ţ i p ă r e ţ i cu 
icoane, nu m e r i t ă c î tuş i de p u ţ i n ă a t e n ţ i u n e , n i c i ca a r t ă , n i c i ca ve
chime, dar p ă r e t e l e ce v ine-n f a ţ a t î m p l e i ş i cel ce s t ă d a - s t î n g a , c î n d i n t r i 
în advon, p r e z e n t ă m u l t interes p r i n portretele d o m n e ş t i ce se v ă d pe 
d înse le . 

4 0

 A C u n o ş t i n ţ e l e noastre genealogice asupra domni lor p ă m î n t e n i n u 
s î n t î n c ă acum destul de î n t i n s e ş i de l ă m u r i t e ca să ne pu tem exp l i ca 
gruparea şi f i l i a ţ iunea deosebitelor ch ipu r i ce se reproduc cu ident i ta te 

1 Partea de jos a trupului e t ă i a t ă de o f ereas tră . 
2 Idem 

pe acei doi p e r e ţ i . Să ne m u l ţ u m i m d e o c a m d a t ă a le enumera în 
ordinea în care se af lă , ş i poate că t i m p u l va v ă r s a asupra lor m a i m u l t ă 
l u m i n ă . . A 

Pe p o r ţ i u n e a d i n dreapta z i d u l u i d i n c h o r ă , este m a i m t i i , Neagoe 
Basarab cu f i u l s ă u Teodosie voevod. D e ş i p ă r i n t e l e Ghermano B r ă t i a n u 5 
i -a înscr i s la c ă p ă t î i u acea e n i g m ă i s to r i că f ă r ă sens, pe care am men
ţ i o n a t - o m a i sus, dar p r e z e n ţ a junelu i Teodosie, t i p u l chiar a l l u i Neagoe, cu 
buclele-i au r i i l ă s a t e pe piept , cu figura sa dulce ş i b l a j i n ă , cu m u s t ă ţ i l e - i 
r ă s u c i t e în jos, nu l a să n i c i o î ndo ia l ă asupra persoanei reprezentate în 
acest portret . A l ă t u r i cu d î n s u l s t ă Iw MHp«rk KOIKOA şi a m î n d o i i o 
ţ i n , ca c t i tor i , biserica pe palme. Cos tumul acestui Mi rcea nu este cel în
gust s i cavaleresc pur ta t de Mi rcea b ă t r î n u l în portretele sale de la Coz ia 
s i d e ' l a Cur tea de A r g e ş , e un costum larg, or iental , un caftan l u n g de 
s tofă de f i r cu guler de b l a n ă , astfel c u m p o a r t ă p r i n c i p i i n o ş t r i d i n se
co lu l al X V I - l e a şi u r m ă t o r i . Aces t Mi rcea nu e dar cel Bătrîn, ci poate \b 
Mircea (Ciobanul?) f i u l M i h n e i , cum pare a dovedi portretele ce ur
m e a z ă . A w 

D e partea s t î n g ă a uşe i , s t ă Iw IFrrpS KO*KCA> p u r t î n d î n t r - o m i n a 
o basma roş ie cu b o r d u r ă de f ir , ş i în c e a l a l t ă o cruce cu t re i r ă s 
cruc i (una m a i mare la mi j loc , ş i alte d o u ă m a i m i c i , sus şi jos). L î n g ă 20 
d î n s u l s t ă u n t î n ă r Iw 9&A$ K O ^ O A Ş -apoi a l t u l , şi m a i m i c de tal ie, 
Iw MHpq-k KOIKOA . . î n sfîrşit , l a margine, t ă i a t î n mare parte de u ş a l a t e r a l ă 
care d ă t r ă c e r e d i n advon l a c h o r ă , este c h i p u l doamnei Chiajne, T N A * 

Kn*>KHd p u r t î n d , ca toate celelalte portrete, o c o r o a n ă - n a l t ă de 
aur, pe cap, cu deosebire că a ei nu este t e r m i n a t ă cu b u m b i , ca a p r in - 25 
cipi lor b ă r b a ţ i . în m î n a s t î n g ă ea are o basma roş ie cu c iucur i de f i r , 
în cea d r e a p t ă o cruce î n t r e i t ă ca a l u i P e t r u voevod. 

N e g r e ş i t că d i n aceste deosebite personagie, e lesne a r e c u n o a ş t e 
pe Mi rcea , so ţu l Chia jnei ş i pe f i u l lor , P e t r u voevod Şch iopu l . D a r cine 
s în t t iner i i B a d u ş i M i r c e a voevoz i ? Ce c a u t ă t o ţ i a ce ş t i a la un loc cu ne- 30 
î m p ă c a ţ i i v r ă j m a ş i a i fami l ie i lor , p r i nc ip i i Basa rab i ? I a t ă enigme grele 
de descurcat. 

S t i m că P e t r u voevod Ş c h i o p u l a avut de frate pe A l e x a n d r u voevod . 
A v u t - a e l oare ş i a l ţ i doi , anume P e t r u ş i Mi rcea , care au m u r i t t ine r i ? 
Se poate, dar a tunc i de ce l ipseş te por t re tu l l u i A l e x a n d r u v o d ă care, 35 
el era frate m a i mare? Ş t i m că P e t r u v o d ă a fost î n s u r a t cu o t r a n s i l v a n ă , 
E l e n a Cherepovici , de la care a avut n u m a i o f i ică, T u d o r i ţ a . D a r oare 
avut -a el , de la o a l t ă so ţ ie , doi feciori , anume P e t r u şi Mi rcea ? V î r s t a 
t iner i lor d i n portrete ş i t ă c e r e a c o m p l e t ă a is tor ie i dau p î n ă acum p u ţ i n ă 
probabi l i ta te acestei ipoteze. în sfîrşit, z u g r ă v i t u - s - a biserica d i n Snagov, 40 
sau cel p u ţ i n aceste portrete, în t i m p u l domnie i l u i Mi rcea v o d ă ( î n t r e 
1545 şi 1559), sau în a l u i P e t r u v o d ă (1560—1567)? A t u n c i pen t ru ce 
s-a pus şi Neagoe Basarab , căc i el nu e n i c i c t i to ru l p r i m i t i v al bisericei, 
n i c i r u d ă a f ami l i e i l u i M i h n e a cel B ă u . 

Documentele nu ne p ă s t r e a z ă n i c i o amint i re despre vreo repa- 45 
r a ţ i u n e sau î n f r u m u s e ţ a r e f ă c u t ă m ă n ă s t i r i i de c ă t r e Neagoe, de c ă t r e 
Mi rcea C iobanu l sau de c ă t r e f iu l s ă u P e t r u . Singur , p r i n acei t i m p i , 
V l a d voevod, cel de s-a-necat s că ld îndu - se în D î m b o v i ţ a l a P o p e ş t i , ne 
spune, l a 1530, că v ă z î n d m ă n ă s t i r i l e Snagovul ş i T î n g a n u l „ r ă m a s e f ă r ă 
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de cercetare şi s l ă b i t e , a lua t seama de ele şi le-a îngr i j i t pe c î t a fost cu 
p u t i n ţ ă s t ă p î n i r i i sale şi, n i m ă n u i silă ne f ă c î n d , ci de la sine şi d i n averea 
sa, le-a d ă r u i t m o ş i a G î r l a - lungă ca să- i fie l u i ş i p ă r i n ţ i l o r l u i spre vec i 
n i c ă pomenire, p î n ă ce vo r sta în f i in ţă sfintele m ă n ă s t i r i ş i să-1 scrie în 

5 s f în ta proscomidie, ş i în s f în tu l pomelnic să-1 p o m e n e a s c ă cu sf inţ i i c t i to r i 
l a toate vosgleşeni i le în b i se r ică , iar dupe î n c e t a r e a v ie ţ i i sale, să a i b ă 
pe an, în c î te o z i , seara paraclis cu col ivă ş i cu stropire de v i n ş i cu p r i -
veghiere de noapte, iar d i m i n e a ţ a , i a r ă ş i cu col ivă ş i cu stropire de v i n " . 

Asemenea dreptur i c t i to r i ceş t i , n imic nu ne spune d a c ă şi le do-
to b î n d i s e , şi p r i n ce fel de darur i sau de î n t ă r i r i şi le c ă p ă t a s e Neagoe B a 

sarab, Mi rcea C iobanu l şi famil ia î n d u o i o a s ă a doamnei C h i a j n e i ş i a l u i 
P e t r u v o d ă , de d o u ă o r i z u g r ă v i ţ i pe p ă r e ţ i i bisericei. De aceia, în zadar 
ne v o m s i l i a l u m i n a cest iuni asupra c ă r o r a lipsesc acum orice datine 
poz i t ive . 

15 M a i lesne şi poate chiar ma i p rof i tab i l va f i să c e r c ă m a complecta 
cos tumul doamnei Chiajne, pe care deschiderea unei uş i , t ocma i la locu l 
unde se află d î n s a z u g r ă v i t ă , 1-a ş t i rb i t , d-o parte, chiar de la piept în jos. 

N i c i un j u r n a l de mode nu ne-a p ă s t r a t modelu l ş i t iparele g r a ţ i 
oaselor podoabe cu care elegantele noastre d o m n i ţ e ş i j u p a n i ţ e d i n secolii 

20 t r e c u ţ i , veneau în a jutorul g ra ţ i i lo r lor f i r e ş t i ; n i c i un amab i l c î n t ă r e ţ , 
trubadur p ă m î n t e a n d in vechime, nu s-a aflat ca să ne lase descrierea 
ta l ie i lor , m l ă d i i t ă subt un port s t r ă l u c i t o r , n i c i un artist î n a m o r a t d i n 
vremi le î n a p o i a t e , nu ne-a s c h i ţ a t , î n vreo g ingaşă p i c t u r ă , c h i p u l aman
te i sale în v e ş m i n t e l e - i originale. B e d u ş i dar la izvoare serbede ş i p u ţ i n 

25 a t r ă g ă t o a r e , la foi de zestre, la hrisoave mucede şi la portrete de biser ic i , 
aspre şi î neg r i t e , ne cerem m a i dinainte iertare de la acea r a r ă c i t i 
toare r o m â n ă care va l ua în m î n ă aceste pagine de arheologie c o s t u m a r ă . 
A m dor i să- i descriem sub culorile cele m a i p l ă c u t e , g r a ţ i a i m p u n ă t o a r e 
şi g r a v ă ce era t i p ă r i t ă în conturnele drepte şi regulate ale lungelor v e ş -

30 min te s t r ă b u n e ; am dor i să amin t im , p r i n cuvinte nimerite, efectul p l ă c u t 
ce produc veder i i , desemnele bogate ale grelelor stofe antice şi formele 
elegante ce se da o d i n i o a r ă masivelor g iuva ie rur i de aur, de s m a l ţ şi de 
pietre scumpe. V e d e ţ i , spre exemplu, cu ce a r m o n i o a s ă splendoare s în t 
î m b r ă c a t e d o m n i ţ e l e d i n biserica ep i scopa lă de la Cur tea de A r g e ş , unde 

35 p ic tur i le m a i îngr i j i t e , au conservat cu fideli tate costumele secolului al 
X V - l e a ş i a l X V I - l e a . 

La femeile d i n a c e a s t ă d in u r m ă e p o c ă , o iie sau o c ă m a ş ă de p î n z ă 
s u b ţ i r e , c u s u t ă în l ungu l mînec i lo r cu v ă r g i de fir ş i de cu lor i v i i , dar bine 
pot r iv i te , î nve le ş t e b r a ţ u l sub largi le- i cute ş i se înche ie la m î n i c u ţ e cu 

40 o betelie d e c o r a t ă ; a l t i ţ a de pe u m ă r e bogat c u s u t ă cu f l u t u r i de aur, 
ş i î n c r e ţ u l e compus d i n l a rg i g ă i t a n e , ca n i ş t e b r ă ţ ă r i de fir . Pe d-asupra, 
vine rochia roş ie , v ă r g a t ă în lung ş i d e s c h i s ă ro tund la piept d-asupra 
s inulu i , care este acoperit de un pieptar cu dung i î n c r e ţ i t e ş i cu un m i c 
guler r o ş u r ă s f r î n t ; fusta în cute, e î n g u s t ă ş i c o m p u s ă d i n d o u ă b u c ă ţ i , 

45 cusute una de a l ta , m a i sus de genuchi, p r ecum s î n t acolo v î lnec i le sau 
c r e t i n ţ e l e ţ e s u t e de ţ ă r a n c e l e r o m â n e . P i e p t u l î n să p o a r t ă o p o d o a b ă ce 
a l ips i t acum cu t o tu l d i n po r tu l n a ţ i o n a l ; e un f e l de semicerc de f ir , 
s u s ţ i n u t de b e n t i ţ e late tot de fir , care, în sus, t rec peste umer i ca n i ş t e 
bretele ş i în jos se c o b o a r ă pe şo ldur i , sub un la rg b r î u de m ă t a s e s u c i t ă , 

Costum de doamnă româncă. Desen de H. Trenk reprodus din 
Revista română, 1861, voi. I, p. 376-377. 
Biblioteca Academiei Republicii Socialiste Eomânia. 
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î nc ins de m a i mul te or i la mij loc . Pe d-asupra acestor v e ş m i n t e , v ine scumpa 
d u l a m ă de serasir în f lo ra t , cu guler m i c de b l a n ă , cu g ă i t a n e ş i cu nas tur i 
sau b u m b i de aur d-alungul p i ep ţ i l o r şi a pulpanei locu l m î n e c e i e î n 
semnat n u m a i pr intr -o c r e s t ă t u r ă cu b l a n ă , iar d a s u p r ă - i , pe umer i 

5 şi la sub ţ i o r i , s î n t î n c h i ă e t o r i şi b u m b i a u r i ţ i . P o a l a de jos a d u l ă m i e cres
t a t ă în m a i mul te locur i ş i o r n a t ă cu g ă i t a n e la rg i , de sub care iese p i 
c ioru l , î n v ă s c u t î n t r - u n c ă l ţ u n r o ş u , lung , s u b ţ i r e ş i î n c o v o i a t l a vîrf. 

Capetele p o a r t ă c o r o a n ă , căc i s în t capete d o m n e ş t i ; dar p o a r t ă 
o c o r o a n ă f ic t ivă , c o n v e n ţ i o n a l ă , căc i nu p u t e m crede să f i ţ i n u t v r e o d a t ă 

to pe un g ingaş cap de femeie —- fie chiar şi cap coronat — acele la rg i şi inco
mode coşuJeţe , î n c h i p u i t e de meta l p r e ţ i o s ş i de pietre nestemate. P o 
doaba o b i c i n u i t ă pe acele t i m p u r i de damele bogate, ne-o descrie j u p a n i ţ a 
E a d a f i ica B a r b u l u i comisul , c înd , l a 1565, d ă r u i e ş t e , pen t ru icoana 
M a i c i i Preacurate de la Snagov, o podoabă de cap femeiască, ce se chiamă 

15 mesal , adică de pînză de cănăvăţ cu fluturi de aur şi cu mărgăritar. 
Pe l îngă a c e a s t ă g ă t e a l ă de s tofă , ce neg re ş i t î m b r o b o d e a capul , 

j u p a n i ţ e l e d i n vechime pur t au î n c ă , a t î r n a t e de cosi ţe le ce le î n c a d r a u 
obraj i i , n i ş t e l ung i cercei, precum se ş i v ă d la cele m a i mul te portrete 
c t i t o r i ceş t i d i n secolii aceia. O p o d o a b ă de felul acesta se p ă s t r e a z ă în si-

20 c r i u l prea sfintei F i l o t e i d i n Biser ica D o m n e a s c ă de l a Cur tea de A r g e ş , 
dar valoarea ei p r i n c i p a l ă este acea f o r m ă a n t i c ă , căc i materi i le ce o 
compun s în t de un m i c p r e ţ , şi, l ă s î n d u - n e n u m a i să î n ţ e l e g e m tot l u x u l 
de care asemenea scule erau susceptibile dovedesc că aceia de la Cur te 
de Argeş , este da ru l unei femei p u ţ i n avute. I a t ă forma acestui o r n a m e n t : 

25 d o u ă p l ă c i ovale de c o r n a l i n ă de deosebite m ă r i m i ş i d e s p ă r ţ i t e p r i n doi 
m a i m i c i samfir i a l ă t u r a ţ i — înc inse toate în cercuri ornamentate de ar
gint — f o r m e a z ă un fel de cercel, la care s î n t aninate şase l ung i l ă n ţ u ş e 
de argint compuse de ve r ig i p ă t r a t e . Un l a n ţ de ace laş i fel, dar m a i l u n g 
şi destinat a se pune pe cap, sau a î n c i n g e b ă r b i a , l eagă a m b i i cercei, 

30 care se în f igeau în coade cu c î te un cîrl ig ş i a t î r n a u p î n ă pe piept . Să în
c h i p u i m în să , în loc de mate r i i a ş a f ă r ă p r e ţ , n i ş t e frumoase agrafe de aur 
cu pietre scumpe şi s c î n t e i e t o a r e ; ş i-n loc de grosolane şi rare c ă t u ş e de 
argint, o c o a m ă s tu foasă de s î r m ă a u r i t ă sau de fine l ă n ţ u ş e v e n e ţ i a n e , 
şi a tunc i negreş i t ne v o m face o idee e x a c t ă de forma acelor podoabe care 

35 î n c a d r e a z ă , ca n i ş t e plete de aur, f iguri le b l î n d e ale doamnelor noastre, 
în portretele lor de pe la m ă n ă s t i r i . 

în sfîrşit , spre a î n r e g i s t r a şi complec ta toate obiectele felurite ce 
a l c ă t u i a u g ă t e a l a unei nobile dame d i n t i m p i i t r e c u ţ i , î n ţ a r ă l a no i , s ă ne 
fie ier ta t a transcrie a ic i foaia de zestre a S t a n c ă i , f i i ca monahu lu i D o s i -

40 te iu B r ă i l o i u , şi so ţ ie a paharn icu lu i Obedeanu, pe care o g ă s i m pr int re 
actele de proprietate ale moş ie i Cuneş t i i a Snagovu lu i . I a t ă , d i n c u v î n t în 
c u v î n t , acest curios documen t : 

Cu mila lui Dumnezeu însemnăm zestrile fie-mea Stancăi , precum scrie în jos : 

1 Salbă za aţe 20, de cîte cinci. 
45 12 şiruri de mărgăritar. 

1 Cunună de aur cu diamanturi şi cu robinuri. 
1 Păreche de brăţări de aur cu zale. 
1 Păreche cercei de aur cîte cu un picior de samfir şi cu robin. 
1 Păreche cercei de aur cîte cu un picior de smarand şi cu robin. 

50 1 Inel de aur cu un diamant. 

Podoabă din sicriul moaştelor sfintei Filofteia de la Curtea de Argeş. 
Desen colorat de H . Trenk reprodus din Revista română, 1861, voi. I, 

p. 378-379. 
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1 Inel cu şase diamantele. 
1 Inel cu un samfir alb. 
1 Inel» iar cu samfir. 
1 Inel cu robin şi cu două diamantele. Bani de cap timin j u m ă t a t e poleiţ i , ju

m ă t a t e albi. 
1 Iie cu mărgăritar. 
4 Ii cu sîrmă. 
4 Ii cu fir 

12 Ii cu mătase . 
5 Mărămi cusute cu fir şi cu mătase . 

Maramă cusută tot cu fir. 
D u l a m ă de serasir cu pacea de samur şi cu nasturii de aur. 
D u î a m ă de lastră verde cu pacea de samur, cu nasturii de mărgăritar. 
D u l a m ă de lastră roşie cu rîşi, cu nasturi de mărgăritar şi cu sîrmă. 
Zăbun de sandal de Veneţ ia cu feţe . 
Rochie de serasir cu gurile de fir, cu sponcile de argint cu smanţ . 
Rochie de belacoasă roşie cu gurile de frânghie cusută cu sîrmă, cu sponcile de 

argint poleite. 
1 Rochie de belacoasă galbină, cu flori de fir, cu gurile de frânghie cusute cu fir, cu 
sponcile de argint poleite. 
1 Rochie de hataia cu flori de mătase , cu guri de frânghie, cu sponci de argint. 
1 Rochie atlaz cu flori de mătase , cu guri de frânghie, cu sponci de argint poleite. 
1 Brîu cu vărgile de fir. 
3 Mese alese cu 3 peşchire alese. 
1 Maramă de oglindă, de Ţarigrad. 
1 Maramă de mîni aleasă, umplută cu fir. 
1 Maramă de mîni cusută cu mătase , u m p l u t ă cu fir. 
1 Oglindă. 

12. Tipsii de cositor. 
12 Talere de cositor. 
12 Cuţite cu plasele de argint şi cu furculiţe de argint. 
12 Linguri de argint. 
1 Solniţă de argint. 
1 Căţie de argint, mare. 
1 Bohordar de argint cu cîmpul poleit. 
1 Cupă de argint. 
2 Sfeşnice de aramă cu mucările lor. 
1 Scatulcă de vutcă . 
1 Lighian cu ibric. 
Aşternutul cum se cade. 
1 P i lo tă de atlaz. 

P l a p o m ă de hataia cu flori de fir, cu ciarşaf cu colţi . 
Ciarşaf cusut cu mătase şi cu fir. 
Ciarşafuri cusute cu mătase . 
Ciarşaf cu împletituri de tiriplic. 
Perne de tulpan cu flori de tiriplic, cu raţele de fir. 
Perinioare mici de Ţarigrad, cusute cu fir. 
Perne mari şi 4 mici alese şi cu raţele cu fir. 
Perne de frănchie. 
Zăvaz de tafta leşască cu feţe. 
Covor mare de pat. 
Covor segedea de masă . 
Covoare segedea de carîtă. 
Carîtă cu şase telegari. 

1 Cal de ginere cu podoabele lui. 
150 oi, 100 oi cu miei, 50 oi sterpe. 
12 Iepe cu mînzi . 
1 Armăsar. 

12 Vaci cu viţe i . 
12 Boi. 
6 Mătci de stupi. 

1 
1 
2 
1 
2 
4 
2 
2 
1 
1 
1 
2 

12 Pogoane de viie da Dobroteni cu tot locul nostru. 
Moşiia Viişoara cu viie , însă cîtă am ţ inut noi mai-nainte. 
Moşia Coteniţa. 
Moşia Nenciu leş t i i . 

400 Stînjeni moşie ot Cuneşti sud. Ialomiţa. 
Moşia Cioroiul dupe H a m ă r a d e sud. Dolj. 
Moşia ot Uricheşti . 
Vii a de la Turcineşti , alături cu viia lui Mihai căpitanul . 

8 Suflete de ţ igani . 
2 Fete de ţigani în casă. 

Acestea de la noi, iar de la Dumnezeu milă şi blagoslovenie. 
IO 

Dositeiu monahul Brăiloiu 

I a t ă o b o g a t ă foaie de zestri felurite ! C i t i p roc i nu vor f i pet i t m î n a 
avu te i mirese ! Cî ţ i coconi spr inteni nu - ş i vo r f i î n c u r c a t a r m ă s a r i i ageri 
sub obloanele e i ! C î ţ i becheri sgîrc i ţ i nu vor f i l i nguş i t s l u g ă r e ş t e pe 
b ă t r î n u l monah ! 

D a r î n d e s t u l ! E n u m e r î n d hainele, sculile, averile ş i b i n e c u v î n t ă r i l e , 
l ă s a t e f i icei sale S t a n c ă i , de boierul c ă l u g ă r i t B r ă i l o i u , no i am u i t a t că 
vorbeam de doamna Chia jna , femeie cu deosebire ene rg ică şi i n t r i g a n t ă , 
car ia negreş i t t i m p u l î i era prea scump spre a-1 r ă s i p i în podoabe şi g ă t e l i . 

A m cercat, s î n t c î ţ i v a an i , a reprezenta, î n a c e a s t ă d o a m n ă , u n 
caracter de muiere a s p r ă , v i t e a z ă ş i a m b i ţ i o a s ă . Poate că a tunci , î n t r - o 
n u v e l ă i s to r i că , am exagerat p u ţ i n t r ă s u r i l e p o r t r e t u l u i ; dar cronica ş i 
r e l a ţ i u n i l e ambasadorilor s t r ă i n i la Constant inopol ne stau d o v a d ă spre 
a - n c r e d i n ţ a despre curagiu l şi despre unel t i r i le zavistioase ale doamnei 
Chiajne sau Cesarine. V ă d u v ă de domn, ea ş t i u , p r i n d ă r i de ban i , p r i n 
c î ş t igă r i de p r o t e c ţ i u n i , p r i n lupte r ă z b o i n i c e f ă ţ i ş e , să aşeze , pe r î n d , în 
domnie, pe a m î n d o i f i i să i , P e t r u ş i A l e x a n d r u . Ea î n v ă ţ a s e de l a s o ţ u l ei , 
M i r c e a v o d ă Ciobanu l , a nu se da în l a t u r i d inaintea n i c i unei neomenii , 
spre a ajunge la ţ i n t a n e p r e g e t a t ă a neamului lor la domnire. Cruz imea 
t r a d i ţ i o n a l ă a famil ie i l u i M i h n e a cel B ă u ne-o a t e s t ă î n c ă ş i c inc i lespezi 
d i n biserica de la Snagov, î n t i n s e preste c e n u ş a a c inc i v i c t ime ale ei . 

Pe c î n d M i r c e a C iobanu l , r ă t ă c i t o r p r i n ţ ă r i l e vecine, dupe uciderea 
t a t ă l u i s ă u î n S i b i u , c ă u t a să -ş i c îş t ige , p r i n orice mijloace, t r onu l r ă p i t 
fami l ie i sale de a l ţ i d o m n i Basa rab i sau C ă l u g ă r e ş t i , în Ţ a r a B o m â n e a s c ă 
t r ă i a un boier, D r a g o m i r postelnicul , ce avusese de la so ţ i a sa M a r g a , 
p a t r u f e c i o r i : Udrea , B a d u , B a r b u ş i C răcea . C a cei m a i m u l ţ i bo ie r i d i n 
acea vreme, junele U d r e a nu v ă z u cu p l ă c e r e p lanur i le l u i M i r c e a realizate 
pen t ru în t î i a o a r ă , pe l a 1550. A ş a dar, c î r m a ţ ă r i i era s ă - n c a p a în m î n e l e 
s îngeroase ale f i u lu i M i h n i i ! C î t e r ă z b u n ă r i , p l ă m ă d i t e în p ă s u r i l e pribe
g ie i , se vesteau pen t ru u r m a ş i i celor ce gonise pe t a t ă l l u i d in domnie ! 
C î t e lacome r ă p i r i se p r e g ă t e a u de c ă t r e n o u l domnitor , spre a scutura 
mize r i a ce o t î r î se poate a t î ţ i a m a r i de an i , pe ţ ă r m u r i l e s t r ă i n e ! 

Preves t i r i le nu fu ră a m ă g i t e ; abia de d o u ă s ă p t ă m î n i sosise domnu l 
în scaun ş i î n d a t ă puse de t ă i e pre C o a d ă v o r n i c u l ş i pe f r a t e - s ă u B a d u 
comisul , pe D r a g n l s to ln icu l ş i pe Stroe s p ă t a r u l , pe V i n t i l ă comisu l ş i pe 
a l ţ i m u l ţ i boier i , munc indu- i ma i în t î i spre a le afla toate a v u ţ i i l e ş i a-i 
stoarce de to t ce aveau. U n i i î n s ă , pr int re care era ş i Udrea , f i u l l u i D r a g o m i r 
poste lnicul , p r i n s e r ă m a i dinnainte de veste ş i fug i ră în A r d e a l , c ă u t î n d 
acolo s c ă p a r e a v i e ţ i i lor ş i o a j u t o r i n ţ ă spre a r ă s t u r n a pe domnul v r ă j m a ş . 
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D a r doi .ani t r e c u r ă î n a i n t e ca să p o a t ă aduna un c î rd de oş t i r e , cu care în 
SÎS&r ' 1 - 5 2 ^ ' i z b u c n i r ă ™ t a r ă . Mi rcea luase ş t i r e despre 
u r m ă r i l e pr ibegilor şi , m a m t î n d c ă t r e d înş i i cu oaste, pe r î u l P r a h o v e i în 
s u S , n m t i m p i n a l a s a t l a P e r i ş , S e b ă t u c u e i ş i - i r ă z b i c u to tu l . Care d î n t r -
m ş u a v u zile s c a p ă cu fuga înapo i , a l ţ i m u l ţ i p i e r i r ă pe loc, iar pr int re cei 

T I Q ^ O T r i o - f i / v ^ - n l ^ _ • -i •% A 

40 

4 5 

50 

1, in z iua , poate, 
^ ^ - JT *~*yjL xjLj.ci.JLyx j j x c / J L JJL cU J J C A U i -

r o b i ţ i fu ş i U d r e a sau U d r i ş t e v is t ie ru l , pe care, vo ivodu l , 
de 12 no3mvrie, a n u l 1552, î l ucise în sat la O n c e ş t i . 

T r u p u l l u i fu adus la Snagov ş i pe lespedea ce-1 a c o p e r ă , c i t i m î n c ă 
cuvintele slavone ce z ic : 

Tăiat a fost jupîn 
Udrea de către Mircea voevod, în satul Onceşti . A fost el fiul 

lui Dragomir postel
nicul şi al jupănitei sale Marga. î n anul 7082 Iun. noem. 14. 

S ă r m a n a m u m ă , v ă d u v ă poate p e a tunc i , r e n u n ţ ă , dupe a c e a s t ă 
n o u ă pierdere, la m u l ţ u m i r i l e casnice ale v i e ţ e i de familie, a cum a t î t de 
a m ă r î t e , ş i se retrase î n t r - o m ă n ă s t i r e , s c h i m b i n d u - ş i numele de M a r g a , 
în acela de monahia Efros ina . ISTu ş t ia , b ia ta m u m ă , că alte r ă s t r i ş t i m a i 
grozave, avea să î nce rce î n c ă duioasa i n i m a s a ! 

î n a d e v ă r , f i i i s ă i cei m a i j un i , c r e s c u r ă î n v î r s t ă d e o d a t ă c u f i i i 
u c i g a ş u l u i f ra te lui lor m a i mare, ş i u ra se d e s v o l t ă de o p o t r i v ă în sufletul 
f i ecă ru ia d in t r - în ş i i . D i n partea sa, doamna Chia jna , e p i t r o a p ă î n g r i j a t ă a 
d o m n e ş t i l o r să i f i i , h r ă n e a în s înu l lor , acel duh de n e î m b l î n z i t ă r ă z b u n a r e 
care î n v ă l u i e domni i le acestui neam, de l a M i h n e a cel E ă u p î n ă l a M i h n e a 
Grecu l , c a î n t r - o mant ie s c ă l d a t ă î n s înge r o m â n e s c . 

D u p e m a i mul te p l î nge r i ale boieri lor , î n contra l u i P e t r u Ş c h i o p u l , 
cel d î n t î i m o ş t e n i t o r a l M i r c e i , p l înge r i înc î lc i te , toate d in int r igi le Chia jnei , 
P o a r t a spre a - m p ă c a sau spre a n e m u l ţ u m i pe t o ţ i d e o d a t ă , dete domnia , 
l a 3 m a i u 1569, l u i A l e x a n d r u l , fratele m a i m i c a l Pe t ru lu i . U n domn a ş a 
t î n ă r da tu turor s p e r a n ţ a une i domni i b l î n d e ş i spornice în fapte bune. Ca 
în mul te r î n d u r i , t o a t ă ţ a r a , ş i boier i i pr ibegi cu d însa , se a m ă g i r ă de acest 
v i s ; t o ţ i , de toate p ă r ţ i l e , se g r ă b i r ă a alerga să se-nchine nou lu i s t ă p î n i t o r . 
D i n ţ ă r i l e vecine soseau mereu p ă m î n t e n i i î n s t r ă i n a ţ i de m a r i de an i , cu 
g î n d u l să-ş i afle acum o v i a ţ ă l in i ş t i t ă î n c ă m i n i l e l o r s t r ă m o ş e ş t i . O b o s i ţ i de 
u r ă ş i de su fe r in ţe , t o ţ i p ă r e a u a l ă s a u i t ă r i i nevoile §i în rpărech ie r i l e trecute. 

D a r , în mi j locu l acestei în f ră ţ i r i generale, cruzimea b ă n u i t o a r e a 
d o m n e ş t e i f a m i l i i veghia, a s c u n s ă sub o perdea de f ă ţ ă r i e ; ea a ş t e p t a , cu 
u n z î m b e t v ic lean p e buze, să-ş i v a z ă toate p r ă z i l e adunate î m p r e j u r . î n 
sfîrşit , î n t r - o z i de 1 septemvrie, la 1569, p l a n u l u rz i t pe t ă c u t e în p a l a t u l 
domnesc, se dete pe f a ţ ă pr int r -o g r o a z n i c ă m ă c e l ă r i r e . în o raş l a B u c u r e ş t i , 
t o ţ i boier i i c u n o s c u ţ i sau b ă n u i ţ i c a vech i d u ş m a n i a i fami l ie i s t ă p î n i t o a r e , 
f u r ă copr inş i de s lu j i tor i i d o m n e ş t i , ş i capetele lo r t runchiate f o r m a r ă un 
al t morman ca cel r id ica t l a M o l d o v a , pe ace iaş i t i m p i , de A l e x a n d r u v o d ă 
L ă p u ş n e a n u l . Cron ica ne-a p ă s t r a t numele a m a i mu l to r d i n v i c t i m i l e 
acestei zi le : , , B a d u logo fă tu l de la D r ă g o i e ş t i , ş i M i h n e a de la B ă d e n i , 
ş i S t a n U d r i ş t e v i s t i e ru l , ş i Tudor de l a B u c o v , ş i V l a d u l C a p i i i , ş i P ă t r a ş c u , 
ş i C a l o t ă , ş i S t a n f i u l D r ă g u l e ţ u l u i , ş i B a d u s to ln icu l de l a B o l d e ş t i , ş i 
B a d u l f i u l l u i Socu l v o r n i c u l " . P r in t r e a c e ş t i a d o i r e c u n o a ş t e m p e B a d u l 
s to ln icu l ş i t rebuie să adaugem pe f ra ţ i i s ă i , B a r b u l ş i Crăcea , f i i a i lui . 
D r a g o m i r pos te ln icul . 

15 

Pe c î t e ş i t re i , t r u p u r i a cum ne însuf le ţ i t e , j a ln i ca lor m u m ă , Ef ros ina 
Monach ia , i -a s t r ă m u t a t în m ă n ă s t i r e a Snagovul , ş i pe pietrele lor , n e a s e m ă 
nate în m ă r i m i şi forme, s-a scris : 

f Tăiat 
a fost jupîn Radul stolnicul, de către Alexandru voevod 5 

şi a fost el fiiu al lui Dra
gomir postelnicul şi muma lui (a fost) monahia Efrosina. 

în anul, 7078, luna sept. 4 zile. 

f Tăiat a fost 
1 10 

jupîn Barbu de către Alexandru voevod în oraşul Bucureşt i şi a fost el fiul lui Dragomir pos
telnicul şi muma lui (a fost) monahia Efrosina, luna sept. 

4 zile. în anul, 7078. 

"j* Tăiat a fost jupîn 

Crăcea de către Alexandru voevod în Bucureşt i , şi a fost el 

fiul lui Dragomir postel

nicul şi muma lui (a fost) monahia Efrosina. în anul 7078. 

Nenoroc i ta m u m ă n -avu putere a m a i t r ă i m a i mu l t dec î t p î n ă ce 
v ă z u , a ş t e r n u t e una l î ngă a l ta , cate ş i pa t ru pietrele m o r m î n t a l e ale f i i lor 
s ă i 1 . A t u n c i , z d r o b i t ă de o n e s p u s ă ş i n e m î n g ă i a t ă durere, ea îşi c ă u t ă un 
loc modest a l ă t u r i cu nefer ic i ţ i i ei copi i , ş i adormi de somnul vecin ic ie i , 20 
subt o î n g u s t ă lespede, care t r u n c h i a t ă az i în d o u ă b u c ă ţ i , p o a r t ă u r m ă t o a 
rea i n s c r i p ţ i u n e , p l i n ă de o jale p ă t r u n z ă t o a r e : 

"j* A ră
posat roaba lui Dzeu monahia Efrosina dupe moartea 

a patru fii ai săi, 25 
cari au fost tă iaţ i . Vecinică pomenire ! Mult întris

t a t ă m u m ă pînă la moarte I 

Pe acest m o r m î n t zdrobi t ş i pe cele pa t ru m a i sus a r ă t a t e , g r ă m ă d i t e 
toate în b iser ica de la Snagov, se c i t e ş te dar o d r a m ă , p l i n ă de interes şi de 
m i ş c a r e , o d r a m ă ce ar f i r ă m a s cu to tu l în ui tare, d a c ă n-am găsi-o s ă p a t ă 30 
pe'acele pie t re funerare. As t f e l , dar, monumentele vech i aduc adeseaori, 
d i n vremur i le trecute, r ă s u n e t e pl ine de glorie sau de j a l e ; ele ne s î n t 
adeseori, î n v ă ţ ă m i n t e p l ine de o filosofie a d î n c ă şi ne fac a vedea c u m 
t i m p u l ş t e rge ş i a l i n ă toate pa t imi le p ă m î n t e ş t i . V e d e ţ i chiar î n biserica 
de la Snagov, c u m toate urele au pieri t în b r a ţ e l e m o r ţ i i ! D o a m n a Chia jna , 35 
cu fami l ia sa, s t ă acolo de veacur i pe p ă r e ţ i , p r i v i n d cu l in i ş te ş i c u b l î n d e ţ e l a 
mormintele jertfelor sale, ş i n i c i so ţ ia , n i c i f i i l u i D r a g o m i r nu m a i î n a l ţ ă o 
m î n ă r ă z b u n ă t o a r e asupra uc igaşe i lor ! 

D a r f i i n d că descoperirea unor a ş a tragice scene ne-a ţ i n u t c î t v a 
t i m p în necropola bisericei ce v i z i t ă m , să ne m a i op r im şi c î te un m i n u t 40 
asupra celorlalte t re i mormin te ce o completuiesc. 

U n u l e a l m i t ropo l i t u lu i Seraf im, carele a p ă s t o r i t în ţ a r ă sub M i h n e a 
v o d ă T u r c i t u l şi, poate, sub P e t r u C e r c e l ; în a doua domnie, î n s ă a l u i 

1 Toate inscripţiunile mormînta le de la Snagov, pe care le-am reprodus româneşte , s înt 
scrise în limba slavonă. 45 
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Mihnea , documentele Snagovulu i ni-1 a r a t ă retras în a c e a s t ă m ă n ă s t i r e , , 
o c u p î n d d r e g ă t o r i a de egumen. I n s c r i p ţ i u n e a pietrei l u i e foarte r o a s ă ş i 
abia se c i t e ş t e pe d î n s a : 

A răposat robul 
5 t t • prea-o-sînţitului arhimitropolit Serafim în zilele lui Mihnea vf . . f 

t t în anul 7098 (1590?) 
A l t m o r m î n t n e r e p o a r t ă î n zilele l u i M i h a i u v o d ă V i t e a z u l , l a a n u l 

al doilea al domnie i sale (1594), c înd ş t i m că el a v u a repr ima o r ă s c o a l ă 
de boier i , î n capul car ia se pusese b a n u l M a n t a . E l fu î n d u r ă t o r pent ru ce i 

10 m a i m u l ţ i , î n să s-ar putea ca mnost iv i rea- i să se fi stins dinaintea unei 
t r ă d ă r i c ă t r e d u ş m a n i . Dumnezeu să ne ierte d a c ă î n v i n o v ă ţ i m pe nedrept 
memoria s to lnicului D i m a , pe a c ă r u i p i a t r ă , grosolan l u c r a t ă , se poate 
î ncă c i t i : 

fTă ia t 
15 a fost jupîn Dima fostul stolnic f -f-

t t 
Mihaiu vodă. în anul 7103, luna noemv. zile 28. 

în sfîrşit a l zecilea ş i cel d in u r m ă m o r m î n t de la Snagov e o p i a t r ă , 
mare, pe care s t ă scris j u r î m p r e j u r : 

20 f A răposat 
robul t . . . t Stoica logofătul din sat dela Crăciani în zilele 

prea cuviosului şi de Hristos iubitorului Ico Alexandru voevod, fiul 
Radului voevod şi i-a fost 

moartea în zilele lui Alexandru voevod fiul lui Iliaş voevod. 
25 în anul 7136, (1628) 

luna iunie, zile 7. 

A s u p r a acestuia nu pu tem spune n i m i c m a i m u l t dec î t ceia ce spune 
epitaful l u i . E r a poate ş i e l u n u l d in acei oameni m a r i ş i pu tern ic i în vremea, 
lor , o n o r a ţ i , l ă u d a ţ i , a d o r a ţ i chiar de o mare parte a l u m i i , p î n ă c î n d 

30 t r ă i e s c , şi dupe ce mor, dupe ce li se r i d i c ă monumente sumptuoase, numele 
lo r se stinge d i n memor i i , ş i lumea d e z a m e ţ i t ă de prest igiul lor persona j 
b a g ă a tunc i de s e a m ă că fa ima lor a fost m i n c i n o a s ă ş i că faptele v i e ţ e i lor 
se reduc la n imic pent ru glorie, n imic pen t ru posteritate ! 

Aces t m o r m î n t î n să , mu t de renume, ne a m i n t e ş t e t rei domni , c ă r o r a 
35 ţ a r a l e d a t o r e a z ă m a i m u l t d-o r ă u t a t e . E a d u M i h n e a , A l e x a n d r u Coconu l 

ş i A l e x a n d r u I l i a ş s în t în a d e v ă r , d o m n i i aceia, sub care i n f l u e n ţ a grecilor a 
î n c e p u t , pentru p r i m a o a r ă , să apese cu greu asupra ţ ă r i l o r r o m â n e . A t u n c i 
m a i î n t î i , se a d e v e r i r ă acele cuvinte ale î m p ă r a t u l u i prooroc pe care le 
apl ica la acea n e n o r o c i t ă stare a ţ ă r e i , nemur i to ru l M a t e i Basarab : „ D o a m -

40 ne ! v e n i r ă s t r ă i n i i în m o ş i a n o a s t r ă ş i s p u r c a r ă m î n e l e lor cu mi te ş i î n d r ă z 
n i r ă a v inde , a c î r c i u m ă r i sfintele tale, şi a gon i pe m o ş t e n i , şi în trudele şi 
ostenelile lor a b ă g a pe s t r ă i n i , fum de r u ş i n e şi de î m p u t ă c i u n e vec in i lo r 
n o ş t r i ! " I n a d e v ă r acei domni , r o m â n i d e neam, dar c r e s c u ţ i î n Fana r , 
a d u n a r ă în j u r u l lor s t r ă i n i v e n e t i c i ; e i l e d e t e r ă pe m î n i toate d r egă to r i i l e 

45 ţ ă r i i , le p r e d a r ă toate izvoarele de î n a v u ţ i r e , le î n c h i n a r ă toate vechile 
m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e . A t u n c i , anticele locaşe sfinte c ă z u r ă î n m î n i l e 
c ă m ă t a r i l o r greci, danii le cuvioase ş i l e g ă m i n t e l e ct i tor i lor p r i m i t i v i 
fu ră c ă l c a t e în picioare de că lugă r i i s t r ă i n i . 

f f Snagovu l a v u şi el nenorocirea d-a c ă d e a sub a c e a s t ă grea o s î n d ă a 
moartei; z idur i le- i , m î n d r e de n e a t î r n a r e a lor s e c u l a r ă , se desch i se ră unui 
•egumen grec ş i bogatele-i moş i i îşi v ă r s a r ă veni tur i le în folosul m ă n ă s t i r i l o r 
g r e c e ş t i d i n p ă m î n t u l o toman. 

E curios de a c u n o a ş t e p r i n ce mijloace vic lene nesă ţ ioş i i c ă l u g ă r i 5 

s t r ă i n i a j u n s e r ă la acest scop. 
î n c ă d i n zilele l u i A l e x a n d r u v o d ă Coconul , u n c ă l u g ă r grec, p ă r i n t e l e 

Kir Par tenie , care fusese o d i n i o a r ă episcop al Presponulu i , p ă r ă s i n d 
s ă r a c a l u i episcopie d i n T u r c i a , v e n i î n Ţ a r a B o m â n e a s c ă ş i p r i m i ac i c u 
m u l ţ u m i r e egumenia bogatei m ă n ă s t i r i Snagovul . D r e p t u l l u i Dumnezeu , 1 0 

«el o îngr i j ea bine şi s î rgu ia î n t r u toate lucrur i le bune şi folositoare m ă n ă s 
t i r i i ; dar, c î t de b u n şi v rednic era, ins t inc tu l d i n fire t o t u ş i , î l t r ă g e a 
c ă t r e ţ a r a l u i . E l s e î n ţ e l e se c u confra ţ i i s ă i d e l a u n u l d i n locaşele sfinte 
ale mun te lu i A tos , de la m ă n ă s t i r e a Pan toc ra to ru lu i pe care o zidise 
î m p ă r a ţ i i Comneni ş i o p r e f ă c u s e boier i i r o m â n i B a s a r a b i ; a ş a dar, pe la 15 
1638, c î ţ i -va m o n a ş i de acolo v e n i r ă în Ţ a r a B o m â n e a s c ă , cu r u g ă c i u n e l a 
domnie ca să l i se d ă r u i a s c ă lor m ă n ă s t i r e a Snagovul ş i să fie a d a o s ă ca 
me toh supus m ă n ă s t i r i i lo r . D o m n i t o r u l cel nou, A l e x a n d r u I l i a ş , nu 
•cuteză, ca a l ţ i domni dinaintea l u i , să iea a s u p r ă - ş i a c e a s t ă î n c h i n a r e , c i 
a d u n î n d tot sfatul s t r ă l uc i ţ i l o r d r e g ă t o r i a i ţ i n u t u l u i , le f ă c u î n t r e b a r e : 20 
„Să o supunem^ Sau sâ o lăsăm a sta dupe obicinuita de sine stăpînire?" 
O b ş t e a r ă s p u n s e „cum că niciodată să nu se dea mănăstirea aceasta de mai 
-sus zisă, Sinagogova, ci să se lase pe a sa însăşi stăpînire, dupe cele întoc
mite de ctitorii săi ce dîntîi, cei ce au zidit-o şi astfel neschimbat să stea. 
„ D e s t u i d o m n i — a d ă o g i r ă în sfat, boier i i i n d i g n a ţ i — destui s t ă p î n i t o r i 25 
au p r ă d a t ş i au supus sub ascultarea m ă n ă s t i r i l o r s t r ă i n e , pe cele p ă m î n t e n e , 
asupra c ă r o r a e i nu aveau n i c i un drept cti toricesc ! Ce l p u ţ i n ca aceasta 
să fie l i n i ş t i t ă şi s c u t i t ă de o n e v r e d n i c ă supunere ! Sature-se L o c u r i l e 
Sf in te de la muntele A t o s ş i de aiurea, cu a t î t e a dan i i ş i m e t o ş e cu care 
le-au î n z e s t r a t a l ţ i d o m n i de mai-nainte ! I a r Snagovul , h o t ă r î m ca să 30 
stea î n t r - a sa d în t î i s t ă p î n i r e , ş i metoh de aci-nainte n i c i o d a t ă , l e g ă m 
să n u fie !" 

A c e a s t ă nob i l ă ş i d e m n ă h o t ă r î r e nu a v u î n să puterea de a s t î rp i ş i 
î n d u r a r e a d i n in imi le vrednic i lor sfetnici. M i l a adesea înşa lă pe r o m â n . 
Smerenia ş i v i r t u ţ i l e episcopului Par tenie erau a ş a l ă u d a t e î nc î t t o ţ i 35 
boier i i ţ ă r e i se r u g a r ă de domn ca să- i lase l u i pururea egumenia m ă n ă s t i r i i 
Snagovulu i , în toate zilele vieţii sale, iar dupe petrecania lui, să nu se mai 
aşeze alţi străini monaşi năstavnici şi egumeni la această mănăstire, ci n u m a i 
aceia car i vor f i aleşi de soborul că lugă r i lo r . 

Acestea le g ă s i m toate, povestite pe larg , î n t r - u n foarte î n s e m n a t 40 
hr isov, dat în B u c u r e ş t i , la 6 mart ie 1628 (7136) de c ă t r e A l e x a n d r u v o d ă 
I l i a ş . Acest act frumos, pe pergament cu litere capitale ş i cu oa re ş i ca re 
ornamente pol ihrome destul de elegante, î n t r e care ş i stema Ţ ă r i i B o m â -
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n e ş t i î n c i n s ă - n t r - o c o r o a n ă de l au r i , e redactat în l i m b a s l a v o n ă , cu un 
s t i l pompos ş i m ă i e s t r i t , de c ă t r e ves t i tu l scr i i tor U d r i ş t e sau Orest N ă s t u 
re l , care studiase în K i e v şi pe a c ă r u i so ră , E l e n a , o ţ i n e a de so ţ i e i l u s t ru l 
M a t e i Basarab , pe a tunc i M a t e i aga d i n B r î n c o v e n i . H r i s o v u l ne descrie 

5 cu energie toate temerile p ă m î n t e n i l o r p r ic inu i te de acea cotropire s t ă r u i 
toare şi p r i m e j d i o a s ă a c leru lu i s t r ă i n , temer i ce se î n d r e p t ă ţ e s c cu t o tu l , 
m a i ales c înd vedem, ca la Snagov, că cel m a i m i c prilej de insinuire era 
de ajuns venetici lor spre a se face în p u ţ i n ă vreme, s t ă p î n i d e s ă v î r ş i ţ i pe 
locuri le coprinse de d înş i cu silă or i cu v i c l e şug . 

i ° D a r a c e a s t ă stare de u m i l i n ţ ă a lavre lor p ă m î n t e n e îşi găs i , î n c ă de 
pe a tunci , vindecarea î n t r - u n act de energie şi de dreptate al u n u i domn 
cu s imţ i r i ş i cu v i r tu te patr iot ice. M a t e i Basarab , care l u ă peste c î ţ i v a 
an i domnia cu sabia, v ă z î n d a ş a urgie, a d u n ă soborul ţ ă r i i , compus de 
cler, de boier i i m a r i ş i m i c i , „s fe tn ic i , d r e g ă t o r i , j u d i c ă t o r i ş i a t o a t ă me-

1 5 seria t o c m i t o r i " ; î i f ă c u a rb i t r i i a i acelor oameni s t r ă i n i ţ ă r i i „ n u cu lege 
s f în ta , c i cu neamul , cu l i m b a , ş i cu n ă r a v u r i l e cele rele, a d i c ă greci, ca r i , 
dupe ce se î n d u r a r ă n i c i se l enev i r ă în v i a ţ a b i r u i n ţ e i lor a i zmeni şi a 
pune jos obiceiurile m ă n ă s t i r i l o r ş i p r a v i l a c t i tor i lor , domni lor b ă t r î n i ce 
au fost l e g i u i t ă ; " ş i în sfîrşit , cu autori tatea sa ş i a a d u n a m p ă m î n t e n e , 

2 0 res t i tu i m ă n ă s t i r i l e î n drepturi le lor legi t ime. U n fragment d i n h r i sovu l , 
î n c h e i a t în T î r g o v i ş t e la 27 noemvrie 1640, ş i ci tat m a i sus, va a r ă t a m a i 
l ă m u r i t , cu e l o c u e n ţ a g r a v ă ş i a p ă s a t ă a s t i l u lu i s t r ă m o ş e s c , m ă r i m e a 
acestui fapt, a d e v ă r a t n a ţ i o n a l . I a t ă c u m se m a i exp l i că h r i s o v u l : 

„ D r e p t aceia, no i ce suntem m a i sus zişi , Ico M a t e i Basarab voevod , 
2 5 d inaintea a d u n ă r i i a t o a t ă ţ a r a , cu sufletul ş i cu v o i i a a tot soborului , 

a ş a am t o c m i t : c u m că acele sfinte lavre d o m n e ş t i care le-au î n c h i n a t 
acei d o m n i ş i v l ă d i c i s t r ă i n i , pen t ru m i t ă , f ă r ă de v o i a ş i f ă r ă de ş t i r e a 
a neamului , le-au supus m e t o a ş e dajnice a l tor m ă n ă s t i r i d i n ţ a r a greceas
că , d i n Sve ta -Gora ş i de pe aiurea, î n s ă m ă n ă s t i r i l e anume : T i smana , 

30 A r g e ş u l , Coz ia , Govora , Cotmeana, Iezeru l , G u r a M e t r u l u i , B r ă d e t u l , 
D e a l u l , G lavac iocu l , Snagovul, B i s t r i ţ a , M i s l e a , T î n g a n u l , B o l e n t i n u l , 
Po tocu l , B î n c ă c i o v u l , V a l e a , Menedecul , ş i altele, acelea toate să fie în 
pace de c ă l u g ă r i i s t r ă i n i , c ă r o r a l i s-au fost dat pent ru mitele lor , ş i să 
a i b ă a t r ă i m ă n ă s t i r i l e î n t r - a c e a slobozenie, pre acea p r a v i l ă ş i t o c m e a l ă 

35 c u m au legiui t z id i to r i i ş i c t i to r i i lor , ş i să a i b ă a f i pre seama ţ ă r i i , c u m 
a fost d i n veac. . ." 

O ! M a t e i Basarab , ce adine respect î ţ i d a t o r e a z ă ţ i e , n a ţ i u n e a ro
m â n ă pe care az i , d i n negura ani lor , tu î n c ă a i ş t i s-o. î n v e ţ i a-şi a p ă r a ş i 
a-şi r e d o b î n d i drepturi le sale r ă p i t e ! N u m e l e t ă u glorios, care î l î n t î l n i m 

40 în fruntea or icăr i i p r o p ă ş i r i n a ţ i o n a l e , ar t rebu i să insufle o v e n e r a ţ i u n e 
re l ig ioasă poporu lu i pent ru care a i jertf i t , în m u n c ă ş i sudori , o v i a ţ ă de 
aproape optzeci de a n i ! în ch ipu l t ă u smead ş i costeliv, î n c o n j u r a t de o 
b a r b ă a l b ă ş i r a r ă , î n buze l e - ţ i s u b ţ i r i ş i z î m b i t o a r e , î n fruntea t a l a t ă 
ş i î n a l t ă , în ochi i t ă i m i c i ş i v i i a f u n d a ţ i sub s p r î n c e n e negre ş i stufoase, 

î m i place adesea a descoperi c î t ă f ine ţe , c î t ă î n ţ e l e p c i u n e şi c î t ă energie 
trebuiesc spre a forma caracterul u n u i mare domnitor . î m i pare că te 
v ă d , d ip lomat iscusit r î z î n d î n g h e s u i t î n b a r b a - ţ i c ă r u n t ă , c înd , c u u n 
cusur s u b ţ i r e , î ţ i b ă t u ş i joc de agaoa t u r c e a s c ă ce venea spre a te m a z i l i 
şi-1 ocolişi , pe dealul V ă c ă r e ş t i l o r , cu o guardie de onoare care, cu f i t i l u l & 

a puste, î l oprea să in t re în, B u c u r e ş t i ! A p o i te z ă r e s c , d o m n i t o r cuvios 
ş f p l i n d e doru l ţ ă r i i , i zgonind , î n mi j locu l a d u n ă r i i o b ş t e ş t i d i n T î r g o 
v i ş t e , p r e c u p e ţ i i s t r ă i n i ce intrase în locaşele sfinte şi porunc ind a s e - n ă l ţ a , 
spre podoaba ţ ă r i i , pa t ruzeci de temple n o u ă ! S-apoi iar , te v ă d acolo, 
u n c h i a ş g î rbov i t , dar cu och iu l p l i n de foc, d î n d p in ten i ca lu lu i t ă u , sub m 

vifor ş i sub ploaie, pe c î m p i a de la F i n t a , î n d e m n î n d ş i - m b ă r b ă t î n d cu 
glasul ş i cu gestul, v i teaza ta oş t i re , ca să nu - ş i dea m i j l o c u l ş i să r ă z 
b e a s c ă tot cu o n o u ă agerime, ordiele simbriate de r i v a l u l t ă u Vas i l e , ş i 
p i lcur i le z ă p ă c i t e ale c ă z ă c e s c u l u i hetman, T i m u s . 

V i t eaz în r ă z b o a i e , d ibac i în po l i t i că , ş i-n vec i înc ins de gr i ja ţ ă r i i , 15* 
M a t e i , acel erou mare în toate, nu nesocotea n i c i cele m a i m ă r u n t e în
deletnicir i , ca să ţ i n ă l i n i ş t ea ş i dreptatea î n t r e p ă m î n t e n i i s ă i . V i n e a d o a r ă 
c ineva cu p l înge r i l a d î n s u l în contra u n u i vec in v ic lean sau cotropitor , 
e l nu respingea cu i n i m a o b i d i t ă , c i - n d a t ă , sub ochi i î n p r i c i n a ţ i l o r , l e da 
f i ecă ru ia ce era drept a l l u i . E l nu ş t ia m u l t ă carte, nu vorbea a l t ă l i m b ă 20 
de c î t l i m b a ţ ă r i i ; dar vorba- i era v o r b ă s ă n ă t o a s ă , ş i c î n d l u a condeiul 
î n m î n ă , apoi condeiul p l ă t e a c î t sabia. 

D a r n i c cu toate m ă n ă s t i r i l e p ă m î n t e n e , e l î n t ă r i s e Snagovulu i , v a m a 
gîrl i i de la S p a n ţ o v , cu care era m i l u i t ă m ă n ă s t i r e a de c ă t r e Basarab 
voevod , şi î m p u t e r n i c i s e pe p ă r i n t e l e Ignat ie egumenul ca să iea, d i n acea 25. 
v a m ă , de la zece peşti un peşte, şi din zece hani un lan de vamă, şi de în carul 
de făină, un obroc. D a r Vasea v a m e ş u l pusese cartea d o m n e a s c ă la cio
c h i n ă ş i nu vrea să dea c ă l u g ă r a ş i l o r ce l i se c ă d e a . Se scoală a tunc i î n t r - o 
z i , popa Ignatie , ş i merge cu j a l b ă la domnie. M a t e i , cum află de u n a ca 
asta, se face foc de m î n i e , c h i a m ă pe g r ă m ă t i c şi-i p o r u n c e ş t e să scrie. 30 
L o g o f ă t u l îşi iea pe genuchi o făş ioa ră l u n g ă de h î r t i e , deschide c ă l i m a r a 
de la b r î u , îşi c u r ă ţ ă condeiul de trestie, ş i dupe spusa d o m n e a s c ă , scrie 
a ş a : 

Cu mila lui Dumnezeu Ico Matei Basarab voevod şi domn. 

Scris-am domnia mea ţ ie , Vaso vameşule : Ce porc-de-eîne eşti tu, de cărţi le domniei 35= 
mele nu le bagi în seamă. A făcut domnia mea cărţi părintelui Snagoveanului să-şi iea de pe 
locul lui de la Spanţov , cum a fost legea şi obiciaiul; iar tu, fecior de lele, nu bagi căr
ţile domniei mele în seamă. Să cauţi să-1 laşi să-şi iea ce e obiciaiul, că vom trămite domnia mea 
de, acolo, te va spînzura. Aceasta-ţ i scriu şi însu-mi am zis domnia mea. Scris octomvrie 24, 
leat 7152. 4 C * 

M a t e i u v o d ă i scă le ş t e ş i l ogofă tu l pune a l ă t u r i pecetia d o m n e a s c ă , 
cu chinovar . Scrisoarea se dă în m î n a egumenului Ignat ie , ş i apoi pas, 
V a s o , de nu u rma dupe p o r u n c ă ! 
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C u v i i n ţ e l e moderne ne-au si l i t să î n m u i e m î n t r - a c e s t curios act de 
d i p l o m a t i c ă n a ţ i o n a l ă , p ă s t r a t ş i acum la Snagov, una d i n epitetele de o 
energie mu l t prea ca r ac t e r i s t i c ă pent ru no i , oameni c ivi l izaţ i , dar vechia 
p r o z ă r o m â n ă , c a versurile l a t i n e ş t i : 

^ Le latin dans les vers brave Fhonnetete. 
Lat inească în versuri nu ştie de ruşine. 

în a d e v ă r , cel ce scria asemenea p r o z ă , avea în vinele sale, s înge 
v î r t o s de roman. M a t e i Basarab, d a c ă n-a fost s ingurul erou a l Ţ ă r e i 
B o m â n e ş t i , neg re ş i t că a fost cel m a i mare domni tor al ei, cel ce a ş t i u t 

0 să î m p r e u n e puterea armelor de a p ă r a r e , cu regularea progresului ş i ordi
n i i î n l ă u n t r u . D e c î te o r i a m urcat muntele A r n o t e i , unde m o r m î n t u l l u i 
de m a r m o r ă s t ă ascuns î n t r - o m o d e s t ă c a p e l ă , a l easă chiar de d î n s u l pent ru 
u l t i m u - i locaş , am s i m ţ i t în mine cucernica m u l ţ u m i r e ce i n s p i r ă credin
cioşilor, un pe le r inag iu la locurile sfinte. De ce trebuie î n s ă , să trecem 

5 m u n ţ i ş i dealuri , să su im s t înc i s ă l b a t i c e ca să g ă s i m o lespede c o n s a c r a t ă 
unei a ş a glorioase memor i i ! N - a r t rebui oare ca n a ţ i u n e a n o a s t r ă să-şi 
arate, î n t r - u n chip m a i î n v e d e r a t , r e c u n o ş t i n ţ a c ă t r e u n i i b ă r b a ţ i i l u ş t r i 
ca M i r c e a B ă t r î n u l , ca Ş t e f a n cel Mare , ca M i h a i V i t e a z u l , ca M a t e i B a 
sarab...? A c e i a s în t eroii ţ ă r i i ! acelora să le r i d i c a ţ i monumente ! 

POEZIA TRECUTULUI Şl POEZIA FOAMEI 

B o p i e t o a s ă datorie pentru u r m a ş i , aceia de a d e ş t e p t a suvenirea 
î n t u n e c a t ă a m ă r i r i l o r trecute. Sub r ă s i p u r i l e t impi lo r , e o lucrare p l i n ă 
de farmec pent ru o m u l cu iubire de ţ a r ă , de a cerceta faptele şi î m p r e j u r ă -

25 r i le v i e ţ e i acelor oameni car i au pur ta t o d a t ă , cu onoare sarcina destinelor 
n a ţ i o n a l e . în fiece col ţ de p ă m î n t , e p l ă c u t l u c r u pent ru d î n s u l , a r e î n v i a 
u m b r a b ă r b a ţ i l o r v e s t i ţ i ce au t r ă i t , s-au bucura t o r i au suferit o d i n i o a r ă 
acolo, ş i e î n c ă m a i p l ă c u t c î n d poate a se î m p r e s u r a cu p r i v e l i ş t e a m o n u 
mentelor ş i obiectelor ce-au fost m ă r t u r i e la faptele, la luptele ş i la s im-

3 0 ţ i r i l e lor . 
Să ne s t r ă m u t ă m spre p i l dă , cu g î n d u l , l a anu l 1662, c î n d z id i r i le 

m ă n ă s t i r i i Snagovul îşi p ă s t r a u î n c ă caracterul lor p r i m i t i v . E r a s î m b ă t ă 
noaptea spre d u m i n i c ă , 20 decemvrie. î n t r - u n u i d i n paraclisele, ce exis tau 
î n c ă pe a tunci , un b ă t r î n de o t a l i e - n a l t ă ş i t r u p e ş ă , sta î n g e n u n c h i a t . 

3 5 C a p u l s ă u p l e ş u v , î n c h i n a t l a icoane, p ă r e a c u to tu l ' zd rob i t subt o cuge
tare a d î n c ă ş i c u v i o a s ă , ca ruga c r e ş t i n u l u i ce a ş t e a p t ă ceasul s ă u cel d i n 
u r m ă . La razele candelei, s-ar f i v ă z u t î n t r ă s u r i l e - i accentuate ş i î n colo
r i t u l oacheş a l f igurei sale, caracterele p r o n u n ţ a t e ale t i p u l u i grecesc. 
A c e l a era b ă t r î n u l postelnic Cons tan t in Cantacuz ino care cu treizeci ş i 

40 m a i bine de an i î n a i n t e , venise d i n Constant inopol , se î m p ă m î n t e n i s e l a 
no i , l u î n d de so ţ i e pe I l i n c a Basarab, cea d i n u r m ă m o ş t e n i t o a r e a vechei 
f a m i l i i d o m n e ş t i , ş i prinsese dor ş i dragoste de ţ a r ă , m a i m u l t chiar dec î t 
m u l ţ i d i n p ă m î n t e n i . E l o s c ă p a s e l a 1660, de robirea d e s ă v î ş i t ă ce t u r c i i 
cugetau a-i impune , p r e f ăc înd -o în p a ş a l î c ; e l mijlocise a tunc i să aşeze 

în scaunul domniei pe junele G r i g o r a ş c u G h i c a , care-i f ă g ă d u i să-1 scu
t e a s c ă î n t o a t ă v i a ţ a l u i de orice gr i jă , de orice b î n t u i r e . A c u m î n s ă , p r i n 
une l t i r i viclene, doi boier i , d u ş m a n i a i poste lnicului , ş i anume Stroe vor 
n i c u l Leurdeanu ş i D u m i t r u c ă m ă r a ş u l , se unise cu doamna l u i Gr igo
r a ş c u , M ă r i a , spre a pierde pe pu te rn icu l veteran care, d i n retragerea sa 
l a ' m o ş i i l e - i de pe P r a h o v a , s t î n j enea planur i le lor de jaf ş i de asupr i r i . 
Uesoeot i tu l domn se l a s ă în v o i a i n t r i g a n ţ i l o r , ş i venerabi lu l b ă t r î n , r i d i 
cat f ă r ă veste d i n s înu l fami l ie i sale ş i adus noaptea sub p a z ă la Snagov, 
a ş t e p t a acum în r u g ă c i u n i , să sune ora uc ider i i sale. 

A doua z i de d i m i n e a ţ ă , postelnicul a s i s t ă la l i turghie , în biserica 
cea mare, cu aceiaş i c u c e r n i c ă luareaminte. C î t e g î n d u r i negre, repurtate 
a tunc i asupra r ă s t r i ş t e l o r ce se vesteau ţ ă r i i , c î t e î ng r i j ă r i p ă r i n t e ş t i 
asupra soartei unei numeroase f ami l i i , c u t r e i e r a r ă în acele minute i n i m a 
b ă t r î n u l u i boier. C î t e suspinur i a d î n c i ş i dureroase se u n i r ă , sub bo l ţ i l e 
an t i cu lu i t emplu , c u psalmodii le a l i n ă t o a r e ale m î n g ă i o a s e i r e l i g i u n i ! L a 
sf î rş i tul slujbei, venerabi lu l o s înd i t î n a i n t a cu pas sigur la uş i le a l t a ru lu i 
şi , acolo, cu c o n ş t i i n ţ a s e n i n ă dinaintea l u i Dumnezeu , s e - m p ă r t ă ş i l a 
i z v o r u l vecinicei m î n t u i r i . A p o i , l a ceasul c inei , î l d u s e r ă în trapezarea 
m ă n ă s t i r i i . Gîzii î l l e g a r ă cu spatele de u n u l d i n s t î lp i i săl i i , î n f ă ş u r î n d u - i 
tot t r u p u l cu fun i i s t r î n s e ca să nu p o a t ă m i ş c a ; apoi , î i t r e c u r ă de g î t 
un ş t r e a n g ce-nconjura s t î l p u l ş i aluneca pe un o c h i u ; a tunci , t r ă g î n d 
ş t r e a n g u l c u furie î n m a i mul te r î n d u r i , nenorocita v i c t i m ă m u r i s u g r u m a t ă . 

A c e a s t ă g r o a z n i c ă s cenă se petrecea, ne spune cronica, la trapezarea 
m ă n ă s t i r i i , în acea sa lă în care m o n a ş i i , a d u n a ţ i l a un loc ş i în t ă c e r e , ca 
vech i i agapi c reş t in i , îşi l u a u cinele lor , pe c î n d un frate m a i t î n ă r ş i m a i 
deprins la carte,' citea pe fiecare z i is toria s f în tu lu i z i le i . în z iua aceia era 
să se c i t ească v i a ţ a s f în tu lu i Ignat . 

N u pu tem ş t i c u s i g u r a n ţ ă cum era c l ă d i t ă , l a Snagov, acea c a m e r ă 
i m p o r t a n t ă a o r i că ru i edif iciu monastic, dar, p e c î t pu tem jud ica dupe 
trapezarile ce au l ă s a t urme pe la alte m ă n ă s t i r i vech i d i n ţ a r ă , ş i m a i ales 
d u p ă aceia ce se poate recompune d in casele episcopale de la Cur tea de 
A r g e ş , a c e a s t ă î n c ă p e r e era o sa lă , cu l ă r g i m e a j u m ă t a t e c î t l ungu l , des
p ă r ţ i t ă la mi j loc p r i n s t î lp i ro tunz i , p u ţ i n î n a l ţ i ş i groşi pe care se spr i j i 
neau, de pa t ru p ă r ţ i , n i ş t e boite ogivale ce se î m b u c a u î n t r e ele, f ă r ă aju
t o ru l de a rcur i î n d o i t e . D i n b r î u l superior, a d i c ă d i n astragalele s t î lp i lor 
ş i d i n căpă t î i e l e a s c u ţ i t e sau consolele bo l ţ i l o r de pe p ă r e ţ i i la tera l i , se 
porneau, pe rotunjeala culelor, numeroase ciubuce sau nervure, care, 
î n t î l n i n d u - s e î n ungh iu r i î n g u s t e , formau în j u r u l ch iă i i bo l ţ i lo r n i ş t e l a rg i 
rozete în f o r m ă de stele. Pe c î m p u r i l e p ă r e ţ i l o r de l a tu r i se deschideau 
ferestre late, p u ţ i n î n a l t e ş i rotunji te la capul de sus, p recum erau şi uş i le 
să l i i . P a r d o s e a l a e r a m a i adesea de lespezi sau de c ă r ă m i d ă p u s ă pe m u c h i , 
şi mobi larea pare a se fi redus la mese de l emn, l ung i şi î n g u s t e ce se în
t indeau, d-a l ungu l săl i i , de a m î n d o u ă p ă r ţ i l e s t î lp i lor , î n s o ţ i t e de l a v i ţ e 
to t a ş a de simple. M a i to tdauna aceste t r a p e z ă r i se aflau a ş e z a t e d-asupra 
p i v n i ţ e l o r ş i a l ă t u r i cu m a g h e r n i ţ e l e sau cuini le ce coprindeau o v a t r ă 
l a r g ă ca de 'doi s t în jen i p ă t r a ţ i , ne a v î n d al t coş de r ă s u f l a r e , dec î t bol t i rea 
p ă r e ţ i l o r ce se î n ă l ţ a u la p a t r u c inc i s t în j en i în sus, î n g u s t î n d u - s e î n ţ r - o 
l in ie cam p a r a b o l i c ă ş i t e r m i n î n d u - s e , pe î n v e l i t o a r e , cu un fel de căc iu l ă 
cu ochiur i j u r î m p r e j u r . 
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Subt aceste forme arhitectonice, care amintesc t r a n z i ţ i u n e a s t i lu lu i 
roman, porni t c ă t r e ogive î n secolul a l X l I I - l e a ş i u r m ă t o r i , î n c h i p u i r e a 
n o a s t r ă r e c l ă d e ş t e acea sa lă de trapezare de la Snagov, în care îşi dete 
sufletul b ie tu l postelnic Cons tant in Cantacuzino, munc i t cu a ş a barbare 

5 ch inur i . 
C î n d t r u p u l s ă u ne însuf l e ţ i t ş i m o h o r î t de v î n ă t a i e l e funi i lor , fu 

deslegat de la furcile casnei, so ţ ia ş i cop i i i r ă p o s a t u l u i fu ră v e s t i ţ i ca să 
v i n ă să-1 r idice. Du ioasa familie s t r ă m u t ă r ă m ă ş i ţ e l e p ă r i n t e l u i lor în a 
l u i m ă n ă s t i r e de l a M ă r g i n e n i , ş i acolo l e î n m o r m î n t a r ă . î n a c e a s t ă oca-

10 ziune, cronica zice : „ T o a t ă ţ a r a p l î n g e pe Cons tan t in postelnicul , că au 
pier i t un s t î lp mare, carele au spri j ini t toate nevoile ţ ă r i i , p l îngu-1 ş i să 
r ac i i că ş i -au pierdut m i l a ; p l îngu-1 şi pag in i i ş i c reş t in i i ş i toate ţ ă r i l e care 
l -au ş t i u t ş i care nu l -au ş t i u t , c i n u m a i de numele l u i ' au auzi t , pen t ru 
m u l t a î n ţ e l e p c i u n e ş i b u n ă t a t e ce f ăcea în toate p ă r ţ i l e ! " 

15 I n t e n ţ i u n e a n o a s t r ă n-a fost î n să de a povest i v i a ţ a folositoare şi 
z b u c i u m a t ă a pos te ln icului Constant in Cantacuzino. D u p e m a i m u l ţ i 
scr i i tor i e m i n e n ţ i car i au exploatat a c e a s t ă d r a m ă i m p u n ă t o a r e , a r f i fost 
o p r e t e n ţ i u n e n e i e r t a t ă d i n parte-ne a m a i cerca să o expunem pe l a rg . 
Nep ie r i t o ru l nost ru istoric, Nicolae B ă l c e s c u , s ch i ţ ă m a i în t î i , l a 1845, 

20 a c e a s t ă i n t e r e s a n t ă biografie. F rumoasa monografie ce t i p ă r i el a tunc i 
în Magazinul istorie pentru Dacia, scr isă cu acel s t i l c u m p ă n i t , î n v i e t o r şi 
colorat ce caracteriza peana sa m ă i e s t r e a ţ ă , dupe ce ne^ spune pe scurt 
faptele de l a u d ă şi moartea î n g r o z i t o a r e a v redn icu lu i boier, se t e r m i n ă 
p r i n aceste c o n s i d e r a ţ i u n i asupra fatalelor consec in ţ e ale neomenoasei 

25 l u i u c i d e r i : 

„Moartea lui Cantacuzino avu rele urmări pentru ţara noastră. Fiii lui, vrînd să-i rea-
. biliteze memoria şi să-1 răzbune, deteră pricină de a se despărţiră toţ i boierii în două partide 

care sfişiară ţara şi o aduseră la mare ticăloşie. La ianuarie 1665, Grigore Ghica v.v., fugind 
în ţara nemţească , Constantin, al treilea fiu al postelnicului Cantacuzino, se luă dupe dinsul, 

30 Şi, dupe ce îl trase în zadar pe la judicata la curtea Austriei, întîlnindu-1 în sfîrşit la Veneţ ia 
dobîndi de la dînsul o carte prin care afurisise pe Leurdeanu, mărturisind că el 1-a îndemnat 
la acea crimă, cum şi trei scrisori autografe ale lui Leurdeanu către comisul Constantin Văr-
zarul, scrise pe cînd acesta se afla în tabără l îngă domn şi Leurdeanu caimacam, prin care îl 
silea să facă în tot chipul să înduplece pe domn să omoare pe Cantacuzino. Dintr-a l tă parte, 

35 fraţii Cantacuzini ce rămăseseră în ţară, dobîndiră de la obşteasca adunare a ţării un act măr
turisitor de nev inovăţ ia părintelui lor, în care se vede iscăl i t şi Leurdeanu, şi altul de la Parte
nie patriarchul Constantinopolei şi de la sinod, întărindu-1 şi mărturisind asemenea. Cu aceste 
acte şi cu scrisorile dobîndite , cum şi cu un alt act de la următorul patriarch al Constantinopolei, 
Metodie, ei cerură de la Radu Leon v.v. ce se orînduise domn, ca să dea în judicata pe Leur-

40 deanu. Dar domnul, cu toa tă trebuinţa ce avea de Cantacuzini, nu-i iubea într-at î t cît să se 
strice cu partida opozantă . Pentru aceia ei nu dobîndiră atunci decît numai un act din partea 
domnului care asemenea constatează nev inovăţ ia părintelui lor. în acelaş an (1669), mazi-
lindu-se Radu Leon v.v., vornicul Antonie de la Popeşt i , din judeţul Prahova, se urcă pe tron, 
Cantacuzinii găsiră acum ocazie şi se porniră cu plîngeri către domn. Cererea lor fu primită, şi 

45 se hotărî ca Leurdeanu să se dea în judicata obş te ş t e i adunări a ţării, care, dupe vechia 
noastră const i tuţ ie , avea drept să judice în pricini de vini mari şi de stat întocmai ca şi came-
rile pairilor de acum din Franţa şi Englitera. în urma acestora se şi strînse obşteasca adunare 
în sărbătorile Paştelui în divanul cel mare, aprilie 20, anul 1669, unde erau adunaţ i , dupe 
obiceiu, mitropolitul, episcopii, egumenii de pe la mănăst ir i , toţi boierii mari şi mici, şi norod 

mult. Acolo, mai întîi mitropolitul adresă aaunârn o carte, povă ţu ind pe toţ i cari cunosc pricina, 
a mărturisi adevărul. Leurdeanu întru-ntîi tăgăduia tot. Cînd îi arătară scrisoarea Ghicăi v.v., 
prin care îl mărturisea de vinovat, el răspunse că Ghica v.v. poate să scrie ce-i va fi voia, iar 
el nu ştie nimic despre acestea, iar cînd Cantacuzinii scoaseră scrisorile lui către Vărzarul, el 
nu mai putu tăgădui şi se mărturisi de vinovat. 5 

Curata destăinuire a acestui scelerat de intrigile ce făcuse ca să omoare pe Cantacuzino, 
răsculă o mişcare de ură în t o a t ă adunarea cea numeroasă. „Atunci îl cunoscură toţi — spune cro
nica — şi-1 batjocorea şi mari şi mici, şi-1 suduia muierile şi copiii". Adunarea îl osîndi Ia moarte 
ca pe un omorîtor, şi îl dete pe mîna armaşilor să-1 omoare. Cei răi totdauna sînt laşi. Leur
deanu, cu toate bătrîneţile lui, iubea viata. în acea nevoie văzîndu-se , el căzu cu rugăminte la 10 
postelniceasa Elena Cantacuzino, şi la fiii ei, să-1 ierte şi să-1 roage pe domn să-1 lase cu v i a ţ ă . 
Rugăciunea lui se ascultă. Domnul îi iertă v iaţa sub condiţie ca să se călugărească tot la m ă n ă s 
tirea Snagov, unde omorîse pe Cantacuzino, şi să plătească jaful ce făcuse casii lui. Atunci îl 
scoaseră cu mare necinste din adunare, şi puindu-l numai în antiriu cu răvaşele de trădare 
spînzurate pe piept, într-un car cu doi boi, îl preumblară prin tîrg, şi apoi îl duseră la m ă n ă s - 15 
tirea Snagov. Spun că văzîndu-se Leurdeanu că-1 călugărescu fără voia lui, cînd auzi puiindu-i 
nume de călugărie Silivestru, strigă cu furie : « Ba mai bine Mahomet ! » 

Astfel se răsplăti nevinovata ucidere a postelnicului Constantin Cantacuzino. Aceas tă 
răzbunare însă aţ î ţă mult timp dezunirea şi furia partidelor, şi ţara trebui să sufere m u l t ă 
vreme din pricina lor. 20 

Se vede chiar că monachu l S i l ives t ru nu s t ă t u mu l t t i m p în înch i 
soarea sa. N i c i o s îndă ce a p ă s a asupra-i, n i c i r u ş i n e a de a revedea lumea 
dupe pedepsile infamante ce suferise, n i c i m u s t r ă r i l e unei c o n ş t i i n ţ e tur
burate, nu p u t u r ă să-1 a d u c ă l a p o c ă i n ţ ă . A p l e c ă r i l e zavistioase ş i n e a s t î m -
p ă r a t e ale f irei sale nu se puteau de loc î m p ă c a cu v i a ţ a t ă c u t ă şi l i n i ş t i t ă 25 
d i n ziduri le Snagovulu i . El i z b u t i a se fur işa d i n m ă n ă s t i r e ş i se duse în 
A r d e a l să î n t î l nea scă pe G r i g o r a ş c u v o d ă G h i c a ; de ac i apoi , c înd la 1672, 
acesta ven i pentru a doua o a r ă în scaun, v o r n i c u l Stroe Leurdeanu ce-şi 
azv î r l i se comanacul şi-şi l e p ă d a s e rasa, u r m ă i a r ă ş i a î m p i l a ţ a r a ş i a 
p r igon i pe boier i i pos t e ln i ce ş t i . 30 

O a l t ă i n t e r e s a n t ă scriere asupra m o r ţ i i l u i Cons tan t in pos te ln icul 
Cantacuzino, s-a publ ica t , la 1861, în Calendarul geografie, istorie şi literar 
de D. Bo l in t i neanu ş i A. Zanne. N u v e l a ce a a p ă r u t acolo, sub acest t i t l u , 
ne l a s ă să r e c u n o a ş t e m s t i lu l elegant a l unu ia d i n cei m a i amabi l i p o e ţ i 
ai n o ş t r i ; ne place a c i t i acea povestire v ie ce atrage m i n ţ i l e şi atinge 35 
i n ima! D a r ne pare r ă u a vedea că lipsesc î n t r - î n s a uni le c a l i t ă ţ i , n e a p ă r a t e 
r o m a n ţ u l u i is toric. 

în a d e v ă r , acest fel de scrieri a c ă r o r ţ i n t ă este d-a a r ă t a evenimen
tele dramatice ale is tor iei , î n c o n j u r a t e de toate a m ă r u n t e l e v i e ţ e i cont im
porane şi locale, îşi d o b î n d e ş t e p r e ţ u l s ă u cel m a i mare, sub c o n d i ţ i u n e a 10 
d-a observa — nu a t î t ş i ru l exact a l faptelor reale, nu a t î t personalul 
n e t ă g ă d u i t ce a jucat un r o l în t r - înse le — c i , m a i cu deosebire, coloarea 
locală, acel parfum al t i m p u l u i trecut, care s t r ă m u t ă pe c i t i tor în mi j locu l 
î n t î m p l ă r i l o r povestite, î i descrie loca l i t ă ţ i l e ce le-au servit de s c e n ă , î l 
face p ă r t a ş la obiceiele, la c r ed in ţ e l e , la v i a ţ a p u b l i c ă ş i p r i v a t ă , la cuge- 45 
ţ ă r i l e şi chiar la l i m b a t i m p u l u i şi locuri lor unde s-au petrecut faptele de 
care se atinge r o m a n ţ u l . 

Ne pare r ă u , z icem, a vedea că adesea au toru l nuvelei d in Calenda
r u l pe 1861, a nesocotit aceste regule importante şi a introdus, astfel, con-
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fuziune î n mintea c i t i to ru lu i . L a u n loc, spre p i l d ă , unde p o v e s t e ş t e c u 
cuvinte a t i n g ă t o a r e , c ă l ă t o r i a nenoroci tu lu i postelnic, r id ica t d i n casa 
sa, ş i dus î n t r - u n car cu b o i la Snagov, c i t i m aceste cuvinte : 

„Despre zioă carul se opri la poarta unei mănăst ir i , vătaful Alexandru strigă cu o voce de 
taur să se deschidă por ţ i l e ; ordinul său fuse ascultat, şi carul intră în curtea m ă n ă s t i r i i . . . 
«Dă- te jos din car I arhon postelnice !» — strigă vătaful" . 

D a c ă t o a t ă lumea a r f i c i t i t c ă l ă t o r i a î n ţ a r ă a pa t r i a rhu lu i Macar ie 
d i n A n t i o h i a , scr i să a r ă b e ş t e ş i t r a d u s ă n u m a i englezeş te î n t r - o e d i ţ i u n e 
foarte r a r ă ş i foarte s c u m p ă , de l a 1836, t o ţ i a tunc i î n t r - a d e v ă r a r f i ş t i u t 
c ă , în t i m p i i t r e c u ţ i , peste ba l ta Snagovulu i , se afla un lung p o d s t ă t ă t o r 
ce ducea p î n ă la m ă n ă s t i r e . D a r c i t i to r i i Calendarului, car i n-au consultat 
pe P a u l d i n A l e p ş i car i ş t i u că Snagovu l e în mi j l ocu l unei c î t ă m a i b ă l t i , 
auz ind acum că caru l v ă t a f u l u i A l e x a n d r u a sosit pe uscat, f ă r ă poprea l ' ă , 
p î n ă în curtea m ă n ă s t i r i i s î n t negreş i t î n drept s ă c rează , sau că v ă t a f u l 
a fost m a i n ă z d r ă v a n dec î t s f în tu l P e t r u care nu ş t i a să amble n i c i cu 
picioarele pe a p ă , sau că se adeverise în acea noapte, unicele versur i ce 
filosoful frances Malebranche m ă r t u r i s e ş t e a f i pu tu t face în t o a t ă v i a ţ a 
sa, şi care z ic : 

„II faut aujourd'hui le plus beau temps du monde 
Pour aller ă cheval sur la terre et sur l'onde". 

D a r aceasta a r f i p u ţ i n lucru , cu ceva î n c h i p u i r e omul u s u c ă ş i b ă l 
ţ i l e . Ce c a t ă î n să , r o g u - v ă , v ă t a f u l A l e x a n d r u de i n t i t u l e a z ă pe b ie tu l 
postelnic, la ceasul m o r ţ i i , de arhon6! Oare vorbeau ei, î n t r e d înş i i , gre
ceş te ca să nu- i î n ţ e l e a g ă d o r o b a n ţ i i , de n u - i zicea curat, c u m se zicea pe 
a tunc i r o m â n e ş t e : jupan postelnice ? 

Acest fanar iot ism ant ic ipat în nuvela d i n Calendar, e de oarecare 
î n s e m n ă t a t e . N a ţ i o n a l i t a t e a n o a s t r ă a suferit, î n u rma m o r ţ i i l u i Canta 
cuzino, î n d e s t u l e rele ş i î n d e s t u l e schi lodi r i de n ă r a v u r i ş i de l i m b ă , d i n 
partea grecilor, pen t ru ca să nu ne m a i s i l i m acum cu d inadinsu l a repur ta 
aceste nevoi ş i u m i l i r i , asupra t imp i lo r m a i vech i ş i asupra caracterului 
m a i n e a o ş r o m â n e s c a l acestora. 

De ce iar apoi , m a i departe, au toru lu i î i place a face d i n M ă r i a doam
na, a l u i Gr igo ra şcu Gh ica , fiică, dupe cronica l u i A m i r a s , a l u i M a t e i a ş 
S tu rza v i s te rn icu l d i n M o l d o v a ş i so ră cu Toador s p ă t a r i u l S tu rza , o 
greacă şireată l As t f e l , toate personagiele î n s e m n a t e ale nuvele i sale, dev in 
grece : G h i c a e grec, Cantacuzino e grec, doamna e g r e a c ă . Sub iec tu l s-a 
c a ţ a o n i t c u t o t u l ! 

L a s ă m a i bine frumoasei doamne n a ţ i o n a l i t a t e a e i de m o l d o v a n c ă 
ş i vez i în u r m ă cu ce m u s t r ă r i a d î n c i se m u n c e ş t e sufletul ei , î n g r e u i a t de 
p ă r t i n i r e a l a povara une i crime. „ C î n d peste c î ţ i va an i , sosi jud ica ta l u i 
D u m n e z e u şi i se î m b o l n ă v i foarte r ă u un cop i l ce avea m i c î n f ă ş a t ş i care 
s ă r e a în pelincele sale, ca un om de t reizeci de an i ş i zbiera ş i ţ i p a ca un 
ca l , p ă r i n ţ i i l u i , t r i ş t i ş i p l i n i de c ă i n ţ ă pen t ru moartea l u i Cantacuzino , 
p i e r z îndu - ş i min tea ş i sfatul înc î t nu m a i ş t i a u ce f ăceau , u m b l a u t ă v ă -
lindu-se d i n z i d î n z i d " . 

Snagovul ne p ă s t r e a z ă ş i e l un semn al c ă i n ţ e i ce coprinse i n i m a 
doamnei Măr ie i . E o cruce de botez s c u l p t a t ă de a m î n d o u ă p ă r ţ i l e cu c î t e 

: ; c i n c i i con i ţ e în l emn de chiparos ş i f e r eca t ă în argint auri t . Pe cotorul e i 
c i rcular , ce se t e r m i n ă p r in t r -un rotocol , se v ă d gravate în sp i r a l ă , n i ş t e 
cuvinte , scrise în l i m b a s l a v o n ă , ce z ic r o m â n e ş t e : 

f Aceas tă cruce a făcut-o roaba lui Dumnezeu, doamna Măria lui Ico Grigorie Ghica 
voevod pentru sufleteasca şi sfînta mănăst ire Snagov f Vecinică ei amintire ! Fevr. 4. 7171 5 

(1663). 

în acele cuvinte , vecinică ei amintire ! pare că s-aude r e s u n î n d eho 
une i eterne m u s t r ă r i . 

F i i n d - c ă în să v o r b i r ă m de crucea doamnei Măr ie i , să facem men
ţ i u n e şi despre o a l t ă cruce care se află la Snagov. Es t e de os de inoroh 10 
(rinocer), s c u l p t a t ă cu i c o n i ţ e ş i f e reca tă cu s î r m ă de argint (filigrane), 
pe care se v ă z şi urme de s m a l ţ c ă z u t . Co to ru l s-a pierdut şi starea ei ac
t u a l ă pare a dovedi că este destul de vechie. în general e foarte anevoie 
a h o t ă r î epoca acelor s ă p ă t u r i fine de i con i ţ e în l e m n sau în os, care s e r v ă 
a orna fe ţe le cruci lor de botez în bisericile noastre. în tot t i m p u l , c ă lu - 1 5 

g ă r i i Or ien tu lu i , ş i chiar cei d i n unele ch inov i i d i n ţ a r a n o a s t r ă ş i d i n 
E u s i a , au lucra t ' asemenea obiecte, ş i s t i lu l t r a d i ţ i o n a l a l formelor s-a 
p ă s t r a t cu a t î t a s t ă r u i n ţ ă , î nc î t nu se poate determina u n u i obiect vreo 
e p o c ă , d e a c ă n u p o a r t ă c u m v a pre d în su l vreo a l t ă i n d i c a ţ i u n e m a i p r e c i s ă . 

Scu lp tu ra cea mare sau m a i bine statuaria, f i i nd a l u n g a t ă d i n b i - 20 
serica E ă s ă r i t u l u i î n c ă d i n t i m p u l iconoclaş t i lo r , î n secolii a l V U I - l e a ş i 
a l I X - l e a , ornamentele s ă p a t e nu se p ă s t r a r ă dec î t pent ru unelte ecle-
siastice m a i m i c i sau pen t ru mobi le de b i se r ică f ă r ă de î n s e m n ă t a t e l i t u r g i c ă . 

Aceste obiecte nu se executau m a i n i c i o d a t ă în p i a t r ă , c i , m a i adesea, 
în metale de p r e ţ , în os, în corn, în f i ldeş, în sidef, în baga, or i în deosebite 
lemne, p recum stejar, nuc, castan, t i s ă , c imiş i r , chiparos, sandal, oda-
gac iu sau alte lemne m a i m u l t sau m a i p u ţ i n p r e ţ i o a s e , dupe obiectele 
executate. E r a u m a i cu s e a m ă , canatur i de u ş i pent ru t î m p l ă , strane 
pen t ru arhierei, iconostase sau poale de altare, r i p i d i i sau flabele pen t ru 
procesiunile religioase, sfeşnice de deosebite m ă r i m i , sicrie şi c u t i i de 
m o a ş t e , c ruc i de al tar o r i ' d e botez ş i în sfîrşit i con i ţ e simple, î n d o i t e 
(Si7rTuxa) sau î n t r e i t e (TpiTCTuxa, troiţe), al c ă r o r uz se introduse, m a i 
cu deosebire, în vremea cruciatelor, c înd fiecare cavaler, fiecare o s t a ş l u a 
în s în , a t î r n a t ă de g î t , una d i n acele i con i ţ e , sculptate cu f ine ţă de a r t i ş t i i 
or ienta l i . Aceste i c o n i ţ e î n d o i t e sau diptice, compuse d i n d o u ă p l ă c i ce 3 o 

se î n c h i d e a u una peste a l ta ca d o u ă obloane, erau î n t r e b u i n ţ a t e d i n ve
chime, la r o m a n i ; c î n d un c e t ă ţ e a n ajungea a f i numi t consul sau a că 
p ă t a a l t ă d r e g ă t o r i e î n s e m n a t ă , ' e r a obicei ca e l s ă t r ă m i t ă , spre aducere 
aminte , amici lor să i , n i ş t e asemenea t ă b l i ţ e de os de f i ldeş, care pur tau , 
pe o parte, ch ipu l s ă u sculptat cu î n semne le nouei d r e g ă t o r i i , ş i pe cea l a l t ă , 4 0 

un strat s u b ţ i r e de c e a r ă pen t ru scris. în t i m p i i c reş t ineş t i , episcopii ş i 
apoi ş i p r e o ţ i i biserici lor , ob i c inu i r ă , a t î t în Or ient c î t ş i în Occident a 
avea asemenea diptice de m ă r i m i felurite. î n v ă ţ a t u l i t a l i an G o r i care a 
publ ica t o carte sub t i t l u l Thesaurus diptychrorum, î m p a r t e în p a t r u clase, 
dipt icele eclesiastice : 1. cele pe care scr iau numele neof i ţ i lor sau noui lor 45 
b o t e z a ţ i ; 2. cele pe care se î n s e m n a u numele d ă n u i t o r i l o r biserici lor , 
domni tor i lor şi episcopi lor ; 3. cele ce rememorau numele sf inţ i lor car i au 
î n ă l ţ a t biserica p r i n glor ia mar t i r u lu i sau p r i n s t r ă l u c i r e a ş t i i n ţ e i l o r ; ş i 
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în sfîrşit , 4. cele în care se î n sc r i au numele credincioş i lor , p r e o ţ i sau m i 
reni , ca r i au mur i t î n s înu l a d e v ă r a t e i b iser ic i . A c i vedem d a r , ' c u m s-au 
n ă s c u t pomelnicele, care az i î n c ă stau a ş e z a t e în proscomidia or icăr i i b i 
serici orientale. D a r în general, vechile t ă b l i ţ e pe care s-au scris de la în-

5 ceput numele domnilor , c t i tor i lor , capilor bisericei ş i d ă n u i t o r i l o r , în m ă 
năs t i r i l e noastre cele m a i vechi , s în t a s t ă z i pierdute. Cronograful anonim, 
ce se crede a fi E a d u logofă tu l Grecianu, ne c i t ează vech iu l pomelnic de 
l emn a l m ă n ă s t i r i i C î m p u l u n g , î n să no i nu-1 m a i avem. î n excursiunile 
noastre, abia la sch i tu l B r ă d e t u l , sub muntele N u c ş o a r e i pe apa V î l s anu lu i , 

10 ni s-a î n t î m p l a t să g ă s i m un pomelnic triptih, z u g r ă v i t iar nu sculptat , 
care, ş i acela, nu era m a i vechi dec î t d i n zilele l u i M a t e i v o d ă Basarab 
(1646). La cele m a i mul te m ă n ă s t i r i m a r i d i n ţ a r ă , pomelnicele cele m a i 
vechi s î n t î n t r - o că r t i c i că d i n t i m p i i l u i Cons tan t in B r î n c o v e a n u , s i uneori 
chiar dm t i m p u l f ana r io ţ i l o r . La Snagov e ş i m a i p u ţ i n dec î t a t î t , căc i 

15 nu este n imic m a i m u l t dec î t o fo i ţă cu nume d o m n e ş t i , eclesiastice şi 
part iculare, care se c o n f u n d ă f ă r ă de n i c i un folos pentru cronologie sau 
pent ru is tor ia m ă n ă s t i r i i . 

N o i î n să ne-am si l i t , a recompune, dupe documente s i i n s c r i p ţ i u n i , 
o l i s t ă de egumenii acestui sfînt l ă c a ş . Nu o d ă m ca e x a c t ă , f i indcă e pro-

20 b ab i l că are mul te l a cune ; de aceia am şi pus la fiecare egumen ani i în 
care î l g ă s i m f igur înd . N - a m trecut p î n ă în secolul nostru, căc i , osebit de 
venerabi lu l a rh imandr i t Iosafat Snagoveanul carele, expatr ia t dupe re-
v o l u ţ i u n e a de la 1848, a avu t pietoasa şi pa t r io t ica idee de a î n t e m e i a un 
t emplu r o m â n e s c în mi j l ocu l t iner imei r o m â n e ce s t u d i a z ă l a Par i s , de-

25 p ă r t a t ă ^ d e ţ a r ă şi de legea p ă r i n ţ i l o r ei, osebit de acest superior vrednic 
^ e ^ u d ă , cuinele actuale ale m ă n ă s t i r i i n u vo r conserva, credem, poste
r i t ă ţ i i n i c i un al t nume de egumen snagovean. 

I a t ă î n să l i s ta celor d i n vech ime ; am putea să o î n c e p e m cu un egu
men L a z ă r , de care p o m e n e ş t e un hr isov f ă r ă de leat dat de M i r c e a v o d ă 

30 b ă t r î n u l , dar epoce m a i precise avem pen t ru cei u r m ă t o r i : 
Popa Dometian 1441 
Evtimie 1442 
Popa Vişainul 1464 
Evstratie 1507 

35 Ştefan 1512 
Sava ieromonah 1534 
Mitrofan 1558 
Galaction 1563 
Evstratie 1564 

40 Onufrie 1582-83 
Serafim arhimitropolit f . . . 1590 
Chirii episcop 1619 — 21 
Haralambie 1624 
Partenie episcop 1625 

45 Ignatie 1633-37-43 
Luca 1646 
Daniil 1654 
Teodosie 1661-74-83 
Antim 1695 — 1709 

Rafail arhimandrit 1748 
Partenie 1766-84 
Filaret 1<7>85 
Nicodim 1786 
Filaret 1788 5 

C e l m a i vech i dintre aceş t i a nu este anterior h r i sovu lu i p r i n care 
V l a d voevodu l î n t ă r e ş t e , l a 6949, averile ş i scutir i le vech i ale m ă n ă s t i r i i 
Snagovul . Despre u r m a ş i i l u i , a f a r ă de episcopul Par tenie ş i de fatala sa 
i n f l u e n ţ ă , nu avem n o ţ i u n i interesante, tocmai pe l a sf î rş i tul secolului 
a l X V I I - l e a , ne putem' opr i cu oareş ica re a m ă r u n t e , asupra do i dintr - 10 
înşi i . U n u l pare a f i fost un m i ş e l ; cellalt era f ă r ă î ndo ia l ă un om de 
t r e a b ă şi de meri t . 

N u m e l e ş i faptele p u ţ i n cuviincioase ale celui d i n t î i ne s în t amint i te 
pe un odor p r e ţ i o s ce î m p o d o b e ş t e preastolul bisericei . E un chivot , a d e c ă 
o cutie de argint auri t , în care 'se p ă s t r e a z ă s f în tu l mi r , m o a ş t e sau alte 15 
obiecte s f in ţ i t e , şi care se vede a fi fost, la î n c e p u t , de o f o r m ă aproape 
c u b i c ă cu un capac în relief, astfel de î n c h i p u i a o b i se r i că . în partea despre 
fund e s i m u l a t ă o m i c ă a b s i d ă sau al tar pentagon cu f e r e a s t r ă ; capacul 
p o a r t ă ş a p t e t u r n u l e ţ e d i n care, u n u l m a i mare l a mi j loc , doue altele m a i 
m i c i în f a ţ ă ş i în dos, ş i în sfîrşit ş i alte pa t ru m a i m ă r u n t e , la co l ţ u r i . Pe 20 
fiecare d i n l a tu r i s în t gravate cu acul , ch ipur i de sf in ţ i decorate cu smal
ţ u r i de c o l o r i ; în f a ţ ă e o i c o a n ă m a i mare a M a i c e i D o m n u l u i cu M î n t u i -
t o r u l prunc în b r a ţ e ; pe o l ă t u r e s în t , î n şase compart imente p ă t r a t e , 
sf inţ i i D i m i t r i e , Gheorghe, Teodor T i r o n , Teodor Stra t i la t , Cosma ş i 
D a m i a n ; pe cea l a l t ă p ro fe ţ i i A r o n , A v a c u m , I l i e , Ie remia , ş i sf inţ i i D a - 25 
maschin şi C o s m a ; pe fund de la tur i le absidei s în t , sus sf. I o a n G u r ă - d e -
A u r şi sf. Nicolae , ia r jos, sf. Vas i le , şi sf. Grigor ie , f i g u r a ţ i pe dintreg. 
Pe d i n l ă u n t r u l capacului se citesc, gravate în meta l , cuvintele u r m ă t o a r e : 

„Aces t cuvot l-au făcut părintele Varlaam mitropolitul, mănăstiri i Snagovul cu cheltuia
la proigumenului Teodosie pentru argintul cel pierit de la dînsul, vă leat (7182 — 1674)". 30 

Pe fundul ch ivo tu lu i e î n s e m n a t ă greutatea m e t a l u l u i : „ d r a m 
600". 

A ş a ! p ă r i n t e Teodosie ! Ţi s ă - n c r e d i n ţ e a z ă o m ă n ă s t i r e ca să c a u ţ i 
de d î n s a şi s-o îngr i jeş t i , şi s f in ţ ia ta o jă fu ieş t i de a rg in t ă r i i l e ei î C ine 
ş t i e c î t e interesante modele de o r f au ră r i e m e d i e v a l ă , le v e i f i p r e f ă c u t , 35 
n e r u ş i n a t e spoliator, în m o n e d ă s u n ă t o a r e ? Ch ia r acest chivot , pe care 
m i t r o p o l i t u l V a r l a a m 1-a f ă c u t d i n ban i i t ă i , spre d e s p ă g u b i r e a m ă n ă s t i r i i , 
t rebuie să f i fost lucrat dupe un model m a i vech i , care va f i existat m a i -
nainte la Snagov, p recum e x i s t ă ş i acum u n u l foarte a s e m ă n a t , depus la 
m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a de fundator i i ei , pe la sf î rş i tul secolului a l X V - l e a . 40 
D u p e a p a r e n ţ a l uc ră r i i s-ar crede că acesta de la Snagov este imi t a t de 
un m e ş t e r d i n ţ a r ă , dupe vechi le l u c r ă r i b izant ine sau v e n e ţ i e n e . 

D a r vezi , ' c î t ă nestatornicie e chiar şi-n dreptatea o m e n e a s c ă ! La 
1679, V a r l a a m care fusese numi t de Grigorie G h i c a voevod, cade d i n 
scaunul p ă s t o r e s c ; r i v a l u l s ă u , mi t ropo l i tu l Teodosie, spri j ini t de nou l 45 
domnitor , Ş e r b a n Cantacuzino, se u r c ă i a ră ş i la putere, şi, la 1683, noi 
r e g ă s i m pe h r ă p i t o r u l t i z a l acestuia în egumenia Snagovulu i . 
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Am dor i să n-avem a v o r b i de nn compart iment m a i non de argint 
ornat cn f lor i , au repousse, ce arhiereul F i l a r e t a socotit de t r e b u i n ţ ă , la 
1788, sub domnia l u i M i c h a i v o d ă S u ţ u , a adaoge la acest chivot , î n t r e 
cutie ş i capac, spre a-i da o m a i mare n ă l ţ i m e . N i m i c m a i grotesc dec î t 
s ă r m a n u l chivot , schimonosit î n t r - a s t f e l ; cu toate acestea n i c i egumenul, 5 
n ic i a rg in tarul nu s-au r u ş i n a t a grava pe acest in form adaos, numele lor , 
pe o parte se c i t e ş te : ,,cpiXdcpsTo<; âpxtspscoţ. 1 7 8 5 " . ; pe cea l a l t ă : „Spafxioc 
•850f HXT]O<; xpiaoxos". 

A m f ă g ă d u i t s ă v o r b i m ş i despre u n egumen o m d e t r e a b ă . î n a d e v ă r , 
acela e A n t i m Iv i r eanu l , t ipograful , care sub Ş e r b a n Cantacuzino, aşeză io 
m a i î n t î i teascurile sale în m ă n ă s t i r e a Snagovulu i de unde ieşiră m a i mul te 
c ă r ţ i religioase în l imb i l e r o m â n ă , e lenă , s l a v o n ă ş i a r a b ă . 

Ne lipsesc, d e o c a m d a t ă , mijloacele a face o n o m e n c l a t u r ă c o m p l e c t ă 
de ed i ţ i un i l e ce au ieş i t d i n t ipografia Snagovulu i , de sub m î n e l e egume
n u l u i Â n t i m ; să c i t ă m î n s ă , pr in t re cele r o m â n e ş t i : 15 

Orînduiala slujbei sfinţilor împăraţi Constantin şi Elena, t i p ă r i t ă 
l a 1696. 

Evanghelia, la 1697. 
Cartea despre Papistaşi a lui Maxim Peloponisul, la 1699, 
învăţăturile traduse de Filoteu monachul, la 1703, 20 
Floarea darurilor, la 1703, e t c . . . 

P r i n t r e cele e l i n e ş t i : 
5Op&68b£os 6(xoXoyta, la 1694. 
TaXTY]ptou, Ja 1700, 
npocxuv7]Taptcv T O U ayiou opouţ T O U AS-cavo^, de doctorul Ioan Commen, 25 
l a 1701 şi 
o liturghie tipărită elineşte şi arăbeşte, to t la 1701. 

Ne lipsesc asemeni documentele î n d e s t u l e ca să s c h i ţ ă m o biografie 
c o m p l e c t ă a acelui î n s e m n a t c ă l u g ă r , carele d i n m ă n ă s t i r e a I v i r u l u i de l a 
muntele A t o s , ven i ca egumen în Snagov şi i n s t i t u i a ic i o tipografie bo- 30 
g a t ă ş i a c t i v ă ; deveni l a 1705, episcop a l E î m n i c u l u i ; l a 1709, mi t ropo l i t 
al Ungrov lah ie i , şi, persecutat de f ana r io ţ i , pen t ru că ajunsese a f i un 
b u n patr iot r o m â n , p i e r i î n e c a t m î r ş ă v e ş t e î n D u n ă r e , d in porunca l u i 
N ico lae v o d ă Mavrocorda t (1716). A r t i s t l umina t ş i industrios, e l l ă s ă în 
ţ a r ă mul te urme de talentele ş i de act ivi ta tea sa. în m ă n ă s t i r e a A n t i m u - 35 
l u i d i n B u c u r e ş t i , ce este c l ă d i t ă de d în su l , se zice că uş i le de intrare ale 
bisericei , s î n t lucrate de d în su l , şi, ce e m a i necontestabil , broasca 
acelor uş i , cu plasele m a r i de a r a m ă gravate cu ch ipur i , p o a r t ă î n c ă i n -
s c r i p ţ i u n e a numelu i s ă u . La Snagov, unde e l egumeni an i î n d e l u n g i , se 
găses 'ce î n c ă o c ă ţ i e sau a f u m ă t o a r e de argint în forma unei sfere cu capac 40 
conic sp r i j in i t ă pe t re i picioare de f igura u n u i S, f ixate de o t a v ă l a t ă , pe 
a c a r i i b u z ă sunt gravate cele u r m ă t o a r e : 

f Această căţie împreună cu potirul şi cu ale lui toate fiind stricate s-au prefăcut în 
zilele prea luminatului domn Io> Constantin B. voevod cu cheltuiala smeritului întru eromonahi 
Antim Ivireanul, tipograful, leat 7203 (1694). 45 
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Pe dosul t ă v i i e gravat cu li tere la t ine cursive fine ş i î m p o d o b i t e 
cu parafe : 

t Daniel Fodor exeudit. Anno 1694 
m a i jos e î n s e m n a t ă greu ta tea : , , f dram. 326". 

5 P r i n t r e c ă r ţ i l e m ă n ă s t i r i i , reduse a c u m la cele n e a p ă r a t trebuincioase 
slujbei, î n e d i ţ i u n i moderne d e p u ţ i n p r e ţ , a m g ă s i t n u m a i u n v o l u m ma
nuscr ipt p e h î r t i e , c o p r i n z î n d m i n e M p e l u n a decemvrie, î n l i m b a sla
v o n ă , pe a c a r i i s c o a r ţ ă s t ă scris de m î n ă : 

Acest mineu a lui dechemvre fiind stricat şi răs ipit s-a legat cu cheltuiala smeritului 
10 întru eromonaşi Antim Ivireanul tipograful vă dni Ico Constantin B. B. voevod, fiind nastavnic 

la această sfînta casă la Sneagov, leat. 7203, (1695) aug. 29. 

I a t ă ce se m a i p ă s t r e a z ă de la acest b ă r b a t eminent, în l oca şu l unde 
e l î n c e p u o ca r i e r ă a ş a de folositoare pa t r i e i sale adopt ive. De c î t e o r i î n s ă 
v a v o i c ineva s ă d e s c h i d ă cartea amin t i r i lo r l i terare ale n a ţ i u n i i r o m â n e , 

15 numele l u i A n t i m t ipograful se va prezenta cu onoare pr in t re cele d i n t î i . 
I s to r ia p r o p ă ş i r i i noastre n a ţ i o n a l e î l va pomen i î n v e c i cu laude şi-i va 
acorda în to t t i m p u l glorioasele prerogat ive ce se dau acelora care ş t i u 
a se pune cu devotament şi ac t iv i ta te în capu l l u m i n ă r i i u n u i popor ! 

D a r ce rce tă r i l e noastre ispi t i toare p r i n m ă n ă s t i r e a Snagovulu i , ne 
20 purtase de la temeli i le vechi lor c h i l i i la z idur i le degradate ale bisericei, 

de l a p ic tu r i l e p ă r e ţ i l o r l a pietrele m o r m î n t a l e , de l a odoarele a l t a ru lu i 
l a c ă r ţ i l e l i turgice ş i l a pomeln icu l d i s p ă r u t a l d ă n u i t o r i l o r , ş i n i că i e r i 
nu putusem descoperi vreo i n s c r i p ţ i u n e care s ă a m i n t e a s c ă pe un E a d u 
logo fă tu l de l a P e r i a ţ i , a i c ă r u i t re i f i i , V i n t i l ă logofă tu l , S to ica poste lnicul 

25 ş i S i b i u logofă tu l , au dus, la anu l 1683, pe p ă r i n t e l e lor mor t de l -au în 
gropat l a s f în ta m ă n ă s t i r e Snagovul ş i a u d ă r u i t sfintei m ă n ă s t i r i , c u a l 
lo r zapis de b u n ă c r e d i n ţ ă , m o ş i a P e r i a ţ i i sau Cotorca d i n j u d e ţ u l I a l o m i -
ţ e i , ca să fie, r ă p o s a t u l u i ş i lor , de v e c i n i c ă pomenire. 

D i n contra, pe un p ă r e t e a l a l t a ru lu i d i n s t î n g ă , ce se zice ş i diaconic, 
30 f i indcă s lu jeş te diaconi lor ş i p r eo ţ i l o r pen t ru p ă s t r a r e a ş i î m b r ă c a r e a 

odă jd i i lo r , v ă z u i , s ă p a t a d î n c î n z i d cu l i tere ş i î n l i m b ă s l a v o n ă , numele 
u n u i necunoscu t : 

Am scris eu Badea grămăticul din Dobroşeşt i în zilele lui ico Antonie voevod, iun. 29 
zile în anul 717? (166?) 

35 Ce cu r ioa să e soarta omenirei ! u n u l dă o m o ş i e ca să i se p o m e n e a s c ă 
în v e c i numele la sfintele darur i , şi, peste c î ţ i v a ani , n imen i nu-1 m a i ţ i n e 
min te ! a l t u l dor că m î n j a ş t e p ă r e ţ i i bisericei cu o scriere n e - n s e m n a t ă , 
ş i numele l u i e mereu în f a ţ a preotu lu i c î n d se p r e g ă t e ş t e a pomeni pe 
c red inc ioş i i r ă p o s a ţ i ! D a r Dumnezeu , care pune toate î n t r - o c u m p ă n ă 

40 d r e a p t ă , a î n su f l a t oamenilor leacuri pen t ru i n f i r m i t ă ţ i l e lor . Spre a nu 
l ă s a î n t r - o vec in i că uitare a t î t e a vrednice fapte r ă s i p i t e p r i n c e n u ş a tre
cu tu lu i , spre a r e î n ă l ţ a glori i le umi l i t e şi a s t igmat iza t r u f a ş a n imic ie , 
e l a inspira t o m u l u i amoru l pen t ru trecut, ş t i i n ţ a arheologiei, acea n o b i l ă 
p a t i m ă a an t icaru lu i , care-1 face să cerceteze pre tu t indeni urmele zi lelor 

45 zburate, î l î n d e a m n ă a pune în c u m p ă n a d r e p t ă ţ i i toate c î t e au f ă c u t 

io 

15 

20 

s t r ă b u n i i , şi-1 deprinde a culege d i n ele, î n v ă ţ ă t u r i folositoare pent ru 

v i i t o r i m e . 
D a r d r u m u l ş i nob i l a p a t i m ă î m i a ţ î ţ a s e o foame n e s p u s ă ş i i e ş ind 

d i n b i se r i că , î n t î i a mea preocupare fu de a cere c ă l u g ă r i l o r ce se uitase la 
mine cu gurile c ă s c a t e pe c î n d t ranscr iam i n s c r i p ţ i u n i l e dupe p ă r e ţ i , dupe 
m o r m i n t e ş i dupe a r g i n t ă r i i , s ă - m i dea ceva de p r î n z i t . Că lugă ra ş i i , cu 
aer mi los , s e d e t e r ă t o ţ i î n l a t u r i , j u r î n d u - s e că n-au n imic , că de c î n d l i 
s-au lua t veni tur i le m ă n ă s t i r e ş t i , n-au cu ce m a i t r ă i ; că s în t s t r i m t o r a ţ i 
de toate, n-au n i c i straie, n i c i l o c u i n ţ e , n i c i mer inde ; în sfîrşit , b i e ţ i i p ă 
r i n ţ i a r ă t a u în to t ch ipu l c î t ă jale s imt, unde l i s e r ă p i s e ant ica î n b i l ş u g a t ă 
t r î n d ă v i e ş i că m ă n ă s t i r e a lor , p r e f ă c î n d u - s e în î nch i soa re , se î n t r e b u i n 
ţ a s e la o i n s t i t u ţ i u n e m a i folositoare. 

D u p ă u n asemenea refuz, m ă în to r se i a tunc i c ă t r e i m p i e g a ţ i i î n c h i 
sor i i ş i abia , dupe o l u n g ă ş i e l o c u e n t ă l a u d ă a p e ş t e l u i d i n ba l ta Snago
v u l u i , î i î n d u p l e c a i a pune să s c o a t ă d i n c o t e ţ e o m i n u n a t ă p l ă t i c ă l ă t ă -
r e a ţ ă , v i ă ş i g r a s ă . 

P l ă t i c a de Snagov ar mer i t a o l u n g ă d i s e r t a ţ i u n e ş t i in ţ i f ică în care 
s-ar spune numele ei pe l a t i n e ş t e , şi clasa ic t io logică în care se cade a o 
r î n d u i , ş i s t ructura organelor e i r ă s u f l ă t o a r e ş i î n o t ă t o a r e , ş i mul te alte 
a m ă n u n t e foarte interesante despre n ă r a v u r i l e ş i v i a ţ a e i i n t i m ă ; c î t 
despre no i , c u n o s c î n d a c e a s t ă i n t e r e s a n t ă f i i n ţ ă n u m a i î n starea n e î n s u 
fleţită de f r i p t u r ă —- sub care î n s ă nu m e r i t ă m a i p u ţ i n ă luareaminte — 
ne v o m cerca să descriem p r i n ce mijloace un om cu gust o poate aduce 
la g radu l cel mai-nal t a l suculentei . 

„ C e fe l ! va zice v re -un c i t i to r î n a m o r a t de idei le eteree, v r e i să vor
b e ş t i de prozaice bucate ? V r e i să t î r ă ş t i m u z a poeziei ş i a is tor ie i pe taraba 
pescaru lu i ş i pe co t lonul c u i n i i ? " — „O Doamne ! în ce g reşa lă a d î n c ă 
te-ai afundat, i u b i t u l m e u c i t i t o r ; î i v o i r ă s p u n d e , oare nu e una d i n cele 
m a i fericite î n suş i r i ale sp i r i t u lu i omenesc, de a poet iza orice l u c r u , dupe 
p l a c u l s ă u ? în orice f a p t ă , în orice stare a sa, o m u l poate gă s i comor i de 
î n c î n t a r e pen t ru i m a g i n a ţ i u n e a ş i gusturile sale. 

S o c o t e ş t e - t e că e ş t i pe d r u m , a i umbla t m u l t , te-ai ostenit. S i m ţ i 
în s ine - ţ i un gol , pe care l-ar î m p l i n i cu d e s f ă t a r e o b u n ă ş i g u s t o a s ă m î n -
care. A t u n c i , t e aşez i l a u m b r ă , subt un vech i stejar, pe un covor de i a r b ă 
verde, apr inz i un focşor de surcele care sc în t e i ază vesel, a d u c î n d u - ţ i veste 
Ibună, şi . . . d a c ă cum-va d i n norocire, a i cu t ine o p l ă t i c ă de Snagov, proas
p ă t ă ş i g rasă . . . o crestezi d-a c u r m e z i ş u l cu c u ţ i t u l pe a m î n d o u ă la tur i le , 
o p r e s ă r i cu praf de sare, o p u i pe un g r ă t a r , d-asupra u n u i j ă r a t i c care 
o r u m e n e ş t e înce t i şo r , î n t o r c î n d - o c înd pe o parte, c î n d pe c e a l a l t ă . Pe 
c î n d ea f u m e g ă sub dogoreala c ă r b u n i l o r ş i s c h i m b ă s e a r b ă d a - i f a ţ ă a l b ă , 40 
î n t r - o coloare n e a g r ă - g ă l b u i e ca ch ih l imbaru l de S i b i c i u , t u nu p ie rz i 
t i m p u l , c i storci î n t r - u n vas, zeama p r o f u m a t ă a m a i mul to r l ă m î i gus
toase, o amesteci î n t r - o u n d ă de untdelemn p-ale c ă r u i miros şi l impede 
paloare nu te dezminte soarele arzoi a l P r o v e n ţ e i . Ca să -nv iez i ş i să m a i 
a s m u ţ i acea s m e a d ă ş i d i a f a n ă salce, r ă s p î n d e ş t i d - a s u p r ă - i un oacheş nor 
ele p iper ş i apoi , toate acestea î m p r e u n ă , le b a ţ i iu te cu l ingura , p î n ă le 
prefac i î n t r - o s p u m ă u ş o a r ă ş i palid-aurie. A t u n c i , a ş t e r n i p l ă t i c a fume-
g î n d ă pe un taler ; t o r n i pe d î n s a z e a m ă s p u m o a s ă ; acoperi cu un al t taler ; 
ş i . . . c î n d peste c inc i minute , v e i gusta acel delicios fel de m î n c a r e , mă 
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5 

ASOCIAJIUNEA TRANSILVANĂ 
pentru 

LITERATURA ROMANĂ Şl CULTURA POPORULUI ROMAN 
(SESIUNEA DIN IULIE 1862, ÎN BRAŞOV) 

Bucureşti, 1862. 

Ar f i t rebui t î n c ă cu t re i l u n i m a i nainte de a s t ă z i , să f i spus p u - 5 
b l i c u l u i nostru un c u v î n t despre l uc ră r i l e Asociaţiunii transilvane pentru 
literatura română şi cultura poporului român, a c ă r e i adunare s-a ţ i n u t 
es t imp în B r a ş o v , la 28/16, 29/17, ş i 30/18 iu l ie trecut. T i m p u l î n să ne-a 
l ips i t spre a v o r b i m a i pe l a rg despre acest fapt de o î n s e m n ă t a t e destul 
de mare în analele n a ţ i u n i i r o m â n e , ş i m a i bine d e c î t a-1 not if ica în t r e a c ă t , io 
f ă r ă de a da a s u p r ă - i ceva d e z v o l t ă r i , am preferit a a ş t e p t a un moment 
în care să pu t em descrie cu ceva a m ă n u n t e , acele zile memorabile , în 
<3are o ră şe lu l B r a ş o v adunase î n s înu- i , r o m â n i d i n toate unghiur i le î n t r e -
gei p a t r i i r o m â n e . Ou a d e v ă r , î n acele zi le , m i c u l o r a ş prezenta un carac
ter cu t o t u l neobicinui t centruri lor c e t ă ţ e n e ş t i d i n A r d e a l ; căc i , în acel 15 
p ă m î n t de b a ş t i n ă r o m â n ă , m u l ţ i s t r ă i n i au ş t i u t a se prefira ş i m a i cu 
s e a m ă a se î n c u i b a în c e t ă ţ i , l ă s î n d locui tor i lor or ig inar i , cea m a i mare parte 
d i n c î m p i ş i d i n m u n ţ i ş i abia unele suburbi i d i n o raşe . Ch ia r î n B r a ş o v , 
a ş a aproape de g r a n i ţ a Ţ ă r e i B o m â n e ş t i , abia de vreo c î ţ i v a an i numa i , 
r o m â n i i au î n c e p u t a se a şeza şi a-şi c l ăd i case în Cetate şi a nu se m a i m ă r - 20 
g i n i în singura suburbie l ă t u r a l n i c ă a Şcheilor. Cu toate acestea, pr in t r -o 
p r e d i l e c ţ i u n e m o ş t e n i t ă de l a s t r ă b u n i c ă t r e acea locali tate a ş a p i t o r e a s c ă , 
r e s t r î n s ă î n t r - o g u r ă d e m u n ţ i , locu i to r i i r o m â n i a i B r a ş o v u l u i , d e p u ţ i n i 
a n i î ncoace , au î n ă l ţ a t chiar l a intrarea Şchei lor , dinaintea unei frumoase 
p a j i ş t e ve rz i s t r ă b ă t u t ă de alei stufoase de tei , au î n ă l ţ a t , z icem, cu m a r i 25 
sacr i f ic i i , un sumptuos edif ic iu n a ţ i o n a l , pa l a tu l şcoalei r o m â n e ş t i . A c o l o , 
era în acele t re i zile, cent ru l mi şcă r i i r o m â n i l o r , v e n i ţ i d i n toate p ă r ţ i l e 
î n capi ta la ţ ă r e i B î r s a n e ; acolo s-au ţ i n u t ş ed in ţ e l e A s o c i a ţ i u n i i l i t e ra re ; 
acolo erau adunate ş i expuse în c î t e -va să l i , productele indust r ie i r o m â 
ni lo r de peste C a r p a ţ i . E d i f i c i u l , î m p o d o b i t cu steaguri tr icolore şi n a ţ i o - 30 
nale ş i decorat ju r î m p r e j u r cu braz i , p o m u l în v e c i verde ş i semn al vese
l i e i ş i a l spe r ă r i i pent ru r o m â n i , era p u n c t u l central spre care t r ă g e a u d i n 
toate unghiur i le o r a şu lu i , n u m e r o ş i i r o m â n i locu i to r i ş i o a s p e ţ i a i B r a ş o 
v u l u i , car i veneau t o ţ i a se î n f r ă ţ i î n t r - a c e s t nou t emplu a l n a ţ i o n a l i t ă ţ i i . 
P r i n gloata n u m e r o a s ă care furnica n e î n c e t a t în preajma pa la tu lu i şcoa- 35 
l e i ş i chiar p r i n tot o r a ş u l — g l o a t ă care se compunea în mare parte d i n 
b ă r b a ţ i c u l t i v a ţ i a i r o m â n i m i i de peste m u n ţ i , — era p l ă c u t l uc ru a vedea 
a m e s t e c î n d u - s e cu f r ă ţ i e , albele sumane ale ardelenilor c î m p e n i ş i z ă b u -
nele de m ă t a s e ale frumoaselor şche ience şi s ă c e l e n c e ; apoi figurile vene
rabi le ale protopopi lor r o m â n i cu v e ş m i n t e l e lor negre înc inse la b r î u cu 40 
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r o ş u ş i cu pă l ă r i i l e lor la rg i , mu l t m a i cuviincioase dec î t potcapiele asia
tice ale c lerului n o s t r u ; apoi acel aer s ă r b ă t o r e s c care se r ă s p î n d i s e peste 
tot l ocu l ş i care p ă r e a a zice tu turor : „ S î n t e m ac i t o ţ i r o m â n i ! S î n t e m 
î n t r - o ţ a r ă r o m â n ă ! Nu m a i e n e a m ţ , nu m a i e sas, nu ' m a i e ungur î n t r e 

5 n o i ! " 
E a d e v ă r î n să că u n i i b ă r b a ţ i , dar m a i ales s t u d e n ţ i i , c r ez înd a da 

acestei a s p i r ă r i o f o r m ă m a i î n v e d e r a t ă , socotise de c u v i i n ţ ă a î m b r ă c a 
în acele zi le, un costum original pe care-1 decorau cu numele de naţional, 
dar care s e m ă n a foarte & unguresc. „ U n g u r i i l -au luat de la n o i ! ziceau ei,. 

10 va să-1 l u ă m î n a p o i ! " „ î l vor f i luat ungur i i de la n o i ; le-aş f i r ă spuns , , 
dar ce este m a i sigur e că a d e v ă r a t u l port r o m â n e s c , po r tu l p lă ieş i lor d i n 
B î r s a , d i n Vraneea, d i n Muscele, po r tu l c î m p e n i l o r de pe O l t , de 'pe M u 
r e ş , de pe Seret ş i de pe T i s ă , ungur i i nu l -au luat de la r o m â n i s i că ro
m â n i i î n c ă şi az i se dis t ing p r i n t r - î n s u l de celelalte n a ţ i u n i conlocuitoare 

15 sau vecine !" 
Mani fes t ă r i l e n a ţ i o n a l e de asemenea n a t u r ă , ca să a t i n g ă a d e v ă r a t a 

lor ţ i n t ă , trebuiesc să fie trase chiar d i n s înu l poporulu i , trebuiesc să f ie 
o expresiune v ie şi n i m e r i t ă a obiceielor şi a în fă ţ i şă r i i poporu lu i , c ăc i 
al tmintrelea, c î n d a d i c ă s în t numa i n i ş t e p l ă s m u i r i m a i mu l t sau m a i p u ţ i n 

20 g r a ţ i o a s e ale î nch ipu i r i i acelora ce le produc, ele nu pot d e ş t e p t a al tceva 
dec î t n u m a i n e p ă s a r e a sau uneori chiar ş i z î m b e t u l celor ce pr ivesc. 

Şi cu toate acestea, ce luc ru lesne, în A r d e a l , a se p ă t r u n d e c ineva 
de caracterul par t icular a l p o p u l a ţ i u n i i r o m â n e ! Pa re că or ig inal i ta tea 
l u i e ş i m a i î n v e d e r a t ă , f i i n d acolo p u s ă în f a ţ a al tor n a ţ i u n i s t r ă i n e . A l ă -

25 t u r i cu apat ia greoaie a sasului, a l ă t u r i cu fieroasa trufie a magh ia ru lu i , 
priceperea i s t e a ţ ă , firea vo ioasă , mişcă r i l e agere ş i m l ă d i o a s e ale r o m â n u -

* l u i , pare că se d e s e m n e a z ă m a i v i u pronunciate, în forme ş i în fapte. B o -
m â n u l c î t colo î ţ i bate la o c h i ! Să f i v ă z u t , spre exemplu, banda de că lu 
şar i , care venise tocmai dupe m a l u l M u r e ş u l u i , ca să inimeze popor imea 

30 d i n B r a ş o v , în acele zile solemne, p r i n dantur i le ei minunate ! Vreo do i 
sprezece t iner i , m î n d r i f l ăcă i , cu pă l ă r i i l e n u m a i în pandlice, cu zorzoane 
de a l a m ă la opinci , cu b î t e nalte în m î n i , executau cu o m ă i a s t r ă agerime, 
s ă l t a t u r i l e cele m a i periculoase, r î z înd şi c h i u i n d d i n g u r ă : „ H a i d i a ş a r 
tot a ş a ! ş i iar a şa ! b ă i e t e mă !" Mi -aduc aminte că î n t r - o z i , pe c înd u n u l 

35 d i n j u c ă t o r i f ăcea în pub l i c co lec tă pen t ru banda a r t i s t ă , un v iz i t a to r 
veni t d i n Pr inc ipa te , a r u n c ă printre f îş ioarele soioase de bancnote aus t r i -
ace g r ă m ă d i t e în p ă l ă r i a colectorului , un z v a n ţ i g în m o n e d ă de arg in t . 
Că lu şa ru l , cu o n e s p u s ă bucurie, l u ă iute moneda de argint în m î n ă ş i 
p r iv ind-o cu drag : „O d r ă g u ţ u l de huszoş ! zise el , că nu am m a i v ă z u t 

40 de aceş t i a denainte de răutate !" As t fe l vorbea b ie tu l r o m â n de penur ia 
ce roade poporul , î n c ă denaintea groazniculu i r ă z b o i u de la 1848, î n t r - o 
ţ a r ă a t î t de m ă n o a s ă ca A r d e a l u l . Cu toate acestea, A r d e a l u l e m i n a pre
ţ i o a s ă de unde tot imper iu l austriac îşi h r ă n e ş t e s ă r ă c i a . Ce se face moneda 
de aur şi de argint care iese d in acea ţ a r ă , de vreme ce b ie tu l ei popor,. 

45 care m u n c e ş t e p ă m î n t u l , e redus a se m u l ţ u m i cu f i ţu ice de h î r t i e t i p ă r i t ă 
ce i se t r i m i t d i n locur i d e p ă r t a t e şi cu care se specu lă sudoarea si a v u ţ i a 
l u i ? ' 

D a r p î n ă ac i v o r b i r ă m numa i de lumea de pre a fa ră ş i î n c ă n-am 
in t ra t în sanctuarul unde se a d u n ă t re i zi le d-a r î n d u l , areopagul 

l i terar a l r o m â n i l o r ardeleni, în sala şcoalei unde se ţ i n u r ă şed in ţ e l e 
Asociaţiunii. 

în anu l trecut, d l . George S ion a vorbi t , în Revista Cariaţilor, despre 
î n t e m e i e r e a acestei asociaţiuni, despre g r e u t ă ţ i l e ce f ra ţ i i n o ş t r i de peste 
m u n ţ i î n t î m p i n a r ă ca să o ' p o a t ă funda, de s p e r a n ţ e l e ce tot r o m â n u l poate 5 
pune î n t r î n s a ; d- lu i a descris chiar rezu l ta tu l p r i m e i a d u n ă r i care s-a ţ i 
nut, a n u l trecut, la noemvrie , în S i b i u ş i unde se h o t ă r î ca B r a ş o v u l să 
fie l o c u l de adunare pen t ru 1862. B r a ş o v e n i i v o i r ă ca oaspe ţ i i lor să fie 
o s p ă t a ţ i cu toate p r o d u c ţ i u n i l e a t î t materiale c î t ş i intelectuale ale na
ţ i u n i i r o m â n e . A ş a dar, tot în edif ic iul unde se ţ i n u r ă şed in ţe le Asociaţiu- io 
nii, erau adunate o m u l ţ i m e de producte agricole şi manufacturate, s t r î n s e 
d in m a i toate ţ i n u t u r i l e r o m â n e ş t i ale A r d e a l u l u i ş i B a n a t u l u i . E r a cea 
d î n t î i e x p o z i ţ i u n e curat r o m â n e a s c ă . V o m v o r b i î n să m a i apoi d e a c e a s t ă 
i n t e r e s a n t ă co l ec ţ i une , în care, — cît despre no i — v ă z u r ă m încă o d a t ă 
cu mirare, nespusa identi tate ce se află în t o a t ă p o p u l a ţ i u n e a r o m â n ă , 15 
chiar ş i în cele m a i m i c i a m ă n u n t e ale v i e ţ e i ş i ale uzur i lor sale. A c u m 
în să , ca o sa lvă de s ă r b ă t o a r e , să r e m e m o r ă m aci elocuentele cuvinte cu 
care venerabi lu l p ă r i n t e I o a n Popazu , p ro topopul de l a biserica Sf. N i 
colae d i n Şche i , a salutat adunarea, la cea d î n t î i a ei ş e d i n ţ ă d i n 28/16 iu l i e . 

Sala , deşi destul de î n c ă p ă t o a r e , era p l i n ă de un pub l ic v i u interesat 20 
la l uc r ă r i l e ce aveau a se face dinainte- i . L i t e r a tu ra i n i m a pe t o ţ i de un zel , 
v rednic de interese pol i t ice . D a r , oare nu ş t i m că cuge t ă r i l e cele m a i m ă 
r e ţ e ale omenir i i , că ideile cele m a i m î n t u i t o a r e pent ru n a ţ i u n i s-au i v i t 
m a i adesea sub forma m ă i e s t r e a ţ ă şi a t r ă g ă t o a r e a l i t e ra tu r i i ? 

în capul să le i , î m p r e j u r u l unei mese, şedea comite tu l dirigent a l 25 
Asoc i a ţ i un i i , sub p r e ş e d i n t a prea sfinţiei sale p ă r i n t e l u i A n d r e i Ş a g u n a , 
episcopul r o m â n i l o r n e u n i ţ i d i n A r d e a l , care dupe obiceiul p u ţ i n apostolic 
al apostolicei î m p ă r ă ţ i i austriace, m a i p o a r t ă şi t i t lu r i le de excelenţă ş i 
de baron. M e m b r i i a i ' comi te tu lu i p r e z e n ţ i m a i erau : venerabi lu l mi t ro 
pol i t d i n B l a j . a l r o m â n i l o r u n i ţ i , prea s în ţ i a sa p ă r i n t e l e A l e x a n d r u Sterca 30 
Ş u l u t , e rudi tu l f i lolog, profesor ş i canonic d i n B l a j T i m o t e i u Ţ i p a r i u , 
v i c e - p r e ş e d i n t e a l A s o c i a ţ i u n i i ; d l George B a r i ţ , secretar pr imar , p ă r i n t e l e 
c a n o n i c ' A n t o n i e V e ş t e m e a n u , secretar a l doilea, p ă r i n ţ i i I o a n P o p a z u , 
Nico lae Poppea , I o a n An tone l i . . . , domni i P a v e l V a s i c i , I l i e M ă c e l a r i u , 
A x e n t e Sever, profesorul G a v r i i l Munteanu . P ro toco lu l oficial , t i p ă r i t î n 3 5 

Foaia pentru minte, inimă şi literatură, N r . 30 d i n 1 august 1862, descrie 
în t r - a s fe l deschiderea ş ed in ţ e i : „ D i m i n e a ţ a pe la 9 ore, adunarea alese 
d i n s î nu l s ă u o d e p u t a ţ i u n e de doisprezece m e m b r i spre a i n v i t a pe excel . 
sa d l p r e ş e d i n t e episcop A n d r e i baron de Ş a g u n a la ş e d i n ţ ă , care ş i î n -
t î m p l î n d u - s e , î n d a t ă ce sosi şi excel. sa dl archiepiscop şi mi t ropo l i t 40 
A l e x a n d r u Sterca Ş u l u ţ , p r e ş e d i n t e l e dispune a se in tona m a i î n t î i i m n u l 
popular p r i n capela m'uzicei mi l i ta re c h i ă m a t e î n a d i n s l a solemnitatea 
deschider i i ; iar apoi ţ i n u c ă t r e adunarea A s o c i a ţ i u n i i o c u v î n t a r e ce fu 
a s c u l t a t ă de c ă t r e numerosul pub l ic , carele trecea peste opt sute inş i , cu 
cea m a i ser ioasă luare aminte, î n s o ţ i t ă de o t ă c e r e şi l in i ş te exemplare, 45 
ce domnea î n t r e a s c u l t ă t o r i , p ă t r u n ş i de î n s e m n ă t a t e a z i le i ş i de puterea 
c u v î n t u l u i " . 

în a d e v ă r c u v î n t u l era tare rostit , e l a r ă t a , sub forme nebuloase, 
i n f l u e n ţ a l imbe i asupra popoarelor, m a i p u t e r n i c ă dec î t a vioarei lui Am-
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fion; e l prezenta î n t r - u n m o d v a g ţ i n t i r i l e n a ţ i o n a l e ş i c iv i l iza toare ale 
A s o c i a ţ i u n i i ; el vorbea în fine despre o d e v i z ă a naţiunii române, care 
ar f i cea u r m ă t o a r e : 

„ N a ţ i u n e a noastră este astăzi conumerată între celelalte naţiuni libere compatriotice, 
5 ea este egal îndreptăţ i tă cu acelea, prin urmare ea este astăzi mîntu i tă şi s căpată de varvaria 

timpilor trecuţi , ea ştie toate acestea, ea îşi tinde naţ iuni lor patriotice mîna de soră bună , ea 
doreşte propăşirea fiilor şi fiicelor sale către lumina cea in tens ivă şi binefăcătoare a culturii şi 
c ivi l izaţiunii , de la carea Pronia cerească n-au eschis-o nici pre ea; ea nimic mai mult şi mai puţ in 
nu doreşte decît aceia ca să rămînă în v ia ţa sa naţ ională , adică în v ia ţa limbei sale şi prin 

10 aceia, ca prin mijlocul cel mai sigur, să întemeieze şi să lăţească cultura şi prosperitatea naţ io 
nală şi patriotică, precum o vede aceasta la celalalte naţ iuni surori compatriotice". 

N e g r e ş i t că în a c e a s t ă m ă r g i n i r e a idei lor , care r e s t r î n g e deviza naţi
unii române în pac in ica conlocuire a r o m â n i l o r cu ungur i i şi cu saşi i d i n 
A r d e a l , în dezvoltarea l i m b e i lor ş i în sporirea comerciului ş i indus t r ie i 

15 l a d înş i i , poate c ineva să v a z ă m u l t ă p r u d e n ţ ă , m u l t ă a b n e g a ţ i u n e , m u l t 
pa t r io t i sm concentrat. C î t despre no i , r ă s f ă ţ a ţ i a cum de c î ţ i v a an i , în 
aerul l i b e r t ă ţ i i ş i a l f r a n c h e ţ e i de op in iun i , m ă r t u r i s i m că pa t r io t i smul 
r o m â n n i se pare m u l t m a i bine în ţe les în cuvintele cu care p ă r i n t e l e ca
nonic Ţ i p a r i u a sfîrşit d i s e r t a ţ i u n e a sa pe care c u g e t ă m a o reproduce şi 

20 chiar în elocuinta urare r o s t i t ă cu glasul i n i m e i de p ă r i n t e l e I o a n P o p a z u . 
S f in ţ i a sa a vo rb i t în numele b r a ş o v e n i l o r şi a locui tor i lor ţ ă r e i b î r s a n e , 
î n c e p î n d , ş i c î t r e sfîrşit , a m u l ţ u m i t tu tu ror r o m â n i l o r , a leş i de pre tu t in
deni, car i au f ă c u t onoare c e t ă ţ i i de a se î n t r u n i acum aci pen t ru un scop 
a ş a de l ă u d a t ca acela a l Asoc i a ţ i un i i . „ P r i n t r - î n s a , zis-a el , ş t i i n ţ a are să 

25 se i n t r o d u c ă în n a ţ i u n e a r o m â n ă , are să se aplice m a i cu s e a m ă la agricul-
f t u r ă , la industr ie ş i la comerciu, ş i toate acestea î n t r - u n m o d c o r e s p u n z ă 

tor geniulu i ş i t r e b u i n ţ e l o r e i ; căc i , (mai adause), scopul f ina l a l Asoc ia 
ţ i u n i i este de a r i d i ca n a ţ i u n e a la acel grad de c u l t u r ă , de care e d e m n ă 
şi care i se cuvine dupe sufer in ţe le sale, dupe or igina sa, dupe f a c u l t ă ţ i l e 

30 sale fizice, morale şi intelectuale, dupe p o z i ţ i u n e a sa şi dupe c h i ă m a r e a 
ce i -a destinat-o crea torul" . 

E e m e m o r î n d apoi înjosir i le la care poporu l r o m â n a fost supus, m a i 
ales dincolo de C a r p a ţ i , in imosu l orator d e c l a r ă „ c ă în mi j locu l furtunelor 
ce au trecut peste no i , n i c i o d a t ă n -am î n c e t a t de a exista ca n a ţ i u n e , 

35 n i c i o d a t ă nu ne-am pierdut l i m b a , n i c i dat in i le , n i c i t r a d i ţ i u n i l e , ce le-am 
m o ş t e n i t de la p ă r i n ţ i i n o ş t r i ş i cu care ne d is t ingem de celelalte n a ţ i u n i , 
î n starea n o a s t r ă cea m a i a p u s ă , esc luş i de l a toate drepturi le poli t ice, 
c a l o m n i a ţ i de toate p ă r ţ i l e , no i am p ă s t r a t v i u l s i m ţ de n a ţ i o n a l i t a t e ş i 
de solidaritate n a ţ i o n a l ă , l - am manifestat ac i , unde ni s-a dat ocaziune 

40 ş i l - am adeverit p r i n fapte, î n d e p l i n i n d u - n e to tdauna cu c r e d i n ţ ă , dato
r i i le noastre c ă t r e î n a l t u l t ron ş i c ă t r e pa t r i e" . 

î n u rma acestora ş i alte ve r z i cuvin te , p ă r i n t e l e P o p a z u , r e i n t r î n d 
în ro lu - i de p ă s t o r c r e ş t in , a terminat c u v î n t a r e a sa, pr int r -o c u v i o a s ă 
r u g ă care a m i ş c a t a d î n c toate sufletele a s c u l t ă t o r i l o r : 

45 „Prea puternice, prea sfinte şi prea bune Părinte I caută din cer preste aceşt i fii al Tăi , 
b inecuvîntează lucrările şi ostenenlile ce va pune această Asociaţ iune în oara în care ai trămis-o 
T u ; iea subt al Tău părintesc acoperămînt prosperitatea şi viitorul ei. Trămite-ne spiritul T ă u 
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cel sfînt ca să ne umple mintea şi inima, să ne pătrunză , să ne lumineze, să ne însuf le ţească; 
fii pururea în mijlocul acestei adunări întrunită în numele Tău. Doamne, grea e calea şt i inţei , 
greu e drumul cercetării adevăru lu i ; însă Tu eşti at î t de mare, at î t de bun şi plin de îndurare i 
Noi ne punem toată încrederea în Tine şi cei ce se încred în Tine, nu se vor ruşina. Tu, suflă 

5 dar, Doamne, în inimile aleşilor fii ai naţiunii române, amorul şti inţei şi spiritul adevăru lu i ; fă 
Doamne, ca deodată cu răspîndirea luminei şi a adevărului între fii naţiunii noastre, să crească 
şi să se întărească dragostea împrumutată între dînşii şi naţiunile conlocuitoare şi între toţ i fiii 
oamenilor de pre pămînt . Amin \" 

Glasu l sonor ş i s impat ic al ora torului , e m o ţ i u n e a şi inspirarea ce 
10 erau z u g r ă v i t e pe f a ţ a l u i , î n ţ e l e su l a d î n c ş i p ă t r u n z ă t o r a l cuvinte lor sale 

d e ş t e p t a r ă în in imi l e î n t r e g u l u i audi tor iu , o explosiune de entuziasm. 
S t r i g ă t u l adese r e p e ţ i t de : Să trăiască ! care în locu ieş t e la r o m â n i i de peste 
m u n ţ i c ă z ă c e s c u l nost ru Urral, n i c i o d a t ă nu r ă s u n ă cu o m a i v ie înfo
care, î n a d e v ă r , r o m â n i i d i n A r d e a l p o s e d ă î n pro topopul P o p a z u , u n u l 

15 d i n acei p r e o ţ i exemplar i car i , în fapte şi în s imţ i r i , au ş t i u t a se ident i f ica 
c u a d e v ă r a t u l caracter a l p ă s t o r u l u i c r e ş t i n . 

U r m a r e a ş ed in ţ e i d i n 28/16 iu l ie nu în fă ţ i şă alte a m ă n u n t e intere
sante, căc i î n d a t ă se p r o c e d ă la alegerea a d o u ă comis iuni î n s ă r c i n a t e , 
una cu revizuirea socotelilor de ban i i c h e l t u i ţ i în cursul lun i lo r trecute de 

20 l a cea d i n u r m ă adunare î n c o a c e ; ş i c e a l a l t ă , cu elaborarea u n u i proiect 
p r iv i t o r la î n t r e b u i n ţ a r e a ş i r e p a r t i ţ i u n e a pe v i i t o r a veni tur i lor Asoc ia 
ţ i u n i i , î n t r u î n ţ e l e su l statutelor sale. Z i c e m că aceste comis iuni au fost 
alese, n u m a i ca să f i m conformi pro tocolu lu i oficial , care t o t u ş i ş i d î n s u l 
adaoge „prin achiamare" ; dar dupe ideile ce ne-am format no i acum, în 

25 v i a ţ a n o a s t r ă c o n s t i t u ţ i o n a l ă , despre alegerea de manda ta r i credem că cu 
greu s-ar apl ica acest epitet ce coprinde în sine un în ţ e l e s cu t o t u l l ibera l , 
la denumirea membr i lor acelor comis iuni d-a drep tu l de c ă t r e p r e ş e d i n t e l e 
a d u n ă r i i . î n a d e v ă r m o d u l urmat era a s t f e l : p r e ş e d i n t e l e declara a d u n ă r i i 
c ă , pen t ru m e m b r i a c u t ă r i i comis iuni sunt b u n i cutare, cutare şi cutare^ 

30 i a r adunarea, de curtenie pent ru persoanele numite , sau ca să nu strice 
p l ă c e r e a p r e ş e d i n t e l u i , r ă s p u n d e a l a fiecare nume î m p u s , p r i n urarea sa
c r a m e n t a l ă : Să trăiască ! Şi bine f ăcea adunarea de era a ş a de a m a b i l ă 
ş i de lesne î n d u p l e c a t ă , c ă c i al tmintrelea s-ar f i pu tu t expune chiar d î n s a 
a p r i m i de la şeful ei, o g l u m e a ţ ă s o m a ţ i u n e ca aceia ce el a d r e s ă sexulu i 

35 frumos care î m p o d o b e a galeria s u p e r i o a r ă a să le i , şi care, p e r m i ţ î n d u - ş i 
î n t r - u n moment de satisfacere a-şi exp r ima m u l ţ u m i r e a c ă t r e un orator 
ce f ăcea l auda sa, fu apostrofat de c ă t r e p r e ş e d i n t e cu aceste cuvinte , m a i 
m u l t demne de un i m a n turcesc : „ D o m n i a v o a s t r ă de acolo de.sus să 
t ă c e ţ i . Femei le trebuie să fie mute ca p e ş t e l e " . 

40 T o t în a c e a s t ă ş e d i n ţ ă s-a c i t i t ş i un raport asupra a c t i v i t ă ţ i i comi
te tu lu i în luni le trecute, p recum şi asupra deosebitelor da rur i în ban i , 
c ă r ţ i ş i co l ec ţ iun i mineralogice ce Â s o c i a ţ i u n e a primise, ş i în fine tot d l . 
B a r i ţ , secretar p r imar a l comite tu lu i , m e m b r u cel m a i ac t iv ş i î n d e m n ă -

4 5 t o ru l p r inc ipa l a l e m u l a ţ i u n i i c e m i ş c a B r a ş o v u l î n acele zile, ' î nch i se şe
d i n ţ a p r i n cuvintele u r m ă t o a r e , în care domnia - lu i da seama p u b l i c u l u i 
despre i n t e n ţ i u n e a ce a î m p i n s pe c o n c e t ă ţ e n i i s ă i a î nce rca o e x p o s i ţ i u n e 
de producte n a ţ i o n a l e şi despre folosul ce poate izvor î d in t r -un aseme
nea î n c e p u t . 

Culegem c î t eva ide i pr incipale d i n c u v î n t a r e a sa astfel p recum a 
publ ica t -o Gazeta Transilvaniei N o . 60 d i n 1 august, deş i i m p r o v i z a ţ i u n e a 
ora toru lu i a d ă o g i ş i m a i mul te c o n s i d e r ă r i asupra g r e u t ă ţ i l o r ce se î n 
t âmpinase în executarea proiec tu lu i , g r e u t ă ţ i provenite n u m a i d i n causa 
n o u t ă ţ i i acestui fapt, neobic inui t î n c ă , subt astfel de f o r m ă , în poporu l 5 
r o m â n . D l . B a r i ţ a a r ă t a t în cuvintele de m a i jos, c î t este de r ă u jud ica t 
acest popor ş i c î t e l poate face de la sine, a d i c ă cu mu l t m a i m u l t d e c î t 
s-ar crede : 

„ î n t r e manifestările v ieţe i noastre naţionale, sociale şi practice şi între opiniunea formată 
la alte popoare despre noi, domneşte tocmai şi pe c împul industriei şi al agriculturii, încă şi p înă 10 
în aceste momente o diferenţă din cele mai aprige, din cîte numai se pot cugeta. Unele popoare 
mai s înt adică de acea opiniune, cum că industria la românii transilvani este nulă şi c ă agricul
tura lor încă se află tot numai în starea ei primit ivă, precum a putut fi aceeaşi înainte de aceasta 
cu c î teva mii de ani. Din contra însă, masa precumpănitoare a poporului românesc a fost, mai 
e în stare şi pînă astăzi de a-şi produce, a-şi face şi îndestula cele mai multe trebuinţe ale v i e ţ i i 15 
sale pămînteş t i , numai dupe faticele braţelor sale. Să ne întoarcem spre oarecare ţ i n u t al ţărei 
să l u ă m în de aproape ^cercetare modul vieţei , îmbrăcămintea şi toate trebuinţele românulu i , 
pentru ca să ne c îş t igăm deplina convincţ iune , cum că românului lipsesc numai acelea c î t eva 
meserii, pe care dînsul sau că a î n v ă ţ a t din moşi de strămoşi a le despreţul ca pe unele care nu 
ar corespunde geniului şi caracterului său naţional , sau iarăşi de acelea care, în poz i ţ iunea şi 20 

între referinţele sub care a gemut de mai mulţi secoli, îi fusese strîns oprit de a le învă ţa , sau 
şi de acelea, ale căror trebuinţe nu le-a s imţ i t nici odinioară, din cauză că nu corespundeau 
modului vieţei la care a fost dedat iarăşi din străbuni peste toate generaţiunile p înă în zilele 
noastre". 

A p o i , dupe ce a a r ă t a t cu oa reş ica re a m ă n u n t e în ce cons i s t ă , subt 25 
aceste feluri te rapor tur i , ac t iv i ta tea a c t u a l ă a poporu lu i r o m â n e s c de 
peste C a r p a ţ i , ac t iv i ta te ce m e r i t ă a f i î n v e d e r a t ă ş i p r e ţ u i t ă , ora torul , 
în modest ia sa de organizator p r inc ipa l a l acestei p ă r ţ i î n s e m n a t e a 
s ă r b ă t o r i i n a ţ i o n a l e de l a B r a ş o v , c ă u t ă să scuzeze chiar ş i pr int r -o g l u m ă , 
t en ta t iva sa,' tot a t î t de i n t e r e s a n t ă , de i n s t r u c t i v ă c î t şi de b ine nime- 30 
r i t ă : 

„Acelora cari nu şi-au luat timp de a pune în cumpănă temeiuri de natura celor sus 
atinse, le-a p lăcut a lua încercarea noastră în rîs şi a caracteriza de o s implă m a i m u ţ ă r i e ; 
adică cum am zice cu alte cuvinte : f i indcă alţii au apucat la drum mai de d imineaţă , noi să nu 
m i ş c ă m din loc ; fi indcă alţii au î n v ă ţ a t a înota, noi să nu in trăm nici p înă la genuchi în apă ; 35 
f i indcă alţii au curagiul de a încăleca armăsari spumegători şi înfocaţi , noi să nu cutezăm, nici 
a mai prăsi vreun cal în bătătura noastră. 

Ci totuşi să ne întoarcem ; ce să mai n e g ă m aceia ce nu se mai poate ascunde nicidecum ? 
A ş a este : exposi ţ iunea în general este în adevăr o maimuţărie , adică o imitaţ iune a t î t a tîrgu-
rilor, cît mai mai vîrtos a jocurilor îndat inate la elinii antici, sau a minunatelor adunări din toa tă 40 
patria împrejurul unor temple de ale lor, unde avea a se produce fiecare în arta sau în meseria 
sa, în faţa intregei naţiuni , de la care apoi toţi cei mai eminenţ i îşi luau cununa de victorie. Aşa 
e, ideea ce s-a făcut de m o d ă ca de zece ani încoace şi s-a pus at î ta zgomot în lucrare la Londra, 
Paris, Munich, Viena şi pe aiurea, seamănă şi ea unei antice, reaflate în ruinele Palmirei sau 
ale Pompei, dupe care acum, artiştii moderni fac o mie altele asemenea. Oare însă pentru aceia 45 
se poate nega folosul practic al exposiţ iunilor ? 

242 243 



Această întrebare onorabilul public ascultător şi-o poate deslega cu privire la poporul 
nostru, în mod cu totul practic, trecînd, dacă-i place, în localele pe unde se aflu aşezate obiec
tele trămise de c ă . r e toţ i favoritorii acestei întreprinderi fragede şi nepretenţ ioase". 

T o t pub l i cu l , în a d e v ă r , dupe aceste cuvin te , se r ă p e z i cu cur iozi -
5 tate c ă t r e e x p o s i ţ i u n e . E r a u pa t ru să l i p l ine cu m a i mul te m i i de obiecte 

diferite ş i pe tot m i n u t u l , t r ă m i ş i d i n deosebite l o c a l i t ă ţ i r o m â n e de peste 
m u n ţ i soseau a d u c î n d alte n o u ă obiecte ; î n ş t i n ţ a r e a ' p ro iec tu lu i se fă
cuse t î r z iu ş i astfel mul te d i n ţ ă r i l e r o m â n e a l e 'Aus t r i e i nu avusese vreme 
a se p r e g ă t i ; d i n B u c o v i n a , d i n B i h o r , d i n Satmar , d in M a r a m u r e ş ş i d in 

10 alte c î t e v a l o c a l i t ă ţ i nu se t r ă m i s e s e n i m i c la e x p o s i ţ i u n e a d i n B r a ş o v ; 
apoi ia r productele vegetale, g r îne , legume ş i poame, erau în n u m ă r foarte 
r edus ; n u m a i ţ a r a B î r s e i adusese c î ţ i va m ă n u n c h i de sp icur i nal te s i 
groase; d i n alte ţ ă r i m a i d e p ă r t a t e , unde n-au fost oameni car i să în 
demne m a i cu s t ă r u i n ţ ă pe ţ ă r a n i , r o m â n i i , b ă n u i t o r i ş i sfieţi d i n fire, nu 

15 se riscase a t r ă m i t e prube de productele lor , n e p u t î n d în ţ e l ege ce voiesc 
a face p o z n a ş i i de b r a ş o v e n i cu g r îne le de la d înş i i . Dar , ' o r i ş i cum, pro
ductele manufacturate erau numeroase; p ie lă r i i l e , eojocăr i i le ş i eu re lă -
r i i l e , pe de o p a r t e ; pe de a l ta , un mode l de o m o a r ă d i n nou i n v e n t a t ă 
de un r o m â n ş i alte specimene de ins t rumente a r ă t o r i i ; apoi coşur i le de 

20 r i c h i t ă şi panerile de E ă ş i n a r i d in Săce le , ş i m a i presus de toate a lb i tur i le 
ş i straiele ţ e s u t e ş i î m p o d o b i t e cu m ă i e s t r i e de femeile r o m â n c e , presen-
t a u o p r ive l i ş t e p l i n ă de interes. Indus t r i a ş i mă ie s t r i i l e , deş i p r imi t ive , 
îşi aveau un caracter a l lor r o m â n e s c , m o ş t e n i t de l a s t r ă b u n i ş i care m a i 
lesne se lega cu m ă i e s t r i i l e antice pe care le m e n ţ i o n e a z ă au to ru l Geor-

25 gicelor sau agronomii l a t i n i Caton , Co lume l şi P a l a d i u , ş i cu modelele 
/•e se descoper pe t o a t ă z ioa în cenuşe le P o m p e i şi a l tor locur i bogate în 
r ă m ă ş i ţ i s t r ă b u n e , dec î t cu productele m a i p e r f e c ţ i o n a t e ale manufac
t u r i l o r moderne d i n ţ ă r i l e E u r o p e i apusene. T r a d i ţ i u n e a a n t i c ă s e rvă de 
b a z ă la toate l u c r ă r i l e poporu lu i r o m â n ş i la toate uneltele cu care e l se 

30 s lu jeş te . în e x p o s i ţ i u n e a de l â B r a ş o v acest a d e v ă r nu fu d e s m i n ţ i t , ş i 
î n zadar p u b l i c u l a ş t e a p t ă s ă sosească ca ru l u n u i preot, m a i d i b a c i ' d e c î t 
t o ţ i c o m p a t r i o ţ i i s ă i , despre care eşise v o r b a că are să v i n ă cu fami l i a 
sa î n t r - o c ă r u ţ ă i n v e n t a t ă de d î n s u l ş i care u m b l a f ă r ă v i t e t r ă g ă t o a r e . 

P r i n t r e obiectele î n s ă , provenite dintr-o c u l t u r ă c î ş t i g a t ă în ţ ă r i l e 
35 c iv i l iza te , v o m m e n ţ i o n a frumoasele co l ec ţ i un i de minerale şi petref'acte, 

pe care un profesor d i n Trans i lvan ia le oferise A s o c i a ţ i u n i i ş i şcoalelor 
r o m â n e d i n B r a ş o v ş i d i n B l a j ; apoi productele fabricei de h î r t i e , s t a b i l i t ă 
în Z ă r n e ş t i aproape de g r a n i ţ a Pr inc ipa te lor , de pe la B r a n , ş i d i r i g i a t ă 
acum de d l G . B a r i ţ ; ş i î n c ă l uc ră r i l e art is t ice ale jun i lo r p i c to r i s t u d e n ţ i 

40 M i h a i l I . P o p , V l ă d ă r e a n u ş i C . P o p e s c u ; ale sculptor i lor A . A n d r o n i c , 
N ico lae ş i I . P o p ; apoi în fine, ca l u c r ă r i în care t a len tu l na tu ra l ajunsese 
p î n ă î n gradul artei , v o m m e n ţ i o n a u n portret gigant ic a l l u i M i h a i u V i 
teazul cusut de m î n ă la gherghef, de c ă t r e o d a m ă r o m â n c ă d i n C luş , apoi 
m a i mul te obiecte s ă p a t e î n l emn d e u n sculptor ţ ă r a n d i n B o i t a , anume 

45 Grozea, ş i în fine icoanele ş i polei turi le f ă c u t e de zugravu l poporan A l . 
I s t r ă t e s c u . 

E e p e ţ i m î n c ă o d a t ă că ţ e s ă t u r i l e ş i c u s ă t u r i l e ocupau o parte d i n 
cele m a i î n s e m n a t e î n a c e a s t ă e x p o s i ţ i u n e n a ţ i o n a l ă . Femei le , m a i p u ţ i n 

geloase dec î t b ă r b a ţ i i lor de a-şi ascunde c u r i o z i t ă ţ i i publ ice productele 
munce i ş i î n d e m î n ă r i i lor , umpluse d o u ă să l i î n t r e g i cu o profusiune de 
l u c r ă r i de m î n ă de tot f e lu l î n c e p î n d de la grosolana p î n z ă de c î n e p ă l u 
c r a t ă î n argea, p î n ă l a cele m a i fine ş i m a i dibace c u s ă t u r i . Nu v o m spune 
n i m i c de pungile şi de pernele de caneva, î m p l e t i t e şi cusute de damele 5 
de p r i n o raşe , căci ' c iv i l i za ţ iunea , care ş t ie să niveleze to tu l , p e r f e c ţ i o n î n d 
şi gene ra l i z î nd mijloacele de executare, a r ă p i t acelora orice or iginal i ta te 
n a ţ i o n a l ă ; dar v e ş m i n t e l e ţ e s u t e , croite ş i ornamentate de r o m â n c e l e de 
l a ţ a r ă , maramele, i i l e , c ămeşe l e , z ă b u n e l e , b r î n e l e , p re şu r i l e , cojoacele 
chiar umplu te cu m ă t ă s u r i ş i cu f i ru r i , prezentau f ă r ă î n d o u i a l ă o colec- 10 
ţ i u n e minuna t de v a r i a t ă ş i p l ă c u t ă veder i i . Poa te neg reş i t că ace leaş i 
obiecte, d a c ă ar f i fost adunate în satele Pr inc ipa te lor , ar f i presentat, în 
color i , m a i m u l t ă v io ic iune ş i m a i m u l t ă armonie — căc i î n t r - a d e v ă r m ă -
t ă s u r i l e orientale cu care se s e r v ă la no i s ă t e n c e l e spre a î m p o d o b i v e ş 
minte le lor , au de acele t onur i c ă l d u r o a s e ale or ientului , pe care nu le pot 15 
atinge cu n i c i un p r e ţ v ă p s i t o r i i d i n occident — dar o r i ş i cum, n i m i c nu 
poate f i m a i g r a ţ i o s ca acele cojoace de oaie a l b ă cusute cu v ă r g i ş i cu 
t r i ungh iu r i de m ă t a s e n e a g r ă , care se f ă c u ş i la no i în Muscele, ş i în V r a n -
cea, şi pe poala o p u s ă a C a r p a ţ i l o r în B î r s a , şi care s e a m ă n ă a f i decorate 
cu i n s c r i p ţ i u n i persane cuneiforme ca p ă r e ţ i i şi s t î lp i i d i n Persepolis ; apo i 20 
iar , celelalte v e ş m i n t e de piele în f lo ra te , cusute pe la S i b i u , cu buche tu r i 
de m i i de c o l o r i ; apoi chimirele de piele roş ie î m p e s t r i ţ a t e cu desemnuri 
felurite, t i p ă r i t e sau l ip i t e d-asupra ş i decorate cu a l ă m u r i s t r ă l u c i t o a r e ; 
apo i î n c ă p r e ş u r i l e ţ e s u t e cu f i r alb sau galbin , cu ornamente ş i cu c iucu r i 
l u n g i de l î nă c o l o r a t ă , care se l u c r e a z ă în B a n a t , î n l o c u i n d acolo ş o r ţ u r i l e 25 
şi fotele ţ ă r a n c e l o r noastre. 

Toate aceste felurite obiecte adunate la un loc, ca o expresiune a 
indus t r ie i r o m â n i l o r de peste m u n ţ i , n u da î n să c î t u ş i de p u ţ i n pri lej v i z i 
t a to ru lu i veni t d in Pr inc ipa te le B o m â n e , s ă s i m t ă că trecuse g r a n i ţ a ; 
productele erau cu t o t u l ace leaş i ce ar f i pu tu t să adune ş i ţ a r a n o a s t r ă 30 
d i n s înu l ei , f ă r ă de a î m p r u m u t a de pe la s t r ă i n i . Aceas ta d o v e d e ş t e că 
productele care deosibesc Trans i lvan ia de noi , nu sunt ale r o m â n i l o r ş i că 
n a ţ i u n e a , în orice stare se află şi subt orice domnire t r ă i e ş t e , ea t o t u ş i 
a p ă s t r a t , în toate, ace laş i caracter, ace leaş i obiceie în v i a ţ a sa c a s n i c ă , 
ace iaş i act ivi ta te , ace leaş i t r a d i ţ i i industr iale, ace laş i gust or ig inal şi pro- 35 
p r i u a l s ă u . 

Un al t folos ce se va trage dintr-acest î n c e p u t de e x p o z i ţ i u n e , e 
acela recunoscut acum pre tut indeni , de a pune e m u l a ţ i u n e a în i n i m a pro
d u c ă t o r i l o r ş i de a î m b o l d i , p r i n m o d u l acesta, p e r f e c ţ i o n a r e a producer i i . 
S î n t e m conv inş i c ă , l a anu l , d a c ă r o m â n i i de peste m u n ţ i vo r r e p e ţ i în - 40 
f i i n ţ a r e a unei asemenea a d u n ă r i de obiecte n a ţ i o n a l e , co l ec ţ i unea va f i 
m u l t m a i c o m p l e t ă ş i î n mul te punc tu r i s e va s i m ţ i un î n v e d e r a t p rogres ; 
apoi , u r m î n d tot astfel î n a i n t e indus t r ia n a ţ i o n a l ă se va pune pe a d e v ă 
r a t u l p ic ior a l c o n c u r e n ţ e i , care î i va asigura î n a i n t a r e a . Ceia ce b r a ş o v e n i i 
au f ă c u t în v a r a t r e c u t ă , cu şase l u n i mai-nainte, n o i am propus a se face 45 
şi dincoace de m u n ţ i ; c î n d a fost cestiunea de a se t r ă m i t e la e x p o s i ţ i u n e a 
u n i v e r s a l ă de l a L o n d r a , obiecte produse în Pr inc ipa te le B o m â n e de l a 
D u n ă r e , no i am socotit că m i j l o c u l cel m a i n imer i t de a culege pen t ru acea 
e x p o s i ţ i u n e a lumei , floarea cea m a i a l easă a p roduc te lo r p l ă m î n t u l u i ro-
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m â n e s e , ar f i de a aduna în c a p i t a l ă — a c u m la î n c e p u t , chiar cu che l tu ie l i 
d i n par tea guvernu lu i — toate productele ţ ă r e i de orice n a t u r ă ar f i ; de 
a forma astfel o e x p o s i ţ i u n e p e r m a n e n t ă care, în fiecare an, s-ar adaoge 
ş i s-ar î m p r o s p ă t a cu n o u ă producte. A s t f e l am avea d e o d a t ă un muzeu 

5 etnografic n a ţ i o n a l a l t ă r î m u l u i , a l agr icu l tu r i i , a l indust r ie i ş i chiar a l 
artelor pa t r ie i noastre, în care un s t r ă i n , ba m ă c a r ş i p ă m î n t e a n , a r putea 
să a i b ă în vedere, l a orice minu t , î n t r e a g a ac t iv i ta te i n d u s t r i a l ă a n a ţ i u n i i 
ş i toate a v u ţ i i l e cunoscute ale t ă r î m u l u i r o m â n e s c . G u v e r n u l , pe de o parte 
a r putea ins t i tu i p r emi i pen t ru î n c u r a g i a r e a p r o d u c ă t o r i l o r ; pe de a l t ă 

10 parte, ar î n s ă r c i n a oameni c o m p e t e n ţ i ca să constate p r i n r apor tu r i de
taliate, starea deosebitelor r a m u r i ale p r o d u c ţ i u n i i în f ieş icare an ş i să 
arate progresele sau piedicele ce s-au i v i t în cursul anu lu i , p recum şi să 
p r o p u n ă mijloacele de a da o dezvoltare m a i r ă p e d e ş i m a i so l idă c u t ă r e i 
ramure de p r o d u c ţ i u n e folositoare. Soco t im că o asemenea ins t i tu i re n-ar 

15 f i f ă r ă de folos pen t ru ţ a r ă , ş i chiar pen t ru n a ţ i u n e a î n t r e a g ă , căc i la 
aceste concursuri s-ar putea convoca şi r o m â n i i s u p u ş i altor guverne, spre 
a real iza, în acord cu d înş i i , î n a i n t a r e a indus t r i i lo r n a ţ i o n a l e . Acestea n-ar 
f i greu de executat, dar vedem că b r a ş o v e n i i au c ă l c a t ac i î n a i n t e a n o a s t r ă . 
D u m n e z e u să le ajute căc i a tunc i e s p e r a n ţ ă să a p u c ă m şi no i în u r m a lor ! 

2 0 D a r s ă n e î n t o a r c e m l a o c u p a ţ i u n i l e A s o c i a ţ i u n i i l i terare. Ş e d i n ţ a 
d i n 20/17 iu l ie a fost cu t o t u l c o n s a c r a t ă la c i t i rea m a i mul to r d i s e r t a ţ i u n i 
ce erau aduse sau t r ă m i s e de c ă t r e au to r i i lor . Cele d i n cazul a l doilea r ă 
m a s e r ă necunoscute p u b l i c u l u i ; dar celelalte fu r ă rosti te pe r î n d 
fiecare de c o m p u n ă t o r u l s ă u şi unele d e t e r ă chiar p r i c i n ă la o desbatere 

25 destul de î n s e m n a t ă . Aces tea fu ră chiar cele d - în t î i c i t i te , a d i c ă diserta-
ţ i u n e a d- lu i profesor G a v r i i l Munteanu , despre Purismul în limba română, 
pe care no i am publ icat-o în Bevista română, ş i c u v î n t a r e a p ă r i n t e l u i canonic 
T i m o t e i u Ţ i p a r i u pe care doream asemenea a o t i p ă r i . Dl Mun teanu , pre
c u m c i t i t o r i i revis te i s-au pu tu t î n c r e d i n ţ a , expuse în discursul s ă u , c u m 

so o comisiune f i lologică, c o n v o c a t ă de guvernu l austr iac la 1860, fu î n s ă r 
c i n a t ă să s t a b i l e a s c ă o ortografie r o m â n ă cu l i tere l a t i n e ; c u m acea co
mis iune d e c l a r î n d u - ş i m a i î n t î i i n c o m p e t e n ţ a p e temeiu l c ă a c e a s t ă l u 
crare se poate face n u m a i de o societate l i t e r a r ă în care s-ar afla repre-
s e n t a ţ i , n u n u m a i A r d e a l u l , c i î n c ă T i m i ş o a r a ş i C e r n ă u ţ i i , a d o p t ă ş i 

35 propuse t o t u ş i ortografia i n v e n t a t ă de d l canonic ' Ţ i p a r i u ; ş i în fine d l 
M u n t e a n u i n v i t ă pe A s o c i a ţ i u n e ca să p r i m e a s c ă de b u n ă acea ortografie, 
i m p u n î n d - o ziarelor r o m â n e , c ă r ţ i l o r scolastice ş i tu tu lo r membr i lo r să i . 

A c e a s t ă propunere, p r e ş e d i n t e l e socoti m a i î n t î i de c u v i i n ţ ă a o 
pune în a p r e ţ u i r e a unei comis iuni fi lologice a l e a s ă d i n s înu l a d u n ă r i i . 

40 A c e a comisiune se şi d e n u m i ; dar, r ă d i c î n d u - s e unele o b i e c ţ i u n i asupra 
scur tu lu i t imp de d u o u ă z e c i şi pa t ru de ore ce se acorda pent ru o a ş a 
i m p o r t a n t ă lucrare, d i s c u ţ i u n e a fu î n t r e r u p t ă , p r i n cererea p ă r i n t e l u i 
canonic Ţ i p a r i u de a c i t i o d i z e r t a ţ i u n e p r iv i toa re to t la acea mater ie . 
Vene rab i lu l f i lolog l u ă c u v î n t u l ş i c i t i t o a t ă o r a ţ i u n e a sa, p l i n ă de consi-

45 d e r a ţ i u n i a d î n c i şi de fapte interesante; dar g lasul e rud i tu lu i b ă t r î n este 
a ş a de slab, puter i le sale s î n t a ş a de debile, î n c î t p u b l i c u l , p ă s t r î n d o re l i 
g ioasă t ă c e r e , m a i m u l t p u t u admira v io ic iunea ş i s i l in ţe le respectabi lu lui 
î n v ă ţ a t , d e c î t a se insp i ra d i n elocuentele cuvin te , ce cugetu l s ă u m a i m u l t 
d e c î t glasul , le p r o n u n ţ a . Aceas ta fu o mare p a g u b ă pent ru adunare, 

căc i c î t despre no i , care ne apropiasem cu t o t u l de orator spre a-1 auz i , 
r e c u n o s c u r ă m chiar d i n m i n u t u l acela că vorbele cele m a i puternice ş i 
i na i pat r io t ice ce se r o s t i r ă în acea adunare de t re i z i le , f u r ă , f ă r ă î n d o i a l ă , 
ale p ă r i n t e l u i Ţ i p a r i u . A c u m , dupe publ icarea c u v î n t ă r i i sale p r i n ziare, 
t o a t ă lumea poate judeca aceasta ; t o a t ă lumea va p r e ţ u i modest ia cu care 5 
sie e x p r i m ă î n v ă ţ a t u l b ă t r î n ce ş i-a consacrat o v i a ţ ă î n t r e a g ă de l u c r u , 
l a s tud i i serioase; t o a t ă lumea v a r e c u n o a ş t e s i m ţ i m i n t e l e d e î n a l t pa t r i 
o t i sm care m i m e a z ă pe e rud i tu l b ă r b a t în toate l uc r ă r i l e sa le ; ş i ch iar 
d a c ă b u c u r e ş t e n i i a r v o i să- i c e a r ă seama de d i s p r e ţ u l cu care v o r b i de 
apa turburată şi mestecată a Dîmboviţei în Bucureşti, apoi t o t u ş i r o m â n i i , 10 
t o ţ i î n t r - o unire, î i v o r m u l ţ u m i pen t ru a c e a s t ă f r u m o a s ă urare cu care 
t e r m i n ă c u v î n t a r e a sa : 

„ D e a cerul ca, p recum t o ţ i s î n t e m de un s înge , t o ţ i ne-am î n d u l c i t 
de l a s înu l m a m i i noastre cu ace leaş i cuvin te d u l c i , t o ţ i ne s î n t e m f r a ţ i , 
— or ic î t ne despart m u n ţ i i şi v ă i l e şi o r ic î t ne î m p a r t s t ă r i l e po l i t i ce 15 
şi confesiunile religioase — tot n u m a i una să f i m , o n a ţ i u n e , o l i m b ă , 
o l i t e r a t u r ă . Şi d a c ă pe acel c î m p r o m â n u l e t ă i a t în b u c ă ţ i ş i purcede pe 
că i diferite, uneor i cu t o t u l cont rar i i , dar cel p u ţ i n în l i t e r a t u r ă , î n p a ş i i 
c ă t r e c u l t u r ă , n u m a i un corp ş i n u m a i un suflet să fie. A t u n c i , orice 
d e s p ă r ţ i r i pol i t ice , sociale şi religioase ne v o r t ă i a de l a o l a l t ă , dar 20 
s p i r i t u l n a ţ i u n i i ş i geniu l r o m â n va t inde ar ipi le sale peste t o ţ i f r a ţ i i 
l u i T r a i a n şi-i v a ţ i n e l e g a ţ i î n t r u l e g ă t u r i l e păc i i , f r ă ţ i e i ş i u n i t ă ţ i i n a ţ i o n a l e . 
A ş a s ă fie î n v e c i ! A m i n ! " 

De ce trebuie oare ca dupe a ş a frumoase cuvinte să i n t r ă m î n t r - o 
dezbatere, dezbatere unde v o m f i s i l i ţ i a a r ă t a c u m uneori , la oameni i 25 
cei m a i c u l t i v a ţ i , cei m a i demni , s i m ţ u r i l e cele m a i î n a l t e se în josesc , 
ideile cele m a i i a rg i se î n g u s t e a z ă , şi chiar pa t r io t i smul , acea mare idee 
care, h r ă n i t ă în sufletul r o m â n i l o r ca un ins t inct , le-a p ă s t r a t v i a ţ a în scur
gere de a t î t e a secoli, chiar acel mare s i m ţ i m î n t v i t a l , z icem, se reduce 
la c o n s i d e r ă r i meschine de provinc ie . în a d e v ă r , asupra unei p ropuner i 30 
a p ă r i n t e l u i episcop Ş a g u n a , care propunere p r e a s î n ţ i a - s a o cual i f ică 
de îndrăzneaţă şi de icoană a caracterului său, A s o c i a ţ i u n e a p r i m i — nu 
î n s ă f ă r ă dezbateri , — ortografia p r o p u s ă de acea comisiune f i lologică 
a l c ă t u i t ă n u m a i de m e m b r i a leş i d i n A r d e a l . A ş a dar Trans i lvan ia , f i ica 
cea m a i j u n ă a i n d e p e n d e n ţ e i r o m â n e , ea care a z ă c u t sub jug s t r ă i n 35 
a t î t e a m a r i de secoli, p ă s t r î n d l i m b a r o m â n ă ca un gra i clandest in, 
neiertat n i c i p î n ă a s t ă z i în sfaturile ţ ă r e i , T rans i lvan ia , f i indcă a dat 
n a ş t e r e c î t o r v a f i lologi de mer i t , v ine şi impune de s ineşi o ortografie, 
j ud ica ta b u n ă n u m a i de ardeleni ş i n e d e z b ă t u t ă cu r o m â n i m e a d e a s ă 
care a p ă s t r a t de secoli, pe f a ţ a E u r o p e i , numele respectat de Bomânia 40 
autonomă! Oare l i te ra tura n o a s t r ă a in t ra t în Saturnale? 

Aduna rea de la B r a ş o v , f ă r ă de a l u a în considerare o b i e c ţ i u n i l e 
demnu lu i b ă r b a t , d l V i c e n ţ i u B a b e ş , u n u l d i n a p ă r ă t o r i i dreptur i lor ro
m â n i l o r b ă n ă ţ e n i î n u l t i m a d i e t ă de l a Pes ta , ş i care a r ă t a că în B a n a t 
a u t o r i t ă ţ i l e religioase şi chiar c iv i le opresc cu t o t u l scrierea cu l a t i n e ; 45 
f ă r ă de a pricepe î n ţ e l e s u l a d î n c a l cuvinte lor d - lu i L a u r i a n carele, p r in t r -
un-nal t s i m ţ ş t i i nd să-şi f acă o patr ie d i n î n t r e a g a B o m â n i e ş i să î n v i n g ă 
orice p r e d i l e c ţ i u n e p r o v i n c i a l ă , a declarat în s î nu l a d u n ă r i i că cei m a i 
m u l ţ i r o m â n i , d i n care ş i e l u n u l , nu cunosc acea ortografie, fie o r ic î t 
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de b u n ă , ş i că pen t ru aceia, A s o c i a ţ i u n e a nu trebuie să o adopte defini
t i v ; cu toate acestea, z icem, adunarea de la B r a ş o v a p r i m i t ortografia 
p r o p u s ă , ca a sa propr ie , of icială şi s t a t o r n i c ă . 

î n v i a d i s c u ţ i u n e i s c a t ă asupra acestei ma te r i i , a m auz i t c u p ă r e r e 
; de r ă u pe d l Gr. B a r i ţ d î n d , î n t r - u n t o n n e a s e m ă n a t ca ob ic inu i t a domnie i 

sale curtenie, o d e s m i n ţ i r e d - lu i L a u r i a n , c î n d acesta a r ă t a că î n s u ş i dom
n i a l u i , cu par tea cea mare a r o m â n i m e i , n-avea ş t i r e despre acea orto
grafie p r o p u s ă . Oare d l B a r i ţ n-a î n ţ e l e s ce v o i a s ă z ică d l L a u r i a n ? 
oare domnia - lu i n -a pr iceput că d l L a u r i a n , c î n d vorbea de s ineşi , se 
î n t r u p a în cele şase , ş a p t e mi l ioane de r o m â n i ce n-aveau n i c i o par te 
î n adunarea d i n B r a ş o v ? N e g r e ş i t aceste c o n s i d e r ă r i î n a l t e s c ă p a s e d i n 
vedere d - lu i B a r i ţ î n c ă l d u r a d i s c u ţ i u n i i , ş i s î n t e m î n c r e d i n ţ a ţ i că , î n pa
t r i o t i smu l s ă u lumina t , domnia - lu i m a i î n t î i v a r e c u n o a ş t e acum că , 
n i c i vreo c î t e v a sute de ardeleni i n t e l i g e n ţ i nu pot da s ingur i legi 
l i m b e i r o m â n e , n i c i nu se pot considera ca def ini t ive ş i cu t o t u l serioase 
h o t ă r î r i l e d ic ta tor ia le ale a d u n ă r i i d i n B r a ş o v . 

Spre o m a i b u n ă d o v a d ă despre a c e a s t ă d i n u r m ă a p r e ţ i a r e , v o m 
a r ă t a că dezbaterea s-a te rmina t p r in t r -o g l u m ă de un gust cu t o t u l nou 
în par lamentar i sm, a p ă r i n t e l u i episcop Ş a g u n a , carele cu gestul ş i cu 
v o r b a a m e n i n ţ ă p e t o ţ i p r e o ţ i i d i n eparchia s a ş i l e ves t i c ă v o r p ă ţ i r ă u , 
d a c ă nu v o r adopta î n d a t ă ş i f ă r ă o b s e r v a ţ i u n i , fer ic i ta ortografie pe 
care p r e a s î n ţ i a - s a a c o m b ă t u t - o ş i a afurisit-o m a i d e u n ă z i cu a t î t a 
î n v e r ş u n a r e . O quantum mutatus ab Mo! 

P ă r i n t e l e mi t ropo l i t Ş u l u ţ n u merse a ş a departe c i a p r o b î n d d i n 
par te- i aceste i n o v a ţ i u n i , m ă r t u r i s i că , b ă t r î n p recum este, ,,se s i l eş te 
a scrie dupe regulele cele n o u ă , dar c î n d a p u c ă condeiul ceva m a i repede, 
apo i i a r o rupe pe şleandurile sale cele b ă t r î n e ş t i " . 

î n fine p ro toco lu l ş e d i n ţ e i p o a r t ă concluziuni le acestei dezbater i , 
redactate î n m o d u l u r m ă t o r : 

1. Adunarea pr i imeşte ortografia recunoscută de b u n ă şi corespunzătoare limbei româ
neşt i de către comisiunea fi lologică din anul 1860 şi o recomandă publicului cititor şi scriitor. 

2. Aceiaşi adunare îndatora pe comitetul Asociaţ iuni i ca : 
a) să recerce pe toate ordinariatele româneşt i recomandîndu- le ca să b inevoiască a primi 

subatinsa ortografie şi t o todată a lua măsurile recerute spre a se introduce aceiaşi în tot cercul 
act iv i tăţ i i lor. 

b) să încunosci inţeze şi pe gubernul ţărei despre aceas tă ortografie, ca despre una ce 
se poate asemenea recomanda la toate oficiolatele în toate ramurile administraţiunii publice; 

c) tot acest concluz al adunării să se facă cunoscut şi redacţiunilor naţ ionale româneşt i . 
3) Cu toate acestea însă adunarea recunoaşte fiecăruia dreptul neţărmuri t al liberei 

discuţiuni asupra gramaticei şi ortografiei limbei, pentru că este bine cunoscut cum că, pe c împul 
şti inţei , nu încape nici o restrîngere sau dictatură, ci că aceasta are să prov ină numai de la 
legile vecinice care se descopere din natura limbei. 

Cu t o a t ă generoasa l ibera l i ta te a acestei d i n u r m ă clauze, p r i n care 
se permite r o m â n i l o r de a scrie m a i r o m â n e ş t e d e c î t m u l ţ i ardeleni , nu 
e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că A s o c i a ţ i u n e a l i t e r a r ă t r a n s i l v a n ă a adoptat o 
ortografie a ei şi că ea s-a î n d a t o r a t a-şi pune toate s i l in ţe le ca s-o i n 
t r o d u c ă în t o a t ă n a ţ i u n e a r o m â n ă de dincolo de m u n ţ i , f ă r ă de a l u a c î t u ş i 
de p u ţ i n seama de par tea cea mare a n a ţ i u n i i r o m â n e , a d i c ă de locu-

t o r i i P r inc ipa te lo r . P r i n m o d u l acesta, v o m ajunge a avea una sau m a i 
mu l t e ortografi i la n o i , dar toate diferite de cea de d i n c o l o ; ş i poate cu 
t i m p u l v o m avea o l i m b ă r o m â n e a s c ă l a no i , ş i a l t a dincolo. Aces t s t ran iu 
rezul ta t este foarte p robab i l , d a c ă nu se v o r l u a m ă s u r i serioase pen t ru 
a-1 p r e î n t î m p i n a ; căc i n e g r e ş i t chiar a s t ă z i p u ţ i n i v o r f i acei r o m â n i d i n 
P r inc ipa t e care v o r î n ţ e l e g e cu în l e sn i r e unele fraze ce se p r o n u n ţ i a u f ă r ă 
n i c i o temere de r i d i c o l , în adunarea de la B r a ş o v . Spre exemplu , auzeai 
ora tor i z i c î n d : în atari cercustări momentoase debue să defigem oficiola-
telor etc. ... ceea ce se t raduce pe r o m â n e ş t e : în atari sau în astfel de 
împrejurări grele trebuie să hotârîm dregătoriilor etc. ... D a c a v o m merge 
to t a ş a , apo i n e g r e ş i t v o m ajunge ca, peste c inc izec i de an i cel m u l t , 
r o m â n i i de dincolo ş i de d incoac i de C a r p a ţ i să se î n ţ e l e a g ă î n t r e sine 
a ş a de p u ţ i n c î t ş i span io l i i cu por tughezi i . 

De c î t e o r i se p r e z e n t ă ocasiune, n o i ne s i m ţ i m o datorie de a atrage 
luareaminte a tu tu ro r l i t e r a ţ i l o r n o ş t r i asupra acestei d e z b i n ă r i n a ţ i o 
nale pe care ei înş iş i cu i m p r u d e n ţ ă o p r e g ă t e s c . F ie -ne dar ier tat a spune 
aceasta chiar în f a ţ a acelora ca r i au adoptat cu entuziasm erudi ta or to
grafie, z isă etimologică a respectabi lu lui canonic T. Ţ i p a r i u , ş i ca r ia nu 
i - am găs i poate a ş a m u l t e neajunsuri , d a c ă ingeniosul e i autor a r f i i z 
b u t i t să-ş i scrie cu d î n s a numele s ă u p rop r iu , astfel î n c î t să nu-1 c i t e a s c ă 
u n i i C ipa r ş i a l ţ i i T i p a r ; u n i i Ţ i p a r i u ş i a l ţ i i C i p a r i u , c i c u t o ţ i i c u t o t u l , 
Ţipariu, p recum se poate scrie şi c i t i cu toate ortografiele inventa te şi 
uz i ta te p î n ă acum în ţ ă r i l e r o m â n e ş t i , osebit n u m a i de a domnie i sale. 

î n c h i ă i n d u - s e cu a ş a t r i s t succes d i s c u ţ i u n e a asupra ortografiei , 
d l protopop Ioan P e t r i c c i t i o m i c ă d i z e r t a ţ i u n e asupra c re ş t e r i i v i e r m i l o r 
de m ă t a s e şi asupra cu l tu re i duz i lo r ^ufrăgarilor (precum se z ic în A r d e a l ) , 
în care dovedea c î t e foloase se poate trage d i n t r - a c e a s t ă exploatare, ce 
d i n z i î n z i d o b î n d e ş t e o m a i mare î n t i n d e r e î n toate ţ ă r i l e r o m â n e . 

A p o i , d l Ioan P u ş c a r i u c i t i f rumosul discurs Despre importanţa 
documentelor nobilitare ale familiilor române, pe care amicu l nos t ru dl 
P a p i u I l a r i an 1-a r e t i p ă r i t în Tesaur de Monumente Istorice pentru Bo
mânia, ( tom. I , fasc. 3 , septemvrie 1862). Dl P u ş c a r i u , b ă r b a t laborios 
care ş t i e să u n e a s c ă î nde l e tn i c i r i l e sale adminis t ra t ive ca prefect în m a i 
m u l t e ţ i n u t u r i r o m â n e d i n Trans i lvan ia d-a r î n d u l , c u c e r c e t ă r i is torice 
p l ine de un interes n a ţ i o n a l , a r e u ş i t a dezgropa n o b l e ţ ă n a ţ i u n i i r o m â n e 
chiar ş i d i n colibele foş t i lo r iobagi de l a F ă g ă r a ş i ş i d i n va lea H a ţ e g u l u i ; 
domnia - lu i ţ i n e un catalog sau a lbum, în care s tau însc r i se toate actele 
v e c h i ce a pu tu t c ă p ă t a p î n ă acum ş i a ş t e a p t ă completarea acestei l u 
c r ă r i spre a da p u b l i c u l u i un bogat secer iş de documente vech i d i n cele 
m a i impor tante . Int roducerea l a a c e a s t ă lucrare, scr i să î n t r - u n s t i l elegant 
şi colorat , a fost c i t i t ă de domnia - lu i d inaintea u n u i pub l i c , care a p r imi t -
o cu aplauze adesea r e p e ţ i t e şi to tdauna b ine meri ta te . 

î n fine, d l G . B a r i ţ a î nch i s ş i a s t ă d a t ă ş e d i n ţ a , c i t i nd d iscursul 
s ă u : Despre artele frumoase cu aplicarea lor la cerinţele poporului românesc. 
N - a v e m d e c î t sincere laude a da acestei interesante d i s e r t a ţ i u n i , care 
pe l î ngă mul t e c o n s i d e r a ţ i u n i p l ine de gust ş i de a d e v ă r , da ş i expl icarea con
certelor n a ţ i o n a l e ce se ţ i n u r ă dupe amiaz i , în acele t re i z i le solemne, 
p r e c u m o r a ţ i u n e a d - lu i B a r i ţ d i n ajun dase expl icarea asupra exposi-
ţ i u n i i d i n B r a ş o v . A s t f e l , ş t i i n ţ e , l i t e r a t u r ă , arte ş i industr ie , toate r amu-

248 249 



10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

r i l e p r o d u c ţ i u n i i sp i r i t u lu i n a ţ i o n a l , î ş i a v u r ă l o c u l l o r î n acea s ă r b a r e 
i n t e l e c t u a l ă a n a ţ i u n i i . 

A t re ia ş i u l t i m a ş e d i n ţ ă , f ă r ă de a f i t ra ta t cest iuni de un interes 
foarte î n t i n s , fu însă , f ă r ă î ndo i a l ă , cea m a i i n t e r e s a n t ă ş i cea m a i rod i 
toare în rezultate b u n e ; î n t r - î n s a a fost v o r b a de a d iscuta rapor tur i le 
comisiuni lor numi te , cu d o u ă z i le î n a i n t e , spre a ver i f ica socotelile d i n 
t recut ş i a determina chel tuiel i le pen t ru v i i t o r . A c i , d i n m a i mu l t e ces
t i u n i de a m ă n u n t e , se r i d i c a r ă dezbateri serioase, v i i , animate , l a care 
m u l ţ i m e m b r i d i n adunare l u a r ă par te c u interes. N u m a i era o g l o a t ă 
z g o m o t o a s ă de aprobator i a i oracolelor veni te d i n capu l săl i i , c i un con
s i l i u de b ă r b a ţ i c u g e t ă t o r i , care î ş i combinau idei le ş i p ă r e r i l e în m o d u l 
cel m a i p ro f i t ab i l pen t ru scopul ce-şi p ropune A s o c i a ţ i u n e a . î n z ioa cea 
d i n u r m ă , formele une i a d u n ă r i del iberat ive se statornicise în adunarea 
de la B r a ş o v , ş i este de observat că progresiunea mersese c r e s c î n d în cele 
t re i ş e d i n ţ e consecutive. De l a a c l a m ă r i l e entuziaste ale z i l e i d î n t i i 
p î n ă l a m i n u ţ i o a s e l e d i s c u ţ i u n i ale u l t i m e i ş e d i n ţ e , adunarea trecuse p r i n 
dezbaterea ces t iuni i ortografice, în care l iber ta tea d$ op in iun i a mem
br i lo r fusese în c r î n c e n ă l u p t ă cu a p ă s a r e a comi te tu lu i dir igent . A s t f e l 
s e f o r m e a z ă n a ţ i u n i l e l a v i a ţ a r e p r e s i n t a t i v ă . B o m â n u l m a i c u deosebire, 
bogat în s ă m î n ţ ă de v o r b ă ş i nu lesne î n d u p l e c a t l a ce-i spune oricine, 
î n v a ţ ă foarte u ş o r meseria p a r l a m e n t a r ă . Ch ia r în adunarea l i t e r a r ă de 
l a B r a ş o v , s i m ţ e a i i n i m a r o m â n e a s c ă c r e sc înd d i n z i î n z i î n p i ep tu l fie
c ă r u i a . 

P u n c t u l î n t î i de d i s c u ţ i u n e , în ş e d i n ţ a d i n 30/18 iul ie , fu de a ş t i 
d a c ă se po t bucura de d rep tu r i ş i de t i t l u r i , acei m e m b r i care n-au î n d e 
p l i n i t cu t o t u l c o n d i ţ i u n i l e statutelor A s o c i a ţ i u n i i , î n t r u ceea ce p r i v e ş t e 
admisiunea ş i clasificarea lor . D u p e acele statute, m e m b r i i s î n t de p a t r u 
f e l u r i : fundatori s î n t acei care depun la a s o c i a ţ i u n e o d a t ă , ce l p u ţ i n o 
s u m ă de 200 f lo r in i aus t r iac i (vre o 34 de ga lben i ) ; ordinari s î n t aceia ca r i 
de s ineş i se î n sc r iu ş i depun la u n u l d i n colec tor i i A s o c i a ţ i u n i i , sau o d a t ă 
pen t ru to tdauna, un cap i t a l ce aduce un ven i t de 5 f lo r in i , sau pe 
fiecare an t axa de 5 f l o r in i (nic i un galben î n t r e g ) ; corespondenţi s î n t 
aceia care î n sc r i i ndu - se , se vo r denumi p r i n adunarea g e n e r a l ă în u r m a 
propuner i i p r e ş e d i n t e l u i , a comi te tu lu i sau ş i p r i n m o ţ i u n e a v r e u n u i 
m e m b r u o rd ina r ; în f i n e ; onorari s î n t aceia c a r i se denumesc de adunarea 
g e n e r a l ă pe temeiul dovedi t a l c a p a c i t ă ţ i i , î n a l t e i p o z i ţ i u n i ş i a l tor meri te 
personale ale l o r ; a c e ş t i a s î n t l ibe r i de orice c o n t r i b u ţ i u n e . 

Cu a ş a c o n d i ţ i u n i lesnicioase s-ar crede că un mare n u m ă r de r o m â n i 
d i n P r inc ipa t e a r f i p r e n u m ă r a ţ i cel p u ţ i n p r in t re m e m b r i i o rd inar i . C u 
toate acestea, t abe lu l de membr i , r î n d u i ţ i dupe ţ i n u t u r i , ce se p r e z e n t ă 
a d u n ă r i i , era cu t o t u l în desfavoarea n o a s t r ă . Trebuie să m ă r t u r i s i m , 
pe de a l t ă parte, că fundarea, scopul ş i destinele A s o c i a ţ i u n i i erau foarte 
p u ţ i n cunoscute î n P r i n c i p a t e ; dar s p e r ă m că publ ic i t a tea ş i t i m p u l v o r 
l ă ţ i iu te în in imi le r o m â n i l o r , d o r i n ţ a de a î n c u r a g i a şi de a s u s ţ i n e ten
d i n ţ e l e ş i faptele folositoare ale A s o c i a ţ i u n i i l i terare d i n A r d e a l . T a b e l u l 
m a i sus pomeni t este î n t r - a s t f e l : 

Sasreghinul cu 20 
Făgăraşul „ 21 
Viena „ 18 
Ungaria „ 33 

voturi Banatul cu 12 voturi 
Bucovina „ 8 ,, 
Moldavia „ 9 „ 
R o m â n i a ,, 5 

10 

20 

25 

B r a ş o v u l . 
B l a j u l 

cu 49 
45 

votur i . B ă l g r a d u l 
S ib iu l 

cu 34 v o t u r i 
» 35 

N u m a i patrusprezece m e m b r i în P r inc ipa te , ş i chiar aceia m a i 
t o ţ i onorar i , aceasta s-ar pu tea p r i v i ca o n e p ă s a r e d i n par tea n o a s t r ă , 
pen t ru m i ş c a r e a c iv i l iza toare ş i n a ţ i o n a l ă a f r a ţ i lo r n o ş t r i de peste m u n ţ i , 
d a c ă p u b l i c u l nos t ru , î n c u n o ş t i i n ţ a t acum m a i m u l t despre e x i s t e n ţ a ş i 
despre ac t iv i ta tea Asociaţiunii transilvănene, n-ar v e n i pe v i i t o r să le 
spr i j ine p r i n subscrieri numeroase. Bevista română, care şi-a lua t drept 
ţ i n t ă , r ă s p î n d i r e a l u m i n i l o r p r in t re r o m â n i , î n f r ă ţ i r e a g e n e r a l ă a n a ţ i u n i i 
ce l p u ţ i n pe c î m p u l e r u d i ţ i u n i i ş i a b u n u l u i gust l i te rar ş i ar t is t ic , p r ecum 
ş i spr i j in i rea o r ică r i i i de i salutarie pent ru p r o p ă ş i r e a n a ţ i o n a l ă ş i in te
l e c t u a l ă , Bevista română, z icem, se simte datoare a i n v i t a pe t o ţ i cei ca r i 
au c ă t u ş i de p u ţ i n ă î n c r e d e r e în t e n d e n ţ e l e e i , de a l u a par te la m i ş c a r e a 15 
l i t e r a r ă şi p r o g r e s i s t ă a f r a ţ i l o r de peste m u n ţ i şi de a se î n sc r i e p r in t r e 
c o n t r i b u i t o r i i e i . N u m a i cu acest m o d , r o m â n i i de dincolo , v ă z î n d că 
c o n s î n g e n i i lo r d i n P r i n c i p a t e n u s î n t c u t o t u l i n d i f e r e n ţ i l a a s p i r a ţ i u n i l e 
ce- i f r ă m î n t ă , ş i l a fapte bune ce e i î n t r e p r i n d , v o r cuteza a tunc i m a i cu 
a n e v o i n ţ ă a apuca, e i de s ineş i ş i i zo l a ţ i , că i n e s t r ă b ă t u t e , în care n a ţ i 
unea î n t r e a g ă nu - i v a î n s o ţ i . N u m a i c u acest m o d v o m î n t r e ţ i n e ş i v o m 
î n t ă r i , ,acel spir i t a l n a ţ i u n i i , acel geniu r o m â n " , de care a vo rb i t vene
r a b i l u l p ă r i n t e Ţ i p a r i u „ ş i care v a t inde ar ipi le sale peste t o ţ i f i i i l u i T r a i a n , 
ş i - i v a ţ i n e l e g a ţ i î n t r u l e g ă t u r i l e păc i i , f r ă ţ i e i ş i u n i t ă ţ i i n a ţ i o n a l e ! " 

D a r vorbeam de d i s c u ţ i u n i l e ş ed in ţ e i a t re ia de l a B r a ş o v . U n a d i n 
cest iuni le cele m a i d e z b ă t u t e a fost î m p ă r ţ i r e a ajutoarelor pe la t iner i i s tu
d e n ţ i de p r i n f a c u l t ă ţ i , pen t ru car i , pe de o parte A s o c i a ţ i u n e a destinase 
un fond , ia r de cea l a l t ă , se f ă c u în pub l ic numeroase colecte, adunate ş i 
d i s t r ibu i te de comitetele locale. M u l ţ i au opinat pent ru de s f i i n ţ a r ea 
comitetelor ş i î n t r u n i r e a tu tu lo r colectelor în casa A s o c i a ţ i u n i i ; m a i m u l ţ i 30 
î n c ă pen t ru l ibera î m p ă r ţ i r e a gene roz i t ă ţ i l o r publ ice c ă t r e j u n i i s t ud ioş i , 
î n toate aceste d i s c u ţ i u n i d n i i V i c e n ţ i u B a b e ş ş i I o a n P u ş c a r i u s-au dist ins 
m a i cu deosebire, p r i n soliditatea idei lor s u s ţ i n u t e , p r i n în lesn i rea ş i puterea 
e l o c u ţ i u n i i , p r i n curtenia formelor a d e v ă r a t demne d e u n parlament . D l 
P u ş c a r i u , deş i în s ta tu l lesne a larmat ş i b ă n u i t o r a l A u s t r i e i , nu s-a ferit 
ch ia r de a manifesta d o r i n ţ a ca pe v i i t o r adunarea să se conforme, cel 
p u ţ i n î n t r u formarea budgetelor sale, cu a d u n ă r i l e deliberative pol i t ice . 
Dl L a u r i a n , care a lua t de m a i mul te or i c u v î n t u l , a fost r ă s p l ă t i t p r i n 
respectul şi a p r o b a ţ i u n e a ce p u b l i c u l a acordat ziselor sale, de amarnica 
î m p o t r i v i r e ce î n t î m p i n a s e , cu o z i mai-nainte, d i n par tea comi te tu lu i d i r i 
gent. A p o i a u m a i vo rb i t ş i d n i i B a r i ţ , A x e n ţ i e , dr . B a t i u , Mun teanu , C r a i 
n ic , Y i s a r i o n B o m a n , protopop. Popazu , G ă i t a n , A n t o n e l l i , M ă c e l a r i u , 
B o h ă ţ e l , A n d r e i M u r e ş a n u , p ă r i n ţ i i archierei Ş u l u ţ ş i Ş a g u n a etc. L u p t ă 
t o r i i de la 1848, acum în mare parte, membr i a i oficiolatelor sau d r e g ă t o r i -
i lor cesa ro-c ră ieş t i , p recum ş i j u n i i asupra c ă r o r a s e - n t e m e i a z ă v i i t o r u l m a i 
d e p ă r t a t a l n a ţ i u n i i , se î n c e r c a u la l u p t a c u v î n t u l u i pen t ru mate r i i de o 
m i c ă î n s e m n ă t a t e a ş t e p t î n d poate alte cest iuni m a i grave, m a i v i t a l e pen
t r u soarta poporu lu i r o m â n . 
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î n fine c a s ă r e z u m ă m aceste dezbateri , v o m m e n ţ i o n a ac i p r i n c i p a l i i 
a r t ico l i cop r in ş i î n budgetu l propus. M i c ş o r i m e a sumelor să nu mire pe 
n i m e n i ; b a n i i au totdeauna o valoare r e l a t i v ă şi poate, ceia ce nu s-ar 
face în unele locu r i cu m i i , se face aiurea cu zec imi . S ă r ă c i a nu este n i c i 
v i n ă , n i c i r u ş i n e , c î n d faptele s ă r a c u l u i s î n t bune, dar r u ş i n e a ş i v i n a 
mare e a aceluia care are mu l t şi nu face n i m i c b u n şi temeinic. 

Chel tuiel i le propuse de comisiunea anume î n s ă r c i n a t ă cu aceasta n-au 
d e p ă ş i t o s u m ă de 3000 f ior in i , ş i cu toate î n s ă <că> în t r - în se le erau p r e v ă 
zute ş i p r e v ă z u t e , ,cu i n i m o a s ă d ă r n i c i e " toate cele ce puteau să dea ajutor 
ş i î n a i n t a r e neamulu i r o m â n e s c . P e n t r u s ineşi , pent ru cancelaria sa, ş i 
pent ru ale sale t i p ă r i r i , A s o c i a ţ i u n e a nu p ă s t r a s e m a i m u l t de vre o 
300 or 400 f i o r i n i ; dar ea d is t r ibuia în s t ipendi i la s t u d e n ţ i i de to t felul? 
peste 1400 de f l o r i n i ; pen t ru t i p ă r i r i de c ă r ţ i istorice ş i didactice, con
sacra i a r ă ş i o s u m ă destul de î n s e m n a t ă ; apo i acorda şi premie n a ţ i o n a l e , 
dintre care cel m a i impor tan t era cel de 50 galbeni of erit poe tu lu i b r a ş o 
vean A n d r e i M u r e ş a n u ; î n fine pent ru a r t i ş t i , pen t ru i n d u s t r i a ş i , pen t ru 
agr icul tor i , î n t r - u n c u v î n t pen t ru cei m a i de c ă p e t e n i e p ă r t a ş i a i e x p o z i ţ i -
u n i i , ea asemeni crease c î t e v a premie de c î t e 100, 60, 35 ş i 25 f io r in i . în 
a r t i co l i i 13 şi 14 ai pro iec tu lu i comis iun i i se propunea a se î m p ă r ţ i 100 
f io r in i membr i lor comi te tu lu i pent ru d i s locăr i le lor ş i 100 f io r in i ca ono
rar anua l a l secretarului secundar. 

î n s ă aceste d o u ă propuner i s-au refuzat de c ă t r e adunare; acolo t o ţ i 
l u c r e a z ă de pa t r io t i sm şi pa t r io t i smul lor e î n c ă destul de t î n ă r , ca să- i f a c ă 
a lucra cu act ivi ta te ş i chiar f ă r ă de sa lar i i . D i n ce i la l ţ i a r t i co l i î n c ă se 

25 vede că , în p r o p o r ţ i u n i m i c i , toate t r e b u i n ţ e l e n a ţ i u n i i au fost p r e v ă z u t e : 
r ă s p l ă t i r i ş i î n c u r a g i ă r i la cei ce s-au dist ins în vreo o luc ra re ; p r e m i i 

, pent ru a în lesn i dezvoltarea unor ramure folositoare, a t î t în cu l tu ra intelec
t u a l ă c î t ş i în cea m a t e r i a l ă ; ajutoare la jun imea s t u d i o a s ă spre a se 
putea s u s ţ i n e pe b ă n c i l e ş c o a l e i ; r ă s p î n d i r e a p u b l i c a ţ i u n i l o r de un folos 
prac t ic ş i moral iza tor pen t ru n a ţ i u n e ; toate ş i -au g ă s i t l ocu l în acest m i c 
budget, pen t ru care n o u ă ne-ar f i t rebui t poate mi l ioane f ă r ă ca să f i asigu
ra t u n rezultat m a i b u n . 

Aduna rea decise î ncă î m p ă r ţ i r e a e i în t r e i s e c ţ i u n i : f i lologică, i s t o r i c ă 
ş i f i z i co -na tu ra l ă . F iecare membru se poate în sc r i e pen t ru ceia în care 
v o i e ş t e să figureze, ş i î n d a t ă ce sec ţ iun i l e se v o r î n t o c m i , se vo r î n c e p e şi 
l u c r ă r i l e f iecăr ia în parte. Se m a i v o r b i ş i despre p r e ţ u i r e a ş i v î n z a r e a cu 
l i c i t a ţ i u n e a obiectelor d i n E x p o s i ţ i u n e , pen t ru care se şi denumi o comi
siune' şi se h o t ă r î ca v i i toarea seziune a A s o c i a ţ i u n i i , a d i c ă a t reia , să se 
ţ i n ă l a B l a j , cu î n c e p e r e d i n z iua de 22 iu l ie , s t i l vech iu , anu l 1863, z i o a 
l u n i dupe sf. prooroc I l i e , c î n d ş i t i ne r i i de p r i n f a c u l t ă ţ i vo r putea asis ta , 
a v î n d cursuri le ş i examenele lor sfîrşi te. 

U l t i m u l incident a l ş ed in ţ e i fu denumirea m a i mul to r m e m b r i ono
ra r i . D l B a r i ţ , r e m e m o r î n d r e l a ţ i u n i l e de c o m e r ţ i u ş i de afaceri c e A r d e a l u l 
ş i m a i cu s e a m ă B r a ş o v u l î n t r e ţ i n e cu Pr inc ipa te , conchise p r i n a propune 
de m e m b r i pe c î ţ i v a b ă r b a ţ i de dincoace de m u n ţ i ş i anume pe d l C . A . 
B o s e t t i (oare ca staroste de n e g u ţ ă t o r i d i n B u c u r e ş t i ? ) ; apoi î n c ă ş i pe 
d n i i G. S ion ş i ŞT. Ionescu, pe junele G r . ÎL M â n u , carele, în to t cursu l 
ş ed in ţe lo r , luase note stenografice, ş i pe subscrisul , t o ţ i a c e ş t i a acolo 
p r e z e n ţ i . P ă r i n t e l e canonic T . Ţ i p a r i u , f ă c î n d u - m i onoare de a mă pro-

30 

35 

40 

45 

pune şi domnia-sa, m a i adaose pe d l . Cog î ln iceanu l , cualificat de Demostene 
ăl românilor, pe preotul evanghelic Achne r şi pe geograful B i e l t z , au to ru l 
une i î n s e m n a t e c ă r ţ i statistice asupra T r a n s i l v a n i e i ; dar c î n d fu apoi to t p ă 
r in te le Ţ i p a r i u s ă m a i p r o p u n ă p e c î ţ i va î n v ă ţ a ţ i maghia r i , ş i m a i c u s e a m ă 
pe d o m n i i F i n a l i , corni ţe le M i h o ş i V a r a d y d i n Huned ioa ra , m a i mul te 5 
glasur i de dezaprobare se a u z i r ă . în zgomotul ce se f ă c u , venerabi lu l mi t ro 
po l i t Ş u l u ţ , l u ă c u v î n t u l şi , cu gravi tatea ce-i dau v î r s t a ş i meritele sale 
patr iot ice, aduse aminte r o m â n i l o r ce erau de f a ţ ă , , că n a ţ i u n e a r o m â n ă 
are ş i trebuie să a i b ă i n i m ă m a r e ; că trebuie să arate că ş t ie a p r e ţ u i orice 
meri te , fie chiar ş i la i n i m i c i i s ă i ş i să d o v e d e a s c ă , p r i n chiar m ă r i n i m i a sa, io 
«ă f i i n d tare ş i p u t e r n i c ă p r i n s ineşi , p r i n drep tu l s ă u , ea n-are a se teme 
de cei ca r i i o a t a c ă pe nedreptate". 

Aceste demne ş i frumoase cuvinte , î n s o ţ i t e cu m i i de aplauze t e rmi 
n a r ă inc iden tu l a m e n i n ţ ă t o r . D l V a s i c i propuse î n c ă p e d l K r a t k y , direc
t o r u l g imnaz iu lu i d i n S i b i u , ş i în fine se l u ă h o t ă r î r e a p r e v e n t i v ă ca , pe 15 
v i i t o r , propuneri le de m e m b r i onorar i să se facă m a i î n t î i d inaintea une i 
comis iun i examinatoare care. va decide d a c ă se pot o b ş t i în adunarea 
g e n e r a l ă , spre a î n l ă t u r a orice î n t î m p l a r e s u p ă r ă t o a r e . D l . S ion m u l ţ u m i 
pen t ru a sa denumire şi l u ă î n d a t o r i r e de a spr i j in i scopul A s o c i a ţ i u n i i d i n 
toate puteri le sale, pr in t re c o m p a t r i o ţ i i s ă i d i n Pr inc ipa te le d u n ă r e n e . 20 
De toate p ă r ţ i l e i se r ă s p u n s e p r i n aplauze ş i a c l a m ă r i . 

P u b l i c u l era a c u m to t în picioare, gata a da sfîrşit acestei u l t ime 
ş e d i n ţ e care se prelungise în curs de opt o re ; a tunci , p r e şed in t e l e , î n ă l ţ î n d 
glasul , ros t i aceste cuvin te : 

„ D i n toate cîte se petrecură pînă acum, am v ă z u t spre cea mai mare mîngîiere, cum 25 
că Asoc iaţ iunea noastră nu numai că nu o ameninţă nici un pericul de nici o parte, dar din 
contra s înt cele mai bune auspicie că va prospera încă şi mai mult în viitor. înc î t pentru pro
grama de acum, nu pot zice alta decît că s-a împl ini t dupe c î t a conces timpul cel scurt; 
avem însă prospectele cele mai bune că a l tădată va fi şi mai bine. Putem spăra cu securitate 
că presupunerile noastre nu ne vor înşela , dacă credem cum că armonia şi buna înţelegere creşte 30 
şi se întăreşte din zi în zi tot mai tare. Dea Dumnezeu să fie pace în lume, că sub zgomotul 
armelor nu poate înainta nimica, prin urmare nici întreprinderea noastră. Să ne rugăm dar lui 
Dumnezeu pentru pacea lumii şi bună starea înălţatului împărat , că lui avem a mul ţumi apro
barea Asociaţiunii noastre, că el a fost bun de a făcut cu put in ţă înfiinţarea ei. Aşa T a t ă l 
să fie cu noi t o ţ i i ; să reverse preste noi, fiii săi, lumina adevărului ca aşa să producă o naţ iune 35 
sănătoasă şi pl ină de virtute. Amin I". 

D u p ă a c e a s t ă b i n e c u v î n t a r e , ho ru l j u n i l o r in tona u n i m n n a ţ i o n a l , 
ş i apoi tot p u b l i c u l se r ă s i p i f ă g ă d u i n d u - ş i succes b u n la î n t î l n i r ea d i n a n u l 
v i i t o r d e l a B l a j . 

A s t f e l se p e t r e c u r ă cele t r e i zile de s ă r b ă t o a r e n a ţ i o n a l ă ale a d u n ă r i i 40 
d i n B r a ş o v . M a r t u r i l a f a ţ a l ocu lu i , no i a m expus ac i , c u exact i tudine ş i 
cu sinceritate, faptele care ne-au impresionat m a i v i u ş i nu ne-am sfiit a 
reproba pe acele ce n i s-au p ă r u t nepotr ivi te , p recum am ş i l ă u d a t cu 
bucurie pe cele demne de a d m i r a ţ i u n e a tuturor . în a d e v ă r , c î t despre no i , 
n u î n ţ e l e g e m a l t ă c r i t i că dec î t p e cea d r e a p t ă , n e p ă r t i n i t o a r e , n e f ă ţ ă r i t ă : 4 5 

d a c ă p ă r e r e a n o a s t r ă v a f i j u s t ă ş i d a c ă v ie rsu l nost ru v a f i c o n v i n g ă t o r , 
a tunc i cu lpeşu l îşi va s i m ţ i v i n a ş i se va î n d r e p t a ; i a r d a c ă aceste c u a l i t ă ţ i 
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n e vo r l i p s i , a tunc i cel p u ţ i n n e r ă m î n e m î n g î i e r e a c ă n u a m m i n ţ i t 
conş t i i n ţ e i noastre, a f u m î n d cu miresme p r e f ă c u t e , n i ş t e i d o l i a m ă 
gi tor i . 

P e n t r u aceia, î n c h i ă i n d acum expunerea a m ă n u n ţ i m e l o r d i n adunarea 
de la B r a ş o v , trebuie să r e c u n o a ş t e m că scopul , faptele ş i t e n d e n ţ e l e Asoc i a 
ţ i u n i i l i terare t ransi lvane, s în t în general demne de a f i s u ţ i n u t e ş i î m b r ă 
ţ i ş a t e de tot poporu l r o m â n ca, p r i n acest mi j loc , cercul lor să se l ă ţ e a s c ă 
ş i să profite tu turor r o m â n i l o r în d e o b ş t e ; apo i iar , fundatori lor ei, n a ţ i u 
nea le este m u l t datoare. P ă r i n t e l u i episcop Ş a g u n a , m a i în deosebi, carele a 
spri j ini t proiec tu l pe l î ngă curtea i m p e r i a l ă d i n V i e n a ş i c ă r u i a s ingur 
s-a î n c r e d i n ţ a t de acolo executarea l u i , poporu l ardelean are de ce să- i fie 
m u l t r e c u n o s c ă t o r ; deş i p r e a s f i n ţ i a sa, crescut departe de s înu l r o m â n i m i i , 
n u poate să-ş i î n t i n z ă amoru l n a ţ i o n a l preste t o a t ă poporimea r o m â n ă , 
f ă r ă d i s t i n c ţ i u n e de eparchie ş i g u v e r n ; deş i c r e d i n ţ a n a ţ i o n a l ă a p r e a s f i n ţ i e i 
sale se î n t e m e i a z ă m a i m u l t pe curtea s t ă p î n i t o a r e d i n V i e n a , dec î t pe 
elementul v i t a l a l în f ră ţ i r i i n a ţ i o n a l e a r o m â n i l o r ; deş i s p e r a n ţ e l e p r ea s f in ţ i e i 
sale nu se a r a t ă a merge m a i departe d e c î t la o p a c i f i c ă conlocuire a 
r o m â n i l o r s u d i ţ i cu celelalte n a ţ i u n i a l ă t u r a t e , sub scutu l tutelar a l b u n u l u i 
î m p ă r a t , p r e a s f i n ţ i a sa t o t u ş i a d o b î n d i t d rep tur i l a m u l ţ u m i r e a r o m â n i l o r 
de peste m u n ţ i ş i p r i n m a i mul te fapte anterioare ş i m a i ales p r i n a ju to ru l 
ce a dat la crearea şi la l ibera deszvoltare a A s o c i a ţ i u n i i . 

D o m n u l u i G . B a r i ţ asemeni, c o n c e t ă ţ e n i i s ă i de peste m u n ţ i ş i î n 
general t o ţ i oa spe ţ i i frumoasei s ă r b ă t o r i d i n t r ecu tu l iu l ie , î i v o r p ă s t r a 
vecinie o b u n ă m u l ţ u m i r e , o amint i re r e c u n o s c ă t o a r e ; în a d e v ă r , se poate 
zice că domnia lu i a fost p r inc ipa lu l ins t igator şi chiar executorul neobosit 
a l tu turor se rbăr i lo r n a ţ i o n a l e ce s-au î n t r u n i t în v a r a aceasta l a B r a ş o v , 
Secretar p r imar a l A s o c i a ţ i u n i i literare, d i s p u n ă t o r a l E x p o s i ţ i u n i i , preocu
pat cu b u n ă p r imi rea tu tulor , domniei-sale trebuie să m u l ţ u m i m pentru 
acel farmec s ă r b ă t o r e s c , pent ru acel iub i l eu n a ţ i o n a l , în care t o ţ i locu i to r i i 
de o a s p e ţ i de l a B r a ş o v au t r ă i t în t i m p u l tustrelelor zi le solemne. 

Ş i în fine, tu tu lor r o m â n i l o r d i n A r d e a l , d i n Unga r i a , d i n B a n a t y 

d i n B u c o v i n a , trebuie n e a p ă r a t s ă l e r e c u n o a ş t e m u n meri t î n s e m n a t : 
acela de a lucra de s ineşi , f ă r ă c î tuş i de p u ţ i n ajutor d i n partea guve rnu lu i 
loca l ş i chiar adesea în contra do r in ţ e lo r acelui guvern . As t fe l , A s o c i a ţ i u n e a 
l i t e r a r ă , E x p o s i ţ i u n e a n a ţ i o n a l ă , s ă r b ă t o a r e a î n t r e a g ă d i n B r a ş o v , ş - apo i 
— în cercul m a i l a rg a l z i ln ic i lor o c u p a ţ i u n i morale, pol i t ice ş i indust r ia le , 
— toate î n t r e p r i n d e r i l e profi tabile ţ ă r e i şi n a ţ i u n e i , toate acestea se fac 

în săş i de c ă t r e n a ţ i u n e , f ă r ă î n d e m n u l ş i f ă r ă sacrif ici i d in partea a u t o r i t ă 
ţ i lo r s t ă p î n i t o a r e . Aces t fapt a şa de p u ţ i n uz i t a t l a no i î n Pr inc ipa te , m e r i t ă 
o d e o s e b i t ă luare a m i n t e ; el d o v e d e ş t e că lenevirea r o m â n u l u i , ce t inde a 
deveni p r o v e r b i a l ă la no i , nu provine dintr-o apatie f i rească a caracterului 
s ă u , c i n u m a i d in t r -un r ă u obicei contractat , de a se d e s c ă r c a tot o m u l 
de orice sacrif iciu, l ă s î n d u - l e în sarcina s t ă p î n i r i i . L i p s e a s c ă b u n ă v o i n ţ a 
d i n partea aceş t i a , a tunc i r o m â n u l , v ă z î n d u - s e l ă s a t f ă r ă spr i j in î n v o i a 
î n t î m p l ă r i i , îşi i a i n i m a î n d in ţ i i ş i p a s ă l a m u n c ă . L a noi , guvernul n-a 
cutezat î n c ă să decline o m n i p o t e n ţ a sa de a face tot ce e bine, tot ce e 
folositor pent ru ţ a r ă , de aceia ş i n a ţ i u n e a , cu b r a ţ e l e î n c r u c i ş a t e , a ş t e a p t ă 
tot de la g u v e r n ; de aceia ş i progresul merge î nce t , î m p i e d i c a t f i i n d 
de l ipsa de mijloace a guvernulu i şi de n e p ă s a r e a t r î n d a v ă a n a ţ i u n i i . 

D a r s ă n e î n t o a r c e m î n c ă p e n t r u u n m i n u t î n s î n u l r ă c o r o s a l m u n ţ i 
l o r B î r s e i , spre a ne l u a de la d î n ş i i z ioă b u n ă , a d r e s î n d o salutare 
v o i o a s ă acelor a m a b i l e cop i l e r o m â n e care a u desmierdat adunarea 
r o m â n i l o r , c u d u l c i l e l o r c î n t ă r i . S ă a r ă t ă m m a i î n a i n t e d e toate 
a d m i r a ţ i u n e a n o a s t r ă c ă t r e j u n a a r t i s t ă E l i s a C i r c a , care ş t i e c u a t î t a 
t a len t ş i g r a ţ i e a m î n u i v i o a r a , un i n s t r u m e n t a şa de rebe l s e x u l u i 
f r u m o s ; s ă s a l u t ă m î n c ă ş i p e ţ i n e r i l e p ian i s t e care ş i - a u c î ş t i g a t apro
barea n u m e r o s u l u i p u b l i c aduna t î m p r e j u r u l l o r ; s ă m u l ţ u m i m h o r u l u i 
de t i n e r i s t u d e n ţ i ş i de fete, care au î n t o n a t adeseori r u g i ş i i m n u r i 
n a ţ i o n a l e pentru* î n f r ă ţ i r e a ş i p rosper i ta tea p o p o r u l u i r o m â n . P a r t e a 
c e a u l ua t t o ţ i aceş t i j u n i c î n t ă t o r i l a s ă r b a r e a n a ţ i o n a l ă d i n B r a ş o v 
a fost aceia cu care o d i n i o a r ă j u n i i efebi ş i fecioarele d i n poe t i ca A t e n a 
se amestecau în f e s t i v i t ă ţ i l e solemne ale t e m p l u l u i M i n e r v e i . Ş i î n t r -
a d e v ă r , p r i n h o r u l t inere lor c î n t ă t o a r e , s e z ă r e a u sub podoaba v i r g i n a l ă 
a u n e i c u n u n i de f l o r i sau de frunze ş i sub cutele l a rg i ale v e ş t m i n 
te lor a lbe, de acele c h i p u r i c las ice , regulate, g i n g a ş e ş i î n e î n t ă t o a r e , de 
acele p o r t u r i m l ă d i o a s e ş i m ă r e ţ e ca ale fecioarelor ce î m p o d o b e s c 
s c u l p t u r i l e neperitoare, s ă p a t e de P i d i a s pe m a r m o r a P a r t e n o n u l u i . 

î n s f î rş i t , c a s ă l ă s ă m p e c i t i t o r u l n o s t r u sub impre s iunea d e 
p a t r i o t i s m c ă l d u r o s ş i de idfeî p l ă c u t e ce a î n t i p ă r i t în i n i m a t u t u r o r 20 
celor d e f a ţ ă î n t r u n i r e a d e l a B r a ş o v , v o m reproduce a i c i u l t i m a s t r o f ă 
d in t r -o poezie a supra s ă r b ă t o r i l o r de acolo, în care junele poet ardelean, 
d l A r . D e n s u ş i a n u a s e m ă n a t m a i m u l t d-o idee f r u m o a s ă , m a i m u l t 
d-o expres iune f e r i c i t ă : 

io 

15 

O ! trecurăţi iute, zile fericite, 
Zile dulci de aur şi de suveniri, 
Voi, momente suave şi de mult dorite 
Inimei române, candide-n simţiri . 

Bucureşti, 1862. 
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7 ^ ^ 7 e l a Braşov, din 28-30 iulie 1862, în Foaia pentru minte, inimă si literatură, 

No. 30, 1 august 1862. 
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< M I Ş C A R E A R O M Â N I L O R DIN ARDE AL LA 1848> ETUDE SUR LES DROITS ET OBLIGATIONS 
DES MONASTERES ROUMAINS 

DEDIES AUX SAINTS-LIEUX D'ORIENT 

A m vorb i t despre adunarea r o m â n i l o r d i n staturi le A u s t r i e i l a B r a 
ş o v în v a r a a n u l u i c u r g ă t o r ş i despre m i ş c a r e a n a ţ i o n a l ă ce se m a n i f e s t ă în 
z ioa de a s t ă z i î n A r d e a l ; cu duoispre-zece a n i mai-nainte, a d e c ă l a 1848, 
o m i ş c a r e d e u n caracter m a i aspru dar n u m a i p u ţ i n n a ţ i o n a l , t u rbu ra 
m u n ţ i i ş i c împi i l e Trans i lvan ie i . P e a tunc i , m u l t i u b i t u l nos t ru is tor ic Î L 
B ă l c e s c u , s c ă p a t d i n î n c h i s o a r e a p lu t i toare d e p e D u n ă r e î n care î l ţ i n u r ă 
vreo c î t v a t i m p t u r c i i , d u p ă intrarea lo r ş i a r u ş i l o r în B u c u r e ş t i , se refu
giase î n A r d e a l ş i t r ă i acolo c u l u p t ă t o r i i r o m â n i , m a i mu l t e l u n i , cer c î n d î n 
zadar s ă p o t o l e a s c ă d u ş m ă n i a aceia c r î n c e n ă dint re r o m â n i ş i ungur i , 
a ş a de p e r n i c i o a s ă pe a tunc i l i b e r t ă ţ i i î m b e l o r popoare. A p o i de acolo, 
v i i n d î n Pa r i s , d u p ă trecere d e do i a n i ş i m a i bine, î n t r - o z i d e 1 5 m a i , z i 
a n i v e r s a r i ă a p r i m e i a d u n ă r i a r o m â n i l o r ardeleni pe C î m p u l L i b e r t ă ţ i i de 
l a B l a j f i i n d m a i m u l ţ i c o m p a t r i o ţ i ş i s o ţ i d e e x i l i u c a s ă serbeze acea z i 
m e m o r a b i l ă , B ă l c e s c u , foarte s l ă b i t de durerea ce avea să-1 culce în mor
m î n t peste c î t e va l u n i , c i t i u r m ă t o a r e l e r î n d u r i , î n care descrie cu o e locu in-
ţ ă v i a ş i c o l o r a t ă , impresiuni le sale culese în m i j l o c u l poporu lu i ardelean, 
i n i m a t de focu l r ă z b o i u l u i n a ţ i o n a l . 

A c e a s t ă c u v î n t a r e a m a i fost o d a t ă p u s ă sub t ipa r î n P a r i s ; dar 
20 foaia în care s-a pub l ica t ş i care, r e d a c t a t ă de c î ţ i v a s t u d e n ţ i moldoven i 

şi m u n t e n i d i n Pa r i s , p u r t a numele de Junimea română, a avu t o e x i s t i n ţ ă 
ş i o r ă s p î n d i r e foarte r e s t r î n s ă ; a l treilea n u m ă r a l e i , d i n iunie 1851, con
ţ i n e d iscursul u r m ă t o r : 

io 

15 

On a ecrit , pendant ces dernieres annees, dans les Pr incipautes B o u -
mames, bon nombre d'ouvrages, d'opuscules et d 'articles sur les Gouvents 
roumains dedies aux Saints-Lieux; 1 et cependant on est encore l o in d ' avo i r 
d i t le dernier mot sur cette quest ion si impor tante pour Petat ac tue l et 
pour Pavenir de la B o u m a n i e . Apres avoir lu tout ce qu i a ete i m p r i m e 
â ce sujet, ayant eu de plus le rare bonheur d 'avoi r entre les mains p lus 
de deux cents pieces anciennes authentiques, toutes relatives aux cou-
vents de la B o u m a n i e e t des Sa in t s -L ieux d 'Orient , j ' a i c ru devoir faire un 
resume des principales idees que j ' a i puise dans ces etudes. 

Je l iv re ce resume au pub l ic , non pas comme la solut ion la plus pra-
t ique pour le moment , mais comme la seule, selon m o i , qu i ressorte des 
documents anciens. Je n ' a i pas cit6 textuellement les actes authentiques 
et je n ' a i pas developpe in extenso les faits historiques, car c'eut ete ecrire 
un l iv re , et m o n in tent ion n 'e ta i t que de poser, en quelques mots, les p r i n -
cipes sur lesquels repose la question, et d 'en t i rer les consequences q u i se 
presentaient d'elles-memes. Du reste, les l ivres et les documents deja 
publ ies suppleeront avec avantage â notre disette de faits historiques et de 
ci tat ions textuelles. 

Puisse notre Seigneur Jesus-Christ avoir en sa sainte garde ceux qu i 
t ravai l lent â la delivrance des couvents roumains et couronner leurs peines 
d ' u n heureux resultat ! 

1 Les principales de ces publications sont: Eclaircissements sur la question des monas
teres grecs situes dans les Principautes danubiennes 1857. Memoire sur les monasteres grecs 
en Moldavie, publie â Jassy dans le feuilleton du journal Zimbrul, 29 octobre 1855. Memo
randum sur les eglises, les monasteres, les biens conventuels et specialement sur les monasteres 
dedies de la Principaute de Valachie, par Gr. Bengesco, Bucharest, 1858. Memoire sur les 
eglises et biens conventuels de la Principaute de Moldavie et le reglement qui les regit, Jassy, 
1857. La question des monasteres de Moldavie voues aux Lieux-Saints, par M. Istrati, Jassy, 
1860. Mănăstirile zise închinate şi călugării străini, de Ioan Brezoianu, Bucharest, 1861. 
Mănăstirile din România (mănăstirile închinate), de Cesar Bolliac, Bucharest, 1862. Ques-
tia mănăstirilor închinate pe la Sf. Locuri din Principatele Unite Moldova şi România, tratată 
din puntul de dreptate şi naţionalitate, de A. I. Comăneanu, Bucharest, 1859. La question 
des monasteres dans les Principautes Unies, par A. d'Avril, dans la Revue des deux mondes du 
î. octobre 1862. Memoire sur les couvents roumains, places sous Vinvocation des Saints-Lieux 
d'Orient (1863), et enfin divers articles dans le journal francais de Bucharest, La Voix de la 
Roumanie, (1862); et dans les journaux roumains, Românul, Buciumul, etc. 
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e sur les droits et obligations des monasteres roumains dedies aux 
Samts-Lieux d'Orient. Foaia de titlu. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România . 

La question des monasteres dedies des Pr inc ipautes Eoumaines si 
compliquee qu'elle paraisse, peut etre reduite â deux points p r inc ipaux , 
de reclaircissement desquels decoule, de la maniere la plus naturelle, la 
solut ion de la question dans son ensemble. En deux mots, i l s'agit de savoir. 

1° â qu i appart ient le dro i t de propriete sur les biens mobil iers et 
immobi l ie rs dependants des di ts monasteres? 

2° quels sont les droits et obligations du gouvernement roumain dans 
l ' adminis t ra t ion de ces monasteres et de leurs biens? 

P o u r pouvoi r donner des reponses fondees â ces deux questions, il 
est indispensable de consulter : 

d'une part , et surtout : les actes de fondat ion des monasteres; — les 
actes des donations qu i leur ont ete faites par differentes personnes et qu i 
ont ete confirmees â diverses epoques par les princes du p a y s ; — les 
actes par lesquels sont constatees les dispositions prises par le gouverne
ment des pays roumains , â diverses epoques, â l 'egard de ces mo
nasteres ; — les actes emanant des ehefs de l 'eglise orientale, pour la 
regularisat ion de leurs b i ens ; — les actes constatant diverses transactions 
relat ives â ces monasteres ou â leurs b iens ; 1 

d'autre part , les lois canoniques etablies par les saints conciles pour 
les monasteres en genera l ; — les lois, — les droits et immuni tes po l i t i -
ques, ! enfin le droit coutumier des pays roumains â differentes epoques. 

On peut y ajouter â P a p p u i , d'autres faits encore, emanant de 
sources dignes de fo i . 

Apres un examen consciencieux de ces diverses sources, nous essaie-
rons de repondre aux deux questions ci-dessus. 

Origine des proprietes conventuelles. Donations en biens-fonds aux couvents indi-
genes. Offrandes diverses aux Saints-Lieux d'Orient. Lois et stipulations anciennes qui 
defendent aux etrangers de posseder des biens-fonds sur le Urritoire roumain. Abus commis 
en faveur des Saints-Lieux. Mesures prises par l 'f îtat roumain contre les divers abus de cette 
nature. Difference notable entre la Propriete et la Dedicace. 1 Definition de ce mot; droits 
et obligations reciproques qu'il implique. II ne figure pas dans les lois canoniques. His-

10 

15 

20 

1 On pourrait, pour plus de clarte et de facilite dans Tetude de cette difficile question 
repartir tous ees actes sous les huit rubriques suivantes : 

a) Actes relatifs â la regularisation en general de la condition des couvents dedies, tant 
en vue de la discipline et des diverses dispositions canoniques â y suivre, que par rapport 
â l'administration de leurs interets rnateriels. 

b) Actes relatifs â l'expulsion des Grecs en general, hors du pays et â leur exclusion dos 
droits de la naturalisation dans les Principautes Roumaines. 

c) Actes de dedicaces veritables, faites par les fondateurs memes des couvents. 
d) Actes de dedicaces fausses et illegales, faites ulterieurement, soit par des heritiers des 

fondateurs, soit par des Princes ou des hauts dignitaires del'Etat, qui n'etaient nullement en 
droit de cledier des couvents, jusque lâ independants. 

e) Actes divers, ainsi que bulles patriarchales empechant et detruisant les dedicaces. 
f) Actes de donations en meubles et immeubles, ainsi que brevets d'exemptions fiscales, 

faites ou concedees aux couvents roumains dedies. — Offrandes aux Saints-Lieux. 
g) Actes relatifs aux divers impots et contributions imputables sur les revenus des 

couvents dedies, ainsi qu'â leur obligation soit d'entretenir â leurs seuls frais des etablissements 
speciaux de bienfaisance et d'utilite publique, soit de subvenir â leur (ntretien. 

h) Actes qui constatent la surveillance et le controle de l'fitat sur l'administration des 
biens des couvents dedies et Fempîoi de leurs revenus. 
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torique de la Dedicace en Roumanie. Droit coutumier qui regie les dedicaces legales. Dif-
ference qui existe entre un couvent metoche et un monastere stavropygiayue. Dedicaces faus-
ses et illegales; abus qui les ont fait naître. Mesures repressives prises â diverses epoques 
contre les fausses dedicaces. Le gouvernement roumain peut s'abstenir aujourd'hui de 

5 faire le proces des fausses dedicaces. II peut cependant laisser ce droit aux particuliers, 
sous certaines restrictions legales. Pour regler les droits de la propriete, l ' £ t a t ne peut prendre 
pour base que les dedicaces legales. D'ou Ton conclut que les couvents indigenes dedies sont seuls 
proprietaires sur le territoire roumain. 

Las biens mobil iers et immobi l ie rs q u i se t rouvent sur le terr i toire 
io roumain et que les moines des S a i n t s - L i e u x d 'Or ien t veulent nommer 

aujourd 'hui , biens des monasteres grecs, sont tous, proprietes des monasteres 
indigenes dedies ă ces Saints-Lieux. L 3 S fondateurs des monasteres du pays 
et autres bienfaiteurs chretiens dans la suite, ont fa i t don de terres, de 
vignes, de maisons et autres biens, aux monasteres situes dans le pays , 

15 dedies ou non, et i l n'est presque jamais arr ive q u ' u n proprietaire 
d ' immeubles, dans les pays roumains, aie donne sa propriete en pleine 
possession, â un monastere situe hors du terr i to i re rouma in . 

II est â observer, que meme en ce q u i concerne le pet i t nombre de 
donations de p r o p r i e t ă s immeubles q u i ont ete faites de la sorte i l fa l la i t 

20 toujours que le monastere etranger en faveur duque l elles avaient l i eu , eut 
un autre monastere, p a r m i ceux du pays , â l u i dedie comme metoche 
ou succursale, par lequel i l exersat le droi t de propriete sur ces biens i n d i 
genes. 

Ce mode de proceder de la part des donateurs s 'explique facilement 
2 5 par les lois tradit ionnelles des pays roumains et meme par les s t ipulat ions 

de ceux-ci avec la cour suzeraine, qu i empechaient toujours les etrangers, 
et surtout les sujets ottomans, turcs ou rayas , de posseder des proprietes 
sur le terri toire roumain . On t rouve meme b o n nombre d'actes q u i reta-
blissent ce droi t des pays, toutes les fois q u ' i l a ete porte a t t e in te ; sou-

3 0 vent meme, les assemblees nationales et les princes ont empeche comple-
tement les Grecs d 'avoi r dans les pays roumains des proprietes, meme do-
tales ; quelquefois aussi, on leur a fait passer la frontiere roumaine, comme 
gens nuisibles aux interets du pays, ou ils ne s'etaient etablis que par to-
lerance et au mepris des lois et s t ipula t ions . 1 

35 1 Sans rapporter â l'appui de ces faits toutes les dispositions, soit de droit coutumier, 
soit de droit positif qui ont consecutivement regie, dans les Principautes Roumaines, depuis les 
temps les plus recules jusqu'aux Reglements organiques de 1834, la question du droit de natu-
ralisation et de propriete des etrangers, il suffira d'indiquer quelques-uns des actes qui, en vue de 
mettre un frein aux pretentions et â Finfluence croissante des Grecs, rappellent expressement 

40 cette interdiction. Ainsi Fon peut citer les chrysobulles de Michel le Brave (28 aout 1599), de 
Leon Etienne (23 juillet 1631), de Radou-Leon (9 decemb. 1668); ceux d'Etienne Racovitza 
(1764), d'Alexandre Ghyca (1767) et celui de Michel Soutzo (1784), qui confirme en meme 
temps une disposition analogue anterieure d'Ypsilanti; en outre Facte synodal du clerge de 
Moldavie (1 janvier 1752) confirme par firman imperial de 1781, ainsi que les actes des assem-

4- blees generales de Valachie (9 mars 1823) et de Moldavie (22 mars 1826), confirmes par chry
sobulles des princes respectifs, Ghyca (1823) et Stourdza (1826) et par firman special (1823). 

II est presque inutile d'ajouter encore â ces quelques documents categoriques, une foule 
de faits historiques dont nos annales abondent et qui les appuient en les justifiant. Nous ne 
pouvons cependant nous empecher de rapporter quelques citations contemporaines, en rappe-

50 lant en meme temps, que cette lutte contre Fingerence insinuatrice des Grecs dans les interets 
du pays, date du XV siecle et qu'â la fin du X V I , Michel le Brave inserait, comme une des 

On comprend que, t an t q u ' u n droi t n a ţ i o n a l de ce genre a exis ta , 
aucun par t icul ier , n i meme a u c u n prince, n 'ont p u , sans infract ion aux lois , 
accorder â des etrangers — fussent-ils moines — possession sur le ter r i 
toire roumain , et c'est pour cela que la p lupar t des fondateurs et des dona
teurs n 'ont donne des biens immeubles qu 'aux couvents indigenes, qu ' i l s 5 
ont du reste pu rat tacher â des monasteres de l 'etranger, par des liens d 'une 
autre nature. D ' a i l l eu r s si des moines ont acquis, par voie d'achat, pour les 
monasteres de l 'e tranger, quelques proprietes — en nombre insignif iant , 
— ces proprietes forment une categorie part iculiere, sur la condi t ion actu-
ellement abusive de laquel le il sera statue en meme temps que sera resolue 10 

principales conditions du trăite par lequel il reconnaissait la suzerainete de Sigismond Bathory, 

prince de Transilvanie, Farticle suivant : 
„Parmi les douze boyards jures, il ne pourra etre nomme aucun qui soit d'origine grec-

que et de meme, il ne pourra leur etre accorde ni fonction, ni rang qui implique quelque inge-
rence dans le gouvernement du pays". 15 

Quelques annees plus tard, le metropolitain Matthieu de Pogoniani, ecclesiastique grec 
etabli en Valachie, ecrivait, dans une chronique en vers, imprimee â Venise en 1785, les paroles 
suivantes : 

'AXXa xal c e î ţ Tupoas/scrâs, <b ap%ovT£<; ^Pco^aîot, 
"Oorot. 6TY)V xoupTTjV 'BpiaxzG&z xal otfoi 'Ayopaioi, 20 
'ISETS xal 7rpocf£X£T£, arco T^V d8tviav, 
TOUQ BXd%ou<; JAT) Tzeipâţeze \ik TTJV 7cXsovs£iav, 
Mrfik va ^tfT' dpxupTayoL, sic; TOUC TCTCOXOUC arcavco, 
" O T 5 siv 0£oq 'a TOUQ oopavouc. xal fiXenei ăizb 'rcavco, 
Mrfîk va Xai[xapy7;c?£T£ TOU pXd/ou Ta (JL7T0uxaTia, 25 
K a l fiXimi xal TOU xa-O-'evcx;, TT]V npaţiv xal TT;V râţi, 
Mk Trat̂ eucJtv, \ik x6Xact.v, -BiXsi, TOV SiaTa!;£t, 
©appoî xal £uvaa?T£0£Ts, TOUC. s7tT6>xou<; TOUC BXa^ouc, 
K a l 7) 7rXsoV£$;ta Sac, TOUC xdu.vst pcou.£iou.d%ou<;, 30 
K a l Sâv'jijropuv va u.ac ISouv, |XTQ8S ^coypacpicţjjivouţ. 
*Daav ax^o^c, ZOXJC, S^STE, 7ioXXa 6v£iSiaptivo<;, 
"Av oâv zîyvLGi Sixatov, Biv $&£Xav povd^yj, 
4A|i,7] StOTt xXalyovTat, ŝ ovortv 6(xotd(^£t. 
K a l 7rau<JSTS, xal Xd'.J;£T£, d7r6 TT]V d^ixiav, 35 
MY) Eac xoXdcîy) 6 dsbţ, xoXaoftv aicovlav. 
AUTOI TiTco^ol [iac; -8-p£p<ouoi, xal [xa<; dcTcoxoiTa^ouv, 
©ÎXOVTEIC, xal [LT, ^iXovTsi;, ^OUTTOUVOUXE [LOLX xpd^ouv, 
K a l , 7Tp£7r£L va TZOVC, sxcopiev, xal va Tolţ dyaTroiaev. 
"OTÎ. fxaq el vai d§£X9ol, 7Tp£7i£t, va TOUC; Tt(xou[X£v. 40 

„Mais vous autres, boyards grecs, tous tant qui etes â la cour et qui faites le commerce 
dans ce pays, gardez-vous bien de commettre des injustices ; n'importunez pas les Roumains par 
votre insatiable avidite; ne depouillez pas le pauvre, car Dieu est au ciel et son ceil est ouvert 
sur vous; ne convoitez pas les epargnes du Roumain, car Dieu le Saint a des yeux en grand 
nombre ; Finjustice ne saurait se soustraire â sa punition. Vous exercez votre tyrannie sur les 45 
Roumains et votre avidite insatiable rend les Grecs tellement odieux â cette nation, qu'elle 
ne peut les voir ni meme en peinture ; vous traitez les Roumains comme des chiens. S'ils n'avaient 
aucun droit, ils ne se recrieraient pas; mais puisqu'ils se plaignent tant, c'est qu'ils ont 
raison. Cessez donc, quittez vos injustices, pour echapper aux punitions eternelles que Dieu vous 
reserve. Ces pauvres Roumains nous donnent notre nourriture et ont des egards pour nous ; 50 
bon gre, mal gre, ils nous appellent: Seigneurs. II faut donc aussi que nous les aimions et les 
honorions comme nos propres freres". — Quoi de plus concluant que ces aveux et ces conseils 
d'un moine grec, indigne de Finconduite de ses compatriotes ? 

Vers 1654 — 1658, le patriarche d'Antioche Macarius, qui visita alors la Valachie, la 
Moldavie et la Moscovie, nous fait, par Fintermediaire de son sccretaire, le diacre Paul d'Alep, 55 
un aveu d'une autre nature. (The travels of Macarius, translated from the arabic by Belfour, 
London, 1836). 
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cette question : â savoir si les etrangers peuvent avoi r le droi t de pro
priete sur le terr i toire rouma in? 1 

Outre le manque d'actes anciens et legaux etablissant la donat ion de 
proprietes immeubles, en B o u m a n i e , en faveur des monasteres de l 'etranger 
directement, i l est â remarquer que, pa r contre, nous t rouvons toutes 
sortes de dons consistant en objets mobi l ie rs , effectues â diverses epo
ques, par les princes et les part icul iers , a u x monasteres des Sa in t s -L ieux ; 
tous ont donne de l 'argent, des objets precieux, des blocs de sel provenant 
des salines du pays , des provis ions de ble, du mie l , de la cire, de l 'encens, 
et peut-etre meme des esclaves tziganes, â tout monastere du r i te oriental 
sans d i s t i n c t i o n ; mais personne ou p lu to t tres peu de personnes ont donne 
des terres, des vignes ou des maisons, â ces monasteres etrangers qu i n 'a-
vaient pas de metoche sur le terr i toire r o u m a i n ; personne ne leur a donne 
directement, ni roumâni ou vecini c ' e s t - â - d i r e laboureurs attaches a la 
glebe, ni privileges ou exemptions nationales, ni droi t de percept ion pour 
leur compte des revenus indigenes, tels que oeritu (droit de paccage), 
vinariciu ( d î m e sur les vins) ,vama (douane). etc. De tels dons ne se faisaient 
qu ' aux couvents du pays , et t a n t ceux dedies que ceux non dedies, en 
ont j ou i . La chose etait naturelle, car ces monasteres seulement avaient, 
dans le pays la faculte et les moyens de faire usage des droits dont on leur 
faisait d o n . 2 

Apres avoir fait ia description du riche couvent de Caloui en Valachie, le voyageur 
ajoute : „This convent it was our wish to take and attach to the Patriarchate of Antioch, as 
there are convents attached to the other Patriarchates; but we found scarcely one, with the 
exception of the abbot and a few of the monks with him who would enter into the compact". 
(Voi. II. pag. 372). 

,,Nous desirions prendre ce couvent et rattacher au patriarchat d'Antioche comme il y en a 
5 d'autres qui sont attaches aux autres patriarchats; mais k Fexception du superieur et de 
quelques moines, nous ne t rouvâmes presque personne qui voulut entrer dans nos vues". 

Un patri arene d'Alexandrie fut plus heureux quelques annees plus tard. Ces faits viennent 
â Fappui de ce que nous disons plus loin, sur ies dedicaces des monasteres des pays i oumains. 

1 Quoique les proprietes des couvents dedies, acquises par voie d'achat, soient en 
nombre tellement infime, qu'elles ne pourraient infirmer en rien la question des droits de natura-
lisation et de propriete des etrangers, cependant il n'est pas inutile de rappeler que ces achats 
sont faits par les moines grecs, en leur qualite d'hegoumenes des couvents indigenes dedies, 
au nom et avec les revenus de ces m â m e s couvents, les seuls qui puissent etre proprietaires 
fonciers, et non comme representants des Saints-Lieux; ainsi qu'en vertu de Fobligation ex-
presse de presque tous les actes de fondation, imposee aux administrateurs de ces lieux. de les 
faire prosperer et accroître. 

Voyez du reste Facte de fondation du couvent Stavropoleos â Bucarest, eleve par Feveque 
Joannicius et dedie â la metropole de Pogoniani en Roumelie (8 nov. 1733), ainsi que Fouvrage 
de Mr. Brezoiano, pag. 71. 

2 On peut hardiment avancer ces faits lorsqu'on a consulte environ deux cents docu
ments relatifs aux dedicaces des couvents du pays, aux Saints-Lieux. Parmi tous ces actes, nous 
ne connaissons que deux ou trois fâcheuses exceptions, ou Fon fasse donation aux Saints-
Lieux, de proprietes immeubles, et encore faut-il ajouter que la principale donation de ce genre, 
celle du monastere Floreşti en Moldavie, dedie au couvent Esphigmene du Mont Athos (1806, 
aout 20) a ete contestee, quelques annees apres, par la familie des Costaki, descendants et 
collateraux des fondateurs primitifs (4 aout, 1827). 

Les Archives du Mont Athos peuvent nous fournir une preuve analogue. Sur cent dix-
huit titres de dedicaces ou diverses donations, faites dans les Principautes Roumaines, aux cou
vents du Mont-Sacre, on trouve tout autant de temoignages etablissant rigoureusement cette 
distinction entre les donations faites aux couvents du pays, dedies ou non dedies, et celles ac-
cord£es aux monasteres des pays etrangers. L'archimandrite Porphyre du Mont Athos a publie 
en 1847, â St. Petersbourg, en langue russe, un inventaire de tous ces actes. 

II en resulte donc que les proprietes immobil ieres , et meme mobi l ie -
res des monasteres administres aujourd 'hui par les hegoumenes grecs, appar-
t iennent â ces couvents indigenes dedies, et non aux monasteres etrangers 
auxquels ils sont dedies; par consequent la question de la propriete, pour 
la p iu par t des biens, se t rouve tranchee, tan t par l ' examen des actes de i 
possession, que par le fai t de la possession actuelle, laquelle s'exerce incon-
testablement par les couvents indigenes dedies et en leur nom. 

Ce la est tellement v r a i que, pour appuyer leur pretendu droi t de 
propriete , les Sa in t s -L i eux de l 'Or ien t se fondent surtout sur les actes de 
dedicace ( î nch ina re ) , par lesquels les monasteres indigenes leur sont ra t ta-
ches ; les moines etrangers d i s e n t : , , E n effet, les biens peuvent apparte-
n i r aux monasteres indigenes dedies ; mais ceux-ci , par le fait meme de la 
dedicace, sont des proprietes des monasteres de l 'e tranger". I c i cependant 
il y a une grande erreur. Dedicace est l o i n de signifier Possession; les docu
ments et les faits nous prouveront la veri te. 

En examinant le droit canonique, dans les actes des saints synodes 
cecumeniques, nous ne trouvons r i en qu i autorise la dedicace ou la subordina-
t i o n d ' u n monastere â un autre. Au contraire, i l p a r a î t r a i t d'apres ce qu i est 
contenu dans le 20 canon du V I I m e concile oecumenique et en general 
d'apres toutes les dispositions prescrites pour la fondat ion des monasteres 
et pour les regles â observer â l ' in t^r ieur , que ces saintes lois n 'admet-
tent que des monasteres separ^s les uns des autres et independants, s 'admi-
nis t rant d'eux-memes et par le concours des congregations q u i les hab i -
tent , sous le patronage, la g a r a n ţ i e et la surveil lance des eveques et des 
autorites locales. 

Toutefois, nous devons constater que l 'usage des dedicaces et par 
consequent la creation des metoches ou succursales, a eu l i eu de v ic i i l e date, 
en v e r t u du droi t coutumier , dans les pays roumains comme dans tout 
l 'O r i en t chretien. II etait dans l 'espri t de l 'epoque que le plus faible c h e r c h â t 
l ' a p p u i du plus fort, au p r i x de quelques concessions ; cette idee dominante 
au m o y e n - â g e , s'est glissee dans l 'ordre mora l et a penetre meme dans 
le monachisme egalitaire. Plus ieurs documents anciens, emanes des chan-
celleries des princes roumains et des patriarches de l 'eglise orientale, cons-
tatent ce fait et donnent â cet us le nom consacre chez les E o u m a i n s pour 
le droi t coutumier, c ' e s t - â -d i r e obiceiul pămîntului. 

De tous les faits q u i ressortent, tant de ces documents que des actes 
par lesquels les fondateurs pr imi t i f s des monasteres ont en general regie 
leurs dedicaces, on peut deduire des eclaircissements sur les faits et les droi ts 
de la dedicace. E l l e peut etre assimilee, dans l 'ordre des idees religieuses 
de l 'Or ien t , â ce qu 'on appelle dans l 'ordre pol i t ique, Suzerainete. Ce droi t , 
que les puissances garantes ont determine, en reglant les droits et les 
obligat ions reciproques de la Por t e avec les Pr inc ipautes Eoumaines , peut 
servir d 'expl ica t ion pour le droi t et les obligations de la Dedicace ; i l consiste 
en effet, en quelques redevances et secours de diverses natures, que le vassa l 
est tenu de donner â son chef m o r a l ; mais i l ne constitue point un droi t de 
propriete acquis par ce dernier sur les biens et l ' avo i r de son cl ient , qu i 
garde, en tout cas, le droi t p le in et entier de posseder et d 'adminis t rer 
ses biens et sa personne. 
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La posi t ion qu i est faite â un monastere dedie est par consequent 
celle de r e c o n n a î t r e la superiorite spir i tuel le des Laures1 dont i l depend 
et de veni r materiel lement en aide â sa metropole, dans quelques 
circonstances determinees ; celle-ci, de son cote, le defend et le protege tou-

5 tes les fois q u ' i l en est besoin 2 . 
I c i nous devons marquer la d i s t inc t ion que l'usage et le droi t coutu

mier ont e tabl i entre les couvents independants et ceux qu i relevent d ' un 
autre monastere, ou b i en l u i sont dedies ( î n c h i n a t a , dcpispoţxsvY)). Oeux-c i 
portent en Or ien t le n o m de [XSTOXV) (derive de (JISTOC-EX*0) et consti tuent 

10 une classe entiere de couvents, possedant en toute propriete des biens 
p lus ou moins cons id£ rab l e s et n 'en ayan t pas moins l 'obl iga t ion de recon
n a î t r e la s u p r e m a ţ i e d ' un autre monastere plus grand, plus venere, plus 
r iche quelquefois. Tel le est la posi t ion de tous les couvents indigenes que 
les fondateurs p r imi t i f s ont mis sous le patronage d ' un autre monastere 

15 celebre, s i tu£ sur le terri toire rouma in ou meme hors de ses frontieres. 
Le metoche n'est jamais une propriete du couvent auquel i l est d^die ; 
c'est tout au plus son client, comme l ' o n d i ra i t en legislat ion rcmaine . 

C'est, comme nous l 'avons di t , sur ce meme p ied et conformement 
au dro i t coutumier , que presque tous les archeveches, les evech^s et les 

20 grands monasteres independants des pays roumains, ont eu et ont 
encore des metoches ou succursales, qu i sont par r a p p o r t â leurs metropo-
les, ce que doivent etre les monasteres indigenes dedies re la t ivement â 
celles des Sa in t s -L ieux . 

Ces metoches des etablissements re l igieux des pays, ont eu de tout 
25 temps leur admin is t ra t ion distincte de celle de leurs metropoles; mais i ls 

reconnaissaient leur d^pendance v i s -â -v i s d ' u n autre etablissement superi-
' eur, auquel ils etaient tenus de donnerles offrandes prescrites p a r l a v o l o n -

te des fondateurs. C 'e ta i t l 'etat p r i m i t i f des metoches en g^n^ral. Ni le 
droi t coutumier , ni aucune autre l o i de l 'eglise ou des pays roumains n 'ont 

30 reconnu comme legale, une autre espece de dedicace. 
P o u r d^signer les monasteres q u i etaient totalement independants 

on s'est souvent servi de la qual i f icat ion de monasteres stavropygiaques. 
Ce mot , signifiant l i t teralement, qui a sa source dans la croix (aTaupoTCuyy)), 
designe les couvents qu i dans toute la chretiente, nereconnaissentpasd 'autre 

35 1 Grands monasteres independants qui ne relevent que des patriarehes d'Orient. 
2 On verra plus loin que l'organisation meme, ainsi que la condition des couvents 

dedies, reconnues et confirmees sans interruption, tant par les lois du pays que par les synodes et 
les moines des Saints-Lieux, ne pouvaient comporter d'autre obligation, dans Tacte de dedicace, 
qu'une simple supremaţie spirituelle. On peut, du reste, prouver que ce n'est que dans ce sens 

40 que l'on a primitivement compris les dedicaces; les canons ecclesiastiques rapportes ci-dessus le 
demontrent assez clairement. Voyez du reste quelques bulles des patriarehes de Constantinople, â 
ce sujet. Le prince D. Cantemir, dans la Description de la Moldavie (chapitre III, sur les cou
vents de la Moldavie), nous a transmis l'idee claire et nette qu'on se faisait encore â ce sujet, 
au commencement du dix-huitieme siecle. Voici ses propres paroles : „ E n Moldavie il est de 

45 coutume, lorsqu'un prince ou un boyar fonde un couvent, qu'il repartisse toute sa fortune, 
en parts egales, entre le monastere et ses enfants, c'est-â-dire qu'il donne au monastere une 
part egale â celle qu'il legue â ses enfants, et s'il craint qu'apres sa mort, le couvent ne soit 
d£truit ou disperse, alors il le dedie â quelque couvent plus grand, qu'il choisit parmi ceux qui 
sont situes dans les quatre points que nous avons indiques (JSrusalem, Sinaî, Athos et Roume-

50 lie); et l'archimandrite de ce monastere s'oblige â prendre sur lui de soigner le couvent et 
de surveîller â ce que les moines aient une bonne et honnete conduite, . . . ." 

autori te que celle du patr iarche et du tres-saint-synode, dont releve en 
general toute l'eglise d 'Orient . Ce sont les monasteres qu i ont conserve le 
caractere p r i m i t i f de l ' i n s t i t u t ion monacale, et i l faut b ien se garder de 
confondre leurs relations avec le patr iarchat , â la subordinat ion i m p l i -
quee dans l 'etat de metoche. La posi t ion de stavropygie n 'etai t que la mise 5 
de leur independance sous la g a r a n ţ i e des chefs superieurs de l 'eglise. 
Tous les anciens monasteres des pays roumains et beaucoup de ceux 
qu i ont ete f ondes dans les derniers siecles, ont des droits â la s tavropygie , 
droits q u i n 'ont pas toujours ete strictement respectes \ 

II existe en effet, plusieurs actes qu i prouvent que, par des moyens 10 
abusifs, les choses sont allees tout autrement, et que, independamment 
des simples dedicaces, d'apres l ' ancien droi t coutumier , c ' e s t - â -d i r e les 
dedicaces qu i se faisaient par le fondateur meme d 'un monastere, lors 
de sa fondation, les intrigues des moines grecs ont pousse les princes 
regnants et les habi tants des pays â faire des dedicaces illegales, c'est- 15 
â -d i r e â soumettre â la dedicace quelques monasteres indigenes, exis tant 
anterieurement comme monasteres independants. I c i nous avons le 1 2 m e 

canon d u V I I m e concile cecumenique e t l e l r canon des I e t I I con-
ciles reunis dans l 'eglise des Saints Apotres , qu i defendent expressement 
â tout homme, fu t - i l la ique ou moine, fu t - i l etranger ou parent du fon- 20 
dateur, fut-ce le fondateur lui-meme apres le pacte de fondat ion de 
disposer d 'un monastere et de ses biens et de m o d â i e r si peu que ce soit, 
les legs institues lors de la fondat ion, surtout quand ces legs sont con-
formes aux legislations. Les princes et les assemblees, â diverses epoques, 
d 'accord avec les patriarehes oecumeniques de l 'Or ient , ont empeche ces 25 
sortes de dedicaces illegales et ont casse et annule plusieurs de celles q u i 
avaient ete faites par suite de frequents abus. Des documents de cette 
nature abondent en E o u m a n i e et i ls d&finissent clairement, t an t les 
dispositions des saints canons, que les concessions faites par le droi t 
coutumier du pays. 2 En effet, i l y a un poin t de d is t inc t ion impor tan t 3 0 

entre la dedicace v â r i t a b l e , pr imordiale , et cette dedicace fausse, i l legale, 
de seconde ma in , faite par des personnes depourvues de la faculte de 
disposer d 'une chose qu i ne leur appartenait pas. 

Toutes les autorites des pays roumains et meme les autorites eccle
siastiques d 'Orient , ont combat tu , â diverses Epoques, ces dedicaces, 3 5 

et cependant la moit ie au moins des monasteres dedies se t rouve aujour
d ' h u i soumise â une dedicace resultant d'actes entaches d'une i l legali te 
si flagrante. 

A l 'epoque de la decadence des droits acquis par les pays roumains , 
quelques princes, etrangers de na t ion et de sentiments, et meme quelques 40 

1 Voir specialement pour cette categorie de couvents, la bulle du patriarche de Constanti
nople Callinique, en date du 10 fevrier 1702, aceordee au couvent Honvezi en Valachie, qui 
definit clairement la condition des monasteres stavropugiaqu.es. 

2 Voir les actes consecutif s de l'assemblee generale de Valachie, confirmes par les chry-
sobulles d'Alexandre Iliache (6 mars, 1628), ceux de Matthieu Bassarabe (27 novemb. 1638; 45 
27 nov. 1639; 20 dece. 1640), les bulles synodales du patriarche de Constantinople (1640 et avril 
1641) et le chrysobulle de Constantin Bassarabe (14 mai 1657); de meme le chrysobulle de 
Radou-Leon (29 avril 1667); le rapport de l'assemblee generale de Valachie sanctionne par le 
Prince Morouzi (8 făvrier, 1794), ainsi que l'acte de la familie Costaki de Moldavie du 4 aout, 
1827. 50 
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descendants de fondateurs, sans tenir compte de l ' independance dont 
jouissaient certains monasteres indigenes, en ve r tu meme des pactes de 
fondation, ont v io le ces pactes et ont dedie les susdits monasteres, aux 
couvents [des Sa in t s -L ieux x . Quelques-uns sont alles plus l o in encore 
et ont pousse cet abus j u s q u ' â dedier, avec les terres y attenantes, 
un monastere independant, â quelque saint etablissement de l 'Or ien t , 
comme si de simples proprietes foncieres, sans aucun caractere rel igieux, 
pouvaient comporter un acte essentiellement spi r i tue l te l que la Dedicace ; 
tant a ete grande au siecle precedent la confusion dans les idees et dans 
les principes sur lesquels, des les temps anciens, etaient bases la posi t ion 
et les droits des etablissements religieux 2 . 

C 'est toujours de cette epoque que datent le peu d'actes par lesquels 
ont ete aehetees, pour le compte des Sa in t s -L i eux d 'Orient , ou par 
lesquels leur ont ete directement donnees, des proprietes sur le territoire 

1 Le cadre que nous avons impose â cette etude ne nous permet pas de nous arreter 
longuement sur ce point. D'ailleurs il faudrait des volumes pour exposer les artificieuses menees 
et les facons peu scrupuleuses, par lesquelles les moines grecs ont su se faire dedier les couvents 
du pays et s'approprier leur administration et leurs revenus. En parcourant les actes des dedi
caces, dont la plupart sont detournees de leur sens primitif, on pourra voir que ces saints 
peres n'ont recule devant aucun moyen, pas plus devant les faux temoignages et les falsifications 
des documents memes, que devant les exactions les plus violentes, qu'ils faisaient exercer par leurs 
compatriotes et allies, les princes et les metropolitains phanariotes du XVIII siecle. Voyez du 
reste, pour en avoir une idee, outre les actes qui annulent les dedicaces fausses et illegales, cites 
plus haut, voyez les actes relatifs aux dedicaces des couvents Caloui (testament de Bouzesco, 
9 sept. 1609, chrys. de Gregoire I. Ghyka, 19 juin 1673), Staneşti, (chrys. de Radou, 19 mai 
1615, chrys. de Const. Brancovano et bulle patriarchale du 8 mars 1692, chrys. de Nicolas 
Mavrocordat, 27 avril 1716), Radu-Voda (faux chrys. de Radou du 10 fevr. 1613), Vintilă 
Voda (chrys. de Radou Leon, 29 avril 1667), St. Jean de Bucharest (chrys. de Ducas, 12 mai 
1678), Hangou (chrys. de Nicolas Mavrocordat, 19 juil. 1715; chrys. de Michel Racovitza, 30 
juin 1716), St. Nicolas de Focşiani (acte de fondation du capitaine Vranciano, 1720), Rikitossa 
(chrys. de Gregoire Ghyca, janv. 1729), Spirea din Delu (bulle du metropolitain de Valachie, 
mai 1776 ; chrys. d'Ypsilanti, 1777), Vizantia (chrys. de Gregoire Ghyka, 15 janv. 1777)̂  
Vieroche (rapport du divan de Valachie du 8 fevr. 1794, confirme par Morouzi), etc. etc# 

etc. On pourrait multiplier ces citations â l'infini. 

Sur toutes ces dedicaces fausses ou illegales qui se multiplient surtout dans la premiere 
moitie du X V I I I siecle, sous les premiers phanariotes, on pourra observer que les plus frequentes 
sont celles que les princes, metropolitains, hauts dignitaires ou particuliers des Principautes 
Roumaines, ont accompli, sous l'influence des intrigues des moines grecs et des Grecs en general, 
en se basant sur un certain droit de parente ou de succession, mais en violant les pactes primi
tifs de fondation que les princes des pays, jusqu'â l'avenement des phanariotes, ont presque 
toujours fait respecter. (Voy. la note de la page 17;. 

2 On en pourrait citer un exemple curieux, un seul heureusement. En 1826, les moines 
grecs se permettent meme de disposer des proprietes et vendent tout un couvent aux Arme-
niens (le couvent de Stu. Georges de Codrou Hertzi). Ces aberrations sont du reste expliquees 
par les abus et les violences que les phanariotes ont exerce pendant un siecle dans notre 
pays, et par l'interet qu'ils prenaient specialement â ces riches couvents dont les revenus leur 
permettaient, â eux et aux leurs, de se rendre de plus en plus maîtres des Principautes Rou
maines. 

Toutefois, un fait curieux â noter c'est que les princes phanariotes, en violant les pactes 
de fondation et de dedicace d'un si grand nombre de couvents, independants jusque lâ, en ont 
aussi fonde et dedie de nouveaux, qu'ils ont le plus souvent dote par leurs moyens habituels, 
c 'est-â-dire en depouillant d'autres couvents, de leurs biens. II faut cependant reconnaître que 
plusieurs d'entre les fondateurs grecs de couvents roumains en ont fermement assure les condi-
tions d'existence par des actes categoriques de dedicaces. Voyez par exemple, l'acte de fondation 
de Vaccareşti, bâti par le prince Nic. Mavrocordat, 1719 ; celui de Stavropoleos, fonde par 
l'grchimandrite Joannicius, 8 nov. 1733 etc. 

1 

rouma in , en v io lant de la sorte une l o i qu i a ete de tout temps en 
vigueur chez nous, celle de ne pas accorder aux etrangers, droi t de pro
priete sur le territoire roumain . 

La issant donc de cote cette coupable infract ion aux lois du pays, 
a ins i que l 'aberrat ion q u i a pu dicter quelques dedicaces de proprietes 
immeubles aux Sa in t -L i eux , et envisageant la dedicace, dans le seul sens 
q u ' i l soit possible de l u i at t r ibuer , c ' e s t -â -d i re comme un fai t de vassalite 
spir i tuel le qu i ne peut avoir l i eu qu'entre deux etablissements rel igieux, 
nous r e c o n n a î t r o n s que la dedicace des couvents, b ien qu'elle ne soit 
pas un acte admis par les canons de l 'eglise, a ete cependant un fait 
accepte dans les coutumes des pays roumains et consacre par l 'usage. 
Toutefois , ce fait a ete pousse j u s q u ' â l 'abus par la soumission â la 
dedicace, de certains monasteres, independants dans le pr incipe . 

Les autorites des pays, d 'accord avec les chefs de l 'eglise d 'Or ient , 
ont fort souvent combat tu cet abus, qu i cependant a laisse b ien des 
traces p a r m i les monasteres actuellement dedies. 

Cependant , en ce qu i concerne le fait des dedicaces, le gouver
nement roumain , pour ne pas entrer dans des questions partielles de 
l i t ige , pourra i t admettre aujourd 'hui toutes les dedicaces des couvents 
du pays en general, comme des faits accompl i s ; i l l u i serait aise de con-
sentir, quant â l u i meme, au droi t de prescr ipt ion pour toutes ces dedica
ces de seconde ma in , q u i ont ete faites contre Pancien droi t coutumier 
du pays et au mepris de la volonte des fondateurs p r i m i t i f s ; en effet, 
i l peut aujourd 'hui consentir sans per i i â l ' abandon d ' un droi t que le 
pays a eu de tout temps et dont il a use â plusieurs reprises, c ' e s t -â -
di re celui d 'annuler toutes les dedicaces illegales. Toutefois, i l ne pour ra 
jamais , pensons nous, pousser la tolerance j u s q u ' â denier aux part iculiers 
et aux descendants actuels des fondateurs p r imi t i f s , le droi t d 'at taquer 
en justice des dedicaces illegales, quelle que soit leur nature, et de faire 
va lo i r par devant les t r i bunaux du pays, leurs pretentions contre les 
Sa in t s -L ieux , toutes les fois q u ' i l aura matiere. II est b ien entendu 
cependant, qu 'en pare i l cas, la jus t i f icat ion de leurs pretentions ne saurait 
jamais avoi r d 'autre resultat que celui d 'annuler la dedicace, reconnue 
f a u s s e p a r l a justice du pays, et de faire ren t re r le couvent lese, dans son 
etat d ' independance â l 'egard des Sa in t s -L ieux , tout en maintenant , en 
ce qu i concerne l ' admin is t ra t ion de ce couvent et de ses biens, les dis
positions generalement adoptees j u s q u ' â ce jour , en Eouman ie , pour les 
monasteres indigenes non dedies. 

M a i s pour en revenir â l 'a t t i tude que le gouvernement rouma in 
aurai t , selon nous, â garder pour le moment, dans la question des dedica
ces, i l nous p a r a î t qu 'en les admettant toutes sur le meme pied , comme 
des faits accomplis, notre gouvernement n 'aura i t â y vo i r que ce qu'elles 
sont dans les veritables actes de dedicace, c ' e s t - â -d i r e dans ceux de ces 
actes qu i sont exclusivement emanes des fondateurs pr imi t i f s , ayant seuls 
quali te pour faire des dedicaces legales, et par consequent i l ne pourrai t 
considerer comme proprietaires des biens situes sur le terri toire roumain , 
que les monasteres indigenes dedies et nullement leurs metropoles spir i tuel-
les des Sa in t s -L ieux . En effet, des que l ' on admet q u ' i l est contraire â 
l 'equite de regler l 'etat des monasteres dedies, autrement que d'apres 
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la volonte des fondateurs pr imit i fs et d'apres le pr incipe de la dedicace, — 
qui , ce pr incipe aussi, a eu, â son origine, sa raison d'etre, et doi t p a r 
consequent garder son caractere pr imi t i f , — il est evident qu 'on ne sau-
rai t , dans cette regularisat ion, prendre pour base que les dedicaces legales, 

5 c ' e s t -â -d i re , celles consacrees par le droi t coutumier , et non pas celles 
qu i ont ete de tout temps combattues et repoussees, tant par les autori tes 
civiles du pays, que par les autorites ecclesiastiques memes de l 'Or i en t . 
II est donc patent, que c'est seulement sur la base des dedicaces p r imor -
diales, que peut etre jugee la question, â savoir : â qu i appart ient le 

10 droi t de propriete sur les biens qu 'adminis t rent aujourd 'hui les prelats 
etrangers, au n o m des monasteres dedies, sis dans les Pr inc ipautes B o u -
maines, dont ils sont les superieurs; et assurement de cette maniere ( la 
seule equitable), i l n ' y aura plus aucune contestation sur la matiere , 
a t tendu q u ' i l faudra bien r e c o n n a î t r e d 'un c o m m u n accord, que les seules 

15 personnes morales ayant droi t de propriete sur ces biens, sont les monas
teres indigenes, qu i se rat tachent aux Sa in t s -L ieux par le seul fait de 
la Dedicace, fait q u i ne comporte nul lement l ' idee de propriete. 

L'ingerence de l'etat roumain dans l'administration des couvents dedies n'a jamais 
20 totalement dispăru ; elle est souvent demandee par les Saints-Lieux eux-meme. Nomination 

des hegoumenes. Ce qu'elle doit etre d'apres les lois ecclesiastique. Comment en Roumanie 
l'exeption s'est substituee â la regie. Causes qui ont amene la nomination des superieurs 
etrangers. Droits que les pays roumains se sont reserve dans cette circonstance. Les 
hegoumenies etrangeres n'ont plus leur raison d'etre. — Resultats negatifs auxquels elles aboutis-

25 sent. Necessite gravement sentie de separer les attributions des superieurs de couvent, d'avec 
celles de gerants et administrateurs des affaires civiles qui concernent les monasteres. Demora-
lisation et abus qui resultent de ce cumul d'attributions. La gestion des biens conventuels ne 
peut plus etre â l'avenir qu'entre les mains d'une administration la'ique. Obligations mises â 
la charge de tous les couvents en general, par les fondateurs et donateurs. L'entretien con-

30 venable des monasteres, objets de la donation, et celui des communautes qui les habitent, 
sont une condition inherente â tout don et offrande. Prevision speciale des fondateurs 
de couvents roumains dedies. Obligations des monasteres envers la patrie. Ce que les 
monasteres etaient autrefois en Roumanie. But patriotique de leur edification, des riches 
dons et des offrandes qu'on leur faisait. Les couvents dedies ont rempli ancienne-

35 ment leurs devoirs envers le pays, sans aucune resistance. Rien ne les autorise â s'en dis-
penser actuellement. Obligations speciales des couvents dedies, envers les Saints-Lieux, leurs 
patrons. En quoi consiste ces obligations? Elles sont subordonnees â celles qui ont pour 
objet la conservation des couvents indigenes, le bien etre et la prosperite de la patrie. Elles 
ne constituent pas un droit positif et ne peuvent pas se traduire en une redevance rigou-

40 reusement determinee. Necessite des budgets annuels qui reglent l'emploi et repartissent le 
montant des revenus des biens conventuels, conformement aux dispositions des donateurs. 
A qui appartient le droit de faire ces budgets? Conclusion. 

En eclaircissant ce permier point , c ' e s t - â -d i r e celui de savoir â qu i 
appart ient le droi t de propriete sur les biens, situes dans les Pr inc ipautes 

45 Boumaines et revendiques par les monasteres etrangers des Sa in t s -L i eux , 
une bonne p â r t i e de notre t â c h e est r empl i . En effet, apres avoir demontre 

que ces biens ne peuvent appartenir , quoiqu 'on veui l le objecter, qu ' aux 
couvents indigenes, i l nous sera b ien plus facile de resoudre la seconde 
question, posee au commencement de cette etude, celle de s avo i r ; quels 
sont les droits et obligations du gouvernement roumain dans l ' adminis
t r a t ion de ces monasteres et de leurs biens. 5 

Laissant de cote les faits quotidines qu i nous prouveraient suffi-
samment que c'est du consentement general et meme tres souvent sur 
la demande expresse et l ' insistance des Sa in t s -L ieux d 'Orient q u ' u n pare i l 
d ro i t s'exerce aujourd 'hui par le gouvernement roumain , nous allons 
examiner seulement en quoi consiste la question de l ' adminis t ra t ion et io 
si chacun des points q u i s 'y rapportent n ' impl ique pas une obl igat ion 
imperieuse pour l 'etat roumain , d'exercer son autorite de la maniere 
ia plus directe et la plus energique ; dans la gestion de cessaintesfondations 
et des biens qu i leur appart iennent . 

Les points auxquels se redui t la question du droit d 'administrer , 15 
sont les suivants : 

1° La nomina t ion des superieurs des monasteres ou hegoumenes et 
la f ixa t ion de leurs a t t r ibu t ions ; 

2° La repar t i t ion et l ' emplo i des revenus des monasteres. 
E x a m i n o n s le premier po in t e t nous verrons tout d 'abord, en 2 0 

consul tant les regles monacales, confirmees specialement pour les pays 
roumains , par un grand nombre de chrysobulles princieres et de bulles 
pa t r i a r cha le s , 1 nous verrons que, dans chaque monastere, l 'hegoumene 
do i t etre e lu par les moines et p a r m i les membres de leur communau te ; 
ce n'est que dans le cas ou l ' o n n ' y t rouverai t pas des hommes dignes 25 
de ces fonctions, q u ' i l serait permis de chercher ailleurs un hegoumene 
reunissant les qualites voulues. En outre par le 8 8 m e canon du concile 
l o c a l de Oarthagene, i l est clairement statue q u ' u n moine ne peut etre 
hegoumene dans un couvent ou i l est etranger, e t les 1 7 m e e t 2 1 m e canon 
du V I P 6 concile cecumenique defendent aux moines de passer, comme 30 
superieurs ou meme comme simples rel igieux, d ' un monastere â l 'autre. 

Ces regles ont ete observees dans les pays roumains j u s q u ' â ce que 
des relations plus frequentes avec l 'Or ient et sourtout avec le clerge 

1 Comme nous l'avons dit plus haut, l'organisation et la conditions de tous les couvents 
du pays, telles qu'on les trouve â toute epoque, sont non seulement incompatibles avec le droit 35 
de propriete reclame par les Saints-Lieux, mais les rendaient meme, dans l'administration de 
leurs biens, completement independants des couvents auxquels ils etaient dedies, sans etablir 
la moindre distinction entre les couvents dedies et les autres monasteres du pays. Voir â l'ap-
pui, le grand diplome qui constitue, pour ainsi dire, la charte monacale de Valachie, confirme 
par l'assemblee generale et le prince Constantin Mavrocordat, et qui contient textuellement ^ 
tous les actes anterieurs, depuis 1596 jusqu'en 1657, par lesquels les assemblees et les princes du 
pays, les synodes et les patriarehes de Constantinople ont successivement regie et confirme les 
droits et l'organisation des couvents du pays. Du reste on trouve l'origine de ces dispositions des 
le X I V siecle. 

Voir en outre, une foule d'autres actes du meme genre qui ne sont pas contenus dans ce 45 
document et parmi eux, la bulle du patriarche de Constantinople Jeremie (1593), celle du ;patr. 
•de Jerusalem (24 avril, 1664), celle deja citee du patriarche Callinique (10 f£vrier 1702), celle de 
Cyrille, patriarche de Jerusalem (vers 1706), et les chrysobulles de Gregoire Ghyca (1742 et 
1767), d'Ypsilanti (1776), de Morouzi (1799 dec.) confirme par acte synodal et patriarchai (9 
janv. 1800), de Caradja (4 mars 1813 et 1815), confirme de meme par acte du patriarche de 50 
Je>usalem (1816); tous s'occupant de la regularisation en general de la condition des couvents 
dedies, tant en vue de leur administration canonique que de celle de leurs biens. 
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grec et slave de Turquie , y aient fait prevaloi r l ' excep t ion ; en veri te , 
i l fut un temps (apres la soumission des pays roumains â la Porte) , o i i 
les princes des pays et les fondateurs des monasteres, pousses par leur 
zele pour le b ien de ces etablissements indigenes et peut-etre pour celui 

5 du pays entier, et reconnaissant chez les moines etrangers, des merites 
superieurs â ceux des indigenes, ont appele des S a i n t - L i e u x des prelats 
pour leur confier les hegoumenies des couvents du pays, dedies ou inde
pendants. Les ra i son q u i ont mi l i t e pour l ' in t roduc t ion des rel igieux 
etrangers dans les monasteres du pays, sont de diverse na tu re ; le meri te 

1 0 et la faveur sont cependant les principales ; mais souvent aussi la cupidite 
des princes et des familles fondatrice, a contribue â la provoquer. T o u 
tefois, nous devons observer que de pareilles concessions etaient purement 
personnelles, viageres, operees en faveur de te l ou te l moine des Saints-
L i e u x , p ieux ou bienfaiteur. Ma i s i l resulte des temoignages que nous 

15 sommes en mesure de produire , que ces faveurs personnelle devenaient 
quelquefois la source d'une usurpat ion des droits du monastere indigene, 
par des moines etrangers, qu i insensiblement transformaient ces faveurs, 
en dedicaces arbitraires des couvents roumains aux monasteres etrangers, 
d 'o i i i ls etaient venus 1 . 

20 D ' a u t r e part , l 'abus consistant â faire veni r des hegoumenes de 
l 'etranger pour les monasteres du pays, se t ransforma en coutume p l u 
sieurs fondateurs de monasteres stipulerent, dans les actes de dedicace de 
leurs fondations que le monastere etranger, pa t ron du couvent indigene 
dedie, aurai t le droi t d 'y envoyer des hegoumenes pour Padminis t rer ; mais 

25 tous ces actes st ipulent en meme temps que ces hommes doivent posseder 
toutes les qualites requises pour cette charge, et la plus par t de ces 
actes porte que si ces conditions ne sont pas strictement observees, si 
les hegoumenes envoyes des L ieux-Sa in t s t rava i l len t â la ruine et non 
â la prosperite du monastere indigene, les autorites du pys auront â inter-

30 ven i r et â confier le monastere â des hommes q u i se mon t ren tp lus scru» 
puleux observateurs de la volonte des testateurs 2 . 

Vo i lâ donc que, outre le droi t inherent que l 'autonomie du pays 
confere a l ' E t a t roumain de regir tous les etablissements publ ics de son 
terri toire, les actes memes de dedicace legale placent la nomina t ion et 

35 la conduite des hegoumenes des couvents dedies, sous le controle du pou-
vo i r loca l , qu i par tout est le protecteur na ture i de tels etablissements 
et le garant oblige de l 'acomplissement des volontes des fondateurs. 

1 V o i r Ies actes deja cites plus haut d 'Alexandre Iliache (1628), le chrys. de Const. B r a n -
covano du 8 mars 1692, relatif â la dedicace de Stanesti, ainsi qui l a plupart des actes de dedi-

40 cace de la f in du X V I I , et du X V I I I siecle, surtout ceux de Moldav ie . Ajoutez ces paroles du 
patriarche Macarius , sur le meme couvent de Stanesti : „ T h e whole place is now desolate ; for 
the owners of i t , soon after its erection, submited its governement to Nicephorus, Patriarc'h of 
A lexandr i a , after whose deceas no one paid to id any a t tent ion" . — " T o u t ces l ieux sont ma in -
tenent devastes, car ieurs proprietaires, peu de temps apres la fondation, ont confie leur adminis
t ra t ion â Nicephore, patriarche d'x\lexandrie, apres le deces duquel personne n ' y fi t plus la 
moindre a t tent ion" . (Travels of Macarius, vo i . II , p. 373). - Notre histoire n'est pas moins 
remplie de pareils faits. Le respect et la consideration dont jouissaient les moines d'Orient, le 
refuge et l 'hospotalite genereuse qu'i ls trouvaient dans le pays en toute circonstance, ont natu-
rellement amene de frequentes faveurs de ce genre, par lesquelle, grâce â leurs manipulations, ils 

50 sont arrives â s'eriger en m a î t r e et possesseurs d 'un quart des biens du pays. 
2 V o i r l'acte de fondation de Cotrotcheni, par le prince Cherban Cantacuzene (1682 oc < t » . 

La raison pour laquel le on a appele des superieurs de l 'etranger 
pour regir les monasteres indigenes, est clairement enoncee dans plusieurs 
des anciens actes de dedicace ; si elle ne s'y t rouve pas toujours formule, 
elle y est du moins sousentendue, car â cette epoque, l ' op in ion generale 
a t t r ibua i t aux moines d 'Or ient , des connaissances plus etendues que celles 5 
de notre clerge, dans les affaires ecclesiastiques; i ls avaient en outre, 
dans les contrees ou i ls se t rouvaient , des moyens d'existance plus 
restreints que chez nous. Les E o u m a i n s les appelaient donc et leur con-
fiaient les couvents indigenes, dans l 'espoir qu ' i l s fairaient preuve d'une 
pi^te plus exemplaire et qu ' i l s repandraient davantage les lumieres et 10 
les bienfaits dans le pays . Toutefois, la na t ion s'est constamment reserve 
le droi t de revoquer ces hegoumenes etrangers, dans le cas ou ceux-ci 
n 'accomplira ient pas les conditions susdites; ce droi t elle l ' a souvent 
exerce et jamais il est tombe des mains du gouvernement r ouma in K 

Or , des que la nomina t i on des hegoumenes etrangers, aux monasteres 15 
indigenes (meme dedies), n ' a plus sa raison d 'e t re ; des que ces hegou
menes, au l i eu de r empl i r le bu t pour lequel i l s ont ete mandes, n 'en 
ont aucun souc i ; des que le pays possede un clerge tout aussi eclaire 
et au moins tout aussi digne que celui de l 'etranger, l ' i n t roduc t ion des 
hegoumenes etrangers dans le pays n ' a plus r ien q u i la justifie. Ajou tons 20 
encore que le gouvernement roumain , en maintenant pendant ces 
quarante dernieres annees, ces dispositions completement surannees,n'a 
abou t i q u ' â des deceptions ; les couvents dedies sont tombe s de plus en 
plus en decadence; â la p i e ţ e , aux lumieres et aux bienfaits dont les fon
dateurs de ces monasteres esperaient gratifier le pays, par le m o y e n des 25 
hegoumenes etrangers, ce sont substitue la demoral isat ion, l ' incur ie , 
l ' ignorance, la mauvaise fo i e t la prevar ica t ion. Les autorites ecclesias
tiques ont elles-memes fort souvent reconnu ce fait et elles ont frequemment 
adresse des plaintes au gouvernement rouma in , contre les superieurs 
qu'elles memes avaient recommande. Le gouvernement r ouma in ne peut 30 
des lors avoir une g a r a n ţ i e fondee pour admettre les etrangers aux 
hegoumenies des monasteres indigenes dedies et le pretendu droi t des 
L i e u x - S a i n t s de recommander des hegoumenes etrangers, ne peut etre 
considere aujourd 'hui que comme une concession q u i leur a ete faite par le 
gouvernement r ouma in â t i t re d 'epreuve; epreuve dont le resul tat 35 
s'est clairement t radui t par un prejudice â l 'egard des couvents dedies; 
le tout au det r iment de la moral i te et de la bonne foi publ ique et au 
mepris des intentions des fondateurs. 

D ' au t r e part , nous devons r e c o n n a î t r e que, vu les developpements 
que les progres de la v i e sociale ont procure aujourd 'hui aux proprietes 40 
conventuelles, dans les pays roumains , leur adminis t ra t ion est devenu^ une 
charge difficilement compat ib le avec le caractere monastique, d 'autant 
p lus que meme l e 2 7 m e canon du I V m e concile cecumenique avai t p r e v u 
que la charge de curateur des biens conventuels devai t etre totalement 
dis t incte de celle de chef d'une congregation religieuse. 4 5 

1 V o i r le formulaire- de declaration de la part des moines grecs, envoyes en qualite 
d'hegoumenes aux couvents valaques, dans le Memorandum de M r . Bengesco, 1858, p. 75. 
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C'est pourquoi le gouYernement roumain , dans Pinteret des monas
teres, a main tenu les charges des hegoumenes dans ce qu'elles doivent 
etre en realite d'apres les lois ecclesiastiques, c ' e s t - â -d i r e dans l ' adminis 
t ra t ion spiri tuelle et domestique de la communaute de chaque monastere, 

5 en ayant soin de f ixer pour chaque couvent un budget proport ionne 
â ses besoins materiels, et en rapport avec ses us et obligations d 'hospi-
tal i te et de bienfaisance; il a veille â ce que les monasteres independants 
de la B o u m a n i e restassent des l i eux de r e t r ă i t e , de p i e ţ e , de t ran-
qui l l i te et d 'aumone, et non pas des ruines, depeuplees de moines et 

10 souvent meme de pretres desservants, des comptoirs de commerces inter -
lopes, des foyers de proces, d' intrigues et de demoralisat ion, tels que sont 
au jourd 'hui les couvents dedies des Pr inc ipautes Boumaines . Ce salutaire 
effet a ete du â la creation d'une admin is t ra t ion centrale des biens 
ecclesiastiques, inst i tuee aussitot q u ' i l a ete constate qu'une t â c h e de 

15 cette nature devenait incompat ib le avec le caractere m o n a c a l ; i l serait 
indispensable qu 'en generalisant des dispositions q u i j u s q u ' â ce jour 
n 'on t ete que partielles, toutes les hegoumenies du pays fussent enfin 
dechargees de la gestion exterieure des biens conventuels, par l ' admi 
n is t ra t ion gouvernementale, offrant seule les garanties necessaires d'ordre 

20 et de probite voulues pour une gestion loyale et un emploi des revenus 
conforme aux dispositions, volontes et intent ions des fondateurs et 
donateurs. 

II nous reste maintenant , pour elucider tous les points concernant 
l ' admin i s t ra t ion des couvents dedies et leurs biens, â examiner de quelle 

25 maniere on doit repar t i r et employer les revenus de ces biens, pour ne 
,pas sortir de la lettre et de Pesprit des donations legales, faites â ces 
monasteres. P o u r arr iver â cette f in , nous devons r e c o n n a î t r e que les 
biens conventuels en general sont soumis â deux condit ions, qu i sont les 
memes pour toutes les categories de monasteres, sans exception. En effet, 

30 tout homme q u i a donne quelque chose â un couvent, a eu en vue 
deux buts , â savoir, facil i ter Pentret ien convenable du couvent q u i a 
ete l 'objet de la d o n a t i o n ; et favoriser Paccomplissement des ceuvres 
de charite et de bienfaisance publiques, sous quelque forme qu'elles 
se produisent. 

35 La premiere de ces deux conditions est si naturelle, q u ' i l etait â 
peine besoin de Pinscr ire dans les actes de donat ion. II est c lair que si 
l ' o n favorise un etablissement, d ' un don quelconque, ce ne peut etre 
qu 'en vue d'en augmenter le bien-etre. Cependant tous les actes de 
dedicace legale et plusieurs meme de dedicace arbitraire, renferment, 

40 comme clause expresse, Pentret ien convenable des couvents indigenes 
dedies, comme si leurs fondateurs, et meme ceux qu i en disposaient 
arbi trairement, avaient craint qu 'un jour les moines etrangers ne depouil-
lassent et ne negligeassent complet ement les monasteres indigenes soit 
au profi t des metropoles de l 'etranger, soit dans leur interet par t icul ier . 

45 A cet egard, sans doute, P E t a t r ouma in est tenu d'exiger que les 
couvents indigenes soient entretenus proport ionnel lement â leurs revenu, 
car les B o u m a i n s ne peuvent se defendre d'une juste ind ignat ion , en 
voyan t les moines etrangers, qu i depuis tan t d'annees, adminis t rent 
ces biens, laisser tomber en ruines et l iv re r â la profanation tant de 

monuments de la p i e ţ e et de la gloire de leurs ancetres; en v o y a n t 
surtout que sur la total i te des biens legues par ces p ieux donateurs, 
c'est â peine si une faible par t est faite â la reedificat ion et â Pentret ien 
de leurs fondations. î f o u s pouvons affirmer, sans erreur notable, que la 
moi t ie au moins des couvents dedies des Pr inc ipautes Boumaines , se 5 
t rouve aujourd 'hui dans un etat d 'abandon complet , et que leurs hegou
menes ne sont que des prepos^s â la percept ion des revenus, lesquels 
passent directement aux Sa in t s -L ieux , toutes les fois qu ' i l s ne restent 
pas dans leurs bourses. La dignite de notre sainte rel igion, les volontes 
des gen^raux bienfaiteurs des monasteres indigenes, Pesprit de la na t i on 10 
en general, reclament contre une telle profanat ion, et le gouvernement 
ne p o u r r a pas rester indifferent a u d e v o i r q u i l u i incombe de remedier 
â un m a l si g rand et de repr imer de si honteux abus. 

M a i s Pentret ien des edifices, du service d i v i n et des communautes 
q u i devraient habiter les saints etablissements, ne sont pas les seules 15 
condi t ions stipulees par les donateurs des biens conventuels. 

Chez nous aussi, de v ie i l le date, les monasteres n 'ont pas ete un i -
quement des l i eux de r e t r ă i t e , consacres â la v ie monas t ique ; dans un 
pays expose â de si frequentes invasions et revolut ions que la B o u m a n i e , 
les couvents, b â t i s presque tous en forme de citadelle avec de larges 20 
murs de defense et souvent caches dans des localites d 'un acces difficile 
a u x depredateurs, ces couvents, disons nous, ont eu aussi pour bu t , de 
donner une large hospital i te â ceux qu i s'y ab r i t a i en t ; de faci l i ter les 
moyens d'existence â tout ceux que leur faiblesse et la r igueur des 
evenements reduisaient â demander secours; de conserver le precieux 25 
depot des sciences et des arts et d'en activer la propagat ion. 

Voi lâ de quelle nature etaient les diverses t â c h e s , laissees â la 
charge des saints etablissements du territoire r o u m a i n ; toutes les per-
sonnes que leur p i e ţ e por ta i t â desirer le bien-etre mater ie i et m o r a l de 
leur pays, n 'avaient alors d 'autre moyen que de faire des largesses a u x 30 
monasteres. C'est ponrquoi nous voyons tous nos ancetres deposer gene-
reusement sur Pante i de la re l igion, toutes les offrandes de leur pat r io
t isme ; nous les voyons donner des biens aux couvents, af in que ceux-c i 
accueil lent b ien le voyageur ; donnent un asyle â Pexpa t r i e ; v iennent en 
aide aux pauvres et aux veuves ; qu' i ls dotent les orphel ines; qu ' i l s 35 
entretiennent des hop i t aux pour les malades et les infirmes ; qu ' i ls creent 
des imprimeries pour la pub l i ca t ion et la propagat ion des l ivres u t i l e s ; 
enfin pour qu ' i ls contr ibuent , par tous les moyens, â Pamei io ra t ion de 
l 'etat mora l et mater iei des habitants du pays, et qu ' i ls viennent , au 
besoin, en aide â la patr ie . 40 

C'est peut-etre un sentiment de meme nature, q u i â preside â 
la dedicace de plusieurs couvents indigenes, aux communautes religieuses 
des Sa in t s -L ieux . !N"os ancetres esperaient, qu 'en met tant en re la t ion 
plus in t ime les monasteres du pays avec ceux d 'Orient , les moines q u i 
en viendraient , plus instrui ts que les notres, sauraient donner chez nous 45 
Pexemple d'une p i e ţ e plus eclairee et contribueraient d 'une maniere plus 
efficace aux progres du pays . Quant au passe, nous devons Pavouer , 
leurs esperances n 'ont pas toujours ete d e ş u e s ; mais les temps ont 
change, et leurs bonnes intentions ont tr istement servi de base â la 
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cont inuat ion d ' un etat de choses qu i est l o i n aujourd 'hui de produire 
les effets utiles pour lesquels i l ava i t ete ins t i tue . 

Ce que nous venons d'exposer j u s q u ' â present d'une maniere gene
rale, relat ivement aux bonnes oeuvres par lesquels les monasteres etaient 

5 obliges de veni r en aide â la na t ion , n'est pas une assertion denuee de 
preuves. Les actes de donat ion en grande p â r t i e , et ceux de dedicace 
legale surtout, contiennent des obligations ident iques ; elles peuvent 
var ier dans la forme, d ' un acte â un autre, mais elles n 'alterent pas 
pour cela l 'espri t et l ' in tent ion , qu i sont les memes pa r tou t ; les clauses 

10 var ient avec l ' £ p o q u e et le caractere des donateurs. II n'est pas moins 
v r a i que tout monastere possedant des biens, a des obligations corre-
lat ives de bonnes ceuvre publiques, et cela etait , dans le passe; une chose 
si commune et si naturelle que jamais, a v â n t une epoque q u i remonte 
tout au plus â quarante ans, les couvents du pays, dedies ou indepen-

15 dants, n 'ont tente de s'en affranchir, toutes les q u ' i l y a eu necessite 
de contribuer, soit separement soit col lect ivement â l ' ex t inc t ion des 
epidemies, â l 'ediff icat ion et â Pentret ien des hopi taux, hospices et 
asyles, â Petablissement et â la dota t ion d'ecoles, de seminaires, d ' impr i -
meries, voire meme â des contr ibutions devant servir â la l i qu ida t ion 

20 des dettes de l ' B t a t ou b ien â Pentret ien des armees de defense 1. 
Eefuser de pareils secours eut semble aux moines d'autrefois, une 

inf rac t ion â la volonte des fondateurs, q u i avaient offert leurs biens aux 
monasteres, dans l ' i n ten t ion de repandre a ins i , sur tout le pays et sous 
la protec t ion tutelaire de notre sainte re l ig ion , les bienfaits d 'une richesse 

25 plus genereusement repartie. 
Personne ne peut contester que les oeuvres de bienfaisance pub l ique 

* n 'a ient ete une des conditions stipulees chez nous par les donateurs, ni 
prouver q u ' i l existe un seul couvent, d 'une categorie quelconque, qu i se 
soit jamais soustrait â Pobl igat ion, soit de contribuer par cot isat ion aux 

30 ins t i tut ions de bienfaisance de la patr ie, soit â celle de venir â son secours 
dans les temps difficiles. 

îşTous soutenons donc q u ' i l n 'existe aucune raison sur laquelle les 
monasteres dedies des Pr incipautes , puissent se fonder pour refuser de 

A II n'y a presque pas ete couvent ou l'on ne trouve de pareilles conditions, dans l'acte 
35 de dedicace. Cette obligation, qu'il serait oiseux de s'arreter â prouver, etait tellement naturelle, 

tellement inherente â l'esprit des dedicaces, que le gouvernement des pays en a toujours dispose, 
sans opposition, et a meme fixe et reparti le genre et le montant de pareilles contributions. Voir 
les rapports de l'assemblee generale de Moldavie (12 sept. 1704 et 1 mars 1706) confirmes par 
Antioche Cantemir (juin 1705 et 1 mars 1706). Les chrysobulles suivants : en Valachie : 

40 d'Alex. Ypsilanti (17 mars 1775), de Morouzi (27 nov. 1793 et 20 octob. 1794), de Hangerli 
(22 janv. 1798), du divan executif (25 mars 1798), de Const. Ypsilanti (5 sept. 1803), de Caradja 
(19 mai 1817); — en Moldavie : celui de Ypsilanti (8 juin 1799), les rapports des Assem-
blees de Moldavie (25 mars 1813 et 1 janv. 1828) et de Valachie (6 dec. 1822); en outre les 
chrys. de Const. Brancovano (1707) et de Const. Mavrocordat (28 dec. 1761), relatifs au cou-

45 vent dedie de St. Sabba de Bucharest; et nombre d'autre pareils actes qui abondent dans les 
Archives de l'Etat. 

Les puissances etrangeres ont aussi profite tres souvent de ces contributions, nommees 
dans le pays, cisle, et dans presque toutes les occupations militaires des Principautes par ies 
armees russes et turques, les couvents ont largement contribue â subvenir â leurs depenses. 

50 Voir les decrets de Michel Soutzo (1 dec. 1801), du divan executif de Valachie (14 mars 
1809, 10 avril et 4 juillet 1812), et aux Archives de l'Etat, toutes les pieces de ce genre, 
ayant rapport â toutes les occupations militaires du pays. 

rempl i r , â cet egard, la volonte des fondateurs, volonte â laquelle ils 
n 'ont cesse, durant des siecles, de se soumettre sans opposi t ion 1. 

L ' E t a t , en sa quali te de garant de Paccomplissement des anciens 
pactes, doit donc encore faire i c i usage de son autorite, pour assurer 
la stricte observation des clauses de donat ion. C'est â l u i qu ' incombe, 5 
sans contredit , le devoir de mettre â execution les volontes des fondateurs, 
non seulement en ce q u i touche â Pentret ien des etablissements p ieux 
sis sur le terri toire rouma in , mais aussi en ce qu i concerne la f ixa t ion de 
la par t de cont r ibut ion , par laquelle les biens conventuels doivent subvenir 
aux inst i tut ions d 'u t i l i te p u b l i q u e ; ces deux conditions etant genera- 10 
lement imposees â tous les biens conventuels situes sur le terri toire rou
m a i n , a ins i q u ' i l a ete d i t plus haut . 

Neanmoins , i l est juste et indispensable de r e c o n n a î t r e que les cou
vents dedies de la E o u m a n i e ont une obl igat ion de plus que monasteres 
non dedies; c'est dans cette obl igat ion meme que consiste, pour a insi 15 
dire, la par t materielle ou temporelle du droi t de dedicace. Les anciens 
actes de donat ion q u i statuent sur la dedicace d 'un couvent indigene, 
contiennent une troisieme clause, distincte des deux qu i ont ete analysees 
plus haut . Cette clause les oblige â fournir des aides, secours et aumones, 
non seulement en objets de consommation, mais surtout en numeraire, 20 
â leurs metropoles des Sa in t s -L ieux . D'apres la majeure p â r t i e des actes 
de donat ion reguliere, Pexcedent des revenus, apres avoir satisfait large
ment aux deux premieres condit ions, p a r a î t avoi r eu la dest inat ion c i -
dessus. Les comptes des couvents dedies, soumis â differentes epoques, 
au controle de l ' E t a t , demontrent avec evidence q u ' i l en etait a insi , alors 25 
que les clauses des donations etaient encore respectees. II est â observer 
q u ' â cette epoque, les monasteres memes dont la dedicace n ' ava i t pas 
eu l i eu conformement aux lois adoptees et reconnues par P E t a t et les 
chefs de l 'eglise, et dont les biens etaient abusivement abandonnes â 
la disposi t ion absolue des Sa in t s -L ieux d 'Orient , ces monasteres memes 30 
dis-je, ne remplissaient la cond i t ion de secours et d'aumones â l 'etranger, 
qu'apres avoir satisfait â leurs obligations nationales, obligations i m p l i -
quees dans leur etat const i tut i f 2 . 

P a r consequent, i l nous semble hors de doute que le gouvernement 
rouma in , des que le droi t â des secours et â des aumones sera restreint 35 
dans ses v&ritables l imi tes , n ' i r a pas contester le moins du monde la stricte 
et religieuse execut ion de cette derniere clause. De la franche et reguliere 
observance des devoirs imposes aux couvents dedies, par rappor t aux 
pays roumains ou ces couvents et leurs biens se t rouvent situes, decou-
lera, comme une consequence naturel le et obligatoire, Paccomplissement 40 
des devoir de charite et d 'hommage prescrits â Pegard des S a i n t s - L i e u x ; 
mais encore faut i l r e c o n n a î t r e que ceux-ci etant constamment subor-
donnes aux premiers, ce n'est jamais â leur detr iment qu ' i ls devront s'ac-

1 Comme nous \ avons dit plus haut, c'est le gouvernement qui a toujours dispose de 
cette obligation imposee aux couvents dedies par leurs fondateurs. Voyez aussi les registres des 45 
comptes que tous les couvents etaient obliges de soumettre au controle de l'Etat, lesquels se 
trouvent aux Archives de l'Etat, surtout ceux des annees 1730 — 1741. 

2 Voyez les decrets de Hangerli (27 aout 1798), le rapport de l'assemblee generale de 
Valachie (10 sept. 1798), le decret de Mourouzi (dec. 1801), etc. Voyez aussi la brochure de Mr. 
Brezoiano, p. 89, ainsi que les registres cites ci-dessus (pag. 34). 
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compli r . Les besoin momentanes des monasteres indigenes, les necessites 
diverses de la patrie, les developpements reclames parf ois par les inst i tut ions 
de bienfaisance et d 'educat ion publ ique dans le pays , enf in Paugmenta t ion 
et la d iminu t ion des revenus des biens conventuels , pour ron t faire var ie r 
tres souvent le montant des secours accordes a u x communautes de l 'Or ien t . 

Cette perspective de f luctuat ions et d ' ins tab i l i t e pourrai t , en ce 
moment surtout, sembler inquietante pour les moines etrangers; cepen
dant i ls ne sauraient s'en plaindre, car, â coup sur, elle est comprise i m p l i -
citement dans le pacte de la dedicace et tres souvent meme, elle se t rouve 
clairement declaree dans les actes authentiques. A u s s i , P E t a t roumain , 
prenant pour base dans cette circonstance comme dans toutes les autres, 
les dispositions reglees par les fondateurs et les donateurs pr imi t i fs — 
dispositions dont les moines etrangers ne sauraient certainement pas 
contester la va l id i te — P E t a t roumain , disons nous, ne pour ra jamais 
se dispenser de r e c o n n a î t r e , de son cote, q u ' i l convient sans contredit 
de consacrer annuellement une por t ion excedente des revenus des cou
vents roumains dedies, pour etre employee en secours et aumones, accordes 
aux monasteres des Sa in t s -L ieux , dont ceux- la relevent. Ma i s cette 
por t ion — si l ' on veut rester str ictement dans le cercle des clauses stipulees 
par les anciens actes — ne pourra jamais etre determinee d'une maniere 
f ixe et constante; car l ' emplo i de cette somme etant subordonne â Paccom
plissement d'autres condit ions qu i ont une pr ior i te incontestable, et cette 
p â r t i e des revenus n 'etant en defini t ive que l 'objet d 'une offrande bene
vole, i l ne resulte pas de l a , â v r a i dire, pour les Sa in t s -L ieux , un droit 
posit if et categoriquement sp6cifie, q u i puisse se t raduire en une rede-
,vance permanente et invar iable . 

A plus forte raison, les moines de l 'etranger ne pourront pas se 
prevaloir de cet us de generosite t radi t ionnel le legue au pays par les 
antiques bienfaiteurs des couvents indigenes, pour reclamer un droi t 
d'ingerence ou meme de controle sans l ' emp lo i des revenus conventuels. 
Les anciens documents constatent b ien qu ' i l s ont droi t â la bienvei l lance 
et â la l iberali te des pays roumains, mais n o n pas du tout qu ' i ls posse-
dent celui de regler eux-memes ces offrandes. 

Toute la question de la r^par t i t ion et de l ' emplo i des revenus 
des monasteres dedies, se reduit donc â la fo rmat ion d ' u n budget annuel 
que la na t ion roumaine est seule en droi t d 'elaborer, a t tendu que ce 
budget ne dispose que des fonds et des revenus appar tenant â certains 
couvents indigenes et nullement â des monasteres e t rangers ; il y devra 
neanmoins etre toujours tenu entierement compte de la volonte des fon
dateurs et donateurs, car, outre les parts de revenu qu i seront affectees 
aux besoins interieurs des couvents dedies de la E o u m a n i e et â ceux 
des etablissements de bienfaisance et d 'u t i l i t e pub l ique du pays, il y 
sera pareil lement p o u r v u â des secours et aumones envers les monasteres 
des Sa in t s -L ieux . 

P o u r nous resumer donc en peu de mots, nous repeterons, qu'en 
compulsant des documents existants et qu 'en examinan t les droits ab 
antiquo, nous avons ete amenes aux conclusions suivantes, lesquelles 
presentent d'elles memes, â peu de chose pres, la so lu t ion ele la question 
des couvents dedies des Pr incipautes B o u m a i n e s : 
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1° Les proprietes des monasteres dits grecs, consti tuent les biens 
de quelques monasteres indigenes, qu i ne se rat tachent aux Sa in t s -L ieux , 
que par Pacte de dedicace. Cependant cet acte n ' impose au monastere 
dedie que Pobl iga t ion de r e c o n n a î t r e l a preponderance spirituelle d u monas
tere duquel il releve, jointe au devoir de l u i fournir des secours et de le 
gratifier d'aumânes; tou t se redui t l a . Comme tels, les monasteres de
dies, a insi que leurs proprietes, devraient etre places â Pegard de P E t a t 
roumain , sur le meme p ied que les autre monasteres de la Eouman ie , 
qu i possedent egalement des proprietes, v u que Pacte q u i distingue les 
monasteres dedies, de ceux q u i ne le sont pas, n'est nullement de nature 
â modifier le droi t de propriete des premiers ou leur posi t ion c iv i le 
dans P E t a t roumain . 

2° La nomina t ion d'hegoumenes etrangers et recommandes par les 
Sa in t s -L ieux , a pris son origine dans les conditions de superiorite des 
moines d 'Or ient , sur le clerge n a ţ i o n a l ; ces conditions n 'exis tant plus 
aujourd 'hui , i l s'en suit que par le main t ien des hegoumenies etrangeres, 
preposees â l ' admin i s t ra t ion des couvents dedies, le resultat auquel on 
about i t se t rouve entierement oppose â celui pour lequel elles ont ete 
instituees dans le p r i n c i p e ; conseqiiemment, cet etat de choses n'a plus 
actuellement sa ra ison d'etre. E n outre, l'etat actuel du pays au point 
de vue social, reclame, pour l ' adminis t ra t ion des biens conventuels, en 
place des personnes revetues d ' un caractere rel igieux, une ins t i tu t ion 
plus speciale dans la matiere. II est donc necessaire d 'etablir une ligne 
de demarcat ion entre les a t t r ibut ions d 'un superieur de couvent (personne 
revetue d 'un caractere monacal) , et celles d'une adminis t ra t ion des biens 
temporels, laquelle au jourd 'hui ne peut etre composee que de laiques. 

3° L ' e m p l o i des revenus des couvents dedies, lesquels ne different, 
a ins i q u ' i l a ete prouve, de ceux non dedies, que par le fai t essentiellement 
sp i r i tue l de l a dedicace, doi t etre regie au moyen de budgets, elabores 
par la na t ion roumaine, lesquels determineront annuellement et confor-
mement aux besoins du moment, les parts destinees : 

a : â Pedif icat ion et â Pentret ien convenable des monasteres dedies 
d u p a y s ; 

b : â la cont r ibu t ion en faveur des inst i tut ions de bienfaisance et 
d'utilite publ ique d u p a y s ; 

c : â Penvoi , en guise de secours, aumones et redevances d'hommage, 
aux Sa in t s -L ieux . 

A i n s i regiee, l a question des couvents dedies des Pr incipautes B o u 
maines, satisferait pleinement â la lettre et â Pesprit des clauses de fon
da t ion et de donation, et ce reglement serait en meme temps, conforme 
aux us traditionnels et consacres par les actes des pays roumains et 
de l 'eglise d 'Orient . 

P o u r nous, ayan t eu recours â tous les documents anciens, nous 
croyons, qu 'en Pabsence d'une ententeprealable sur les modifications â intro-
duire dans l'etat des choses prescrit par les actes anciens et â defaut d 'une l o i 
generale de secularisation applicable â tous les biens de l'eglise, cette maniere 
de trai ter et de resoudre la question peut seule remedier aux abus qu i se com-
mettent aujourd 'hui et mettre un terme aux desordres auxquels les 
difficultes soulevees par cette question, exposent le pays tout entier. 
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MĂNĂSTIRILE ÎNCHINATE DIN ROMÂNIA 
STUDIU ASUPRA DREPTURILOR Şl ÎNDATORIRILOR ACESTOR AŞEZĂMINTE 1 

în an i i d i n u r m ă s-au scris, în Pr inc ipa te le B o m â n e , destul de nume
roase c ă r ţ i , b r o ş u r e şi a r t ico l i despre m ă n ă s t i r i l e r o m â n e ş t i cele î n c h i n a t e 2 

5 Sîntelor-Locaşe d i n Orient şi cu toate acestea î n c ă nu s-a spus ce este m a i 
de temei î n t r - a c e a s t ă cestiune a şa de î n s e m n a t ă pentru starea de az i a 
B o m â n i e i ş i pentru v i i t o r u l ei . N o i am c i t i t tot ce s-a t i p ă r i t în a c e a s t ă 
materie, ş i apoi am m a i avu t ş i parte ca să ne t r e a c ă p r i n m î n i un n u m ă r 
de peste d o u ă sute de acte vechi , autent ice , a t i n g ă t o a r e , toate de m ă n ă s -

10 t i r i le B o m â n i e i şi de cele de la S î n t e l e - L o c u r i . De aceia, am socotit că va 

1 Acest memoriu a apărut în Bucureşti , la 1863, t ipărit în limba franceză, cu titlul 
şi sub pseudonimul ce urmează : Etude sur les droits et les obligations des monasteres roumains 
dedies aux Saint-Lieux d'Orient, par VArchimandrite Agathon Otmenedec. Autorul a fost ajutat 
In coordonarea faptelor de D. Grigore Mano, pe atunci secretar al comisiunii documentale. 

15 Deoarece ocupa pe atunci postul de ministru al Cultelor şi Instrucţiunii Publice, d. Odo
bescu n-a putut să-şi pună numele său pe o operă care, departe de a conchide, ca ideile celor 
mai mulţi bărbaţi politici din acea epocă, colegi ai săi, la deplina secularizare a averilor 
mănăstireşti , avea de scop a dovedi că soluţiunea cea mai dreaptă şi mai folositoare pentru ţară, 
a cestiunii mănăstirilor închinate, era de a asimila cu totul pe acestea cu celelalte mănăstiri 

20 pămîntene , de a face să serve veniturile lor, ca şi ale tuturor mănăstirilor din ţară, numai la 
dezvoltarea completă a culturei intelectuale printre români , şi de a consacra o parte din acele 
venituri la răspîndirea în toate unghiurile Orientului creştin, a unei influenţe civilizatoare, al 
cărui centru şi focar ar fi fost România . Aceste idei au fost nesocotite de oamenii de stat români, 
cari s-au grăbit a decreta pur şi simplu secularizarea tuturor bunurilor mănăstireşt i . Totuşi , 

25 străbunii noştri, în pietoasa şi patriotica lor prevedere, lăsase toate acele avuţii numai şi numai, 
pentru ca, prin ele, să se cultive în veci spiritul şi inima poporului român, şi să răspîndească 
gloria lui printre toţ i vecinii şi coreligionarii săi. 

2 Cele mai însemnate din aceste publicaţiuni sînt : Eclaircissements sur la question des 
monasteres grecs situes dans les Principautes danubiennes, 1851. Memoire sur les monasteres grecs, 

30 en Moldavie, publicat în Iaşi, în foiletonul ziarului Zimbrul, 29 oct. 1855. Memorandum sur les 
eglises, les monasteres, les biens conventuels et specialement sur les monasteres dedies de la 
Principaute de Valachie, par G. Bengesco, Bucarest, 1858. Memoire sur les eglises et biens 
conventuels de la Principautes de Moldavie voues aux Lieux-Saints, par M. M. Istrati, Iassy, 
1860. Mănăstirile zise închinate şi călugării străini, de Ion Brezoianu, Bucureşti , 1861. Mănăs-

35 tirile din România : Mănăstiri închinate, de Cesar Bolliac, Bucureşti, 1862. Questia mănăsti
rilor închinate pe la S-tele Locuri din Principatele Unite Moldova şi România, tractată din 
punctul de dreptate şi naţionalitate, de A. I. Comăneanu, Bucureşti, 1859. La question des monas
teres dans les Principautes Unies, par M. A. d'Avril, în Revue des deux mondes, din 1 oct. 
1862, Memoire sur les couvents roumains, places sous l'invocation des Saints Lieux d'Orient, 

40 1863, şi mai mulţi articoli apăruţi în ziarele din România . Această l istă nu coprinde tot ce s-a 
publicat asupra acestei cestiuni în urma memoriului d-lui A. Odobescu, foarte tare combătut 
de advocaţi i călugărilor străini. 

fi bine să facem şi noi un rezumat al ideilor de c ă p e t e n i e , culese în ase
menea ce rce tă r i . 

D ă m publ icu lu i acest rezumat nu d o a r ă ca s o l u ţ i u n e a cea m a i les
n ic ioasă d e o c a m d a t ă , dar ca unica , dupe p ă r e r e a n o a s t r ă , care i z v o r ă ş t e 
d i n înseşi documentele cele vech i . N - a m citat a ic i t ex tu l a t î t o r acte au- 5 
tentice, n i c i am dezvoltat pe la rg toate faptele i s t o r i e i ; f ăc înd astfel, am 
fi scris o î n t r e a g ă carte şi g î n d u l nostru a fost n u m a i de a aşeza , în c î t e v a 
cuvinte , temeliile pe care s t ă cestiunea, p recum şi de a trage d i n t r î n s e l e 
consec in ţe le ce de s ine-şi se a r a t ă or icui . De altmintereiea, a t î t e a c ă r ţ i ş i 
a t î t e a documente c î te s-au publ ica t p î n ă acum, vor împ l in i cu î n d e s t u l a r e 10 
scumpetea de fapte istorice şi de c i t a ţ i u n i textuale ce ni s-ar putea î m p u t a . 

D o m n u l nos t ru Isus Hr is tos să ţ i n ă sub s î n t a sa p a z ă pe acei care 
l u c r e a z ă l a dezrobirea m ă n ă s t i r i l o r r o m â n e ş t i ş i să î n c u n u n e s i l in ţe le lo r 
c u b u n ă i s p r a v ă . 

• 

O r i c î t de î n v ă l m ă ş a t ă se pare a fi cestiunea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e 15 
d i n Pr inc ipa te le B o m â n e , ea se poate reduce la d o u ă pun tu r i de c ă p e t e 
nie, d i n a c ă r o r elucidare d e r i v ă , în m o d u l cel m a i firesc, s o l u ţ i u n e a , în 
t o a t ă î n t r e g i m e a ei. în d o u ă cuvinte e vorba de a ş t i : 

1°. Al cu i este drep tu l de proprietate sau de s t ă p î n i r e asupra aver i lor 
m i ş c ă t o a r e şi n e m i ş c ă t o a r e ce ţ i n de zisele m ă n ă s t i r i ? 20 

2°. Care s în t drepturi le ş i î nda to r i r i l e guvernu lu i r o m â n e s c în ad
minis t rarea acestor m ă n ă s t i r i şi a aver i i lor? 

Spre a se da r ă s p u n s u r i î n t e m e i a t e la aceste d o u ă î n t r e b ă r i este ne
a p ă r a t f < nevoie > | să se consulte, pe de o parte, şi m a i cu s e a m ă : 
hrisoavele c t i t o r e ş t i sau actele de î n t e m e i e r e ale m ă n ă s t i r i l o r ; — actele 25 
de danie cu care felurite persoane le-au d ă r u i t şi care acte au fost, dupe 
v r e m u r i î n t ă r i t e de domni to r i i ţ ă r i i ; — actele d i n care se c o n s t a t ă ce dis-
p o z i ţ i u n e a luat guvernul r o m â n , la diferite epoce, în p r i v i n ţ a acestor 
m ă n ă s t i r i ; — actele p r i n care capi i bisericei r ă s ă r i t e n e au regulat acele 
b u n u r i m ă n ă s t i r e ş t i , — şi actele care a r a t ă deosebite tocmel i şi învo ie l i 30 
privi toare la m ă n ă s t i r i ş i l a averile lor 1 . Pe de a l t ă parte, trebuiesc cerce-

1 Spre o mai mare înlesnire şi luminare a acestei anevoioase cestiuni, actele at ingătoare 
de dînsa s-ar putea împărţi între cele opt următoarele rubrice : 

1. Acte privitoare la regularea în genere a condiţiunii mănăstiri lor închinate, din puntul 
de vedere al disciplinei şi al deosebitelor dispoziţiuni canonice ce s înt a se păzi întrînsele, pre- 35 
cum şi în raport cu administrarea intereselor materiale ale lor. 

2. Acte privitoare la gonirea grecilor în genere afară din ţările române şi la poprirea lor de a 
se naturaliza în sînul acestor ţări. 

3. Acte de închinare adevărate , adică făcute de ctitorii primitivi ai mănăstirilor. 
4. Acte de închinare false şi nelegale, adică făcute mai în urmă, sau de moştenitori ai 40 

ctitorilor primitivi, sau de voevozi şi de înalţi dregători ai statului, cari toţ i aceştia nu aveau 
dreptul d-a închina o mănăstire , care pînă atunci fusese neatîrnată. 

5. Acte felurite, precum sigilioane patriarhiceşti, oprind şi desfiinţînd închinări. 
6. Acte de danie, consist înd sau în bunuri mişcătoare, sau în scutiri de deosebite feluri, 

făcute mănăstirilor pămîntene închinate . Danii făcute Sîntelor-Locuri de peste hotar. 45 
7. Acte privitoare la felurite dăjdii şi contribuţiuni (cisle) la care, dupe vremi, au fost 

supuse mănăstirile, precum şi acte prin cari au fost îndatorate mănăstiri le închinate a întreţ ine, 
din veniturile lor, aşezăminte de binefacere şi de folos public, sau numai de a contribui la acestea. 

8. Acte prin care se dovedeşte că statul român a avut pururea dreptul de priveghiere şi de 
control'asupra administrării şi întrebuinţării averilor mănăstireşt i , chiar şi cînd ele erau închi- 50 
nate Sîntelor-Locuri din Orient. 
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tate legiuiri le canonice, statornicite p r i n sintele Sinoade, în p r i v i n ţ a tu tu 
ror m ă n ă s t i r i l o r în genere; — apoi legile, drepturi le şi i m u n i t ă ţ i l e p o l i 
tice ; ş i în sfîrşit obiceiul p ă m î n t u l u i d i n diferite epoce, în ţ ă r i l e r o m â n e ş t i . 

S-ar m a i putea adaoge, ca dovezi , şi alte fapte culese d i n tot fe lul 
5 de date î n t î m p l ă t o a r e , dar t o t u ş i vrednice şi ele de c r e d i n ţ ă . 

A c u m , p r i n cercetarea conş t i inc ioasă a tu turor acestor izvoare 
felurite, ne v o m cerca să d ă m r ă s p u n s u r i l a î m b e l e î n t r e b ă r i de 
m a i sus. 

10 Origina proprietăţilor mănăstireşti . Danii de moşi i către mănăstiri le pămîntene . Danii 
felurite către Sîntele-Locuri din Orient Legiuiri şi s t ipulaţ iuni antice care opresc pe străini de a 
stăpîni pămînturi în coprinsul românesc. Abuzuri făcute in folosul Sîntelor-Locuri. Măsuri 
luate de către statul român în contra unor asemenea abuzuri. Deosebire însemnată între Stăpî
nire şi închinare. Definiţi unea cuvîntului din urmă ; drepturi şi îndatoriri reciproce ce el impl ică . 

15 închinarea nu se vede figurînd în legiuirile canonice. Istoria închinărilor în România . Regulele 
obiceiului pămîntului , în ceia ce priveşte închinările legale. Deosebirea ce este între o mănăst ire 
zisă metoh şi o mănăst ire stavropigiacâ. închinări false şi nelegale; abuzurile din care acestea 
au născut . Măsuri popritoare ce s-au luat la diferite epoce în contra falselor închinări. Guvernul 
român nu se poate lepăda acum de dreptul ce are de a ataca prin judecată falsele închinări . 

20 E l trebuie însă să lase acest drept particularilor, cu oarecare restricţiuni legale. Concluziunea 
celor zise este că proprietăţile de pe teritoriul românesc aparţin numai mănăstirilor pămîntene, 
fie ele şi închinate. 

A v e r i l e m i ş c ă t o a r e şi n e m i ş c ă t o a r e care se află pe te r i tor iu l r o m â -
,nesc, şi pe care c ă lu g ă r i i de la S în t e l e -Locaşu r i ale R ă s ă r i t u l u i voiesc să 

25 le n u m e a s c ă az i averi ale mănăstirilor greceşti, s în t toate p r o p r i e t ă ţ i ale 
mănăstirilor pămîntene închinate la acele Sînte-Locaşuri. C t i t o r i i m ă n ă s t i 
r i lor d in ţ a r ă ş i a l ţ i d ă n u i t o r i c reş t in i , î n u r m a lor, au d ă r u i t m ă n ă s t i r i l o r 
î n t e m e i a t e în ţ a r ă , a t î t celor care au fost î n c h i n a t e , cî t ş i celor care n-au 
fost, aver i de tot felul , p recum moşi i , v i i , case ş i alte b u n u r i ; dar m a i că 

30 nu s-a î n t î m p l a t vreo d a t ă ca un proprietar de aver i n e m i ş c ă t o a r e în E o 
m â n i a , să f i dat proprietatea sa în d e p l i n ă s t ă p î n i r e , unei m ă n ă s t i r i a şe 
zate a f a r ă d i n ţ i n u t u r i l e E o m â n i e i . 

Să l u ă m aminte că a tunc i chiar c î n d s-au f ă c u t î n t r - a c e s t chip , 
c î t e v a dan i i de p r o p r i e t ă ţ i n e m i ş c ă t o a r e , a t rebui t n e a p ă r a t ca m ă n ă s t i -

35 rea s t r ă i n ă c ă t r e care acele dan i i erau f ă c u t e , să a i b ă printre cele d i n ţ a r ă , 
vreo a l t ă m ă n ă s t i r e î n c h i n a t ă e i ca metoh şi, p r i n mij locirea că re i a S î n t u l -
L o c a ş d i n s t r ă i n ă t a t e , îşi exerc i ta dreptul s ă u de proprietate pe acele bu
n u r i p ă m î n t e n e . 

Un asemenea m o d de procedere îşi are fireasca sa explicare în legile 
40 t r a d i ţ i o n a l e ale ţ ă r i l o r r o m â n e ş t i , p recum şi în s t i p u l a ţ i u n i l e acestora cu 

curtea s u z e r a n ă a T u r c i e i ; toate acestea opreau pururea pe s t r ă i n i , şi 
m a i cu s e a m ă pe supuş i i otomani, fie ei t u r c i sau raiale, de a s t ă p î n i 
p r o p r i e t ă ţ i pe p ă m î n t u l r o m â n e s c . Nu ne lipsesc acte spre a dovedi cum 
acest drept al ţ ă r i i a fost restatornicit de c î t e or i s-a î n t î m p l a t ca el să se 

45 ca lce ; adeseori chiar, divanuri le p ă m î n t e ş t i ş i domni i ţ ă r e i au opri t cu 
t o t u l pe greci să a i b ă proprietate, fie m ă c a r şi de zestre, pe te r i to r iu l nos
t r u ; ba uneori i -au ş i gonit peste g r a n i ţ ă , ca oameni v ă t ă m ă t o r i ţ ă r e i , 

care se a şezase a ic i numa i d i n î n g ă d u i n ţ ă şi în n e s o c o t i n ţ a legilor şi a 
s t i p u l a ţ i u n i l o r x . 

E lesne de în ţe les că , p r e c î t a stat în f i in ţă un drept n a ţ i o n a l de aceas
t ă n a t u r ă , n i c i u n par t icular , b a chiar n i c i u n voevod n-a putu t , f ă r ă c a s ă 
se a b a t ă d i n lege, să d ă r u i a s c ă pe s t r ă i n i , — fie a c e ş t i a m ă c a r şi c ă l u g ă r i , 5 
— cu averi n e m i ş c ă t o a r e coprinse în p ă m î n t u r i l e E o m â n i e i ; i a t ă dar d i n 
ce p r i c i n ă cei m a i m u l ţ i c t i to r i ş i d ă n u i t o r i de m ă n ă s t i r i n-au dat b u n u r i 
imobi le dec î t n u m a i m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e , pe care, de a l tmint re le , 
e i au pu tu t să l e lege p r i n l e g ă t u r i de a l t ă na tura , cu m ă n ă s t i r i l e d i n s t r ă 
i n ă t a t e . A c u m î n s ă , d a c ă v r e u n i i c ă l u g ă r i s-au î n c u m e t a t a c u m p ă r a , i 0 

pe seama m ă n ă s t i r i l o r de dincolo, ceva p r o p r i e t ă ţ i — foarte p u ţ i n numeroase 
— acelea compun o categorie cu t o tu l d e o s e b i t ă ; iar despre c o n d i ţ i u n e a 
lor a b u z i v ă se va statori a tunci c înd se va rezolva cestiunea de a 

1 Fără de a mai reaminti aci, întru sprijinirea acestor fapte, toate dispoziţiunile admise, 
at î t în obiceiele pămîntului , c î t şi în dreptul pozitiv al ţărilor române, spre a regula tot mereu, 15 
şi adică din timpurile cele mai vechi pînă la Regulamentul Organic din 1834, cestiunea dreptu
rilor de naturalizare şi de împroprietărire ale străinilor, ne va fi de ajuns a însemna vreo c î t eva 
din actele care au pus stavi lă la pretenţiunile şi la înrîuririle, din ce în ce mai puternice, ale 
grecilor. Astfel se pot cita hrisoavele lui Mihai Viteazu (28 august 1599), Leon Ştefan v o d ă 
X23 iulie 1631), Radu Leon (9 decemv. 1638); acelea ale lui Ştefan R a c o v i ţ ă (1763), Alexandru 20 
Ghica (1767) şi Mihai Şuţu (1784), care întăresc un act de acelaş feal lui Ipsilanti; apoi încă 
actul sinodial al clerului din Moldova (1 ianuarie 1752) întărit prin firman împărătesc , la 
1781, precum şi actele obşteşti lor adunării din Ţara Românească (9 martie 1823) şi din Moldova 
(22 martie 1826), întărite prin hrisoavele domnitorilor de pe atunci, Gr. Ghica (1823) şi S. 
Sturdza (1826) şi prin firman special (1829). 25 

Abia daca mai este trebuinţă a se adauge pe lîngă aceste documente aşa de categorice, 
o mul ţ ime de fapte istorice din analele noastre, care toate le confirmă şi le justifică. Nu ne putem 
totuş i opri de a reproduce aci oarecari citaţiuni contimporane, amintind to tdeodată că această 
luptă în contra înrîuririi stăruitoare a grecilor în interesele ţării, exista încă din al XV-lea secol, 
şi că, pe la sfîrşitul secolului al XVI-lea, Mihai Viteazul înscria articolul următor printre con- 30 
diţiunile cele de căpetenie sub care el recunoaştea suzeranitatea lui Sigismund Bathory, domnul 
Transilvaniei : „ N u se va numi nici un grec printre cei doisprezece boieri juraţi , nici se va da în 
ţară grecilor vreo slujbă". Cîţiva ani mai în urmă. mitropolitul Matei din Pogoniani, călugăr 
grec, stabilit în România , scria într-o cronică în versuri greceşti, t ipărită la 1784, în Veneţ ia , 
cuvintele următoare pe care le publ icăm în traducere românească : „Dar şi voi, boieri greci, cîţi 35 
vă aflaţi la curte şi cîţi vă neguţători ţ i luaţi aminte şi vă feriţi de nedreptăţ i ; nu supăraţi pe 
români prin nesăturata voastră l ă c o m i e ; nu sugeţi pe sărac, că Dumnezeu e în ceruri şi ochiul 
său e deschis asupra v o a s t r ă . ; nu vă bucuraţi la strînsurica românului , că Dumnezeu are ochi 
mulţ i şi nedreptatea nu poate scăpa nepedepsită de dînsul. Cred că tirăniţi pe bieţii români , şi 
nesăturata voastră lăcomie îi face de au ură neîmpăcată pe greci, şi nu pot să-i vadă nici zugră- 40 
v i ţ i ; voi tractaţi pe român ca pe un c î n e ; de n-ar avea dreptate n-ar striga; dar fiindcă se 
plîng au cuvînt , cum se vede. încetaţ i d a r ă ; părăsiţi-vă de nedreptăţi , ca să nu vă pedepsească 
Dumnezeu cu pedeapsa de veci. Bieţ i i români vă hrănesc şi vă cinstesc; vrînd nevrînd ne zic 
j u p î n e ; caută dar să-i iubim şi să-i onorăm ca pe nişte fraţi ai noştri". 

Ce poate fi mai doveditor dec î t aceste mărturisiri şi aceste poveţe ale unui călugăr grec, 45 
scîrbit el însuşi de purtările mîrşave ale compatrioţilor s ă i ? 

Pe la anii 1654—1658, patriarhul Antiohiei, Macarie, care a vizitat atunci Ţara R o m â 
nească, Moldova, ţara cazacilor şi Moscovia, ne face, prin secretarul său, Paul diaconul din 
Alep, o mărturisire de altă natură. Dupe ce el descrie bogata mănăst ire Căluiul din Ţara R o m â 
nească, călugărul adauge (The travels of Macarius, translated from the arabic by Belfour, London, 50 
1836, voi. II, p. 372) : „ D o r e a m să luăm această mănăstire şi s-o legăm de patriarhia Antiohiei, 
precum sînt altele legate de alte patriarhii; dar, osebit de egumen şi c î ţ iva călugări, nu aflarăm 
pe nimeni care să ne intre în voie". Alt patriarh al Alexandriei fu mai norocos, cu c î ţ iva ani în 
urmă. Iată negreşit fapte, care întăresc ceia ce am zis mai sus despre închinările din ţările 
româneşti . 55 
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ş t i daca s t r ă in i i an sau nu dreptul de a f i proprie tar i pe te r i tor iu l 
r o m â n e s c x . 

Am zis că acte vechi ş i legale care să î n t ă r e a s c ă de-a dreptu l darur i 
de p r o p r i e t ă ţ i n e m i ş c ă t o a r e în E o m â n i a , m ă n ă s t i r i l o r de peste hotare, 
în realitate nu a f l ă m ; trebuie să adaogem că , cu t o t u l d in contra , consta
t ă m dan i i de tot fe lu l c o p r i n z î n d obiecte m i ş c ă t o a r e , pe care, d-a l ungu l 
t impur i lo r , vo ievoz i i ş i par t icu lar i i le h ă r ă z e s c nemij loci t S î n t e l o r - L o c a ş u r i 
d i n ţ a r a t u r c e a s c ă ; t o ţ i de toate p ă r ţ i l e le-au dat mereu, ş i bani , ş i odoare 
de p r e ţ , şi b u l g ă r i de sare d i n ocnele ţ ă r i i , şi c î n t a r e de g r î u , de miere, de 
c e a r ă , de t ă m î i e , ba ş i chiar rob i ţ i g a n i ; ş i de toate acestea au dat r o m â n i i 
f ă r ă osebire la toate m ă n ă s t i r i l e de r i t or todox de dincolo de D u n ă r e . 

D a r n imeni d in t r - înş i i , sau foarte p u ţ i n , s-au orbi t p î n ă a da moş i i , 
v i i sau case, unor m ă n ă s t i r i s t r ă i n e care nu aveau ac i l a noi m e t o a ş e p ă 
m î n t e n e ; n imeni nu s-a î n c u m e t a t a le da acelora, n i c i rumâni sau vecini, 
a d i c ă munc i to r i a i p ă m î n t u l u i , n i c i p r iv i l eg i i sau scut i r i n a ţ i o n a l e , n i c i 
d rep tu l de a p r i m i pe s eamă- l e dajdi i p ă m î n t e n e precum oierii, vinârici, 
vamă ş.c.l. D a r u r i de felul acestora se f ă c e a u n u m a i c ă t r e m ă n ă s t i r i l e p ă 
m î n t e n e , ş i a t î t cele î n c h i n a t e c î t ş i cele n e î n c h i n a t e s-au bucurat pururea de 
asemenea foloase. Aceas ta era şi l u c r u firesc, de oarece m ă n ă s t i r i l e de a ic i 
aveau mi j locu l de a exercita n i ş t e dreptur i de o n a t u r ă a ş a de loca lă 2 . 

D i n toate c î t e s p u s e r ă m se î n v e d e r e a z ă că p r o p r i e t ă ţ i l e n e m i ş c ă t o a r e 
ş i chiar cele m i ş c ă t o a r e ale m ă n ă s t i r i l o r adminis t ra te în z iua de az i de 
egumeni, a p a r ţ i n cu t o tu l acelor mănăstiri pămîntene închinate, şi nu de fel 
mănăstirilor străine, c ă r o r a ele s în t î n c h i n a t e ; p r i n urmare cestiunea s t ă -
p în i r i i , în ceia ce p r i v e ş t e m a i toate averi le, se află astfel d e z l e g a t ă , a t î t 
d i n cercetarea actelor de proprietate, c î t ş i p r i n fap tu l actualei posesiuni, 
care, să l u ă m bine aminte, se exe rc i t ă chiar ş i az i , f ă r ă n i c i o î ndo ia l ă p r i n 
mij locirea mănăstirilor pămîntene închinate şi în numele lor. 

1 Deş i proprietăţile ce mănăstiri le închinate au căpăta t prin asemenea cumpărători sînt 
în număr aşa de ne însemnat încît ele nu pot influenţa cîtuşi de puţ în asupra cestiunii drepturilor 
de împămîntenire şi de împroprietărire ale străinilor, totuş i se cuvine însă să amintim că acele 
cumpărători s-au făcut numai de către călugări greci, în calitatea lor de egumeni ai mănăstirilor 
pămîntene închinate, pe numele şi din veniturile acestora mănăstiri , deoarece numai ele puteau 
fi proprietare pe pămîntul r o m â n e s c ; egumenii, au lucrat dar atunci, nu ca reprezentanţi ai 
Sîntelor-Locuri străine, ci ei au îndeplinit astfel, una din îndatoririle ce le impuneau mai toate 
actele ctitoriceşti , adică aceea de a spori averile ce le erau încredinţate. 

A se vedea pentru aceasta, actul de întemeiere a.schitului Stavropoleos din Bucureşt i , 
clădit de arhimandritul Ioanichie şi închinat de el, mitropoliei din Pogoniani în Rumelia (8 
noemvrie 1733), precum şi cartea c i tată a d-lui I. Brezoianu, p. 71. 

2 Acestea le poate spune fără de sfială cel ce a consultat ca vreo două sute de documente 
felurite atingătoare de închinările mănăstirilor din ţările Româneş t i . Printre aceste acte abia se 
află vreo două trei excepţiuni nepotrivite, prin care se dăruiesc deadreptul către Sîntele-Locuri , 
proprietăţi nemişcătoare. Cea mai categorică în felul acesta este dania de la mănăst irea Floreşti 
din Moldova, închinată lavrei Esfigmenu de la Muntele Atos (10 august 1806); dar şi aceia a 
fost atacată, puţini ani în urmă, de către familia Costache, urmaşi şi colaterali ai ctitorilor pri
mitivi (4 august 1827). 

Arhivele Muntelui Atos ne mai pot da dovadă de ceia ce înaintăm. Una sută optsprezece 
acte de închinare şi de danie, făcute în Principatele R o m â n e , către mănăstiri le Sîntului Munte, 
sînt tot at î tea mărturisiri netăgăduite despre deosebirea capitală ce s-a făcut totdauna între 
înzestrările mănăstirilor pămîntene închinate, şi darurile cu care se miluiau mănăstirile de prin 
ţări străine. Arhimandritul Profirie de la Muntele Atos a publicat, la 1847, în St. PeteFsburg, 
un inventar al acelor acte, în limba rusească. 

Ceia ce î n a i n t ă m ac i este a ş a de a d e v ă r a t înc î t , ca să se sprijine 
pre t insul lor drept de proprietate, S în t e l e -Locaşu r i d i n Orient se î n t e m e 
iază m a i cu s e a m ă pe actele de închinare, p r i n care acele m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e 
s î n t legate de d înse le . C ă l u g ă r i i s t r ă i n i se învo iesc a zice : „ A ş a e; se poate 
ca bunur i le să a p a r ţ i n ă m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e ce ne s în t î n c h i n a t e ; dar 
tocmai pent ru fap tu l că ele s în t î n c h i n a t e , chiar acele m ă n ă s t i r i s î n t pro
p r i e t ă ţ i ale S î n t e l o r - L o c u r i d i n s t r ă i n ă t a t e " . 

A c i î n să este r ă t ă c i r e a cea m a i mare. închinarea nu va să z ică c î tuş i 
de p u ţ i n stăpînire ; documentele şi faptele stau de f a ţ ă ca să d o v e d e a s c ă în 
care parte este a d e v ă r u l . 

D a c a c e r c e t ă m drep tu l canonic, în actele s în te lor sinoade ecumenice, 
nu a f l ă m n ică ie r i n imica care s ă î n d r e p t ă ţ e a s c ă supunerea vreunei m ă n ă s 
t i r i c ă t r e al ta . D i m p o t r i v ă , s-ar p ă r e a că d u p ă cele coprinse în canonul 
a l 20-lea, a ş e z a t l a a l V l l - l e a S inod ecumenic ş i în de o b ş t e d u p ă toate 
d i spoz i ţ i un i l e prescrise pen t ru î n t e m e i e r e a de m ă n ă s t i r i ş i pent ru regulile 
ce s î n t a se p ă z i î n t r î n se l e , s-ar p ă r e a , z icem, ca acele s î n t e legi nu p r e v ă d 
a l tceva dec î t to t m ă n ă s t i r i osebite ş i n e a t î r n a t e unele de altele, ob lă -
duindu-se fiecare de sine, p r i n soboarele ce le locuiesc, şi p r i m i n d n u m a i 
ocrotirea, chezăşu in ţ e l e şi privegherea episcopilor şi ale a u t o r i t ă ţ i l o r locale. 

C a t ă î n să să r e c u n o a ş t e m că obieceiul închină, ii, ş i p r i n urmare 
crearea metoaşelor sau, c u m am zice acum, a sucursalelor, a p ă t r u n s î n c ă 
de t i m p u r i u în E o m â n i a , p recum se afla s tabil i t în tot Or ien tu l c r e ş t in . 
A i c i a devenit, ca aiurea, un obicei a l p ă m î n t u l u i . D a r , pe acele t i m p u r i 
î n a p o i a t e era ş i l uc ru firesc ca cei m a i slabi să caute un spr i j in pe l î ngă 
cei m a i puternic i , jertfindu-le chiar oarece d in v e n i t u l l o r ; a c e a s t ă idee, 
predomnitoare în secolul de mij loc , s-a propagat chiar ş i în o rd inu l m o r a l ; 
ea a p ă t r u n s p î n ă ş i în monah ismul egalitar. M a i mul te documente ofi
ciale ieş i te d i n cancelariile vechi lor domni r o m â n i ş i d i n ale pa t r i a rh i i lo r 
bisericei r ă s ă r i t e n e , m ă r t u r i s e s c despre asemenea fapte şi le dau acestor 
fapte numirea cons f in ţ i t ă , pr in t re r o m â n i i de o d i n i o a r ă , pent ru tot ce era 
un s imp lu drept uzua l , a d i c ă le recunosc a fi f ă c u t e dupe obiceiul pămîntului. 

Chiar d i n documentele de a c e a s t ă n a t u r ă , p r i n care u n i i c t i to r i 
p r i m i t i v i de m ă n ă s t i r i au regulat închinarea a ş e z ă m i n t e l o r lor c ă t r e altele 
m a i vechi , chiar d i n acele documente şi d i n deosebite fapte ce s-au petrecut, 
se pot trage l ă m u r i r i l e cele m a i sigure asupra f i in ţe i î n c h i n ă r i i şi a drep
tu r i lo r ce ea da sau impunea . în ordinea idei lor religioase ale Or i en tu lu i , 
ea poate să fie a s e m u i t ă cu ceia ce, în ordinea po l i t i că , a fost Suzeranitatea. 
Aces t drept, pe care puteri le garantate, l -au determinat, a tunc i c î n d au 
regulat drepturile ş i î n d a t o r i r i l e reciproce ale P o r ţ i i cu Pr inc ipa te le B o m â n e , 
ne poate servi spre a exp l ica p r i n t r - î n s u l drepturi le şi î n d a t o r i r i l e închinării. 

Şi î n t r a d e v ă r , astfel s-a c h i ă m a t , î ncă de la î n c e p u t , supunerea ţ ă r i l o r 
noastre c ă t r e sul tani , c ă c i pre tut indeni vechile documente p ă m î n t e n e spun 
că domni i de o d i n i o a r ă , M i r c e : cel B ă t r î n , B o g d a n ş i a l ţ i i au închinat ţ a r a 
la î m p ă r ă ţ i e . închinarea cons i s t ă în oarecare plocoane şi ajutoare felurite, 
pe care vasa lu l t rebuia să le dea căpe t en i e i sale morale ; dar n i c i c u m ea nu 
const i tuia un drept de s t ă p î n i r e d o b î n d i t de acesta asupra bunur i lo r ş i aver i i 
c l ien tu lu i s ă u ; căc i , în orice caz, acesta p ă s t r e a z ă î n t r e g ş i neatins dreptul 
de a poseda şi de a-şi admin i s t r a persoana şi bunur i le sale. 
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A ş a dar, c î n d o m ă n ă s t i r e se află în stare de m ă n ă s t i r e închinată, 
ea are să r e c u n o a s c ă s u p r e m a ţ i a s p i r i t u a l ă a unei Lavre 1 de la care a t î r n ă , 
care este a ei metropolă şi pe care ea trebuie, în oarecare î m p r e j u r ă r i deter
minate , s-o ajute cu d a r u r i ; de a l t ă parte Lama cea mare trebuie şi d î n s a 

5 să apere ş i să oc ro t ea scă m e t o a ş e l e ei , de c î t e or i va f i nevoie 2 . 
A c i c a t ă să î n s e m n ă m deosebirile ce s-au stabi l i t , p r i n obiceie ş i p r i n 

dreptul uzua l , î n t r e m ă n ă s t i r i l e n e a t î r n a t e ş i cele care a t î r n a u de altele, sau, 
ca să zicem m a i bine, cele care le erau închinate, dcpiepof/ivai. 

Acestea port , în tot Or ien tu l , numele de metoaşe, nume derivat de 
10 l a fJisTa-£XG) ; ele constituiesc o n u m e r o a s ă c lasă de m ă n ă s t i r i , care 

au în depl ina lor s t ă p î n i r e averi m a i mu l t sau m a i p u ţ i n î n s e m n a t e şi, cu 
toate acestea s î n t t o t o d a t ă ş i î n d a t o r a t e să r e c u n o s c ă s u p r e m a ţ i a une i 
alte m ă n ă s t i r i m a i mar i , m a i venerate ş i uneori m a i bogate. Aceas ta este 
p o z i ţ i u n e a tu turor acelor m ă n ă s t r i p ă m î n t e n e pe care c t i to r i i lor p r i m i t i v i 

15 le-au pus sub ocrotirea unei alte m ă n ă s t i r i m a i cu v a z ă , a f l ă t o a r e sau pe 
t ă r î m u l r o m â n e s c sau şi dincolo de hotarele noastre. M ă n ă s t i r e a zisă metoh 
nu este n i c i o d a t ă o proprietate a celei la care ea se află închinată; ea este, 
dupe c u m s-ar f i zis în legiuir i le romani lor cel m u l t un client al celeilalte. 

P r e c u m se ş t ie , tot astfel, a d i c ă dupe vech iu l obicei a l p ă m î n t u l u i , 
20 m a i toate mi t ropol i i le , episcopiile ş i m ă n ă s t i r i l e cele m a r i ş i n e a t î r n a t e ale 

ţ ă r i i , au avut şi au p î n ă az i , î ncă , la noi , metoaşe sau sucursale, care stau, 
f a ţ ă cu d înse le , în c o n d i ţ i u n i legale de care nu trebuie să se deos ibească 
î n t r u n i m i c starea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e d i n E o m â n i a , f a ţ ă c u S în te l e -
L o c a ş u r i d i n s t r ă i n ă t a t e , patroanele morale ale lor . 

25 M ă n ă s t i r i l e metoaşe ale a ş e z ă m i n t e l o r religioase d in ţ a r ă au avu t 
pururea a d m i n i s t r a ţ i u n e a lor oseb i t ă de a m ă n ă s t i r i l o r pa t roane; dar ele 
se ş t i a u a fi a t î r n a t e de acelea ; acelea erau superioarele lor ; acelora t rebuia 
ele să f acă darurile ş i mi lu i r i l e r î n d u i t e p r i n v o i n ţ a ct i tori lor . 

A ş a a fost în d e o b ş t e starea de mai-nainte a m ă n ă s t i r i l o r zise metoaşe. 
30 N i c i obiceiul p ă m î n t u l u i , n i c i vreo legiune oarecare a bisericei sau a ţ ă r i l o r 

r o m â n e ş t i n-a cunoscut şi n-a p r imi t ca legal, v reun alt fel de închinare. 
Adesea s-a î n t r e b u i n ţ a t , spre a î n s e m n a pe acele m ă n ă s t i r i care erau 

cu to tu l n e a t î r n a t e , ca l i f i ca ţ iunea de mănăstiri stavropigiace. Aces t c u v î n t , 

1 Aşa se chiamă mănăstirile cele mari, care atîrnă numai de la patriarhiile Răsăritului . 
35 2 Se va vedea mai departe că însăşi întocmirea internă, precum şi condiţiunile de exis

t e n ţ ă ale mănăstirilor închinate , care acestea toate au fost recunoscute şi întărite mereu prin 
legiuirile ţării şi prin regulamentările izvorîte din sinoade şi chiar de la bisericile Sîntelor-
Locaşuri, nu iertau ca închinarea să îndatoreze pe mănăstir i la altceva decît la o supunere spiri
tuală. Se şi poate dovedi că, de la început, numai astfel s-a înţeles închinarea; aceasta o arată 

40 cu prisos conoanele bisericeşti, citate mai sus. De altmintrelea se pot vedea şi mai multe sigi-
lioane ale patriarhilor din Constantinopole, at ingătoare de aceasta. Principele Dimitrie Can
temir, în Descrierea Moldovei (Cap. III, despre mănăstiri le din Moldova), ne-a transmis, încă 
foarte lămurite, ideile ce domneau, în această privinţă, pe la sfîrşitul secolului al XVII-lea. 
Iată ceia ce zice : „ E s t e obicei, în Moldova, cînd un voevod ori un boier clădeşte o mănăst ire , 

5 să-şi împartă toată averea în mai multe părţi deopo._ .vă , at î t mănăstirei cît şi copiilor să i , 
dînd adică mănăstirii tot c î t lasă şi copiilor, iar dacă cumva se teme ca, dupe moartea sa, 
mănăst irea să se strice sau să ŝe risipească, apoi o închină la altă mănăstire mai mare, ale-
gînd-o pe aceasta dintre cele care sînt aşezate în cele patru numite locuri, Ierusalimul, Muntele 
Sinai, Muntele Atos şi Rumelia ; şi arhimandritul acelei mănăstiri se îndatorează să iea asupră-şi 

50 îngrijirea mănăstirii închinate şi să veghieze pentru ca călugării dintr-însa să aibă în ea petre
cere bună şi c i n s t i t ă . . . " . 

al c ă r u i în ţe les l i te ra l este izvorîte d i n cruce (axaupo^ şiTuuyy]) se ap l i că la 
m ă n ă s t i r i l e care, în t o a t ă c r e ş t i n ă t a t e a nu cunosc a l t ă autoritate d e c î t a 
pa t r i a rhu lu i ş i a p r e a s î n t u l u i s inod, de care ţ i n e în genere t o a t ă biserica 
E ă s ă r i t u l u i . Acelea s în t î n s ă ş i m ă n ă s t i r i l e care au p ă s t r a t neatins carac
te ru l p r i m i t i v a l a ş e z ă m i n t e l o r m ă n ă s t i r e ş t i ; r e l a ţ i u n i l e lor cu pa t r i a rhu l 5 
s î n t cu t o t u l de a l t ă fire ca supunerea i m p u s ă s t ă r i i de metoh. P r i n stavro-
pigie se î n ţ e l ege n u m a i că n e a t î r n a r e a a ş e z ă m i n t e l o r astfel numite , era 
c h e z ă ş u i t ă de capi i supremi a i bisericei. Toate m ă n ă s t i r i l e cele vech i d i n 
ţ ă r i l e r o m â n e ş t i ş i foarte mul t e dintre cele ce s-au î n f i i n ţ a t în secolii d i n 
u r m ă , aveau dreptu l de stavropigie dar, d i n nenorocire, acest drept ne le 10 
a fost mereu respec ta t 1 . 

S î n t , î n t r a d e v ă r , acte care dovedesc că , p r i n mijloace abuzive, au 
mers uneori treburile cu t o tu l al tfel , şi că , osebit de închinările uzuale ce 
s-au f ă c u t dupe obiceiul p ă m î n t u l u i , a d i c ă de c ă t r e însuş i c t i to ru l , carele, de
o d a t ă cu în f i i n ţ a rea unei m ă n ă s t i r i o ş i î n c h i n a la a l ta , apoi unel t i r i le c ă l u - 15 
g ă r i l o r greci au adus pe u n i i d i n d o m n i t o r i i ş i d i n l o c u i t o r i i ţ ă r e i , 
a săv î r ş i î n c h i n ă r i nelegale, a d i c ă a supune cu î n c h i n a r e unele m ă n ă s t i r i 
p ă m î n t e n e , care p î n ă a tunc i se bucurase de o d e p l i n ă n e a t î r n a r e . D a r a ic i 
a v e m a l 12-lea canon d i n a l V l l - l e a s inod ecumenic ş i 1-ul canon d i n î m b e l e 
p r ime s inodur i adunate, în biserica S-ţ i lor A p o s t o l i , care opresc cu desă - 20 
v î r ş i r e pe orice om, fie el mi rean sau c ă l u g ă r , fie s t r ă i n sau r u d ă a c t i t o ru lu i , 
fie chiar însuş i c t i to ru l în u r m a în t ă r i r i i a ş e z ă m î n t u l u i s ău , de a dispune de 
o m ă n ă s t i r e sau de averile ei şi de a preschimba or ic î t de p u ţ i n o r înduie l i l e 
ş i danii le de la î n t e m e i e r e , m a i cu s e a m ă daca acestea erau în conformitate 
cu legiuir i le . în m a i mul te r î n d u r i , vo ievoz i i ş i obş t e ş t e l e a d u n ă r i i ale 25 
ţ ă r i l o r noastre, au pus s t a v i l ă , î m p r e u n ă cu pa t r i a rh i i ecumenici a i E ă s ă 
r i t u l u i , la asemenea î n c h i n ă r i nelegale, şi au s tr icat pe cele ce se în f i in ţase 
p r i n foarte dese abuzur i . Documente de felul acesta avem cu prisos în 
E o m â n i a ; în ele se des luşesc l ă m u r i t a t î t r înduie l i l e s în te lor s inoduri , c î t ş i 
concesiunile f ă c u t e dupe obice iu l p ă m î n t u l u i 2 . D i n acele documente se în- 30 
v e d e r e a z ă c î t ă deosebire este î n t r e o î n c h i n a r e d r e a p t ă , a d e v ă r a t ă ş i p r i 
m o r d i a l ă ş i a l ta fa lsă , ne l ega l ă , de a doua m î n ă , a d i c ă f ă c u t ă de oameni 
care n-aveau dreptul să d i s p u n ă de un ce care nu era al lor . 

în de o b ş t e a u t o r i t ă ţ i l e ţ ă r i l o r r o m â n e , ba chiar ş i ale biserici lor d i n 
E ă s ă r i t , au c o m b ă t u t , în mul te r î n d u r i , asemenea î n c h i n ă r i , ş i cu toate 35 
acestea, cel p u ţ i n j u m ă t a t e d i n m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e se află az i supuse la 
a c e a s t ă stare, p r i n acte î n f i e r a t e cu cea m a i î n d r ă z n e a ţ ă nelegalitate. 

P e t impur i le c înd î n ţ ă r i l e r o m â n e s c ă p ă t a s e drepturi le s t r ă m o ş e ş t i 
s-au i v i t u n i i domni î n s t r ă i n a ţ i de n a ţ i u n e ş i de dreptate, s-au i v i t chiar 
m o ş t e n i t o r i de-ai c t i tor i lor car i nu m a i ţ i n u r ă s e a m ă de n e a t î r n a r e a c t i - 40 
t o r i cea scă a celor m a i mul te d i n m ă n ă s t i r i l e lor , şi, s i lu ind toate drepturi le 

1 Pentru această categorie de mănăstiri , se poate vedea mai cu seamă sigilionul patriar
hului din Constantinopol Calinic, cu data din 10 februarie, 1702, dat mănăst ireu Harezu din 
Ţara Românească , unde se lămureşte bine condiţiunile mănăstirilor stavropigiace. 

2 A se vedea actele date, unul dupe altul, de obşteasca adunare a Ţărei R o m â n e ş t i şi 45 
întărite prin hrisoavele lui Alexandru Iliaş (6 martie 1628), Matei Basarab (27 noemvre 
1638, 27 noemvre 1639, 20 decemvre 1640); şi prin sigilioanele sinodale ale patriarhiei din Con
stantinopole (1640 şi aprilie 1641), apoi hrisovul lui Constantin Basarab (14 mai 1657), al lui 
Radu Leon (29 aprilie 1667); raportul obşteştei adunări a Ţărei Româneşt i , întărit de A . Moruzi 
(8 fevruarie, 1794) precum şi actul familiei Costachi din Moldova, din 4 august 1827. 50 
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cele vech i ale acelor a ş e z ă m i n t e , le î n c h i n a r ă la m ă n ă s t i r i l e d i n S în te le -
L o c n r i 1 . U n i i a n î m p i n s l u c r u l ş i m a i depar te ; p r in t r -un abuz neiertat, 
ş i -au î n c h i p u i t s ă î n c h i n e v reunu i S î n t - L o c a ş de dincolo, d e o d a t ă cu m ă n ă s 
t i rea p ă m î n t e a n ă ce p î n ă a tunci era n e a t î r n a t ă , chiar ş i moşi i le e i , pare că 

5 ar f i stat p r i n p u t i n ţ ă ca n i ş t e simple p r o p r i e t ă ţ i funciare să fie suscepti
bi le de a se supune la o a c ţ i u n e de ordine cu t o t u l sp i r i t ua l ă , p recum este 
închinarea. A t î t ajunsese de m a r i în secolul d i n u r m ă , î n v ă l m ă ş a l a idei lor ş i 
nestatornicia pr inc ip i i lor , pe care o d i n i o a r ă fusese î n t e m e i a t e şi p o z i ţ i u n e a 
şi drepturi le a ş e z ă m i n t e l o r rel igioase! 2 

10 T o t d i n acea vreme s în t şi acele c î t e v a acte p r i n care s-a c u m p ă r a t , 
pe seama S î n t e l o r - L o c a ş u r i d in Tu rc i a , de-a dreptu l sau p r i n care l i s-au 
d ă r u i t nemijloci t , p r o p r i e t ă ţ i pe t ă r î m u l r o m â n e s c , că l c îndu-se astfel o 
lege care a fost pururea cu t ă r i e la no i , aceia ce nu învo ia pe s t r ă i n i să 
a i b ă p r o p r i e t ă ţ i p e p ă m î n t u l nostru. 

15 1 Marginile ce am impus acestui studiu nu ne permit a ne opri îndelung asupra acestui 
punt. Ar trebui chiar volume întregi spre a se arăta meşteşugiri le viclene şi hrăpirile neruşinate 
prin care grecii au izbutit a face să li se închine mai toate mănăstiri le din ţară şi să li se 
lase pe mîinile lor administrarea şi venitul acelor mănăstiri . Cercetînd actele ctitoriceşti , care 
mai toate au fost, în cursul timpilor, abătute de la înţelesul lor primitiv, se va vedea lesne cum 

20 sfinţii părinţi de peste Dunăre nu s-au sfiit în nici un mod, a atinge scopurile lor, aducînd 
uneori mărturii mincinoase, alteori falsificînd chiar documentele vechi, ba uneori chiar întrebuin-
ţ înd siluirile cele mai sălbatice, pe care le înlesneau compatrioţ i i lor, domnii şi mitropoliţi i fana
rioţi din al XVIII-lea secol. Spre a căpăta o dreaptă ideie, sub acest punt, se poate consulta, 
nu numai actele mai sus citate, prin care se desfiinţează închinările false şi nelegale, dar încă şi 

25 documentele privitoare la închinările mănăstirilor Căluiul (testamentul Buzescului din 9 sep
tembrie, 1609 şi hrisovul lui Grigore I. Ghica, 19 mai 1693); Stâneştii, (hris. lui Radu, 19 
mai 1615) hris. lui Constantin Br încoveanu şi sigilionul patriarhicesc din 8 mai 1692; hris. lui 
Nicolae Mavrocordat (27 aprilie 1716); Radu-vodă (hrisov fals al lui Radu din 10 februarie 
1613); Vintilă-vodâ (hris. lui Radu Leon, 29 aprilie 1667); St Ioan din Bucureşti (hris. lui 

30 Duca, 12 mai 1678) ; Hangu (hris. lui Nicolae Mavrocordat, 19 iulie 1715, hris. lui Mihai Raco-
vi ţă , 30 iunie 1716); St Ioan din Focşani (act de întemeiere al căpitanului Vrănceanu, 1740); 
Richitosa (hris. lui Grig. Ghica, ianuarie 1729); Spiră din Del (carte a mitropolitului Ungro
vlahiei, mai 1776, hris. al lui Ipsilant, 1777; Vizantia (hris. lui Grig. Ghica, 15 ianuarie 
1777); Vieroşu (raportul divanului Ţărei Româneşt i din 8 fevruarie 1794, întărit de Muruz) 

35 s. c. 1., s. c. 1. Se poate adaoge nenumărate citaţiuni. Despre aceste false şi nelegale închinări, 
care se înteţesc mai cu seamă în prima j umătate a secolului al XVIII-lea, sub cei dintîi fanarioţi, 
se observă că cele mai multe sînt făcute sub înrîurita intrigelor greceşti , fie ale călugărilor sau 
ale mirenilor, de către voevozii, mitropoliţi i şi de dregătorii cei mai mari ai Principatelor, luîn-
du-se însă mai totdeauna de aceştia drept temei, un oarecare drept de rudenie ori de moştenire, 

40 care învederat jicnea aşezămintele cele vechi, mult mai bine păzite odinioară de domnii pămîn-
teni (Vezi nota la pag. < 2 8 5 » . 

2 Se poate cita un exemplu ciudat, dar din nenorocire numai unul. La 1826, călugării 
greci îşi ieau asupra de a dispune de proprietăţile mănăst ireşt i şi v înd armenilor o întreagă 
mănăst ire , anume S-tul George din Codrul Herţei. Asemenea rătăcire nu se poate explica decit 

45 numai prin abuzurile şi asupririle ce au exercitat în ţările noastre Fanarioţi i , în timp de un 
secol. Mănăstiri le noastre, aşa de bogate, erau pentru dînşii un izvor nesecat de înavuţire , 
prin care îşi întemeiau din ce în ce mai tare stăpînirea lor peste toată ţara. Ceia ce este încă 
un lucru de luat aminte, e că aceeaşi voievozi fanarioţi cari desfiinţau şi scăl îmbau at î tea vechi 
aşezăminte ctitoriceşti şi robeau prin închinare at î tea mănăstiri , odinioară neatîrnate, acei 

50 domni, zicem, au clădit şi ei uneori, în ţară, mănăstiri nouă şi le-au înzestrat mai adesea, nu 
doară din averea lor proprie, ci printr-un fel de despuieri ce erau în obiceiele lor, adică hără-
zindu-le averile altor vechi mănăstiri . Cată asemeni să recunoaştem că ex i s tă în România şi 
mănăstiri cărora fanarioţii, ctitori ai lor, le-au asigurat condiţ iunile de existenţă prin acte cate
gorice de închinare; astfel este mănăst irea Văcăreşti, în temeiată de Nicolae vodă Mavrocordat 

55 (hris. din 1719); astfel şi biserica Stavropoleos din Bucureşt i , clădită de arhimandritul Ioaniche, 
7 noemvre 1733, şi c î teva altele. 

L ă s î n d dar la o parte a c e a s t ă abatere v i n o v a t ă de la legiuir i le ţ ă r e i , 
ş i n e l u î n d în s e a m ă n i c i r ă t ă c i r e a care a pu tu t î n d e m n a la acele î n c h i n ă r i de 
p r o p r i e t ă ţ i n e m i ş c ă t o a r e , c ă t r e S în t e l e -Locur i , ia r pe de a l t ă parte, p r i m i n d 
închinarea d i n suszisul pun t de vedere, sub care ea îşi are a sa f i in ţă , a d i c ă 
în stare de o vasali tate s p i r i t u a l ă nu poate exista dec î t numa i î n t r e d o u ă 5 
a ş e z ă m i n t e religioase, v o m f i n e v o i ţ i s ă r e c u n o a ş t e m c ă î n c h i n a r e a m ă n ă s 
t i r i lo r , deş i nu este i e r t a t ă de canoanele bisericei, a fost t o t u ş i un fapt p r i 
m i t ş i consf in ţ i t p r i n obiceiele ţ ă r i l o r r o m â n e ş t i . D a r nu e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t 
că ea a fost î m p i n s ă p î n ă la abuz, a tunci c înd s-au supus la î n c h i n a r e m a i 
mul te m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e care, la î n c e p u t , fusese n e a t î r n a t e . 10 

A t î t guvernul r o m â n e s c c î t ş i u n i i capi a i bisericei c r e ş t i ne de peste 
D u n ă r e , s-au î m p o t r i v i t adesea la asemenea abuz ; el î n s ă to t a l ă s a t urme 
numeroase p r i n m ă n ă s t i r i l e d i n E o m â n i a , care se a f l ă î n c ă az i a f i î n c h i n a t e . 

Cu toate acestea, î n t r u c î t p r i v e ş t e î nch ină r i l e , guvernul r o m â n , 
ca să nu m a i intre î n t r - u n a d e v ă r a t noian de j u d e c ă ţ i p a r ţ i a l e , ar putea să 15 
p r i m e a s c ă acum de bune toate î nch ină r i l e actuale, f ă r ă osebire, ş i să le 
considere, c î t despre s ineş i , ca ş i fapte î m p l i n i t e . I-ar ven i chiar m a i cu 
în l e sn i r e de a trece cu p r e s c r i p ţ i u n e a peste toate î n c h i n ă r i l e de a doua m î n ă , 
care s-au f ă c u t a f a r ă d i n obice iu l ţ ă r i i ş i cu n e s o c o t i n ţ a v o i n ţ e l o r p r i m i t i v e 
ale c t i tor i lor . El poate a c u m să se lepede f ă r ă pr imejdie de un drept pe care 20 
1-a avut şi de care s-a folosit pururea ţ a r a , a d i c ă acela de a des f i in ţa toate 
î n c h i n ă r i l e nelegale. D a r ceia ce nu poate face, e de a î m p i n g e t o l e r a n ţ a 
p î n ă î n t r u a opr i pe pa r t i cu la r i ş i pe m o ş t e n i t o r i i în v i a ţ ă a i c t i tor i lor p r i 
m i t i v i , de a ataca p r i n j u d e c a t ă î nch ină r i l e nedrepte, de orice n a t u r ă ar f i 
ele, şi de a su s ţ i ne dinaintea t r ibunalelor ţ ă r e i p r e t e n ţ i u n i l e lor în contra 25 
Sîn t e lo r -Locu r i , de c î t e o r i asemenea cereri ar f i bazate. Se în ţ e l ege în să 
că în astfel de cazur i , î n d r e p t ă ţ i r e a acelor cereri n-ar putea să a j u n g ă la 
al t rezultat dec î t acela de a des f i in ţ a î n c h i n a r e a , ce se va fi recunoscut 
ne l ega lă dupe legile noast re ; i a r m ă n ă s t i r e a d e z r o b i t ă ş i r e d u s ă în starea e i 
p r i m i t i v ă de n e a t î r n a r e , ar re in t ra de sineşi şi f ă r ă n i c i o osebire, î n t r u ceia 30 
ce p r i v e ş t e administrarea ei şi a bunur i lor sale, în categoria m ă n ă s t i r i l o r 
p ă m î n t e n e care au r ă m a s ş i s î n t az i n e î n c h i n a t e . 

Ca să a p ă s a m a c u m asupra p u r t ă r i i ce n i se pare a f i d e o c a m d a t ă 
cea m a i p o t r i v i t ă pen t ru guvernu l r o m â n , î n cestiunea înch ină r i l o r , v o m 
s tabi l i că , a tunci c înd el ar face, c u m se zice, o a p ă d in toate î nch ină r i l e az i 35 
în f i in ţă ş i le-ar considera pe toate în d e o b ş t e , ca î n c h i n ă r i drepte ş i bune, 
a d i c ă cum ar f i acelea f ă c u t e însăş i de c t i to r i i lor l a î n t e m e i e r e , p r i n a c e a s t ă 
c o n d e s c e n d e n ţ ă chiar , e l a r consf in ţ i fap tu l că singurele ş i unicele s t ă p î n e 
ale bunur i lor m ă n ă s t i r e ş t i coprinse în te r i to r iu l r o m â n e s c , s în t n u m a i ş i 
n u m a i acele m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e î n c h i n a t e , i a r nu de fel patroanele lor 40 
d u h o v n i c e ş t i de p r i n L o c u r i l e - S î n t e ale s t r ă i n ă t ă ţ i i . Ş i î n t r - a d e v ă r , deoa
rece este bine în ţe les de c ă t r e t o ţ i că nu e n i c i l u c r u drept n i c i cuvi incios ca 
să se reguleze starea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e a l tmintre lea d e c î t dupe v o i n ţ a 
vechi lor c t i tor i a i lo r , ş i dupe a d e v ă r a t u l p r inc ip iu a l î nch ină r i i — p r inc ip iu 
carele şi acela a avut n e a p ă r a t , de la î n c e p u t , c u v î n t u l s ă u de a fi şi p r i n 45 
urmare c a t ă să-şi p ă s t r e z e pururea caracterul s ă u originar, nu m a i î n c a p e 
î n d o i a l ă că , l a a c e a s t ă regulare, trebuiesc luate drept temeiuri , numai înch i 
n ă r i l e cele legale, a d i c ă cele cons f in ţ i t e de vech iu l obicei a l p ă m î n t u l u i ş i nu 
deloc cele care au fost to t mereu c o m b ă t u t e şi respinse, a t î t de a u t o r i t ă ţ i l e 
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c iv i le ale ţ ă r i i , c î t ş i chiar de cele b i s e r i c e ş t i ale R ă s ă r i t u l u i . D e c i , nu 
m a i ş i n u m a i pe baza î n c h i n ă r i l o r celor drepte, n e t ă g ă d u i t e ş i pr imor
diale, se poate jud ica acea cestiune de c ă p e t e n i e , care cons i s tă în a şti 
al cui este dreptul de stăpînire asupra bunur i lor d i n ţ ă r i l e r o m â n e ş t i , pe care 

5 l e a d m i n i s t r e a z ă az i c ă lugă r i i s t r ă in i , în numele m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e 
î n c h i n a t e , m ă n ă s t i r i l a care e i s în t a c u m egumeni ş i îngr i j i to r i . V ă z î n d 
î m p r e j u r ă r i l e p recum le-am a r ă t a t , — ş i să b ă g ă m de s e a m ă că a l t punct 
de vedere m a i n e f ă ţ ă r i t nu ex i s t ă , cine oare este acela care va t ă g ă d u i 
faptele ş i drepturi le , pe care acum le-am l ă m u r i t ? Cine, cu d r e a p t ă chibzu-

10 i n ţ ă , nu va r ă m î n e p ă t r u n s de acest a d e v ă r că , a d i c ă , unicele persoane morale 
î n d r e p t ă ţ i t e a s t ă p î n i a ş a des numitele b u n u r i d i n R o m â n i a , s î n t numai 
acele mănăstiri pămîntene, pe care le l e a g ă de S în t e l e -Locur i numai 
sp i r i tua l şi cucern icu l l a n ţ al închinării, în care nu se coprinde c î tuş i de 
p u ţ i n o idee a ş a de m a t e r i a l ă ca aceia a unei stăpîniri pămînteneşti ? 

Amestecul statului român în administrarea mănăst ir i lor închinate nu a lipsit nici 
o d a t ă ; înseşi Locuri le-Sînte l-au cerut adesea. Numirea egumenilor. Ceia ce ea trebuie să 
fie dupe legile bisericeşti. Cum s-a făcut că, în R o m â n i a , excepţ iunea să se prefacă în regulă. 
Din ce cauze s-au numit egumeni străini. Drepturile ce au păstrat ţările române în această 

20 împrejurare. Nu mai s înt cuvinte pentru ca egumeniile să fie ocupate de străini. Rezultat 
negativ al acestui fapt. Trebuinţa neapărat s imţ i tă de a despărţi atribuţiunile egumenilor şi 
stariţilor, de acelea ale îngrijitorilor şi ale administratorilor cari duc afacerile mireneşti ale 
mănăstirilor. Demoral izaţ iunea şi abuzurile pricinuite de un asemenea amestic de atribuţiuni . 
Crerarea bunurilor mănăst ireşt i nu mai poate sta pe viitor decî t în minele unei administraţiuni 

25 mirene. Sarcinile impuse tuturor mănăstirilor în genere de către ctitorii şi dănuitorii lor. Buna 
întreţinere a clădirilor ct i toriceşt i şi a obştei ce locuieşte întrînsele, s înt condiţiunile neînlă
turate ale oricării danii. Prevedere specială a ctitorilor de mănăst ir i pămîntene închinate. înda
toririle mănăstirilor către ţară. Ceia ce erau odinioară mănăst ir i le în România . Scop patriotic al 
clădirii lor şi al bogatelor daruri ce li se făceau. Mănăstiri le închinate au îndeplinit , în trecut, 

30 îndatoririle lor către ţară, fără de nici o împotrivire. Nimic nu le îndreptăţeşte la scutiri, în 
timpul de faţă. — îndatoriri speciale ale mănăstirilor înch inate către Locaşuri le-Sînte , pa
tronii lor. De ce natură sînt acele îndatoriri ? Ele s înt subordinate celor care privesc buna între
ţinere a mănăstiri lor pămîntene şi celor care au de scop ajutoarele către ţară. Ele nu constituie 
un drept pozitiv şi prin urmare nu se poate preface într-o dajdie în totdauna aceeaşi. Necesi-

35 tatea de a se întocmi pentru mănăstiri , bugete pe an, care să reguleze întrebuinţarea şi îm
părţirea echitabilă a veniturilor mănăstireşt i , în conformitate cu dispoziţiuni.le donatorilor. Cine 
se cuvine să întocmească acele bugete? Concluziune. 

O mare parte d i n sarcina ce am luat a s u p r ă - n e se află acum u ş u r a t ă 
p r i n l ă m u r i r e a p r i m u l u i punt , care ne-a f ă c u t să c u n o a ş t e m , f ă r ă îndo ia lă , 

40 al cu i este dreptul de proprietate asupra acelor bunur i d in ţ ă r i l e r o m â n e ş t i , 
despre care S în t e l e -Locaşu r i d i n Orient p re t ind că ar fi o avere a lor . Şi 
î n t r - a d e v ă r , deoarece s-a dovedit că , o r i c u m s-ar i scodi luc ru l , averile d in 
R o m â n i a nu pot f i ale a l tora dec î t ale m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e , foarte lesne 
ne va fi acum a da r ă s p u n s la a doua î n t r e b a r e ce s-a pus la î n c e p u t u l aces-

45 t u i s tudiu, a d i c ă de a ş t i : care s în t dreptur i le şi î n d a t o r i r i l e guvernului 
r o m â n în adminis t rarea acelor m ă n ă s t i r i ş i a aver i i lor? 

Să l ă s ă m în l ă t u r i faptele zilnice care ne-ar dovedi cu prisos că 
asemenea dreptur i se e x e r c i t ă a z i de c ă t r e guvernul r o m â n , în puterea v o i n ţ e i 
o b ş t e ş t i ba chiar ş i î ncă adesea d i n cererile s t ă r u i t o a r e ale S î n t e l o r - L o c a 
şur i . Să c e r c e t ă m acum numa i în ce cons i s t ă cestiunea a d m i n i s t r ă r i i ş i 
să vedem d a c ă fiecare d i n puntele ce se a t ing de d î n s a nu î n d a t o r e a z ă 5 
în m o d imperios pe s ta tul r o m â n , de a-şi exercita autori tatea în c h i p u l 
cel m a i nemijloci t ş i cel m a i energic, în t o a t ă gestiunea acelor s în t e a ş e z ă m i n 
te şi a averilor ce ele s t ă p î n e s c . 

Punctele în care se coprinde tot dreptul de administrare, s î n t cele 
u r m ă t o a r e : io 

1° N u m i r e a de superior sau de egumen la acele m ă n ă s t i r i , şi 
2° R e p a r t i ţ i u n e a ş i î n t r e b u i n ţ a r e a veni tur i lor acelor m ă n ă s t i r i . 
Să e x a m i n ă m p r i m u l punct ş i ne v o m î n c r e d i n ţ a î n d a t ă , c o n s u l t î n d 

regulile m o n a h i c e ş t i , î n t ă r i t e cu tot dinadinsul , î n ţ ă r i l e r o m â n e , pr in t r -o 
m u l ţ i m e de hrisoave d o m n e ş t i şi de sigilioanele p a t r i a r h i c e ş t i \ c ă , în fie- 15 
care' m ă n ă s t i r e egumenul c a t ă să fie ales dintre membr i acestui sobor ; 
numai c înd cumva nu s-ar găs i , în s înu l unei m ă n ă s t i r i , un b ă r b a t v redn ic 
de asemenea p ă s t o r i e , numa i a tunci este î n g ă d u i t de a c ă u t a aiurea un 
egumen cu cerutele însuş i r i . De al tmintrelea, în canonul 88 al s inodului 
loca l d i n Cartagena se h o t ă r ă ş t e l ă m u r i t că un c ă l u g ă r nu poate sta egumen 20 
î n t r -o m ă n ă s t i r e unde este s t r ă i n şi venetic, iar canoanele 17 şi 21 aie sino
du lu i a l V H - l e a ecumenic, opresc cu desăv î r ş i r e pe că lugă r i de ale trece 
dintr-o m ă n ă s t i r e î n t r - a l t a , nu numai ca egumeni, dar ş i ca s impl i m o n a h i . 

Aceste regule au fost p ă z i t e în R o m â n i a p î n ă a tunci c înd r e i a ţ i u n i l e 
m a i dese cu Or ientu l , şi ma i ales cu clerul grecesc şi s lavon d in Tu rc i a , au 25 
f ă c u t să p r e d o m n e a s c ă a s u p r ă - l e e x c e p ţ i u n i l e ; a veni t , în a d e v ă r , o vreme 
— şi este tocmai aceia pe c înd Principatele R o m â n e s-au î n c h i n a t P o r ţ i i 
Otomane — a veni t o vreme c înd domni i şi c t i to r i i de m ă n ă s t i r i , î m p i n ş i 
chiar de ze lul lor pent ru binele a ş e z ă m i n t e l o r p ă m î n t e n e , ba chiar poate 
pentru folosul ţ ă r i i î n t r eg i , au descoperit la că lugă r i i s t r ă in i , meri te m a i 30 
m a r i dec î t ale monahilor p ă m î n t e n i ş i au c h i ă m a t u n i i ca aceia să ie î n c r e 
d i n ţ e z e lor egumeniile m ă n ă s t i r i l o r de aci , fie î n c h i n a t e sau ş i n e a t î r n a t e . 
P r i c in i l e care au p o v ă ţ u i t introducerea că lugă r i l o r s t r ă i n i în m ă n ă s t i 
r i le ţ ă r i i , s în t de n a t u r ă fe lu r i t ă ; mer i tu l ş i favoarea au avut uneori p r e c ă -

1 Dupe cum am mai spus, organizarea şi starea în care aflăm toate mănăstirile din ţară, 35 
la acea epocă, sînt cu totul necompatibile cu acel drept de proprietate pe care îl pretind Sînte le-
Locuri ; în administrarea averilor, mănăstirile închinate erau pe deplin neatîrnate de locurile 
de cari depindeau duhovniceşte , şi sub acest raport nu se vede a fi î o s t nici o deosebire între 
mănăstiri le închinate şi cele neatîrnate din ţară. A se vedea, drept dovadă, marele hrisov, care 
constituie, cum am zice, codicele legiuitor al mănăstirilor din Ţara Românească , întărit de ob- 40 
şteasca adunare şi de Constantin voevod Mavrocordat: întrînsul se coprind mai toate actele de 
mai-nainte, de la 1596 pînă la 1657, prin care adunările şi voevozii ţării, precum şi sinoadele şi 
patriarhii din Constantinopole au regulat şi confirmat pe rînd drepturile şi întocmirea mănăst i 
rilor din România . De altmintrelea origina acelor dispoziţiuni se află încă din al XlV- lea secol. 

A se vedea apoi şi o m u l ţ i m e de acte de acelaş fel, care nu s înt pomenite în zisul hrisov, 45 
iar printre acestea : sigilionul patriarhului Ieremia al Constantinopolului (1593), acele al patriar
hului din Ierusalim (24 aprilie 1664), cel încă odată citat al patriarhului Calinic (10 fevr. 1702), 
al lui Kiri l , patriarhul Ierusalimului (ca la 1706), şi hrisoavele lui Grigore Ghica (1742 şi 1767), 
Ipsilant (1776), Muruz (1779 decemv.) întărit prin act sinodal şi patriarhicesc (9 ianuarie 1800), 
Caragea (4 martie 1813 şi 1815) şi acestea confirmate de patriarhul Ierusalimului (1816). Toate 50 
acestea se ocupă în genere de a regula starea mănăstirilor închinate , at î t din puntul de vedere 
al întocmirilor canonice, cît şi al administrării averii lor. 
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dere; al teori însă numai mi tu i rea ş i l ă c o m i a de ban i au î n d e m n a t la a ş a 
f a p t ă pe voevozi ş i pe neamurile c t i to r i ceş t i . Să l u ă m aminte t o t u ş i , că 
asemenea hatîruri sau chiverniseli, se f ă c e a u numa i pe seama u n u i om şi 
pe t i m p u l v ie ţ i i sale; cutare c ă l u g ă r s t r ă i n de la S în t e l e -Locur i se numea 

5 egumen la o m ă n ă s t i r e d i n ţ a r ă , f i indcă pur t a nume de om cuvios, s au 
î n v ă ţ a t sau d ibaci . D a r avem dovezi, care se pot a r ă t a tuturor , că adeseori 
d i n astfel de favori personale a înco l ţ i t un l ă s t a r cotropitor pent ru drep
tur i le m ă n ă s t i r i i , căc i c ă l u g ă r u l s t r ă i n izbutea cu î n c e t u l să p re facă cinstea 
ce i se dase l u i , î n t r - o î n c h i n a r e a r b i t r a r ă a m ă n ă s t i r e i r o m â n e ş t i ce i se 

10 î n c r e d i n ţ a s e c ă t r e lavra s t r ă i n ă de unde el venise 
Pe de a l t ă parte, abuzu l acela p r i n care se aduceau egumenii s t r ă i n i 

pentru m ă n ă s t i r i l e p ă m î n t e n e , ajunse a f i ca ş i un obicei. U n i i c t i t o r i 
s t i p u l a r ă chiar în actele de î n t e m e i e r e ale m ă n ă s t i r i i lor , ca a ş e z ă m î n t u l 
patronal , la care el o î n c h i n a s e , va avea d rep tu l de a t r ă m i t e d i n s înu- i egu-

15 meni ca s-o adminis t reze; dar asemenea acte se rostesc t o t d e o d a t ă curat 
asupra îna l t e lo r c a l i t ă ţ i ce trebuie să a i b ă acei b ă r b a ţ i , ş i m a i toate p r e v ă d 
c ă , de n-ar f i p ă z i t e cu s f in ţenie aceste c o n d i ţ i u n i , ş i a d i c ă , de c u m v a egu
men i i t r ă m i ş i de la S în te l e -Locur i a r lucra î n t r u stricarea, ş i nu î n t r u 
buna stare a m ă n ă s t i r i i p ă m î n t e n e , a u t o r i t ă ţ i l e ţ ă r i i vor t rebui să inter-

20 v i n ă ş i să î n c r e d i n ţ e z e acel s în t locaş unor oameni car i vor p ă z i m a i cu 
luare aminte v o i n ţ e l e c t i t o r i l o r 2 . 

I a t ă dar, că nu n u m a i dreptul firesc pe care însăş i au tonomia ţ ă r i i 
î i dă s ta tului r o m â n de a c î r m u i toate a ş e z ă m i n t e l e publice de pe te r i to r iu l 
s ău , dar î ncă şi actele de î n c h i n a r e l ega lă supun numirea şi purtarea egu-

25 menilor de la m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e , la cont ro lu l pu te r i i locale, care de a l t m i n -
ţ r e l i este pururea şi pretut indeni protectorul na tura l al unor astfel de 
a ş e z ă m i n t e ş i chezaşu l , î n d a t o r a t cu î n d e p l i n i r e a vo in ţ e lo r c t i t o r i c e ş t i . 

Cauza pentru care s-au c h i ă m a t egumeni d i n s t r ă i n ă t a t e spre a cîr
m u i m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e , se află î ncă s p u s ă curat în mul te d i n vechi le acte 

30 de î n c h i n a r e ; chiar daca ea nu este r o s t i t ă pre tut indeni , cel p u ţ i n este 
s u b î n ţ e l e a s ă ; căc i , pe t i m p i i de a tunci , mergea vorba , că în de o b ş t e că lu 
gă r i i de la S î n t e l e - L o c u r i erau ma i î n v ă ţ a ţ i ş i m a i d e p r i n ş i cu afacerile bise
r i ce ş t i d e c î t cei d i n c lerul nostru. A p o i î n c ă , aceia, cu t o a t ă a lor ş t i i n ţ ă , 
aveau în s t r ă i n ă t a t e m a i slabe mijloace de v i a ţ ă d e c î t cei de la no i . De aceia 

35 r o m â n i i î i c h i ă m a u cu m i l ă , ca să l e î n c r e d i n ţ e z e lo r m ă n ă s t i r i l e p ă m î n t e n e , 
g î n d i n d t o t d e o d a t ă că e i s e vor a r ă t a m a i cuv ioş i ş i că vor r ă s p î n d i în 
ţ a r ă l u m i n i , binefaceri ş i exemple de pietate. Cu toate acestea, r o m â n i i 

1 A se vedea actele mai sus citate ale lui Alexandru Iliaş (1628), hrisovul lui Constantin | 
Br încoveanu din 8 martie, 1692, at ingător de închinarea mănăstirei Stanesti, precum şi mai toate 

40 actele de închinare de la sfîrşitul secolului al XVII-lea şi din al XVIII-lea secol, mai cu seamă 
cele din Moldova. Să adaogem şi următoarele cuvinte ale patriarhului Macarie, despre mănăs 
tirea Stanesti: „Tot locul este acum pustiu, fiindcă ctitorii, puţ in după clădirea mănăst ir i i , 
supuseseră administrarea ei lui Nikifor, patriarhul Alexandriei, dupe a cărui răposare, nimeni 
nu mai îngriji de dînsa". (Travels of Măcarius, voi. II, p. 373). Istoriile noastre s înt pline de 

45 asemenea fapte. Respectul şi consideraţiunea de care se b u c u r ă călugării din Orient, primirea 
binevoitoare şi adăpostul ce ei pururea aflau în ţară la noi, au pricinuit adesea asemenea favori, 
de care ei s-au folosit cu meşteşug, spre a ajunge a se crede stăpîni pe o a patra parte din 
proprietăţ i le ţărilor noastre. \ 

2 A se vedea hrisovul ctitoricesc de la Cotroceni, dat de Şerban voevod Cantacuzino, la 
50 octombrie 1682. 

nu s-au l e p ă d a t n i c i o d a t ă de dreptul de a d e p ă r t a pe acei egumeni s t r ă i n i , 
d a c ă cumva ei n-ar î ndep l in i scopul cerut. R o m â n i i au exercitat adesea 
acest drept, care n-a s c ă p a t n i c i o d a t ă cu desăv î r ş i r e d i n minele guvernu lu i 
r o m â n e s c 1 . 

P r e c î t î n să numirea egumenilor s t r ă i n i l a m ă n ă s t i r i l e p ă m î n t e n e , 5 
chiar ş i la cele î n c h i n a t e , nu m a i are acum o c a u z ă b i n e c u v î n t a t ă ; p r e c î t 
acei egumeni, în loc de a î ndep l in i scopul pent ru care au fost c h i ă m a ţ i , 
nu m a i p o a r t ă c î tuş i de p u ţ i n gri ja l u i ; p r e c î t ţ a r a are acum un cler, cel 
p u ţ i n tot a ş a lumina t ş i a ş a demn ca cel d i n s t r ă i n ă t a t e : apoi pe ce temei 
oare s-ar m a i p r i m i egumeni s t r ă i n i în m ă n ă s t i r i l e ţ ă r i i ? Să m a i adaogem io 
că guvernul r o m â n s-a pu tu t pe depl in convinge de d e ş ă r t ă c i u n e a acestui 
obicei , p r i n faptu l chiar că a î n g ă d u i t , în aceş t i u l t i m i patruzeci de an i , 
acele d i spoz i ţ i un i î n v e c h i t e ş i devenite acum cu t o t u l p ă g u b i t o a r e . A s t f e l , 
m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e au s c ă p ă t a t d in ce în ce m a i m u l t ; în loc de cuv ioş ia , 
de lumin i l e şi de binefacerile cu care c t i tor i i m ă n ă s t i r i l o r socoteau să înzes- 15 
treze ţ a r a , p r i n mi j locu l egumenilor s t r ă in i , nu s-a m a i v ă z u t dec î t demoral i 
zare, r ă s i p ă , i g n o r a n ţ ă , rea c r e d i n ţ ă ş i n e r u ş i n a t e h r ă p i r i . Chiar ş i autor i 
t ă ţ i l e b iser iceş t i de dincolo, au d e s t ă i n u i t adesea fapte r u ş i n o a s e şi s-au 
î n d r e p t a t la guvernul r o m â n cu p l înger i în contra egumenilor pe care ele 
înseş i î i recomandase. D e c i , guvernul nostru nu m a i poate avea n i c i o cheză - 20 
şie sol idă spre a p r i m i pe s t r ă i n i la egumeniile m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e în 
chinate , şi p r i n urmare pre t insul drept al S în t e lo r -Locur i de a recomanda 
egumeni de la ele, nu m a i poate f i p r i v i t a s t ă z i dec î t ca o concesiune ce l i 
s-a f ă c u t de c ă t r e guvernul r o m â n , numai sub t i t l u de cercare. Cercarea 
s-a adeverit a fi o p a g u b ă î n v e d e r a t ă pentru m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e ; şi 25 
nu n u m a i pentru d înse le , dar î n c ă pentru moral i ta tea p u b l i c ă , pent ru buna 
c r e d i n ţ ă a ţ ă r i i , pent ru respectul ce d a t o r ă m c t i t o r i cestelor l e g ă t u r i . 

De a l t ă parte, este de lua t aminte că dezvo l t ă r i l e ş i p r o p ă ş i r e a ce 
v i a ţ a socială de la no i a dat p r o p r i e t ă ţ i l o r m ă n ă s t i r e ş t i , facu ca adminis
t rarea acestora să nu m a i fie a s t ă z i t o c m a i p o t r i v i t ă cu caracterul mona- 30 
hicesc, cu a t î t m a i m u l t că î n c ă ş i a l 27-lea canon d i n a l I V - l e a s inod ecu
menic p r e v ă z u s e că sarcina de curator a l bunur i lor m ă n ă s t i r e ş t i t rebuie 
să fie cu t o tu l o seb i t ă de aceia de cap al unu i sobor de c ă l u g ă r i . 

De aceia ş i guvernu l r o m â n e s c , în îngr i j i r ea sa c ă t r e m ă n ă s t i r i l e 
p ă m î n t e n e n e a t î r n a t e , a şi regulat m a i de m u l t ca sarcinile de egumen 35 
şi de s t a r i ţ să r ă m î n ă în margini le ce le s în t î n s e m n a t e de legea bise
r i c e a s c ă , a d i c ă să se r e d u c ă la administrarea d u h o v n i c e a s c ă ş i c a s n i c ă a 
s o b o r u l u i ; pentru aceasta s-a f ixa t f iecărei m ă n ă s t i r i , un buget propor-
ţ i o n a t cu t r e b u i n ţ e l e sale materiale ş i în raport cu obiceiele ş i cu î n d a t o 
r i r i l e de o s p ă t a r e şi de mi lu i re ce s în t în dat ini le lor . Guve rnu l a î ng r i j i t 40 
ca m ă n ă s t i r i l e ţ ă r i i , cele n e a t î r n a t e , să r ă m î n ă locur i de retragere, de 
cuv ioş ie , de o d i h n ă ş i de a d ă p o s t sufletesc, iar nu d ă r â m ă t u r i , pust i i te de 
c ă l u g ă r i ş i chiar uneor i de p r e o ţ i de mi r , sau cantoare de n e g o ţ u r i e ă m ă -
t ă r e ş t i şi focare de procese, de in t r ig i şi de mî r şev i i , p r ecum s în t az i m ă - 45 
n ă s t i r i l e î n c h i n a t e d i n ţ ă r i l e r o m â n e ş t i . 

1 A se vedea formularul de declaraţiune din partea călugărilor greci, cînd s înt trămiş i 
în calitate de egumeni la mănăstiri le închinate din Ţara Românească , în Memorandum al d-lui 
Gr. Bengescu, 1858, p. 75. 
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Acest rezultat m î n t u i t o r 1-a produs crearea unei a d m i n i s t r a ţ i u n i 
centrale a bunur i lor m ă n ă s t i r e ş t i , care s-a ins t i tu i t î n d a t ă ce s-a s i m ţ i t că 
o s a rc ină de astfel de n a t u r ă nu se m a i p o t r i v e ş t e cu caracterul monacal . 
Es t e un l uc ru de o n e a p ă r a t ă t r e b u i n ţ ă ca o astfel de m ă s u r ă n i m e r i t ă , care 

5 p î n ă acum a fost numa i p a r ţ i a l ă ş i a d i c ă m ă r g i n i t ă la m ă n ă s t i r i l e n e a t î r n a t e , 
să se aplice tuturor m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e , în de o b ş t e . T o ţ i egumenii 
trebuiesc d e s c ă r c a ţ i de sarcina gestiunei externe a m ă n ă s t i r i l o r . A c u m pro
p r i e t ă ţ i l e m ă n ă s t i r e ş t i nu pot f i bine adminis t ra te dec î t printr-o autori tate 
m i r e a n ă , r e c u n o s c u t ă de stat, care să ofere toate cuvenitele chezăş i i de ordine 

10 şi de probi ta te ; m a i bine dec î t că lugăr i i , ea poate să dirige î n t r e b u i n ţ a r e a ve
ni tur i lor , conform cu sp i r i tu l , cu d i s p o z i ţ i u n i l e , cu v o i n ţ e l e ş i cu i n t e n ţ i -
unile manifestate de c t i to r i şi de d ă n u i t o r i . 

Spre a descurca toate puntele a t i n g ă t o a r e de administrarea m ă n ă s 
t i r i lo r î n c h i n a t e ş i averei lor , ne m a i r ă m î n e a c u m să vedem în ce m o d tre-

15 buiesc să fie r e p ă r ţ i t e şi î n t r e b u i n ţ a t e veni tur i le acelor bunur i , ca să nu 
se facă abateri n i c i d in l i tera , n i c i d i n sp i r i t u l d o n a ţ i u n i l o r legale ce s-au 
f ă c u t acelor m ă n ă s t i r i . Ca să ajungem la acest rezul tat , c a t ă mai-nainte de 
toate să r e c u n o a ş t e m că averile m ă n ă s t i r e ş t i , în de o b ş t e , s în t supuse toate 
la d o u ă c o n d i ţ i u n i , care s în t ace leaş i pen t ru toate categoriile de m ă n ă s t i r i 

20 f ă r ă osebire. Oric ine a dat ceva la vreo m ă n ă s t i r e , a avut m a i ales d o u ă 
scopuri în vedere; a d i c ă de a în lesni î n t r e b u i n ţ a r e a cuv i inc ioasă a locaşu lu i 
c ă r u i a a f ă c u t dania , şi de a-i da mijloace ca să se s ăv î r ş ească , p r i n t r î n s u l . 
acte de pietate şi de binefacere, sub orice f o r m ă ele s-ar prezenta. 

Cea d in t î i c o n d i ţ i u n e este de s ineşi un l u c r u a şa de firesc înc î t abia 
25 a fost vreo o d i n i o a r ă t r e b u i n ţ ă ca să se însc r i e în actele de danie. Es t e bine 

în ţe les că cine d ă r u i e ş t e ceva vreunui a ş e z ă m î n t oarecare, o face, m a i în t î i 
de toate pent ru ca să- i asigure şi să- i î m b u n ă t ă ţ e a s c ă soarta. Cu toate aces
tea, actele de î n c h i n a r e cele legale, ba chiar şi unele de î n c h i n a r e arbi t rar ie , 
nu lipsesc de a coprinde, ca o c l auză e x p r e s ă , î n t r e ţ i n e r e a m ă n ă s t i r i l o r 

30 î n c h i n a t e d i n ţ a r ă , pare că cei cari le-au c l ă d i t ş i chiar cei care le-au î n c h i 
na/t pe nedrept, s-ar f i temut ca să nu v i n ă un t i m p c înd că lu g ă r i i s t r ă i n i 
a r despuia sau ar n ă p u s t i acele locaşe p ă m î n t e n e , a t î t în fo losul S în t e lo r -
L o c u r i , c î t poate chiar şi pe seama lor proprie . 

în a c e a s t ă p r i v i n ţ ă , s ta tul r o m â n are dator ia de a cere ca m ă n ă s t i r i l e 
35 p ă m î n t e n e să fie î n t r e ţ i n u t e dupe m ă s u r a averei lor, căc i t o ţ i r o m â n i i 

se simt a d î n c p ă t r u n ş i de cea m a i d r e a p t ă m î n i e , c înd v ă d c u m că lu g ă r i i 
s t r ă i n i , car i de a t â ţ i a ma r i de an i adminis t ra acele averi , l asă să se d ă r a p e n e 
s i să se p î n g ă r e a s c ă a t î t e a m î n d r e c r e a ţ i u n i ale cuvioş ie i ş i ale m ă r i r i i s t r ă 
buni lor l o r ; c înd v ă d m a i c u s e a m ă cum, d i n aşa mul t e b o g ă ţ i i r ă m a s e 

40 de la p i e t o ş i i d ă n u i t o r i , m a i n ic i o p ă r t i c i c ă nu este î n t r e b u i n ţ a t ă 
l a î n t r e ţ i n e r e a ş i l a p r e îno i r ea acelor a ş e z ă m i n t e . P u t e m spune f ă r ă 
sfială ş i f ă r ă greş , eă cel p u ţ i n j u m ă t a t e d i n m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e d i n ţ ă r i l e 
r o m â n e , se află az i î n t r - o stare de p ă r ă s i r e d e s ă v î r ş i t ă , ş i că egumenii lor 
s în t numai n i ş t e s t r î n g ă t o r i ai veni tur i lor lor , spre a le trece de-a d rep tu l 

45 la S în t e l e -Locur i , a tunc i c înd ban i i nu le r ă m î n în p u n g ă . Demni ta t ea 
sfintei noastre re l ig iuni , v o i n ţ e l e generoş i lor c t i to r i ş i d ă n u i t o r i a i m ă n ă s 
t i r i lo r noastre, sp i r i tu l chiar a l n a ţ i u n i i în genere, s t r i g ă necontenit în 
contra unor nelegiuiri ca acestea. C u m d o a r ă va putea sta guvernul nostru 

n e p ă s ă t o r ş i a nu-ş i î m p l i n i datoria , c u r m î n d un r ă u ca acesta ş i p u n î n d 
s t a v i l ă la a şa n e r u ş i n a t e abuzur i ? 

D a r , nu n u m a i î n t r e ţ i n e r e a c lăd i r i lor , a slujbei b i se r iceş t i ş i a obş t e i 
ce locu ieş t e în m ă n ă s t i r e , s î n t unicele c o n d i ţ i u n i stipulate de d ă n u i t o r i i 
averi lor m ă n ă s t i r e ş t i . 5 

La noi , ca ş i aiurea, m ă n ă s t i r i l e n-au fost o d i n i o a r ă , n u m a i l ocaşu r i 
de retragere, exclus iv consacrate unei v i e ţ i monahale i n a c t i v e ; î n t r - o 
ţ a r ă a ş a de e x p u s ă ca a n o a s t r ă , la tot felul de cot ropi r i ş i de b în tu i e l i , m ă 
năs t i r i l e , c l ă d i t e m a i toate în f o r m ă de c e t ă ţ u i cu ţ e p e n e z idu r i de a p ă r a r e 
ş i p i t i te m a i adesea în locur i m a i mul t sau m a i p u ţ i n ferite de p r ă d ă r i , io 
m ă n ă s t i r i l e , z icem, erau menite a g ă z d u i în s înu l lor pe cei ce c ă u t a u a d ă p o s t , 
a în lesn i mijloacele de t r a i celor slabi şi n e p u t i n c i o ş i , a p ă s t r a n e p r e ţ u i t e l e 
comori ale c u n o ş t i n ţ e l o r şi ale mă ie s t r i i l o r o m e n e ş t i ; în sfîrşit , a dezvol ta 
şi a r ă s p î n d i aceste binefaceri ale m i n ţ i i şi ale î n ţ e l epc iun i i . 

I a t ă de ce n a t u r ă erau diferitele sarcine ce se l ă s a u pe seama s în te lor 15 
a ş e z ă m i n t e , s ă m î n a t e în vechime pe ter i tor iu l r o m â n e s c . T o ţ i aceia pe care 
cuv ioş i a ş i doru l lor de ţ a r ă î i î n d e m n a să vo ia scă binele mater ia l ş i mora l 
al n a ţ i u n i i , nu aflau alt mi j loc de a-1 î n t e m e i a , dec î t c l ă d i n d ş i î n z e s t r î n d 
m ă n ă s t i r i . A ş a vedem că s t r ă m o ş i i n o ş t r i au adus tot mereu pe altarele 
re l ig iun i i , prinoasele î m b i l ş u g a t e ale pa t r io t i smulu i lor ; î i vedem d ă r u i n d 20 
m ă n ă s t i r i l o r , pentru ca ş i acestea să p r i m e a s c ă ş i să o s p ă t e z e pe c ă l ă t o r i ; 
pent ru ca ele să a d ă p o s t e a s c ă pe p r i beg i ; să ajute şi să mi lu i a scă pe s ă r m a n i 
ş i pe v ă d u v e ; să î nzes t r eze ş i să c ă p ă t u i a s c ă pe o r f a n i ; să î n t r e ţ i n ă spita-
l u r i pent ru bo lnav i ş i i n f i r m i ; să î n t o c m e a s c ă t i p a r n i ţ e pent ru publicarea 
şi r ă s p î n d i r e a de c ă r ţ i folosi toare; în sfîrşit pent ru ca ele să c o n t r i b u i a s c ă , 25 
p r i n toate mijloacele, la î m b u n ă t ă ţ i r e a s t ă r i i morale ş i materiale a ţ ă r i i ş i 
ca , la caz de nevoie, ele să v i n ă şi în a jutorul patr ie i . 

Poate că d in t r -un s i m ţ i m î n t de ace laş fel a purces chiar şi g î n d u l de 
a î n c h i n a unele m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e la cele d e l a S în t e l e -Locur i . S t r ă b u n i i 
n o ş t r i au sperat, pe semne, că , p u n î n d în m a i de aproape r e l a ţ i u n i m ă n ă s - 30 
t i r i le d i n ţ ă r i l e noastre cu acelea d i n Or ien tu l d e p ă r t a t , c ă lugă r i i car i de 
acolo vo r v e n i aci , f i i n d m a i î n v ă ţ a ţ i dec î t a i n o ş t r i , vo r ş t i s ă dea, l a no i , 
exemplu l unei p i e t ă ţ i m a i lumina te ş i vor cont r ibui , î n m o d m a i puternic , l a 
p r o p ă ş i r e a n a ţ i u n i i r o m â n e . Cî t despre trecut, ne place a o m ă r t u r i s i , 
s p e r a n ţ e l e lor n-au fost totdeauna d e ş e a r t e ; dar tare s-au schimbat vre- 35 
muri le , ş i ale lor bune i n t e n ţ i u n i au slujit de temei la prelungirea unei 
s t ă r i , care az i este foarte d e p ă r t a t ă de ceia ce a fost uneori şi de ceia ce, cu 
a m ă g i r e , se credea că are să fie pururea. 

Cele ce, în m o d general, am expus p î n ă aci cu pr iv i re la binefacerile ce 
m ă n ă s t i r i l e erau datoare a r ă s p î n d i pr int re locu i to r i i ţ ă r i i , acelea nu s în t 40 
simple cuvinte , f ă r ă dovezi . Cele m a i mul te acte de danie şi m a i ales cele 
de î n c h i n ă r i legale, copr ind asemenea î n d a t o r i r i ; ele n u m a i p r i n f o r m ă se 
deosibesc d in t r -un act î n t r - a l t u l ; dar sp i r i tu l ş i i n t e n ţ i u n i l e ce le-au dictat 
s î n t pre tu t indeni a c e l e a ş i ; clauzele se s c h i m b ă î n s ă dupe epoce ş i dupe f i 
rea d ă n u i t o r i l o r . Nu e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t că orice m ă n ă s t i r e , p r e c î t are 45 
avere, are şi î n d a t o r i r i corelative de binefaceri publ ice . Aces ta era un fapt 
a ş a în de o b ş t e cunoscut ş i n e t ă g ă d u i t înc î t , abia n u m a i cu vreo pat ruzeci de 
an i î n a p o i , n i c i urda d i n m ă n ă s t i r i l e ţ ă r i i , fie d î n s a î n c h i n a t ă sau n e a t î r n a t ă , 
nu i-ar fi dat p r i n g î n d de a fi s c u t i t ă , de c î te o r i a fost t r e b u i n ţ ă a se face 
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1 
I 

c o n t r i b u ţ i u n i , fie p a r ţ i a l e , fie colective, cu scop de a s t î r p i epidemiile , de a se 
c l ăd i sau a se î n t r e ţ i n e spitale, az i lu r i şi orfanotrofi i , de a se in s t i t u i sau 
de a se î n z e s t r a scoale, seminar i i , t ipograf i i , ba chiar şi de a se face cisle, 
pent ru p la ta dator i i lor s ta tu lui , or i pen t ru î n t r e ţ i n e r e a oş t i r i lo r de a p ă r a r e 1 . 

5 A refusa asemenea ajutoare ar fi p ă r u t c ă l u g ă r i l o r de mai-nainte , o 
c ă l c a r e a v o i n ţ e l o r c t i to r i ceş t i , de oare ce funda tor i i au l ă s a t m ă n ă s t i r i l o r , 
a v u t u l lor n u m a i ş i n u m a i cu scopul ca sub scu tu l a p ă r ă t o r a l sfintei noastre 
re l ig iuni , ele să r ă s p î n d e a s c ă , preste tot cupr insu l ţ ă r i i , binefacerile unor 
a v u ţ i i m a i cu spor î n t r e b u i n ţ a t e . 

10 N i m e n i nu poate t ă g ă d u i că actele de binefacere p u b l i c ă au fost 
una d i n c o n d i ţ i u n i l e s t ipulate l a noi de c ă t r e d ă n u i t o r i ; ş i n imeni nu poate 
dovedi că a existat vreo d a t ă în ţ a r ă o m ă n ă s t i r e oarecare, fie d î n s a de 
orice categorie, care să se f i a b ă t u t de la î n d a t o r i r e a de a con t r ibu i p r i n 
cislă, sau la î n f i i n ţ a r e a de inst i tute publ ice de binefacere, sau la ajutoare 

15 de dat patr iei , în v r emur i grele. 
D e c i , ne î n t e m e i e m a zice că nu se a f l ă a c u m un c u v î n t oarecare pen

t r u ca m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e d in ţ ă r i l e r o m â n e ş t i s ă p o a t ă pret inde a f i 
scuti te de a î ndep l in i , sub acest raport , v o i n ţ e l e testatorilor, v o i n ţ e la care, 
în t i m p de secoli, ele au stat supuse f ă r ă n i c i o î m p o t r i v i r e 2 . 

20 în calitatea sa de chezaş a l îndep l in i r i i vechi lor s t i p u l a ţ i u n i , s ta tu l 
r o m â n este dator să-şi î n t r e b u i n ţ e z e a c u m autori tatea spre a asigura 
î n d e p l i n i r e a s t r i c t ă a clauzelor de danie. L u i i se cuvine, f ă r ă î n d o i a l ă , 
de a face să se execute v o i n ţ e l e c t i tor i lor , a t î t î n t r u ceia ce p r i v e ş t e 
î n t r e ţ i n e r e a tu turor sfintelor a ş e z ă m i n t e d i n ţ a r ă c î t ş i în regularea* ş i 

25 f ixarea p ă r ţ i i de c o n t r i b u ţ i u n i , p r i n care averi le m ă n ă s t i r e ş t i trebuie 
să v i n ă în a jutorul inst i tutelor de u t i l i t a t e p u b l i c ă . Şi să ne aducem b ine 
aminte că nu este în ţ a r ă n i c i un a ş e z ă m î n t m ă n ă s t i r e s c , a c ă r u i avere 
să nu fie s u p u s ă , p r i n însăş i na tura ei , la a c e a s t ă a doua î n d a t o r i r e a 
tu tu lo r m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e . 

1 Mai că nu se află mănăst ire la care să nu se găsească asemenea condiţiuni, în actul de 
închinare. Această îndatorire pe care ar fi şi de prisos a o mai dovedi, este un ce aşa de firesc, 
aşa de întrupat în spiritul închinărilor, încît guvernul ţării a dispus totdauna de dînsa, fără 
nici o împotr iv ire ; el a hotărît şi soiul şi cât imea contribuţiunilor mănăstireşt i . A se vedea 
raporturile obşteştei adunări din Moldova (12 sept. 1704 şi 1 mart. 1706), întărită de Antioh 

35 v o d ă Cantemir (iunie 1705 şi mart. 1706). Apoi încă hrisoavele următoare : în Ţara R o m â 
nească : al lui Alexandru Ipsilanti (17 martie 1775), Muruz (27 noemv. 1793 şi 20 octom. 1794), 
Hangerli (22 ianuar. 1798), al divanului executiv (25 mart. 1798) Constantin Ipsilanti (5 sept. 
1803); Caragea (19 mai 1817); — în Moldova : al lui Ipsilanti (8 iunie 1799), raporturile adu
nărilor din Moldova (25 mart. 1813 şi 1 ianuarie 1828) şi din Ţara Românească (6 dechemv. 

40 1822). Mai adaogem hrisoavele lui Constantin Brîncoveanu (1707) şi lui Constantin Mavrocordat 
(28 dec. 1716), at ingătoare de mănăst irea închinată S-tul Sava d i n B u c u r e ş t i . O mulţ ime de acte 
de felul acesta se află la Arhivele Statului. 

Puterile străine s-au folosit şi ele adesea de aceste contribuţiuni mănăstireşt i numite 
cisle. Mai întotdauna, pe timpul ocupaţiunei Principatelor R o m â n e ' de oştirile ruseşti sau tur-

45 ceşti , mănăstirile au contribuit cu bilşug la întreţinerea lor. A se vedea poruncile lui Mihai-vodă 
Şuţu (1 dec. 1801), ale divanului executiv din Ţara Românească (14 mart. 1809, 10 april, şi 
4 iul. 1812) şi toate actele relative la ocupaţiuni le militare străine, şi păstrate în Arhivele Sta
tului. 

2 Precum am spus mai sus, guvernul a dispus în to tdeauna de această obligaţiune impusă 
50 mănăstiri lor închinate de către ctitorii lor. 

A se mai vedea asemenea condicile de socoteli pe care toate mănăs t i r i l e aveau datorie 
să le înfăţişeze şi să le supună la controlul statului. Asemenea condice se mai păstrează la Arhive, 
mai ales pe anii dintre 1730 şi 1741. 

E drept însă , e chiar folositor de a r e c u n o a ş t e , că m ă n ă s t i r i l e cele 
închinate d i n E o m â n i a au o î n d a t o r i r e mai mult dec î t m ă n ă s t i r i l e noastre 
cele neînchinate. T o c m a i în acea î n d a t o r i r e , a d a o s ă sau s u p l i m e n t a r ă , 
şi n u m a i î n t r î n s a , s t ă , ca să z icem aşa , partea materială sau mirenească 
a dreptulu i de închinare. Ac te le cele vechi , actele c t i t o r i ceş t i care copr ind 5 
şi î n t ă r e s c î n c h i n a r e a unei m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e , c o n ţ i n în ele o a t reia 
c l a u z ă , o seb i t ă de cele pe care le-am analizat p î n ă acum. Acea c l auză 
le impune de a da ajutoare, plocoane, pomeni şi m i l u i r i , nu n u m a i 
în obiecte de c o n s o m a ţ i u n e , c i m a i ales în ban i , la m ă n ă s t i r i l e de la 
S în t e l e -Locu r i , patroane ale lor . D i n cele m a i mul te acte de danie io 
r e g u l a t ă , se vede că tot pr isosul veni tur i lor , dupe îndep l in i r ea î n t r e a g ă 
& celor d o u ă pr ime c o n d i ţ i u n i , s în t menite a a l c ă t u i acele ajutoare. 
Socotelile sau semile m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e , care au fost supuse, la diferite 
epoce, controlului guvernulu i , dovedesc cu prisos că în t r - a s t f e l s-a u rma t 
a tunc i pe c înd clauzele donatori lor erau încă respectate. C a t ă să l u ă m 15 
seama că , pe a tunci , chiar şi m ă n ă s t i r i l e a c ă r o r î n c h i n a r e nu se f ăcuse 
dupe legile recunoscute de statele r o m â n e şi de capi i bisericei şi a c ă r o r 
avere fusese l ă s a t ă cu abuz în deplina s t ă p î n i r e a S î n t e l o r - L o c u r i de 
peste D u n ă r e , chiar ş i acelea nu î n d e p l i n e a u c o n d i ţ i u n e a de ajutoare şi 
m i l u i r i , t r ă m i s e peste g r a n i ţ ă , dec î t d u p ă ce m a i în t î i î n d e s t u l a s e toate 20 
acele ob l iga ţ iun i p ă m î n t e n e ş t i , care erau î n suş i t e s t ă r i i lor c o n s t i t u t i v e l . 

P r i n urmare, ni se pare un ce evident că , î n d a t ă ce se va r e s t r î n g e 
drep tu l de ajutoare, plocoane ş i m i l u i r i în a d e v ă r a t e l e l u i marg in i , gu
v e r n u l r o m â n nu va contesta c î tuş i de p u ţ i n s t r ic ta ş i religioasa executare 
a acestei u l t ime clauze. D i n sincera şi regulata p ă z i r e a datorielor ce 25 
s în t impuse m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e în raport cu ţ a r a n o a s t r ă , unde se 
af lă a ş e z a t e şi aceste l o c a ş u r i şi averile lor , va decurge, ca o urmare f i 
r e a s c ă , ş i obligatorie, î n d e p l i n i r e a datori i lor de d ă r n i c i e ş i mi lu i re c ă t r e 
S în t e l e -Locu r i care s î n t prescrise în actele de î n c h i n a r e . T o t u ş i , să nu 
se ui te că , acestea f i i nd pururea subordonate celorlalte d o u ă clauze, ele 30 
nu se vor putea î ndep l i n i n i c i o d a t ă în dauna celor î n t î i e t o a r e . T r e b u i n ţ e l e 
momentane ale m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e , diferite nevoi ale patr ie i , desvol-
t ă r i l e reclamate uneori de insti tutele de binefacere sau de e d u c a ţ i u n e 
p u b l i c ă d i n ţ a r ă , î n sfîrşit c r e ş t e r e a sau s c ă d e r e a veni tur i lor averei m ă n ă s 
t i r e ş t i , toate acestea pot să p r i c inu i a scă adese s c h i m b ă r i în suma de aju- 35 
torare ce se vor da lavrelor patroane d in Orient . 

A c e a s t ă a m e n i n ţ a r e de f l u c t u a ţ i u n i şi de nestatornicie ar putea să 
p a r ă p r i m e j d i o a s ă că lugă r i l o r s t r ă in i , m a i ales în momentu l de f a ţ ă ; 
t o t u ş i ei n-au drept a se p l înge de d însa , căc i , de b u n ă s e a m ă ea 
este de sineşi copr insă în actele de î n c h i n a r e , şi adeseori chiar este anume 40 
r o s t i t ă în documentele cele m a i autentice. T o c m a i de aceia, guvernul 
r o m â n , l u î n d de b a z ă , în a c e a s t ă î m p r e j u r a r e ca în toate celelalte, dis-
poz i ţ i un i l e regulate de c t i to r i i ş i de d ă n u i t o r i i p r i m i t i v i , d i s p o z i ţ i u n i pe 
a c ă r o r soliditate nu o pot contesta n i c i c ă lugă r i i s t r ă in i , nu va putea n i c i 
d î n s u l să conteste că se cuvine a face, pe tot anul , o parte m ă n ă s t i r i l o r 45 

1 A se vedea porunca Hangerliului din 27 august 1798, raportul obşteştei adunări a Ţării 
Româneş t i (10 sept. 1798), porunca lui Muruz (dec. 1801) ş. alt. A se consulta cartea d-lui I. 
Brezoianu, la pag. 89, precum şi condicele mai sus citate. 
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de la S în t e l e -Locur i , d i n veni tur i le m ă n ă s t i r i l o r noastre cele î n c h i n a t e , 
ş i că acea parte va f i tocmai prisosul acelor veni tur i . î n s ă , chiar d in 
a c e a s t ă p r i c i nă , acea parte nu va putea f i h o t ă r î t ă în mod neschimbat 
ş i f ix , pe c î t t imp v o m v o i să ne ţ i n e m de clauzele coprinse în actele cele 

5 vech i , căc i ea va f i pururea s u b o r d i n a t ă la î ndep l in i r ea altor c o n d i ţ i u n i , 
ce au a s u p r ă - i o n e t ă g ă d u i t ă p r e c ă d e r e . D e c i , deoarece partea aceia 
n e d e t e r m i n a t ă d i n veni tur i le m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e este, c înd v o m c ă t a 
bine, n u m a i un fel de dar binevoitor , nu r e z u l t ă de loc d i n t r - î n s u l , în 
folosul S în t e lo r -Locu r i , un drept poz i t iv ş i specificat în m o d categoric, 

10 carele să p o a t ă f i p r e f ă c u t v r e o d a t ă , î n t r - o sa rc ină sau î n t r - u n b i r per
manent şi neschimbat. 

Cu a t î t m a i p u ţ i n s e vor putea î n t e m e i a că lugă r i i d in s t r ă i n ă t a t e 
pe acel obicei de dă rn i c i e t r a d i ţ i o n a l ă , m o ş t e n i t de la vech i i c t i tor i a i 
m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e , spre a reclama, în puterea l u i , un drept de 

15 amestic sau de control în î n t r e b u i n ţ a r e a veni tur i lor m ă n ă s t i r e ş t i . D o c u 
mentele antice dovedesc f ă r ă î ndo ia l ă , că ei au dreptul de a se bucura 
de b u n ă v o i n ţ a ş i de d ă r n i c i a ţ ă r i l o r r o m â n e ş t i , dar nu , de fel, că e i au 
pe acela de a regulamenta înşişi acea d ă r n i c i e . 

A ş a dar to tu l , c înd e vorba de î n t r e b u i n ţ a r e a veni tur i lor m ă n ă s -
20 t i r i lo r î n c h i n a t e , se reduce la formarea u n u i buget anual , pe care numai 

n a ţ i u n e a r o m â n ă este în drept a-1 î n t o c m i , deoarece acel buget dispune 
numa i de fonduri ş i de ven i tu r i care a p a r ţ i n unor m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e 
ş i nu celor s t r ă i n e ; t o t u ş i va t rebui ca î n t r - î n se l e să se ţ i n ă pe depl in 
seama de v o i n ţ e l e c t i tor i lor ş i d ă n u i t o r i l o r ; căc i , osebit de p ă r ţ i l e d i n 

25 ven i t afectate la t r e b u i n ţ e l e interne ale m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e , şi osebit 
de cele destinate a ş e z ă m i n t e l o r de binefacere şi de folos publ ic ale ţ ă r i i , 
c a t ă să se m a i p r e v a d ă în t r înse le ş i oarecari ajutoare ori m i l u i r i c ă t r e 
m ă n ă s t i r i l e d in Locur i l e -S în t e . 

A c u m , spre a ne rezuma în c î t e v a cuvinte , v o m r e p e ţ i că , com-
30 pulsarea documentelor ce stau în f i in ţă şi cercetarea a m ă n u n ţ i t ă a drep

tur i lo r ab antiquo, ne-au adus la concluziunile u r m ă t o a r e , care p r e z e n t ă 
de sineşi şi cu foarte slabe neajunsuri, î n t r e a g a so lu ţ i une a cestiunii 
m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e d in Pr incipatele E o m â n e : 

1° P r o p r i e t ă ţ i l e m ă n ă s t i r i l o r zise greceşti, s în t in realitate averea 
35 unor mănăstiri pămîntene, care s în t legate de S î n t e l e - L o c u r i d i n s t r ă i 

n ă t a t e numa i p r i n faptu l închinării. T o t u ş i , închinarea nu impune m ă n ă s 
t i r i i p ă m î n t e n e al tceva d e c î t a r e c u n o a ş t e precăderea duhovnicească a 
m ă n ă s t i r i i de care ea depinde, şi a da acesteia ajutoare şi miluiri; a t î t a 
ş i n imic ma i mul t . As t fe l f i ind dreptul , m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e , p recum 

40 ş i a v u t u l lor , trebuiesc să fie puse, f a ţ ă cu s ta tu l r o m â n , în ace iaş i stare 
ca toate celelalte m ă n ă s t i r i p ă m î n t e n e , care ş i ele au p r o p r i e t ă ţ i . Temeiu l 
acestei d i spoz i ţ iun i se află î n t r u aceia că ac tu l care deosebeş t e m ă n ă s t i r i l e 
î n c h i n a t e de cele n e a t î r n a t e , nu este c î tuş i de p u ţ i n de n a t u r ă a preschimba, 
pent ru acelea, dreptul lor de proprietate, n i c i p o z i ţ i u n e a lor civi lă în 

45 s ta tul r o m â n e s c . 
2° N u m i r e a egumenilor s t r ă i n i ş i r e c o m a n d a ţ i de S î n t e l e - L o c u r i , 

ş i-a tras origina d in oarecare c o n d i ţ i u n i de superioritate m o r a l ă şi 
i n t e l e c t u a l ă a că lugă r i l o r d in Orient , asupra c lerului p ă m î n t e a n ; acele 

c o n d i ţ i u n i nu m a i e x i s t ă a s t ă z i , ş i p r in urmare, nu m a i este n i c i un c u v î n t 
de a p r i m i în ţ a r ă l a no i egumeni s t r ă in i , cu a t î t m a i m u l t că f i i n ţ a 
lor aci produce acum n i ş t e rezul tate cu to tu l opuse celor care au î n d e m n a t 
pe s t r ă m o ş i i n o ş t r i la o asemenea m ă s u r ă . D e c i , numirea egumenilor 
s t r ă i n i nu-ş i m a i are az i c u v î n t u l de a f i , c i , d i n contra, ea este p ă g u - 5 
bitoare pentru ţ a r ă ş i d e r ă p ă n ă t o a r e pentru vechile e i a ş e z ă m i n t e c t i to r i 
ceş t i . 

Pe de a l t ă parte, starea a c t u a l ă a ţ ă r i i , d i n pun tu l de vedere social , 
cere n e a p ă r a t , pentru administrarea averilor m ă n ă s t i r e ş t i , ca d î n s a să fie 
î n c r e d i n ţ a t ă , nu unor persoane î m b r ă c a t e cu caracterul religios, c i unei io 
i n s t i t u ţ i u n i m i r e n e ş t i ş i speciale în asemenea materie. C a t ă dar să se 
oSebească foarte l ă m u r i t însuş i r i le unu i egumen ş i unu i s t a r i ţ m ă n ă s t i r e s c 
de acelea ale unei a d m i n i s t r a ţ i u n i a bunur i lor m ă n ă s t i r e ş t i , care aceia 
trebuie să fie c o m p u s ă de b ă r b a ţ i cu spec i a l i t ă ţ i c iv i le ş i ş t i in ţ i f ice de 
na tu r i diferite. 15 

3° î n t r e b u i n ţ a r e a ven i tu lu i m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e , care p recum s-a 
dovedi t , nu se deosebesc de cele n e a t î r n a t e d e c î t p r i n fap tu l cu to tu l 
sp i r i tua l a l î nch ină r i i , c a t ă să fie r e g u l a t ă p r i n bugete, ce se vor î n t o c m i 
de n a ţ i u n e a r o m â n ă şi în care se va prevedea, pe tot anul şi dupe potriva 
trebuinţelor momentului, osebite p ă r ţ i , menite : 20 

a) la c lădi r i ş i la î n t r e ţ i n e r e a cuv i inc ioasă a m ă n ă s t i r i l o r p ă m î n t e n e 
î n c h i n a t e , şi a acelor persoane car i au drept a l ocu i în e le ; 

b) la c o n t r i b u ţ i u n e a în favoarea inst i tutelor de binefacere, de 
c u l t u r ă şi de ut i l i ta te p u b l i c ă ale ţ ă r i i (biserici, scoale, sp i ta lur i , ateliere 
şi felurite i n s t i t u ţ i u n i cu l tu ra le ) ; 25 

c) la t r ă m i t e r e a de ajutoare, daruri ş i m i l u i r i la S în t e l e -Locur i 
d i n Orient , spre a se î n t r e ţ i n e şi acolo, cu s u b v e n ţ i u n i r o m â n e ş t i şi sub 
cont ro lu l s ta tului r o m â n , a ş e z ă m i n t e de religiune, de binefacere şi de 
î n v ă ţ ă m î n t publ ic . 

E e g u l a t ă f i i nd în acest mod , cestiunea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e d in 30 
Princ ipa te le E o m â n e , ar satisface pe depl in a t î t l i t e ra cî t ş i sp i r i t u l c lau
zelor prescrise de c t i tor i ş i de d ă n u i t o r i . A c e a s t ă regulare ar f i , t o t d e o d a t ă , 
c o n f o r m ă cu obiceiele t r a d i ţ i o n a l e ş i consf in ţ i t e p r i n acte vechi ale s ta tu lu i 
r o m â n ş i ale bisericei r ă s ă r i t e n e . Ea a r f i d r e a p t ă , o n e s t ă , folositoare 
pent ru t o ţ i şi, pu tem zice şi m a i mul t , g lor ioasă pentru r o m â n i i de odin i - 35 
o a r ă ş i pentru cei d i n v i i t o r . 

Cî t despre no i , dupe ce am cercetat cu luare aminte toate docu
mentele vechi ce ne-au veni t a m î n ă , v ă z î n d că , d e o c a m d a t ă , l ip seş te 
cu to tu l o b u n ă î n ţ e l e g e r e asupra s c h i m b ă r i l o r ce trebuiesc n e a p ă r a t 
aduse la starea l u c r ă r i l o r de acum, pe de a l t ă parte, î n l ă t u r î n d cu sfială 40 
orice lege de secularizare g e n e r a l ă , care ar confunda î n t r - u n singur potop 
toate averile m ă n ă s t i r e ş t i d i n ţ a r ă , n i se pare că modu l dupe care no i 
am tratat ş i am c ă u t a t să r e z o l v ă m cestiunea, este un icu l carele să p o a t ă 
s t î rp i abuzuri le şi neor îndu ie l i l e ce se comit în z ioa de az i , u n i c u l asemeni 
care ar curma cu dreptate g r e u t ă ţ i l e numeroase ce, d i n toate p ă r ţ i l e , 45 
se î n a l ţ ă a m e n i n ţ ă t o a r e pentru l in i ş tea ş i bunu l t ra i în ţ a r ă la noi . 

Bucureşti, 1863. 
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REGULAMENT INTERIOR PENTRU CONSILIUL GENERAL 
AL INSTRUCŢIUNEI PUBLICE 

A r t . I . M i n i s t r u l I n s t r u c ţ i u n e i Pub l i ce , f i ind dupe art. 22 § I , a l 
legei i n s t r u c ţ i u n e i , p r e ş e d i n t e a l cons i l iu lu i general, poate să delege, în 

5 l ipsă- i , dreptu l de p r e ş e d i n t ă , pent ru o î n t r e a g ă sesiune, unuia d i n mem
b r i i acestui consi l iu . 

A r t . I I . P r e ş e d i n t e l e sau delegatul s ă u l a p r e ş e d i n t ă deschide ş i 
î n c h i d e ş e d i n ţ e l e ; p r i v e g h e a z ă asupra o b s e r v ă r i i legei ş i regulamentului 
de f a ţ ă ; decide ordinea z i le i pentru desbater i ; pune cestiunile în votare 

o şi p r o c l a m ă rezu l ta tu l v o t u l u i ; face să se p ă z e a s c ă ordinea d i s c u ţ i u n i l o r , 
r e c h e m î n d în cestiune sau la ordine pe ora tor i , c î n d este necesitate, ş i 
opr ind î n t r e r u p ţ i u n i l e de c ă t r e a l ţ i membr i . Chemarea l a ordine pentru 
p r i m a o a r ă nu se va însc r i e în procesul verbal . 

A r t . I I I . P e l î n g ă p r e ş e d i n t e vo r f i a leş i , p r i n majoritatea votur i lor , 
5 do i secretari, d i n s înu l consi l iu lu i , car i , v o r p r iveghia r e d a c ţ i u n e a pro

ceselor ve rba le ; v o r da ci t i re , la t r e b u i n ţ ă , de orice acte depuse la b i u r o u ; 
vo r aduna ş i vor controla v o t u r i l e ; vor îngr i j i redactarea tu turor h î r t i e lo r 
ieş i te d i n consi l iu l general osebit de rapor tur i le pent ru care vo r f i a leş i 
anume rapor tor i . 

) Sarc ina secretarilor va fi numa i pe t i m p u l unei sesiuni a consi l iu lu i . 
A r t . I V . M i n i s t e r i u l I n s t r u c ţ i u n e i P u b l i c e v a pune l a d i s p o z i ţ i u n e a 

consi l iu lui general un n u m ă r necesar de c o p i ş t i tahigraf i , car i , sub direc
ţ i u n e a u n u i şef de b iu rou d i n minister , vo r forma cancelaria cons i l iu lu i 
general. A c e l şef de b iurou va f i redactorul h î r t i e lo r , sub privigherea ş i 
• răspunderea secretarilor a leş i de consi l iu. 

A r t . V . Toate h î r t i e l e emise d i n cons i l iu general vor f i subscrise 
de p r e ş e d i n t e ş i cont ra semnate de secretari . î n s ă rapor tu l general, pre
v ă z u t la art. 30 al legei de i n s t r u c ţ i u n e , ş i orice alte acte adresate de 
consi l iu general, direct c ă t r e M i n i s t r u l I n s t r u c ţ i u n e i , se vor subscrie de 
delegatul min i s t e r iu lu i la p r e ş e d i n t ă , ia r în l i p să de un asemenea delegat 
de to ta l i ta tea sau de majori tatea membr i lor cons i l iu lu i general. 

A r t . V I . P e n t r u fiecare propunere asupra că re i consi l iul general va 
f i consultat de c ă t r e min i s t ru , conform art . 20 şi 28 d i n legea instruc
ţ i u n e i , consi l iu l va alege, d in s înu l s ă u , p r i n majori tatea votur i lor , o 
comisiune de c inc i membr i , care va f i î n s ă r c i n a t ă a e x a m i n a propunerea 
ş i a face a s u p r ă - i un raport , despre care va da c u n o s c i n ţ ă consi l iu lui , în 
ş e d i n ţ a g e n e r a l ă , p r in t r -un anume raportor ales d i n s î nu l acelei comis iuni 
ş i î n s ă r c i n a t cu ci t i rea ş i cu su s ţ i ne r ea l u i . 

A r t . V I I . Propuner i le relative l a î n t i n d e r e a sau î m b u n ă t ă ţ i r e a 
i n s t r u c ţ i u n e i , provenite d i n i n i ţ i a t i v a membr i lo r consi l iu lui general, vor 
t r ebu i să se d e p u n ă la b iurou, subscrise ce l p u ţ i n de c inc i membr i a i 
cons i l iu lu i general. D u p ă cetirea unor asemenea propuneri , cons i l iu l va 
decide, d a c ă se i au în c o n s i d e r a ţ i u n e , ş i în caz af i rmat iv , c inc i d i n membr i i 
p r o p u n ă t o r i vo r f i a leş i spre a consti tua comisiunea î n s ă r c i n a t ă cu exa
minarea propunerei ş i cu redactarea rapor tu lu i , care va f i c i t i t ş i s u s ţ i n u t , 
în ş e d i n ţ a g e n e r a l ă , de un anume raportor, ales d i n s î n u l acelei comisiuni . 

A r t . V I I I . La caz c înd vreo propunere a r necesita l u c r ă r i de o 
mare î n t i n d e r e , n u m ă r u l membri lor d i n comisiunea examinatoare se va 
putea adaoge p î n ă la î n d o i t , spre a elabora rapor tu l m a i cu g r a b ă . 
A t u n c i comisiunea se va î m p ă r ţ i în s e c ţ i u n i ; iar r apor tu l e i complect 
va f i c i t i t ş i s u s ţ i n u t , î n ş e d i n ţ a g e n e r a l ă , de n o u l ş i a ce l a ş i raportor . 

A r t . I X . F ie ş i ce rapor t a l unei c o m i s i u n i t rebuie s ă c o p r i n d ă , c a 
concluz iune , opin iunea c la r f o r m u l a t ă a comis iune i sau a m a j o r i t ă ţ i i e i , 
î m p r e u n ă ş i cu aceea a m i n o r i t ă ţ i i 

Aceas ta d i n u r m ă va avea p r e c ă d e r e l a discutare ş i l a vot . 
A r t . X . C i t i r ea î n ş e d i n ţ ă g e n e r a l ă a r apor tu lu i unei comis iun i , 

asupra vreunei propuneri , nu va putea î n t î r z i a m a i m u l t de c inc i zile 
d u p ă alegerea comisiunei ce are a o esamina. 

î n s ă , c înd comisiuni le vo r f i m a i numeroase de c inc i membr i , 
a tunc i se va acorda, pent ru prezintarea rapor tu lu i , un adaos de c î t e o 
z i m a i mu l t pen t ru fiecare membru ce va trece peste n u m ă r u l de c inc i . 

A r t . X I . P ropuner i n u s e m a i pot p r i i m i n i c i pune î n dezbatere î n 
cele d i n u r m ă c inc i zile ale sesiunei, nefiind t i m p u l necesar spre a le 
examina . 

A r t . X I I . P e n t r u redactarea rapor tu lu i general p r e v ă z u t l a art. 3 0 
a l legei i n s t r u c ţ i u n e i , vo r f i d e s e m n a ţ i t o ţ i rapor tor i i , car i î n ş ed in ţ e l e 
precedente ale sesiunei, v o r f i s u s ţ i n u t rapor tu r i de comis iune ; î n s ă 
cons i l iu l m a i poate să adaoge, pe l îngă d înş i i , unu l , do i sau t re i membr i , 
a leş i d i n s înu- i p r i n vot . 

Aces t raport va f i cea d i n u r m ă lucrare a unei sesiuni, e l se va c i t i 
ş i s u s ţ i n e , în ş e d i n ţ ă g e n e r a l ă de un raportor, anume ales de cons i l iu . 

A r t . X I I I . E a p o r t u r i l e comisiuni lor vor f i î n d a t ă t i p ă r i t e , p r i n 
îngr i j i r ea Min i s t e r iu lu i I n s t r u c ţ i u n e i ş i sub cont ro lu l b iu rou lu i cons i l iu lu i 
general. E l e se vor î m p ă r ţ i l a membr i i consi l iu lu i general ş i l a d e l e g a ţ i 
d i n cons i l iu l permanent, cu 24 ore cel p u ţ i n , î n a i n t e de punerea lor în 
desbatere. 

A r t . X I V . Fiecare m e m b r u a l consi l iu lu i general poate f i ales î n 
m a i mul te comisiuni d e o d a t ă . 

A r t . X V . Delega tu l min i s t ru lu i l a p r e ş e d i n t ă ş i secretarii i a u parte 
a t î t l a votare c î t ş i l a l uc r ă r i l e comisiuni lor , în care pot f i a leşi ca m e m b r i 
şi chiar ca raportor i . 

î n caz c î n d l i p s i n d m i n i s t r u l d i n ş e d i n ţ ă , delegatul s ă u l a p r e ş e d i n t ă 
s-ar afla raportor a l vreunei comis iuni , a tunc i cel m a i în etate dintre 
m e m b r i i n u m i ţ i d i n cler, d u p ă art . 22 § XI a l legei de i n s t r u c ţ i u n e o c u p ă 
p r e ş e d i n t a . 

A r t . X V I . Ş e d i n ţ e l e cons i l iu lu i general s e vo r ţ i n e l a t r e b u i n ţ ă î n 
toate zilele, osebit d e ' d u m i n i c i ş i s ă r b ă t o r i , în loca lu l destinat pen t ru 
aceasta de M i n i s t e r i u l I n s t r u c ţ i u n e i . Orele la ca r i se vor deschide ş e d i n ţ e l e 
vo r f i sau la amiaz i , sau la 7 ore seara, d u p ă c u m va alege consi l iu l . 

A r t . X V I I . Ş e d i n ţ e l e s e vo r deschide p r i n ci t i rea apelu lu i n o m i n a l 
a l membri lor , de c ă t r e un secretar; în u r m ă se va face ci t i rea procesului 
ve rba l d i n ş e d i n ţ a p r e c e d e n t ă , l a care membr i i cons i l iu lu i general p recum 
şi de lega ţ i i d i n cons i l iu l permanent, s î n t în drept a cere rec t i f i că r i , ş i în 
caz de c o n t e s t a ţ i u n e , le pot d o b î n d i n u m a i p r in t r -un vo t aprobat iv a l con
s i l i u l u i . 
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A r t . X V I I I . Ş e d i n ţ e l e nu se pot ţ i n e dec î t în f i in ţa de f a ţ ă a d o u ă 
t re imi d i n membr i i cons i l iu lu i general. 

A r t . X I X . M e m b r i i consi l iu lu i general s î n t î n d a t o r a ţ i a face cunos
cut , în scris, b iu rou lu i , mot ivele l ipsei lor de la ş ed in ţ e . Cons i l i u l decide 
p r i n vo t despre va l id i t a tea motivelor . 

A r t . X X . A b s e n ţ e l e nemotivate ale membr i lor consi l iu lu i general 
se fac cunoscute M i n i s t r u l u i I n s t r u c ţ i u n e i , p r i n a d r e s ă oficială a consi l iu
l u i ; şi, în caz de r e p e ţ i r e p î n ă la ş e p t e or i , i se va propune de a în locu i 
m e m b r i i a b ă t u ţ i , pr int r -a l te persoane, în conformitate cu p r e s c r i p ţ i u n i l e 
A r t . 22 d i n legea i n s t r u c ţ i u n e i . 

A r t . X X I . V o t u l este secret a tunc i numa i c î n d se p r e z i n t ă o cestiune 
de persoane. în orice a l t caz, votarea se face pe f a ţ ă , p r i n sculare şi 
şede re , sau p r i n apel nomina l . Vota rea s e c r e t ă se face în urne, cu b i le 
albe şi negre sau cu bilete scrise. 

A r t . X X I I . Osebit d e cazul p r e v ă z u t p r i n legea i n s t r u c ţ i u n e i l a 
A r t . 20 § I I I , majori tatea este c o n s t i t u i t ă p r i n j u m ă t a t e a vo tur i lo r mem
br i lor de f a ţ ă , p lus u n u l . 

A r t . X X I I I . C u v î n t u l se cere de l a p r e ş e d i n t e care-1 a c o r d ă d u p ă 
r î n d u l cer erei. 

U n membru a l consi l iu lu i general n u poate cere c u v î n t u l m a i m u l t 
de d o u ă or i , în aceeaş i cestiune, osebit n u m a i spre a s u s ţ i n e rapor tu l în 
desbatere c înd se af lă raportor . 

A r t . X X I V . î n a i n t e de a se deschide d i s c u ţ i u n e a gene ra l ă asupra 
unei cest iuni ce se af lă la ordinea z i le i , se po t p r e z i n t ă la b iurou , amen
damente la conclusiunile rapor tur i lor de comis iun i formulate în scris. 
Or ice amendament, spre a se putea c i t i în ş e d i n ţ ă şi pune în d i s c u ţ i u n e , 
trebuie să fie subscris cel p u ţ i n de t re i m e m b r i i a i consi l iu lui . D i s c u ţ i u n e a 
şi votarea amendamentelor vor precede desbaterea şi votarea Gestiunilor 
p r i n c i p a l e . 

A r t . X X V . D i s c u ţ i u n e a n u s e v a putea î n c h i d e mai-nainte d e a f i 
vo rb i t t o ţ i orator i i înscr iş i l a b iurou , a f a r ă n u m a i d a c ă înş iş i vo r r e n u n ţ a . 

A r t . X X V I . F iecare membru a l cons i l iu lu i general are drept a cere, 
p r i n in te rmez iu l b iu rou lu i cons i l iu lu i orice ş t i i n ţ e de la minister , re la t ive 
de a d m i n i s t r a ţ i u n e a ş i la statist ica i n s t r u c ţ i u n e i publ ice . To t pen t ru ase
menea i n f o r m a ţ i u n i , se pot chiema la ş ed in ţ e l e cons i l iu lu i d i rec torul ge
nera l a l Min i s t e ru lu i I n s t r u c ţ i u n e i , r ev izor i i şcolar i , d i rector i i de s tabi l i 
mente de i n s t r u c ţ i u n e , cari t o t u ş i nu pot pa r t i c ipa î n t r u n imic la delibe
ra t iune . 

T o ţ i membr i i cons i l iu lu i general vor p r i m i c î t e un esemplar d i n 
B u l e t i n u l I n s t r u c ţ i u n e i P u b l i c e î n tot cursu l anu lu i . 

A r t . X X V I I . Aces t r e g u l a m e n t - ş i v a avea t ă r i a s a î n ac tua lu l pe
r i o d t r ienual , p r e v ă z u t p r i n A r t . 23 d i n legea i n s t r u c ţ i u n e i . M e i o modi 
ficare, adaos sau s c ă d e r e nu i se vor putea face de cî t n u m a i la î n c e p u t u l 
uneia d i n sesiunile vi i toare , ş i a tunc i în u r m a unei propuner i subscr isă 
de zece m e m b r i a i cons i l iu lu i cel p u ţ i n . P e n t r u asemenea o p e r a ţ i e se va 
alege a tunc i o comisiune spec ia lă , f ă r ă ca aceasta se p o a t ă opr i pe con
s i l i u l general de a-şi î n c e p e ş i u rma luc ră r i l e d u p ă regulamentul în f i i n ţ ă . 

GIMNAZIE Şl SCOALE REALE 

RAPORT ASUPRA ORGANIZAŢIUNII CE AR FI SĂ SE DEA ÎNVĂTĂMÎNTULUI 
SECUNDAR ÎN ROMÂNIA, PREZENTAT CONSILIULUI GENERAL 
DE INSTRUCŢIUNE PUBLICĂ, ÎN SESIUNEA LUI DIN ANUL 1865 

La deschiderea primei sesiuni a consiliului general de instrucţiune publică, din care Dl . 5 

Odobescu făcea parte ca delegat al consiliului de stat, Ministerul Justiţ iei , Cultelor şi Instruc
ţ iunei Publice, adresase consiliului general un şir de propuneri, între care erau coprinse şi urmă
toarele idei, atingătoare de învăţămîntu l secundar : 

„O greşită direcţiune pare a fi luat învăţămîntul nostru gimnazial. El s-a socotit de com
pletare a educaţiunii , în loc de a fi considerat numai ca mijloc de trecere la învăţămîntu l superior, IQ 
Această greşită direcţiune a făcut şi din gimnaziele noastre, pepiniere de candidaţi la funcţiuni . 

Noua lege a şcoalelor, prin art. 199—219, prevăzînd înfiinţarea de scoale reale, ne dă, 
domnii mei, mijloace de a împuţ ina pe viitor răul ce constatarăm. 

Consiliul permanent a elaborat proiecte de programe pentru o parte din şcoalele secun
dare. Conform art. 29 din legea şcoale lor; d-nii delegaţi ai consiliului permanent vă vor da, în ^ 
priv inţa acestora, toate lămuririle şi astfel îmbunătăţiri le ce proiectele în cestiune vor primi 
din dezbaterile d-voastre, ne vor permite a le aplica îndată în scoale". 

Comisiunea î n s ă r c i n a t ă cu examinarea propunerilor d- lui min i s t ru 
a l I n s t r u c ţ i u n i i Pub l ice , re lat ive l a î n v ă ţ ă m î n t u l secundar, care propuner i 
s î n t coprinse sub rubr ica a I l - a , în discursul d-sale la deschiderea sesiunii 2 0 

actuale a consi l iu lui general a l i n s t r u c ţ i u n i i a d u n î n d u - s e în m a i mul te 
ş e d i n ţ e ; a v î n d în vedere a r t i co l i i legi i asupra i n s t r u c ţ i u n i i d i n 25 noiemvrie 
1864, a t i n g ă t o a r e de a c e a s t ă parte a î n v ă ţ ă m î n t u l u i , precum şi procesele 
verbale ale consi l iu lui permanent, a d i c ă u n u l d in 17 iul ie , d o u ă d in 
21 iul ie , u n u l d in 10 august 1867 şi a l t u l f ă ră d a t ă re la t iv la şcoale le 25 
secundare de fete; a deliberat asupra acestor mate r i i şi-şi r e z u m ă astfel 
op in iun i le sale : 

D i n cuvintele s u s m e n ţ i o n a t e ale d- lui min i s t ru r e z u l t ă că d o u ă 
cest iuni s în t ma i ales puse în examinarea consi l iu lui general, a d i c ă , pe 
de o parte : 30 

1° d i r e c ţ i u n e a ce este a se da î n v ă ţ ă m î n t u l u i secundar, p r i n g imnaz i i , 
scoale reale, profesionale etc. De a l t ă parte : 

2° examinarea proiectelor de programe ce consi l iu l permanent a 
elaborat pentru o parte d i n şcoalele secundare. 

L u î n d în deliberare p r ima cestiune, comisiunea s-a s i m ţ i t fe r ic i tă 35 
de a găs i exprimate în cuvintele d- lu i min is t ru , chiar ideile de care t o ţ i 
membr i i ei s în t p ă t r u n ş i , ş i a c ă u t a t , ţ i n îndu-se . în marginile prescrise 
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de lege, a propune, î n t r - u n m o d general, mijloacele ce ea s o c o t e ş t e a fi 
m a i nimeri te spre a ajunge la scopul de t o ţ i dori t . 

M a i î n a i n t e de toate, f ăc înd o n o m e n c l a t u r ă a tu turor ins t i tu te lor 
de î n v ă ţ ă m î n t pub l i c secundar, prescrise de noua lege a i n s t r u c ţ i u n i i , 

; şi d i n care unele se af lă de acum existente, i a r celelalte s în t î n c ă de în 
f i i n ţ a t , ea a constatat că ele se pot clasifica în şase specii diferite, unele 
s u b î m p ă r ţ i t e în m a i mul te ramure ş i g radur i , ş i anume : 

I. Licee, în n u m ă r de 9 şi gimnasie 37. (Ar t . 93 al legii) . 
I I . Scoale reale, f ă r ă n u m ă r determinat. (Ar t . 199, 200). 
I I I . Scoale secundare de fete, 8 la n u m ă r . (Ar t . 184). 
I V . Scoale profesionale: de a g r i c u l t u r ă cu ferme-model, 3 , (Ar t . 

207), de industr ie , 7 (Ar t . 208), de comerciu 7 (Ar t . 214). 
V. Seminarie : de g radu l I , 7 ş i a l I P , 2 . (Ar t . 224). 
V I . Scoale de m o a ş e , de d o u ă gradur i . (Ar t . 220, 221). 
î n t r e aceste diferite specii de scoale s î n t unele, şi anume, cele 

coprinse sub n-ele I V , V ş i V I , a l c ă r o r scop ş i t e n d e n ţ e s î n t chiar 
î n s e m n a t e p r i n numir i l e ce ele port , f i i n d create pentru formarea de 
b ă r b a ţ i sau femei cu profesiuni bine specificate, a d i c ă : p r e o ţ i , agronomi, 
i n d u s t r i a ş i , c o m e r c i a n ţ i ş i m o a ş e . 

Legea d e t e r m i n ă cond i ţ i un i l e sub care aceste scoale trebuiesc 
să func ţ ioneze , şi n u m a i examinarea programelor ce l i s-ar face 
ar putea să în lesnească consi l iu lui general, mijloacele de a da instruc
ţ i u n i i ce se p r e d ă în t r - înse le , o d i r e c ţ i u n e m a i p o t r i v i t ă cu scopul la 
care t i nd . 

în momentu l de f a ţ ă s-au prezentat comis iuni i , p r i n procesul verba l 
a l onorabi lu lui consi l iu permanent d i n 21 iu l i e 1865, numa i programa 
seminar i i lor , ş i despre aceia se va v o r b i la l o c u l s ă u . 

Comisiunea şi-a a ţ i n t i t t o a t ă luarea aminte asupra d i r e c ţ i u n i i ce 
ea crede că ar t rebui d a t ă î n v ă ţ ă m î n t u l u i , în cele d o u ă specii de şcoli 
î n s e m n a t e sub n-ele I şi I I , a d i c ă , pe de o parte, liceelor şi gimnazielor, 
pe de a l t a , şcoalelor reale. 

P l e c î n d d i n p u n t u l de vedere că î n v ă ţ ă m î n t u l secundar, spre a f i 
a s t ă z i complet î n t r - o ţ a r ă , trebuie să a i b ă un caracter î n d o i t , a d i c ă a f i 
socotit , î n t r - u n e l e scoale, ca un s tud iu in termeziar î n t r e clasele pr imare 
ş i f a c u l t ă ţ i ; i a r î n t r - a l t e l e , ca un complement suficient a l i n s t r u c ţ i u n i i 
elementare, comisiunea soco te ş t e de cel m a i n e a p ă r a t folos ca acestei 
p ă r ţ i a i n s t r u c ţ i u n i i publ ice să se dea la no i , d o u ă d i r e c ţ i u n i pe care 
spre a nu le n u m i cont rar i i , l e v o m a r ă t a ca m e r g î n d para le l . Aceste 
d o u ă t e n d e n ţ e s î n t caracterisate p r i n denumir i le generice de studii clasice 
şi studii reale sau pract ice. 

F ie-ne iertat , mai-nainte de a i n t r a în caracterizarea m a i a m ă n u n 
ţ i t ă a acestor s tudi i , diverse nu p r i n na tu ra c i p r i n t e n d e n ţ e l e lor , ş i 
mai-nainte de a s c h i ţ a m ă s u r i l e pr inc ipale de executat spre a rea l iza 
coexistarea acestor d o u ă t e n d e n ţ e în şcoale le noastre secundare, fie-ne, 
z icem, ier ta t de a re la ta ac i c î t e v a cuvin te foarte î n s e m n a t e ale u n u i 
b ă r b a t ce este p r e n u m ă r a t p r in t re s o m i t ă ţ i l e i n s t r u c ţ i u n i i în F r a n c i a , 

ş i t o t d e o d a t ă pr in t re cei m a i c ă ldu roş i a p ă r ă t o r i a i dreptur i lor r o m â n i l o r , 
ale d - lu i Sa in t -Marc G i r ar d i n . D o m n i a sa zice : 

„ î n orice disensiune s î n t oameni e x a g e r a ţ i . î n ochi i u m a n i ş t i l o r (în 
sensul ce se da o d i n i o a r ă s tudi i lor de umanioare, în vech iu l nostru colegiu 
de l a S t . Sava), s c ă p a r e nu este a f a ră d in s tudii le clasice. în ochi i rea
l i ş t i lor , acesta e numele par t izani lor s tudi i lor uzuale, s c ă p a r e nu este 
a f a r ă d i n aceste s tudi i . Cî t despre mine socotesc că un popor care az i 
ar v rea pen t ru educarea sa, n u m a i scoale clasice, sau n u m a i scoale reale, 
a r f i un popor foarte r ă u educat. De vreme ce e d u c a ţ i u n e a trebuie să se 
rapoarte asupra profesiunii ce fiecare om va î m b r ă ţ i ş a m a i t î r z i u , un 
asemenea popor, a v î n d n u m a i un singur fel de e d u c a ţ i u n e , a r avea n u 
m a i o s i ngu ră profesiune. A c e l a ar f i un popor compus n u m a i de î n v ă ţ a ţ i , 
sau numi ţ i de i n d u s t r i a ş i . Societatea î n să nu poate să m e a r g ă as t fe l ; 
ei î i trebuie, spre a-şi î n d e p l i n i scopul, să-şi dezvoalte act ivi ta tea în toate 
sensuri le ; î i trebuie i n d u s t r i a ş i , agr icul tor i , n e g u ţ ă t o r i , m u n c i t o r i ; dar î i 
t rebuie ş i î n v ă ţ a ţ i . La un popor de î n v ă ţ a ţ i , m a ş i n a soc ie tă ţ i i s-ar op r i 
î n l o c ; l a un popor de i n d u s t r i a ş i , însăş i c iv i l i za ţ iunea a r r ă m î n e a n e m i ş 
c a t ă . P e n t r u un popor, î n v ă ţ a ţ i i s în t tot a ş a de t r e b u i n c i o ş i ca ş i magis
t r a ţ i i . Ş t i i n ţ e l e ş i cei ce le c u l t u v ă î i s în t tot a ş a de t rebui tor i ca ş i 
m a ş i n e l e . . 

Acestor elocuente cuvinte , comisiunea nu crede necesar să m a i 
adauge ceva spre a dovedi imperioasa t r e b u i n ţ ă ce este pent ru o n a ţ i u n e 
care v o i e ş t e să t r ă i a s c ă d i n v i a ţ a c iv i l iza ţ iuni i , de a î m p ă r ţ i şcoalele sale 
secundare, a d i c ă acele scoale în care omul d o b î n d e ş t e m a i ales c u n o ş t i n ţ e l e 
ce î n t r e ţ i n v i a ţ a socia lă , în d o u ă categorii dist incte, a v î n d fiecare scopul 
s ă u curat determinat, şi a crea astfel, în s înu- i o ac t iv i ta te felur i t dez
v o l t a t ă , o diversitate s p o r n i c ă în rezultate mul t ip l e ş i fericite. 

„ L a un popor, zice eminentele publ ic is t E m i l e de G i r a rd in , în 
cartea sa asupra i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , la un popor al c ă r u i spir i t a ajuns 
să nu m a i a d m i t ă n i c i o idee de p r iv i l eg i i m o ş t e n i t e , i n s t r u c ţ i u n e a nu poate 
r ă m î n e a ca în t i m p i i c înd averile erau monopolizate, carierele obl iga tor i i , 
v o c a ţ i u n i l e si lnicite, c înd unele clase erau pr ivi legiate cu paguba celor
la l te ; a tunc i i n s t r u c ţ i u n e a nu m a i poate f i u n i f o r m ă , c i trebuie să var ieze 
dupe diversitatea profes iuni lor ; ea nu m a i poate f i cu to tu l c las ică , c i 
t rebuie să d e v i n ă ş i p r o f e s i o n a l ă ; căc i cu c î t m a i m u l t averile se v o r 
s u b î m p ă r ţ i , cu a t î t a m a i m u l t specializarea i n s t r u c ţ i u n i i va deveni r iguros 
obl iga tor ie" . 

La no i legea cea n o u ă a i n s t r u c ţ i u n i i ofere toate în lesni r i le spre a 
se pune în p r a c t i c ă aceste ide i salutar i i , pe c are se b a z e a z ă a s t ă z i sistema 
cea m a i logică ş i cea m a i l ă u d a t ă de î n v ă ţ ă m î n t secundar. M î n ţ i n î n d 
şi d e z v o l t î n d , pe de o parte g imnazie le ; i a r ă , pe de a l t ă parte, i ă s î n d 
t o a t ă la t i tudinea pent ru crearea de scoale reale, ea deschide o cale 
î n d o i t ă pe care comisiunea crede că trebuie, f ă r ă sfieală, să p o r n i m de 
î n d a t ă i n s t r u c ţ i u n e a n o a s t r ă d e g radu l a l doilea. 

A ş a d a r , dator ia ce m a i r ă m î n e d e o c a m d a t ă , acesteia de î m p l i n i t , 
spre a completa ceia ce legea prevede, este de a cerca să caracterizeze 
î n t r - u n m o d m a i l ă m u r i t acele d o u ă t e n d e n ţ e , aplicate l a î n v ă ţ ă m î n t u l 
ce ne o c u p ă , spre a s ta tornici , î n t r - a s t f e l , bazele generale pe care în 
u r m ă au să se î n t e m e i e z e corpuri le administratoare ale i n s t r u c ţ i u n i i 
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publice, ca sâ p r e g ă t e a s c ă pentru acele scoale, programele de s tudi i , 
proiectele de metode pedagogice ce ar fi inaugurat î n t r î n se l e . 

Şi mai-nainte de toate, comisiunea s o c o t e ş t e de n e a p ă r a t a constata 
că , d in diversificarea studii lor în ramuri le gemene ale i n s t r u c ţ i u n i i secun-

5 dare, se poate c îş t iga un mare folos : acela de a se consolida foarte tare, 
în fiecare d in ele, specia de î n v ă ţ ă t u r ă ce-i este r e z e r v a t ă . 

în a d e v ă r , c înd î n t r -o şcoală , scopul ins t ru i r i i nu este determinat 
cu precisiune, c înd t e n d e n ţ e l e generale ale î n v ă ţ ă m î n t u l u i nu s în t toate 
pornite c ă t r e una şi aceeaş i ţ i n t ă , fie chiar ca materi i le predate în acea 

10 şcoală să nu fie n i c i numeroase n i c i î m p o v ă r ă t o a r e pentru sp i r i tu l şcola
r i lor , t o t u ş i r n v ă ţ ă t u r a acolo este f ă ră soliditate şi f a cu l t ă ţ i l e celor ce 
î n v a ţ ă se r ă s i p e s c f ă r ă spor. C u n o ş t i n ţ e l e d o b î n d i t e , n e p u t î n d u - s e grupa 
î m p r e j u r u l unei idei predomnitoare, se p ierd cu mare în lesn i re şi l a să nu
m a i oarecari ide i nestatornice, ma i adesea pernicioase pentru i n t e l i g e n ţ ă 

15 şi moral i ta te . 
D i n contra, c înd elevul iese dintr-o şcoală în care toate studii le s-au 

urmat dupe o s i s t e m ă i d e n t i c ă , c o n d u c ă t o a r e la un sfîrşit comun şi 
n i c i o d a t ă pierdut d i n vedere, t o a t ă ş t i i n ţ a c î ş t i ga t ă r ă m î n e - n a i n t e a l u i 
a şa de clar l ă m u r i t ă , a şa de bine c las i f ica tă înc î t , la orice moment a l 

20 v i e ţ i i , el se poate servi cu d însa , ca z e ţ a r u l cu literele bine regulate ale 
unei caş t i e de imprimer ie . 

To t a c e a s t ă specializare a s tudi i lor pent ru fiecare şcoală în parte, 
permite a se da f iecărei ma te r i i de î n v ă ţ ă m î n t o dezvoltare î n d e s t u l ă t o a r e 
ş i a nu se sacrifica toate c u n o ş t i n ţ e l e , g r ă m ă d i t e la un loc, una în dauna 

25 celorlalte. A p o i şi e levul unei scoale bine specializate, condus în tot cursul 
* î n v ă ţ ă m î n t u l u i s ă u secundar dupe ace iaş i s i s t e m ă de s tudiu, ş i m ă n ţ i n u t , 

în curgere de m a i m u l ţ i an i , în ace iaş i ordine de idei , a p r o f u n d e a z ă cu 
în lesn i re şi p r e c î t î i este de t r e b u i n ţ ă , toate materi i le ce se p r e z e n t ă 
i n v e s t i g a ţ i u n i l o r sa le ; căc i , or ic î t ar f i de diverse acele ma te r i i , m o d u l 

30 sub care î i v i n î n a i n t e , î i este acum fami l ia r şi , p r i n urmare, chiar d i f icu l 
t ă ţ i l e lor î i s î n t lesne accesibile şi lesne de î n v i n s . 

î n t e m e i a t ă cu c r e d i n ţ ă pe aceste foloase, comis iunea păşeş t e l a 
specificarea nature i şcoale lor secundare, ce ea crede că e bine a se î n t o c m i , 
spre a face c î t m a i c u r î n d ca n a ţ i u n e a r o m â n ă să se p o a t ă bucura de ase-

35 menea foloase. 
D i n aceste scoale, unele, a d i c ă liceele şi gimnaziele, vor reprezenta 

d i r e c ţ i u n e a clasică şi teoretică a s t ud i i l o r ; iar celelalte, Şcoalele reale, 
d i r e c ţ i u n e a generalizatoare şi practică a î n v ă ţ ă t u r i l o r . 

A m b e l e aceste specii de scoale au, cu p u ţ i n e deosebiri , a u t i l i z a 
40 fondul comun de î n v ă ţ ă t u r i prescris p r i n art . 116 al nouei legi de instruc

ţ i u n e ; î n s ă , fiecare d i n ele, cu un scop difer i t , cu o t e n d e n ţ ă pu tem zice 
o p u s ă . 

Pe de o a l t ă parte, în licee şi gimnazie, ar avea să p r e d o m n e a s c ă , 
pent ru r amura l i t e r a r ă a î n v ă ţ ă m î n t u l u i , t e n d e n ţ a exclusiv c l a s i c ă ; pen-

45 t r u cea ş t i in ţ i f i că , t e n d e n ţ a t e o r e t i c ă . 
Pe de a l t ă parte, în şcoalele reale, r a m u r a l i t e r a r ă ar f i d e z v o l t a t ă 

dupe o t e n d e n ţ ă cu to tu l generalizatoare, i a r r amura ş t i in ţ i f i că , cu o aple
care p r o n u n ţ a t ă spre practică. 

a) GIMNAZIELE 

Liceele, pe care comisiunea le vede cu p ă r e r e de r ă u f igur înd în lege 
sub a c e a s t ă numire n o u ă , pe c înd t o a t ă lumea se deprinsese la no i cu 
numirea foarte a p r o p i a t ă de gimnazie, cu a t î t m a i mu l t că d î n s a nu poate 
î n ţ e l ege e x i s t e n ţ a unei scoale care, sub un nume special, ar da, ca termen 5 

de s tudiu , o parte t r u n c h i a t ă d i n î n v ă ţ ă m î n t u l liceului, — liceele, z icem, 
sau m a i bine gimnaziele complete de ş a p t e clase, ar f i propriu-zis , scoale 
in te rmeziare ; ele ar servi exclus iv pentru a forma, p r i n s tudi i clasice şi 
teoretice bine matur i te , s t u d e n ţ i pent ru f a c u l t ă ţ i ; d i n ele ar ieşi t o ţ i acei 
t ine r i c ă r o r a t i m p u l , mijloacele materiale ş i ap t i t ud in i intelectuale m a i 1 0 

destinse, le-ar f i permis a consacra ş a p t e ani la î n v ă ţ ă t u r i p r e g ă t i t o a r e , 
spre a i n t r a în şcoalele superioare care ar completa i n s t r u c ţ i u n e a l o r ; 
în ele, în fine, s-ar forma acei oameni pe care domnu l Sa in t -Marc G i r a r d i n , 
în cuvintele m a i sus citate, î i n u m e ş t e î n v ă ţ a ţ i i , şi-i a r a t ă a ş a de t rebui tor i 
pen t ru progresul c iv i l i za ţ iun i i . 1 5 

A ş a d a r , pentru ca gimnaziele noastre să p o a t ă corespunde cu o 
misiune a t î t d e - n a l t ă ş i de d i f i cu l toasă , comisiunea încă crede că n ive lu l 
general a l s tudii lor t r e b u i e ş t e î n ă l ţ a t în t r înse le , cu mu l t m a i presus de 
ce se află în momentu l de f a ţ ă , c înd singure gimnaziele reprezenta m a i 
tot î n v ă ţ ă m î n t u l secundar, c u var i i le sale t e n d e n ţ e . 2 0 

Par tea c las ic i tă ţ i i t r e b u i e ş t e îngr i j i t ă cu m u l t ă scrupulozi ta te ; 
s tudiu l l imbelor l a t i n ă ş i e lenă considerat ca baza acestui î n v ă ţ ă m î n t , 
t r e b u i e ş t e , în tot t i m p u l defipt acestor scoale, a d î n c i t a t î t sub rapor tu l 
gramat ica l c î t ş i d in punct de vedere al l i teraturelor antice. C u n o ş t i n ţ e l e 
morale, sociale şi poli t ice trebuiesc prezentate î n t r -o ordine^ care să p e r m i t ă 25 
o dezvoltare ma i a m ă n u n ţ i t ă a materi i lor ce ele coprind. în fine, ş t i i n ţ e l e 
pozi t ive trebuiesc î n f ă ţ i ş a t e d i n pr iv i rea teoriei, spre a putea servi de 
fundament solid studii lor ş t i in ţ i f ice superioare, la care u n i i d i n şco la r i 
ar avea a se consacra m a i t î r z iu şi d in exe rc i ţ i u temeinic al pu ter i i r a ţ i o 
namentulu i pentru cei ce vor m ă r g i n i î n t r u a t î t a c u n o ş t i n ţ e l e lor ş t i in ţ i f ice . 30 

P u s ă pe astfel de cale, i n s t r u c ţ i u n e a g i m n a z i a l ă ar t rebui să fie 
n e î n c e t a t s u p u s ă la o ge loasă priveghere, spre a nu se cobor î de la un 
n ive l a şa de î n ă l ţ a t , şi a pierde caracterul de profunditate ş t i in ţ i f ică , 
care singur î i a s igu ră un rezultat sa lu ta r iu ; iar admiterea elevilor în 
s înu l acestui complex de s tudi i ar t rebui asemenea să fie î n c o n j u r a t ă de 35 
cele m a i solide g a r a n ţ i i de capacitate şi de asiduitate f r u c t u o a s ă , dovedite 
în clasele primare sau la examene riguroase de admisiune. 

Comisiunea e dar de p ă r e r e : 
1. Că pe astfel de sca ră î n a l t ă trebuiesc r id ica te treptat studiile 

exclusiv clasice şi teoretice, în toate gimnaziele complete şi necomplete, 40 
az i existente î n ţ a r ă ; 

2. Că, pentru cele ce s în t p î n ă acum î n c e p u t e , este de folos ca ele 
să se completeze, î n d a t ă ce t i m p u l şi mijloacele vor pe rmi te ; 

3. Că, pretut indeni unde legea prevede în f i in ţ a rea de licee, a c e a s t ă 
prevedere să se realizeze la t i m p opor tun ; 45 

4. Că orice c r e a ţ i u n e de clase inferioare ale unu i l iceu să p r e s u p u n ă 
de sineşi completarea ins t i tu tu lu i , p r i n clasele superioare subsecuente, 
la t imp oportun, fără ca un n u m ă r oarecare de clase de l iceu, m a i mic 
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d e c î t cel p r e v ă z u t p r i n lege pentru licee, să p o a t ă const i tui o şcoa lă 
s e c u n d a r ă de sineşi e x i s t e n t ă ş i c o n s i d e r a t ă ca şcoală c o m p l e t ă . 

Se în ţe lege , dupe cele ma i sus expuse, că o asemenea şcoală n-ar 
corespunde de loc cu scopul ce s-a determinat acestor a ş e z ă m i n t e de 

5 î n v ă ţ ă m î n t intermediar şi n-ar servi d e c î t a croi oameni cu e d u c a ţ i u n i 
t r iunchiate , n e p o s e d î n d n i c i c u n o ş t i n ţ e l e pract ice trebuincioase în v i a ţ a 
socială , n i c i cele teoretice care in t roduc pe om în cercul î na l t e i ş t i i n ţ e . 
U n i i asemeni oameni n-ar face dec î t să î n m u l ţ e a s c ă clasa de acum m u l t 
prea n u m e r o a s ă a a s p i r a n ţ i l o r incapabi l i la lefurile d i n bugetul s ta tu lu i , 

10 şi p r i n urmare, şcoalele care i-ar fi produs, ar para l iza şi ar r ă s t u r n a toate 
bunele rezultate ce comisiunea crede că se vo r o b ţ i n e d in reorganizarea 
c o m p l e t ă a i n s t r u c ţ i u n i i secundare. 

5. în loc de numirea de licee, să se resti tuie inst i tutelor de î n v ă 
ţ ă m î n t secundar, clasic şi teoretic, aceia foarte a p r o p i a t ă şi u n i c ă de 

15 gimnaze, r ă m î n î n d ca, tot sub a c e a s t ă numire , să se c u p r i n z ă şi acele 
scoale în care î n v ă ţ ă m î n t u l g imnazia l ar f i î n c ă necompletat, dar a c ă r o r 
completare p î n ă la n u m ă r u l de ş a p t e clase ar f i numai o cestiune de 
t i m p şi de mijloace bugetare şi didactice. 

Cu modu l acesta, şcoalele secundare clasice şi teoretice ar r ă m î n e a 
20 bine specificate sub o u n i c ă denumire, şi caracterul lor de scoale 

intermeziare n-ar m a i f i î n t r u n imic supus la echivocul l ă s a t de lege, 
p r i n î n d o i t a numire de licee şi g imnaz i i . 

b) ŞCOALELE REALE; 

Despre şcoalele reale s-a m e n ţ i o n a t adesea în ţ a r ă la no i , ma i ales 
25 în aceş t i d i n u r m ă ani . Min i s t e ru l I n s t r u c ţ i u n i i le-a f ăcu t m a i totdauna 

o m i c ă parte în bugetul s ă u ; s-a şi cercat a se pune în lucrare asemenea 
scoale, î n să p î n ă acuma fă ră de succes; în fine noua lege a instruc
ţ i un i i , p r i n art. 199 şi 200, vine a consacra în m o d legal aceste inst i tute 
şi le de f inează cu termeni i u r m ă t o r i : „Şcoa l e l e reale au de scop a da 

30 î n v ă ţ ă t u r a t r e b u i n c i o a s ă pentru exercitare a unei a r ţ i şi profesiuni" . 
Comisiunea vede î n t r - a c e s t e articole ale legi i o sorginte f e c u n d ă 

pen t ru luminarea n a ţ i u n i i r o m â n e ş i pent ru î n d r e p t a r e a spiri telor doritoare 
de c u n o ş t i n ţ e , pe o cale ce desigur va duce la prosperitatea m a t e r i a l ă , 
p r i n varietatea n o ţ i u n i l o r practice r ă s p î n d i t e în majoritatea poporului , ş i 

35 în soliditatea în i n s t i t u ţ i u n i l e ţ ă r i i , p r i n c u n o a ş t e r e a tu turor datorielor 
c e t ă ţ e n e ş t i . 

„ O r c e guvern î n t e m e i a t pe î n d o i t u l p r i nc ip iu a l e g a l i t ă ţ i i de drep
t u r i ş i a l alegerii , zice E m i l e de G i r a r d i n , va f i tot anarhic ş i ş o v ă i n d 
pe c î t t imp nu va avea o s i s t e m ă de i n s t r u c ţ i u n e care să regenereze sp i r i t u l 

40 pub l ic falsificat şi r ă t ă c i t de erori şi de p r e j u d e c ă ţ i v e c h i ; care să r ă s i -
p e a s c ă î n v ă l m ă ş e a l a de p r e t e n ţ i u n i r idicate p r i n confundarea p r inc ip iu lu i 
e g a l i t ă ţ i i c iv i le cu acela a l ega l i t ă ţ i i socia le ; care să s t ab i l ea scă ierarhia 
i n t e l i g e n ţ e l o r ; care să formeze o c î t i m e î n s e m n a t ă de oameni l u m i n a ţ i , 
destul de n u m e r o a s ă spre a satisface ce r in ţe le a d m i n i s t r a ţ i u n i i municipale , 

45 j u r i u l u i , alegerilor de tot f e lu l " . 

Dintr-aceste zise se l ă m u r e ş t e că comisiunea a avut bine aminte de 
a nu confunde î n v ă ţ ă m î n t u l şcoalelor reale cu acela p ropr iu al profesiuni lor ; 
ea, în a c e a s t ă materie, se u n e ş t e cu opiniunea l u i Jules S imon, care zice 
că „ Ş c o a l a r e a l ă trebuie să fie p r a c t i c ă , f ă r ă î n să a f i s pec i a l ă " . 

A c e a s t ă şcoală îşi va recruta elevi i să i în clasa foarte n u m e r o a s ă a 5 
ce t ă ţ en i l o r care n-au n i c i t i m p u l n i c i mijloacele, poate n i c i d o r i n ţ a de a 
î m p i n g e pe cop i i i lor p î n ă la studii le de f a c u l t ă ţ i , f ă r ă însă de a v o i să 
facă d in t r - înş i i s impl i mese r i a ş i . î n t r - o ţ a r ă ca a n o a s t r ă , unde proprie
tatea cea mare, moş i a , este m e n i t ă a t r ă i î n c ă t i m p î n d e l u n g a t a l ă t u r i 
cu cea p a r c e l a r ă a s ă t e a n u l u i , unde c u n o ş t i n ţ e l e de a g r i c u l t u r ă p r a c t i c ă , io 
de n e g o ţ ş i de industr ie ag r i co lă , de ar f i m a i r ă s p î n d i t e ar înzeci veni 
tur i le ţ ă r i i ş i ale par t icular i lor , unde i n s t r u c ţ i u n e a supe r ioa r ă este grea 
de d o b î n d i t , p r i n numeroasele lipse de care ea sufere, şi unde poate 
chiar ea nu s-ar r ă s p î n d i m u l t d e c î t în de t r imentu l p r o s p e r i t ă ţ i i materiale, 
î n t r - o asemenea ţ a r ă , z icem, n o ţ i u n i l e generale şi practice, c ă p ă t a t e 15 
î n t r - u n m o d lesnicios ş i r ă p e d e , s în t , f ă r ă î n d u o i a l ă , cele m a i în d e o b ş t e 
necesare şi poate chiar, p î n ă la un punt oarecare, cele m a i folositoare. 

Pe aceste ide i se f u n d e a z ă comisiunea spre a propune în f i in ţa rea , 
c î t m a i g r a b n i c ă ş i m a i r ă s p î n d i t ă , de scoale reale, care, s tabi l i te ' f i ind 
p r i n toate o raşe le ţ ă r e i , să formeze c e t ă ţ e n i l u m i n a ţ i ş i p ă t r u n ş i de datori i le 20 
lor morale şi sociale, să î n l e snească exploatarea i n t e l i g e n t ă a a v u ţ i i l o r 
ce stau la no i sub m î n a f i ecă ru ia , p ă r ă s i t e sau r ă s i p i t e d i n n e ş t i i n ţ ă ş i 
d i n n e î n d e m î n a r e . 

Asemenea scoale, î n t r - u n curs de pat ru , m u l t c inci ani ar incu lca 
elevilor p r inc ip i i solide de religiune şi de m o r a l ă socia lă , ide i clare şi 25 
folositoare despre drepturi le ş i datori i le l o r ; le-ar prezenta tabelur i l ă m u 
ri te despre ramuri le pr inc ipale ale c u n o ş t i n ţ e l o r de ordine l i t e r a r ă şi 
p o l i t i c ă ; le-ar da n o ţ i u n i temeinice de toate ş t i i n ţ e l e pozi t ive , a v î n d pururea 
în vedere aplicarea lor l a v i a ţ a p r a c t i c ă . 

Comisiunea i n s i s t î n d m u l t asupra t e n d i n ţ e l o r cu to tu l realiste ce 30 
s în t a se da studielor d i n aceste scoale, în o p o z i ţ i u n e cu cele teoretice 
d in gimnazie, crede de a sa datorie să sch i ţ eze , în c î t e v a r ă p e z i t r ă s u r i , 
caracterul ce-i pare de c u v i i n ţ ă a se defige î n v ă ţ ă t u r i l o r care vor face 
obiectul şcoalelor reale. 

T o t d e o d a t ă , r e c u n o s c î n d l ă u d a b i l a i n i ţ i a t i v ă ce onorabi lu l consi l iu 35 
permanent a luat în acest sens, p r i n procesul s ă u verba l d i n 10 august 
1865, p r in care propune ca g imnazie lor ce s î n t a se în f i in ţa p r i n capitalele 
de j u d e ţ e să se dea o d i r e c ţ i u n e c î t se poate m a i p r a c t i c ă , spre a fi 
a d e v ă r a t e scoale reale, în care j u n i i să i a c u n o ş t i n ţ e l e n e a p ă r a t e l a 
diverse arte şi meserii , ea crede că va în lesn i lucrarea corpuri lor c h i ă m a t e 40 
a regulamenta aceste scoale, s e m n a l î n d pe scurt, pr incipalele d i r e c ţ i u n i 
ce au a se da diverselor mate r i i ce vor compune partea d i d a c t i c ă a şcoale
lor reale. 

Şi m a i î n a i n t e de toate, ierte-ni-se î n c ă o d a t ă a c i ta c î t e v a cuvinte 
ale d- lu i Sa in t -Marc G i r a r d i n , în p r i v i n ţ a unor s tudi i , indispensabile 45 
în orice şcoală cu t e n d e n ţ e realiste : 

„ D a c ă s în t scoale care să a i b ă t r e b u i n ţ ă de i n s t r u c ţ i u n e re l ig ioasă , 
neg re ş i t că acelea vor f i cele reale. în alte scoale, studii le l i terare apro
fundate pot, deşi nu de ajuns, să dezvolteze şi să purif ice instinctele 
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morale ale sufletului omenesc. L i t e r a tu ra î n a l ţ ă sufletul şi-1 î n ş t i i n ţ e a z ă 
despre î n s e m n ă t a t e a şi demnitatea l u i ; c ă c i l i tera tura de suflet se o c u p ă 
şi c ă t r e suflet se î n d r e p t e a z ă . P r i n urmare, în studii le literare este tot
deauna un fel de c u l t u r ă m o r a l ă ; dar, în studii le realiste, ce va s u s ţ i n e 
o a r ă sufletul în demnitatea sa? Ce va c u l t i v a instinctele sale morale? 
Şi cu toate acestea, eu s în t a d î n c î n c r e d i n ţ a t că omul are t r e b u i n ţ ă de o 
asemenea c u l t u r ă . F ă r ă de ea, sufletul a m o r ţ e ş t e ş i se s t inge; r ă m î n 
n u m a i pa t imi le . A crea scoale realiste f ă r ă de î n v ă ţ ă m î n t religios, este 
a organiza barbar ia şi cea m a i rea d i n toate barbari i le , nu aceia ee v ine 
mai-nainte de c iv i l i za ţ iune şi o p r e g ă t e ş t e , ci aceia care v ine în u r m ă - i 
şi care este d e c a d e n ţ a şi c o r u p ţ i u n e a ei . 

Ee l ig iunea este educarea acelora ce nu m a i au a l t a ; e i n u m a i p r i n 
religiune ţ i n de omenire. Cre înd dar i n s t r u c ţ i u n e a s e c u n d a r ă p r a c t i c ă , 
a l ă t u r a ţ i - o cu î n v ă ţ ă m î n t u l re l igios; î n t r - a l t e locur i , e l e fo los i tor ; a ic i 
este indispensabi l" . 

Să o punem dar în capul nomencla tur i i c u n o ş t i n ţ e l o r ce s în t a se 
preda în şcoalele reale. 

ŞTIINŢE MORALE, LITERARE Şl POLITICE 

I. Religiune, a d i c ă explicarea evanghelielor, istoria vech iu lu i şi 
nou lu i Testament, l i te ra tura b ib l ică ş i ec les ias t i că , morala ş i psihologia 
în prescurtare. 

I I . Limba română, s t u d i a t ă în c o m p a r a ţ i u n e cu cea latină, care, 
aci , va f i p r i v i t ă n u m a i ca sorgintea în care se poate d o b î n d i c u n o ş t i n ţ a 
l imbe i n a ţ i o n a l e ; a ş a d a r , r ă p e z i n o ţ i u n i de gramatica l imbe i lat ine ş i 
p u ţ i n e t raduceri de fraze latine lesnicioase. Compuner i r o m â n e ş t i 
l i terare şi m a i ales epistolare. B ă p e d e s c h i ţ a r e a is toriei generale a l i te
ra tur i lor antice şi moderne. 

I I I . Limba franceză, m a i ales cu deprinder i la ci t irea şi vorbi rea 
acestei l i m b i , a c ă r e i c u n o ş t i n ţ ă va deschide elevilor un mij loc de o m a i 
departe instruire, f ă c îndu - l e accesibi lă una d i n l i teraturi le moderne cele 
m a i avute ş i m a i ins t ruct ive . 

L i m b i l e italiană şi germană vor fi facul ta t ive. 
I V . Geografia fizică şi politică a g lobulu i , cu n o ţ i u n i de s t a t i s t i c ă 

şi de etnografie; geografia d e t a l i a t ă a ţ ă r i l o r r o m â n e , cu stat ist ica lor . 
Istoria universală, p r e z e n t a t ă în tabe lur i generale, r e p ă r ţ i t ă î n t r e 

an i i de s tudi i ai ş c o a l e i ; istoria naţională cu m a i mul te d e z v o l t ă r i . 
V. Ide i de drept natural şi politic. C u n o ş t i n ţ a dreptului administrativ 

şi a legiuir i lor t ă r i i . M o ţ i u n i de economie politică. 

ŞTIINŢE EXACTE, NATURALE Şl FIZICE 

V I . Matematici : Aritmetica cu a p l i c a ţ i u n i la comptabi l i ta tea comer
cia lă , agr icolă şi i n d u s t r i a l ă . Pr imele n o ţ i u n i de algebră. Geometria prac
t i c ă cu a p l i c a ţ i u n i la geodezie, la mecanica e l e m e n t a r ă , ş i n o ţ i u n i de arhi
t e c t o n i c ă . 

V I I . Ştiinţele fizice. N o ţ i u n i elementare de cosmografie şi de meteo
rologie. Fizica : c u n o ş t i n ţ a puter i lor na tur i i , a instrumentelor celor mai 
practice şi a maş in i l o r m a i simple şi ma i uzuale. C h i m i a cu a p l i c a ţ i u n i 
la tehnologie. 

V I I I . Ştiinţele naturale, cu a p l i c a ţ i u n i la i g i enă , la industr ie ş i m a i 
cu s e a m ă l a agr icul tura p r a c t i c ă . 

I X . Caligrafia, u r m a t ă de desemnul liniar şi de primele n o ţ i u n i 
de desemn artist ic. 

Pe l îngă asemenea scoale reale, ce ar t rebui ins t i tu i te în toate 
capitalele şi oraşele de distr icte, comisiunea este de p ă r e r e ca cons i l iu l 
general să inv i te pe d o m n u l min i s t ru al I n s t r u c ţ i u n i i de a î ncu rag i a , d a c ă 
lipsesc mijloacele de a crea, stabil imente de internate part iculare, sub
v e n ţ i o n a t e chiar de stat sau de m u n i c i p a l i t ă ţ i , în care şcolari i să repete 
în comun lec ţ iun i l e acelor scoale, exe r c i t î ndu - se încă şi la gimnastică 
şi la muzică. 

O a l t ă cestiune ce a preocupat pe comisiune este l ipsa de c ă r ţ i 
didactice, dupe care s-ar putea preda ş t i in ţ e l e în şcoalele rea le ; ea soco
t e ş t e î n să că mi j locu l cel m a i nimeri t spre a subveni la a c e a s t ă l i p să , 
ar fi să se n u m e a s c ă o comisiune de oameni speciali care, î m p r e u n ă cu 
membr i i consi l iu lui permanent, să se ocupe a cerceta şi a examina toate 
p u b l i c a ţ i u n i l e de asemenea n a t u r ă , f ă c u t e în Germania , în E l v e ţ i a , 
în Be lg i a , în A n g l i a , în F r a n c i a etc. ş i a l eg înd dintre ele, pe cele m a i apro
piate pent ru şcoalele reale ce se vor crea în E o m â n i a să ofere premie la 
cele m a i bune t r a d u c ţ i u n i şi loca l i ză r i ale p u b l i c a ţ i u n i l o r alese. 

Comisiunea crede necesariu a adauge că , pr intre foloasele ce ar 
aduce şcoalele reale, trebuie să se prenumere şi acela de a p r e g ă t i , 
î n t r - u n m o d foarte n imeri t , pe j u n i i care vor v o i să se consacre la pro
fesiuni m a i î n a l t e . As t fe l , e levi i car i ar ieşi d i n şcoalele reale cu c u n o ş 
t i n ţ e v a r i i ş i practice, dar m a i mu l t generale, s-ar găs i foarte bine pre
p a r a ţ i spre a in t ra în şcoalele de p u r ă a p l i c a ţ i u n e profes iona lă , a d i c ă în 
şcoalele de comerciu, de industr ie şi de a g r i c u l t u r ă , p r e v ă z u t e p r i n unele 
articole d i n legea i n s t r u c ţ i u n i i , şi poate chiar în şcoalele secundare de 
m e d i c i n ă şi de a r t ă m i l i t a r ă . As t f e l ar putea să completeze studii lor lor, 
cei care ar v o i să î m b r ă ţ i ş e z e , î n t r - u n m o d defini t iv , o ca r i e ră p ro fes iona lă , 
f ă r ă de a f i n e v o i ţ i să t r e a c ă p r i n studiile lung i şi teoretice ale gimnazielor . 

S-ar putea încă adauge că elevilor d in şcoalele de Be le -Ar te să se 
c ea r ă , la admisiunea lor, absolvirea cursuri lor d i n şcoalele reale, a tunc i 
c î n d e i nu vor f i trecut p r i n gimnazie. 

T e r m i n î n d aceste c o n s i d e r a ţ i u n i asupra u t i l i t ă ţ i i ş i asupra tendin
ţ e lo r şcoalelor reale, comisiunea p ă t r u n s ă de folosul acestor i n s t i t u ţ i u n i , 
îşi r e z u m ă în t r - a s t f e l concluziuni le sale : 

1 . Cons i l iu l permanent a l i n s t r u c ţ i u n i i va f i i nv i t a t să elaboreze 
proiec tu l de p r o g r a m ă şi regulamentele necesarii pent ru î n f i i n ţ a r ea şi 
administrarea i n t e r n ă a şcoalelor reale, care programe şi regulamente, 
formate în sensul propuneri lor de ma i sus, se vor pune în deliberarea 
cons i l iu lu i general în v i i toarea sa sesiune. 

2. P î n ă a tunci însă se vor în f i in ţa a t î t e a pr ime clase de scoale 
reale, p r e c î t mijloacele pecuniare şi didactice vor permite, p r i n deose-
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bitele capitale de j u d e ţ e ale ţ ă r i i , conform procesului ve rba l a l ono
r ab i l u lu i consi l iu permanent d i n 10 august 1865. 

3. Să se acorde o s i m ţ i t ă p r e c ă d e r e la î n f i i n ţ a r ea de scoale reale, 
care ne lipsesc cu to tu l , asupra în f i in ţă r i i de no i gimna'zie de care m a i avem, 

5 şi astfel gimnaziele propuse p r i n procesul ve rba l al onorabi lu lu i consi l iu 
permanent d i n 21 iu l ie 1865, să fie î n l o c u i t e p r i n scoale reale. 

4. Clasele şcoalelor de comerciu existente se vo r în locu i treptat , 
î n c e p î n d chiar de est imp, p r i n clase de scoale reale, p î n ă ce comple-
t î n d u - s e acestea d i n u r m ă scoale,' se vo r pu tea forma şcoalele superioare 

io de comerciu. 
5. Cons i l i u l permanent va fi i n v i t a t a elabora, conform § 1 d i n 

art. 20 a l legi i de i n s t r u c ţ i u n e , ş i a v î n d în vedere c o n s i d e r a ţ i u n e l e m a i sus 
expuse, proiecte de programe pent ru şcoalele profesionale ' de agricultură, 
comerciu şi de industrie, spre a fi examinate în sesiunea vi i toare a consi-

15 l i u l u i general. 
6. Să se i nv i t e min i s te ru l a î n t o c m i o comisiune de oameni special i 

car i , î m p r e u n ă cu m e m b r i i consi l iu lu i permanent , să se ocupe a alege 
şi a regula traducerea şi localizarea sau redactarea c ă r ţ i l o r didact ice nece
sare pent ru şcoalele reale şi pen t ru cele profesionale. 

20 Comisiunea, în a c e a s t ă parte a r apo r tu lu i s ă u , o c u p î n d u - s e a satisface 
justele îngr i j i r i a r ă t a t e de d-1 min i s t ru în d iscursul s ă u , în p r i v i n ţ a î n v ă 
ţ ă m î n t u l u i secundar, a c ă u t a t t o t d e o d a t ă să proiecteze pent ru acest r a m 
impor tan t al i n s t r u c ţ i u n i i publ ice o o r g a n i z a ţ i u n e care să prezente toate 
chezăş i i le cerute pen t ru statornicirea unor p r i n c i p i i sociale folositoare 

25 ţ ă r i i şi d e z v o l t ă t o a r e a p r o s p e r i t ă ţ i i ei intelectuale şi materiale. 
Ea a avu t în vedere că , p recum zice cu m u l t c u v î n t , E m i l e de 

G i r a r d i n „ u n guvern care se t r a n s f o r m ă nu poate să se aşeze , să se stator
n icească , să se perpetue p î n ă nu va avea o s i s t e m ă de î n v ă ţ ă t u r ă p u b l i c ă , 
care să fie în raport cu pr incipiele sale fundamentale ; astfel, î n t r - u n guvern 

30 reprezentativ, a c ă r u i b a z ă e alegerea poporu lu i şcoalele trebuie să t i n d ă 
a p r e g ă t i junimea, p r i n felurite studie speciale şi solide, de a exerci ta 
drepturi le ce ea va fi c h i ă m a t ă a î n d e p l i n i , de a pract ica datori i le ce 
interesul comun ş i comunal î l vor i m p u n e " 1 . 

II. 

35 T r e c î n d acum la a doua propunere a d - l u i m in i s t ru al I n s t r u c ţ i u n i i 
a d i c ă la : examinarea programelor, proiectate de onor. consi l iu permanent 
pent ru şcoalele d i n î n v ă ţ ă m î n t u l secundar, comisiunea se crede datoare 
a rememora că asemenea proiecte de programe nu i s-au î n f ă ţ i ş a t n i c i 
pent ru scoale reale, n i c i pen t ru cele profesionale existente sau proiectate, 

4o n i c i în fine pen t ru şcoalele pregătitoare de moaşe. 
Onorab i l i i d e l e g a ţ i a i consi l iu lu i permanent î n să au prezintat , p r i n 

procese-verbale t i p ă r i t e d i n 21 iu l ie şi 10 august 1865, oarecari programe 
propuse pent ru licee, gimnazii şi pent ru seminarii de grad I şi I I ; iar 

1 Se suprimă aci partea a doua a acestui raport, deoarece ea tratează subiecte de interes 
45 cu totul momentan. 

pr in t r -un a l treilea proces-verbal, au î n f ă ţ i ş a t programa e l a b o r a t ă pen t ru 
şcoalele secundare de fete. 

Comisiunea, mai-nainte de a in t ra în cercetarea acelor d o u ă d î n t î i 
elaborate, a t rebuit să se î n c r e d i n ţ e z e d a c ă ele nu s în t a l tuceva d e c î t 
chiar reproducerea e x a c t ă a programelor acestor scoale, pe anu l şco la r 5 
î n c e t a t , sau d a c ă ele p r e z i n t ă vre-o modificare. 

î n cazul d în t î i , ele n e a p ă r a t nu a r f i pu tu t f i cu t o t u l conforme cu 
ce r in ţ e l e nouei legi, expr imate în a r t ico l i i respect ivi în car i se d e t e r m i n ă 
materi i le de s tud iu ale diferitelor acele scoale; în al duoi lea caz, ele 
erau fatalmente o s înd i t e a nu poseda g a r a n ţ i e l e ce, cu m u l t ă î n ţ e l e p c i u n e , 1 0 

noua lege impune, la art . 20, pent ru orice m o d i f i c a ţ i u n i de int rodus în 
programele şcolare . Z i c e m fatalmente, f i ind-că în t i m p u l c î n d ele au pu tu t 
fi lucrate, consi l iu l permaninte se vedea în imposib i l i ta te de a cere 
opiniunea consilielor şco lare , car i n-au luat e x i s t e n ţ ă , d u p ă punerea e i 
î n lucrare, l a î n c e p u t u l corentu lu i a n şcolar . 1 5 

P u s în a c e a s t ă a l t e r n a t i v ă , a d i c ă de a nu introduce, î n t r e mater ia le 
didactice, adaosele sau scăde r i l e cerute de legea cea n o u ă ; sau de a 
elabora programe, f ă r ă de a cere prealabi l i le op in iun i de la consiliele 
eompetinte, se vede că onor. cons i l iu l permanent s-a crezut în p o z i ţ i u n e 
de a alege î n t r e d o u ă i l ega l i t ă ţ i pe ceea ce i s-a p ă r u t m a i tolerabile şi 2o 
î m p i n s , credem, d in t r -un mare zel pentru progresarea i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , 
s-a ocupat de î n d a t ă a modif ica de la s ineşi programele existente în şcoa
lele gimnaziale şi seminariale. 

Drepta tea cere î n c ă să c o n s t a t ă m că , p r i n c i rculara m i n i s t e r i a l ă 
sub N o . 9601 d i n 1865, § V I I ş i V I I I , onor. cons i l iu permanent s-a 2 5 
v ă z u t direct provocat la a c e a s t ă urmare, ş i că acest corp c e d î n d la provo-
c a ţ i u n e a ce i se f ăcuse , a c ă t a t a se ţ i n e , în noile sale programe, cî t 
se poate m a i a l ă t u r a t de a le precedentului an şcolar , î n t r u ceea ce 
p r i v e ş t e natura obiectelor de s tud iu şi r e p ă r ţ i r e a materialelor pe clase. 

Cu toate acestea, comisiunea a v î n d în vedere; pe de o parte, 3 0 

coprinderea legi i la art. 20, 95, 116, 117, 233, 234 şi 418 ; pe de a l t ă 
parte, interesele reale ale şcoale lor secundarii în parte, folosul prac t ic al 
j un ime i a f l ă t o a r e azi în acele scoale ş i în fine, c o n s i d e r a ţ i u n i l e de o rd in 
m a i general, expuse în partea I a acestui raport , a ajuns la conc luz iun i 
î n t r u c î t v a diverginte de ale onor. consi l iu permanent, concluz iuni pe 3 5 

car i ea soco teş te de c u v i i n ţ ă a le spri j ini ac i p r i n cele m a i de c ă p e t e n i e 
considerante care au fost obiectul de l i be ra ţ i un i l o r sale. 

A ş a dar, comisiunea : 
Cons ide r înd că noile programe ce onor. cons i l iu permanent propune 

pent ru licee, gimnazie seminarie de ambele grade, se p r e z i n t ă consi- 4 0 

l i u l u i generale, nu ca reproducerea f idelă a programelor d i n anu l şcolar 
expirat , ci ca elaborare n o u ă a consi l iu lu i pe rmanent ; 

Cons ide r înd că , deş i legea a r a t ă la art. 116, 117, 233 şi 234, mate-
riele de s tudi i ale liceelor, gimnasielor şi seminarielor de î m b e grade, 
î n t r u c î t v a diferite de cele existente în programele anu lu i î n c e t a t , iar 4 5 

la art. 418, prescrie ca noua lege să se aplice cu î n c e p u t u l anu lu i şco la r 
1865 ; t o t u ş i ea p rec i zează foarte l ă m u r i t , la art. 20, că programele de 
scoale, anterioare, ap l i că r i i ei , a d i c ă cele ce erau în fiinţă la promulgarea 
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legi i (25 noembrie 1864), au să func ţ i oneze p î n ă c înd se vor putea î n t r u n i 
toate cond i ţ i un i l e ce ea r e c l a m ă spre a se face vreo modificare oarecare 
la toate acele programe car i , p r i n oseb i t ă d i s p o z i ţ i u n e a legi i nu se af lă 
dispensate de asemenea f o r m a l i t ă ţ i ; 

5 C o n s i d e r î n d dar că coprinsul art. 418 nu r ă s t o a r n ă deloc dispozi-
ţ i un i l e art. 20, c ă r u i a se află supuse toate celelalte articole d i n legea 
n o u ă , pr iv i toare la programe de scoale; 

Conchide : 
Că modificarea programelor existente în exp i ra tu l an şcolar , nu are 

io n imic imperios sub rapor tu l legal, şi că p r i n urmare, ea nu poate crede că 
un m o t i v de legalitate să fi impins pe onor. consi l iu permanent a 
elabora, pent ru est imp, programe noue, ap l i cab i l i liceelor, gimnazielor 
şi seminarielor afară din prescrierile formale ale legei. 

A p o i î ncă comisiunea : 
15 Cons ide r înd că cestiunea programelor şcolare este de i m p o r t a n ţ ă 

m a j o r ă pentru î n v ă ţ ă m î n t u l publ ic , astfel î nc î t ş i legiui torul a s i m ţ i t 
t r e b u i n ţ a de a o î n c o n j u r a cu toate g a r a n ţ i e l e putincioase şi a o supune 
la prelucrarea tu tu lor corpuri lor consultat ive ale i n s t r u c ţ i u n e i p u b l i c e ; 

Cons ide r înd că proiectele de programe î n f ă ţ i ş a t e de onor. consil iu 
20 permanent pentru licee, gimnazie şi seminarie, au fost elaborate în l i p să 

de c u n o ş t i n ţ e prealabile despre opiniuni le consil i lor şcolare respective, 
şi p r i n urmare, în neconformitate cu legea i n s t r u c ţ i u n i i ia art. 20, § 1; 

Cons ide r înd că aceste opiniuni prealabile ale consilielor şco lare , în 
cestiune de programe, legea i n s t r u c ţ i u n i i le cons ide ră ca n i ş t e c o n d i ţ i u n i 

25 e sen ţ i a l e , a şa înc î t , în l ipsa lor , orice modificare la programele şcolare 
, în f i in ţă , trebuie să fie c o n s i d e r a t ă ca n u l ă ; 

Comisiunea crede : 
Că programele prezentate de onor. d e l e g a ţ i ai consi l iului permanent, 

pentru licee, gimnazie şi seminarie nu pot f i luate în examinare şi votate 
30 de c ă t r e consi l iul general al i n s t r u c ţ i u n e i , ne f i ind î n so ţ i t e cu opiniuni le 

consilielor şcolare respective şi neoferind, p r i n urmare, g a r a n ţ i i l e legali , 
cari s în t c o n d i ţ i u n e a sine qua non a e x i s t e n ţ e i lor. 

în fine, comisiunea : 
Cons ide r înd că , sub rapor tu l u t i l i taţii ce revine î n v ă ţ ă m î n t u l u i 

35 d in t r - înse le , p r e s c h i m b ă r i l e propuse de onor. consi l iu permanent, la pro
gramele liceelor, gimnazielor şi seminarielor, nu s în t de n a t u r ă a satisface 
n i c i p r inc ip iu l u n i t ă ţ i i de programe şi de metoda ce trebuie să d o m n e a s c ă 
î n t r - o scoală , cel p u ţ i n în cursul unei î n t r e g i e v o l u ţ i u n i de clase, n i c i 
e x i g e n ţ e l e unei reforme generale a i n s t r u c ţ i u n i i secundare, pe care m a i 

4 0 sus comisiunea s-a cercat a o s c h i ţ a ; 
Cons ide r înd că , deşi materiele propuse în programele onor. consiliu 

permanent diferă î n t r u p u ţ i n de ale programelor anulu i şcolar precedent, 
î n să ele tot taie a d î n c în sistema d i d a c t i c ă a c t u a l ă , modi f ic înd orele de 
p r e l e c ţ i u n i şi d i s t r i b u ţ i u n i l e de catedre, p r o d u c î n d , astfel oarecare 

4 5 deconcertare î n personalul profesoral; 
Cons ide r înd că orice modi f ică r i t i n z î n d a produce asemeni efecte în 

co rpu l profesoral, osebit î n să de m ă s u r i l e discipl inare, judecate necesarii 
de a d m i n i s t r a ţ i u n e şi î n g ă d u i t e de lege, ar f i p u ţ i n oportune în momentul 
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de f a ţ ă , c înd fondul studielor r ă m î i n d acelaşi , ele (modif icăr i le ) nu s-ar 
afla compensate p r in t r -un profit real ai i n s t r u c ţ i u n e i secundare în genere : 

Cons ide r înd că , d u p ă ideile emise în partea I a acestui raport , 
toate programele şcoalelor secundarii vor avea să înce rce , în an i i ur
m ă t o r i , o preschimbare oare-cum rad i ca l ă ; 0 

Cons ide r înd că , în a ş t e p t a r e a unei asemenea p r e s c h i m b ă r i , ce s-ar 
face cu toate p r e c a u ţ i u n i l e necesarie şi dupe toate f o rma l i t ă ţ i l e impuse 
de lege, preschimbare care negreş i t ar atinge nu pe noua serie de elevi , 
i n t r a ţ i în şcoală d e o d a t ă eu inaugurarea ei, şi nu de loc pe cei car i au 
î n c e p u t studiele lor secundarie în t r -o e v o l u ţ i u n e de clase anterioare, ar fi io 
p u ţ i n logic de a preschimba cî t de p u ţ i n , a s t ă z i î n t r - u n sens, ceea ce va 
f i m u l t "preschimbat, mine, în alt sens; 

Cons ide r înd că o s i s t e m ă sau o p r o g r a m ă , c î tuş i de p u ţ i n n o u ă , c înd 
se introduce în clasele şcolare , nu poate să-şi a i bă aplicarea de cî t t reptat 
şi p r i n în f i in ţa rea g r a d a t ă de clase reformate, care în locuiesc pe cele vech i , io 
gradat şi s imultaneu d e s f i i n ţ a t e ; 

Cons ide r înd c ă , deş i nu î n p r o p o r ţ i u n i a m e n i n ţ ă t o a r e , tot î n s ă 
m ă s u r a p r o p u s ă de onor. consi l iu permanent, p r i n preschimbarea progra
melor în şcoalele de care se v o r b e ş t e , nu ţ i n e strict seama de acest p r in 
c ip iu , obligator pentru oricare s i s t e m ă de î n v ă ţ ă m î n t ; căci preschimbarea 20 
s u b i t ă a programelor, în cursul unu i s tudiu, aduce în totdauna perturba-
ţ i u n e , nu numai în personalul didactic a l şcoalei , c i ma i ales în sp i r i tu l 
elevilor, t runch ind şi confuz ion înd studiele l o r ; 

Cons ide r înd în fine, d u p ă cele zise p î n ă aci , că modificarea progra
melor existente, d in p u n t u l de vedere al u t i l i t ă ţ i i î n v ă ţ ă m î n t u l u i , se cade 25 
a fi a m î n a t ă p î n ă se vor lua toate m ă s u r i l e a s i g u r ă t o a r e prescrise de lege, 
ca astfel toate corpurile ce compun î n v ă ţ ă m î n t u l să p o a t ă par t ic ipa la o 
a ş a i m p o r t a n t ă lucrare ş i a contr ibui , cu t o ţ i i î m p r e u n ă , la stabil irea unei 
noue sisteme de î n v ă ţ ă m î n t publ ic , p r i n care legea nouă se a i b ă o apl i -
c a ţ i u n e s a l u t a r i ă pentru n a ţ i u n e a r o m â n ă . 3o 

B a z î n d u - s e pe toate aceste consideratiuni de va r i a n a t u r ă , p r i n 
care ea se vede s i l i tă , cu d e s t u l ă p ă r e r e de r ă u , a constata că programele 
prezintate estimp de onor. consi l iu permanent, pentru licee, gimnazie şi 
seminarie de ambele grade, nu s înt n ic i elaborate conform legi i , n i c i folosi
toare pentru i n s t r u c ţ i u n e , comisiunea propune, ca m ă s u r i executoare 35 
pent ru momentu l de f a ţ ă : 

1 . Să se m e n ţ i n ă î n t r u toate, pentru c u r g ă t o r u l an şcolar , progra
mele ce erau în f i in ţă , în gimnazie şi seminarie, la promulgarea nouei 
legi şcolare , r ă m î i n d ca modi f i ca ţ iun i l e ce se vor socoti de c u v i i n ţ ă pent ru 
aceste scoale, să se facă conform legi i , în anul v i i t o r şi sase aplice t reptat . 40 

2'. Să se inv i te onor. consil iu permanent a elabora, pen t ru refor
marea gimnazielor în conformitate cu ideile expuse în partea I , l i te ra a, 
a acestui raport , programe de s tudi i , care se vor supune cons i l iu lu i general, 
în v i i toarea sa sesiune. 

Asemenea va fi i n v i t a t ă să prelucreze conform legi i , şi programe 45 
pentru seminariile de ambe grade. 

L u î n d apoi în examinare programa şcoalelor secundare de fete, pe 
care onorabi l i i de l ega ţ i ai consi l iu lui permanent au supus-o cons i l iu lu i 
general, conform coprinsului art. 188 al legi i de i n s t r u c ţ i u n e , comisiunea, 

313 

I 
î 



Acestea s în t d-lor, rezultatele del ibera t iuni lor comisiunei 
onoare se supune în c u n o ş t i n ţ a şi la aprobarea domnilor-voastre. 

ROMÂNIA LA EXPOSIŢIUNEA UNIVERSALĂ DIN 1867, LA PARIS 

MEMORIU ASUPRA PARTICIPĂRII SALE. — EXTRACTE DIN CIRCULARELE 
Şl INSTRUCŢIUNILE CĂTRE CONSILIELE JUDEŢENE Şl COMUNALE, 

CĂTRE PREFECŢI Şl CĂTRE AGRICULTORI Şl INDUSTRIAŞI. 

5 

î n l una octomvrie d i n a n u l î n c e t a t 1865, guvernu l r o m â n , î n ş t i i n ţ a t 
p r i n agentul s ă u d i n Par i s , despre d i spoz i ţ iun i l e ce se l uau acolo în p r i v i n ţ a 
E x p o s i ţ i u n i i universale, care se va face la 1867, î n s ă r c i n a pe d l . A l e x a n 
d r u Odobescu, consilier de stat, de a se duce la Pa r i s , în calitate de co
misar delegat d i n partea Pr inc ipa te lor E o m â n e ş i să se p u n ă acolo în io 
r e l a ţ i u n e cu comisiunea i m p e r i a l ă , spre a regula î m p ă r t ă ş i r e a E o m â n i e i 
la acest concurs i n t e r n a ţ i o n a l . 

Delegatu l , î n d a t ă ce sosi la Par i s , se a d r e s ă c ă t r e d l . consilier de 
stat, Le P l a y , comisar general, spre a-1 ruga să- i f acă cunoscut s p a ţ i u l şi 
l o c u l ce s în t destinate Pr inc ipa te lo r U n i t e în pa l a tu l şi pa rcu l expos i ţ i - 15 

T o t d e o d a t ă , ş i conform cu în ţ e l ege rea ce luase m a i dinainte cu 
comisiunea p e r m a n e n t ă r o m â n ă , ce se inst i tuise a tunc i în B u c u r e ş t i , e l 
p r e z e n t ă un stat ap rox ima t iv a l productelor ce ţ a r a n o a s t r ă va avea să 

A c e a s t ă enumerare de obiecte, ce aveau a f igura în e x p o s i ţ i u n e a ro
m â n ă , era f ă c u t ă pe c î t se putuse, dupe d iv iz iunea r e g u l a m e n t a r ă a gru
pelor de producte expozabile ş i era m a i cu s e a m ă d e z v o l t a t ă la d e s p ă r 
ţ i r i l e I I , (obiecte de arte l iberale), I V , ( v e ş m i n t e ş i ţ e s ă t u r i ) , V (producte 
bru te naturale), V I I , (alimente), V I I I ş i IX (producte animale ş i 25 
vegetale v i i ) . 

E ă s p u n s u l comisarului general nu ven i de î n d a t ă . C o n s i d e r a ţ i u n i 
d ip lomat ice aruncase oarecare îndoie l i în sp i r i tu l comis iuni i impe r i a l e ; 
se pusese î n t r e b a r e a d a c ă Pr inc ipa te le E o m â n e pot a se î n fă ţ i ş a de s ineşi 
î n t r - u n concurs i n t e r n a ţ i o n a l şi d a c ă ele au d rep tu l a expune î n t r - u n loc 3o 
rezervat n u m a i lor , p r e c î n d ele î n c ă nu se b u c u r ă de toate prerogativele 
statelor cu t o t u l n e a t î r n a t e . Aceste nedomir i r i se a p l a n a r ă î n s ă ş i comi 
siunea i m p e r i a l ă , c o n v i n s ă c ă , pe t ă r î m u l c iv i l iza tor a l indus t r ie i ş i a l 
comerciu lu i , popoarele n-au a se supune la î m p i e d i c ă r i pol i t ice, p r i m i pe 
r o m â n i în cercul popoarelor expozante, pe un p ic ior de pe r f ec t ă egal i ta te ; 35 
a ş a dar numele Pr inc ipa te lor U n i t e E o m â n e f igură î n M o n i t o r u l of ic ial 
francez d i n 14 decembrie 1865, pr int re statele representate direct la E x 
p o s i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n Pa r i s . 

în u rma acestora, d l . comisar general a d r e s ă delegatului r o m â n o 
e p i s t o l ă , în care-i a n u n ţ a : 40 

u n u . 

e x p u n ă . 20 
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1° că locu l destinat pent ru Pr incipate le de la D u n ă r e , E o m â n i a ş i 
Serbia , în pa la tu l e x p o s i ţ i u n i i este a l ă t u r a t de acela al Turc ie i , dar osebit 
de d în su l , ş i se află în f a ţ ă cu locu l rezervat pen t ru E o m a sau Sta tur i le 
P o n t i f i c a l e ; 

2° că acest loc are 2 m . , 50 l ă r g i m e (cu un d r u m de 1 m, 50,), şi 162 m. 5 
lungime, a d i c ă o s u p r a f a ţ ă t o t a l ă de 405 met r i p ă t r a ţ i ; 

3° că Pr inc ipa te le E o m â n e au a se în ţ e l ege cu Serbia, d a c ă acest 
stat va v o i să iea parte la e x p o s i ţ i u n e , ş i că , d a c ă Serbia se va a b ţ i n e , 
Pr inc ipa te le E o m â n e vor t rebui s ă î n c u n o ş t i i n ţ e z e comisiunea i m p e r i a l ă , 
pr int r -o d e c l a r a ţ i u n e fo rma lă ce se obl igă a î m p l i n i singure l o c u l sus io 
a r ă t a t ; 

4° că comisiunea i m p e r i a l ă va ind ica m a i t î r z i u locul ce s-ar rezerva 
pen t ru Pr inc ipa te le U n i t e î n pa rcu l e x p o s i ţ i u n i i ; 

5° că este urgent ca guvernul r o m â n să n u m e a s c ă un architect, care 
să se apuce c î t m a i c u r î n d de luc ru , spre a executa la Par i s , sub d i r e c ţ i u n e a 15 
delegatului Pr inc ipa te lor U n i t e , ş i cu concursul comis iuni i imperiale , 
p l a n u l v i i toa re i i n s t a l a ţ i u n i a productelor r o m â n e . 

D l . Odobescu r ă s p u n s e d- lu i comisar general că Pr inc ipa te le U n i t e , 
primesc cond i ţ i un i l e sub care comisiunea i m p e r i a l ă î i a c o r d ă un loc la 
E x p o s i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă , ş i dec l a r ă , în numele guvernulu i s ă u , că iea 20 
angajamentul ce i se cerea. 

El a d ă o g i c u m că E o m â n i a era gata a l ă s a pe seama vecinei sale de 
peste D u n ă r e , Serbiei , o parte d i n s p a ţ i u l cam î n g u s t ce i se acordase. 

T o t d e o d a t ă , e l ceru d- lu i Le P l a y ca comisiunea i m p e r i a l ă să bine-
v o i a s c ă a rezerva în parc, un s p a ţ i u de 1100 me t r i p ă t r a ţ i , cel p u ţ i n , spre 25 
a se putea aşeza acolo o casă ţ ă r ă n e a s c ă r o m â n ă cu î m p r e j u r i m i l e sale 
obicinuite , şi cu toate uneltele, sculele, mobilele, v e ş m i n t e l e şi productele 
agricole ale ţ ă r a n i l o r n o ş t r i , spre a a r ă t a ch ipu l cul ture i n a ţ i o n a l e , i n 
dustr ia n o a s t r ă c î m p e a n ă , precum şi specimine de animale domestice 
şi p lante uzuale v i i . 30 

A s t f e l s e putea î n d e p l i n i cererile d e s p ă r ţ i r i l o r V I I I ş i IX d i n pro
grama E x p o s i ţ i u n i i universale. 

în fine, tot p r i n acea scrisoare, ş i spre a î n d e s t u l a d o r i n ţ a g r a b n i c ă 
a comis iun i i imperiale, el acredita pe l îngă d î n s a , în calitate de arhitect 
a l e x p o s i ţ i u n i i r o m â n e , pe d l . Ambro i se B a u d r y , arhitect cu talent, care 35 
în anu l trecut vizi tase Pr inc ipa te le U n i t e cu o misiune a rheo log ică ce-i 
î n c r e d i n ţ a s e maiestatea sa î m p ă r a t u l Xapo leon . 

A ş a dar, în m i n u t u l de a p ă r ă s i Pa r i su l , delegatul r o m â n f ă c u în
vo ie l i cu d l . B a u d r y ş i î nch i ă i e un contract, p r i n care se s t i p u l e a z ă că 
d - lu i va p r i m i , drept remunerar iu , 1 0 % d in costul l uc ră r i l o r ce se vor face, 4 0 

n e p u t î n d în n i c i un caz, să fie re t r ibui t cu m a i p u ţ i n de 5000 franci . Acestea 
s în t c o n d i ţ i u n i l e obicinui te în asemenea cazur i la Par i s . 

As t fe l , cond i ţ i un i l e ce s-au d o b î n d i t nu f ă r ă de oarecare g r e u t ă ţ i , 
permi t E o m â n i e i de a se î n f ă ţ i ş a la vi i toarea e x p o s i ţ i u n e u n i v e r s a l ă , în 
mi j locu l u n u i mare concurs de v i z i t a to r i v e n i ţ i d i n toate unghiur i le glo- 45 
b u l u i , pe o t r e a p t ă ega lă cu toate celelalte state. 

D a c ă dinaintea feluritelor d i f i c u l t ă ţ i ce a pu tu t î n t î m p i n a în ob ţ i 
nerea c o n d i ţ i u n i l o r m a i sus a r ă t a t e , delegatul E o m â n i e i a insistat cu 
t o a t ă s t ă r u i n ţ a a da m i s i u n i i sale un rezultat favorabi l , aceasta a proveni t 
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m a i cu s e a m ă d i n c o n v i c ţ i u n e a ce-şi formase, c ă par t ic iparea B o m â n i e i 
l a E x p o s i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă de l a 1867 va f i pen t ru d î n s a de cel m a i mare 
folos. î n a d e v ă r , a c e a s t ă e x p o s i ţ i u n e nef i ind ca cele precedente, un s implu 
concurs de manufactur i , în care ţ ă r i l e industr ia le ar avea singure onoare 
şi avantag i i , ci f i i n d m a i m u l t o adunare de specimine ale productelor 
de tot felul , a t î t ale naturei , c î t ş i ale gen iu lu i omenesc, nu este ţ a r ă pe 
p ă m î n t , care să nu - ş i g ă s e a s c ă î n t r - î n s a un loc po t r iv i t . Se în ţ e l ege dar 
c ă E o m â n i a , a ş a b o g a t ă î n producte naturale, a ş a o r ig ina lă î n geniul s ă u 
n a ţ i o n a l , m o ş t e n i t ş i p ă s t r a t cu s f in ţen ie de l a coloni i r oman i a i D a c i e i , 
că E o m â n i a , z icem, va atrage a s u p r ă - ş i o a t e n ţ i u n e p a r t i c u l a r ă pr in t re 
statele E u r o p e i . 

Ţă r i l e d u n ă r e n e n u s în t p î n ă a c u m destul d e cunoscute î n E u r o p a 
o c c i d e n t a l ă şi de acolo provine interesul secundar, ce ele i n s p i r ă n a ţ i u n i l o r 
c iv i l iza te . O e x p o s i ţ i u n e ca cea de la 1867 va f i pen t ru E o m â n i a o ocaziune 
u n i c ă , de a se manifesta E u r o p e i subt a d e v ă r a t u l ei caracter, m a i ales d a c ă 
productele e i de tot fe lul vo r f i prezentate, la och i i E u r o p e i c iv i l i za te , 
cu i n t e l i g e n ţ ă ş i gust. 

P e n t r u a atinge un asemenea scop nu va fi de ajuns de a aduna o 
co l ec ţ i une m a i m u l t sau m a i p u ţ i n c o m p l e t ă de producte ale ţ ă r e i , ş i de 
a le pune în f a ţ a p u b l i c u l u i european, f ă r ă ordine ş i f ă r ă des luş i r i . D i n 
contra, va f i de n e a p ă r a t ă t r e b u i n ţ ă ca e x p o z i ţ i u n e a r o m â n ă să fie înso
ţ i t ă de un b u n catalog r a ţ i o n a t , de o lucrare se r ioasă , t i p ă r i t ă în toate 
l imbi le E u r o p e i apusene, şi î m p ă r ţ i t ă cu profuziune, care să dea o de-
s c r i p ţ i u n e g e n e r a l ă a b o g ă ţ i i l o r de tot fe lul , ce p o s e d ă E o m â n i a , descrip-
ţ i u n e b a z a t ă pe date statistice, c î t se va putea m a i exacte. O asemenea 
carte, a j u n g î n d în m î n i l e a m a i mul to r mi l ioane de v i z i t a t o r i a i e x p o s i ţ i u -

* n i i , va avea avantagiele de a da n o ţ i u n i asupra ţ ă r e i noastre, ia r productele 
r o m â n e ce vor f i expuse a tunc i la Par i s , se v o r putea socoti ca un muzeu 
des lu ş i t o r a l a d e v ă r u r i l o r enunciate î n t r - a c e a i m p o r t a n t ă lucrare descrip
t i v ă . As t fe l , l u m i n a se va r e v ă r s a asupra n o a s t r ă , cap i t a l i ş t i i d i n staturi le 
s t r ă i n e vo r putea d o b î n d i n o ţ i u n i poz i t ive asupra productelor ce po t 
extrage d i n ţ a r a n o a s t r ă , ş i nu se vor m a i teme a angaja sume considera
bi le , spre a exploata toate a v u ţ i i l e , de care n o i nu pu tem prof i ta , d i n cauza 
l ipsei de fondur i necesarii . Sub p u n t u l acesta de vedere f ieşcine va î n ţ e l e g e 
c î t este de impor tan t pen t ru E o m â n i a a-şi d e z v ă l u i tezaurele î n f a ţ a E u 
ropei , cu ocaziunea E x p o s i ţ i u n i i universale de la 1867. 

Credem, că aceste c o n s i d e r a ţ i u n i s î n t de ajuns, spre a dovedi fo
loasele materiale ce E o m â n i a poate trage d i n e x p o s i ţ i u n e , a d i c ă acele 
foloase ce i-ar putea aduce î n t i n d e r e a e x p l o a t ă r i i productelor brute ale 
t ă r î m u l u i s ă u . 

î n s ă este î ncă un pun t de considerat, c î n d e vorba de a se prezenta 
cu specimine de producte în f a ţ a u n u i pub l i c u i m i t p r i n splendoarea unor 
co l ec ţ i un i a ş a felurite ş i a ş a bogate, c u m vo r f i cele adunate în pa l a tu l 
ş i pa rcu l ce se p r e g ă t e s c la Par i s . V r e m să v o r b i m d in punc t de vedere 
art is t ic . Es t e cu n e p u t i n ţ ă ca E o m â n i a să nu par t ic ipe ş i ea, p r e c î t î i va 
sta în putere, la decorarea acelui locaş al geniu lu i omenesc, unde toate 
n a ţ i u n i l e vor aduce, pre l î ngă a v u ţ i i l e lor materiale, toate productele 
i m a g i n a ţ i u n i i ş i gus tu lu i lor . A c i poate că am avea ş i m a i mu l t a ne teme 
de s ă r ă c i a n o a s t r ă ; E o m â n i a însă îşi are şi d î n s a tezaurile sale a r t i s t i ce ; 

poporu l nostru p o a r t ă î n c ă u n u l d i n costumele cele m a i g r a ţ i o a s e , ar ta 
p ic ture i a î n c e p u t să în f lo rească la noi . 

î n fine, no i p o s e d ă m î n ţ a r a n o a s t r ă u n monument d e a r h i t e c t u r ă , 
demn de a f i admirat de lumea î n t r e a g ă , ş i să f i m î n c r e d i n ţ a ţ i că o b u n ă 
şi e x a c t ă reproducere p l a s t i c ă a bisericei episcopale de la Cur tea de A r g e ş , 
ar face oarecare s e n z a ţ i u n e în lumea a r t i s t i c ă , m a i ales în secolul nostru, 
c înd , obos i t ă de s t i lur i le î n t r e b u i n ţ a t e în E u r o p a c iv i l i za tă , archi tectura 
c a t ă cu ardoare în monumentele bizant ine, mot ive de d e c o r a ţ i u n i , de 
care biserica l u i Neagoe v o d ă ş i ceia a Tr i -Sfet i te lor d i n I a ş i s î n t a ş a de 
bogate. 

Spre a completa acest subiect, trebuie să m e n ţ i o n ă m şi c î t e v a b u c ă ţ i 
interesante p ă s t r a t e în M u z e u l nostru n a ţ i o n a l , ş i m a i ales p r e ţ i o s u l tesaur 
g ă s i t l a Pietroasa, a c ă r u i b o g ă ţ i e ş i valoare a r t i s t i c ă d e ş t e a p t ă un v i u 
interes în lumea î n v ă ţ a t ă . A c a d e m i a I n s c r i p ţ i u n i l o r ş i Be le lor -Li te re d i n 
Pa r i s , i n t e r e s î n d u - s e foarte la des luş i r i le ce i s-au dat de delegatul r o m â n , 
asupra acestor b o g ă ţ i i ale M u s e u l u i nostru, s-a a r ă t a t foarte dori toare ca 
guvernu l r o m â n să t r ă m i t ă acele obiecte în Pa r i s pent ru E x p o s i ţ i u n e a de 
la 1867, unde vo r f igura cu m u l t succes pr in t re a n t i c h i t ă ţ i l e ce alte state 
îşi p r o p u n a scoate d i n muzeele lor , pent ru a c e a s t ă ocaziune. Spre a î m 
p l i n i acest scop s-a şi recomandat D - l u i B a u d r y de a s tudia c o n s t r u c ţ i u n e a 
une i mobi le de siguritate, în care obiectele de aur de la Pie t roasa v o r f i 
expuse f ă r ă primejdie î n Pa r i s , ş i care l a u r m ă v a f i t r a n s p o r t a t ă l a m u 
zeul d i n B u c u r e ş t i . 

Succesul d o b î n d i t pe l î n g ă comisiunea i m p e r i a l ă a e x p o s i ţ i u n i i 
h o t ă r î s e pe guvernul fos tului domni tor de a î n t r e p r i n d e de t i m p u r i u oare
care l u c r ă r i p r e g ă t i t o a r e . 

S-au ş i f ă c u t unele e x p l o r a ţ i u n i în p ă d u r i l e de dincolo de M i l c o v , 
spre a aduna d i n ele cele m a i î n s e m n a t e e s e n ţ e de lemn. D i n par te- i d l . 
B a u d r y a ş i supus guvernu lu i r o m â n un p l a n de i n s t a l a ţ i u n e pen t ru expo
s i ţ i u n e a r o m â n ă , pe care p l a n , î n c ă de la ianuarie trecut, 1-a depus la co
mis iunea i m p e r i a l ă d i n P a r i s ; aceasta i -a ş i dat aprobarea sa. 

Chel tuiel i le pen t ru l u c r ă r i l e ce s-au f ă c u t p î n ă acum se u r c ă la 
suma de vre-o 20.000 f ranci . Comisiunea p e r m a n e n t ă a e x p o s i ţ i u n i i d i n 
B u c u r e ş t i a prezentat guvernu lu i , la î n c e p u t u l acestui an, un deviz de 
cheltuiel i le trebuitoare pen t ru a face să par t ic ipe E o m â n i a la E x p o z i ţ i u 
nea de la 1867. Aceste chel tuie l i , î n t r e care erau p r e v ă z u t e m a i mu l t e 
l u c r ă r i ce cer t i m p î n d e l u n g a t , se u rcau p î n ă la suma de 1.500.000 l e i 1 . 

î n f a ţ a unei a ş a î n s e m n a t e chel tuiel i , guvernu l p rov isor iu (d in p r i 
m ă v a r a 1866) a socotit de c u v i i n ţ ă a î n t r e r u p e toate l uc r ă r i l e e x p o z i ţ i u -
n i i , cu i n t e n ţ i u n e de a cere de la comisiunea i m p e r i a l ă d i n Par i s , l iberarea 
E o m â n i e i d i n angajamentele, ce se luase m a i î n a i n t e . 

î n s ă a c e a s t ă m ă s u r ă , d i c t a t ă f ă r ă î n d o i a l ă d e sp i r i tu l economic, 
nu poate f i obligatorie pen t ru ac tua lu l guvern a l m ă r i e i sale domni to ru lu i 
r o m â n i l o r , care, a p r e ţ u i n d favoarea e x c e p ţ i o n a l ă ce s-a acordat, cu a c e a s t ă 
ocaziune E o m â n i e i , simte c ă , în starea a c t u a l ă a ţ ă r e i , c î n d ea a re in t ra t 
î n t r - o fază de stabil i tate, trebuie a ceda la c o n s i d e r a ţ i u n i de ordine m a i 
s u p e r i o a r ă . 

1 Aceste prevederi primitive n-au fost depăşite, căci costul total al participării R o m â n i e i 
la Expozi ţ iunea universală din Paris, la 1867, nu s-a urcat mai presus de 1.500.000 lei. 
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Tezaurul de la Pietroasa expus în secţia] Românie i la Expozi ţ ia universală 
de la Paris din 1867. 

Biblioteca Academiei Republicii Socialiste România. Cabinetul de stampe. 

în a d e v ă r , osebit de avantagiele materiale ş i morale ce E o m â n i a 
poate trage d i n î m p ă r t ă ş i r e a sa la marea e x p o z i ţ i n n e d i n 1867 avantagie 
care au fost s c h i ţ a t e ac i pe scurt, ş i f ă r ă chiar de a pune în c u m p ă n ă chel
tu ie l i le ce s-au f ă c u t p î n ă acuma pent ru l u c r ă r i p r e g ă t i t o a r e , este t o t u ş i 
un fapt, care m e r i t ă de a nu f i u i ta t . A c u m pen t ru î n t î i a o ; r ă , E o m â n i a 5 
a d o b î n d i t un loc cuvi incios î n t r - o e x p o z i ţ i u n e u n i v e r s a l ă , ş i acest loc a 
fost acordat guvernulu i r o m â n , sub c o n d i ţ i u n e a e x p r e s ă că-1 va î m p l i n i . 

L a e x p o z i ţ i u n i l e precedente, r o m â n i i , c ă r o r a n u l i s e d a a l t drept 
d e c î t acela de a amesteca productele lor pr in t re ale I m p e r i u l u i o toman , 
au avut , pent ru a se a b ţ i n e de a l u a parte la acele concursuri i n t e r n a ţ i o n a l e , 10 
mot ive serioase de un l eg i t im amor p r o p r i u ; a s t ă z i aceste mot ive nu m a i 
e x i s t ă . Ar f i dar umi l i t o r pen t ru ţ a r a n o a s t r ă , care a t î t d o r e ş t e de a se 
î n ă l ţ a la g radul de stat european şi de a pa r t i c ipa la progresele c iv i l i za ţ i -
u n i i , ca ea să nu profite de p r i m a ocaziune ce i se ofere de a se prezenta 
l u m i i cu caracterul ei personal, în mi j locu l tu turor popoarelor şi de a do- 15 
b î n d i , pe acest c î m p de l u p t ă p a c i n i c ă ş i o n o r a b i l ă , n o u ă dreptur i l a inte
resul M a r i l o r P u t e r i ale E u r o p e i ş i n o u ă mijloace de a-şi desvolta a v u ţ i i l e 
<cu care na tura o a î n z e s t r a t . 

II 

G u v e r n u l m ă r i e i sale domni to ru lu i r o m â n i l o r , dupe o m a t u r ă chib- 20 
zuire , a h o t ă r î t să facă ca E o m â n i a să iea parte la marea E x p o z i ţ i u n e 
u n i v e r s a l ă , ce se va deschide la P a r i s în p r i m ă v a r a vi i toare . N e g r e ş i t că 
s t r î m t o a r e a mijloacelor b ă n e ş t i , de care sufe ră d e o c a m d a t ă s ta tu l ro
m â n , p ă r e a a f i o s t a v i l ă p u t e r n i c ă , care a r f i pu tu t să p o p r e a s c ă pe ţ a r a 
n o a s t r ă de a se î n fă ţ i ş a în s înu l acestei a d u n ă r i generale a tu turor statelor 25 
d i n lume. D a r guvernul r o m â n a pus în c u m p ă n ă , pe de-o parte mar i le 
foloase ce vor izvor î pen t ru ţ a r ă d i n a c e a s t ă î m p ă r t ă ş i r e a e i la congresul 
un iversa l a l c iv i l i za ţ iun i i , ş i pe de a l t ă parte, marea n e c u v i n ţ ă ce ar f i 
ca să l e p ă d ă m cu n e p ă s a r e ş i subt u m i l i t o r u l c u v î n t de l ip să de mij loace, 
î n t î i u l prilej ce s-a dat n a ţ i u n i i r o m â n e spre a f igura de s ineşi s t ă t ă t o a r e 30 
pr in t r e statele E u r o p e i . G u v e r n u l nostru a crezut că jertfa va f i cu m u l t 
m a i prejos de roadele ce va aduce. î m p i n s de o asemenea cugetare, dar 
t o t u ş i m ă r g i n i t în mijloacele b ă n e ş t i ale epocei de f a ţ ă , min is te ru l a î n 
scris în budgetu l anu lu i c u r g ă t o r suma de 300.000 le i pent ru î n c e p e r e a 
l u c r ă r i l o r e x p o z i ţ i u n i i r o m â n e , f i i n d î n c r e d i n ţ a t c ă ţ a r a î n t r e a g ă p ă t r u n - 35 
z î n d u - s e de b u n a î n t r e b u i n ţ a r e a acestei sume, nu va c r u ţ a alte m a i m a r i 
sacr i f ic i i spre a d e s ă v î r ş i , în a n u l v i i to r , ceia ce cu a t î t a economie s-a 
î n c e p u t est imp. C î n d v o r b i m de foloasele ce va aduce E o m â n i e i î m p ă r t ă 
ş i r ea e i l a E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n Par i s , n u trebuie s ă u i t ă m c ă , 
p e n t r u o ţ a r ă ca a n o a s t r ă , a ca r i i f i in ţă po l i t i că ab ia de c î ţ i va ani a î n c e p u t 40 
a f i c u n o s c u t ă de lumea c iv i l i za t ă , nu este p u ţ i n l u c r u ca, pen t ru î n t î i a 
o a r ă , numele s ă u , steagul ş i armele sale n a ţ i o n a l e să fie expuse la vederea 
m a i mul to r mil ioane de v i z i t a t o r i , p u r c e ş i d i n toate unghiur i le un iversu
l u i , ş i să fie a ş e z a t e la un loc ş i d e o p o t r i v ă cu ale ţ ă r i l o r cele m a i cunoscute 
ş i m a i bine î n t e m e i a t e ale l u m i i . Nu este ia r p u ţ i n l u c r u ca, pen t ru î n t î i a 45 
o a r ă , E o m â n i a s ă p o a t ă a r ă t a , p r i n m i i d e probe felurite, a t î t e a b o g ă ţ i i 
naturale ale t ă r î m u l u i s ă u , d i n care mul te zac neatinse ş i p ă r ă s i t e în s î nu l 
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p ă m î n t u l u i , i a r altele se c u l t i v ă cu m u l t ă greutate ş i n e î n d e m î n a r e , m a i 
cu s e a m ă d i n p r i c ina l ipse i de fondur i n a ţ i o n a l e . Cî ţ i c ap i t a l i ş t i , c î ţ i i n 
d u s t r i a ş i , c î ţ i n e g u ţ ă t o r i d i n E u r o p a a p u s a n ă , car i a s t ă z i poate c ă n i c i 
v i s e a z ă că , pe m a l u l D u n ă r i i de jos, e i pot g ă s i cu în lesn i re mate r i i pre-

5 ţ i o a s e de exploatat , vo r d o b î n d i în e x p o z i ţ i u n e a r o m â n ă de la Par i s ase
menea c u n o ş t i n ţ ă ş i vo r v e n i în u r m ă să ne a d u c ă , p r i n capi ta lur i le ş i 
munca lor , a v u ţ i a ş i dezvoltarea i n d u s t r i a l ă ce ne lipsesc. Ţ ă r i l e ca oa
meni i , una pe a l t a se a j u t ă , ş i d i n bunele lor r e l a ţ i u n i , a t î t pol i t ice c î t 
ş i comerciale, nasc sporirea şi î m b i l ş u g a r e a tu turor . Orice pas v o m face 

10 ş i no i pe a c e a s t ă cale, nu ni se va î n t o a r c e spre p a g u b ă şi de aceia nu se 
cade az i ca B o m â n i a să c r u ţ e n imic spre a se folosi de avantagiele pol i t ice 
şi economice ce i se deschid p r i n aflarea sa la v i i toarea e x p o z i ţ i u n e d i n 
Pa r i s . 

U n a d i n pr ic in i le , care pune pe m u l ţ i în nedomiri re , c î n d l i s e spune 
15 că ţ a r a n o a s t r ă are să figureze la E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă , este ideea ce-şi 

fac m u l ţ i despre s ă r ă c i a n o a s t r ă . „ C e a v e m no i de expus pr in t re a t î t e a 
popoare, bogate în tot fe lu l de i n d u s t r i i " — zic foarte m u l ţ i ş i pare că 
f i indu-le r u ş i n e de ţ a r a n o a s t r ă , e i a r v o i s-o a s c u n d ă Europe i . 

N o i credem, că asemenea cuvinte p r o v i n d i n d o u ă ide i g r e ş i t e . 
20 U n a este p u ţ i n a c u n o ş t i n ţ ă ce au în d e o b ş t e chiar p ă m î n t e n i i , de 

a d e v ă r a t e l e a v u ţ i i ale ţ ă r e i noastre, care, d a c ă a s t ă z i nu s în t destul de 
exploatate, nu trebuie î n s ă afundate ş i m a i a d î n c în î n t u n e r i c u l u i t ă r i i . 
D i n contra , t ocma i f i i ndcă B o m â n i a c o n ţ i n e de s ineşi mul te producte fo
lositoare ; g r îne , lemne, meta lur i , v i t e şi tot fe lul de alte b o g ă ţ i i naturale? 

25 tocmai f i indcă l ipsa de mijloace nu ne i a r t ă a le exploata d u p ă c u m ar 
t rebui , spre a se folosi şi ţ a r a şi s t r ă i n ă t a t e a de ele, pent ru aceia ch ia r 

' trebuie să ne s i l i m p r i n toate mijloacele, a a r ă t a l u m i i celei î n z e s t r a t e cu 
cap i t a lu r i ş i cu pu te r i industr iale , ceia ce posedem la noi , ca să a t ragem 
astfel c i v i h z a ţ i u n e a ş i î m b i l ş u g a r e a ce n i le va aduce o c u l t u r ă r e g u l a t ă 

30 a tu turor ramur i lo r aver i i noastre n a ţ i o n a l e . 
A doua idee g re ş i t ă care î n d e a m n ă pre m u l ţ i a scoate pre B o m â n i a 

d i n cercul ţ ă r i l o r cu drept de a f igura la E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n 1867, 
este chiar idea ce-şi fac de acea e x p o s i ţ i u n e . Soco t ind că ea n-are al t scop 
dec î t de a aduna la un loc ş i a pune în c o m p a r a ţ i u n e , cele m a i n o u ă inven-

35 ţ i u n i industr ia le sau cele m a i curioase producte ale î nch ipu i r i i omeneşt i , , 
e i cu drept c u v î n t z ic c ă , sub p u n t u l acesta, B o m â n i a nu va avea n i m i c 
de expus, şi n-are ce c ă u t a acolo, unde n a ţ i u n i l e c ivi l iza te se î n t r e c în 
p e r f e c ţ i o n ă r i de m a ş i n e ş i în l u c r ă r i art ist ice. E x p o z i ţ i u n e a d i n 1867 nu are 
î n s ă n u m a i scopul aces ta ; ea are să fie cu a d e v ă r a t o e x p o z i ţ i u n e univer-

40 s a lă ; î n t r î n s a îşi vo r g ă s i l o c u l toate p r o d u c ţ i u n i l e , c î t e au atras p î n ă a s t ă z i 
b ă g a r e a de s e a m ă a omulu i , fie ca na tura să le n a s c ă de s ineşi , fie ca sp i 
r i t u l omenesc să le î n c h i p u i a s c ă or i să le p r e f a c ă . 

A ş a dar, nu este vo rba n u m a i de m a ş i n e şi de a r te ; dar tot ce se 
atinge de un folos oarecare al omenir i i , tot ce p r e z e n t ă un interes pen t ru 

45 societate, va f i bine p r i m i t în s înu l e x p o z i ţ i u n i i şi-şi va g ă s i l ocu l s ă u , 
a ş e z a t pe una ş i ace iaş i t r e a p t ă . E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n 1867 are 
dar să fie o adunare u r i a ş ă a tu turor productelor l u m i i , în care fieşce ţ a r ă , 
fieşce n a ţ i u n e se va î n f ă ţ i ş a cu averea sa, m u l t ă - p u ţ i n ă , d a t ă de D u m n e z e u 
ş i de n a t u r ă sau c ă p ă t a t ă p r i n indus t r ia ş i ac t iv i ta tea oamenilor. 
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Spre dovedirea acestei des luş i r i ce d e t e r ă m despre E x p o z i ţ i u n e a 
u n i v e r s a l ă d i n 1867, v o m prenumera ş i v o m descrie ac i pe scurt cele zece 
m a r i grupe sau î m p ă r ţ i r i ale productelor, care au a f igura în a c e a s t ă ex
p o z i ţ i u n e , astfel p recum le-a clasificat comisiunea i m p e r i a l ă , n u m i t ă în 

5 E r a n c i a pent ru a a l c ă t u i a c e a s t ă E x p o z i ţ i u n e . 
Aceste zece d e s p ă r ţ i r i s î n t : 
I . Obiecte de a r t ă , a d i c ă toate l u c r ă r i l e de p i c t u r ă ( z u g r ă v e a l ă ) cu 

u le i ş i cu alte m a t e r i i ; toate sculptur i le sau s ă p ă t u r i l e m ă i e s t r i t e în p ia 
t r ă , l emn, meta lu r i ş i a l te le ; toate modelur i le sau chipur i le de monumente 

10 şi toate p lanur i le de c l ăd i r i , p recum şi gravur i le t i p ă r i t e cu colori sau 
în negru. 

I I . Mater ia lur i le artelor l iberale, p r e c u m şi tot ce se at inge de me
seria t ipografului , a t î t m a ş i n e de t i p ă r i t c î t ş i c ă r ţ i t i p ă r i t e ; to t ce p r i 
v e ş t e pe l e g ă t o r u l de c ă r ţ i ş i l u c r ă t o r u l de car ton (mucava ) ; pe fotograf 

15 şi pe m u z i c a n t ; pe medic, p recum instrumentele cu care se s e r v e ş t e spre 
c ă u t a r e a i n f i r m i l o r ; î n fine toate uneltele î n t r e b u i n ţ a t e l a m ă s u r ă t o a r e , 
la c î n t ă r i r e sau la î n v ă ţ ă t u r a şcoale lor , p r ecum ş i hartele geografice ş i 
statistice. 

I I I . Mobi le le ş i alte obiecte î n t r e b u i n ţ a t e de om în l o c u i n ţ a s a ; 
20 a ş a dar toate mobilele de l emn, stofele ţ e s ă t u r i l e şi c u s ă t u r i l e pen t ru mo

bile, cristaluri le, s t ic lă r i i le , o lăr i i le şi farfuri i le, covoarele de to t fe lul , 
tapeturi le sau h î r t i i pen t ru p ă r e ţ i , c u ţ i t ă r i a , a r g i n t ă r i a de b i se r i că , de m a s ă 
sau de l u x , obiecte felurite turnate în bronz şi alte meta lur i , orologieria, 
sobă r i a şi tot ce se atinge de î n c ă l z i t u l şi l u m i n a t u l l ocu in ţ e lo r şi stradelor, 

25 p recum şi alte m i c i obiecte de lemn, de os, de p i a t r ă sau' de meta l , desti
nate spre a î m p o d o b i l ocu in ţ e l e . 

I V . V e ş m i n t e ş i tot ce se atinge de p o r t u l omulu i , p r i n urmare orice 
obiecte de c înepă , de i n , de l î nă , de bumbac şi de m ă t a s e , fie ţ e s u t e sau 
n e ţ e s u t e ; p î n z e t u r i l e ş i c u s ă t u r i l e de tot fe lu l , c e a p r ă z ă r i a , r u f ă r i a felu-

30 r i t ă , haine b ă r b ă t e ş t i şi femeieş t i , f ă r ă n i c i o osebire de c lasă , g iuva ie rur i , 
arme por ta t ive , unelte de c ă l ă t o r i e ş i j u c ă r i i pen t ru copi i . 

V . Produc te ieş i te d i n p ă m î n t î n starea lo r n a t u r a l ă sau prelucrate 
de om, p recum orice pietre proaste sau scumpe, me ta lu r i ş i obiecte l u 
crate cu ele, lemne şi l e m n ă r i i , p recum şi al te producte folositoare ale 

35 p ă d u r i l o r , dobitoace şi paseri s ă l b a t i c e , p e ş t i ş i felurite producte animale 
sau vegetale, care nu servesc la h rana o m u l u i , p recum t u t u n , r e ş i n ă , 
cea ră ş i a l te le ; fabricate simple p recum l u m i n ă r i , s ă p u n s c r o b e a l ă , f e ţ e , 
de v ă p s i t , medicamente, ape minerale, p i e i de tot felul , b l ă n u r i , c u r e l ă r i e 
şi altele. 

40 V I . Instrumente, unelte ş i m a ş i n e de to t fe lu l a d i c ă : pen t ru scoa
terea şi prepararea meta lur i lor ş i minera lur i lo r , pen t ru lucrarea l e m n u l u i , 
pent ru cu l tura p ă m î n t u l u i , pen t ru v î n ă t o a r e ş i pescuire, pen t ru fabrica
re de b ă u t u r i , p î n e ş i alte obiecte de h r a n ă , pen t ru fabricarea de medica
mente, pen t ru t ă b ă c ă r i e , c ă r ă m i d ă r i e ; m a ş i n e cu abur de tot fe lu l , unelte 

45 mecanice, unelte de d r u m de fier, unelte telegrafice, c ă r u ţ ă r i e , mater ia-
l u r i ş i unelte pen t ru c l ăd i r i , asemenea ş i pen t ru p lu t i re pe a p ă . 

V I I . A l i m e n t e sau obiecte d e h r a n ă , proaspete sau p ă s t r a t e . A c i 
i n t r ă toate g r îne le de tot fe lul , în starea lor n a t u r a l ă sau m ă c i n a t e ş i pre
parate, producte de b r u t ă r i e (p i t ă r i e ) ş i s imiger ie ; l ă p t u r i , c a ş c a v a l u r i 

ş i u n t u r i de tot felul , c ă r n u r i ş i p e ş t i p r o a s p e ţ i , a f u m a ţ i , s ă r a ţ i , p recum ş i 
orice animale de m î n c a r e p recum rac i , scoici , me lc i (culbeci) ş i altele, 
legume ş i fructe proaspete sau p ă s t r a t e , b ă c ă n i i , d u l c e ţ u r i , cofe tă r i i ş i 
zaharicale, în sfîrşit b ă u t u r i l e de tot fe lul , v i n u r i , r ach iur i , v u t c i , bere 
şi altele. 5 

V I I I . P roduc te animale v i i , ş i l o c u i n ţ e ţ ă r ă n e ş t i . Cele d î n t î i cup r ind 
toate vi tele , p ă s ă r i l e ş i orice alte animale domestice, bo i , b i v o l i , cai , as ini , 
porc i , o i , capre, c î n i / p a s e r i , a lbine ş i s tupi , p e ş t i v i i ţ i n u ţ i î n a p ă , etc. 

I X . P l an t e v i i de tot fe lu l ş i f lorăr i i . î n t r e acestea se socotesc toate 
cu l tu r i l e de g r îne , lemne, p o m i rodi tor i , f lo r i , s e m i n ţ e , case de f lorăr i i ş i io 
to t ce se atinge de cu l tu ra plantelor. 

X . Obiecte care slujesc spre î m b u n ă t ă ţ i r e a soartei poporu lu i ş i 
a d i c ă : c ă r ţ i pent ru î n v ă ţ ă t u r a copii lor ş i oamenilor mar i , v e ş m i n t e t ra i 
nice, ieftine şi comode, l o c u i n ţ e s ă n ă t o a s e şi î n c ă p ă t o a r e , ş i tot fe lu l de 
obiecte fabricate cu p e r f e c ţ i u n e de m î n ă de om, f ă r ă a ju torul m a ş i n e l o r . 15 

D i n descrierea acestor zece d e s p ă r ţ i r i ale e x p o z i ţ i u n i i se vede că 
n i m i c nu s-a u i ta t d i n c î t e l u c r u r i pot s luj i omu lu i . F ieş i c ine va vedea că , 
d a c ă nu toate, dar o mare parte d i n obiectele ac i î n ş i r a t e se g ă s e s c în 
E o m â n i a sau produse de n a t u r ă , sau lucrate în ţ a r ă , de m î n ă de om în
t r -un m o d m a i mu l t sau m a i p u ţ i n perfect, astfel înc î t , a d u n î n d c î t e una , 20 
d o u ă d i n acele obiecte la un loc, s-ar a l c ă t u i ca un fel de magaz in general 
în care s-ar vedea în prescurtare t o a t ă averea E o m â n i e i . 

O astfel de a d u n ă t u r ă este chiar scopul e x p o z i ţ i u n i i r o m â n e ce avem 
a face la Par i s în a n u l v i i t o r . Ş o i trebuie să ne a r ă t ă m în concertul un i 
versa l cu tot ceia ce este curat al n o s t r u ; să ne fer im dar a amesteca p r i n - 25 
tre productele ţ ă r e i , unele obiecte care ne v i n d i n s t r ă i n ă t a t e . Trebuie să 
ne a r ă t ă m l a acea s ă r b ă t o a r e i n t e r n a ţ i o n a l ă cu v e ş m i n t e l e noastre, bune 
sau rele, ş i nu cu haine de î m p r u m u t ; neg reş i t că ar f i m a i bine să alegem 
pen t ru a c e a s t ă ocaziune v e ş m i n t e l e noastre cele m a i curate, v e ş m i n t e l e 
de s ă r b ă t o a r e , ad i că ar f i m a i bine să c ă t ă m a alege, pr in t re productele 30 
noastre, pre cele m a i bune, m a i frumoase, pre cele care le pu tem d o b î n d i 
c u m a i m u l t ă s i l in ţă , c u m a i m u l t ă d ibăc ie . D a r or i ş i cum, s ă n u p ierdem 
d i n vedere, că scopul este de a a r ă t a în f a ţ a l u m i i ţ a r a n o a s t r ă , p recum ea 
este, cu toate b o g ă ţ i i l e ş i cu toate l ipsuri le ei . 

Subsemnatul a cercat în a c e a s t ă l u n g ă c i r c u l a r ă a vă a r ă t a foloasele 35 
c e v a trage E o m â n i a d i n î m p ă r t ă ş i r e a e i l a E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n 
Pa r i s ş i în u r m ă s-a s i l i t a vă da l ă m u r i r i asupra acestei e x p o z i ţ i u n i în 
genere ş i a l celei r o m â n e ş t i în deosebi. 

De la pa t r io t i smul ş i ze lu l d - v o a s t r ă , de la act ivi ta tea ş i i n t e l i g e n ţ a 
comis iun i i ce v e ţ i alege, a t î r n ă azi izbut i rea une i î n t r e p r i n d e r i , în care 40 
guvernu l r o m â n n-a in t ra t dec î t în u r m a unei mature ch ibzu i r i ş i une i 
ad ine i î n c r e d i n ţ ă r i despre mar i le e i foloase pen t ru ţ a r ă . 

D i n par te-mi, onorat cu î n c r e d e r e a m. s . domni to ru lu i nostru, spre 
a dirige aceste l u c r ă r i , v o i sta necontenit gata a deslega orice nedomi r i r i 
re la t ive la o p e r a ţ i u n i l e e x p o z i ţ i u n i i ; dar c o n v i c ţ i u n e a mea n e s t r ă m u t a t ă 45 
este că ele nu pot avea n i c i un resultat bun , în scur tu l t i m p ce le este 
acordat, d a c ă corpurile ş i persoanele ce s în t în capul a d m i n i s t r a ţ i u n i l o r 
locale, nu vor pune toate s i l in ţe le spre a real iza, d e o d a t ă în t o a t ă ţ a r a ş i 
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în soroc de c î t e v a s ă p t ă m î n i , n i ş t e bogate co l ec ţ iun i de producte n a ţ i o n a l e , 
pe care o p e r s o a n ă s i n g u r ă sau chiar şi o comisiune spec ia lă abia le-ar putea 
aduna m m a i mul te l u n i . 

5 G u v e r n u l m ă r i e i sale domni toru lu i E o m â n i e i , a h o t ă r î t , ca E o m â 
n i a să iea parte la v i i toarea mare e x p o z i ţ i u n e u n i v e r s a l ă , care se va des
chide la Pa r i s în p r i m ă v a r a vi i toare 1867, p r o f i t î n d astfel de l o c u l ce s-a 
destinat î n t r - î n s a exclus iv pent ru p r o d u c ţ i u n i l e Pr inc ipa te lor d u n ă r e n e . 

Aces t loc, f ă r ă de a fi prea mare (405 metri) , este î n s ă destul de 
io î n c ă p ă t o r spre a putea c o n ţ i n e probe numeroase despre toate obiectele 

ce se produc sau se l u c r e a z ă în ţ a r a n o a s t r ă , astfel înc î t trebuie să ne 
s i l im cu t o ţ i i a completa c î t de mu l t î n t r - î n s u l adunarea p r o d u c ţ i u n i l o r 
E o m â n i e i . 

A c e a s t ă e x p o z i ţ i u n e i n t e r n a ţ i o n a l ă , f i i n d cea d i n t î i l a care ţ a r a 
15 n o a s t r ă va l u a parte sub f i rma sa proprie, în r î n d u l celorlalte n a ţ i u n i , 

trebuie cu t o ţ i i să ne s i l im a a r ă t a că , p recum n a ţ i u n e a r o m â n ă are un 
caracter curat al ei , ce-i dă drept a se bucura de v i a ţ a po l i t i c ă , tot a ş a şi 
ţ a r a l o c u i t ă de d î n s a posede a t î t a î m b i l ş u g a r e , î nc î t poate să î n d e s t u l e z e 
nu n u m a i t r e b u i n ţ e l e locui tor i lor ei, dar ş i ale al tor n a ţ i u n i ma i m a r i ş i 

20 m a i dezvoltate. 

Oricare r o m â n va în ţ e l ege dar de c î t ă î n s e m n ă t a t e pen t ru onoarea 
n a ţ i u n i i r o m â n e ş i pen t ru interesul n a ţ i o n a l a l n e g o ţ u l u i nostru, este de 
a î m p l i n i l ocu l rezervat n o u ă în mi j l ocu l celorlalte popoare, a ş a ca să 
a t r a g ă p r iv i r i l e a m a i mul to r mil ioane de v i z i t a t o r i (se crede d u p ă expe-

25 r i e n ţ ă că vo r f i opt milioane) v e n i ţ i d i n toate p ă r ţ i l e l u m i i , ce se vo r aduna 
la acest mare concurs i n t e r n a ţ i o n a l , ş i să ne c îş t ige s impat i i le s t r ă in i lo r , 
car i nu vor î n t î r z i a a deschide n o u ă r e l a ţ i u n i de comerciu, n o u ă că i de 
e x p l o a t a ţ i u n e ale a v u ţ i i l o r p ă m î n t u l u i nostru, a d u c î n d l a no i capi ta lur i le 
şi mijloacele lor industr iale , de care avem nevoie. 

30 G u v e r n u l m ă r i e i sale, a p r e ţ u i n d î n s e m n ă t a t e a acestui scop, a î n să r 
cinat pe subsemnatul cu p r e g ă t i r e a l uc ră r i l o r a t i n g ă t o a r e de î m p ă r t ă ş i r e a 
n o a s t r ă la zisa e x p o z i ţ i u n e . î n t î i a sa datorie este dar d-a ves t i î n d a t ă 
pe t o ţ i p r o d u c ă t o r i i r o m â n i , d i n orice r a m u r ă , a r t i ş t i , indus t r ia l i , comer
c i a n ţ i , cu l t iva tor i , colectori ş i a-i i n v i t a ca să iea parte, fiecare în cercul 

35 s pec i a l i t ă ţ i i sale, la a c e a s t ă în t î i e prezentare a ţ ă r i i noastre în adunarea 
g e n e r a l ă a popoarelor l u m i i . 

Fiecare r o m â n , fiecare om ce-şi c î ş t igă p î n e a î n a c e a s t ă ţ a r ă p r i n 
munca sa, v a s i m ţ i f ă r ă î n d u o i a l ă d o r i n ţ a d-a con t r ibu i l a podoaba E o 
m â n i e i î n a c e a s t ă ocaziune s o l e m n ă . 

40 Nu trebuie î n s ă a c ă t a să ne î m p o d o b i m cu pene s t r ă i n e care s-ar 
r e c u n o a ş t e c u r î n d că nu s în t ale noastre ş i ne-ar procura n u m a i u m i l i r e ; 
c i trebuie să ne a r ă t ă m astfel cum s î n t e m în a d e v ă r cu c a l i t ă ţ i l e ş i defec
tele noastre, cu b o g ă ţ i i l e ş i l ipsuri le noastre. Să n-avem p r e t e n ţ i u n e a de 
a r i v a l i z a p r i n productele noastre industr ia le cu n ic iuna d i n n a ţ i u n i l e 

45 c i v i l i z a t e ; dar cel p u ţ i n să c ă u t ă m a trage b ă g a r e a de s e a m ă p r i n îmbi l 
ş u g a r e a productelor noastre naturale ş i p r i n oarecare ramure de indus t r i i , 

sau vech i n a ţ i o n a l e sau d i n n o u introduse, căc i astfel v o m dovedi cel 
p u ţ i n că am in t ra t ş i n o i pe calea progresului. 

Orice producte dar, c î t de simple, îşi vor g ă s i un loc po t r iv i t la ex
p o z i ţ i u n e a r o m â n ă şi vo r con t r ibu i a prezenta starea în care se află a s t ă z i 
ţ a r a n o a s t r ă , sau poate chiar ş i a ne deschide pen t ru v i i t o r că i m a i m a r i 
c ă t r e p r o p ă ş i r e . 

Obiectele ce vor * i adunate l a e x p o z i ţ i u n e a d i n Pa r i s , se î m p a r t 
în zece grupe sau d e s p ă r ţ i r i de c ă p e t e n i e , care la r î n d u l lor se s u b î m p a r t 
în n o u ă z e c i ş i c inc i de clase. E s t e cu n e p u t i n ţ ă ac i a prenumera toate 
feluri le de obiecte, care î n c a p în fiecare d i n aceste c lase; v o m da n u m a i 
descrierea grupelor şi claselor, spre a l u a or i şi cine o idee de l ocu l ce pro
ductele sale ar putea să ocupe. Poate că astfel se va d e ş t e p t a la m u l ţ i 
d o r i n ţ a d-a l u a parte la acest concurs, de care modest ia şi nedomir i rea lor 
î i ţ i n e d e p ă r t a ţ i . 

IV 

Comisiunea i n s t i t u i t ă în a n u l trecut pen t ru a organiza partea ro
m â n ă d i n E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă d i n Pa r i s , t r ă m i s a s e p e l a t o ţ i d o m n i i 
p r e f e c ţ i de j u d e ţ e l iste t i p ă r i t e , în care se cupr indeau toate productele 
p ă m î n t u l u i ş i ale m î n i i o m e n e ş t i , clasificate de c ă t r e comisiunea i m p e r i a l ă 
d i n Par i s , în m a i mul te d e s p ă r ţ i r i felurite, şi-i invi tase t o t o d a t ă a s t ă r u i 
ca să se adune specimene sau probe d i n toate productele ce se vo r fi a f l înd 
în j u d e ţ u l d-lor. To t ce poate pe acest p ă m î n t să c a d ă sub vederea omu
l u i , se afla înscr i s în acele l iste, sau î n s e m n a t anume, sau cuprins sub de
n u m i r i generale. 

Cu toate acestea, a t î t comisiunea t r e c u t ă c î t ş i M i n i s t e r u l de L u 
c r ă r i Pub l i ce a u p r imi t d e l a m a i m u l ţ i d o m n i p re fec ţ i d e j u d e ţ e r ă s p u n 
sur i , în care se zicea sau : 

1°, că n i c i u n u l d i n productele î n s e m n a t e în acele l iste nu se af lă 
în j u d e ţ u l adminis t ra t de d - lo r ; — sau 

2°, că n i c i un obiect v rednic de a f igura î n t r - o e x p o z i ţ i u n e nu se poate 
g ă s i în j u d e ţ ; — sau 

3°, că n imeni d i n j u d e ţ nu vo ie ş t e a l u a parte l a e x p o z i ţ i u n e , n i c i 
a da probe de productele sale. 

A s u p r a unor asemenea r ă s p u n s u r i , pe care subsemnatul le-a g ă s i t 
în dosariele minis te ru lu i , el se crede dator a da oarecare des luş i r i , care vo r 
d o m i r i pe fiecare asupra î n ţ e l e s u l u i greş i t ce s-a dat i n v i t ă r i l o r f ă c u t e de 
fosta comisiune. 

Mai -na in te de toate, socotim că cel d î n t î i d i n aceste r ă s p u n s u r i 
n-a pu tu t f i f ă c u t dec î t de unele persoane, care n u - ş i dedese c î tu ş i de p u ţ i n 
osteneala de a c i t i l i s ta ce l i se t r ă m i s e s e . în a d e v ă r , c u m poate zice un 
o m , că î n v reun j u d e ţ oarecare a l E o m â n i e i nu s e află n i c i g r î n e , n i c i 
lemne, n i c i animale, n i c i plante, n i c i î m b r ă c ă m i n t e , n i c i vase, n i c i p lugur i , 
n i c i unelte, în sfîrşit n i m i c de ceia ce iese d i n p ă m î n t , sau se l u c r e a z ă de 
m î n a omulu i ? ISTu este p r i n p u t i n ţ ă ca d-n i i p r e f ec ţ i , car i au dat asemenea 
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răspunsuri sa fi citit lista ce li se expediase; ci este mai probabil că d-lor 
auzmd ca este vorba de o expoziţiune, şi-au închipuit fdea S i t ă care 
o împărtăşesc încă cei mai mulţi în ţară la noi, că adică l T o ^ ^ t i w 
nu se poate arăta decît lucruri cu totul neoW^ir iCSăi , e Sff i ! te 
Srs funaCă " ^ " 8 6 ^ d e r a r i t a t e a ^ * d e S t 

A c i trebuie să d ă m oarecare des luş i r i l a cel de a l doilea r ă s p u n s : 
că a d i c ă în unele distr icte nu se af lă n i m i c vrednic de a f igura la expozi -

10 ţ i u n e . 

S î n t ab ia c î ţ i v a an i de c î n d ţ ă r i l e cele m a i c iv i l iza te ale l u m i i , A n 
gl ia , F r a n c i a , Germania , State le-Unite d i n A m e r i c a , au int rodus l a d i n -
sele obiceiul de a aduna, d i n vreme în vreme, la un loc , toate p r o d u c ţ i u -
ni le artelor, indus t r ie i sau ale naturei , ca să le p u n ă în c o m p a r a ţ i u n e . 

15 N u m e l e ce s-a dat acestor m a r i a d u n ă t u r i periodice de producte felurite 
ale unei ţ ă r i sau ale m a i mul to ra , este t i t l u l de expoziţiune şi folosul lor a 
fost recunoscut a f i a ş a de mare, î nc î t care de care d i n aceste ţ ă r i c iv i l i za te 
s-au î n t r e c u t a a l c ă t u i la d înse le e x p o z i ţ i u n i m a i adesea. Oare, d a c ă aceste 
e x p o z i ţ i u n i a r f i avu t de scop n u m a i a s t r î n g e la un loc c u r i o z i t ă ţ i v red-

20 nice să a t r a g ă mirarea oamenilor f ă r ă t r e a b ă , p u t e m no i crede că acele 
popoare, a ş a de î n a i n t a t e în c iv i l i za ţ iune ş i a ş a p ă t r u n s e de interesele lo r 
morale ş i materiale, s-ar f i în jos i t a r ă s i p i a t î t e a ban i ş i a pierde a t î t a t i m p 
în a l c ă t u i r e a de t î r g u r i (iarmaroace) de j u c ă r i i ? Oare pu tem n o i crede că 
şase mil ioane de oameni s-ar f i sculat d i n toate unghiur i le l u m i i ca să 

25 m e a r g ă la 1862, în L o n d r a , spre a vedea c u r i o z i t ă ţ i sterpe ale na ture i sau 
n ă s c o c i r i f ă r ă de folos pract ic . 

N e g r e ş i t că e x p o z i ţ i u n i l e , spre a f i d o b î n d i t în a ş a scurt t i m p o 
î n t i n d e r e a ş a de mare, trebuie să f i î n f ă ţ i ş a t m a r i foloase pen t ru dezvol
tarea ţ ă r i l o r , pen t ru l ă ţ i r e a comerciului , pen t ru î m b u n ă t ă ţ i r e a cul ture i 

30 ş i industr i i lor , pen t ru î n f r ă ţ i r e a ş i apropierea n a ţ i u n i l o r una de al ta . Cu 
a d e v ă r , p r i n e x p o z i ţ i u n i s-au pus popoarele m a i de aproape în f a ţ ă u n u l 
cu a l t u l . Fiecare d i n ele îş i a r a t ă în acele a d u n ă r i generale, ş i a v u ţ i i l e ş i 
l ipsur i le sa le ; acolo se fac, c u m am zice, tocmeli le cele m a i m a r i pent ru 
l ă ţ i r e a comerc iu lu i ; acolo se vede cine ce are de dat şi cine ce de lua t , 

35 astfel î nc î t fiecare c î ş t igă , a f l înd ce poate cere de la alte ţ ă r i apropiate 
sau d e p ă r t a t e , ş i ce le poate da în schimb. 

Se î n v e d e r e a z ă dar, c ă , l a un asemenea t î r g , ţ a r a care îşi î n ţ e l ege 
bine interesul, t rebuie să se în fă ţ i şeze cu toate productele sale bune şi 
rele. Pe cele bune le vo r p r e ţ u i s t r ă in i i ş i le v o r cere, ia r cele rele d impo-

40 t r i v ă , vo r atrage ş i d înse le b ă g a r e a de s e a m ă a s t r ă in i lo r , car i v o r v o i să 
le î n d r e p t e z e , sau să le î n locu i a scă p r i n i m p o r t a ţ i u n e a de altele m a i bune. 

Să nu ne temem dar noi , r o m â n i i , a ne a r ă t a la o e x p o z i ţ i u n e u n i 
v e r s a l ă , astfel p recum s î n t e m . Dumnezeu ş i na tura ne-au î n z e s t r a t cu 
destule comori , pe care s t r ă i n i i vor f i fer ic i ţ i a le d e s t ă i n u i spre folosul l o r 

45 ş i a l nos t ru , c î n d le vo r c u n o a ş t e ; g r îne le , l e m n ă r i i l e , metaluri le , v i te le ş i 
felurite alte producte ale E o m â n i e i , pe care n o i p ă m î n t e n i i abia le c u n o a ş 

tem, v o r face ca ţ a r a n o a s t r ă să nu fie t r e c u t ă cu vederea l a o e x p o z i ţ i u n e 
u n i v e r s a l ă . S p e c u l a n ţ i i cu ide i ş i c u n o ş t i n ţ e dezvoltate, vo r pricepe î n d a t ă 
c î t folos se poate scoate d i n asemenea a v u ţ i i , ş i î n t i n s a lor c ă u t a r e ne v o r 
aduce b i l ş u g u l ş i c i v i l i z a ţ i unea . 

A p o i chiar m ă r t u r i s i r e a dinaintea l ume i a l ipselor de care no i sufe- 5 
r i m n u v a f i spre paguba n o a s t r ă ; căc i , c u n o s c î n d c e n e l ip seş t e , n e g o ţ u l 
ş i i ndus t r i a s t r ă in i lo r ne v o r v e n i în ajutor. F iecare , v ă z î n d cî t de m u l t 
poate l u a de la no i , va f i ga ta a ne da tot a t î t a în schimb. Osebit de aceasta, 
m u l ţ i i ndus t r i a l i , a f l înd b o g ă ţ i i l e de producte naturale ce avem, vo r s i m ţ i 
c ă e x p l o a t a ţ i u n e a lor , chiar î n ţ a r a n o a s t r ă , v a f i c u m u l t m a i p r o d u c ă - 1 0 
t o a r e ; astfel indus t r ia s e va î n t e m e i a î n E o m â n i a ş i va c ă p ă t a un caracter 
n a ţ i o n a l . ŞTu v o m m a i avea t r e b u i n ţ ă să t recem g r a n i ţ a cu productele 
noastre, de c î t e o r i v o m v o i să prefacem mater i i le naturale în obiectele 
fabricate, p recum se î n t î m p l ă az i , spre exemplu , cu cea m a i mare par te 
d i n l î n a turmelor ce pasc pe p ă m î n t u l r o m â n e s c ş i care trece în T r a n s i l - 15 
v a n i a g r ă m ă d i t ă în saci , spre a n i se î n t o a r c e sub f o r m ă de t r î m b e de 
pos tavur i ş i altele. I a t ă dar ce pu t em c îş t iga a r ă t î n d la o mare expoz i 
ţ i u n e u n i v e r s a l ă chiar ş i l ipsele noastre. 

Trebuie să m a i adaogem î n s ă , că no i î n ş ine nu ş t i m destul a p r e ţ u i 
ceia ce avem în ţ a r ă . De c î ţ i v a an i un fel de v î r t e j ne-a cuprins m i n ţ i l e , 20 
care ne a r a t ă cu fe ţe auri te toate c î t e ne v i n d i n s t r ă i n ă t a t e ş i ne face a 
d e s p r e ţ u i tot ce este de l a no i . Poa te că , a r ă t î n d l u m i i s t r ă i n e m u l t p u ţ i n u l 
c î t ţ a r a ş i n a ţ i u n e a n o a s t r ă produc, acea lume ne va deschide ochi i asupra 
luc ru r i lo r ce avem. 

Adesea se î n t î m p l ă ca popoarele p u ţ i n c iv i l iza te , p recum este a l 25 
nostru , să a i b ă obiecte ş i m ă i e s t r i i p ă s t r a t e d i n vechime sau aflate p r i n 
î n c e r c ă r i practice, care se recunosc apoi de folositoare de c ă t r e n a ţ i u n i l e 
cele m a i c iv i l iza te ş i se pr imesc de d înse le cu cea m a i v ie m u l ţ u m i r e . Ase 
menea şi pen t ru l uc ră r i l e ce dovedesc b u n u l gust, foarte des, artele cele 
m a i cul t iva te fac î m p r u m u t u r i norocite de l a m ă i e s t r i i c î m p e n e ş i p r i m i - 30 
t ive . Spre a da c î t e v a exemple a t i n g ă t o a r e de ţ a r a n o a s t r ă , v o m a r ă t a 
c ă , l a no i , s î n t secole d e c î n d ţ ă r a n i i d i n munte î n t r e b u i n ţ e a z ă c u m u l t ă 
î n l e sn i r e ş i folos, pen t ru m ă c i n a t u l g r îne lor , mori le cu roate a ş e z a t e de-a 
c u r m e z i ş u l (roate cu c ă u ş e sau făca ie ) , în vreme ce în s t r ă i n ă t a t e asemenea 
m o r i (morile cu turbine) se cred a f i o i n v e n ţ i u n e cu t o t u l n o u ă şi cer foarte 3^ 
m a r i chel tuiel i . N e g r e ş i t c ă acestea s în t cu m u l t m a i p e r f e c ţ i o n a t e dec î t 
mor i le munteni lor r o m â n i ; dar n u este m a i p u ţ i n a d e v ă r a t c ă făca ie le 
noastre ţ ă r ă n e ş t i s în t vech i ş i au un mare folos pract ic , p u t î n d a se în 
t o c m i c u p u ţ i n cost ş i î n t r e b u i n ţ î n d cele m a i m i c i p ă r a i e d e a p ă . U n 
exemplu de a l t ă n a t u r ă , î l v o m g ă s i în frumoasele ţ e s ă t u r i ş i c u s ă t u r i ce 40 
se fac pe a lb i t u r i , pe haine (straie) şi pe î nve l i t o r i (ve ln i ţ e , l ă i ce re , s c o a r ţ e 
ş i altele) de c ă t r e ţ ă r a n c e l e noastre. Desemnele felurite ş i p l ă c u t a î m p e s -
t r i ţ a r e de color i ale acestor l u c r ă r i femeieş t i , atrage în s t r ă i n ă t a t e o mare 
b ă g a r e de s e a m ă ş i nu ar f i de loc de mirare, ca no i , d u c î n d la P a r i s o 
b o g a t ă co l ec ţ iune de ţ e s ă t u r i ş i c u s ă t u r i d i n cele m a i frumoase, să vedem 45 
preste p u ţ i n acele desemnuri reproduse pe stofele şi pe covoarele i e ş i t e 
d i n cele m a i vestite fabr ic i ale E u r o p e i apusane. Asemenea exemple s-ar 
pu tea în ş i r a î n d e s t u l e . 
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Să nu z icem dar că n-avem ce duce l a E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă . 
E ieşce j u d e ţ a l ţ ă r i i poate s ă c o n t r i b u i a s c ă l a acea e x p o z i ţ i u n e cu produc
tele sale felurite, fie naturale, fie lucrate de m î n ă o m e n e a s c ă . 

T r e b u i e ş t e n u m a i ca un ochi deprins ş i o m î n ă dibace să ş t i e să 
a l e a g ă d i n g r ă m a d ă pe cele m a i frumoase, m a i bune ş i m a i b ine lucrate. 
Aceas ta se cere a s t ă z i de la comisiunile j u d e ţ e n e , de la consiliele comunale 
de o ra şe ş i de la d o m n i i p re fec ţ i . 

' D u p e des luş i r i le de m a i sus, credem că cine va m a i zice acum că , 
în v reun j u d e ţ a l ţ ă r i i nu s î n t producte vrednice de a f igura l a E x p o z i ţ i u 
nea u n i v e r s a l ă , acela va dovedi n u m a i că n-a v ru t sau nu ş t i e să a l e a g ă . 

S ă trecem acum l a a l treilea r ă s p u n s a l unora d i n d -n i i p re fec ţ i 
de j u d e ţ e , care, f ă r ă î n d o i a l ă , are o greutate m u l t m a i mare dec î t cele 
d o u ă d î n t î i : v o i m a v o r b i despre refuzul locui tor i lor j u d e ţ e l o r de a l ua 
parte l a e x p o z i ţ i u n e . 

î n alte ţ ă r i , unde n e g o ţ u l este m a i r ă s p î n d i t ş i indus t r ia m a i dez
v o l t a t ă , fiece om a în ţ e l e s c î t folos poate trage d i n ducerea productelor 
sale la e x p o z i ţ i u n e ; p r o d u c ă t o r i i se î n t r e c care de care să capete un loc 
î n t r - o mare e x p o z i ţ i u n e , c ă c i t o ţ i ş t i u c ă , d a c ă productele lor v o r d o b î n d i 
acolo l a u d ă , pr in t re producte de ace laş fel ale a l tora , n e g o ţ u l lo r se va 
î n t i n d e c u m p ă r ă t o r i i s e vo r î m b u l z i l a d înş i i , renumele d o b î n d i t î n expo
z i ţ i u n e se va p ă s t r a ş i a f a r ă , ş i se va î n t i n d e poate preste m a i mul t e ţ ă r i . 
De aceia, de c î t e o r i se v e s t e ş t e vre-o e x p o z i ţ i u n e , p r o d u c ă t o r i i d i n ţ ă r i l e 
c iv i l iza te a l e a r g ă î n d a t ă ca să d o b î n d e a s c ă l o c u r i pen t ru productele lor , 

* astfel î nc î t guvernele s î n t sil i te a n u m i j u d i c ă t o r i sau j u r i u r i , care să a l e a g ă 
n u m a i pe cele m a i perfecte, nef i ind n i c i un loca l de e x p o z i ţ i u n e destul de 
î n c ă p ă t o r spre a cuprinde pe ale tu turor celor ca r i voiesc să e x p u n ă î n t r -
însu l . 

La n o i o astfel de c o n c u r e n ţ ă , o astfel de î n t r e c e r e nu poate ex i s t a 
î n c ă , de vreme ce indus t r ia se m ă r g i n e ş t e la p u ţ i n e producte, ce nu s î n t 
de ajuns n i c i chiar pen t ru p ă m î n t e n i , ia r n e g o ţ u l se ţ i n e m a i ales cu m ă r 
fu r i aduse în ţ a r ă d i n s t r ă i n ă t a t e sau cu c î t e v a articole de export , pe care 
n e g u ţ ă t o r i i s t r ă i n i l e duc de l a no i în alte ţ ă r i . Dintr-acestea n a ş t e ne
p ă s a r e a ce au p ă m î n t e n i i n o ş t r i , p r o d u c ă t o r i de tot felul , despre expozi
ţ i u n e . N i m e n i nu se g î n d e ş t e că poate d o b î n d i , a r ă t î n d u - ş i productele în 
P a r i s sau în L o n d r a , un renume, care să-1 f acă a-şi l ă ţ i n e g o ţ u l p î n ă în 
ţ ă r i d e p ă r t a t e . N i m e n i nu z ă r e ş t e folosul prac t ic ce e l poate trage d i n 
î m p ă r t ă ş i r e a sa l a un a ş a mare concurs. 

Ş i în a d e v ă r , d a c ă v o m lua pe fiecare p r o d u c ă t o r în parte, spre a 
cerceta ce osebit c îş t ig poate avea, t r ă m i ţ î n d u - ş i productele sale la E x 
p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă , trebuie să m ă r t u r i s i m că va f i greu a socoti folosul 
ce vâ avea fiecare în parte. M i c a î n t i n d e r e a producer i i celor m a i m u l ţ i 
d in t re p ă m î n t e n i , slabele daraveri ce face a c u m ţ a r a n o a s t r ă în comerciul 
european, ţ i n m a i p e t o ţ i p r o d u c ă t o r i i n o ş t r i î n l ă t u r a ţ i d i n n e g o ţ u l l u m i i 
c i v i l i z a t e . E o m â n i i c u m p ă r ă numa i d i n s t r ă i n ă t a t e ; e i n u v î n d p e aco lo ; 
e i n u - ş i dau osteneala a-şi duce m ă r f u r i l e aiure d e c î t î n ţ a r a lor . M u l t 
p u ţ i n u l ce iese d i n t r - î n s a , tot p r i n mij locirea unor n e g u ţ ă t o r i s t r ă i n i iese; 

fo losu l , ce ar putea scoate el înş iş i d i n exportarea feluritelor p r o d u c ţ i u n i 
a le pa t r i e i lor , ei , d i n n e p ă s a r e , î l l a să pe seama unor s t r ă i n i car i , f ă r ă a 
in t roduce n i c i o industr ie folositoare în E o m â n i a , fac pent ru c î t e v a mate r i i 
na tura le , u n s imp lu s a m s a r l î c î n t r e m i c i i p r o d u c ă t o r i r o m â n i ş i m a r i i co
m e r c i a n ţ i europeni. 

O b o g a t ă e x p o z i ţ i u n e a tu turor productelor E o m â n i e i î n f ă ţ i ş a t ă 
în E u r o p a a p u s a n ă , a r putea să a d u c ă , în scurt t i m p , o schimbare s im
ţ i t o a r e în a c e a s t ă stare de l uc ru r i . Indus t r ia s t r ă i n ă , a d i m e n i t ă de b o g ă 
ţ i i l e naturale ale E o m â n i e i , va v e n i s ă de sch idă , chiar î n s înu l ei , un n e g o ţ 
nou , m a i puternic, m a i î n t i n s ; a tunc i p ă m î n t e n i i vor s i m ţ i d e î n d a t ă 
foloasele produse p r i n dezvoltarea industr ie i interioare, m a i în t î i f i indcă 
e i nu vo r m a i f i si l i ţ i a schimba ban i i lor pe producte d i n s t r ă i n ă t a t e , ş i 
apo i f i indcă vo r ven i chiar s t r ă i n i i a le oferi ban i , în schimb cu pr isosul 
productelor ţ ă r i i . As t f e l ţ a r a î n t r e a g ă se va folosi de bogă ţ i i l e sale, care 
s tau az i neroditoare, ş i fiecare p r o d u c ă t o r va avea partea sa la folos, p r i n 
î n t i n d e r e a ce va da p r o d u c ţ i u n i i sale şi p r i n bunele p r e ţ u r i cu care ea i se 
v a p l ă t i . 

I a t ă dar în ce chip se poate zice că nimenea nu va s i m ţ i p a g u b ă , 
con t r ibu ind la e x p o z i ţ i u n e a r o m â n ă care se p r e g ă t e ş t e pent ru Pa r i s . 
Or i c ine va da pent ru aceasta, producte de ale sale, se poate socoti ca c u m 
ar da ţ ă r i i cu î m p r u m u t , spre a a r ă t a în s t r ă i n ă t a t e ş i b o g ă ţ i a e i de unele 
ş i l ipsa e i de a l te le ; ia r ţ a r a , a j u n g î n d astfel a f i b ine c u n o s c u t ă de E u r o p a 
c i v i l i z a t ă , va c ă p ă t a p r i n aceasta o sporire ş i o î m b i l ş u g a r e , p r i n care t o ţ i 
î m p r u m u t ă t o r i i e i vo r f i p l ă t i ţ i ş i r ă s p l ă t i ţ i î nzec i t . 

E s t e de t r e b u i n ţ ă ca aceste ide i să p ă t r u n d ă în min tea f iecărui ro
m â n , căc i n u m a i astfel vo r pricepe c ă par t ic iparea ţ ă r e i l a E x p o z i ţ i u n e a 
u n i v e r s a l ă nu poate fi — precum cred şi doresc cei m a i m u l ţ i — o spe
c u l ă a guvernulu i , pe care-1 cred dator să cumpere de la t o ţ i p r o d u c ă t o r i i 
productele lor ş i să m e a r g ă cu ele să d e s c h i d ă p r ă v ă l i e de producte ro
m â n e ş t i î n e x p o z i ţ i u n e a de l a Pa r i s . G u v e r n u l nu poate f i , î n acest caz, 
d e c î t u n mij loci tor î n t r e n a ţ i u n e a r o m â n ă ş i c i v d i z a ţ i u n e a e u r o p e a n ă . 
E l ş i -a f ă c u t dator ia d o b î n d i n d r o m â n i l o r , pen t ru î n t î i a d a t ă , u n loc ose
b i t î n E x p o z i ţ i u n e a u n i v e r s a l ă de l a Pa r i s d i n 1867. E l s-a î n s ă r c i n a t a 
face, în partea d i n pa l a tu l ş i d i n g r ă d i n a e x p o z i ţ i u n i i , care au fost date 
r o m â n i l o r , toate c lăd i r i le şi î n f r u m u s e ţ ă r i l e trebuitoare, spre a p r e g ă t i 
productelor r o m â n e ş t i un locaş p l ă c u t veder i i ş i po t r i v i t cu na tu ra ş i 
gus tu l ţ ă r e i noastre ; e l face ş i m a i m u l t dec î t orice a l t guvern, transpor-
t î n d pe socoteala sa toate productele ce locu i to r i i r o m â n i vo r v o i să ex
p u n ă ş i a d u c î n d î n a p o i pe cele ce nu se vo r v inde în Par i s . 

E ă m î n e acum, ca r o m â n i i să facă ş i e i pen t ru folosul lor p rop r iu , 
ce m a i este de f ă c u t , a d i c ă de a da probe numeroase şi felurite de produc
tele lor cele m a i bune. 

V 

L o c u l ce s-a destinat în Pa r i s pent ru a c e a s t ă s ă r b ă t o a r e a comerciu
l u i s i industr ie i , este o mare p i a ţ ă p ă t r a t ă ca de 80 de pogoane, n u m i t ă 
Champ de Mars, si î n t r e b u i n ţ a t ă p î n ă acum pent ru manevre mi l i t a re . 
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în mi j l ocu l acestui loc, s-a î n ă l ţ a t pen t ru e x p o z i ţ i u n e o c l ăd i r e l u n 
g u i a ţ ă cu c ă p ă t î i e l e rotunji te , un mare pa la t ova l , ale c ă r u i temel i i s î n t 
de c ă r ă m i d ă şi de p i a t r ă ia r p ă r e ţ i i ş i a c o p e r i ş u l de lemn, de fier ş i de s t i 
c lă . L u n g i m e a c lăd i r i i este de 245 s t î n j e n i ; l ă r g i m e a ei de 190 s t î n j en i . 
în centru se află o g r ă d i n ă de 83 de s t î n j e n i l u n g ă ş i 28 s t în j en i l a t ă ; i a r 
în l ă u n t r u l pa l a tu lu i s î n t ş a p t e galeri i a l ă t u r a t e , care se dest ind în tot 
ocolul c lăd i r i i , f o r m î n d ş a p t e să l i circulare. F iecare d i n aceste galeri i este 
h o t ă r î t ă pent ru o o s e b i t ă d e s p ă r ţ i r e de producte, a s t f e l : 

Cea I - i este pen t ru Obiecte de a r t ă ( p i c t u r ă , s c u l p t u r ă ş i a r c h i t e c t u r ă ) 
I l - a „ „ Productele profesiunilor l iberale, 

„ I l I - a „ „ Mob i l e 
„ I V - a „ ,, V e ş m i n t e 
„ V - a „ „ Produc te naturale lucrate şi nelucrate, 
„ V l - a , , , , M a ş i n e şi unelte de l u c r u 
„ V l l - a ,, ,, M a t e r i i h r ă n i t o a r e , proaspete şi conservate. 

N - a v e m n i m i c m a i î n s e m n a t a spune asupra celor c inc i p r ime î m 
p ă r ţ i r i ; dar, în a ş a sea galerie, toate m a ş i n i l e vo r f i puse în lucrare cu abur^ 
cu a p ă , cu m î n i o m e n e ş t i sau cu alte mij loace mecanice, astfel î nc î t p u 
b l i c u l va putea vedea, p r e u m b l î n d u - s e , în ce chip se face p r i n deosebite 
fabr ic i , tot fe lul de producte industr iale. A ş a p t e a galerie va f i c o m p u s ă 
de un şir de bufetur i , cofe tă r i i ş i b i r t u r i , în care v i z i t a t o r i i se vo r pu tea 
odihni , o s p ă t î n d u - s e ş i r ă c o r i n d u - s e cu m î n c ă r i l e , b ă u t u r i l e ş i d u l c e ţ u r i l e 
d i n toate p ă r ţ i l e l u m i i . 

F iecare d i n ţ ă r i l e , care au d o b î n d i t d rep tu l de a f igura în E x p o z i 
ţ i u n e a u n i v e r s a l ă de la 1867, are o parte de loc în fiecare d i n aceste sale-
galer i i , spre a-şi expune acolo productele lor de deosebite fe lur i . L o c u r i l e 
.acordate E o m â n i e i se af lă pre tut indeni în f a ţ ă cu acele ale E o m e i . Spe
r ă m că fiecare d i n compart imentele E o m â n i e i va avea să prezente obiecte 
interesante; astfel în d e s p ă r ţ i r e a I-ea, osebit de tabeluri le, p lanur i le a rch i -
tectonice ş i poate chiar ş i sculpturi le lucrate de a r t i ş t i i d i n E o m â n i a , v o m 
avea un model de un s t î n j e n de mare, r e p r e z e n t î n d frumoasa n o a s t r ă 
b i se r ică de la Cur tea de A r g e ş , s ă p a t ă în l e m n cu toate ornamentele e i 
bogate. î n a I l - a d e s p ă r ţ i r e a m putea s ă p r e z e n t ă m co l ec ţ i unea c o m p l e t ă 
a t i pă r i r i l o r r o m â n e ş t i d i n t i m p i i cei m a i v e c h i ş i p î n ă a s t ă z i ; apo i î n c ă 
veder i fotografice d i n t o a t ă E o m â n i a , obiecte de istorie n a t u r a l ă , ^adunate 
de p r i n muzee ş i de la pa r t i cu la r i b inevoi tor i . A I l I - a d e s p ă r ţ i r e ne va 
a r ă t a m a i cu s e a m ă o b o g a t ă co l ec ţ iune de ţ e s ă t u r i ş i de covoare, fabricate 
de ţ ă r a n i i r o m â n i , asemenea şi o f r u m o a s ă adunare de obiecte b i se r i ce ş t i , 
lucrate cu m ă i e s t r i e ş i l u x , precum ş i mobi le s ă p a t e ş i z u g r ă v i t e , c o n ţ i n î n d 
a r g i n t ă r i i , c u s ă t u r i bogate ş i altele. în a I V - a d e s p ă r ţ i r e vor f igura fru
moasele costume n a ţ i o n a l e , unele a ş e z a t e în du lapur i cu s t i c lă , altele 
î m b r ă c a t e pre m ă n e c h i n i , sau m a r i figure de c e a r ă , r e p r e z e n t î n d b ă r b a ţ i , 
femei ş i copi i în m ă r i m e a n a t u r a l ă . în a V - a d e s p ă r ţ i r e va f i o mare par
te d i n a d e v ă r a t a b o g ă ţ i e a ţ ă r e i noastre, a d i c ă : mater i i le minerale, sarea, 
p ă c u r a , lemnele d i n p ă d u r e l e E o m â n i e i , plantele folositoare, piei le ş i 
b l ă n i l e . Spre a î m p o d o b i a c e a s t ă g r u p ă cu ornamente interesante p r i n 
rar i ta tea lor , s-au lua t m ă s u r i ca d o u ă bus tu r i c iopl i te în b u l g ă r i de sare, 
să reprezente în m ă r i m i colosale pe m ă r i a sa domni to ru l nost ru C a r o l I ş i 
pe maiestatea s a î m p ă r a t u l francezilor, Napo leon a l I I I - lea . î n d e s p ă r ţ i -

io 

r ea a V l - a , l i p sa c e avem, d e m a ş i n e fabricate î n ţ a r ă , n u v a putea f i î n 
d e p l i n i t ă d e c î t p r i n unelte de p l u g ă r i e , mode lur i de m o r i felurite ş i de 
vase plut i toare , r ă z b o a i e (stative) d e ţ e s u t . L a a V l l - a d e s p ă r ţ i r e a v u ţ i a 
n o a s t r ă v a f i foarte mare. M a i presus d e toate v i n g r îne le , ( p î n e l e ) ; apo i 
v i n u r i l e ş i r ach iu r i l e ; în sfîrşit d u l c e ţ u r i l e , b r î n z e t u r i l e ş i toate celelalte 
producte alimentare, ale ţ ă r i i . 

D i n t r - a c e a s t ă rapide ochire asupra p ă r ţ i i r o m â n e ş t i d i n E x p o z i ţ i u 
nea u n i v e r s a l ă , poate or iş ic ine a-şi forma o idee, a t î t de p r i v e l i ş t e a ce v o r 
î n f ă ţ i ş a cele ş a p t e compart imente ale e x p o z i ţ i u n i i r o m â n e , c î t ş i de dispo-
z i ţ i u n i l e generale pr iv i toare l a a ş e z a r e a d i n l ă u n t r u a pa la tu lu i expozi 
ţ i u n i i . 

P a l a t u l î n s ă nu c o n ţ i n e în sine toate productele ce s î n t cerute pen t ru 
e x p o z i ţ i u n e . El este î n c u n j u r a t de o g r ă d i n ă foarte î n t i n s ă , care ş i ea se 
a f l ă î m p ă r ţ i t ă î n t r e deosebitele ţ ă r i , ce au v o i t a expune. î n a d e v ă r , toate 
n a ţ i u n i l e au în g r ă d i n a sau p a r c u l e x p o z i ţ i u n i i c î t e un ocol unde pot a ş e z a 15 
v i e ţ u i t o a r e l e ş i plantele, ce l e vo r f i adus d i n ţ ă r i l e lo r . A c i dar î n c a p pro
duc te le d i n d e s p ă r ţ i r i l e V I I I ş i I X . 

în ocolul dat E o m â n i e i , este proiectul a se g ă t i o f r u m o a s ă c a s ă 
ţ ă r ă n e a s c ă cu toate î m p r e j m u i r i l e e i , î n t o c m i t ă dupe c u m poate f i casa 
u n u i s ă t e a n avut , doved ind b i l ş u g de toate, g r î n e , (p în i ) ş i merinde, t r ă 
s u r i ş i unelte, v i t e ş i paseri , haine (straie) ş i a ş t e r n u t u r i , în sfîrşit to t ce 
const i tu ie cu l tu ra ş i indus t r i a ţ ă r ă n e a s c ă d i n E o m â n i a . 

Aces t tabel m i c ş i v i e ţ u i t o r a l E o m â n i e i va oferi un interes foarte 
mare p u b l i c u l u i e x p o z i ţ i u n i i , f ăc îndu-1 să c u n o a s c ă m a i b ine d e c î t orice 
p i c t u r i ş i descrieri, v i a ţ a , po r tu l , obiceiele ş i productele E o m â n i e i . 

Bucureşti, 1866 şi 1867. 
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CASA, VEŞMINTELE 
do 

Universală d/n 1867, la 

Şl PETRECERILE ŢĂRANULUI ROMÂN. 
( N o f e extrase din Catalogul productelor Secţiunii Române, |a Exposi i iunea 

Pa ris • 

5 C A S A Ţ Ă R A N U L U I 

La E o u m a n i e etant un pays essentiellement agricole, l e gouverne
ment a v o u l u surtout mettre en evidence, â l ' exposi t ion, cette p â r t i e de 
l ' indus t r ie n a ţ i o n a l e . 

L ' i dee premiere etai t de construire sur l 'emplacement reserve â la 
to E o u m a n i e , dans le parc de l ' E x p o s i t i o n Universel le , une ferme q u i aura i t 

contenu les instruments que tout paysan possede et aurai t par consequent 
donne une idee exacte du degre qu 'a a t te int chez nous l 'agr icul ture . 

Plusieurs raisons ayan t empeche la r^al isa t ion de ce projet, on s'est 
borne â exposer les p l â n s de cette ferme, q u i se compose d 'une maison, 

5 d ' un grenier, d ' un magasin de mais, d ' u n hangar pour abriter les best iaux 
et pour mettre les instruments de labour et d ' u n poulai l ler . 

Oes planches ne sont qu 'une faible reproduct ion de la r ^a l i t e ; pour -
tan t on pour ra vo i r , en les examinant avec quelque at tent ion, comment 
le paysan roumain , sans autre aide que ses bras, sans autres conseils que 
ceux de l 'exp&rienee, sans autres mater iaux que ceux q u ' i l t rouve sur les 
l i eux memes, avec des instruments fort simples, parv ien t â faire des cons-
truct ions q u i correspondent parfaitement â toutes les exigences de son 
metier et remplissent les conditions prescrites pa r l 'hygiene, t an t pciur les 
hommes que pour les best iaux. 

La maison (casa). — La charpente de la maison repose sur une 
fondat ion en pierre, briques, p i lot is ou tou t s implement sur des t roncs 
d'arbres couches hor izonta lement ; les murs sont en briques, bois ou 
torchis , blanchis â la chaux. 

1 Dl A. Odobescu, comisar general al exposiţ iunii române , în colaboraţiune cu dl. P. S. 
Aurelian, comisar adiunct şi membru al juriului internaţional , au redactat şi au t ipărit în Paris, 
la 1868, un volum intitulat: Notice sur la Roumanie, principalement au point de vue de son 
economie rurale, industrielle et commerciale, suivie du Catalogue special des produits exposes dans 
la Section roumaine ă l'Exposition Universelle de Paris, en 1867, et d'une Notice sur Vhistoire 
du travail dans ce pays (Notice sur les Antiquites de la Roumanie). Prima parte a acestei opere 
este mai cu seamă datorită cercetărilor d-lui P. S. Aurelian, carele mai apoi a completat-o şi a 
reprodus-o în cartea sa românească : Ţara noastră. N o t i ţ a despre Ant ichi tăţ i le Românie i e 
scrisă de dl. Odobescu, precum şi diferite alte note, răspîndite în corpul Catalogului. E x 
tragem aci trei din acelea, spre a le retipări în textul lor frances; ele se referă : 1-a la Grupa 
V I , clasa 48 : Material şi procederi pentru exploataţiuni rurale şi silvice; 2-a la Grupa X,» 
clasa 92 : Specimine de costume poporane din diverse ţâri; 3-a la Grupa II, clasa 10 : Instru
mente de musică. 

Le toi t , generalement en chaume ou en bois, depasse les murai l les 
des quatre cotes et laisse a ins i autour de la maison un espace couvert q u i 
forme une sorte de galerie ou terrasse. 

Le mater ie i dont on v ien t de parler var ie su ivant les localites e t les 
moyens du constructeur. 5 

Si l ' o n monte les quatre ou c i n q marches q u i conduissent â la ter
rasse (prispa), on entre de plein-pied dans la maison. 

La maison se compose, la p lupar t du temps, de trois pieces, dont 
deux servent d 'habi ta t ion , et la troisieme, p lus pet i te , sur le derriere, sert 
de garde-manger (celar). D a n s le projet ci- joint on a depasse ce n o m b r e ; io 
en v o i c i les raisons : 

L ' u n e des pieces repr^sente une bout ique d'epicier, telle qu ' on en 
t rouve dans les vil lages. 

L ' a u t r e piece etai t destinee â contenir deux metiers â tisser. 
L 'ameublement de toutes ces pieces est des plus simples : des l i t s 15 

en bois recouverts de nattes ou de tapis, produi ts de la manufacture na
ţ i o n a l e ; des bancs le l ong des murs , des tables, des armoires, et dans la 
bout ique , des casiers destines â contenir les divers articles de debit . L e s 
images religieuses ne manquent jamais d'orner les murs d ' au moins une 
des chambres. 20 

Le sol est s implement nivele de l 'argi le melee de bouse de v a c h e ; 
une bande de couleur rouge ou noire regne souvent tout le long des murs , 
t an t â l ' in ter ieur qu 'a l 'exterieur, â une hauteur de 30 centimetres en-
v i r o n . 

U n e cheminee de forme conique, placee au-dessus d 'une espece de 25 
rehaussement en briques, sert â la preparat ion des aliments et au chauf-
fage. Souvent la fumee n ' a d 'autre issue â l 'exterieur qu'une s imple 
ouverture dans le t o i t ; alors elle se repand d 'abord dans les combles, ou 
elle sert â dessecher les viandes qu 'on y suspend. 

Le grenier (ambar). Le grenier est une construct ion en bois, de forme 30 
rectangulaire. La charpente repose sur un soubassement en pierre, br iques, 
p i lo t i s , ou troncs d'arbres, q u i , comme on l ' a deja d i t pour l a maison , 
va r i e selon les loca l i tes ; aux quatre angles s'elevent de grosses pieces de 
bois vert icales, sur lesquelles repose la charpente superieure. E n t r e ces 
quatre pieces de bois, i l s'en t rouve d'autres moins fortes. L ' i n t e rva l l e est 35 
r e m p l i par des p lanches ; le sol est aussi forme de planches plus fortes 
plac^es sur des poutres horizontales. La toi ture, dont la hauteur a t te in t 
en general celle du b â t i m e n t , est en bois ou en chaume; d 'ai l leurs, i l 
n 'exis te pas de p lafond q u i forme galetas ; â l ' inter ieur , une espece de 
couloir separe le grenier en deux. 40 

De chaque co t£ , on t rouve des casiers p lus ou moins grands q u i 
sont destines aux diverses cer^ales. A u x poutres superieures, on v o i t 
souvent pendre des peaux, des viandes et autres objets qu 'on veu t met t re 
hors de la portee de rats. D 'a i l l eu rs , i l n 'existe d 'autre ouverture que la 
por te et l 'espace, assez g rand du reste, q u i demeure l ibre entre les m u r s 45 
e t l a to i ture . 

Magasin de mais (coşar). U n e construct ion de forme bizarre et t ou t 
â fa i t caracteristique frappe tou t d 'abord la v u e lorsqu 'on entre dans la 
cour . C'est le magasin â m a î s ; sa forme et ses dimensions var ient â l ' i n -334 335 
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f i n i . V o i c i en quelques mots 
represenlrâ. 

U n e sorte de carcasse repose sur des pi l iers en bois, â une hauteur 
quelconque. L ' ouve r tu r e q u i y est pra t iquee permet d ' in t roduire le mais . 
Le mais ayant essentiellement besoin de ven t i l a t i on pour se dessecher et 
se conserver, aucune disposi t ion ne serait p lus avantageuse, Pa i r pouvan t 
l ibrement circuler par un treil lage et pa r les fentes du p l anche r ; â P u n 
des bouts, un treil lage inferieur forme une espece de chambre ; c'est la 
que le fermier a ses instruments ; pendant la mauvaise saison il y t ravai l le . 
A cote de cette chambre et dans l 'espace q u i n'est abrite que par le p l an 
cher du magasin de mais , on v o i t un chariot , un t r a î n e a u , une charrue 
(şopru); i l n 'exis te pas n o n plus d'autre etable pour les best iaux, lorsque 
le fermier n ' en possede q u ' u n pet i t nombre (grajdiu). 

Le b â t i m e n t est couvert en bois ou en chaume. Chez les grands pro-
prietaires, les magasins de mais ont une autre forme. Le treillage, sou-
tenu par de grosses poutres, repose sur un soubassement. On place tou
jours ces magasins parallelement et â une distance de trois â quatre me-
tres, e t i l y a un to i t c o m m u n pour deux. 

L 'espace compris entre les deux magasins est soigneusement nivele 
20 et p lanche ie ; une cloison s'eleve ver t ica lement des deux cotes, elle est 

adossee au treillage â une hauteur d ' env i ron deux metres, et forme a ins i 
magasin. A u x deux extremites, le to i t deborde d 'envi ron trois metres, de 
telle sorte que le mais p e u t etre d^charge par le mauvais temps ; cet espace 
couvert sert aussi â abr i ter les batteurs de mais . 

Chez la p lupa r t des paysans, le magas in de mais se t rouve redui t 
â sa plus simple exp re s s ion ; le treil lage n'est soutenu que par de longues 

sperches fichees en t e r r e ; quelques bottes de pai l le , etaiees sur de legeres 
pieces de bois et soutenues par des traverses, forment le to i t . 

I I n 'exis te aucune ouve r tu r e ; l e m a î s est verse pa r l a p â r t i e sup£-
rieure a v â n t de poser le to i t , q u i n'est cons t ru i t qu'apres cette operation. 

Le magasin a a ins i la forme evasee d 'une corbei l le ; sa dur^e ne de
passe jamais une annee. 

Etable et poulailhr [cotei). L a forme et l a construct ion de Petâble 
â pores ne differe guere de ce l le du magasin de m a î s que l ' o n v ien t de 
decrire en dernier l i eu . 

U n e ouverture d ' env i ron 60 centimetres de hauteur permet aux ani -
de p^netrer â l ' inter ieur . 

Les vola i l les se perchent sur les t r î r g l e s ft les traverses de combles. 
Fontaine (fîntînă, puţ). On a cru n^cessaire de i o i r d r e h ces pieces 

une fontaine, telle qu ' on en v o i t dans les plaines de la E o u m a n i e et de 
la*Hongr ie . 

Un t ronc d'arbre est p lan te ver t icalement dans le sol et â une cer-
ta ine distance du pu i t s . A la p â r t i e superieure se t rouve f ix£e une longue 
piece de bois qu i forme levier . 

A l'extremite superieure de celle-ci se t rouve fixe le seau, soit par 
une corde, soit pa r une c h a î n e , soit enfin pa r une suite de perches reliees 
entre elles par des boules en fer ou des pieces de bois. 

25 

30 

35 

m a u x 

40 

45 

A l 'autre extremite, on attache de grosses pieces de bois q u i for
ment contre-poids. 

Les parois du pui ts (gMzduri) sont en pierre ou en bois, suivant les 
localites. 

II * 
VEŞMINTELE ŢĂRANULUI 

Les costumes du peuple roumain sont representes, â l ' E x p o s i t i o n 
Universe l le , par un certain nombre de mannequins, q u i portent les vete-
ments usites dans les divers districts et par plusieurs professions de la 
E o u m a n i e . En fait de costumes d'hommes, on y v o i t : un mocan, ou v i e u x io 
p â t r e des Carpates ; un plăieş, ou chasseur des montagnes de B a c ă u ; un 
cosaş, ou faucheur de la valiee de l ' O l t o ; un călugăr ou moine du couvent 
de K i a m t z o ; deux surugii ou posti l lons, tels qu 'on les t rouve pr incipale-
men t dans les environs d 'Ardgeche et de Tergov is te ; enfin, un pescar, ou 
pecheur des bords du Danube . Les mannequins des femmes representent : 15 
une v ie i l le (mătuşa) du dis t r ic t de S u c î a v a ; une fileuse de E o m a n a t z i , 
une glaneuse de V l a ş c a ; une jeune fi l le de Oampolung, portant un baquet 
d 'eau (doniţa) sur sa te te ; une jeune fi l le de Turno-Severin, en costume de 
mar i ee ; une religieuse d u couvent de Pas sere et une femme bulgare des 
colonies de la Bessarabie. 20 

II serait t rop long de detai l ler i c i chacun de ces costumes; nous 
voulons seulement decrire, aussi succinctement que possible, les carac-
teres generaux et tres varies des vetements que porte le peuple r o u m a i n , 
et q u i se rattachent, d ' un cote, aux costumes des peuples d'origine la t ine 
hab i t an t le m i d i de l ' E u r o p e (Italie et Espagne) , de l 'autre, aux vete- 25 
ments usites dans des pays plus septentrionaux, peuples par les Slaves, 
les Madgyares , et meme les Bre tons . P a r certains points aussi , i ls se rap-
prochent des costumes purement orientaux. 

L 'hab i l l ement des femmes consiste en une longue chemise de to i le , 
q u i , tombant jusqu 'aux chevilles, sert en meme temps de jupon . Selon 30 
que cette chemise est froncee ou large au col et aux poignets, elle porte 
le n o m de cămaşă ou de iie. E l l e est en toile de l i n , de chanvre ou de coton, 
tissee par les paysannes elles-memes; mais souvent aussi le haut d u corps 
est en gaze de soie (borangic). Des broderies de couleur, en soies noire, 
blanche, rouge ou jaune, rehaussees de paillettes d 'or ou d'argent, ornent 35 
la poi t r ine et les manches, quelquefois meme les pans inferieurs du vete-
ment . C'est surtout dans l a variete de ces broderies originales et dans 
l 'harmonie des couleurs qu i les composent, que consiste l'eiegance des 
costumes feminins. D e u x tabliers en etoffe de laine plus ou moins epaisse, 
et tissee ou brodee avec des dessins similaires, retombent de la ceinture, 40 
p a r devant et par derriere. C e l u i de derriere, q u ' i l soit fronce ou tendu, 
est toujours plus large : on l 'appelle vîlnic, cretinţă ou catrinţă; l ' aut re 
est un carre oblong pose sans p l i s ; il porte les noms de şorţ, fotă, zevelcă 
ou pestelcă. La ceinture (brîu) qu i rattache ces deux tabliers, est en 
la ine , ordinairement rouge, et fait plusieurs fois le tour de la ta i l le . On 45 
la recouvre le plus souvent de nombreuses bandelettes tissees en laines 
des couleurs variees et rehaussees de paillettes et de petites per les ; ces 
especes de bandelettes, qu i sont portees par les deux sexes, forment un 
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Costume româneşt i expuse în secţia Românie i la Expoz i ţ ia universală de la 
Paris din 1867. 
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des p r m c i p a u x ornements du costume de v i l l ageo i s ; on les appelle bete, 
et les jeunes gens de la campagne s'en parent la ta i l le et les genoux, en 
laissant flotter les bouts, charges de perles. 

L e s jeunes filles portent la tete nue et les cheveux partages en deux 
larges tresses qu i tombent par derriere, attachees par de nombreux rubans 5 
(panglice, cordele); quelquefois elles mettent des fleurs naturelles ou a r t i -
ficielles dans les cheveux ; des boucles d'oreilles et de nombreux colliers 
en sequins (salbe) et en perles (mărgele), ornent leur tete, l e u r c o u et leurs 
bras. Les femmes mariees se cachent les cheveux sous de longs voiles en 
l i n ou en gaze de soie blanche ou jaune (marame, ştergare, cîrpe), qu'elles 10 
ramenent de la fason la plus gracieuse, autour de la figure, en laissant 
f lot ter les bouts par devant et par derriere. D a n s certaines localites, elles 
por tent aussi, sous ce voi le , des especes de couronnes en etoffe ou en se
quins (conciu, cunună), qu i forment sur leur tete un edifice assez eleve. 
On met quelquefois aux jeunes mariees de lourdes coiffures en monnaies, 15 
mais le plus souvent, des echeveaux epars de fils d'or (beteală), qu i rem-
placent le voi le des pays occidentaux. 

Que l ' o n ajoute â ces details, des sandales (opinci) ou des souliers 
grossiers en cuir noir ou rouge, et quelquefois meme des bas de coton ou 
de laine, et le costume d'ete sera complet . P o u r l 'h iver , on se recouvre, 20 
selon les localites, de longs paletots ouates et sans manches, en etoffes 
de coton ou de laine (zăbun); de pardessus en laine, plus ou moins longs, 
avec des manches et des doublures en fourrure (scurteică); ou enfin des 
vetements en peaux de mou ton brodees, presque entierement semblables 
â ceux que portent les hommes. La quenouille et le fuseau accompagnent 25 
presque toujours les villageoises, quand elles ne sont pas occupees aux 
t r a v a u x des champs ou â d'autre s details du menage. 

Les formes, les couleurs, et surtout les ornements brodes des d i 
verses pieces des vetements var ient beaucoup, selon les differents distr icts 
et surtout selon les regions du p a y s ; a ins i les differences sont notables 30 
entre les villages des bords du Danube et ceux des hauteurs des Oarpates ; 
mais le caractere general de l 'habi l lement et b ien par tout le m e m e ; c'est 
le costume d ' un peuple mer id iona l , amoureux des couleurs vives et b r i l -
lantes, des draperies legeres, d ' u n peuple qu i se v o i t condamne â regret, 
pendant une p â r t i e de l 'annee, â des vetements lourds et sombres. 35 

P o u r b ien saisir l 'or ig inal i te du costume des paysannes roumaines, 
on n ' a qu 'a le comparer â celui que portent les femmes des nations v o i -
sines, et, comme exemple, citons les femmes bulgares, avec leur robe de 
l a ine foncee, serree â la ta i l le , sans plis et sans manches, avec leur pet i t 
bonnet ou fez rouge sur la tete, et leur grande houppelande de drap ; chez 40 
celles-ci les couleurs sont sombres, les broderies manquent , le gros drap 
remplace la toile et les tissus aux plis legers et aux ornements varies. 

L 'hab i l l emen t des hommes presente, en Eouman ie , des diversites 
beaucoup plus grandes encore que celui du beau sexe. ITne descr ipt ion 
complete de tous les vetements usites par les E o u m a i n s de diverses pro- 45 
fessions et dans diverses localites, serait un t r a v a i l aussi long qu 'o i seux ; 
bornons-nous â une simple nomenclature. 

II ne sera pas difficile d ' inventor ier la toilette d'ete du l aboureur ; 
elle se reduit â une chemise assez longue, qu i retombe par-dessus un pan-
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ta lon de toile, et q u i serree â la tai l le par une large et longue ceinture en 
laine rouge ; ajoutez des sandales en peau de boeuf brute (opinci) a u x 
pieds, rattaehees par des cordons en p o i l de chevre, croises sur les jambes, 
et un chapeau de feutre noir â larges bords, semblable au chapeau breton 
ou au sombrero espagnol, sur la tete. C'est dans ce costume, leger et p r i 
mi t i f , que le paysan se l i v re aux t r avaux des champs et brave les chaleurs 
tropicales de la belle sa i son; mais, quand arr ivent les mois r igoureux de 
l 'h iver , i l faut se garant i r contre un f roid q u i at teint j u s q u ' â 30 degres. 
Le paysan change alors ses sandales pour de grandes bottes, enveloppe 
ses jambes, soit d ' un panta lon etroit en flanelle blanche, q u ' i l recouvre 
quelquefois meme de jambieres (poturi, turieci, ciorici) brodees et orne-
mentees, soit d 'une ample culotte orientale q u i se resserre au-dessous des 
genoux. La ceinture de laine est quelquefois remplacee par un large cor
set en cu i r (Tcimir), boucle et recouvert de boutons et de pieces de m e t a l ; 
dans sa ceinture, il cache son couteau a fourreau de bois, sa bourse en 
baudruche, son br iquet , sa pipe, son tabac en feuilles, enfin tou t ce que 
les autres peuples ont l 'habi tude de mettre dans les poch.es et dans les 
goussets, absents dans les habits des E o u m a i n s . Les vetements qu i re-
couvrent le haut du corps sont confectionnes, soit en draps grossiers (aba 
ou dimie), blancs, noirs, verts fonces, bleus fonces, gris ou marrons, soit 
en peaux de mou ton blanches ou noires ; les uns et les autres sont brodes 
avec des laines et des soies de couleur, avec des ganses ou des lanieres de 
cuir colorees; on appelle les paletots en drap, q u i prennent plus ou moins 
la tai l le , ghebă, zeghe, sucman, dulamă, e tc . ; ceux en peaux de mouton 
se disent generalement cojoc. On porte aussi des gilets sans manches, que 
l ' o n nomme iles et pieptar; enfin, les grands manteaux ou houppelandes, 

* qu i enveloppent le corps comme dans un vaste sac, se font, soit en gros 
drap rouge (ipinge, bundă), soit en laine blanche, i m i t a n t â l 'exter ieur 
la toison des brebis (sarică). Ce sont sur tout les bergers des montagnes 
q u i portent la sarica et le grand capuchon de laine d i t glugă; tandis que 
les posti l lons et les c o m m e r ş a n t s , qu i voyagent souvent â cheval , sont 
toujours munis de leurs larges manteaux de drap rouge, quelquefois ornes 
de franges blanches ou vertes. 

La coif fure d 'h iver est le bonnet en fourrure de mou ton (căciulă) 
blanche, grise ou noire. Ses formes different â l ' i n f i n i , depuis la pet i te 
calotte en f i n p o i l b lanc frise, usitee sur les bords de l ' O l t o , j u squ ' au 
gigantesque bonnet, d i t turcă, que portent les montagnards, et q u i im i t e 
e t exagere la forme du bonnet phrygien . C'est la coiffure que l ' o n v o i t 
sur la tete des Daces dans les bas-reliefs de la colonne Trajane. 

Le paysan r o u m a i n porte la chevelure ramenee en a v â n t e t coupee 
droit sur le front, â la maniere des Bre tons , tandis que par derriere ses 
cheveux pendent en longues meches f lo t tan tes ; i l conserve toujours la 
mous tache ; mais i l ne laisse pousser sa barbe qu 'a l ' âge ou i l renonce 
entierement aux avantages de la jeunesse; dans les vi l lages, les v ie i l la rds 
portent de belles chevelures et de longues barbes blanches. Ce sont p r i n -
cipalement les Bulgares , mais , quelquefois aussi les habi tants roumains 
des confins slaves, q u i rasent leurs cheveux ; sur les bords du Danube , 
la peti te calotte rouge des Orientaux, le fez, remplace parfois, chez les 
hommes, le bonnet n a ţ i o n a l en peau de mouton , căciula. 

Autrefois , dans les v i l les , presque chaque Corporation d ' industr ie ls 
ava i t son costume t r a d i t i o n n e l ; la noblesse meme (les boyards) et les 
fonctionnaires portaient des vetements orientaux dont Pa mp leur disgra-
cieuse excite l 'h i lar i te de la generation ac tue l le ; les commergants et les 
artisans avaient chacun leurs habits dist inct ifs . A u j o u r d ' h u i cet usage 
d i s p a r a î t , et l ' o n adopte presque generalement le costume europeen; â 
peine si l ' o n t rouve encore, chez les pecheurs, les bouchers, les tanneurs, 
et chez quelques autres corporations de grosses industries, un costume 
special en gros drap b leu fonce. Les barbiers, qu i s 'habil laient jadis d 'une 
elegante tunique en fine etoffe de laine, â pans fronces, n 'ont conserve 
de leurs usages anciens que certaines industries et aptitudes q u i leur sont 
encore part iculieres, comme la fabr icat ion des filets de peche, l 'eleve des 
sangsues et des rossignols, et le talent de jouer de la guitare. Les pretres 
et les moines se dist inguent encore par leur costume f lot tant en etoffes 
noires ou brunes foncees; i ls portent les cheveux et la barbe longues ; 
leurs bonnets en feutre sont des chapeaux europeens auxquels i l manque 
les bords, et qu ' i ls recouvrent , pendant les c£ remon ies de l 'office, avec 
de grands voiles en gaze noire. L 'hab i l l emen t des religieuses est â peu 
pres le meme que celui des moines, avec la difference que celles-ci cachent 
leurs cheveux sous une peti te toque voilee. E n f i n , p a r m i les originali tes 
costumieres de la E o u m a n i e , i l faut citer les juifs avec de longs cheveux 
en t i re-bouchon, a ins i que leur barbe, coiffes d 'une espece de bonnet de 
grenadier en fourrure, et couverts de longues soutanes noires serr^es sur 
le corps. Les femmes juives portent les costumes qu'elles ont dans tout 
l 'Or ien t . 

Q u ' o n ajoute aux divers habil lements indigenes que nous venons 
d'esquisser, ceux des etrangers de toutes races, A lbana i s , Madgyares , 
Grecs, Eusses, Bulgares , Turcs , Europeens de l 'Occ ident etc. et l ' o n pour ra 
â peine se faire une idee de la diversite de costumes que l ' o n a l 'occasion 
de vo i r , meles ensemble, dans les rues des vi l les de la Eouman ie . 

PETRECERILE ŢĂRANULUI 

L e s instruments de musique qu'emploie le peuple roumain peuvent 
se grouper en trois classes : les instruments â cordes, â vent et â pereus-
sion. P a r m i les premiers, nous trouvons le v i o l o n (vioară, lăută ou diblă) 
et la cobza ou mandol ine â trois cordes, que l ' o n pince avec une p lume 
d ' o i e ; dans les ins t ruments a vent , on t rouve la cornemuse (cimpoiu), 
q u i est l ' ins t rument de predi lec t ion des Bulgares etablis en E o u m a n i e ; 
le bucium, g rand cor en bois de merisier, servant â rappeler les t roupeaux 
dans la montagne ; le fluier, espece de flute ou de flageolet â tons a igus ; 
le caval, hautbois â notes voilees et bourdonnantes, et la tilinga ou fifre : 
ces ins t ruments sont pr incipalement employes par les bergers de la m o n 
tagne, qu i egayent par la musique leurs longs l o i s i r s ; enfin, la f lute de 
P a n , di te en roumain naiu ou muscal. L ' i n s t rumen t â percussion que l ' o n 
t rouve dans les orchestres des populat ions juives , et chez les tziganes 
errants q u i font danser les ours dans les vi l lages, c'est le tambour de la 
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basque d i t daira. On peut ajonter â ces instruments populaires, les g u i m -
bardes (ărîng) dont s'amusent les enfants. Les gens du peuple savent 
aussi t i rer des son aigus tou t part icul iers en cbantant avec une feuille 
verte entre les l ev res ; c'est ce qu 'on appelle cîntare din frunză. 

5 L 'orchestre hab i tue l des fetes roumaines, tan t â la v i i l e qu ' a la 
campagne, est compose de plusieurs musiciens, tous de race t z igane ; 
chez ceux-ci la profession de lăutar ou mus ic ien se perpetue de generation 
en genera t ion; une bande de lăutari est formee au moins de trois execu-
t an t s ; le premier t ient le v i o l o n et execute la me lod ie ; le joueur de cobza 

o l 'accompagne et marque le rhy tme sur les cordes de son ins t rument , en 
chantant les paroles, si c'est une melodie avec c h a n t ; le troisieme mus i 
c ien t ient la flute de P a n , moyennant laquelle i l ajoute â l ' a i r execute 
des fioritures plus ou moins stridentes. 

Chaque auberge de E o u m a n i e a sa bande de lăutari, q u i egaye de 
5 ses chants et de ses airs de danse les loisirs des dimanches et des jours de 

fe te ; les vil lageois s'y reunissent pour v o i r danser la jeunesse et pour 
ecouter les chansons plus ou moins passionnees ou grivoises des artistes 
tziganes. 

Les danses du peuple roumain sont tres nombreuses et les melodies 
q u i servent â les accompagner le sont encore davantage, car chaque jour 
les lăutari en imaginent de nouvelles sur les rhytmes connus. La danse 
fondamentale est la hora; c'est une ronde ou les danseurs, en nombre 
indetermine et sans d i s t inc t ion de place, se t iennent par la m a i n et tournent 
gravement en faisant quelques pas en a v â n t et d'autres en a r r ie re ; 
c'est la une danse calme et posee, â laquelle tous les sexes et tous les âges 
prennent p a r t ; mais â cote de la hora, il y a une inf ini te d'autres danses 
plus vives , et chacune a son n o m special, sa musique propre et son carac
tere choregraphique plus ou moins a n i m e ; presque toutes se dansent en 
r o n d ou en demi-cercle, les danseurs se tenant par la m a i n ou par la cein
ture ; il y en a, comme la chindia et la zoralia, ou les peti ts pas des dan-
seuses se pressent avec une g r âce indescr ip t ib le ; d'autres, comme ca la 
uşa cortului (â la porte de la tente), d'a brîu (par la ceinture), biru greu 
(la corvee est dure), e t c , ou les danseurs trepignent avec des gesticula-
t ions d'une energie toute v i r i l e ; d'autres enfin ou l ' o n frappe la terre en 
cadence comme pour b ien exprimer le sens symbol ique de la danse, q u i 
s'appelle du n o m pit toresque cum se bate Dunărea (comment le D a n u b e 
se balance). 

P a r m i les danses populaires q u i se dis t inguent le plus par leur 
g r â c e et leur originali te , nous citerons encore la danse des montagnards, 
la mocăncuţa, que l ' o n danse â deux, homme et femme, se tenant par 
la m a i n et executant des pas et des poses q u i se rapprochent de la 
tarantel le i tal ienne. E n f i n , i l faut noter surtout la danse de Căluşari. 
Chaque printemps, au mois d ' av r i l , i l se forme dans plusieurs vi l lages, 
des bandes de sept, neuf ou onze jeunes gens q u i revetissent leurs plus 
beaux habits , et tou t ornes de rubans et de mouchoirs rouges, s'en von t 
pendant quarante jours ex^cuter, dans des localites lointaines, une danse 
d ' u n caractere e t range; l ' u n d 'eux porte un drapeau e t mene la bande 
(primicer); un autre fait voeu de ne pas proferer un seul mo t pendant 
toute la duree de l ' excurs ion : c'est le muet de la troupe (mutu). La danse 

des Căluşari a u n caractere v i r i l et heroiique tres remarquable ; les 
danseurs font avec leurs b â t o n s des simulacres de combats et executent 
des sauts extraordinaires en poussant des cris de convent ion. Le savant 
Samue l K l a i n , de Transy lvanie , a c ru vo i r dans cet usage populaire la 
persistance des fetes vernales des pretres saliens â E o m e , dont un 5 
college por ta i t le n o m de Săl i i C o l l i n i (Col i i Săl i i , C ă l u ş a r i ? ) . 

Apres avoi r parle des danses, nous ajouterons quelques mots sur 
les chants du peuple roumain . M. Bas i le Alecsandr i , un des l i t terateurs 
les p lus distingues de la E o u m a n i e a recuei l l i avec soin et publ ie , en 
deux edit ions, un grand nombre de ces chan ts ; son exemple a ete su iv i , 10 
p a r m i les E o u m a i n s de la Transy lvan ie , par M. Marienesco e t par d'autres. 

Ces recueils de poesies populaires de la E o u m a n i e presentent des 
pieces de differente nature, que l ' o n a designees sous les noms de : cîntice 
bătrîneşti, doine, hore, colinde et ziceri ou ghicitori. 

L e s cîntice bătrîneşti sont des ballades ou petits poemes rappelant 15 
des faits heroiques et se ra t tachant , soit aux anciens princes, boyards ou 
heros du pays, soit â cette classe de brigands patriotes, nommes haiduci 
q u i , pareils aux outlaws d 'Ecosse, ont combat tu dans les bois et les m o n -
tagnes contre le joug des princes phanariotes, imposes pendant le dernier 
siecle a u x Pr incipautes Eoumaines par la Turqu ie . E l les sont toujours 20 
composees en petits vers de sept pieds, r iman t d'une fason plus ou 
moins arbi traire, mais elles contiennent autant de charme poetique que 
les p lus belles ballades populaires des autres nations. 

Les doine ou cîntece de dor sont les chants d 'amour tres passion-
nes dont les paroles se chantent sur des melodies langoureuses. 25 
Presque toujours elles ont pour in t roduc t ion un vers q u i rappelle, en guise 
d ' invoca t ion , une feuille de p l a n t e ; c'est a ins i qu 'une poesie dont les 
paroles sont amoureuses commencera par frunză verde rosmarin ! (feuille 
ver te de romar in !), parce que cette feuille est beaucoup portee par les 
jeunes filles de la campagne; elle commencera par frunză verde, lemn 3^ 
uscat! (feuille verte, bois sec !), si le sens de la poesie est triste, et a ins i 
de suite. 

Les hore, q u i se chantent sur des airs de danse plus allegres, sont 
des chansons de joie p ronant la boisson, les plaisirs faciles, et tomban t 
tres souvent dans des obscenites incroyables chez un peuple dont les 2 
mceurs ne sont pas du t o u t d&pravees. C'est sous un abr i de feuillage 
(umbrar) construit tous les 6tes devant les cabarets des vil lages, que les 
lăutari ţigani, et pr incipalement le cobzar ou joueur de mandol ine, chan
tent le dimanche aux paysans attables devant un cruchon (oală) de v i n 
nouveau, ces bouffoneris q u i excitent l 'h i lar i te de l 'audi toire plus ou < 
moins excite par la boisson, pendant que les jeunes gens dansent en 
r o n d dans l a cour. 

Les colinde ont surtout un caractere r e l i g i eux ; ce sont des noels 
que les jeunes vil lageois, reunis en bandes, chantent pendant les fetes 
de la JSTativite, du jour de l ' a n et de P â q u e s , en al lant feliciter dans sa 
maison chacune des familles du v i l l a g e ; aussi sont-elles inti tulees la 
Creche,les Bois et VEcole, les Blanches f leurs d^Orient,!^ Place au paradis, 
e t c , ou b ien la Charrue, le Bichard, le Cheval du fiance, etc. Les refrains 
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de ces chansons ont, dans leur langne et dans les images qu ' i l s rappel-
lent, un caractere par t icul ier d 'archaisme. 

E n f i n les zicători ou ghicitori sont des petites enigmes en deux ou 
trois vers, que l ' o n se donne â deviner dans les jeux du foyer. 

5 M. Bas i l e A lecsandr i di t , dans la preface de son recueil , les mots 
s u i v a n t s : „ T r e s o r s innappreciables de sentiments profonds, d'idees 
eievees, de donnees historiques, de croyances superstitieuses, de t radi t ions 
anciennes et surtout de beautes poetiques pleines d 'une originali te q u ' o n 
t rouve rarement dans les l i t teratures etrangeres, nos poesies populai res 

10 consti tuent un b ien n a ţ i o n a l digne d'etre mis en lumiere comme un 
t i t re de gloire pour la na t ion r o u m a i n e . . . Toutes ces poesies, sans date 
et sans n o m d'auteur, sont enfouies depuis des siecles, comme des pierres 
precieuses, dans le sein du peuple r o u m a i n . Cependant elles sont ex-
posees â se perdre, et c'est un devoir sacre que je me suiş impose que 

15 de les rechercher et de les mettre â l ' a b r i des atteintes du temps et 
d e l ' o u b l i . . . 

„ A i d e par plusieurs personnes, e t surtout pa r M . A . Eusso , j ' a i 
recuei l l i , pendant plusieurs excursions dans les montagnes et dans les 
champs fleuris de notre patrie, une grande p â r t i e de ces poesies popu-

20 laires, et apres en avoi r acheve la mise en ordre, je les dedie â m o n 
pays comme un tresor q u i l u i appar t ient" . 

Paris, 1867. 

C A S A ŢĂRANULUI 

25 R o m â n i a fiind mai cu seamă o ţară agricolă, guvernul a dorit, în mod special, să p u n ă 
în ev idenţă , la expoziţ ie , această parte a industriei naţ ionale . 

Primul gînd fusese de a se construi pe locul rezervat Românie i , în parcul Expozi ţ ie i uni
versale, o gospodărie care ar fi conţ inut instrumentele pe care orice ţăran le are, şi ar fi dat prin 
urmare o idee e x a c t ă despre gradul pe care 1-a atins agricultura la noi. 

30 Mai multe motive împied ic înd realizarea acestui proiect, ne-am m u l ţ u m i t să expunem 

planurile acestei gospodării , care se compune dintr-o casă, dintr-un hambar, dintr-un coşar de 
porumb, dintr-un grajd pentru adăpost i tul vitelor şi pentru păstratul instrumentelor de lucrat 
pămîntu l şi dintr-un coteţ . 

Aceas tă scîndurărie nu este decît o s labă reproducere a realităţi i , to tuş i , examinîndu- le 
35 cu atenţ ie , se va putea vedea cum ţăranul român, fără alt ajutor decî t braţele sale, fără alte 

materiale decît numai cele aflate în jurul său, cu instrumente foarte simple, i zbuteş te să facă 
construcţi i care corespund întocmai tuturor cerinţelor meseriei sale şi îndeplinesc condiţ i i le 
prescrise de higiena, at î t pentru oameni, c î t şi pentru animale. 

Casa. — Şarpanta casei se sprijină pe o temelie de piatră, de cărămizi, de ţăruşi saut 
40 de-a dreptul pe trunchiuri de arbori culcaţi orizontal, zidurile s înt din cărămidă, lemn sau vă lă

tuci, văruite . 

Acoperişul , în general din paie sau lemne, depăşeşte zidurile de patru părţi şi lasă astfel 
în jurul casei un spaţiu acoperit, care formează un fel de galerie sau prispă. 

Materialele despre care s-a vorbit variază după local i tăţ i şi mijloacele constructorului<. 
45 D a c ă urci cele patru sau cinci trepte, care conduc la prispă intri de-a dreptul în c a s ă . 

Casa se compune, de cele mai multe ori, din trei piese dintre care două servesc de lo

cu in ţă şi a treia, mai mică, în spate, serveşte de cămară (celar). î n proiectul alăturat acest 

număr a fost d e p ă ş i t ; ia tă cauzele : 
Una dintre piese reprezintă o dughiană de băcan, aşa cum se găsesc în sate. 
Cealaltă piesă era des t inată să conţ ină două războaie de ţesut . 
Mobilierul tuturor acestor piese este dintre cele mai simple : paturi de lemn, acoperite 5 

cu rogojini sau cu covoare, produse ale manufacturii n a ţ i o n a l e ; lav i ţe de-a lungul zidurilor, 
mese, dulapuri, şi în dughiană : compartimente destinate să conţ ină diversele articole de v înzare . 
Icoanele nu lipsesc nici odată pentru a împodobi zidurile cel puţ in ale unei camere. 

Podeaua este numai din lut amestecat cu baligă de vacă şi n ive lată ; o bandă de culoare 
roşie sau neagră se înt inde mai în to tdeauna de-a lungul zidurilor, atît la interior cît şi la 10 
exterior, la o înăl ţ ime de aproape 30 de centimetri. 

O vatră de formă conică, aşezată deasupra unei podele de cărămizi , serveşte pentru pre
pararea alimentelor şi încălzire. De cele mai multe ori fumul nu are al tă ieşire în afară decît o 
s implă deschidere în acoperiş, atunci el se risipeşte mai întîi în pod, unde serveşte la uscarea 
cărnurilor care s înt spînzurate acolo. 15 

Hambarul. Hambarul este o construcţie de lemn de formă dreptunghiulară. Şarpanta 
se sprijină pe o temelie de piatră, de cărămizi , de ţăruşi sau de trunchiuri de arbori, care, 
aşa cum s-a mai spus pentru casă, variază după loca l i tă ţ i ; în cele patru unghiuri se ridică 
stîlpi groşi de lemn verticali, pe care se sprijină şarpanta superioară. între aceste patru piese de 
lemn se mai găsesc altele mai puţ in zdravene. Intervalul este împl ini t cu sc înduri ; podeaua este 20 
de asemenea formată din scînduri mai tari, aşezate pe grinzi orizontale. Acoperişul, a cărui 
înă l ţ ime ajunge în general pe acea a clădirii, este din lemn sau din paie ; de altfel nu e x i s t ă 
plafon care să formeze pod; la interior, un fel de culoar desparte hambarul în două. 

în fiecare parte, se găsesc compartimente mai mult sau mai puţ in mari, care s înt 
destinate diverselor cereale. Pe grinzile superioare, se v ă d adesea suspendate piei, cărnuri şi 25 
alte obiecte pe care doresc să le ferească de şoareci. De altfel nu exis tă altă deschidere dec î t 
uşa şi spaţiul , destul de mare totuş i , care rămîne liber între ziduri şi acoperiş. 

Magazie de porumb- (coşar). O construcţie de formă bizară şi cu totul caracterist ică, 
i zbeşte de îndată privirea cînd intri în curte. Este magazia de porumb ; forma şi dimensiunile sale 
var iază la infinit. Iată în c î teva cuvinte descrierea aceluia pe care l-am reprezentat. 30 

Un fel de carcasă se sprijină pe stîlpi de lemn, la o înă l ţ ime oarecare. Deschiderea făcută 
acolo permite introducerea porumbului. Porumbul av înd absolută nevoie de vent i laţ ie pentru 
a se usca şi a se păstra, nici o a l tă dispoziţ ie n-ar putea fi mai avantajoasă , aierul p u t î n d să 
circule liber printre împlet i tura de nuiele şi prin crăpăturile podelei; la unul din capete împle t i 
tura de nuiele inferioară formează un fel de cameră, acolo îşi ţ ine gospodarul instrumentele 35 

sale şi tot acolo lucrează pe timp de vreme rea. 
Alături de această cameră şi în spaţiul care nu este adăpost i t decît prin scîndurile ham

barului de porumb, se vede o căruţă, o sanie, un plug (şopru); nu exis tă alt grajd pentru vite, 
atunci cînd gospodarul nu posedă decît un număr mic (grajd). 

Clădirea este acoperită cu lemn, sau cu paie. L a marii proprietari, magaziile de porumb 4$ 

au o a l tă formă. împlet i turi le de nuiele susţ inute de grinzi groase, se sprijină pe o temelie. 
Aceste magazii s înt situate în to tdeauna paralel şi la o d i s tanţă de trei p înă la patru metri, şi 
este un acoperiş comun pentru cîte două. 

Spaţiul cuprins între cele două magazii este nivelat cu grije şi podit cu scînduri. U n 
perete subţire se ridică vertical din două părţi , el este sprijinit de împletituri le de nuiele la o 

4 5 
înă l ţ ime de aproape doi metri şi formează astfel magazie. L a cele două extremităţ i , acoperişul 
depăşeş te cu aproape trei metri, astfel încî t porumbul poate să fie descărcat pe vreme rea ; 
acest spaţiu acoperit serveşte de asemenea pentru a adăpost i pe cei care bat porumbul. 
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La cei mai mulţ i ţărani , magazia de porumb se găseşte redusă la cea mai s implă ex
presie a sa; împlet i tura de nuiele nu este susţ inută decî t de prăjini înfipte în p ă m î n t ; mai 
multe braţe de paie înt inse pe bucăţ i uşoare de lemn şi susţ inute de traverse, formează 
acoperişul. 

5 Nu ex i s tă nici o deschidere, porumbul este vărsa t prin partea superioară înainte de a se 
pune acoperişul, care nu este construit decît după aceas tă operaţie. 

Magazia are astfel forma evazată a unui c o ş ; durata sa nu depăşeşte nici odată un an. 
Cocină şi coteţ. Forma şi construcţia cocinei de porci nu se deosebeşte deloc de magazia 

de porumb care a fost descrisă mai sus. 

10 O deschidere de aproape 60 de centimetri înăl ţ ime permite animalelor să pătrundă în 
interior. 

Păsările se cocoaţă pe împletiturile de nuiele şi pe culmile din vîrf. 
Fîntînă (puţ). S-a socotit necesar de a se adăuga la aceste piese o fîntînă, aşa cum se 

vede pe cîmpiile Românie i şi Ungariei. 
15 Un trunchi de arbore este plantat vertical în p ă m î n t şi la o oarecare d i s tanţă de p u ţ . 

La partea superioară se găseşte f ixată o bucată de lemn care formează o pîrghie . 
La extremitatea superioară a acesteia se găseşte f ixată găleata, fie printr-o funie, fie 

printr-un lanţ , sau în sfîrşit printr-o serie de prăjini legate între ele. 

La cealaltă extremitate se atîrnă bucăţi mari de lemn care formează greutatea. 
20 Ghizdurile s înt de piatră sau din lemn, după localităţi . 

VEŞMINTELE ŢĂRANULUI 

» Costumele poporului român s înt reprezentate la Expoz i ţ i a universală, printr-un n u m ă r 
de manechine, care poartă veşminte le folosite în diverse districte şi de către mai multe profe-

25 siuni din România . Ca costume bărbăteşt i se v ă d aici: un mocan, sau bătrîn păstor din Car
paţ i , un plăieş, sau v inător din m u n ţ i din Bacău , un cosaş din valea Oltului, un călugăr de 
la mănăstirea N e a m ţ doi surugii, aşa cum se găsesc mai cu s eamă în împrejurimile Argeşului 
şi Tîrgoviştei , în sfîrşit, un pescar după marginea Dunări i . Manechinele de femei reprezintă 
o bătrînă (mătuşă) din districtul Suceava, o torcătoare din R o m a n a ţ i , o secerătoare din Vlaşca , 

30 o t înără fată din Cîmpulung purt înd o doniţă de apă pe cap, o t înără fată de la Turnu 
Severin în costum de mireasă, o călugăriţă de la mănăst irea Pasărea şi o femeie bulgăroaică 
din coloniile din Basarabia. 

Ar fi prea lung să deta l iăm aici fiecare din aceste costume, vrem numai să descriem, 
cît de pe scurt posibil, caracterele generale şi foarte variate ale veşminte lor pe care le poartă 

35 poporul român, şi care se apropie pe de o parte de costumele popoarelor de origină la t ină 
care locuiesc în sudul Europei (Italia şi Spania) şi pe de alta de veşminte le folosite în ţări 
mai nordice, populate de slavi, de maghiari şi chiar de bretoni. De asemenea prin unele, ele 
se apropie de costumele pur orientale. 

îmbrăcămintea femeilor consistă dintr-o lungă cămaşe de pînză, care, a jungînd p înă 
40 la glezne, serveşte în acelaşi timp de fustă. D u p ă cum această cămaşe este încreţ i tă sau largă 

la guler şi la manşete , ea poartă numele de cămaşă sau de iee. E a este din pînză de in, de 
c înepă sau de bumbac, ţ e s u t ă chiar de ţărănc i ; dar adesea partea de sus a corpului este din 
voal de mătase (borangic). Broderiile colorate în mătase neagră, albă, roşie sau galbenă 
înfrumuseţate cu fluturi de aur şi de argint, împodobesc pieptul şi mînecile c î t eodată chiar 

45 poalele îmbrăcămintei . E leganţa costumului feminin s tă tocmai în varietatea broderiilor ori

ginale şi în armonia culorilor care le compun. D o u ă şorţuri de stofă de l înă mai mult sau 
mai puţ in groase şi ţesute sau brodate cu desene similare, atîrnă din brîu, în faţă şi în spate. 
Cel din spate, fie că este încreţit , fie că este întins, este în to tdeauna mai larg : este numit 
vîlnic, cretinţă sau catrinţâ : celălalt este un pătrat oblong pus fără pliuri; el poartă numele 
de şorţ, fotă, zvelcă sau pestelcă. Brîul, care uneşte aceste două şorţuri, este din lînă, de obicei 5 
roşu , şi se înfăşoară de mai multe ori în jurul taliei. Deseori este acoperit cu numeroase ben
t i ţ e ţ e s u t e din l înă, de culori variate şi împodobi te cu fluturi şi cu mici mărgele. Aceste ben
t i ţ e , care sînt purtate de ambele sexe, formează unul din principalele ornamente ale costumului 
ţărănesc , se numesc bete şi tinerii de la ţară îşi îmbodobesc talia şi genunchi, lăsînd să atîrne 
capetele încărcate de mărgele. 10 

Fetele tinere umblă cu capul gol şi cu părul împărţ i t în două cozi groase, care le cad pe 
spate, legate cu numeroase panglici sau cordele; c î teodată ele pun flori naturale sau artificiale 
in p ă r ; cercei şi numeroase şiruri de galbeni (salbe) şi de mărgele, le împodobesc capul, 
g î tul şi braţele. Femeile măritate îşi ascund părul sub lungi văluri de in, de voal sau de m ă t a s e 
a l b ă sau galbenă (marame, ştergare, cîrpe), pe care le aduc într-un fel foarte graţios în jurul 15 
figurei, lăs înd să atîrne capetele în faţă şi în spate. în unele local i tăţ i , ele poartă de asemenea, 
sub acest văl , un fel de coroane de stofă sau din galbeni (conci, cunună), care formează deasupra 
capetelor un edificiu destul de înalt . Cîteodată se pun mireselor coafuri grele din monezi, 
dar de cele mai multe ori şuvi ţe de fire de aur (beteală), care înlocuiesc voalurile din ţările occi
dentale. 20 

D a c ă la aceste detalii se adaugă sandalele (opinci), sau pantofii grosolani din piele neagră 
sau roşie, şi c î teodată chiar ciorapii de bumbac sau de l înă, costumul va fi complet. Pentru iarnă, 
se acoperă, după localităţi , cu lungi paltoane vătu i te şi fără mîneci , de stofă, de bumbac sau 
de l înă (zăbun), cu pardesiuri de l înă, mai mult sau mai puţ in lungi, cu mîneci şi cu dubluri 
de b lană (scurteică) şi în sfîrşit cu ve şminte în piele de berbec brodate, mai pe de-a întregul , 25 
asemănătoare cu acelea pe care le poartă bărbaţii . Furca şi fusul însoţesc aproape în to tdeauna 
pe ţărănci , cînd nu sînt ocupate cu munca de la c împ şi cu alte mărunţişuri gospodăreşti . 

Formele, culorile şi mai cu seamă ornamentele brodate de pe diferitele piese ale v e ş m i n 
telor variază mult după diferitele judeţe şi mai cu seamă după regiunile ţ ă r i i ; astfel diferenţele 
s î n t s imţitoare între satele de pe malul Dunări i şi acelea de pe înălţ imile Carpaţilor, dar carac- 30 
terul general al îmbrăcăminţi i este acelaşi peste tot; este costumul unui popor meridional, 
îndrăgost i t de culori vii şi strălucitoare, de îmbrăcăminte uşoară, al unui popor care se vede 
condamnat cu părere de rău la veşminte grele şi mohorîte , în timpul unei lungi părţi a anului. 

Pentru a înţelege bine originalitatea costumului ţărăncilor românce , nu avem decît să-1 
c o m p a r ă m cu acela pe care îl poartă femeile naţiunilor vecine şi ca exemplu, să c i tăm femeile 35 
bulgare, cu rochiile lor de l înă mohorîte , strînse în talie, fără pliuri şi fără mîneci cu micile lor 
fesuri roşii pe cap şi cu marile lor pelerine de postav, la acestea culorile s înt întunecate , bro
deriile lipsesc, postavul gros înlocuieşte pînza şi ţesăturile cu pliuri uşoare şi cu ornamente variate. 

îmbrăcămintea bărbaţi lor prezintă, în România , var ietăţ i încă şi mai mari dec î t aceea 
a sexului frumos. O descriere completă a tuturor veşminte lor folosite de românii cu diverse 40 

profesiuni şi în diverse local i tăţ i ar fi un lucru pe cît de lung, pe at î t de î n d r ă z n e ţ ; să ne 
mărg in im la o s implă numire a lor. 

Nu va fi prea greu să înşirăm îmbrăcămintea de vară a lucrătorului, ea se reduce la o 
c ă m a ş e suficient de lungă, care cade pe deasupra unui pantalon de pînză şi care se strînge în 
talie printr-o lungă şi la tă c ingătoare de l înă r o ş i e ; adăugaţ i în picioare sandale din piele de 45 

bou brută (opinci) legate cu noj i ţe din păr de capră, încrucişate peste pulpe şi pe cap o pălărie 
din fetru negru, cu boruri largi, asemănătoare cu pălăria bretonă sau cu sobrero spaniol. în 
acest costum uşor şi primitiv, ţăranul se dedă lucrărilor cîmpului şi înfruntă căldurile tropicale 
ale sezonului frumos. Dar cînd sosesc lunile aspre ale iernii, trebuie să se asigure împotr iva 
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unui frig care atinge p înă la 30 de grade. Ţăranul sch imbă atunci sandalele cu cisme mari, î ş i 
înveleşte picioarele, fie într-un pantalon strimt de f lanelă albă, pe care îl acoperă c î teodată 
chiar cu jambiere (poturi, turieci, dorici) brodate şi ornate, fie cu un larg pantalon oriental 
care se strînge sub genunchi. Gingătoarea de l înă este c î t eodată înlocuită cu o largă centură din 

5 piele (chimir), încătărămată şi acoperită cu nasturi şi cu piese de metal, în centură el îşi ascunde 
cuţi tul cu teacă de lemn, punga de burduf, bricheta, pipa, tutunul în foi, în sfîrşit tot ceea ce ce
lelalte popoare au obiceiul să p u n ă în buzunare şi în buzunăraşe , care lipsesc în îmbrăcămintea 
românilor. Veşminte le care acoperă partea de sus a corpului s înt confecţ ionate , fie din postav 
grosolan (aba sau dimie), alb, negru, verde închis , albastru închis , gri sau maron, fie din piei de 

10 berbec albe sau negre, şi unele şi altele s înt brodate cu lînuri şi mătăsuri colorate, cu şireturi şi 
fîşii de piele colorate; paltoanele de postav, care acoperă mai mult sau mai puţ in talia, se 
numesc, ghebă, zeghe, sucman, dulamă, etc), cele din piele de berbec se numesc în generai 
cojoc. Se poartă de asemenea jiletci fără mîneci , care se numesc ilec şi pieptar; în sfîrşit^ 
marile haine sau pelerine, care acoperă corpul ca un mare sac, se fac fie din postav gros roşu (ipin-

15 gea, bundă), fie din l înă albă, imi t înd la exterior blana de oaie (sarică). Mai ales păstorii de la 
munte poartă sarica şi marele capişon de l înă numit glugă ; în timp ce vizitii şi negustorii, care 
călătoresc adesea călare, s înt întotdeauna prevăzuţ i cu largi haine de postav roşu, c î teodată 
împodobi te cu ciucuri albi sau verzi. 

Coafura pentru iarnă este căciula de blană de berbec albă, gri sau neagră. Formele diferă 
20 la infinit, de la calota mică din b lană fină buclată , folosită pe malurile Oltului, p înă la imensa 

căciulă, zisă ţurcană, pe care o poartă muntenii şi care i m i t ă şi exagerează bonetul frigian. Este 
coafura care se vede pe capul dacilor în basoreliefurile columnii lui Traian. 

Ţăranul român poartă părul adus în faţă şi tă ia t drept pe frunte, în felul bretonilor, în 
timp ce la spate părul at îrnă în plete libere; ei păstrează mus ta ţa , dar nu lasă să le crească 

25 barba decît la vîrsta la care renunţă cu totul la avantajele t i n e r e ţ i i ; la sate bătrînii poartă 
plete frumoase şi lungi bărbi albe. Numai bulgarii, dar c î t eodată şi locuitorii români din regiunile 
•slave îşi rad p ă r u l ; pe malurile Dunări i calota mică a orientalilor, fesul înlocuieşte uneori* 
la bărbaţi , boneta naţ ională din piele de oaie, căciula. 

Altădată , în oraşe, aproape fiecare corporaţie industrială îşi avea costumul t r a d i ţ i o n a l ; 
30 chiar nobilii (boierii) şi funcţionarii purtau veşminte orientale a căror lărgime disgraţioasă 

produce rîsul generaţiei actuale ; comercianţi i şi artizanii aveau fiecare îmbrăcămintea lor dis
t inct ivă . Astăz i acest obicei dispare şi se a d o p t ă aproape în general costumul european ; abia 
dacă se mai găseşte încă la pescari, la măcelari , la tăbacari şi la alte c î teva corporaţii ale 
marilor industri, un costum special din postav gros, albastru închis. Bărbierii care se îmbră-

35 cau a l tădată cu o e legantă tunică din stofă fină de lînă, cu poalele încreţite, n-au păs trat din 
vechile lor obiceiuri decî t unele industrii şi aptitudini care le s înt încă proprii ca; fabricarea 
plaselor de peşte , creşterea lipitorilor şi a privighetorilor şi talentul de a c înta la chitară. Preoţ i i 
şi călugării se deosebesc încă prin costumul lor larg de stofă neagră sau maron închis , ei poartă 
părul şi barba lungi, bonetele lor de fetru s înt pălării europene cărora Ie lipsesc borurile şi 

40 pe care le acoperă în timpul ceremoniilor slujbei cu mari văluri de voal negru. îmbrăcămintea 
călugăriţelor este aproape aceiaşi ca aceea a călugărilor, cu diferenţa că acestea îşi ascund 
părul sub o tocă voa lată . în sfîrşit printre originalităţile vestimentare trebuie să c i tăm pe 
evreii cu părul lung răsucit ca t irbuşonul , ca şi barba lor, coafaţi cu un fel de bonet de grenadir 
din blană şi acoperiţi cu lungi sutane negre strînse pe corp. Femeile evreice poartă costumul pe 

45 care îl au în tot Orientul. 

Să se adaoge la diversele veşminte indigene schi ţate mai sus, acelea ale străinilor de 
toate rasele : albanezi, unguri, greci, ruşi, bulgari, turci, europeni din Occident, etc. şi abia ne 
vom putea face o idee despre diversitatea de costume pe care avem ocazia să le vedem, ameste
cate împreună, pe străzile şi oraşele Românie i . 

PETRECERILE ŢĂRANULUI 

Instrumentele de muzică pe care le foloseşte poporul român pot să se grupeze în trei 
clase, instrumentele cu coarde, de suflat şi de percuţie. Printre primele găsim vioara (vioară, 
lăută sau diblă) şi cobza sau mandolina cu trei coarde care se ating cu o pană de g î s c ă ; între 5 
instrumentele de suflat se găsesc cimpoiul care este instrumentul de predilecţie al bulgarilor sta
bil iţ i în R o m â n i a ; buciumul, corn mare de lemn de cireş sălbatec servind pentru chemarea 
turmelor la munte ; un fel de fluier sau flaut cu tonuri ascuţite ; cavalul, hoboi, cu note voalate şi 
zbîrnietoare şi tilinga sau un fel de fluier, aceste instrumente s înt mai cu seamă folosite de păs 
torii de la munte, care înveselesc prin muzică lungile lor răgazur i ; în sfîrşit fluierul lui Pan, 10 
numit în româneşte naiu sau muscal. Instrumentul de percuţie pe care îl găs im în orchestrele 
populaţ ie i evreieşti şi la ţ iganii nomazi, care pun să joace urşii în sate, este tamburul basc, 
numit daira. La aceste instrumente populare se poate adăuga drîngul, cu care se distrează 
copiii. Oamenii din popor ştiu de asemenea să scoată sunete ascuţ i te cu totul deosebite, c înt înd 
cu o frunză verde între buze ; este ceea ce se numeşte cîntare din frunză. 15 

Orchestra obişnuită a sărbătorilor româneşt i , at î t în oraş, cît şi la ţară, este compusă 
din mai mulţi muzicanţi , toţ i de rasă ţ i g ă n e a s c ă ; la ei profesiunea de lăutar sau muzicant se 
transmite din generaţie în generaţie, o bandă de lăutari este formată cel puţ in din trei execu
tanţ i , primul c întă la vioară execut înd melodia, cîntăreţui din cobză îl acompaniază şi mar
c h e a z ă ritmul pe coardele instrumentului său, cîntînd cuvintele, dacă este o melodie cu cuvinte, 20 
al treilea muzicant cîntă din nai, prin care adaogă ariei executate înflorituri mai mult sau mai 
p u ţ i n stridente. 

Fiecare han din R o m â n i a are banda sa de lăutari care înveseleşte cu cîntecele sale şi cu 
ariile de dans răgazurile de duminica şi din zilele de sărbătoare ; sătenii se strîng acolo pentru 
a vedea dansînd tineretul şi pentru a asculta cîntecele mai mult sau mai puţ in pasionate, sau 25 
cîntecele de lume ale artiştilor ţ igani. 

Dansurile poporului român sînt foarte numeroase şi melodiile care servesc spre a le acom
pania s înt încă şi mai multe, căci în fiecare zi lăutarii imaginează altele noi pe ritmurile cunos
cute. Dansul fundamental este hora; este un cerc în care dansatorii în număr nedeterminat şi 
fără loc anume, se ţin de mînă şi se învîrtesc grav f ă c î n d cîţ iva paşi în faţă şi alţii la spate ; acesta 30 
este un dans grav şi l iniştit , dar alături de horă ex i s tă o infinitate de alte dansuri mai vioaie şi 
fiecare are numele său special, propria sa muzică şi caracterul său coregrafic mai mult sau mai 
puţ in animat; aproape toate se dansează în cerc sau în semicerc, dansatorii ţ inîndu-se de mînă 
•sau de mijloc; s înt unele ca chindia şi zoralia în care paşii mici ai dansatorilor se succed cu o 
graţ ie de nedescris ; altele, ca la uşa cortului, d-a brîu, biru greu, etc. în care dansatorii bat din 35 
picioare şi gest iculează cu o energie b ă r b ă t e a s c ă ; altele în sfîrşit în care se loveşte p ă m î n t u l în 
c a d e n ţ ă ca spre a marca mai bine sensul simbolic al dansului, care se numeşte cu numele pito
resc de cum se bate Dunărea. Dintre dansurile populare care se disting cel mai mult prin graţia 
şi originalitatea lor, mai c i tăm dansul muntenilor, mocăncuţa, care se dansează în doi, bărbat 
şi femeie ţ inîndu-se de mînă şi execut înd paşi şi figuri care se apropie de tarantela i tal iană. în 4( 
sfîrşit trebuie să n o t ă m mai cu seamă dansul Căluşarii. în fiecare primăvară, în luna aprilie, în 
mai multe sate se formează bande de şapte , nouă sau unsprezece tineri care se îmbracă cu cele 
mai frumoase straie ale lor şi împodobiţ i cu panglici şi cu batiste roşii se duc timp de patruzeci 
de zile să execute în localităţi îndepărtate un dans cu caracter curios ; unul dintre ei poartă 
un steag şi chiar banda (primicer); un altul face legămîntul de a nu scoate nici o vorbă pe t o a t ă 4 
durata excursiei : este mutul trupei. Dansul Căluşarii are un caracter viril şi eroic, foarte remar
cabil ; dansatorii fac cu bastoanele lor simulacre de luptă şi execută salturi extraordinare, sco-
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ţ î n d s t r i g ă t e speciale. Savantu l , Samuel K l e i n , d in Trans i lvan ia , crede a vedea în aceste o b i 
ceiuri populare p e r s i s t e n ţ a s ă r b ă t o r i l o r de p r i m ă v a r ă ale p r e o ţ i l o r salieni de la R o m a , d in care 
unu l din colegii pur ta numele de Sălii Co l l in i (Golii Săli i , C ă l u ş a r i ? ) . 

D u p ă ce am vorb i t de dansuri , v o m a d ă u g a c î t e v a cuvinte despre c în tece le populare 
5 r o m â n e ş t i . D l . Vasi le Alecsandr i , a cules cu gr i jă ş i a publ icat , în d o u ă edi ţ i i , un mare n u m ă r 

d in aceste c în tece ; exemplu l s ău a fost urmat printre r o m â n i i d in Trans i lvan ia de M. Mar ienescu 
şi de a l ţ i i . 

Aceste culegeri de poezii populare ale R o m â n i e i p r e z i n t ă piese de diferite feluri , care au 
fost definite sub numele de : cîntice bătrîneşti, doine, hore, colinde, şi ziceri sau ghicitori. 

10 Cîntecele bătrîneşti s î n t baladele sau mic i poeme a m i n t i n d faptele eroice legate, fie de v e c h i i 
domni , boieri sau eroi ai ţ ă r i , fie de acea c lasă de h o ţ i p a t r i o ţ i , n u m i ţ i haiduci care, asemenea 
outlaws-ilor d in Scoţ ia s-au lup ta t p r in p ă d u r i şi m u n ţ i î m p o t r i v a jugulu i domni lor f a n a r i o ţ i , 
impus în u l t i m u l secol Pr incipate lor R o m â n e de c ă t r e Turc i a . E l e s î n t totdeauna compuse în 
mic i versuri de ş a p t e picioare, r i m î n d î n t r - u n fel mai mul t sau mai p u ţ i n arbitrar, dar ele c o n ţ i n 

15 to t a t î t a farmec poetic c î t şi al celor mai frumoase balade populare ale altor n a ţ i u n i . 
Doinele sau cîntecele de dor s î n t c în tecele de dragoste foarte pasionate ale că ro r cuv in t e 

se c î n t ă pe melodii languroase. M a i î n t o t d e a u n a ele au ca introducere un vers care a m i n t e ş t e , , 
în chip de i n v o c a ţ i e , o f r u n z ă de p l a n t ă ; astfel o poezie ale cărei cuvinte s în t amoroase, va 
începe p r in frunză verde rosmarin, pentru că a c e a s t ă f runză este mul t p u r t a t ă de tinerele fete de 

20 la ţ a r ă : va începe p r in frunză verde, lemn uscat! d a c ă sensul poeziei este tr ist şi a ş a ma i departe. 
Horele, care se c î n t ă pe ar i i de dans mai repezi, s î n t c în tece de bucurie, l ă u d î n d b ă u t u r a , 

p lăcer i le u şoa re şi a l u n e c î n d foarte adesea în o b s c e n i t ă ţ i de necrezut la un popor ale c ă r u i 
obiceiuri nu s în t deloc depravate. Sub un a d ă p o s t de frunze (umbrar), construit în fiecare v a r ă 
în f a ţ a c î rc iumilor satelor, c î n t ă duminica lăutarii ţigani — şi mai cu s e a m ă cobzarul sau c î n t ă -

25 r e ţ u l cu mandol ina — ţ ă r a n i l o r a ş eza ţ i la m a s ă în f a ţ a unei oale c u v i n nou, aceste glume care 
d e s l ă u n ţ u i e s c r îsul audi toru lu i ma i mul t sau mai p u ţ i n încă lz i t de b ă u t u r ă , în t imp ce t ine r i i 
j o a c ă în cerc în curte. 

Colindele au mai cu s e a m ă un caracter religios, s în t c în tece pe care t iner i i s ă t e n i , a d u n a ţ i 
în cete le c î n t ă în t i m p u l s ă r b ă t o r i l o r Naş te r i i , la A n u l N o u ş i de P a ş t e d u c î n d u - s e să-i ureze-

30 în casa sa fiecărei f ami l i i d in sa t ; de aceea ele s î n t in t i tu la te : Ieslea, Regii şi Şcoala, Flori 
d'albe din răsărit, Locul în rai sau Plugul, Bogătaşul, Calul logodnicului etc. 

Refrenele acestor c în tece au pr in l imba lor şi p r in imagini le pe care le reamintesc, un 
caracter special de arhaism. 

î n sfîrşit zicătorile sau ghicitorile s în t mic i enigme în d o u ă sau trei versuri , care se spun 
35 pentru a fi ghicite în jocuri le d in casă . 

D l . Vasi le Alecsandr i spune, în p r e f a ţ a culegerii sale, u r m ă t o a r e l e cuvinte : „ B o g ă ţ i i 
n e p r e ţ u i t e de sentimente adinei de idei î n ă l ţ ă t o a r e , de fapte istorice, c r e d i n ţ e supe r s t i ţ i oa se , de 
vechi t r a d i ţ i i şi mai cu s e a m ă de f rumuse ţ i poetice, pline de o originali tate pe care rare ori o 
găseş t i în l i teraturi le s t r ă i n e , poeziile noastre populare constitue un bun n a ţ i o n a l demn de a f i 

40 scos la l u m i n ă , ca un t i t l u de glorie pentru n a ţ i u n e a r o m â n ă . Toate aceste poezi i , f ă r ă d a t ă şi. 
f ă r ă nume de autor s î n t î n g r o p a t e de secole, ca n i ş t e pietre p r e ţ i o a s e , în s înul poporu lu i 
r o m â n . Gu toate acestea ele s î n t expuse a se pierde şi este o datorie s a c r ă pe care m i - a m 
impus-o de a le c ă u t a şi de a le pune la a d ă p o s t de atingerile t i m p u l u i şi ale u i t ă r i i . . . 

A j u t a t de mai multe persoane ş i mai cu s e a m ă de d l . A. Russo, am cules, în t i m p u l ma i 
45 mul tor excursii în m u n ţ i i şi în c împii le înflori te ale patr iei noastre o mare parte d in aceste 

poezi i populare şi d u p ă ce am i s p r ă v i t punerea în ordine le dedic ţ ă r i i mele ca pe o comoara 
care îi a p a r ţ i n e " . 

Paris 1867 

H A P F DE SEAMĂ DESPRE DUCEREA Şl EXPUNEREA 
TEZAURULUI DE^.A PIETROASA LA PARIS Şl LA LONDRA 

ÎN ANII 1867—1868 

B u c u r e ş t i 12 septembre 1869 

D - l u i Di rec tor a l z i a ru lu i TBAIAŞT 5 

D o m n u l e director, 

î n i a rna d e a c u m do i an i , p e c î n d e u l i p s i a m î n s t r ă i n ă t a t e , m a i 
m u l t e ziare r o m â n e ş t i , f ă c î n d u - s e instigatoarele sau r ă s u n e t u l feluri telor 
i n s i n u ă r i calomnioase î n contra-mi , a u r ă s p î n d i t î n p u b l i c u l r o m â n e s c 
ideea, că eu aşi f i v î n d u t , î n s t r ă i n a t sau amanetat tezaurul de la Pie t roasa , io-
ce-mi fusese î n c r e d i n ţ a t spre a f igura la E x p o z i ţ i u n e a U n i v e r s a l ă d i n 1867 
l a P a r i s . 

L a î n t o a r c e r e a mea î n ţ a r ă , deş i m u l ţ i a m i c i m ă î n d e m n a u a des-
m i n ţ i p r i n publ ic i ta te acele d e f ă i m ă r i , am socotit de prisos a o face, 
c u g e t î n d că oricare d i n c o m p a t r i o ţ i i me i a r v o i să se c o n v i n g ă despre 15 
n e a d e v ă r u l lor , n-avea d e c î t s ă m e a r g ă l a M u z e u l S- tu lu i Sava , c a s ă 
v a z ă tezaurul în n a t u r ă sau să c i t ea scă Monitorul Oficial, în care ş i 
min i s t e ru l trecut ş i cel ac tua l au declarat f i i n ţ a a d e v ă r u l u i , a d i c ă c u m 
că tezaurul s-a î n a p o i a t în ţ a r ă f ă r ă de a f i costat pe s ta tu l nos t ru 
n i c i m ă c a r u n ban . 2 0 

E s t i m p î n s ă , m e r g î n d în s t r ă i n ă t a t e , am avu t ocaziune a î n t î l n i 
c u m a i m u l ţ i a m i c i ş i c u n o s c u ţ i a i me i , arheologi d i n F r a n c i a ş i d i n 
German ia , car i , c î t m-au v ă z u t , m-au î n t r e b a t cu mirare : „ C u m se poate 
ca guvernu l d - v o a s t r ă ş i chiar d-ta să f i v î n d u t englezilor acele splendide 
a n t i c h i t ă ţ i de l a Pie t roasa , pe care le-am admira t în e x p o z i ţ i u n e a de 2 s 
l a P a r i s ? 

A d e v ă r a t să fie oare aceasta? O asemenea ş t i r e am ci t i t -o în ziare 
franceze şi germane, care o reproduceau de pe ale d - v o a s t r ă r o m â n e " . 

A m c ă u t a t a tunc i î n d a t ă a l in i ş t i p e a m i c i i mei , a s e c u r î n d u - i c ă 
n o i r o m â n i i în genere, ş i eu în par t icular , s î n t e m destul de geloşi de 3(> 
p u ţ i n e l e noastre a v u ţ i i artist ice, spre a l e p ă s t r a cu s în ţ en i e l a no i . D a r 
t o t d e o d a t ă m i - a m promis c ă , î n d a t ă c e m ă v o i î n t o a r c e î n ţ a r ă , s ă cer 
de la ziarele noastre ca să publ ice o dare de s e a m ă e x a c t ă ş i d e t a i l a t ă 
despre cele ce s-au petrecut cu tesaurul de la Piet roasa. 
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A c e a s t ă dare de seamă, r e d a c t a t ă chiar de pe actele oficiale, ce 
s tau în dosarele ministerelor L u c r ă r i l o r P u b l i c e ş i Afacer i lor S t r ă i n e , o 
a l ă t u r e z pe l î n g ă a c e a s t ă ep i s to lă şi, cu toate că este cam l u n g ă , sper, 
d o m n u l meu, că n u - m i v e ţ i refuza m u l ţ ă m i r e a de a o vedea f i g u r î n d 

5 î n z i a r u l d - v o a s t r ă , în care s în t î n c r e d i n ţ a t că vă place ca a t î t c i t i t o r i i 
r o m â n i , c î t ş i ziarele d i n s t r ă i n ă t a t e s ă afle n u m a i a d e v ă r u l asupra 
tu tu lo r faptelor, care p r e o c u p ă c î tu - ş i de p u ţ i n a t e n ţ i u n e a p u b l i c ă î n 
ţ a r ă l a noi . 

C u a c e a s t ă c o n v i c ţ i u n e , adaug, domnule Direc tor , p e l î n g ă m u l ţ ă -
> mi r i l e mele ant icipate , î n c r e d i n ţ a r e a depl inei mele c o n s i d e r a ţ i u n i . 

DARE DE SEAMĂ DESPRE DUCEREA Şl EXPUNEREA TEZAURULUI 
DE LA PIETROASA, LA PARIS Şl LA LONDRA ÎN ANII 1867-1868 

La anu l 1866, subsemnatul f i i n d î n s ă r c i n a t a organiza s e c ţ i u n e a 
r o m â n ă d i n E x p o z i ţ i u n e a U n i v e r s a l ă d e l a Par i s , ş i l u î n d c u n o ş t i n ţ ă c ă 
se d e s t i n ă , în acea e x p o z i ţ i u n e , un compar t iment special spre a se expune 
î n t r - î n s u l a n t i c h i t ă ţ i l e pr incipale d i n toate ţ ă r i l e l ume i , am socotit de 
n e a p ă r a t ca să cer de la guvernul nost ru v o i a de a se t ranspor ta la 
Pa r i s , pe t i m p u l e x p o z i ţ i u n e i , f rumosul nost ru tezaur de la Pietroasa, 
pe care poporu l la n o i 1-a porecl i t Cloşca cu p u i " , p recum şi par tea 
cea m a i i n t e r e s a n t ă d i n vasele ş i odă jd ie l e vech i ce a l c ă t u i e s c M u z e u l 
nostru bisericesc. Cu un an mai-nainte, c i t i sem l a A c a d e m i a d i n Pa r i s 
o d i s e r t a ţ i u n e asupra tezaurulu i nostru, a r ă t î n d şi desemne de pe d î n s u l . 

A c e a s t ă c o m u n i c a ţ i u n e d e ş t e p t a s e foarte curiozi tatea l u m e i î n v ă ţ a t e 
ş i f ă c u s e pe m u l ţ i a mă î n d e m n a să s t ă r u i e s c ca acele frumoase obiecte 
să fie aduse în a n u l u r m ă t o r la e x p o s i ţ i u n e a în care avea a f igura a v u ţ i i l e 
an t ica r i i ale l u m e i î n t r e g i . M i n i s t e r i u l I n s t r u c ţ i u n e i P u b l i c e de l a no i , 
c o n s i m ţ i la a c e a s t ă cerere î n c ă de la 8 decembre 1866 ; dar tocmai 
l a 3 m a i 1867, a d i c ă m a i în a junul porni re i mele d i n ţ a r ă , am lua t în 
seama mea de la d-1 conservator al muzeu lu i acele p r e ţ i o a s e obiecte, 
d u p ă un inventar detailat , ş i le-am dus chiar în c a b i n ă ş i în vagon cu 
mine p î n ă l a Par i s . 

Frumoasele a n t i c h i t ă ţ i ale M u z e u l u i nos t ru n a ţ i o n a l , î m p r e u n ă cu 
felurite obiecte antice ce-mi fusese î n c r e d i n ţ a t e de m a i m u l ţ i pa r t i cu l a r i 
d i n ţ a r ă , f o r m a r ă î n e x p o z i ţ i u n e a de l a Par i s , un compart iment d i n cele 
m a i interesante ş i m e r i t a r ă a f i denumite, chiar în r apor tu l of ic ia l a l comi
s iunei franceze, una din eele mai frumoase podoabe ( l 'un des plus beaux 
fleurons) ale e x p o z i ţ i u n e i arheologice d i n Pa r i s . 

Pe c î n d ele sta acolo expuse la a d m i r a ţ i u n e a p u b l i c u l u i , p r i m i o 
a d r e s ă de la d-nu H e n r i Cole, comisionarul general a l s ec ţ i une i br i tanice 
ş i t o t d o d a t ă director a l M u z e u l u i Sou th K e n s i n g t o n d e l a L o n d r a , p r i n 
care eram inv i t a t a permite ca, d u p ă î n c h i d e r e a E x p o z i ţ i u n e i d i n Par i s , 
a d i c ă de la noembre 1867 î n a i n t e , minunatele a n t i c h i t ă ţ i ale E o m â n i e i 
să fie transportate în L o n d r a ş i expuse pe t i m p de 9 l u n i în n u m i t u l 

M u z e u de l a South Kens ing ton . Aces t m ă r e ţ a ş e z ă m î n t , patronat ş i 
s u b v e n ţ i o n a t de guvernul englez, ca m a i toate stabil imentele ş t i in ţ i f i ce 
şi art is t ice ale A n g l i e i , este destinat a real iza c u n o ş t i n ţ a tu tu lor obiectelor 
de a r t ă , p r i n expuneri , sau permaninte, sau t impora r i i (vremelnice) ale 
celor m a i frumoase articole de a r t ă ş i de i ndus t r i i antice. Pe t o a t ă z iua , 5 
muzeele secundarii ale E u r o p e i ş i co lec ţ iun i le par t icu lar i lor v i n a î n c r e 
d i n ţ a d i r e c ţ i u n i i M u z e u l u i Sou th K e n s i n g t o n obiecte p r e ţ i o a s e , spre a le 
face cunoscut u n u i pub l i c m a i î n t i n s . 

D i n par te-mi n u p u t u i a r ă s p u n d e d - lu i Cole î n t r - u n m o d m u l ţ u 
mi tor , dec î t d u p ă ce cerui of ic ial au to r iz ia ţ iunea guvernu lu i n o s t r u ' î n io 
a c e a s t ă cest iune; d-1 m i n i s t r u a l L u c r ă r i l o r P u b l i c e , p r i n adresa cu 
IsTr. 7698, d i n 24 octombre 1867, î m i a r ă t ă că guvernu l consimte a satisface 
m ă g u l i t o a r e a cerere a M u z e u l u i englez, î n s ă cu c o n d i ţ i u n e că obiectele 
v o r sta expuse în L o n d r a n u m a i p î n ă la 1 apr i l ie 1868, ş i t o t o d a t ă - m i 
f ă c e a î n t r e b a r e despre suma ce va costa t ranspor tu l lor d i n Pa r i s în 15 
L o n d r a ş i apoi d i n L o n d r a în B u c u r e ş t i , p recum ş i despre mijloacele de 
asigurare pent ru buna lor p ă s t r a r e în to t acest t i m p . Acestea l e comunica i 
î n d a t ă di rectorului M u s e u l u i S o u t h Kens ing ton . 

D-1 Cole î m i r ă s p u n s e , că toate t ransportur i le vor f i î n sarcina 
guvernu lu i englez, care are vagoanele sale speciale pen t ru obiectele de 20 
p r e ţ ş i că î n a p o i a r e a a n t i c h i t ă ţ i l o r l a B u c u r e ş t i s e va face, l a t e rmenul 
prescris de 1 apri l ie 1868, p r in t r -un impiegat a l M u z e u l u i Sou th K e n 
s ington, care v a î n s o ţ i î n p e r s o a n ă obiectele p î n ă î n E o m â n i a . 

D u p ă o asemenea declarare n u - m i m a i r ă m î n e a dec î t a î n c r e d i n ţ a 
obiectele comisiunei engleze, de la care n i c i p r i n g î n d nu - i putea trece 25 
c u i v a a cere vre o g a r a n ţ i e a l t ă dec î t o c h i t a n ţ ă în r e g u l ă . î n d a t ă d u p ă 
î n c h i d e r e a e x p o z i ţ i u n e i d i n Par i s , a d i c ă în cele d i n t î i zile ale l u i noembre 
1867, d-1 H e n r i Cole, p r i n a d r e s ă oficială, î m i r e c o m a n d ă pe un arheolog 
impiegat l a M u z e u l Sou th -Kens ing ton (anume D l H a w k i n s , p e c î t ţ i u 
minte) , carele era î n s ă r c i n a t a p r i m i obiectele şi a elibera c h i t a n ţ ă de 30 
pr imi rea lor . P r i n acest act, redactat de mine în l i m b a f r anceză , apoi 
tradus în cea engleză ş i subscris de n u m i t u l arheolog, î m i r eze rvam 
d rep tu l de a inventar ia d i n n o u obiectele la desfacerea în L o n d r a a l ă z i 
lor , care se ambalase în Pa r i s chiar în p r e s i n ţ a mea. Predarea se f ă c u 
chiar în pa la tu l E x p o z i ţ i u n e i d i n Pa r i s , unde erau ş i vagoanele ce aveau 35 
a t ranspor ta obiectele în L o n d r a . 

Subscr isul f i i nd ocupat în Pa r i s cu anevoioasele ş i n e p l ă c u t e l e l u c r ă r i 
ale des f i in ţ ă re i e x p o z i ţ i u n e i , nu p u t u i să merg î n d a t ă în L o n d r a spre a 
proceda l a deschiderea l ăz i lo r care, d i n a c e a s t ă c a u s ă , fu î n t î r z i a t ă cu 
c î t e - v a s ă p t ă m î n i . 40 

în t i m p u l acesta, se vede, felurite zgomote î n c e p u r ă a c i rcu la p r i n 
B u c u r e ş t i , c ă a d i c ă a n t i c h i t ă ţ i l e E o m â n i e i a r f i fost v î n d u t e sau amane
tate în L o n d r a . G u v e r n u l însuş i , adus în b ă n u i a l ă p r i n asemenea vorbe 
ş i v o i n d a avea i n f o r m a ţ i u n i exacte, scrise D - l u i agent d i n Pa r i s , ca să 
cerceteze despre acele sgomote. d l . E m a n o i l C r e ţ u l e s c u , care ocupa 45 
f u n c ţ i u n i l e de agent, mă î n t r e b ă ce se petrece cu a n t i c h i t ă ţ i l e noastre, 
î i a r ă t a i dosarul format d e mine î n a c e a s t ă p r i v i n ţ ă , î m p r e u n ă c u c h i t a n ţ a 
î m p i e g a t u l u i de l a M u z e u l Sou th K e n s i n g t o n şi-i propusei a-i î n c r e d i n ţ a 
toate aceste acte. 
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D - l u i nu socoti de c u v i i n ţ ă a le lua , c i r a p o r t î n d guvernulu i , p r i m i 
ord in a merge în suş i la L o n d r a . A c o l o deschiderea lăz i lor se f ă c u în 
f a ţ a d-sale, la M u z e u l Sou th Kens ing ton , ş i d- lu i , cu dosarul meu, ce-1 
depusesem la a g e n ţ i e , p u t u însuş i constata că toate obiectele se aflau 

5 î n f i i n ţ ă ; t o t d e o d a t ă p r i m i m u l ţ u m i r i l e d i r e c ţ i u n e i c ă t r e guvernul 
r o m â n pentru acel g r a ţ i o s î m p r u m u t a l a n t i c h i t ă ţ i l o r s i î n c r e d i n ţ a r e a c ă 
obiectele vor f i î n a p o i a t e la B u c u r e ş t i la te rmenul f ixa t de 1 apri l ie 1868. 
Acestea fu ră raportate guvernului de c ă t r e d-1 E. Cretulescu, p r i n 
n o t ă oficială. 

io în t i m p u l acesta, interese cu to tu l par t iculare mă sil iră să plec foarte 
repede în E t i s i a , unde afaceri de familie mă ob l iga ră a r ă m î n e a p î n ă la 
l una l u i m n i u 1868. A c o l o n-am pu tu t afla m a i n imic d i n c î t e se petre
cuse ş i d in c î te se spuneau, a t î t în ţ a r ă c î t ş i la Pa r i s . D e s t u l mi -a fost 
a c u n o a ş t e că la apri l ie , toate obiectele î n c r e d i n ţ a t e de mine M u z e u l u i 

15 South-Kens ington , a fost aduse în B u c u r e ş t i d e ' d . Pierce, î m p i e g a t al 
M u z e u l u i , carele fusese Secretar a l comisiunei engleze la E x p o z i ţ i u n e a d i n 
Par i s , ş i că , d u p ă c u m fusese ş i c o n d i ţ i u n i l e st ipulate î n t r e mine ş i 
d i r e c ţ i u n e a muzeu lu i englez, guvernul r o m â n n-a avut a face n i c i cea 
m a i m i c ă che l t u i a l ă pen t ru r idicarea obiectelor d i n L o n d r a ş i t ranspor tu l 

20 lor în ţ a r ă , a f a r ă de galbeni duisprezece, ce s-au che l tu i t ' cu aducerea 
lor de l a G i u r g i u p î n ă în c a p i t a l ă . 

^ • s * f ? 1 s " a P e t r e c u t ? din punct în punct, toate acea c ă l ă t o r i e p r i n 
s t r ă i n ă t ă ţ i a Cloşcei cu puii de aur care, i s to r i s i t ă cu tot fe l iu l de a m ă 
nunte î n c h i p u i t e de u n i i şi de a l ţ i i , a ajuns a fi în pub l i cu l r o m â n e s c , 

25 o a d e v ă r a t ă H a l i m a , al c ă r e i erou n ă z d r ă v a n s în t eu. O asemenea cele
bri tate în a d e v ă r n i c i o dor iam, şi n i c i o meri t . 

Cu povestea î n s t r ă i n ă r e i tesaurului de la Pietroasa, s-au amestecat 
î n să , în opiniunea celor m a i m u l ţ i , tot felul de alte î m p r e j u r ă r i ale expo
z i ţ i une i r o m â n e , pe care r ă u vo i to r i i le-a î n c u r c a t spre a le interpreta 

30 în m o d u l cel m a i p u ţ i n favorabi l pent ru mine . 
Am auzut, b u n ă o a r ă , z ic îndu-se că ş i d a c ă eu n-am v î n d u t Cloşca 

cu pui, dar am amanetat la englezi, pen t ru o s u m ă de 60 m i i franci , 
a l ţ i i z ic chiar 60 m i i galbeni , pe care ban i a fost s i l i t guvernul , sau chiar , 
şi m ă r i a sa domni toru l , a-i p l ă t i , spre a scoate p r e ţ i o a s e l e noastre an t i -

35 c h i t ă ţ i d i n robie. M e i un c u v î n t d i n acestea nu este a d e v ă r a t . Dec la r , 
în modu l cel m a i af i rmat iv , că a n t i c h i t ă ţ i l e r o m â n e n-au fost n i c i amanetate, 
n i c i secuestrate, n i c i date Muzeu lu i Sou th-Kens ing ton sau a l tucu iva în 
contra vreunei chezăş i i b ă n e ş t i , pe care să o f i p r i m i t eu sau al tc ineva. 
STici m ă r i a sa domni toru l , n i c i guvernul nostru n-au avut a p l ă t i v reun 

40 ban pent ru d î n s e l e ; dar v o i spune eu ac i în ce chip au pu tu t să se 
i n t r o d u c ă în opiniunea p u b l i c ă asemenea erori , combinate, crez, de per
soane c ă r o r a le-a p l ă c u t a mă d e f ă i m a . 

L a 1866, c înd s-au î n c e p u t l a Par i s c lăd i r i l e s e c ţ i u n e i r o m â n e î n 
e x p o s i ţ i u n e a , guvernu l ne a v î n d fonduri î n d e s t u l ă t o a r e ' în budget, spre 

4 5 a pune î n lucrare p r e g ă t i r i l e sec ţ iune i î n Pa r i s , m ă r i a s a domni to ru l î n 
î n a l t a sa îngr i j i re , a b inevoi t a face să se r ă s p u n d ă , d i n p rop r i a sa casă 
c ă t r e comisarul r o m â n d i n Par is , d-1 Ioan Alesandr i , o s u m ă de 60 m i i 
f ranci , care apoi s-a rest i tui t casei m ă r i i sale de c ă t r e stat, în d o u ă 

rate, p r i n mandatele Min i s t e r i u lu i L u c r ă r i l o r Pub l i ce cu IsTr. 2599, d i n 
28 noembre 1866, şi E r . 2631 d i n 15 decembre 1867. A c e ş t i b a n i s-au 
î n t r e b u i n ţ a t în c lădi r i le s ec ţ iune i r o m â n e d i n Pa r i s mai-nainte chiar de 
sosirea mea acolo, p r e c u m ' se c o n s t a t ă d i n comptur i le ce-mi au fost 
predate de c ă t r e d-1 I o a n Alesand r i şi pe care eu le-am î n a i n t a t î m p r e u n ă 5 
cu ale mele c ă t r e Min i s t e r i u l L u c r ă r i l o r Pub l i ce î n c ă d i n anu l trecut 1868. 
Aceas ta este un ica s u m ă ce a fost p u s ă d i n generoasa i n i ţ i a t i v ă a m ă r i e i 
sale domni toru lu i în d i s p o z i ţ i u n e a comisiunei r o m â n e , care ş i d î n s a ş i -a 
î n d e p l i n i t riguroasa datorie de a o rest i tui . A ş a d a r a c e a s t ă afacere b ă 
n e a s c ă n-are n i c i cea m a i m i c ă r e l a ţ i u n e cu î m p r e j u r ă r i l e Tezauru lu i de io 
l a P ie t roasa . 

Osebit de aceasta, guvernul a p l ă t i t în Pa r i s , d u p ă pornirea mea 
de acolo, m a i mul te res tur i de comptur i pe la antreprenori i s e c ţ i u n e i 
r o m â n e ( t împ la r i , f ierari , t a p i ţ e r i , a r h i t e c ţ i , t ipograf i , e t c ) , care toate 
î m p r e u n ă se u r c ă la suma de 72.876 fr. Aceste res tur i eu nu le pu tusem 15 
l i c u i d a d i n sumele ce mi s-au t r imis pent ru cheltuielele e x p o s i ţ i u n e i , 
în a n u l 1867, f i indcă cheltuielele f ă c u t e cu instalarea ş i î n t r e ţ i n e r e a sec
ţ i u n e i covî rş i seră acele sume. La plecarea mea d i n Par i s , am l ă s a t d - lu i 
agent al tarei l i s ta de toate r ă m ă ş i ţ e l e ce m a i era de p l ă t i t ; dar guvernul , 
ne a v î n d ' f o n d u r i disponibile în bugetul anu lu i 1867, a t rebui t să a m î n e 20 
pla ta antreprenorilor p î n ă la apri l ie 1868, c înd s-a alocat în buget 
un paragraf special. Poate că u n i i se vor f i temut a tunc i ca nu c u m v a 
acei antreprenori, n e r ă b d ă t o r i de a-şi c ă p ă t a ban i i , să p u n ă secuestru pe 
a n t i c h i t ă ţ i l e noastre de l a L o n d r a , d i n cauza în t î rz ie re i p l ă ţ i l o r ; a l ţ i i 
apoi , mai ' ageri în î n c h i p u i r e a lor , vor f i considerat acest fapt ca şi î n d e - 25 
p l in i t . î n s ă eu af i rm î n c ă cum că un asemenea l u c r u nu s-a petrecut ş i 
adaug că p la ta r ă m ă ş i ţ e l o r de 72.876 franci pe la antreprenorii s ec ţ iune i 
r o m â n e d i n Par i s n-a avut n i c i o r e l a ţ i u n e cu î m p r e j u r ă r i l e tezaurulu i 
de la Pietroasa. 

în fine, se spun aci şi c î t e v a cuvinte despre o a l t ă a c u s a ţ i u n e ce 30 
mi s-a f ă c u t ş i care, în p ă r e r e a unora, s-a î m b i n a t cu pretinsa v î n z a r e a 
Cloşcei cu pui : v o i să vorbesc de imputarea ce mi se face că a ş i fi 
v î n d u t , f ă r ă n i c i o soco tea lă , pent ru sume î n s e m n a t e , mul te d in obiectele 
e x p o z i ţ i u n e i r o m â n e ; iar pe de a l t ă parte, că aş f i ne îngr i j i t cu t o t u l 
pe cele ce s-au î n a p o i a t în ţ a r ă , ast-fel î nc î t cele m a i mul te s-au str icat 35 
pe d r u m . 

P e n t r u a pune în v î n z a r e unele d i n obiectele e x p o s i ţ i u n e i r o m â n e , 
p recum : costume n a ţ i o n a l e , o la r i i , l e m n ă r i i , p î n z e t u r i ş i alte fabricate 
moderne, am cerut ş i am d o b î n d i t a u t o r i z a ţ i u n e de l a Min i s t e r i u l L u c r ă 
r i lo r P u b l i c e (prin adresa cu nr . 7698 d i n 24 octombre 1867); am socotit 40 
că este de prisos a î n a p o i a în ţ a r ă tot a t î t e a obiecte c î t dusesem la 
Pa r i s , î n g r e u i n d u - l e î ncă ş i p r e ţ u l p r in t r -un nou transport. V înză r i l e î n s ă 
s-au efectuat la Par is , p r i n l i c i t a ţ i u n e p u b l i c ă de b u n ă - v o i e , ş i bule t inur i le 
de v î n z a r e s în t acte oficiale, care au eşi t d i n dosarele c o m i s a r i l o r - p r e ţ u i t o r i 
d i n Pa r i s , spre a trece în ale min is te r iu lu i nostru. C î te î n să d i n obiecte 45 
s-au v î n d u t de mine p r i n în ţ e l ege re şi f ă r ă de a trece p r i n l i c i t a ţ i u n e 
p u b l i c ă , acelea au fost cedate la deosebite muzee d i n s t r ă i n ă t a t e ş i m a i 
ales M u z e u l u i etnografic d i n L o n d r a . D i n toate acestea se c o n s t a t ă că 
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suma p r o v e n i t ă d i n v î n z ă r i s-a urcat la 30.411 fr., pe care n -am l ips i t a-i 
însc r ie în credi tu l comisiunei în comptur i le predate de mine. 

Cî t despre obiectele stricate în t ranspor tu l lor de î n a p o i e r e în ţ a r ă , 
nu pot spune m a i mu l t dec î t că de s f i i n ţ a r ea e x p o z i ţ i u n e i noastre d i n 
Par is m-a ocupat m a i bine de ş a p t e s ă p t ă m î n i , î n t i m p u l c ă r o r a am c ă u t a t 
a pr iveghia ambalarea a unei î n t r eg i sute de l ăz i , care se e x e c u t ă pe fr ig , 
pe ploaie, pe z l o a t ă , î n t r - o a t m o s f e r ă de pulbere ş i de u m e z e a l ă , î n t r - u n 
loca l unde lucra cu furie m a i bine de zece m i i oameni, spre a d ă r î m a 
p e r e ţ i şi podine, spre a rupe şi a r ă s t u r n a tot acel edif iciu u r i a ş , ce ser
vise e x p o s i ţ i u n e i universale. O priveghere s t r a ş n i c ă era a tunc i cu nepu
t i n ţ ă ş i neg l i j en ţ a l u c r ă t o r i l o r a m b a l ă r i r ă m î n e a de nevoie f ă r ă control . 
Osebit de aceasta, t ransportur i le pe t i m p de i a r n ă (decembre-marte) s î n t 
î n c ă , p recum t o a t ă lumea ş t ie , primejdioase ş i b ă n u i t o a r e î n ţ a r ă l a no i , 
pe ş l epur i ş i în chervane. A ş a dar, d a c ă ambalag iu l ş i t ranspor tu l nu 
s-a f ă c u t m a i bine, v i n a nu poate f i a m e a ; î m p r e g i u r ă r i l e a v r u t ca ş i 
sub acest punct rezu l ta tu l se fie cont rar iu d o r i n ţ e i ş i s i l in ţe lor mele. în 
o r i ce caz, n i c i v î n z ă r i l e s ă v î r ş i t e în s t r ă i n ă t a t e , n i c i stricarea de obiecte 
ale e x p o s i ţ i u n e i l a d r u m u l de î n a p o i e r e î n ţ a r ă , nu privesc î n t r u n imic 
pe Tezauru l de la Pietroasa, carele a stat cu t o t u l osebit de celelalte 
obiecte expuse. 

Spre a sfîrşi, v o i zice că , d i n momen tu l c î n d am luat asupra-mi 
sarcina de a î n t o c m i cea d in t î i e x p o z i ţ i u n e r o m â n ă d i n Par i s , n u m a i în 
t i m p de c î t eva l u n i ş i f ă r ă de n i c i o p r e g ă t i r e a n t e r i o a r ă , nu este î n d o -
ea l ă că m - a m expus la cele m a i primejdioase neajunsuri . Ou o lucrare 
ca aceia, în care graba cea m a i i m p e r i o a s ă t rebuia n e a p ă r a t se s i lească 
pe oricare a trece peste mul te f o r m a l i t ă ţ i ; în care m a i adesea nu era 

' p u t i n ţ ă de a se menagia suscep t ib i l i t ă ţ i l e mu l to ra ; în care î n t r e b u i n ţ a r e a 
fonduri lor chiar nu putea f i p r e v ă z u t ă de mai-nainte ş i c o m b i n a t ă cu o 
s t r i c t ă economie, cu o asemenea lucrare, z ic , era peste p u t i n ţ ă , m a i ales 
î n ţ a r ă l a noi , c a s ă nu - ş i a t r a g ă cineva a s u p r a - ş i n e m u l ţ ă m i r i , b ă n u i e l e , 
ca lomni i ş i chiar in imic i ţ i i . Ce a r f i p ă ţ i t a l t u l î n l o c u l meu, am p ă ţ i t 
e u ; m ă mîng î i î n s ă c u c r e d i n ţ a c ă e x p o z i ţ i u n e a r o m â n ă d i n Par i s n-a fost 
m a i prejos de scopul e i ; că ea n-a fost f ă r ă folos pent ru ţ a r a n o a s t r ă ; 
că ea a r ă s p î n d i t în p u b l i c u l universu lu i î n t r e g numele Bomâniei ş i 
c u n o s c i n ţ a productelor e i ; că ea a dat l u m e i o ideie a v a n t a g i o a s ă de 
ceia ce este E o m â n i a ş i de ceia ce ea poate f i ; în fine mă m î n g î i cu 
c r e d i n ţ a că , astfel p recum a fost e x p o z i ţ i u n e a r o m â n ă , am r e u ş i t a o 
realiza n u m a i pr int r -o s t ă r u i n ţ ă f ă r ă preget, de care nu am n i c i a mă 
c ă i n i c i a mă r u ş i n a . 

Poa te î n să că cei c ă r o r a nu am norocire a le p l ă c e a , î m i vor con
testa chiar ş i d rep tu l la a c e a s t ă mîng î i e r e ! 

Pe aceia n -am mijloace d-ai î n d u p l e c a , c ă c i n i c i cred că voiesc a 
f i conv inş i , dar pen t ru cei care-mi vor arunca imputarea că am fost, 
în l uc r ă r i l e e x p o z i ţ i u n e i , de o prodigali tate n e s o c o t i t ă cu b a n i i s ta tu lu i , 
pent ru acei car i vo r zice că ţ a r a n o a s t r ă nu este destul de a v u t ă , spre 
a p l ă t i cu suma de 561.851 de le i l u x u l une i s ă r b ă t o r i ş i avantagiele 
morale ce a pu tu t trage d i n e x p o z i ţ i u n e a de la Pa r i s , acelora î m i v o i 
permite a le a m i n t i c ă , în orice caz, tot m a i folositoare a fost pent ru 

t a r ă î n t r e b u i n ţ a r e a - ba fie chiar şi r ă s i p a - acelor 561.851 l e i ai 
S p o s E T d e ' c î t mil ioanele ce se dau ca d e s p ă g u b i r i , a t î t o r concetao-
S & i şi cu care ţ a r a p l ă t e ş t e c ă m ă t a r i l o r . ^ ^ ^ ^ S ^ ' 
calomniele s i injuriele ce d înş i i r ă s p î n d e s c p r m s t r ă i n ă t a t e asupra ei . 

Aceasta , ş t i u bine, nu este o disculpare, dar n i c i nu cuget a o zice 
cu un asemenea scop ! 
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CĂLĂTORIE FĂCUTĂ ÎN 1860 
DIN ÎNSĂRCINAREA MINISTERULUI CULTELOR Şl INSTRUCŢIEI PUBLICE 

Am plecat clin B u c u r e ş t i , d u m i n e c ă la 18 iunie 1860, la 10 ceasuri 5 
d i m i n e a ţ a ; d r u m u l a fost b u n la î n c e p u t dar cu c î t î n a i n t a m , noro iu l 
era m a i mare. La G ă e ş t i unde ne af lam pe la 6 ceasuri ne-a apucat 
o ploaie foarte repede care î n s ă a s t ă t u t c u r î n d ; ne-am urmat d r u m u l 
la pas, şi pe la 10 ceasuri am ajuns la r î u l B u d i ş t e a n c a , care d i n acea 
ploaie crescuse aşa de tare î nc î t n-am putut-o t rece; ne-am î n t o r s dar io 
ş i am mas în satul < B u d i ş t e n i ) , l a un ban destul de c u r ă ţ e l a l l u i C o s t o p o l ; 
acolo ne-am g ă t i t o s u p ă şi ceva alte m î n c ă r i ş i apoi n £ - a m culcat . 

A doua zi l u n i , la 19 iunie , am plecat dela b a n pe la zece ceasuri, 
pe la 11 eram la Leorden i , la Sofia C r e ţ u l e a s c a ; am v iz i t a t casa ce o 
z ideş t e pe un loc î n ă l ţ a t ş i bine a ş e z a t ; am dejunat la d în sa ş i apoi 15 
de acolo am plecat la Goleş t i , unde am ajuns pe ploaie, pe la d o u ă ceasuri. 

T o a t ă zioa am petrecut-o foarte p l ă c u t , dar ploaia n-a î n c e t a t n i c i 
noaptea, astfel a veni t ş t i re că B î u l D o a m n e i venise a şa de mare înc î t 
a î n e c a t tot l ocu l î m p r e j u r şi chiar a rup t o parte d i n pod. O m u l t r imis 
c ă l a r e ca să a d u c ă p î i n e d i n P i t e ş t i n-a pu tu t t rece; cu toate astea d u p ă 20 
dejun, m a r ţ i la 20 iunie 1860 am pus p u ţ i n bagaj în t r ă s u r ă . S a ş a a 
r ă m a s l a Goleş t i , acolo s în t d-na Z i n c a Golească , E l e n c a Fi l ipeasca , A n i c a ş i 
Ca t inca B a c o v i ţ ă , L u ţ i c a B a c o v i ţ ă ş i copi i i l u i G r a n d c u guvernanta l o r ; 
este ş i A . Golescu A l b u , ş i eu î m p r e u n ă cu Trenk am plecat spre P i t e ş t i . 

D r u m u l era o l a p o v i ţ ă ; pe d ă l ă t u r i l e şoselii bă l ţ i l e nu m a i î n c e t a u ; 25 
î n sfîrşit c înd am ajuns l a v ă r s ă t u r a B î u l u i D o a m n i i , am v ă z u t o p r i v e l i ş t e 
de mirare . A p a coprinsese tot l o c u l ; p o r u m b i ş t e , z ă v o i de sălci i , toate 
p lu teau î n t r - o a p ă fur ioasă care rostogolea tu lp in i le ş i c răc i le de p o m i 
aduse de la munte. 

Şoseoa se p r e f ă c u s e în cataracte peste care s ă l t a apa. Am f ă c u t 30 
cu t r ă s u r a un ocol ş i a v î n d un om c ă l ă u z ă p r i n a p ă am trecut dincolo de 
v ă r s ă t u r ă . A p a ne-a in t ra t m a i de o p a l m ă în t r ă s u r ă . Geanta cu a ş t e r 
n u t u l ş i h î r t i a l u i Trenk s-au udat în mare parte. C î n d am ajuns la uscat 
am fost siliţi să stoarcem toa te ; o m u l ţ i m e de oameni erau acolo, m u l ţ i 
ne-au ajutat. Mai -na in te se rupsese la un cap p o d u l dupe B î u l D o a m n i i , 35 
pent ru pedestri i se pusese c î t e v a lemne ca să facă o t r e c ă t o a r e peste 
r u p t u r ă , dar t r ă s u r a a trecut p r i n a p ă , î n e c a t ă m a i sus de s că r i . în 
sfîrşit am ajuns în P i t e ş t i . A c o l o adminis t ra toru , d-1 A. Petrescu, l ipsea 
dus f i i nd în plasa G ă l ă ş e ş t i unde se e x t e r m i n e a z ă l ăcus t e l e , f ă c î n d ho r i 
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de r o m â n i care le ca lcă subt picioare. As t fe l a i zbu t i t fostul adminis
trator, d-1 Orbescu, a c u m director la Depar t . d i n - n ă u n t r u , a p r ă p ă d i 
d i n m a i mul te locur i aceste l ighioane. A m luat dar exp l i ca ţ i i pen t ru v i z i 
tarea m ă n ă s t i r i l o r d i n j u d e ţ u l A r g e ş ş i pent ru bisericile d i n P i t e ş t i , dela 
d-1 Furduescu , secretarul a d m i n i s t r a ţ i i . La u r m ă m e r g î n d l a p o ş t i e am 5 
lua t a l ţ i ca i şi am fost la sch i tu l Tr iva lea , ce se af lă î n t r - o vale ce-i zice 
şi V a l e a S t â n c i i , în apropiere cu o j u m ă t a t e de ceas de P i t e ş t i . 

D r u m u l e prea frumos p r i n vale ş i s t r ă b a t e în mul te r î n d u r i r î u l e ţ e , 
dar p loa ia ne-a î n so ţ i t în t o a t ă c ă l ă t o r i a . T renk a lua t o s ch i ţ ă d e p o z i ţ i a 
m ă n ă s t i r i i . B ise r ica e p r e f ă c u t ă d i n nou, p recum şi casele, de ac tua lu l 10 
egumen, p ă r i n t e l e Ierotei , ce a fost preot la mit ropol ie . El mi - a dat 
ceva des luş i r i asupra t recu tu lu i acestui schit care ţ i n e de m ă n ă s t i r e a 
Coz ia . P l o i a a urmat cu o m a i mare furie, înc î t la î n t o a r c e r e , abia trecuse 
un ceas şi g î r la se umflase m a i mu l t de o p a l m ă . Pe la şase ceasuri 
ne-am î n t o r s în P i t e ş t i ; l i pcanu ne a ş t e p t a în ote lul B o m â n i i i , unde am 15 
ş i m î n e a t un p r î n z compus de p u i de g ă i n ă p r e z i n t a ţ i subt toate fazele 
l o r : c io rbă , rasol anghemaht, f r i p t u r ă . î n vremea p r î n z u l u i a m avu t 
v i z i t a p ro topopulu i <Kae> dela biserica Grec i i , v r ă j m a ş n e î m p ă c a t a l l u i 
Ierote i T r i v ă l e a n u l . U n u l se p l î n g e a de p u ţ i n a s u m ă a s ta tu lu i ce e 
de 6 000 le i , în vreme ce m ă n ă s t i r e a are 2 0 0 0 # veni t şi se l ă u d a a fi scos 20 
m ă n ă s t i r e a d i n ruine cu cazna sa. Ce lă l a l t î l î n v i n o v ă ţ e a z ic înd că e 
lacom la ban i ş i nu face n imic pent ru m ă n ă s t i r e . P l e c î n d pro topopul am 
scris o d e p e ş ă ' S a ş i i la Goleş t i , apoi am redigiat a c e a s t ă foaie, care va 
f i u r m a t ă ş i de des luş i r i le luate asupra schi tu lu i Tr iva lea , apoi socotesc 
că ne v o m culca d î n d u - n e j e r t f ă la m i i de insecte ce de acum au î n c e p u t 25 
a-şi î nce r ca l ă c o m i a asupra n o a s t r ă . A s t a a r f i p u ţ i n de n-ar m a i p loua 
a f a r ă ; dar v a i ! t o a r n ă c u g ă l e a t a ! 

P i t e ş t i , marţ i 20 Iunie 1860 otelul Români i i . 

M i e r c u r i la 21 iunie 1860 ne-am d e ş t e p t a t , T renk ş i eu, ş i d u p ă 
ce am p r imi t v i z i t a l u i Lerescu, d u p ă ce ş i eu am f ă c u t o v i z i t ă la nou l 30 
adminis t ra tor , d-1 A. Petrescu, cu care eram vec in i de odaie la o te lul 
B o m â n i i i . Pe la 9 1/2 ceasuri am porni t cu g î n d că mergem la Bascov 
şi la C o t m e a n a ; dar surugi i i nu ş t iu de ce au luat d r u m u l C u r ţ i i de 
A r g e ş ce duce ş i la T u t a n a ; l -am urmat ş i no i d u p ă p lacu l lor , î n t r - o 
n e n c e t a t ă s t r o p e a l ă de noroi . V a i de no i cum am ajuns la p o ş t i e la 35 
M ă n i c e ş t i ; dar mai-nainte d-a ajunge, chiar l a j u m ă t a t e a d rumulu i , l a 
V ă r z a r u l , a l ă t u r i cu Gornen i i l u i Be r inde i , eu am z ă r i t o cruce de p i a t r ă 
î n t r - o p o r u m b i ş t e pe o muchie de pe m a l u l A r g e ş u l u i ; m-am dus acolo, 
am copiat i n s c r i p ţ i a ce e s lovenească , apoi am v iz i t a t ş i b i s e r i c u ţ a 
sa tu lu i care a fost z id i t ă de B a d u v e l a r m a ş u l V a r z a r u l cu so ţ ia sa Ioana , 40 
dar m a i l a u r m ă u n s t r ă n e p o t a l s ă u c lucerul George, r e p a r î n d ş i 
z u g r ă v i n d biserica a socotit de c u v i i n ţ ă a se pune în locu l cti toricesc. 
l ă s î n d pe n e î m p ă c a t u l d u ş m a n a l d o r o b a n ţ i l o r ş i a l simenilor î n t r - u n col
ţ i şo r cu j u p u n i ţ a sa. 

Aceste ce rce t ă r i mi -au luat m a i mu l t de un ceas. Trenk în vremea 45 
aceasta dormea î n t r ă s u r ă . Am porni t dar ş i t r e c î n d p r i n p o ş t i e l a 
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M ă n i c e ş t i am spus s ă - m i v ie ca i i l a m ă n ă s t i r e l a T u t a n a unde am ş i 
plecat t r e c î n d A r g e ş u l ce ne-a in t ra t de o p a l m ă în t r ă s u r ă . La m a l 
ne-am secat p rov i z i a de a p ă ş i apoi a p u c î n d va lea T u t a n i i am mers 
poate m a i bine de un ceas ş i j u m ă t a t e ca să ajungem la m ă n ă s t i r e . 

5 P l o a i a era gata dupe n o i ; astfel î n c î t t u rna ş i roa ie c î n d am in t ra t 
la m ă n ă s t i r e . S c h i t u l b ine si tuat ş i c l ă d i t cu t ă r i e ş i cu l u x u l de ornamen
t a ţ i e ale vechimei este acum cu t o t u l p ă r ă s i t ; ab ia am g ă s i t un biet para
cliser s ă t e a n ş i vreo c î ţ i v a ţ i g a n i . P r e o ţ i i ce slujesc în b i se r ică ş ed depar
te î n t r - a l t sat. V r e o d o u ă ceasuri ne-a ajuns ca să culegem ce era de 

10 cules ca a n t i c h i t ă ţ i ş i veder i la acea m ă n ă s t i r e ; apoi l u î n d pe paracliser 
pe c a p r ă , l - am rugat să ne arate c u m se i e ş im î n d r u m u l postii spre 
Bascov sau spre Topolog. A m apucat dar p r i n ma tca Tutane i , p r i n v ă i , 
î n a l t e ş i acoperite cu a n i n i ; rare or i î n t î l n e a m c î t e un bordei , de r o m â n i 
ce se o c u p ă cu s t r î n g e r e de r î n z ă pent ru t ă b ă c ă r i e . Cu c î t î n a i n t a m î n s ă 
valea se î n g u s t a şi na tura se s ă l b ă t e c e a ; dupe acele n e î n c e t a t e p l o i se 
vedeau copaci groş i ş i v î r t o ş i r ă s t u r n a ţ i cu r ă d ă c i n e l e lor î n t i n s e î n m a t c ă . 
E r a o p r ive l i ş t e î n f i o r ă t o a r e ş i m ă r e a ţ ă . D u p ă vreo d o u ă ceasuri a m î n c e p u t 
s ă u r c ă m l a sa tul V a l e a P o r c u l u i , l ă s î n d î n l ă t u r i ob î rş ia T u t a n i i . A m 
urcat m u l t ă vreme şi coaste destul de repezi p î n ă ne-am aflat sus pe 

20 P l a i u l O i i , a v î n d d i n d ă r ă t u l nostru valea î n g u s t ă ş i s t u foasă a Tu tane i , 
dar c înd ne a f l a r ă m sus p r ive l i ş t ea d o b î n d i o-ntindere m i n u n a t ă ; dinaintea 
ochilor aveam frumoasa va lea a L u m i n i l o r , ş e r p u i t ă de Topolog, ocol i tă 
de m i i de dealuri ce s ă - n a l ţ ă u n u l peste a l tu l , acoperite cu holde ş i cu 
p ă d u r i p î n ă în f a ţ a m u n ţ i l o r cu z ă p e z i ce se perdeau în nor i de ploaie. 

25 î n c ă o d a t ă am r ă m a s în extaz dinaintea acelei v ă i , a c u m do i a n i 
îm ieşise în f a ţ ă u r c î n d u - m ă dela Cotmeana în sus ; acum o vedeam v i i n d 
dela Tu tana , î n t r - o d i r ec ţ i e o p u s ă . U m b l a r ă m c î t ă v a vreme pe creasta 
P l a i u l u i O i i , p î n ă d e t e r ă m î n d r u m u l o lacu lu i ş i apoi s c o b o r î r ă ( m ) p e 
d r u m u l umbla t p a n ă la p o ş t i e la T o p o l o g ; soarele se g ă t e a a apune, 

30 am lua t de grab ca i i ca să p o r n i m spre F l ă m î n d a , în jos pe T o p o l o g ; 
dar în f a ţ a m ă n ă s t i r i i n i se spuse că apa e a d î n c ă la v a d u l acela. De 
aceea m e r s e r ă m la p o ş t i e ; l a Cacova s c h i m b a r ă m ca i i ş i noaptea t r e c u r ă m 
Topologul pe la Ost roveni , unde este a r e n d a ş ves t i t u l Stefu, gazda mea 
de acum doi an i ş i apoi l u î n d m a l u l s t î n g a l apei în sus a j u n s e r ă m pe 
la 11 ceasuri la m ă n ă s t i r e la F l ă m î n d a . 

Oda ia în care ne p r i m i un t î n ă r ce este îng r i j i t o r mi rean a l moş i i , 
era destul de c u r a t ă . [Nu m î n c a s e r ă m m a i n i m i c t o a t ă z i o a ; î m b u c a r ă m 
ceva şi un somn dulce ca al c ă l ă t o r u l u i ostenit ne duse p î n ă a doua zi 
l a n o u ă ceasuri. 

Joi la 22 iun ie am petrecut p î n ă pe la u n u la F l ă m î n d a . T renk 
desen înd , eu î n s e m n î n d insc r ip ţ i i l e ş i a ş e z î n d de p lecare ; t r e c u r ă m iar 
Topologul p r i n v a d u l m ă n ă s t i r i i n e î n t o a r s e r ă m l a p o ş t i e l a L u m i n i i 
ş i de acolo i e ş i r ă m la S c h i t u l Ma ic i l o r d i n B a s c o v ; schit modern, z id i t de 
Ş e r b a n Cantacuzino ş i prenoit de Stefu. N - a m p u t u t copia pe dintreg 
pisania , f i i nd s u p ă r a t de curiositatea maic i lor , t re i , pa t ru c î t e s în t ş i 
toate u r î t e ş i b ă t r î n e . A c i ca ş i l a T u t a n a ş i l a F l ă m î n d a l ipsea c ă p e t e n i a 
a d i c ă de ac i s t a r i ţ a , de dincolo egumenii . 

Pe d rum, ca să ajungem la Bascov, iar ne-a ploat . D e l a B a s c o v am 
lua t 12 cai de p o ş t i e ca să <ne> urce dealul ce duce la C o t m e a n a ; t r ă -
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sura urca cu chiote ş i cu bice, ia r noi pe jos ; î m i eşise sufletul, nu m a i 
pu team să r ă s u f l u . Pe p l a i u am mers frumos p r i n vech i p ă d u r i , d i n neno
rocire c iop î r ţ i t e d i n ne îng r i j i r e . C î n d a fost să s c o b o r î m ne-a fost destul de 
greu, f i i n d coasta prea repede; dar am ieşi t în vale f ă r ă să p ă ţ i m ceva. 
Peste o j u m ă t a t e ceas am ajuns la m ă n ă s t i r e ; ş i de a i c i l ip seş te egume- 5 
n u l ; do i p r e o ţ i ş i vreo c î ţ i v a c ă l u g ă r i ne-au f ă c u t p r i imi re d u p ă mijloacele 
lor . M î i n e o să mă ocup a cerceta ce l u c r u r i vech i se gă se sc pe a i c i . 
C e - m i pare r ă u e că z id i r i le vech i s în t m a i pre tu t indeni ascunse subt 
spoi tur i ş i meremeturi f ă c u t e m a i d i n nou f ă r ă n i c i u n gust ş i n i c i un 
respect pent ru antichitate. A c e a s t ă m ă n ă s t i r e , una d i n cele m a i vech i io 
ale ţ ă r i i abia d a c ă m a i p ă s t r e a z ă acum ceva p e r e ţ i ş i temeliile cele c l ă d i t e 
de M i r c e a cel B ă t r î n . 

E 11 ceasuri şi o să mă odihnesc. M i t i t i c a S a ş a , ea mă a ş t e a p t ă 
l a Go leş t i a s t ă sea ră ş i n i c i că ş t ie că eu s î n t l a Cotmeana ş i mă g îndesc l a ea. 

Cotmeana, joi 22 Iunie 1860. 
15 

I a t ă a cincea z i de c î n d n-am m a i descris c ă l ă t o r i a n o a s t r ă deş i în 
v remea aceasta am colindat mu l t , v ă z u t mul te ş i am p ă ţ i t î n d e s t u l e ; 
dar tocmai d i n pricinele acestea am r ă m a s î n a p o i cu descrieria, f i i n d 
to tdauna ocupat z iua şi prea ostenit seara. 

Noap tea de j o i 22 iunie am dormit-o la Cotmeana, î n t r - o odaie mare 20 
dar n u a şa c u r a t ă , a v î n d d o u ă p a t u r i î n f a ţ ă u n u l c u a l tu l , î nve l i t e c u n i ş t e 
saltele de un deget l a rg şi pe dasupra n i ş t e maca tu r i ce se c u n o ş t e a u 
ab ia a f i fost de c î t f i i n d cu t o t u l sf îş iate . La ferestre nu erau perdele 
c i obloane, p a t u l era tare, insecte c î t e v re i , t o a t ă noaptea n-am pu tu t 
d o r m i , f i i n d î n s ă s u p ă r a t de n e î n c e t a t u l tras a l clopotelor. 25 

D i m i n e a ţ a , v ine r i la 23 iunie ne-am ocupat , T renk cu desenul 
m ă n ă s t i r e i şi a c î t o r v a a m ă r u n t e a d i c ă : tocuri le de p i a t r ă ale feres
trelor, iconostasul s ă p a t în l e m n d i n b i se r i că , u ş a cea veche i a r de l e m n 
ce se afla în pod , eu am v i z i t a t z idur i le ca să cat pe unde m a i erau vech i , 
am cercetat pomelnicul , c ă r ţ i l e , ce erau toate b i ser iceş t i , c î t e v a dela 30 
Cons t an t in Basarab , celelalte d i n v r e m i ale F a n a r i o ţ i l o r ş i m a i no i , am 
prescris d o u ă pisani i , ce s î n t la b i se r ică a m î n d o u ă de la prefacere pe la 1777, 
am pus de mi -a luat p r i n calc i n s c r i p ţ i a d u p ă c lopotu l cel mare ( lucru care 
era greu ş i primejdios) ş i apoi am g ă s i t în p o d u l biser ic i i , uşe le cele vech i , 
p rea frumos s ă p a t e î n t r - u n l e m n ce s-a g ă u r i t ş i a î n c e p u t să să putre- 35 
z e a s c ă , ş i î n c ă d o u ă icoane vech i . 

La toate astea m u l t m-a secondat un t î n ă r preot, ce se vedea foarte 
intel igent ş i care mi - a î n l e sn i t l uc ra rea ; to t pe d î n s u l l - am î n s ă r c i n a t 
s ă - m i prescrie ş i p isania veche dela Bascov ş i să mi-o t r i m i t ă l a P i t e ş t i , 
da r p î n ă acuma n-am p r i m i t n imica . D u p ă dejun pe la 12 am plecat 40 
d i n Cotmeana, a p u c î n d în josu l ap i i ca să t recem dealurile ş i să i e ş im 
drept l a P i t e ş t i , f ă r ă de a m a i trece p r i n Bascov . A v e a m 8 cai de postii 
b ă l a n i ş i do i surugii t ine r i ţ i g a n i . P e c a p r ă l u o s e r ă m u n om, I o n , dela 
Cotmeana , ca să ne s c o a t ă l a d r u m u l o lacu lu i . A b i a umblasem un sfert 
de ceas p r i n valea p ă d u r o a s ă a Cotmenei ş i î n c e p u u r c u ş u l l a d e a l ; era 4 5 

cam repede ş i p l i n de f ă g a ş e ş i de m î n c ă t u r i de a p ă . T renk şi eu ne-am 
dat jos ş i am mers î n a i n t e pe jos p î n ă unde se f ăcea locu l ş ă ţ ; ne-am 
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pus subt un p o m ş i am a ş t e p t a t poate un ceas ca să vie t r ă s u r a , dar 
v ă z î n d că în t î r z i e ne-am î n t o r s ş i am găs i t -o pe coas t ă l a un nomol , 
n e p u t î n d cai i l ua d i n loc. Se vede că l i se f ă c u s e n ă l u c ă , căc i s e -nce rca ră 
surugi i i în toate felurile a-i î n h ă m a c înd 8 în lung c u m erau, c înd n u m a i 
p&tru, c înd şase cu do i dă l ă t u r i ; apoi bice, s t r i g ă t u r i ; l i pcanu l ş i I o n 5 
r i d i că cu b î rne l e de r o a t ă . D a r toate erau de prisos, c î t vrea s ă - n a i n t e z e 
t r ă s u r a , ca i i se r ă s f i r au , s ă r e a u u n i i peste a l ţ i i , se î n c u r c a u în hamur i , 
rupeau toate ş t r e a n g u r i l e astfel înc î t am şezu t ca la 2 ceasuri acolo 
în t r - ace l a ş i loc. 

A trecut pe acolo un v ă t ă ş e l cu ca lul , un om care fusese în oş t i r e şi 10 
auz ind de mine m-a cunoscut. Ne-a ajutat şi el dar a fost în zadar, a ş a 
s-a dus el ş i cu I o n să caute pa t ru bo i în sat la vale ca să ne u r c e ; dar 
peste un ceas s-a î n t o r s I o n singur z ic înd că t o ţ i i bo i i sa tului s î n t sus 
la p l a i ş i p r i n urmare tot cu ca i i trebuie să ne facem treaba. A t u n c i 
surugi i i a h o t ă r î t să se î n t o a r c ă în vale să î n f i e rb în t e ca i i pe l u n c ă şi 15 
apoi s-o apuce d ă o d a t ă l a deal p î n ă în muche. Cu mare a n e v o i n ţ ă au 
î n t o r s cu m î i n i t r ă s u r a <? ) de ş a n ţ u r i şi de copaci şi apoi au dus-o în vale . 
î n t o r c î n d u - s e î n să cu ca i i î n t i n ş i ceva m a i în sus de acel nomol s-a rup t 
chinga dela un surugiu ş-a fost s i l i t se stea. N i c i n-au v ru t ca i i să m a i 
î n a i n t e z e . în zadar am scos toate cuferile ce î n g r e u i a u t r ă s u r a , am ""fost 20 
si l i ţ i pen t ru a treia o a r ă să apuce iar d i n l u n c ă ş i a ş a cu m a r i a n e v o i n ţ e 
ce mă a d u s e s e r ă l a d e z n ă d e j d u i r e , v ă z î n d că petrecem m a i bine de c inc i 
ceasuri la acea c o a s t ă , am izbu t i t a ajunge cu t r ă s u r a p î n ă sus în d e a l ; 
pe la 6 ceasuri d u p ă a m i a z ă . De acolo m a i u m b l a r ă m ceva pe muchie , 
l ă s î n d în dreapta satul B ich i ţ e l e l e ş i î n c e p u r ă m a scobor î în lunca Cot- 25 
m e n i t e i ; acolo de vale am b ă u t la o f ă n t î n ă , am umbla t ca la un ceas 
p r i n l u n c ă ; l a satul ( G r o ş i ) a m lua t dela u n r u m â n n i ş t e v i ş ine prea bune 
ce n i le-a cules chiar a tunc i d i n i p o m ; tot acolo mai-nainte am trecut 
pe la casa l u i c ă p i t a n ( E a d u ) , care, am aflat în u r m ă , că d u p ă ce a fost 
ha iduc 1-a lua t A( l ecu ) B a c o v i ţ ă pe l îngă d î n s u l ca argat şi-a fost cel m a i 30 
credincios al s ă u . Aces t om, ce era un u r i a ş de talie, s-a tras apo i la 
m o ş i a sa, a f ă c u t casa ce-am v ă z u t - o şi care e c u r ă ţ i c ă , deş i e z u g r ă v i t ă 
pe d i n a f a r ă cu glastre de f lo r i , ş i acum vreo do i an i a mur i t l ă s î n d 
cop i i i m o ş t e n i t o r i . A l ă t u r i cu d î n s u l are N . Antonescu curte ş i case. 
în fata casii c ă p i t a n u l u i ( B a d u ) este o c o a s t ă î n a l t ă şi destul de repede 35 
dar f ă r ă p ă d u r i , am apucat pe d î n s a . Su rug i i i n o ş t r i cari erau prea t i c ă 
loşi ne-au f ă c u t ş i ac i ceva în t î r z i e r i cu ş t r e a n g u r i rupte, cu ca i i ce se 
î n v î r t e a u în loc d-a trage, dar tot am ieş i t l a d e a l ; p u ţ i n am 
umbla t pe muche. I o n şi-a lua t zioa b u n ă de la no i ş i am î n c e p u t să 
s c o b o r î m în valea B a s c o v u l u i chiar la gura e i ; ne-am urmat d r u m u l 40 
p r i n n i ş t e locur i m l ă ş t i n o a s e ş i grele de umbla t p î n ă am dat în d r u m u l 
o l acu lu i . Pe l a s c ă p ă t a t u l soarelui eram în P i t e ş t i , am trecut l a c î r m u i r e 
ca să i a u r ă s p u n s u l dela S a ş a , dar l ipsea ş i adminis t ra toru l ş i secretarul. 
N e - a m luat lucrur i le dela han şi ves t ind că o să ne î n t o a r c e m a doua z i , 
am plecat la Goleş t i . D r u m u l se î n d r e p t a s e m u l t ; la pod se pusese o 45 
p o d i ş c ă provizorie de b î r n e , apa se t r ă s e s e dintre sălci i , era n u m a i ceva 
n o m o l ; am urmat d r u m u l pe subt v i a B r a t i a n u l u i ş i am ajuns l a Goleş t i 
pe la zece seara. Toate fetele ş i S a ş a erau î m b r ă c a t e r u m â n e ş t e , ele d a s e r ă 
Saş i i fiecare c î te ceva ca să- i facă un costum prea elegant. De d o u ă zile 
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ne a ş t e p t a u la Go leş t i ş i mergeau eu arabaoa ca să ne i n t î l n e a s c ă . Ise-a 
dat să m î n c ă m ş i am ş e z u t seara t î r z i u de v o r b ă . A doua z i d i n noapte 
t rebuia se plece la B u c u r e ş t i d-na Z i n c a Golească . A plecat a şa de 
d i m i n e a ţ ă înc î t no i n -am v ă z u t - o , dar se vede că celelalte dame n-au 
dormi t p î n ă la 5 1/2 c î n d d-ei a plecat. 

S î m b ă t ă l a 24 iunie am petrecut d i m i n e a ţ a l a G o l e ş t i ; î n t r e altele 
am v i z i t a t şi biserica care a fost z i d i t ă de Stroe Leurdeanul , p recum se 
vede d i n pisania ce am copia t -o ; e ş i un m o r m î n t a l unei Leurdence 
şi o c o l i m v i t r ă de p i a t r ă veche. T r e n k a desenat ceva ornamente dela 
tocurile de p i a t r ă ale uş i lor . B i se r i ca a fost cu t u r n dar s-a surpat de 
cutremur. Portretele cele vechi au fost ş t e r s e m a i de c u r î n d ş i biserica 
s-a spoit a l b ă . 

E r a p a t r u ceasuri c î n d am plecat d i n Goleş t i . S a ş a ş i demoazelele cu 
copi i i l u i Gran t ne-au î n s o ţ i t î n araba p î n ă l a v i a B r ă t i a n u l u i . L a P i t e ş t i 
n -am g ă s i t a l ţ i ca i ş i am certat pe c ă p i t a n . Se vede că Ş t e f a n B u r c h i 
cu fami l ia luose 16 ca i ca să se î n t o a r c ă la B u c u r e ş t i , petrecuse v ro 
s ă p t ă m î n ă î n A l b e ş t i d î n d o s p e ţ e cu l ă u t a r i c a s ă cîş t ige pe a l e g ă t o r i 
pent ru v i i toarea alegere de proprietar ce este a se face în l o c u l l u i Ş t e f a n 
Golescu, numi t d e d o m n l a Comis ia c e n t r a l ă . A m urmat c u aceeaş i c a i ; 
dar i - am odihni t l a V ă r z a r u l , unde l i s-a ş i dat g r ă u n ţ e . N o i în vremea 
aceasta am fost la b i se r i că ş i T r e n k a lua t o s c h i ţ ă d u p ă por t re tu l l u i 
B a d u , a r m a ş u l V ă r z a r u l . E r a cam î n s e r a t c î n d a m ajuns l a p o ş t i e l a 
Mîn iceş t i , acolo am aflat că d-1 B u r c h i dojenise pe c ă p i t a n de ce s ă - m i 
dea ca i în l ă t u r i de p o ş t i e cu care p r i n T u t a n a am ieş i t l a Topolog. 
Eu î n s ă am lua t tot pe acei do i b ă e ţ a n d r i i c e f ă c u s e cu mine d r u m u l 
acela ş i l u î n d ş i pe b ă t r î n u l ceauş care ş t i a d r u m u l l a schit l a B ă d i c e n i 
pe c a p r ă , am ocoli t p i s cu l ce desparte V î l s a n u l de A r g e ş ş i am apucat, 
l a s t î n g ă de A r g e ş , V î l s a n u l î n sus ; am umbla t p î n ă l a 11 noaptea p r i n 
n i ş t e d r u m u r i foarte u r î t e ş i noroioase; satele s î n t dese pre V î l s an , dar 
p u ţ i n i i c ă l ă t o r i de pe d r u m u r i dau acestor locur i , m a i ales noaptea, un 
aer de s ă l b ă t i c i e ; am î n t î l n i t n u m a i ceva care d u c î n d obezi de roate, la 
V la şca , sau m a i bine l a t î r g l a M a v r o d i n (căc i a m b ă g a t d e s e a m ă c ă 
în Argeş la munte tot ce e la vale se c h i a m ă în gura s ă t e n i l o r V l a ş c a ) . 
E r a cu t o t u l î n t u n e r i c c î n d am ajuns l a sat l a B ă d i c e n i ş i D u m n e z e u ş t i e 
c u m s-a urcat t r ă s u r a p î n ă în deal l a schit , dar acolo v a i ! ce s ă r ăc i e , 
ce m u r d ă r i e ! în la tur i le biser ic i i , pe coasta mun te lu i , un r î n d <de> o d ă i 
m i c i , cu t a v a n u l de l e m n ş i p o v î r n i t , cu ferestrele l ip i t e cu h î r t i e , p e r e ţ i i 
s î n t de b î r n e tencuite, s că r i l e de l ă t u r o a i e puse d - a - c u r m e z i ş u l pe b l ă n i , 
î n v e l i t o a r e a d e ş i ţ ă p u t r e z i t ă ş i b u r d u ş i t ă . î n odae d o u ă pa tu r i c u v e l i n ţ i , 
n i ş t e icoane prost z u g r ă v i t e , cu t o a t ă i s tor ia b i se r i cească pe d înse le , 
o î m b u l z e a l ă de l u c r u r i murdare, o duhoare ce t e - n e a c ă . 

C ă l u g ă r i ţ e l e dormeau. Sosirea n o a s t r ă le-a d e ş t e p t a t cu mirare . 
S t a r i ţ a , ce este o g r e a c ă î n e c a t ă în j u d e c ă ţ i , ne-a dat odaia sa a c a r i i 
descriere am f ă c u t - o m a i sus. M i - a povest i t i s tor ia sch i tu lu i ş i j u d e c ă ţ i l e 
e i . Mi s-a p ă r u t o muere i n t r i g a n t ă ş i am avu t a doua z i pri lej a mă con
vinge. N e p u t î n d presupune a d e v ă r a t u l scop a l v i z i t e i mele, am l ă s a t - o în 
ideea confuză c u m că v i u se revizuesc schituri le . M i - a spus dar c u m s-a 
judecat schi tu l c u n i ş t e s ă t e n i u r m a ş i a i î n t e m e e t o r i l o r s c h i t u l u i ; c u m l a 
1830 schi tu l a c î ş t iga t judecata, ce p r e t e n ţ i i m a i are s t a r i ţ a asupra unor 

locur i , c u m a c ă l c a t h o ţ i i sch i tu l în l ipsă- i , ş i s-a furat ca la 20 m i i l e i , 
pe cine ea b ă n u i e ş t e ş i c u m i a r ă ş se j u d e c ă pen t ru a c e a s t ă ; d u p ă aste 
mul t e is torisel i am cinat ceva şi ne-am culcat . O ! s f în ta o s t e n e a l ă a c ă l ă 
t o r u l u i c u m adormi toate r ă s f ă ţ a t u r i l e ! î n borde iu l dela B ă d i c e n i a m do rmi t 
ca î n t r - u h pa la t pe un pa t de puf. 

A doua z i , d u m i n i c ă la 25 iunie , t o a t ă graba ne-a fost să p l e c ă m 
d i n B ă d i c e n i . N i m i c acolo n u avea interes pen t ru n o i ; a m lua t do i oameni 
c ă l ă r i ş i am apucat V î l s a n u l î n sus ; dar c î n d eram să i e ş im d i n sa tu l 
B ă d i c e n i , d o ă muer i d i n sat d i n fami l i a celor î m p r i c i n a ţ i cu sch i tu l a 
ven i t să se p l î n g ă l a mine de s t a r i ţ a , z i c înd că l e m a l t r a t e a z ă , că nu l e 
l a s ă să se g ă t e a s c ă , că l e g o n e ş t e d i n b i se r i că , că l e s t r i c ă casele cu b ă r 
b a ţ i i , că v ine de a s c u l t ă la ferestre, ş i mul te altele a c ă r o r concluzie era 
că sch i tu l trebuie stricat. L e - a m l ă s a t p l î n g î n d ş i m i - a m urmat d r u m u l , 
d r u m destul de greu. Am trecut p r i n M ă t u r e n i , sat de m o ş n e n i , unde e 
f e r e s t r ă u de lemne, p r i n S t r o e ş t i de unde am lua t porumb pen t ru ca i i 
n o ş t r i . A c o l o era s t r înş i m a i m u l ţ i r u m â n i de l a deal ce mergeau l a 
l ă c u s t e cale de 4 p o s t i i ; pe u r m ă am dat în C o s t e ş t i , unde, în vremea 
c î t a odihni t ca i i ş i le-a dat porumb, am v i z i t a t b i s e r i c u ţ a de z i d , dar 
prost c l ă d i t ă , î m p r e j u r u l car ia se află vreo d o u ă t re i case p r ă p ă d i t e în 
care şed vreo c inc i c e r ş e t o a r e de c ă l u g ă r i ţ e . Aces t schit n-are n i c i un 
veni t , maicele t r ă e s c c u p o m a n ă ş i merg p r i n ţ a r ă c u pantahuza . E l 
e î n c h i n a t l a sch i tu l d i n B r ă d e t care n i c i nu m a i e x i s t ă c a s c h i t . D i n 
C o s t e ş t i a m urmat d r u m u l p r i n V î l s ă n e ş t i p î n ă l a M u ş ă t e ş t i . A c o l o ne-am 
opr i t l a a r e n d a ş u l C ibor care l ipsea l a b ă i l a M e h a d i a ; u n ajutor a l l u i , 
u n b ă i a t d i n B a n a t ne-a p r i i m i t ; a m lua t do i ca i c a s ă mergem l a schit 
l a B o b a i a ş i t r ă s u r a a m l ă s a t - o î n M u ş ă t e ş t i c u g î n d c a î n t o r c î n d u - n e s ă 
a p u c ă m peste Muscele p î n ă l a Cur tea d e A r g e ş . M u ş a t e ş t i i cad î n d r u m u l 
ce merge dela C î m p u l u n g l a Cur tea de A r g e ş p r i n D o m n e ş t i . De a c i am 
î n a p o i a t oameni i d i n B ă d i c e n i ş i î n s o ţ i ţ i d e un om d i n Cos t e ş t i , d e a l t u l 
d i n M u ş ă t e ş t i ş i d e u n p o p ă d i n Muscele, a m apucat p r i n valea B o b ă i , 
î n s t î n g ă V î l s anu lu i . 

A m umbla t c a l a u n ceas c ă l ă r i p î n ă l a schit p e u n d r u m p l i n d e 
bo lovan i de p i a t r ă ce-i adusese g î r l a în v ă r s ă t u r a sa î n e c î n d t o t u l p r i n -
prejur. 

P o z i ţ i a sch i tu lu i e m i n u n a t ă pe m a l u l s t î n g a l B o b ă i , cam în deal 
ş i a v î n d în f a ţ ă un munte-nal t cu p ă d u r i stufoase. Ş e d e r e a ne-a fost p u ţ i n ă 
acolo. S t a r i ţ u l era u n c ă l u g ă r n u a ş a b ă t r î n , ş i v î r t o s c u vo rba a p ă s a t ă . 
M i - a a r ă t a t cartea de î n t e m e i e r e a sch i tu lu i de f ami l i a Fu rduescu ce o 
d o b î n d i s e e l de nu ş t i u unde, ş i se p l î n g e a că E p i s c o p i a î i i a v e n i t u l . 
B i se r i ca n-are n imic in teresant ; pr int re c ă r ţ i am g ă s i t N o u l Testament 
t i p ă r i t subt G . B a c o ţ i . D i n B o b a i a h o t ă r î n d a merge c ă l a r e p r i n B r ă -
t ă s e ş t i p î n ă l a Cur tea d e A r g e ş a m t r imis r ă s p u n s s ă plece t r ă s u r a l a E p i s 
copie, ş i no i am trecut c ă l ă r i B o b a i a ş i a p u c î n d pe un munte l a dreapta , 
l - am urcat p î n ă sus ş i apoi pe muchie am mers p î n ă unde z ă r i r ă m sch i tu l 
în va lea B ă d i c h i i . Ce f r u m o a s ă vedere ! Am scobor î t l a schit . Aces t a e 
schi t vech iu a l f ami l i i V î l s ă n e ş t i , p r e f ă c u t pe l a î n c e p u t u l veaculu i nost ru , 
de acea famil ie de c ă l u g ă r i d i n care fac parte a r h i m a n d r i ţ i i Par ten ie ş i 
Doro the i . A c u m îngr i j e ş t e de d î n s u l E p i s c o p i a . Casele cele v e c h i s î n t 
p ă r ă s i t e ; c î ţ i va c ă l u g ă r i locuiesc î n căsc ioa re l ă t u r a l e . Biser ica n-are n i m i c 
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interesant. Am stat p u ţ i n acolo ş i l u î n d o c ă l ă u z ă am urmat c ă l a r e to t 
pe coaste, a v î n d în vale apa B ă d i c a p î n ă la sat la Oerbureni, de acolo 
am scobor î t în lunca A r g e ş u l u i . Ş i tocmai < p e > î n s e r a t d u p ă 7 ceasuri de 
c ă l ă r i e am sosit l a Ep i scop ia de Argeşu l , ne a ş t e p t a cu cina, t r ă s u r a era 

[ acolo. D o u ă o d ă i bune şi pa tu r i m o i ne m î n g î i a r ă de ostenelile z i le i . 5 

[ L u n i la 27 iunie am petrecut d i m i n e a ţ a în cercetarea vechei c l ăd i r i 
[ a C u r ţ i i de A r g e ş ; d u p ă m a i mul t e c e r c e t ă r i p r i n o d ă i ş i p r i n p o d am 

dovedi t î nc ă pe r i l e , cele vech i compuse de o b o l t ă ce este acum o odaie cu 
[ t a v a n de lemn, de sala cea mare cu 3 s t î lp i şi 8 b o l ţ i , 4 de fiecare l a t u r ă , 
' unde e acum paracl isul ş i g r î n a r u l ş i de alte d o u ă b ă ş c i a l ă t u r a t e cu IQ 

b o l ţ i î n a l t e unde e cup toru l ş i cuinea. D u p ă aceste ce rce t ă r i , pe la 12 
ceasuri am plecat cu 8 cai de p o ş t i e la cetatea l u i Ţ e p e ş , t r e c î n d p r i n 
A l b e ş t i unde am v ă z u t o cruce ce n -am copiat-o cu g î n d că la î n t o a r c e r e 
v o i face-o; am trecut A r g e ş u l pe pod la U e ş t i ; drumuri le erau rele ş i 
am b ă g a t de s e a m ă că , p u i n d piedeca la v ă i , o r o a t ă se p o v î r n i s e ş i 15 
zgî r ia coşul t r ă s u r i i . A m urmat p r i n B u c ş e n e ş t i , p r i n Corbeni i l u T u d ( o r ) 
B r ă t i a n u unde şi acolo e o cruce ce a r ă m a s n e c o p i a t ă . De acolo se 
v ă d P o i e n a r i i pe m a l u l s t î n g a l A r g e ş u l u i ş i A r i f u l pe cel drept, m a i 
a f u n d a ţ i î n t r - o vale. A m scobor î t l a O ă p î ţ î n e n i ş i l u î n d c u no i oameni a m 
v r u t s ă u r m ă m cu t r ă s u r ă , î n s ă v ă z î n d că nu p u t e m î n a i n t a cu în lesn i re , 20 
am l ă s a t < - o > pe l î ngă un j o a g ă r ş i am urmat pe jos cu 4 oameni ce ne 
c ă l ă u z e a u . M a i în t î i am trecut pe m a l u l drept a l r î u lu i c ă l a r e (f i ind 
t r e c u ţ i cu t r ă s u r a pe cel s t î n g dela O ă p î ţ î n e n i ) ; am mers ceva pe m a l u l 
ap i i , pe s t î n c i c î t ab ia p o ţ i pune p i c i o r u l apo i am ajuns l a poalele 
mun te lu i pe care e c e t ă ţ u i a . T renk a desenat vederea c e t ă ţ u i i î n c ă de la 2 5 
O ă p î ţ î n e n i . De aci , î n a i n t e a fost nevoia. îsTeînvăţat a sui, m-am ostenit 
î n t r - a t î t cî t toate hainele p î n ă la vengherla cea î m b l ă n i t ă era î n m u i a t e . T renk 
î n s ă nu se obosea de loc ; eu abia f ă c e a m un pas şi t rebuia să mă odihnesc. 
U r c a r ă m a ş a un ceas ş i m a i bine, g î t u l î m i ardea, cu ceva c ă p ş u n i culese pe 
p o t e c ă m a i m - a m a d ă p a t . O înd a j u n s e r ă m la muchie a l t ă nevo ie ; de oste- 30 
n e a l ă m ă a m e ţ i s e m a t î t , î nc î t n u m ă pu team u i t a î n jos ş i d r u m u l acela 
d i n s t î n c ă î n s t î ncă , c u p r ă p a s t i a subt piciore m ă a m e ţ e a ş i m a i r ă u ; m ă 
ţ i n e a m de i a r b ă ş i u m b l a m m a i d-a buşe l ea . P a r c ă î m i era m a i lesne c î n d 
m ă af lam pr in t re p o m i căc i m ă ţ i n e a m d e c răc i ş i n u vedeam p r ă p a s t i a . 
Obosirea şi a m e ţ e a l a , apoi poate şi ceasul t î r z iu , c ăc i era m a i b ine de 4 35 

I c î n d p l e c a s e r ă m de jos, m-a opr i t d-a in t r a p î n ă în cetate; m a i r ă m ă s e s e 
; poate vreo cincizeci de s t î n j en i p î n ă acolo, dar p r ive l i ş t ea r î u l u i pe 
| a m î n d o u ă p ă r ţ i l e în vreme ce u r c i pe o c r e a s t ă ca muchea f e r ă s t r ă u l u i , 

nu era f ă c u t ă î n t r - a c e l m i n u t spre a-mi da curaj . Trenk s-a urcat pe o 
! muchie în dosul c e t ă ţ i i şi a desenat-o, ia r eu am î n c e p u t să scobor la 4(> 

vale, cu p ă r e r e de r ă u d-a nu f i pu tu t i n t r a în cetate, dar cu o a d î n c ă 
m î n i e asupra l u i Ţ e p e ş care la u r m ă s-a a d ă o g a t cu toate p ă s u r i l e ce am 
m a i tras î n t r - a c e a z i . A j u n g î n d în sat l a O ă p î ţ î n e n i am b ă u t o s t r a c h i n ă 
de lapte b ă t u t , ne-am urcat în t r ă s u r ă ş i t ocami s tam la un loc ca să 
n e m u l g ă c î t e u n pahar d e lapte cald, c î n d u n surugiu b ă g ă d e s e a m ă 4 5 

că roata cea p o v î r n i t ă provenea d i n rup tu ra osii de d i n d ă r ă t ; î n t r - a d e v ă r 
era la o parte c r e s t a t ă în j u m ă t a t e . D e p u t a t u l satului , ce era u n u l d i n 
c ă l ă u z i i n o ş t r i ş i un om prea de i s p r a v ă , ne-a g ă s i t d o u ă care : la u n u l 
s-a pus ca i i de p o ş t i e ş i bagajul n o s t r u ; pe ce l ă l a l t cu m a r i a n e v o i n ţ e am 
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Ruinele cetăţi i lui Ţepeş Vodă. Pictură de H. Trenk. 
Muzeul de artă al Republicii Socialiste România. Secţia de grafică.' 

r id ica t t r ă s u r a ca să o a d u c ă p î n ă l a Cur tea de A r g e ş . în vremea acestor 
p r e g ă t i r i la care ne ajuta m a i m u l t de 20 de oameni , trecuse şi z ioa şi 
î n se ra se bine. A m l ă s a t v ă t ă ş e l u l d e l a s u b c î r m u i r e ce-1 aveam l a t r ă s u r ă , 
(căci pe Costache î l l ă s a s e m la Cur tea de Argeş ) , ş i no i am porni t î n a i n t e 
la pas, căc i z d r u n c i n ă t u r i l e ca ru lu i ne rupea oasele. M - a m lungi t c u m am 5 
pu tu t pe d o u ă perne ce le aveam, m-am s t r î n s la haine dar s i m ţ e a m 
n ă d u ş e a l a c u m mi se r ă c e a pe t r u p ; b ie tu l T renk nu m a i putea de f r î n t . 
E u po t zice c ă a m cam dormi ta t . E l s ă r m a n u l i s-a p ă r u t d r u m u l o 
vecie. A d e v ă r a t că era 1 1 / 2 ceas c înd am sosit l a episcopie; î n d a t ă am 
d e s c ă r c a t c ă r u ţ a ş i am t r imis pe Costache cu ca i de p o ş t i e ca să î n t î m - 10 
pine ca ru l cu d roşca . Am cinat ş i pe l a 2 1/2 ne-am culcat . A z i pe l a 
8 e ram d e ş t e p t ş i de a tunc i scr iu acest ju rna l . D a c ă az i va f i gata 
t r ă s u r a ce s-a ş i dat la c ă r u ţ a ş , o să plec la Goleş t i , l ă s î n d aci pe T r e n k 
ca să lucreze. S î n t a cum 11 ceasuri. 

M a r ţ i , 28 Iunie 1860, Curtea de Argeş . 1 5 

M î i n e va f i a doua s ă p t ă m î n ă de c înd am p ă r ă s i t cu t o t u l acest j u r n a l 
ş i a c u m mă socotesc c u m să fac s ă - m i aduc aminte toate a m ă n u n t e l e acestor 
c incisprezece zi le petrecute în deosebite locur i ş i sub felurite impres i i . Ţ i u 
b ine m i n t e că m a r ţ i 28 iunie 1860 am petrecut d i m i n e a ţ a l a Cur t ea de 
A r g e ş . T r e n k s-a apucat să facă o m i c ă a q u a r e l ă de cetatea l u i Ţ e p e ş pen t ru 20 
doamnele dela Goleş t i , ia r eu abia m - a m î n v î r t i t p r i n odaie, am cam scris, 
am cam ci t i t , am a ş e z a t bagajele ş i pe l a c inc i ceasuri d u p ă p r î n z u l cel 
vest i t dela Cur tea de A r g e ş în care p u i i cu stafide j o a c ă r o l u l p r inc ipa l , 
am plecat l a P i t e ş t i ; î n d o u ă ceasuri ş i j u m ă t a t e m î n î n d foarte bine pe 
un d r u m frumos z v î n t a t , am sosit în p o ş t i a dela P i t e ş t i unde l i p c a n u l 25 
meu Costache s-a certat cu c ă p i t ă n e a s a pent ru c ă , d u p ă obicei, ca i i î n t î r -
z i a u a ven i dela ceair. T r e c î n d p r i n o ra ş , m - a m opri t l a a d m i n i s t r a ţ i e 
unde secretarul, D l . Furduescu , mi - a dat o scrisoare dela preotul ŞTiculae 
d i n Bascov , în care era foarte bine t r a n s c r i s ă p isania cea veche de la acel 
schit . A p o i am plecat l a Goleş t i , unde am g ă s i t pe t o ţ i bine. Pe a leul 30 
ce duce d i n d r u m u l pos t i i l a Goleş t i am î n t î l n i t pe L u ţ i c a ş i pe C a t i n c a 
B a c o v i ţ ă c u care a m veni t î n t r ă s u r ă p î n ă a c a s ă . Seara d u p ă ob ic inu i tu l 
ceai şi ceva ci t i re de poezi i r o m â n e ş t i , ne-am culcat . A doua z i , 
29 iunie , era z iua de Sf. P e t r u ; d i m i n e a ţ a a î n c e p u t să bureze dar m a i 
apo i s-a î n d r e p t a t vremea şi s-a format h o r ă dinaintea porte i . Toate 35 
damele erau în cos tum r o m â n e s c p î n ă ş i engleza miss M a r i a n n a , pe care 
nu o pr indea de loc. D - l o r toate jucau pe moarte iar pe mine m-a cam 
apucat cu f r ig ş i un fel de p i r o t e a l ă , care m-a f ă c u t să adorm l î ngă u l u 
cile p o r ţ i i . M - a m dus în odae ş i î n t r - a d e v ă r am adormit . T î r z iu pe la 7 
ne - am pus la m a s ă ş i seara iar t î r z i u ne-am culcat , de ş i s i m ţ e a m că 40 
n u - m i este prea bine. 

Trebuie să î n t r e r u p ac i j u r n a l u l z i le i de 29 iunie ca să r e v i u asupra 
a junulu i , c ă c i am u i ta t a spune că , sosind la Goleş t i , am g ă s i t acolo 
pe M i t i c ă B a c o v i ţ ă , gata a pleca la P i t e ş t i de unde se ducea la B u c ă r , 
ş i î n c ă pe d-na Cater ina T ă r t ă ş e a s c a , o p e r s o a n ă b l o n d ă care trebuie să 45 
f i fost f r u m o a s ă dar a s l ă b i t prea m u l t ; seara, deş i nu prea era d i s p u s ă , 
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î n să de pe p r idvor ne-a e î n t a t c î n t e c u l Olteţu pe eare-1 c î n t ă cu un talent 
par t icular , i m i t î n d cu glasul cava lu l în tonuri le cele m a i deosebite. E 
î n t r - a d e v ă r c î t se poate de p l ă c u t a auz i acest glas a d î n c ce pare a v e n i 
d i n d e p ă r t a r e ş i l a u r m ă d e o d a t ă , f ă r ă t r a n z i ţ i e accentele cele m a i ascu
ţ i t e ş i m a i p ă t r u n z ă t o a r e . E ca un vuie t a l va lur i lor , pe care-1 î n t r e r u p 
n i ş t e accente sf îş ie toare . D - n a F u r d u i a s c ă s-a a r ă t a t a doua z i în cos tum 
n a ţ i o n a l la dejun, dar a fost p ă t i m i n d de a ş a tare durere de cap înc î t 
n-a m a i ieş i t d i n odaie şi a şi plecat pe c î n d eu dormeam. Peste zi a 
ven i t l a Goleş t i ş i d -nul D i n u , adjutor a l conductoru lu i de şosele d i n 
P i t e ş t i ; u n t inere l c u b l u z ă f ă r ă a l t ă î n s e m n ă t a t e ; poate î n s ă b ie tu l 
c re ş t in să fie om prea de t r e a b ă ! D a r , a plecat d-nul D i n u , a plecat 
F u r d u i a s c ă , a m p r î n z i t , a m b ă u t ceaiul , a m r î s , a m vorb i t ş i ne-am 
culcat . De aci pen t ru mine au î n c e p u t s u p ă r ă r i l e , c ăc i m - a m s i m ţ i t foarte 
r ă u t o a t ă noaptea, aveam ca un p l u m b pe stomac ş i o g r e a ţ ă n e s p u s ă ; 
c ă t r e d i m i n e a ţ a j o i 1 iu l ie î m i era ş i m a i r ă u . C a i i ce-mi ven i se ră 
dela p o ş t i e mie rcur i s e a r ă , ca să plec a doua z i cu S a ş a la Cur tea 
de A r g e ş , s i m ţ i n d u - m ă bolnav, i - am t r ă m i s î n a p o i . A cerut S a ş a o 
c ă r ă m i d ă c a l d ă , un ceai de m u ş ă ţ e l , pe u r m ă am lua t ş i un praf de 
S e i d l i t z ; dar în zadar, toate astea au eş i t pe unde i n t r a s e r ă . T o a t ă z iua 
am.fŞfaşut în pat, b î n d n u m a i a p ă cu sirop ş i l imonada ; c ă t r e s e a r ă am lua t 
ş i un praf de Boger . C a m de prisos au fost toate. D e ş i nu m î n c a s e m 
n imic t o a t ă z iua , noaptea nu m-am pu tu t o d i h n i ; a doua z i î n s ă , v i n e r i 
2 iul ie , m - a m sculat d i n pa t cam t î r z iu ş i bolnav, ş o v ă i n d am col indat 
p r i n o d ă i . N u ţ i u minte s ă f i f ă c u t a l t c e v a ; l a m a s ă a m gustat p u ţ i n ă 
c iorbă de g ă i n ă , ş i seara o ţ i g a n c ă b ă t r î n ă , T i ţ a , m-a tras pe tot t r upu 
cu o m î n ă a d e v ă r a t b i n e f ă c ă t o a r e . 

S î m b ă t ă 3 iu l ie d i m i n e a ţ a s-a petrecut i a r ă ş i în b o l n ă v i r e ş i t r î n d ă v i e 
ş i vremea p ă r e a a f i în zilele astea î m p o t r i v a mea ca ş i s ă n ă t a t e a . C î n d 
bura , c î n d p loua ş i roaie ; cerul era î n t u n e c o s şi a fost neg reş i t prea p l ă c u t ă 
societatea de la Goleş t i , ca să n u - m i r ă m î i e un suvenir u r î t de acele 
zi le pierdute f ă r ă folos ş i în s l ăb i c iune , acolo. Pe c î n d eram în z iua aceia 
la m a s ă a sosit Cornescu ş i Cos t i că M â n u ; e i veneau cu ca i de pos t i i 
d e l a O î m p u l u n g ; fusese ră p r i n P l o e ş t i l a S ina ia c u c a i i C o r n e s c u l u i 
care era să - i î n e c e în Dof t ana , a p o i de l a S i n a i a t re i z i le c ă l ă r i l a 
P e ş t e r a , la Dragoslave ş i în sfîrşit în C î m p u l u n g , de unde e i soseau. 
C a i i lor r ă m ă s e s e r ă î n u r m ă căc i erau r ă u n ă r ă v i ţ i , m a i ales ves t i ta Olga , 
ce nu v r e a n i c i de c u m s-o ia d i n loc. Cu su rug i i i Cornescului am t r ă m i s 
scrisoare la Cur tea de A r g e ş l u i Trenk, care, b i e tu l om, mă a ş t e p t a de mul t . 

în seara î n t î i u c î t a fost Cornescu nu m i - a fost b i n e ; î n s ă am c i t i t 
mu l t p î n ă s ă mergem s ă n e c u l c ă m . E u singur a m c i t i t L u c r e z i a B o r g i a 
î n t r e a g ă . A doua zi era d u m i n i c ă 4 i u l i e ; d i n z i de d i m i n e a ţ ă am luat o 
d o z ă de emetic, dar m i - a fost destul ca în vremea de c inc i ceasuri să 
l e p ă d sarcina de v e n i n ce-mi sta pe stomac. Se vede că osteneala d i n 
excursia l a Cetatea l u i T e p e ş ş i f r igul ce-1 s i m ţ i s e m la u r m ă în c ă r u ţ ă 
a t î t e a ceasuri noaptea, î m i adunase în stomac acea c ă t ă ţ i m e de ven in 
ce mă muncea de p a t r u zi le . 

Z i u a dar aceea a fost m a i vese l ă , deş i m - a m ocupat m a i tot amiazu l 
cu alegerea ş i a ş e z a r e a bagajelor noastre. M u l t e d in t r - î n se l e le-am l ă s a t ca 
să ni-le p o r n e a s c ă l a B u c u r e ş t i , căc i cu c î t e aveam era cu n e p u t i n ţ ă a u r m a 

o cale a ş a a n e v o i o a s ă , celelalte le-am î n c ă r c a t în l ăz i . în vremea asta 
hora se î n t i n se se mare dinaintea portei dela Goleş t i . Am ui ta t a spune 
că societatea în z iua aceia se a d ă o g a s e cu Ar icescu , poetul , ce ne 
prevestise de cu sea ră că va v e n i cu so ţ i a sa cu do i copi i a i e i t o ţ i să 
p e t r e a c ă z iua la Goleş t i . Toate aceste persoane n e î n s e m n a t e î n să contr i 
b u i a u c î t se poate de p u ţ i n la podoaba z i l e i ; d intre ei tot el e m a i 
p l ă c u t , iar d î n s a destul e a spune că i m p r o v i z e a z ă versur i în onoarea 
z i le i de 11 iunie 1848 spre a o judeca ca o femeie n e s u f e r i t ă . H o r a a 
ţ i n u t t o a t ă z iua . Damele noastre î m b r ă c a t e ţ ă r ă n e ş t e jucau p e m o a r t e ; 
astfel î nc î t abia pe la 7 1/2, ne-am pus la m a s ă . Cornescu, l î ngă care 
ş e d e a m , era mentoru l s tomahului meu. E l îm spune, c a doctorul T o c m e a l ă 
l u i P a n ă O l ă n e s c u l a T î r g o v i ş t e , d a c ă bucatele s e c o m b i n ă sau nu . 

Seara a fost prea v e s e l ă ; ne-am costumat Dumnezeu ş t ie cum, ca 
să j u c ă m scene d i n L u c r e z i a B o r g i a ş i d in M a r i o n de L o r m e . N i m e n i nu 
ş t i a un c u v î n t d i n r o l u l s ă u ş i t rebuia sufleurul să z ică fiecare v o r b ă în 
gura mare, astfel î nc î t ac tor i i se î n c u r c a u ; d i n toate astea provenea un 
mare r î s care a ţ i n u t foarte t î r z iu . S a ş a şi cu mine ne-am dus să ne sfîrşim 
a ş e z a r e a bagajelor pent ru a doua z i , dar cei la l ţ i au r ă m a s în salon ş i 
D u m n e z e u ş t ie ce nebuni i n-au f ă c u t , j u c î n d fel de fel de jocur i r u m â 
n e ş t i t r o p ă i a u ca ca i i , f ă r ă m u z i c ă ş i apoi r î d e a u ca nebuni i . 

Se a s t î m p ă r ă ş i a s t ă d i n u r m ă seară a petrecerei noastre la Goleş t i , 
şi a doua z i , l u n i 4 iul ie , ne s c u l a r ă m cu cuget de a pleca. î n t r - a d e v ă r 
d u p ă dejun pe la 1 ceas m - a m urcat cu Cos t i că M â n u în t r ă s u r a mea 
p r e g ă t i t ă pent ru d r u m ş i am plecat cu ca i i de p o ş t i e ce t r ă m i s e s e m 
s ă - m i a d u c ă l a P i t e ş t i . 

A c o l o ne-am dus î n d a t ă l a telegraf, am scris p r i n ţ e s e i ( m u m ă - m i 
î i scrisesem o scrisoare de la Goleş t i ) , l u i A d o l f ş i l u i O t o n S u ţ u , apoi 
l u î n d t r ă s u r a Furduescu lu i a m fost s ă v i z i t ă m m ă n ă s t i r i l e B e ş t e l e i u 
ş i B u l i g a . L a Bise r ica D o m n e a s c ă n-am pu tu t i n t r a căc i n-am g ă s i t n i c i 
un preot, n -am m a i mers ş i la biserica Grec i . Ou aceste co l indă r i se f ă c u s e 
pa t ru ceasur i ; t r ă s u r a mea cu ca i i no i de p o ş t i e ne-a a ş t e p t a t pe u l i ţ a 
d inaintea casei T ă r t ă ş e s c u l u i , unde t rebuiau să v ie damele dela Goleş t i 
cu S a ş a ; le-am a ş t e p t a t pe p i a ţ a P i t e ş t i l o r b î n d cafea l a o cafenea; 
pe l a c inc i au sosit. T ă r t ă ş e a s c a nu era a c a s ă ; ne-am lua t z iua b u n ă 
dela d-lor,' l ă s î n d Golescului (Alecu) î n s e m n a r e de t re i desenuri (Bu l iga , 
Beş t e l e iu l şi B ise r ica Greci) pe care să cea ră dela D i n u a i le face ca 
să c o m p l e t ă m colec ţ ia n o a s t r ă de vederi ale m ă n ă s t i r i l o r ş i am porn i t l a 
Cur t ea de A r g e ş unde am sosit î n s e r a t . 

Trenk , care î m i r ă s p u n s e s e cu d o u ă zile î n a i n t e l a Goleş t i , ne 
a ş t e p t a ; e l lucrase m a i mul te l uc ru r i a s î s t î n d în l ipsa mea ş i la examenul 
s e m i n a r i ş t i l o r ! Seara am m î n c a t , am şezu t ceva de v o r b ă cu Boerescu 
pe acel m i c sofa ce este în p r i v d o r u l episcopiei, drept în f a ţ a bisericei , 
şi care cî t e de u r î t e şi p l ă c u t , p r i n p o z i ţ i a sa. N e - a m culcat în odaia 
cea mare d i n cele d o ă ale ep i scopu lu i ; T renk î n t r - o o d ă i ţ ă jos, unde 
1-a m î n c a t , c î t au m a i ş e z u t la Cur tea de A r g e ş , fel de fel de l ighioane. 

M a r ţ i l a 5 iul ie am î n c e p u t lucrarea l a Cur t ea de A r g e ş , e x a m i n î n d 
portretele, mormintele ş i odă jd i i le . P e n t r u aceste d i n u r m ă am î n t î m 
p ina t ceva greutate d i n partea ecl is iarhului , un c ă l u g ă r prost ş i b ă n u i t o r , 
ce este, dar ş i m a i m u l t se p r e f ă c e a că este bolnav . Am fost p-aci , p-ac i 
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s ă m ă adresez l a a d m i n i s t r a ţ i e , dar v ă z î n d c ă l u g ă r u l c ă a m î n m î n ă 
tretragrafia m ă n ă s t i r i i , s-a î n d u p l e c a t ş i a î n c e p u t a scoate d i n c inc i 
cufere, ce s în t la s t î n g ă în advonu l b iser ic i i , toate o d ă j d i i l e ş i toa te odoa-
rele. în general lucrur i le ce se găsesc acolo n -au mare va loare de an t i -

5 chitate, nef i ind cele m a i mul te de c î t de o s u t ă sau m u l t 150 a n i . T o t 
ce e m a i î n s e m n a t am ales ; celelalte ş tofe sau a r g i n t ă r i i nu m e r i t ă o m a i 
deaproape luare aminte. Seara aceia am lucra t a coordona notele mele 
de peste z i în vreme ce T r e n k desena car ica tur i ş i S a ş a l u c r a c u s ă t u r ă . 
A m scris t î r z i u apoi m - a m culcat. 

0 M i e r c u r i 6 iu l ie m - a m înde l e tn i c i t cu v iz i ta rea că r ţ i l o r m ă n ă s t i r i i , 
am m a i lua t m ă s u r i l e c l ăd i r i i celei vech i , am v i z i t a t c l o p o t n i ţ a , î n sfîrşit 
t o a t ă z iua s-a petrecut în l u c r ă r i l a m ă n ă s t i r e ; T r e n k de a l t ă parte luc ra 
ş i d î n s u l cop i ind portrete, odoare ş i l u î n d calcur i de pre morminte , i a r 
S a ş a se odihnea în odaie, ci tea ş i dormea. în vremea şeder i i noastre 

s la episcopie a sosit acolo ş i d-na E x a r h i n a cu f i u l s ă u , dar n -am f ă c u t 
c u n o ş t i n ţ ă cu d-nei . Seara s-a pe t recu t î n t o c m a i ca ş i cea de mai-nainte , 
c u deosebire n u m a i c ă e u a m scris p î n ă l a p a t r u d i n noapte. P r î n z u r i l e 
u r m a u c u p u i i g ă t i ţ i î n t o t f e l u l ş i m a i ales c u stafide. 

J o i l a 7 iu l i e au sosit de d i m i n e a ţ ă Cornescu ş i Cos t i că M â n u ; eram 
) î n c ă în p a t ; e i ab ia au dejunat ş i î m p r e u n ă ş i cu Trenk au porn i t l a cetatea 

l u i T e p e ş ; pe de a l t ă par te eu m - a m î m b r ă c a t ş i î n s o ţ i t de Boerescu, am 
mers să v i z i t ă m crucea dela valea l u i S tanis lav , Biserica Domnească din 
oraş, ruinele şi împrejmuirea vechiului palat şi biserica cea ruinată din 
deal dela Sennicoara. P r e o t u l Nico lae J i d e s c u / a fost tot cu no i . El ne-a 
dat şi n i ş t e cercei vech i a sfintei F i lo f t e i pe care a doua zi i -a desenat 
Trenk . Cu aceste v i z i t e s-a petrecut z iua . De sus de pe dea lu l Senni-
,coarei p r iveam o r a ş u l A r g e ş u l ş i î n t r - a d e v ă r vedeam î n v e d e r a t t r e b u i n ţ a 
ce au s i m ţ i t d o m n i i ţ ă r i i , a se s t r ă m u t a d i n acel loc r e s t r î n s unde nu 
poate să existe o c a p i t a l ă ; o f îş ie de p ă m î n t în v e c i r o a s ă de A r g e ş , 
r e z e m a t ă pe dealur i apr ig i . P a s de î n t i n d e o c a p i t a l ă pe astfel de t ă r î m 
î n g u s t . C î n d m - a m î n t o r s l a m ă n ă s t i r e , a m fost s ă v i z i t ă m g r ă d i n i ţ a 
l u i C ă p i t a n o v i c i l a B o l n i ţ a , peste d r u m de episcopie. Casa , care acum 
s-a p r e î n o i t e aceia în care s-a n ă s c u t m i t ropo l i t u l Cosma, care a şi z i d i t 
b i s e r i c u ţ a . Boerescu m i - a spus că u n c h i u l m e u M ă n e s c u era t i to r l a acea 
b i se r ică . Pe Cosma 1-a educat şi 1-a î n a v u ţ i t m i t r o p o l i t u l F i l a re t . 

O c u c o a n ă C h i r i ţ a cu d o u ă fete ne-a p r i m i t cu cinste, cu d u l c e a ţ ă ; 
ne-a povest i t c u m s-a to t d ă r î m a t casa c î n d a reparat -o; ne-a dat f lo r i , 
am m a i a d ă s t a t pe î n s e r a t de au veni t c ă l ă t o r i i p l o u a ţ i ş i obos i ţ i dela 
Cetatea l u i T e p e ş . 

Se vede că au avu t pe munte o g r o a z n i c ă f u r t u n ă , dar î n s ă au p ă 
t runs î n l ă u n t r u , ceia ce eu nu putusem să fac. 

A m cinat ş i c u r î n d d u p ă aceia ne-am ş i culcat . 
V i n e r i la 8 iu l ie au plecat d i m i n e a ţ a pe la ceasurile opt Cornescu ş i 

Cos t i c ă M â n u spre a merge la S ib iu , de unde se vor î n t o a r c e p r i n C o z i a 
ş i B î m n i c l a Goleş t i , unde v a f i dumin ica v i i toare d-na E l e n c u ţ a F lo rescu . 
M a i t î r z i u , pe l a 12, am plecat ş i eu cu S a ş a , cu T r e n k ş i cu Costache, 
ca să mergem la B r ă d e t . De ş i cea m a i mare par te d i n bagaje l e l ă s a s e m 
la Cur tea de A r g e ş , î n s ă l i pcanu nostru, care este un prost d i n cei m a i 
v e s t i ţ i , l e aşezase î n t r ă s u r ă , Dumnezeu ş t i e cum. A m avu t dar , c a 

î n t o t d e a u n a c î n d plec undeva, ocazie de a mă s u p ă r a , vedeam toate 
bagajele g r ă m ă d i t e f ă r ă c h i b z u i a l ă una peste a l ta . 

C u opt cai d e p o ş t i e , a m apucat p r i n V a l e a l a ş u l u i , a m urcat 
muntele, c ă u t î n d în zadar o cruce veche, ce este pe muche ş-apoi ne-am 
scobor î t pe muntele C ă r b u n e l e ce este n u m a i o l ivede cu f lor i , a d e v ă r a t 
vrednic de r e p u t a ţ i a ce o are Muscel i le d i n care el face parte şi am ajuns 
l a M u ş ă t e ş t i unde m a i fusesem cu c î t e v a zile m a i î n a i n t e , [ m e r g î n d 
l a B o b a i a . 

Ou t r ă s u r a am apucat V î l s a n u l l a deal a v î n d ş i o c ă l ă u z ă d i n 
M u ş ă t e ş t i ce mi - a povest i t legenda obîrş iei A r g e ş u l u i cu c ă p r ă r e a ţ a în 1 
d r u m ; a m trecut p r i n G a l e ş u ş i p r i n B r ă t i e n i p î n ă a m ajuns l a B r ă d e t . 
D r u m u l e foarte pietros ş i trece adesea p r i n a p ă . D e - a l ungu l l u i î n t î l n e ş t i , 
pe m a l , oameni, car i subt un m i c a d ă p o s t l u c r e a z ă l a ş i ţ ă , apoi p r i n 
r î u vez i t r e c î n d b i le de b r a d ce merg unele rostogolindu-se, altele se 
opresc de bo lovan i i de p i a t r ă . Oameni î m b r ă c a ţ i în ghebe negre ş i cu 
p ă l ă r i i asemeni p u r t î n d c ă n g i l u n g i î n m î n ă , merg d u p ă ele p r i n a p ă ş i 
l e î m p i n g p î n ă l a l ocu l unde l e a ş e a z ă în g r ă m e z i ca s ă l e taie î n ş i ţ ă . 

La B r ă d e t am v r u t s ă merg, f i i ndcă mi s-a spus că biserica e foarte 
veche, ş i î n t r - a d e v ă r , d u p ă c u m se vede e z i d i t ă de un M i r c e a v . v . d . care 
n u - m i v ine-a crede că este M i r c e a a l I I I - l ea (deşi a ş a p o a r t ă p i san ia cea 
n o u ă ) , f i indcă ş i so ţe i l u i î i zicea în pomelnic (care este pe o t ă b l i e în t r o i ţ ă 
d i n vremea l u i M a t e i Basarab) M a r a ş i nu Chia jna . A c o l o e o i c o a n ă a 
Pan toc ra to ru lu i veche ş i b ine c o n s e r v a t ă . B r ă d e t u l e satul cel d i n u r m ă 
de pe V î l s a n ; d i n t r - î n s u l se v ă d casele de pe m o v i l a d i n N u c ş o a r a , ce e 
î n B î u l D o a m n e i . î n B r ă d e t îş i ţ i n e episcopia d e A r g e ş v i t e l e ; a c u m n u 
m a i e acolo n i c i egumen, n i c i c ă l u g ă r , c i n u m a i un îng r i j i t o r m i r ean , care 
s t ă acolo l a vremea cos i tu lu i . î n casa acestuia a m p r î n z i t , g ă t i n d u - n e chiar 
n o i o m î n c a r e cu m u l t m a i b u n ă de c î t cea d i n Cur tea de A r g e ş . L o c a l i t a 
tea a cont r ibu i t la banche tu l nos t ru cu un coşu le ţ de b r î n z ă care se fabr i -
c h e a z ă chiar acolo ş i care s î n t prea gustoase. N - a m ş e z u t m u l t î n B r ă d e t , 
c ăc i n i c i n-aveam ce vedea ş i e ram zor i ţ i să ajungem seara la episcopie. 
N e - a m î n t o r s dar pe ace iaş i c a l e ; n - am avu t vreme să ne aba tem de l a 
B r ă t i e n i la sa tul C o r b i i unde este o b i se r i că s ă p a t ă în s t î n c ă ş i unde se 
zice c ă s-au adunat r ă m ă ş i ţ e l e oş t i re i l u i M i h a i V i t e a z u , d u p ă uc iderea l u i 
l a T u r d a . A m trecut pre c î t s-a pu tu t m a i repede p r i n M u ş ă t e ş t i , sat mare 
ş i frumos, dar d i n nenorocire p l i n de g u ş a ţ i ş i de id io ţ i ce v i n d i n va l ea 
F a u r u l u i ( î n t r e M u ş ă t e ş t i ş i V î l s ăneş t i ) , unde t o ţ i locu i to r i i s î n t astfel. 
A m urca t C ă r b u n e l e , apo i c î n d l - am scobor î t î n o p t a s e , dar v remea era 
f r u m o a s ă ; pe la 10 ceasuri am sosit la episcopie şi de g r a b ă ne-am şi cu lca t . 

S î m b ă t ă l a 9 iu l ie cu bagajul , cu î m b r ă c ă m i n t e a , cu u n a , cu a l t a , 
n -am p u t u t pleca mai-nainte de d o u ă s p r e z e c e ceasuri d i n Cur t ea de A r 
g e ş . De r u ş i n e o r de economie n -am dat n i m i c a economului cu rasa fîl-
f î i t ă . în ş ede rea n o a s t r ă acolo e l ne fusese de o mare d i s t r a c ţ i e cu 
a p u c ă t u r i l e l u i ceremonioase; r î d e a m m a i ales de gr i ja ce p u r t a 
pen t ru p r imi rea mosafir i lor şi de desperarea ce-1 apuca unde n -avea o d ă i , 
ş i b u c ă t a r ca să- i î n d e s t u l e z e pe t o ţ i . M a i ales î n t r - o s ea ră c î n d se î n t î m -
plase s ă fie acolo, no i , Cornescu ş i C . M â n u , E x a r h i n a c u f i u l s ă u , A r i -
cescu cu nevasta ş i î n c ă a l ţ i i , desperarea l u i ajunsese la un grad ne descris, 
în sfîrşit ne-am d e s p ă r ţ i t de frumoasa b i se r i că a A r g e ş u l u i , de p ă r i n t e l e 
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economu ş i de p u i i l u i cu stafide, ş i am apucat valea c ă t r e S ă l ă t r u c ; 
a m trecut m a i î n t î i u p r i n V a l e a D a n u l u i , apoi a m urcat m u n ţ i i dela V e r -
n e ş t i , ne-am scobor î t în Oepari la c i rc iuma cu stejarul ş i de acolo am mers 
la Şu ie i , unde e s u b - a d m i n i s t r a ţ i a p lăş i i L o v i ş t e a . D-1 T o m i ţ a P l e ş o i a n u , 
care ţ i n e pe o v a r ă a B r ă t i e n i l o r , chiar f i ica proprietar i lor dela Şu ie i , 
m-a p r i m i t în casa lor , zidire foarte or ig ina lă ş i de un s t i l m a i arhaic dec î t 
v î r s t a ei . E prea î n g u s t ă , î n a l t ă c î t se poate, cu ferestre prea m i c i şi n u m a i 
la ca tu l de sus care e foarte ardicat , cu acoper i ş î n a l t de ş i ţă şi cu proptele 
de z i d î m p r e j u r . Am stat un sfert de ceas n u m a i la Şu ie i ş i l u î n d de acolo 
un d o r o b a n ţ , am apucat pr int r -o vale în dreapta Topologulu i pe care s î n t 
situate Şuiei le , ca să mergem la schi tu l V ă l e n i ; d r u m u l p î n ă acolo nu e 
d e p ă r t a t . Sch i tu l , cu vreo 30 de ma ic i n-are n i m i c interesant. N u m e l e 
de famil ie a l c t i tor i lor mi -a r ă m a s necunoscut, d i n p r i c ină m a i ales că h î r -
t i i le d u p ă care acest schit , supus episcopiei de A r g e ş , p o s e d ă va t r a sa, se 
af lau în mî in i le vechei s t a r i ţ e anume f . . .f , care în soroc de m u l ţ i an i a jefuit 
m ă n ă s t i r e a spre a-şi z i d i ca să şi b i se r ică pe un pe t ic de m o ş i o a r ă ce o are în 
d r u m u l mare pe l îngă S ă l ă t r u c , ş i unde ea acuma, d e s t i t u i t ă d in s t ă r i ţ i e , 
n u m a i dela sf. Gheorghe s-a retras n e v r î n d a da h î r t i i l e schi tu lu i şi a v î n d 
p r e t e n ţ i e a i se î n a p o i a ceva ban i . Mă m i r de ce p ă r i n t e l e Ieroteiu dela epis
copia de A r g e ş î n s ă r c i n a t cu destituirea ei a fost a ş a de tolerant pen t ru 
d î n s a . D i n V ă l e n i am plecat î n d a t ă l a S ă l ă t r u c ş i cu toate că vorb isem 
cu d-1 P l e ş o i a n u că v o i merge acuma de-a-dreptul la S i b i i ş i că la î n t o a r 
cerea mea pe dincolo de Ol t , v o i merge d in Coz ia în B e r i s l ă v e ş t i , î n să 
v r î n d a sfîrşi m a i m u l t ă t r e a b ă î n a i n t e de petrecere ş i a v î n d a ic i î n l e sn i r ea 
ca i lor de p o ş t i e , am porni t d i n S ă l ă t r u c spre a merge la Be r i s l ăve ş t i . 

M a i în t î i am socotit că o să ne zdrob im pe bolovani i d i n valea 
C l o e o t i ş u l u i ; apoi am î n c e p u t să u r c ă m muntele. D r u m u l pe acest 
munte era foarte greu şi cu a t î t m a i greu acum că podurile de lemne ce 
s î n t f ă c u t e d i n v remi , s-au stricat ş i pre tu t indeni s în t nomoale, sau unde 
nu , n i ş t e s d r u n c i n ă t u r i nespuse. A m urcat greu Clocot i şu l p î n ă l a v î r f ; 
da r ceva m a i încolo de c i rc iuma ce este sus pe d î n s u l , d r u m u l nostru spre 
B e r i s l ă v e ş t i se a b ă t e a d i n calea poş t ie i . S u r u g i i i n o ş t r i nu prea c u n o ş t e a u 
î n c ă l o c a l i t ă ţ i l e ; d i n norocire î n să tocmai c înd a b ă t e a m d i n d r u m u l ola
c u l u i se b rod i să t r e a c ă o t r u p ă de v ă t ă ş e i ce mergeau la Su ic i la taht . 
Am lua t pe u n u l d in t r - î n ş i i cu no i ca să ne c ă l ă u z e a s c ă ş i am u rmat calea 
p r i n p ă d u r e ş i p r i n v ă i , d î n d p r i n noroaie, î n t î l n i n d podur i surpate, ş an 
ţ u r i , r ă s t u r n i ş u r i c î t e c u g î n d u l n u g îndeş t i . î n sfîrşit l a u n cos t i ş , unde 
era în vale un nomol a d î n c , d e o d a t ă se î n ţ e p e n e ş t e t r ă s u r a . Saşa , T renk 
şi eu am apucat pe jos î n a i n t e , copi ind l i ter i le dupe o b u c a t ă de cruce sfă-
r î m a t ă ce sta pe muche nu departe de pioa ei ş i u m b l î n d î n a i n t e ; dar 
v ă z î n d c ă t r ă s u r a n u v ine d u p ă noi , ne-am î n t o r s î n v î lcea . Nenoroc i tu l 
de Costache sta pe l o c ; m e ş t e ş u g u l l u i ş i a l p ă c ă t o ş i l o r de surugii , pr in t re 
care m a i ales era cel dinainte cu o f igură s e a r b ă d ă şi b o l n ă v i c i o a s ă şi cu 
un glas l e ş ina t , care î m i tu rbura fierea în mine, m e ş t e ş u g u l lor z ic nu 
mersese m a i departe dec î t a plesni o iş t ia . Am pus să î n t o a r c ă ş i v ă z î n d că 
cu opt cai nu se poate face n imic , am scos pe î n a i n t a ş i ş i m a i cu bas tonul 
pe spinare, m a i cu s t r i g ă t e , m a i cu u m ă r u l l a r o a t ă , am scos d u p ă un ceas 
p ierdut în zadar, d roşca la deal. î n s e r a s e b in i şo r ş i m a i r ă m ă s e s e cale foarte 
m u l t ă ; c înd am ieşi t d i n p ă d u r e , vederea se î n t i n d e a p î n ă la O l t p r i n valea 
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Coi sch i i , se z ă r e a ş i muntele S t ă n i ş o a r a eu m u c h i a l u i cea c r e s t a t ă ; dar 
toate acestea se vedeau turbure p r i n c e a ţ a serii . 

M ă n ă s t i r e a B e r i s l ă v e ş t i se deosebia ab ia ca o c l ăd i r e f a ln ică în valea 
d e p ă r t a t ă . 

5 A m scobor î t p e u n d r u m p o v î r n i t t o a t ă M l a c a c u sohaturile e i p e care 
pasc b o i i e î ineni lor , m a r i ş i î n a l ţ i î n coarne ; apo i p r i n cost işe , pe v ă i ş i 
pe dealuri , am ocoli t ob î r ş ia Coisch i i ş i am s c o b o r î t î n sat l a f . . . f . De ac i 
î n a i n t e d r u m u l era s e m ă n a t cu b o l o v a n i ; v î lce le le m a i ales erau n u m a i 
u n ş a n ţ c u pietre g r ă m ă d i t e . î n o p t a s e tare astfel î n c î t c ă l ă t o r i a n o a s t r ă 

10 era foarte g rea ; u m b l a m m a i m u l t pe jos ş -apo i în to t m i n u t u l t rebuia să 
ne u r c ă m în t r ă s u r ă , c a s ă trecem apa. 

La o v î lcea de acelea a c ă z u t un ca l sub o i ş t i e ; cu m u l t ă a n e v o i n ţ ă 
1-a scos; ab ia vedeam şi n i c i m ă c a r l u m i n ă r i nu îngr i j i se Costache a pune 
în felinare. D r u m u l mi se p ă r e a cale v e ş n i c ă a i adu lu i . A fost ş i l ung , c ă c i 

15 ab i a la 12 d i n noapte am sosit la strajea sa tu lu i B e r i s l ă v e ş t i , unde ardea 
un foc mare. TJn ţ ă r a n ne-a dus l a m ă n ă s t i r e ş i acolo ne-am g ă s i t p u ţ i n ă 
o d i h n ă î n t r - o odaie des tu l de c u r a t ă , cu un p a t lung , î nve l i t cu o f r u m o a s ă 
v e l i n ţ ă de ţ a r ă . E g u m e n u l p ă r i n t e l e f • • • t l ipsea la B u c u r e ş t i . JSTe-a 
p r i m i t u n c ă l u g ă r a ş c e este acolo econom. A m m î n c a t ceva î n t r - o odaie 

20 a l ă t u r i cu a n o a s t r ă şi apo i , foarte o s t e n i ţ i , ne-am culcat . 
T r e n k avea ş i e l o o d ă i ţ ă b u n ă , S ă r a c u l , b i e t u l om !... să f acă astfel 

de c ă l ă t o r i e pe c a p r ă ! C r e d că avea t r e b u i n ţ ă de o d i h n ă . 
A doua z i , d u m i n i c ă , l a 10 iu l ie , c î n d am ieş i t d i n odaie, ţ ă r a n c e l e 

erau la biserica m ă n ă s t i r e i . î n c e p î n d de ac i p r i n toate satele în sus, femeile 
25 au v e ş m i n t e ţ ă r ă n e ş t i prea luxoase ş i frumos lucrate. 

Iele ş i c ă m ă ş i l e cusute pre tu t indeni cu desenuri s u b ţ i r i ş i compl i 
cate, fotele ş i zăve lc i l e asemeni frumos lucrate , pieptarele f ă r ă m î n e c i , 
de oaie, cu f lo r i de m ă t ă s u r i pre d înse le , v î ln ice le de p î n z ă s u b ţ i r e ş i de 
borangic . E frumos l u c r u a le vedea adunate d u m i n i c ă la h o r ă , c u m le-am 

30 v ă z u t p l e c î n d dela B e r i s l ă v e ş t i î n sus. La acea m ă n ă s t i r e am cules î n 
t r e a c ă t ceva note asupra fondatorului ei , v i s t i e ru l S a n d u B u c ş e n e s c u ; 
dar a v î n d m a i î n d e l u n g a t condica m ă n ă s t i r i i , v o i putea l ă m u r i m a i b ine 
a c e a s t ă biografie ce mi s-a p ă r u t i n t e r e s a n t ă . E î n c ă curios a vedea p r i n 
ce u z u r p a ţ i u n e d o m n e a s c ă , m ă n ă s t i r e a a t recut sub epi t ropia Pan te l imo-

35 n u l u i . D a r mater ia aceasta cere un s tud iu m a i complet , d e c î t repedea 
c l ip i re ce am aruncat-o în notele mele asupra B e r i s l ă v e ş t i l o r . C î t despre 
starea m a t e r i a l ă de a c u m a m ă n ă s t i r i i , po t zice, că f ă r ă de a f i b u n ă , e 
m a i b i n i ş o r ţ i n u t ă d e c î t cele m a i mul t e d i n c î t e a m v i z i t a t p î n ă acum 
î n t r - a c e a s t ă c ă l ă t o r i e . D e l a B e r i s l ă v e ş t i am plecat pe l a 10 ş i d u p ă o j u m . 

40 de ceas am sosit la s c h i t u l e ţ u l S c ă u e n i , î n t r - o p o z i ţ i e prea p i t o r e a s c ă ş i 
cu un aer de ant ichi ta te ce-1 p o a r t ă pe nedrept, c ă c i a c e a s t ă m ă n ă s t i r e , 
c l ă d i r e a u n u i egumen cozian n u m i t f . . . f , n-are m a i m u l t de vreo 65 
a n i . T renk s-a î n ş e l a t ca ş i mine la vedere ş i v r î n d să desineze toate 
a m ă n u n t e l e , ne-a î n t î r z i a t prea mu l t . S c ă u e n i i e me toh a l C o z i i ş i n-are 

45 c ă l u g ă r i . î n g r i j i t o r u l ce este acolo p r i m e ş t e s ta tu l sch i tu lu i ce e de 3000 
l e i pe an . Aces t a este o f i i n ţ ă o r ig ina l ă , care de 20 a n i ş i m a i b ine t r ă i e ş t e 
cu nevasta ş i cop i i în schit . Ven i r ea mea 1-a m i n u n a t prea mu l t , m-a des
cusut în tot felul , ca să afle ce v o i ş i pen t ru ce s î n t veni t . L - a m l ă s a t î n s ă 

p u ţ i n î n d e s t u l a t ş i a m apucat , î n s o ţ i t d e v ă t ă ş e l u l nostru, I o n d i n B o i -
ş o a r a , c ă l a r e , d r u m u l l a deal spre M l a c a . 

P r i n m u n ţ i au obicei oameni i s ă v ie s ă ajute l a t r ă s u r ă c î n d e d r u m u l 
greu ş i nu t e p o ţ i s c ă p a de d înş i i p î n ă nu l e da i b a c ş i ş ; m a i adesea a c e ş t i 
b inevoi to r i s î n t de folos, c u m spre p i l d ă cel ce ne-a î n s o ţ i t pe M l a c a în sus 5 
ş i d i n spusele c ă r u i a am în ţ e l e s că cea m a i mare parte d i n muntele acesta, 
care despre f a ţ a O l t u l u i e sohat ş i se c h i a m ă M l a c a , i a r despre p ă r ţ i l e Topo-
logu lu i ş i r î u l u i O l t , p o a r t ă numele de Clocot i ş ş i e p ă d u r o s . E s t e m o ş t e n i r e 
a doc toru lu i D a v i l a de la nevasta sa ! B i e t u l p ă d u r a r , un a d e v ă r a t u r i a ş , 
care venea la t r ă s u r ă să ne ajute la su iş , nu ş t i a a l t a dec î t că locuri le astea io 
s î n t ale doctoru lu i Marsenie. L - a m î n d r e p t a t s ă m e a r g ă l a D a v i l a î n 
B u c u r e ş t i , c a să-ş i i a m a i b u n ă p l a t ă , c ăc i s e p l î n g e a s ă r m a n u l de a r e n d a ş . 
E l ne-a î n s o ţ i t apoi ş i p r i n p ă d u r e . A m stat l a u n loc unde ardea î n f u n d a t u n 
fag u r i a ş . C î n d trecusem pe acolo am auzi t t rosnetul ce a f ă c u t c ă z î n d , 
şi a c u m î n c ă f u m e a z ă . 15 

La acel loc am cules c ă p ş u n i , căc i era sumedenie ş i apoi am plecat 
î n a i n t e . D e l a p ă d u r a r am aflat c ă crucea cea s u r p a t ă d u p ă muche era 
î n c ă î n t r e a g ă , s î n t ca vreo d o u ă z e c i de an i î n a i n t e , dar oamenii socot ind 
să g ă s e a s c ă comoara subt ea a to t d o b o r î t - o şi astfel s-a s f ă r î m a t cu to tu l . 
S u p e r s t i ţ i a comorilor care la no i se l e a g ă de focuri le . . . (feuxfollets) 20 
t rebuie să a i b ă o mare i m p o r t a n ţ ă p r i n locuri le m l ă ş t i n o a s e de pe m u n ţ i , 
c ă c i mi se î n t î m p l ă foarte des a vedea s t r e c u r î n d u - s e pr in t re f runz i ş f l ă c ă r i 
t r e c ă t o a r e ce mi se p ă r e a u a f i o luminare p u r t a t ă în fuga de un o m . T o t 
p ă d u r a r u l ne-a povesti t că tocmai acolo unde se a b ă t e a d r u m u l nos t ru 
dint re al o laculu i e l ocu l n u m i t Mormîntul hoţului, c ă c i s în t v ro do i a n i a c u m , 25 
n i ş t e h o ţ i ar f i tras de pe o î n ă l ţ i m e cu fagi asupra u n u i curier ce trecea 
pe d r u m u l p o ş t e i ; n-au n imer i t î n surugiu c i n u m a i un ca l , a tunc i cur ie ru l 
a scos p i s to lu l , ş i c î n d a tras, u n u l d i n h o ţ i s-a p r ă v ă l i t jos pe d r u m , mor t , 
ce i la l ţ i au fugit . Cu r i e ru l a t ă i a t a tunc i capu l jertfei l u i ş i 1-a adus în o ţ e t 
la B u c u r e ş t i . D a r t r ibunalele nesocotind acest m o d voinicesc de a-şi face 30 
singur dreptate, a o s înd i t pe curier la î n c h i s o a r e , de unde d o m n u l 1-a gra
ţ i a t . A ş a dar dela M o r m î n t u l h o ţ u l u i ne-am lua t z iua b u n ă d e l a p ă d u r a r ş i 
ne-am urmat d r u m u l poş t i i i s c o b o r î n d c locot i şu l despre valea B î u l u i A l b . 

C u m am spus, surugi i n o ş t r i erau prea t i că loş i , n-aveau nicio idee de 
ceia ce se c h i a m ă a î n c ă l e c a un f ă g a ş , sau a op r i ca i i la vale, ceia ce ne-au 35 
s i l i t să u m b l ă m m a i m u l t pe jos p î n ă l a p o ş t i e ş i apoi î n c ă a rupe bas tonul 
m e u pe spinarea acelui d e ş u c h i a t cu c h i p u l mo leş i t . Trebuie să m ă r t u r i s e s c 
că trebuie mare m e ş t e ş u g la m î n a t spre a scobor î pe acele podine ce s-au 
amestecat astfel î nc î t s e a m ă n ă cu un joc de cîr l ige. A cu i a fost i n v e n ţ i a 
pod in i lo r , n -am pu tu t î n c ă afla, dar c î t despre mine socotesc că m a i b ine 40 
d e c î t s ă taie a t î t e a p ă d u r i , m a i bine a r f i a ş t e r n u t o şosea z d r a v ă n ă care 
s-ar f i f ă c u t cu a t î t m a i m u l t ă în lesn i re , pă c î t tot mater ia lu l este acolo pe 
loc ş i n-au t r e b u i n ţ ă a se t ransporta . Cu v a i ş i cu ch iu am ajuns în sfîrşit 
l a p o ş t i a Pr ipoarele . D a r de ac i î n a i n t e ne a ş t e p t a u nou i ş i crude î n c e r c ă r i . 
Cea d i n t î i , (numai pen t ru t r ă s u r ă , căc i n o i ne-am dus pe jos) a fost chiar 45 
va lea ce se c o b o a r ă î n d a t ă c î t ieşi d i n cea i ru l pos t i i . 

T r ă s u r a s a l t ă pe o c a t a r a c t ă de pietre, s u s ţ i n u t ă d i n toate p ă r ţ i l e . 
M ă m i r c u m acea t r ă s u r ă n u s-a zdrobi t , î n a s t ă c ă l ă t o r i e , î n m i i d e b u c ă ţ i . 
Trebuie să m ă r t u r i s e s c că asta era cea m a i mare g r i j ă a mea. Un m i n u t ne-a 
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î n şe l a t d r u m u l c ă c i venise ord in dela e î r m u i r e ş i chiar în zioa aceea d r e s e r ă 
d r u m u l p î n ă î n sat l a S p i n u l . A m v ă z u t î n c ă oameni i c u m l u c r a u ; dar d e 
ac i înco lo , v a i ce c a z n ă ! P î n ă în deal dincolo de T i t e ş t i am ajuns cu z i o a ; 
a m v ă z u t apele O l t u l u i î n s t î ngă , d u p ă va lea T i t e ş t i l o r ; dar d e ac i î n a i n t e 

5 n -am m a i v ă z u t n i m i c d e c î t p r i n negura serii ş i p r i n a m e ţ e a l a a t î t o r groaz
nice z d r u n c i n ă t u r i . A m z ă r i t B o i ş o a r a î n s t î n g ă , apo i va lea î n g u s t ă a apei 
B o i ş o a r a , apoi va lea m a i l a t ă ş i apele clocoti toare ale B o i t e i , apo i sa tul 
Greb l e ş t i ş i în sfîrşit groaznica vale ce s c o b o a r ă la Oî ineni . Ce ru l era s e m ă n a t 
cu stele ş i p r i ve l i ş t e a era m ă r e a ţ ă , pe vremea n o p ţ e i , c î n d am trecut pe 

10 p o d u m b l ă t o r O l t u l , a v î n d î m p r e j u r u l nos t ru 14 podar i cu o luminare* 
A c e ş t i oameni ne-au î n s o ţ i t p î n ă l a p o ş t i e , unde am g ă s i t c u l c a ţ i pe Cornescu 
ş i pe C . M a n u . E i se î n t o r c e a u dela S i b i u , f ă c u s e r ă d r u m u l dela Cur tea de 
A r g e ş p î n ă l a C î inen i î n t r - o z i pe un noroi s t r a ş n i c ş i d i n S i b i u plecase t î r 
z i u . 

1 5 S-au sculat b ă i e ţ i i ş i ne-au l ă s a t odaia d i n p r i c ina S a ş i i ; e i a m î n d o i 
s-au culcat a f a r ă pe p r i s p ă , î nve l i ţ i în saricile lor, T renk în t r ă s u r ă , iar no i 
pe p a t u l d i n odaie ce era a ş a de tare ca şi s c î n d u r a . 

L u n i l a 1 1 iu l ie d i m i n e a ţ a , C o r n e s c u l u i n u - i era b ine , p ă t i m e a d e 
g r e a ţ ă , ne-am sculat de la ş a s e ; am pus să descarce bagajele, să spele 

20 t r ă s u r a , Cornescu se culcase, am stat de v o r b ă p î n ă pe la 9 ; a tunc i au 
plecat e i spre C o z i a ; i a r no i , d u p ă ce s-a sculat ş i S a ş a , am ales prea 
p u ţ i n bagaj, l ă s î n d pe ce lă l a l t î n odaia pos t i i unde ş a d e ş i T r e n k p î n ă l a 
î n t o a r c e r e a n o a s t r ă ş i pe l a 12 ceasuri am plecat l a S ib iu . Ce şosea m i n u 
n a t ă , pe m a l u l O l t u l u i ! C î n d am f i avu t pre tu t indeni astfel de şosele, 

25 c î t de m u l t s-ar f i î n l e sn i t c ă l ă t o r i a n o a s t r ă ! Ce m u l t ă vreme am f i cîş-
t i g a t ! T renk ne-a î n s o ţ i t p î n ă l a B î u l V a d u l u i l a v a m a r o m â n e a s c ă unde 
ne-a cercetat p u ţ i n ş i ne-a v i za t p a ş a p o a r t e l e ; de acolo t r e c î n d dincolo 
/un amploia t austriac a ven i t pe c a p r ă cu no i p î n ă la v a m a cea mare 
ce-i z ic e i Contumaz . Ş o s e a u a pe acolo e s t r i c a t ă ş i a c u m a l u c r e a z ă 

30 a l t a ; astfel d r u m u l pe aco lo , f i i n d prea î n g u s t e d e s t u l de p r i m e j 
dios. La Con tumaz cu maniere prea du l c i şoa re ne-a cercetat ş i ne-a scor
moni t pre tut indeni . D a r ce să se g ă s e a s c ă de v ă m u i t , căc i nu luasem 
n i m i c a cu n o i ; a opri t numa i c î t e v a exemplare d i n Mihnea-Vodă, 
c e l e l ua sem pen t ru t r e b u i n ţ e p u ţ i n l i t e r a r e ş i p o l i t i c e . A m l ă s a t 

35 acolo ş i ş a u a mea ca s-o i au , c î n d mă v o i î n t o a r c e . T o t cu ca i i de 
p o ş t i a r o m â n e a s c ă am urmat d r u m u l ; în colo ş o s e a u a e b u n ă ; am 
trecut pe l î ngă un t u r n vech iu ş i surpat ce e în m a l u l O l t u l u i ş i c ă r u i a î i 
zice T u r n u l J i d o v i l o r ; apoi m a i î n a i n t e t ocma i acolo unde î n c e t e a z ă 
m u n ţ i i cei î n a l ţ i ş i va lea se l ă r g e ş t e am dat de T u r n u l B o ş u , ce este î n t r - a -

40 d e v ă r un t u r n la rg ş i p ă t r a t vopsi t r o ş u , pe o î n ă l ţ i m e ş i î m p r e s u r a t cu z i 
d u r i vech i ş i p r e î n o i t e ce se s c o b o a r ă p î n ă la şosea . A c o l o d in nou ne-a v i za t 
p a ş a p o r t u l ş i apoi am trecut. D r e p t în f a ţ ă pe o muche s în t ruinele caste
l u l u i n u m i t Landskrone . T u r n u l B o ş u ş i acel castel d o m i n ă î n t r - a s t f e l po
z i ţ i a î nc î t t r e c ă t o a r e a O l t u l u i se poate lesne a p ă r a d i n aceste punc tu r i . Ide i 

45 m a i p u ţ i n strategice te c u p r i n d c înd , i eş ind d i n sa tu l r o m â n e s c , B o i t a , vez i 
acea c u l t u r ă î ng r i j i t ă , acei oameni b ine î m b r ă c a ţ i ş i voioş i , t o ţ i r u m â n i ca 
ş i l a noi , dar m a i harn ic i , m a i d e p r i n ş i l a m u n c ă ş i l a bine, dec î t pe par tea 
c e a l a l t ă a m u n ţ i l o r . C î n d treceam noi era tocmai la seceră ş i era o a d e v ă r a t ă 
p l ă c e r e a te u i t a cu ce s i l in ţă şi cu ce veselie l u c r au t o ţ i , b ă r b a ţ i i , femeile şi 

c o p i i i . P o ş t i a r o m â n e a s c ă ne-a dus p î n ă în satul Tălmaeiu de unde am lua t 
4 ca i de p o ş t i e , cu un surugiu sau p o ş t i l i o n c ă l a r e . Aces t b ă i a t era r u m â n 
dar m î n a ca i i l u i n e m ţ e ş t e căc i , deş i se î n d e m n a b i e tu l b ă i a t , gloabele alea 
m a r i ab ia m i ş c a u d i n loc . Se ridicase un v î n t ce ne l u a de la spate ş i ne 
pu r t a î n t r - u n nor de p r a f ; soarele b ă t e a foarte tare, S a ş a se rezemase de & 
t r ă s u r ă ş i dormea, eu cam pi ro team în să tot b ă g ă m de s e a m ă la locuri le 
acele bine cu l t iva te ş i s e m ă n a t e cu sate frumos z id i te . De la T ă l m a c i înco lo 
am trecut p r i n Besteu , sat mare r o m â n e s c , apoi p r i n Schellenberg, sat 
s ă sesc ş i am sosit c am pe l a p a t r u î n S i b i u ; am tras l a otelul Z u m 
Ungar ische K r o n e , în u l i ţ a mare, care-mi fusese recomandat de Cornescu io 
ş i C . M a n u . î n d a t ă d u p ă sosire g î n d u l nostru a fost l a p r î n z i t : ceia ce am 
ş i f ă c u t . Am t r imis scrisoarea ce ne-o dase T r e n k c ă t r e cumna tu l s ă u , 
d -nu l A lb rech t , care î n d a t ă d u p ă p r î n z u l nostru, pe c î n d S a ş a se î m b r ă c a 
a şi ven i t la no i . L - a m p r i m i t î n t r - o odaie a l ă t u r i cu a n o a s t r ă ; el ne-a spus 
să mergem l a D u m b r a v a ( lunge W a l d ) unde a s t ă z i pen t ru sosirea p r i n ţ e s e i i s 
L ich tens te in , so ţ i a p r i n ţ u l u i guvernator al Trans i lvan ie i se da o s ă r b ă t o a r e ; 
a ş a d a r deş i luasem o lojă la Arena sau teat ru de s c î n d u r i deschis, unde se 
juca Tlîlharii l u i Schi l ler , ne-am urcat î n t r - u n fe l de p o ş t a l i o n f ă r ă coş 
a l ho teu l lu i ş i ne-am dus la D u m b r a v ă , la d o u ă z e c i de minute departe de 
o r a ş . A c o l o erau r î n d u i t e m a i mul te ţ e l u r i de tras la semn unde petreceau 20 
o f i ţ e r i i ; apoi î n s e r a t î n t r - o b ă t ă t u r ă î m p r e j m u i t ă c u brazde d e v e r d e a ţ ă 
ş i l u m i n a t ă cu băş i c i de h î r t i e , s-a f ă c u t joc. D i n t r e toate n e m ţ o a i c e l e r ă u 
î m b r ă c a t e ş i d i s g r a ţ i o a s e se deosebea o r o m â n c ă d i n P i t e ş t i , frumoasa 
doamna G u m a ce avea ş i e l e g a n ţ ă la î m b r ă c ă m i n t e ş i g r a ţ i e la joc. S-a 
tras şi ceva f iş icuri de artifice. M i e drept să spui p u ţ i n mi -a p l ă c u t a c e a s t ă 25» 
petrecere, dar Saşa o p r ivea cu p l ă c e r e . A v e a m drept societate pe c u m n a t u l 
ş i pe cumnata l u i Trenk . Pe la zece am sosit a c a s ă ş i p i c a m de somn, 
astfel î nc î t ab ia p u t e a m să mă dezbrac. 

M a r ţ i la 12 iul ie , s c u l î n d u - m ă pe la 9 am mers p r i n p i a ţ ă ca să fac 
ceva t î rgu ie l i trebuincioase ; t r ă s u r a de cu seara o dasem la fierar să d r e a g ă 30 
toate c î t e se s lăb ise l a d î n s a . Am v iz i t a t d i m i n e a ţ a ş i biserica ca to l i că care 
e pe p i a ţ a mare ş i care e un edificiu d i n veacul a l X V I I - l e a f ă r ă de mare 
interes. Pe la 11 ceasuri am de junat ; a ven i t d-nul A lb rech t ş i cu d î n s u l 
pe l a un ceas am mers l a muzeu l B r u c k e n t a l . 

B r u c k e n t a l , dintr-o mare famil ie d i n Trans i lvan ia , care a c u m nu 3S 
m a i are u r m a ş direct, a fost m u l t ă vreme guvernator a l T r a n s i l v a n i e i ; 
a v î n d o stare mare a s t r î n s o b ib l io t ecă î n s e m n a t ă de vreo 13.000 vo lume 
m a i ales i s to r i că ; un cabinet de mineralogie şi de ornitologie m a i cu s e a m ă 
locale, ceva a n t i c h i t ă ţ i romane, in sc r ip ţ i i , l u t ă r i i ş i f ierăr i i ce s-au pu tu t 
aduna î n t r - a c e a s t ă ţ a r ă şi o galerie de tab lour i ce este e x p u s ă pă c inc ispre- 40* 
zece o d ă i ; a d i c ă 5 de şcoală i t a l i a n ă , 5 de şcoală o l a n d e z ă şi 5 de şcoală ger
m a n ă . P r i n t r e i t a l i en i se d e o s e b e ş t e m a i ales c î ţ i v a T i ţ i a n i ş i o V e r g i n ă de 
M u r i l l o , î n m o d u l s ă u cel material is t ş i v i u colorat. M a i î n s e m n a t e î n c ă s î n t 
d o u ă portrete de B e m b r a n d t ş i m a i cu s e a m ă a l u n u i stegar în m ă r i m e na
t u r a l ă p î n ă la mij loc ş i apoi portretele l u i Gera rd D o w s c u t u r î n d u - ş i p ipa , 45» 
d e M i e r i s , un D a i k , cap d - o p e r ă . S î n t î ncă ş i mul te copi i bune pr int re care 
se deosebesc m a i ales ale l u i M a r t i n Meytens . Şcoa l a g e r m a n ă e b ine re
p r e z e n t a t ă de m a i t o ţ i m e ş t e r i i cei vechi , A l b r e c h t D i i r e r , Cranach , H o l b e i n 
ş i apoi ş i frumoase portrete m a i moderne pr in t re care m a i cu s e a m ă al 

382 383 



M a r i i Teresi i de Meytens . D i n nenorocire c î t am fost l a galeriea de tab lour i 
a tot plouat , astfel î nc î t vremea f i i n d î n t u n e c o a s ă ş i t i m p u l scurt, am trecut 
cam repede. 

Am p r î n z i t n e m ţ e ş t e de vreme ş i a p o i am ieş i t pe jos cu S a ş a ; rochia 
5 ei cea l u n g ă care să t î r a p r i n noro iu l u l i ţ i i a t r ă g e a p r iv i rea tu tu lor . A i c i se 

obicinuiesc rochi i le p î n ă l a glesne, de aceea ş i c î n d juca la D u m b r a v a să 
vedea pe subt fuste picioarele m a i sus de genunchi . Pe p i a ţ ă am î n t î l n i t pe 
A lb rech t ş i î m p r e u n ă am mers să vedem biserica l u t e r a n ă care a fost vechea 
c a t e d r a l ă ca to l i că a o r a şu lu i , biserica dominicani lor ce la E e f o r m a ţ i a , s-a 

10 p r e f ă c u t în b i se r i că p r o t e s t a n t ă . E o f r u m o a s ă c l ăd i r e g o t i c ă , cu p u ţ i n e 
o r n a m e n t a ţ i i î n t r - a d e v ă r , dar prea m ă r e a ţ ă . S î n t a cum doi an i , a p r e f ă c u t - o 
astfel pe d i n ă u n t r u e cu t o t u l s p o i t ă n o u ; ab ia a m a i l ă s a t vechele a rmor i i ş i 
i n s c r i p ţ i i pe pe re ţ i i de sus ş i un mare t ab lou d i n veacu l a l c incisprezecelea 
a l ă t u r i cu a l ta ru l , ia r pietrele m o r m î n t a l e cu care era p a r d o s i t ă biserica 

15 le-a scos şi s î n t î n t r - o odae a l ă t u r i , unde s-a î n c e p u t a le a şeza , d-a r î n d u l 
pe p e r e ţ i . Oerce t înd , mi s-a spus că a l u i M i h n e a se află pr in t re ele, dar 
c u m să d e o s i b e ş t i dintr-acea m u l ţ i m e ce s î n t culcate pe dos una peste 
a l ta . M î i n e v o i î n t î r z i a plecarea mea de a i c i ca să cercetez l a cura toru l b i 
b l io tec i i B r u c k e n t a l , predicatorul Neugeborn, despre acea p i a t r ă . 

20 De l a b i se r i că ne-am î n t o r s cu A l b r e c h t a c a s ă l a noi . E l o să plece 
m î i n e l a B î u l V a d u l u i ca să se î n t î l n e a s c ă cu Trenk . Pe l a 7 am ieş i t î n 
t r ă s u r ă ş i am oco l i t t o t o r a ş u l , v ă z î n d ş i r ă m ă ş i ţ i l e de vechele z i d u r i ş i 
t u r n u r i d e î m p r e j m u i r e ale c e t ă ţ i i . L a u r m ă a m fost l a Tea t ru l cel 
î nch i s care cam s e a m ă n ă cu cel vech iu d i n B u c u r e ş t i , dela M o m o l o . Se juca 

25 o comedie : Un f i u pen t ru 10.000 f ior in i , ceva în fe lu l celor 33.333 de franci . 
Pe l a 10 am fost a c a s ă ş i d u p ă ceai î n d a t ă m - a m pus s ă scr iu l a B u c u r e ş t i 
ş i apo i m - a m apucat de acest j u rna l în care n e g r e ş i t trebuie să fie mul te î m -

, p r e j u r ă r i ui ta te dar care î n s ă m-a ţ i n u t d e ş t e p t p î n ă l a d o u ă ceasuri d i n 
noapte. L a fiece ceas auz u n t rubac iu s u n î n d p e u l i ţ ă d i n t r î m b i ţ ă ş i s p u n î n d 

30 ceasu l ; de a l t ă par te în odaia de a l ă t u r i auz a l t ă t r î m b i ţ ă care e s f o r ă i t u r a 
nesuferi tului m e u l i pcan . A t î t a î i m a i t rebuia ca s ă -mi c îş t ige cu t o t u l i n i m a ! 

A m u i t a t s ă s p u i c ă tot a s t ă z i , p î n ă s ă n u d e j u n ă m , a m fost a m î n -
d o i l a ba ie , ş i apo i , p î n ă s ă n u i e ş i m l a p l i m b a r e , d u p ă a m i a z ă a m 
t r i m i s o d e p e ş ă t e l e g r a f i c ă m u m ă - m i ş i a l t a Grecescu lu i , spre a-1 f e l i -

35 c i t a de zioa de n a ş t e r e a L e n u ş i c h i i . 
M u l t a ş dor i s ă f i u m î i n e s e a r ă în C o r n e t ; dar n u - m i prea v ine a 

crede c ă c i de v o i f i ocupat d i m i n e a ţ ă cu m o r m î n t u l l u i M i h n e a o să în t î r -
z i em şi ab ia să ajung seara în Cî ineni . Ce fe l o să fac ca să sfîrşesc î n c ă 
pa t ru j u d e ţ e î n t r - o l u n ă î Iată ideea ce mă preocupă neîncetat Aş dori cel 

40 puţin să sfîrşesc şi Vîlcea. O lucrare bine f ă c u t ă asupra acestor d o u ă j u d e ţ e 
v a f a c e s ă m i se ie r te l ipsa celorlalte t r e i . 

Sibiu, 12 iulie 1860. 

M i e r c u r i 13 iu l ie m - a m sculat la 9 ş i î n d a t ă m-am dus la predica torul 
lu te ran d-1 Neugeboren pen t ru ca să cercetez despre p ia t r a m o n u m e n t a l ă 
a l u i M i h n e a v o d ă ; nu l - am g ă s i t a c a s ă , dar un b ă e ţ e l a l l u i m-a m î n a t l a 

45 l o c u i n ţ a parohulu i ce este o c a s ă veche de la 1503, drept în f a ţ a ieşir i i d i n 
biserica cea mare l u t e r a n ă . Neugeboren, era ocupat ş i m i - a dat rendezvous 

l a 11 ceasuri l a B ib l io t eca B r u c k e n t a l . M - a m î n t o r s dar a c a s ă ş i am dejunat . 
C a i i pen t ru plecare sosise; am spus să m a i adaste. T r ă s u r a o adusese care-
t a ş u l d r e a s ă , î n ă l ţ a t ă pe a rcur i , în sfîrşit ca n o u ă ; dar orş ic î t de bine o dre-
sese to t n u f ăcea m e ş t e ş u g u l l u i c î t ă s u m ă mi -a lua t a d i c ă ş a p t e galbeni . 
M - a m convins c ă - n t r a d e v ă r e c ă - n Trans i lvan ia , unde oamenii t r ă i e s c cu pu - 5 
ţ i n , este un jaf organizat î m p o t r i v a boieri lor de Ţ a r a B o m â n e a s c ă : , ,Grosse 
boiar v o n W a l l a c h a i " , c u m zic e i . C a r e t a ş u l , b i r t a ş u l , p r ă v ă l i a ş i i , c u care 
am avu t aface, t o ţ i m-au jefuit astfel î nc î t excursia mea de t re i zi le ab ia 
în S i b i u m-a costat m a i bine de 40 galbeni, p l ă t i n d n u m a i l a b i r t vreo 
17 =#:9 ş i c u m p ă r î n d ceva m ă r u n ţ i ş u r i d i n t â r g . 10 

S a ş a a r ă m a s a c a s ă ca să s ă v î r ş e a s c ă d-a a şeza lucrur i le , ş i eu, la 
11 ceasuri am fost la B ib l i o t eca B r u c k e n t a l , unde a tunc i venea ş i Neuge-
boren. E l mi - a spus c ă î n t r - a d e v ă r p ia t ra l u i M i h n e a este pr in t re cele g r ă 
m ă d i t e în odaia de l î ngă b i se r i că , î n s ă nu e cu p u t i n ţ ă de a o c ă u t a ; m i - a 
recomandat î n s ă o carte asupra biser ic i i d i n S i b i u , unde se g ă s e ş t e descri- 15 
erea tu turor obiectelor foste în b i se r i că , ş -apoi m i - a f ă g ă d u i t c ă - n d a t ă ce 
se vo r aşeza pietrele, î m i va t r ă m i t e un facsimile de acea p i a t r ă . D u p ă o 
convorbire destul de l u n g ă asupra S i b i u l u i celui vech iu ş i asupra unor 
p u n c t u r i d i n is tor ia ţ ă r i i , m - a m î n t o r s a c a s ă , am p r î n z i t de vreme ş i pe 
l a d o u ă ceasuri f ă r ă un sfert am porni t d i n S i b i u , l u î n d cu noi o p lo scă cu 20 
v i n de V o l s a u , 2 p î in i l ung i cu anason, un cughelhupf ş i un l in tzentor t spre 
a ne s luj i pe d r u m de suvenir pen t ru acele mul te m î n c ă r i ş i cei m u l ţ i p ă s 
t r ă v i ce le-am j ă r t f i t î n t r - a c e l material is t o r a ş de saş i . Un suvenir cu m u l t 
m a i p u ţ i n p l ă c u t mi -a l ă s a t c ă r ă u ş u l nostru sas ce-1 tocmisem de la otel ca să 
ne d u c ă p î n ă l a T ă l m a c i . Un ceas ş i j u m ă t a t e am umbla t cu d î n s u l ş i n-a 25 
i e ş i t un m i n u t d i n t r e a p ă t u l c î inesc , dec î t ca să urce dealurile sau să scoboare 
v ă i l e cu cel m a i n e s i m ţ i t o r pas. Trebue r ă b d a r e pen t ru noi r o m â n i i î n v ă 
ţ a ţ i cu i u ţ e a l a pos t i i noastre, m a i ales c înd te v e z i u m b î n d la pas pe o 
şosea ca-n p a l m ă . 

Sasu l nos t ru era un u r i a ş cu cioboati , cu pan ta lon i ş i cu o f e r m e n u ţ ă 30 
de pos tav albastru prost şi o p ă l ă r i e l a t ă şi p l e o ş t i t ă ce i se b ă t e a de umer i 
c î n d î n ţ ă c ă n e a l ă s ă l ă s a greu p e ca l . î n sfîrşit a m ajuns l a T ă l m a c i u ; d e 
acolo am lua t un b ă e ţ o i sas cu pa t ru ca i ce m e r s e r ă m a i i u t e ; t r e c u r ă m 
iar pe subt Landskrone , pe l a B o i t a , apoi l a T u r n u B o ş u , unde am v o r b i t 
cu n i ş t e ungureni ce veneau tocmai de la C ă l ă r a ş i pe unde îşi ţ i n e i oile, 35 
t r e c î n d u - l e i a rna p î n ă - n Dobrogea. L a Con tumaz n e a ş t e p t a T r e n k p e 
care-1 în so ţ i s e cumna tu s ă u cu sora l u i ş i cu 3 cop i i a i l u i ; am stat vreo 
c î t ă - v a vreme acolo ş i c î n d am plecat î n c e p u s e să p l o u ă , apoi i a r ă ş i am mers 
î n a i n t e , l u î n d ş i pe T r e n k cu n o i ; am c u m p ă r a t de l a n i ş t e babe un coş cu 
z m e u r ă , am trecut g r a n i ţ a n o a s t r ă ş i am sosit pe l a ş a p t e seara în C î inen i . 40 
A c o l o a t rebui t în g r a b ă să a ş e z ă m bagajile l ă s a t e acolo, ş i v a i de mine 
ce am p ă ţ i t cu Costache, ca d u p ă obiceiu ! în sfîrşit am plecat să mergem 
pe m a l u l drept a l O l t u l u i p î n ă l a C o r n e t ; dar era s e a r ă , astfel î nc î t f rumosul 
acelui d r u m unde s e vedea O l t u l s t r î n s î n t r e d o ă l a n ţ u r i d e m u n ţ i 
l - a m p ie rdu t în mare parte, ş i am avu t n u m a i temerea ş i nevoia u n u i 45 
d r u m greu, pe vreme de noapte, c î n d la vale , c înd la deal pe pietre, pe s t înc i 
c e dau de-a-dreptul î n O l t . A m trecut p r i n C ă l i m ă n e ş t i ş i p r i n S ă r ă c i n e ş t i 
ş i ab ia pe la 11 ceasuri am ajuns la Cornet , t r e c î n d p r i n satul C o p ă c e n i , 
care e v a t r a acelui schit . 
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însemnări din călătoria făcută în 1860 în judeţe le Argeş şi Vîlcea Sus 
autograful lui Odobescu în rest autograful Sasef care \ ! n L Z * ^ l ^ 

soţului sau (facsimil din ms. rom. 4935 f. 113). 
Biblioteca Academiei Eepublicii Socialiste Eomânia. Cabinetul de manuscrise 

(Scris s î m b ă t ă seara la 16 iul ie , la Coz ia şi î n t r e r u p t pen t ru a l u a o 
baie de p icere ; m î i n e d i m i n e a ţ a v o i urma). 

Mi-am lua t baea ş i m - a m culcat , ia r S a ş a î m i s lu jeş te de secretar 
spre a u r m a tot î n t r - a c e a s t ă s e a r ă subt dicteao a mea. La Cornet ne-au 
p r i m i t î ng i j i t o ru l de acolo, popa Cons tan t in Ionescu d i n B u c u r e ş t i , care 5 
t r ă i e ş t e în m i c a m ă n ă s t i r e cu do i feciori ş i o f a t ă a l u i . 

Cornescu, în t r e a c ă t î l prevestise despre venirea n o a s t r ă ; astfel î nc î t 
ne cam a ş t e p t a . Sa şa , o r i de fr ica ce-i fusese noaptea pe d r u m or i de zdrun
c i n ă t u r ă a celei că i pietroase s i m ţ i durere la stomab, se cu lcă î n d a t ă î i 
p u s e r ă m c ă r ă m i d ă c a l d ă ; f ă c u r ă ceai, d î n care am b ă u t t o ţ i deş i era dulce 10 
ca s i ropu. T renk s-a culcat î n t r - o odaie a l ă t u r i cu noi , ş i care r ă s p u n d e a 
p r i n s t&pii sobii cu a n o a s t r ă . N i c i el, n i c i no i n -am pu tu t bine odihni , căc i 
ac i î n t r - a d e v ă r era B a b i l o n u l insectelor ; unde punea i m î n a erai sigur să 
p r i n z i un v r ă ş m a ş a l s înge lu i t ă u ! D a r t recu ş i noaptea asta, c u m trec 
toate pe lume, şi bune şi rele. 15 

A doua z i jo i l a 14 iu l ie m - a m d e ş t e p t a t d i n z i de d i m i n e a ţ ă cu s înge 
ce-mi curgea d i n nas. B i e t u l T renk pr igoni t de d u ş m a n i fugise pe m u n ţ i 
ca să-ş i caute s c ă p a r e a , sau m a i bine ca să c a u t e u n l o c de unde să deseneze 
acea p i t o r e s c ă m ă n ă s t i r e . I a r eu m - a m culcat i a r ă ş i ş i abia t î r z i u am 
ieş i t d i n casa p r e n o i t ă a p o p i i ca să v ă z m ă n ă s t i r e a banu lu i M a r e ş o t B ă - 20 
j e ş t i . Se vede că el o zidise pe c î n d nu era a ş a om mare ş i contribuise la 
z id i re ş i popa d i n sa tu l B ă j e ş t i . D a r l a u r m ă , c î n d c a ban a l C r a i o v i i 
ş i ca imacam al ţ ă r i i , fugea de urgia l u i G r i g o r a ş c u v . v . G h i c a ş i de r ă z 
b u n ă r i l e boieri lor ol teni , ac i îşi gă s i e l s c ă p a r e a . De l a d î n s u l a m a i r ă m a s 
z i d u l î m p r e j m u i r i i ce l -au g ă u r i t ruş i i la 1849 ca să aşeze tunur i le lor ş i să 25 
se apere acolo de o incursie a rebelilor ungur i , a r ă m a s ruinele bascilor şi 
bo l ţ i l o r unde e acum grajdi , a r ă m a s mica b i se r i că , în care s-a z u g r ă v i t , la 
l o c u l t i tor i lor , un c ă l u g ă r de m a i d e u n ă z i , a r ă m a s în sfîrşit p isania de 
p i a t r ă ce m-a f ă c u t să ş t i u că b a n u l M a r e ş era o t B ă j e ş t i . Ce s c ă d e r e în nea
mur i l e m a r i ale ţ ă r i i ! ]Ş"u e asta o d o v a d ă că la no i î n t o d a u n ă n o b l e ţ ă a fost 30 
p e r s o n a l ă % Biser ica s-a pardosit cu s c îndu r i şi lespezile vech i s în t aru<n>cate 
pe a f a r ă ; ca t r e a p t ă a biser ic i i e o p i a t r ă m o r m î n t a l ă ce fusese drept subt 
pan toc ra to ru l ; l i ter i le d u p ă d î n s a s-au ş t e r s , dar pre cî t am pu tu t î n ţ e l ege 
d u p ă t ă i e r e a a pietrei , d u p ă cal i tatea ei , b ă n u e s c să nu fie a banu lu i . D o u ă 
semne O.U. ce se v ă d pe l in iea d i n u r m ă , mă fac a g înd i la lea tu l 1808. 35 

P r e o t u l Constant in şi f ami l i a l u i se s i l i a ne p r i m i bine şi cu toate c ă 
el î m i d e c l a r ă în mul te r î n d u r i că a fost persecutat subt guvernele trecute, 
f i i n d om dela 48, tot î n s ă să vedea ciocoiniciea popi lor de B u c u r e ş t i . 

G î n d e s c că e pus acolo de v o d ă Gh ica , c ăc i nu ş t iu cum sch i tu l Cornet 
este î n c h i n a t la P a n t e l i m o n care îi este posterior. Trebue şi asta să fie vreo 40 
minune de ale l u i Scar la t v o d ă Gh ica , ca l a B e r i s l ă v e ş t i . La Cornet po
meln ic vech iu nu este, dar este cu î n d e s t u l a r e c io rbă de p u i , rasol de p u i , 
m î n c a r e de p u i , f r i p t u r ă de p u i , ca î n d e o b ş t e l a m ă n ă s t i r i . D u p ă ce o spă 
t a r ă m cu aceste de l i c a t e ţ e , tot cu cai i de p o ş t i e d i n Cî ineni , am porn i t pe l a 
d o u ă c ă t r e Coz i a . D a r Saş i i e somn ş i r ă m î n e tot pen t ru m î i n e urmarea acestui 45 
j u r n a l p î n ă a s t ă z i , s î m b ă t ă s e a r ă 16 iu l ie l a unsprezece ceasuri. S e a r ă b u n ă ! 

D r u m u l dela Cornet la Coz i a e c î t se poate de pitoresc, dar şi pietros, 
e l merge pe m a l u l s t î n g a l O l t u l u i , c î n d pe l î ngă a p ă , c înd m a i sus pe c o a s t ă 
D e a m î n d o u ă p ă r ţ i l e s î n t m u n ţ i î n a l ţ i ş i p ă d u r i ; p r i v e l i ş t e a s e s c h i m b ă p e 
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to t m i n u t u l , spre a a r ă t a poz i ţ i i m a i frumoase ş i m a i m ă r e ţ e . La d i s t a n ţ ă de 
o j u m ă t a t e ceas d i n Cornet se v a r s ă r î u L o t r u l u i în O l t . C î t ă ţ i m e a apelor 
sale e destul de î n s e m n a t ă . P o d u l pe L o t r u care, p r i n luarea l u i de ape î n t r e -
rupsese cu t o t u l c o m u n i c a ţ i a pe a c e a s t ă parte a O l t u l u i , s-a dres şi este 
acum n o u şi b u n . o 

De la pod am lua t cu no i m a i m u l ţ i p l u t a r i ce aduc bilele de b r a d ce 
v i n dela munte pe L o t r u ş i l e duc pe plute p î n ă la C ă l i m ă n e ş t i pe O l t . Pe 
d înş i i i - am cercetat despre satele de pe L o t r u ; s în t cu to tu l vreo pa t ru d i n 
care M ă l a i a ş i Voineasa ; cele d i n u r m ă s în t m a i î n s e m n a t e ; carul abia merge 
p î n ă - n M ă l a i a ; iar de acolo î n a i n t e abia p o ţ i merge c ă l a r e p r i n ma tca L o - 10 
t r u l u i ş i preste v ă i p î n ă - n Voineasa, î ţ i t r e b u e ş t e ca la o z i ca să faci a c e a s t ă 
c ă l ă t o r i e . P-acolo t o ţ i s ă t e n i i s î n t m o ş n e n i , dar nu cunosc l uc ru l agr icul
t u r i i c i s ă h r ă n e s c m a i m u l t cu vi tele ş i cu t ă e r e a braz i lor de p r i n p ă d u r i ; 
cei care n-au eş i t d i n satele lor , nu ş t iu n i c i c u m e f ă c u t carul . P i c h e t a ş i i 
n o ş t r i i strejuesc ia rna dintr-aceste sate; iar v a r a merg la pichetele dela 15 
hotar care s în t pe m u n ţ i î n a i n t e , cale, poate, î n c ă de o z i . 

A j u t a t ă ş i s u s ţ i n u t ă de oamenii cu car i avusesem a c e a s t ă c o n v e r s a ţ i e , 
t r ă s u r a n o a s t r ă î n c e p u a trece Cîrl igele, iar noi u m b l a m în u r m a ei pe jos ; 
astfel ne-am pu tu t bucura de f r u m u s e ţ e a acelor s ă l b a t i c e locur i unde d r u m u l 
merge pe o s t î n c ă , s c o b i t ă şi c iop l i t ă de m a r i de veacur i , chiar pe a l ă t u r i 20 
cu matca , O l t u l , e acolo s t r î n s î n t r e m u n ţ i , astfel î nc î t fierbe de bo lovan i i 
a s c u n ş i subt a p ă . A c e l loc ce-i zice Cîrl igele, pe c î t e de primejdios acum, 
c î n d d r u m u l e p l i n de bo lovan i ş i de s u r p ă t u r i de p i a t r ă , a t î t e de m ă r e ţ 
la p r iv i re . T renk a lua t o s c h i ţ ă dela un punct unde era un clocot pă a p ă ş i 
m i - a f ă g ă d u i t să facă o a c v a r e l ă . Aceste Cîrl ige ţ i n poate 20 de minu te şi 25 
apoi cam u rc i în deal şi acolo gă se ş t i şoseaua ce o c l ădesc , de vreo t re i pa t ru 
an i , n i ş t e i t a l ien i . N e g r e ş i t , că d u p ă Cîrlige eş t i î n c î n t a t a găs i o şosea, dar 
î n s ă s î n t mul te altele m a i bune dec î t cea de aco lo ; a d e v ă r a t că g r e u t ă ţ i l e 
s î n t m a r i ; trebuie î m p u ş c a t e picere î n t r e g i de m u n ţ i , î m i spuneau chiar că de 
la un loc unde e t ă i a t muntele dela mare î n ă l ţ i m e , ar f i c ă z u t , pe c înd luc rau , 30 
do i oameni ş i s-ar f i o m o r î t p î n ă jos. Toate astea a ş a s în t , dar î n să tot s-ar 
f i pu tu t face şoseaua ceva m a i l a r g ă , s-ar f i pu tu t a ş t e r n e m a i Un , ş i s-ar 
f i p u t u t face perete cu pa l imar i , a t î t despre par tea munte lu i , de unde se 
s u r p ă mereu pietre, c î t ş i despre Ol t , unde eş t i în vec i în primejdie de a te 
p r ă v ă l i . D a r o r i ş i cum cu şoseaua m e r s e r ă m m a i iute ş i a j u n s e r ă m la Coz ia 35 
pe l a c inc i . A c o l o erau m u l ţ i mosafir i car i n e î n c e t a t v i n de l a C ă l i m ă n e ş t i , 
unde e a d u n a t ă la b ă i o m u l ţ i m e de lume. 

P ă r i n t e l e Ipo l i t , b ă t r î n u l ş i respectabilul egumen, ne ieşi î n a i n t e , 
p r imindu-ne cu bucurie . C u n o ş t i n ţ a n o a s t r ă era f ă c u t ă de acum t re i an i ş i 
în lungi le c o n v e r s a ţ i i ce am avu t ş i în r î n d u l acesta cu d î n s u l , m i - a povest i t 40 
î n c ă cum, f i i nd e l î n c ă prea t î n ă r c ă l u g ă r a ş l a C ă l d ă r u ş a n i a r f i f ă c u t u n 
parastas l a Icoana pent ru m o ş u - m e u ş i a r f i p r î n z i t l a unch iu l meu E ă d u c a -
nu , în casele noastre de la Icoana. Aceas ta ar f i fost pe la 1816, c ăc i b ă t r î 
n u l e a cum de 65 an i . 

E c o n o m u l , numi t iar Ipo l i t , e un t î n ă r rus, care deş i t î n ă r , are ceva 45 
d i n acel aer falnic a l c lerului rusesc. E l ne dete d o u ă odă i în partea s t î n g ă 
a biser ic i i , tot acelea ce le avusesem şi-n r î n d u l ce lă la l t . 

N o i d o r m i r ă m în cea d i n fund, T renk î n c e a l a l t ă , am p r î n z i t î n sala 
cu obloane ce dă în partea O l t u l u i . A c e a s t ă z i p î n ă î n s e r a t s-a petrecut 
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f ă r ă l u c r ă r i , seara am stat m u l t de v o r b ă cu egumenul pe un p r i d v o r a ş 
dinaintea uş i i noastre, care p r idvor n-avea a l t defect dec î t de a fi prea tare, 
f i i n d î nve l i t n u m a i cu o r o g o j i n ă . O d i h n a noaptea ne-a fost m a i b u n ă 
dec î t l a C o r n e t ; n u m a i a t î t c ă cu ş ede rea n o a s t r ă s-au adunat m u ş t e l e î n 

5 odaie şi ne s u p ă r a m u l t d i m i n e a ţ a ; de aceea şi f ă c e a m adesea v î n ă t o r i de 
m u ş t e cu acel ins t rument turcesc de piele ce-i z iceam noi p l e a ş c a şi care e 
lua t dela Cornescu. Am pus î n c ă ş i h î r t i e de m u ş t e în odaie. ' 

V i n e r i , l a 15 Iu l ie , ne-am ocupat cu l u c r ă r i l a Coz ia . Trenk , de d i m i 
n e a ţ ă a plecat ca să ia o vedere g e n e r a l ă a C o z i i de sus de pe m u n ţ i i dem-

10 p o t r i v ă ; ma i t î r z i u a lua t şi a l ta p a r ţ i a l ă , de pe m a l u l O l t u l u i în sus de m ă n ă s 
t ire. Eu am lua t p i s an i i l e ; î n s e m n a r e a portretelor, am v ă z u t a r g i n t ă r i a ce o 
p ă s t r e a z ă p ă r i n t e l e egumenul, î n p r e u n ă cu un aer foarte vechi ş i prea bine 
p ă s t r a t , de care am lua t î n s e m n a r e ; am ales apoi ş i c ă r ţ i , cele m a i intere
sante d i n b i b l i o t e c ă ş i mi le-au adus în odă i l e noastre. A p o i seara nu m - a m 

15 prea s i m ţ i t bine şi ne-am culcat de vreme. 
S î m b ă t ă 16 Iu l ie . V r e a m să mergem d i m i n e a ţ a la T u r n u ş i apoi să ple

c ă m ca să d o r m i m seara la Ostrov, dar mai-nainte de a pleca am v r u t să v ă z 
odă jd i i l e . S î n t haine p r e o ţ e ş t i la Coz ia , frumoase ş i de mare p r e ţ , dar cele 
m a i mul te s în t date de Nectar ie , care, d i n egumen la Coz ia , s-a f ă c u t epis-

20 cop la E î m n i c pe la -nceputu l acestui veac. D a r la un loc cu odă jd i i l e am 
g ă s i t f rumosul epitaf cusut cu f ir , ce este chiar de la l e a t u l f . . . f şi tare des
pu ia t de m ă r g ă r i t a r e l e şi de petrele scumpe ce era pe d î n s u ; t recut p r i n 
m î n a turci lor , ce f ă c u s e r ă d i n t r - î n s u l h a r ş a de că l ă r i e , s-a î n t o r s în sfîrşit 
şi este şi acum l a m ă n ă s t i r e a C o z i i . T renk a lua t u n desen exact de acest 

25 scump obiect şi în vremea aceia eu am f ă c u t î n s e m n a r e a că r ţ i l o r ce alesesem. 
A p o i pe la 3 , c înd sfîrşi e l lucrarea, am trecut O l t u l , ne-am pus c ă l a r e ş i 
,am apucat în susul ap i i spre schi tu l T u r n u . D r u m u l e m a i î n t î i pe o l ivede, 
unde făcea c ă p i ţ e de fîn s t a r e ţ u l de la T u r n u ; a veni t ş i e l c ă l a r e d u p ă no i . 
A p o i ocoleş t i un pic ior de munte ce dă d-a drep tu l în O l t ; l a un loc d r u m u l e 

30 despicat în s t î n c ă , astfel î n c î t r ă m î n e de partea O l t u l u i o p i a t r ă cu supra
f a ţ a cam p l a n ă , d-asupra, pe care te p o ţ i urca pe n i ş t e trepte f ă c u t e d i n v r e m i 
d e a m î n d o u ă p ă r ţ i l e . A c e a p i a t r ă s e c h i a m ă M a s a i u i T ra i an . L a î n t o a r c e r e a 
n o a s t r ă dela T u r n u , T renk a desenat acea local i tate ; acolo, pe muche, am cu
les o i a r b ă t î r î t o a r e ce avea un miros delicat de l ă m î i ţ ă . U r m a r ă m cam u r c î n d 

35 p r i n p ă d u r e ş i p r i n des i şu l pomi lor z ă r i r ă m b i s e r i c u ţ a f ă r ă t u r n a sch i tu lu i , 
cu t o a t ă f a ţ a d a z u g r ă v i t ă ş i cu înve l i şu l de ş ind r i l ă . Poteca ce m î n ă l a o d a ă i 
ş i la b i se r ică , are în dreapta o r î p ă în care curge m u r m u r î n d o a p ă l impede şi 
rece ; d-a s t î ngă e muntele cu p o m i b ă t r î n i şi î n c r u c i ş a ţ i ; în f a ţ ă , o cruce de 
fiecare pa r t e ; p i c io ru l ca lcă pe masa de p i a t r ă . S c h i t u l n-are n imic interesant ; 

40 e a ş e z a t pe un mic s p a ţ i u pietros. în spate-i e a l t ă t e r a s ă de p i a t r ă cu ceva 
p o m i şi m a i sus pe munte , e o chilie veche s c o b i t ă în p i a t r ă a l ta e m a i n o u ă , 
f ă c u t ă d e m a i m u l ţ i b o e r i n a ş i d i n B u c u r e ş t i ş i d i n P l o e ş t i . î n t r - î n s a l o c u i e ş t e 
un c ă l u g ă r b ă t r î n ce e m a i m u l t m o r t ; s-a dus s ă - m i a d u c ă l u m î n a r e ca să 
citesc numele acelor ce au f ă c u t ch i l ia ; a adus un t ă c i u n e , dar c î n d a suflat 

45 pe d î n s u l am socotit că o să - i ş i i a să sufletul. A l t c ă l u g ă r a aprins l u m â n a r e a . 
D e l a T u r n u ne-am î n a p o i a t f ă ră î m p i e d e c a r e , a m m î n c a t l a Coz ia , e u 

m i - a m urmat ş i am sfîrşit lucrarea cu c ă r ţ i l e ş i cu pomeln icu l ş i apoi am 
î n c e p u t a scrie dintr-acest ju rna l , dar l - am î n t r e r u p t ; S a ş a 1-a u rma t 
p u ţ i n supt dicteaoa m e a ; dar a î n c e t a t ş i d î n s a ş i ne-am culcat . 

390 



15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

D u m i n e c ă 17 iu l i e . D i m i n e a ţ a s-a petrecut în a ş e z ă r i pen t ru plecare• 
S a ş a făcuse j u m ă t a t e t reaba p e c î n d n o i e r a m l a T u r n u , căc i d î n s a nepu-
t î n d merge c ă l a r e , r ă m ă s e s e l a Coz ia . A m dejunat, ne-am lua t z i u a b u n ă 
dela egumenul ş i î n s o ţ i ţ i de economul c ă l a r e ş i de c î ţ i v a oameni , cu p a t r u 

5 cai de la m ă n ă s t i r e , am mers la Os t rov . D e p ă r t a r e a e de un sfert de ceas, 
dar f i i ndcă eu mă opream la fieşice cruce, de c i team pisania , am ajuns 
pe l a 11 ceasuri l a Os t rov . N o i am t recut O l t e ţ u l cu lunt rea . T r ă s u r ă a 
t recut p r i n a p ă . L a schit ne-a p r i m i t ma ica s t a r i ţ a M a x i m i l i a , sora B r ă -
t ieni lor . Casa e prea m o d e s t ă dar bine d e r e t i c a t ă ; to t oco lu l os t rovu lu i , 

io deş i s ă r a c ş i fer i t cu s i l i n ţ ă de ruinarea v r e m i i , are un ce p l ă c u t . Ne g r ă 
beam a trece O l t u l d incolo l a J i b l e a spre a merge l a S t î n i ş o a r a . Am l ă s a t 
pe S a ş a cu ma ica B r ă t i a n c a , am trecut O l t u l , acolo ne a ş t e p t a do i cai ş i 
aproape ne-a i e ş i t î n a i n t e a r e n d a ş u l J i b l e i , ce e o m o ş i e a Cozie i , cu un 
b ă i a t . C î t e ş i p a t r u a<m> plecat pe la 12 1/2 spre S t î n i ş o a r a ; m a i î n t î i 
u r c î n d dea lu l subt care curge r î u l S a t u l am ajuns l a me tohu l S t î n i ş o a r e i , 
unde au c î t e v a c h i l i i locui te de vreo 4 c ă l u g ă r i . U n u l , cu t o t u l orb, ş e d e a 
pe p rag cu capu l pe m î n ă . A c o l o e o m i c ă b i s e r i c u ţ ă ş i ş o a p r a cu carele ş i 
c ă r u ţ e l e s t î n i şo ren i lo r . Ne u r m a r ă m , d r u m u l l a dea l p r i n soha tur i c e l e 
au că lugă r i i ş i s ă t e n i i de islaz p r i n p ă d u r i ş i pe pietre ; pe i c i ş i pe colea 
se vedea ş i c î t e un oco l î n g r ă d i t de po rumb sau de g r î u . Am u m b l a t t r e i 
ceasuri p î n ă l a S t î n i ş o a r a , scobor înd de d o u ă o r i p î n ă l a n i ş t e p î r a i e c e 
curg la vale în jos spre O l t , ş i u r c î n d apoi i a r cu t o t u l t r e i coaste î n s e m n a t e 
c î n d ajungi pe un munte în f a ţ a l o c u l u i unde e schi tu l , acolo unde pe un 
p ie t ro iu de f o r m ă c i u p e r c a t ă s-a pus a c u m d i n n o u o cruce şi o i c o a n ă , 
a i în f a ţ ă o vale a d î n c ă cu fagi ş i cu p i n i ; i a r d incolo , o c o a s t ă verde d i n 
care s e - n n a l ţ ă drepte s t înc i l e cu creste c o l ţ u r a t e ale mun te lu i C o z i i . Sco-
b o r î r ă m dar în va le , apoi ia r l a deal, unde au că lugă r i i coşa re ş i s t î n ă , apoi 

"iar î n t r - o v ă l c e a , chiar subt poalele p iscur i lor e m î n ă s t i r e a p i t i t ă 
î n t r e p o m i . 

A m in t r a t l a s t a r i ţ u l , p e cari-1 v ă z u s e m l a Cozia ş i T r e n k ab ia ş i -a 
g ă s i t d u p ă dea l un loc de unde să se v a z ă m ă n ă s t i r e a , a t î t de des era f run
z işu l . I s to r i cu l S t î n i ş o a r e i e scris pe p isania d i n f a ţ a b i s e r i c i i ; ch i l i i l e s î n t , 
cele m a i mul te , prenoite . B i s e r i c u ţ a e ş i ea z u g r ă v i t ă de c u r î n d . C ă l u g ă r i i 
s î n t vreo 40, d i n care ce i m a i m u l ţ i nu ies d i n m ă n ă s t i r e ; l a p i a t r a cu 
cruce e ho ta ru l p î n ă unde pot merge muier i le , m a i încolo nu au voie a 
trece. î m p r e j u r u l m ă n ă s t i r i i că lugăr i i au ceva legume s e m ă n a t e ş i l o c u l 
nu e a ş a s t e rp ; apo i m a i la vale au ş i ceva bucate ş i m a i ales sohatur i 
u n d e - ş i pasc ia rna frumoasele lo r v i t e de s ă m î n ţ ă d i n A r d e a l . V a r a l e ţ i n m a i 
î n sus l a munte . E i l e v inde p e l a b î l c iu r i , l a B î u r e n i , l a C î m p u l Mare şi-n 
al te l o c u r i m a i apropiate. S t a r e ţ u l ce are casa l u i foarte c u r a t ă , ne dete 
un p r î n z prea gustos, un c a ş c a v a l f ă c u t l a P i t e ş t i , o s m î n t î n ă de minune , 
p u i g ă t i ţ i b ine ş i v i ş i n e . A m m î n c a t s ă n ă t o s , g î n d i n d u - n e l a m u s t r ă r i l e 
ce o s ă - n c e r c ă m seara dela ma ica B r ă t i a n c a . C î t m î n c a r ă m am plecat pe 
jos ca să vedem p e ş t e r a unde s î n t oasele pus tn icu lu i . A l ă t u r i cu m ă n ă s t i r e a , 
c a m în f a ţ a e i , dar d incolo de p î r î u l ce curge a l ă t u r i , e un pisc, care d i n 
par tea cea d ă s p r e O l t e surpat, cu mare a n e v o i n ţ ă am ocol i t ace l pisc, cu 
p r ime jd ia de a c ă d e a în p r ă p a s t i e , dar am ajuns l a l o c u l unde, în s u r p ă -
t u r ă era o m i c ă g a u r ă , a s t u p a t ă cu pie t re . S t a r i ţ u l ce ne î n s o ţ e a a scos 
pietrele ş i am v ă z u t î n l ă u n t r u oase. 

Se vede că p e ş t e r a fusese m a i mare, dar bo lovan i i r o s t o g o l i ţ i de pe 
munte a m a i astupat-o. S t a r e ţ u l ne spuse că pe c î n d era t î n ă r , era 
la S t î n i ş o a r a un c ă l u g ă r ca de 90 an i , ce zicea că-ş i aduce aminte că f i i n d 
e l b ă i a t ş i v i i n d s ă p a s c ă v i te le pe a c e ş t i m u n ţ i pe c î n d sch i tu l era p u s t i u 
ş i biser ica d ă r î m a t ă , t r ă i a pe ac i un om go l ş i p ă r o s , care fugea c î t vedea 5 
a l ţ i oameni , şi-i zicea Sălbatecu; de aceia se c h i a m ă şi a cum acel munte 
î n t r - a s t f e l . Oasele acestea trebue să fie ale S ă l b a t i c u l u i , căc i un c ă l u g ă r 
le-a l ua t şi le-a dus la m ă n ă s t i r e , i a r noaptea i s-a a r ă t a t S ă l b a t i c u l şi a 
cerut să i le î n a p o i e z e , în p e ş t e r ă la loc p r ecum a ş i f ă c u t ; n u m a i c ă p ă -
ţ î n a l i p s e ş t e ş i aceia un c ă l u g ă r pre cuvios, ce fusese la S t ă n i ş o a r a , cu 10 
m u l t ă r u g ă c i u n e c ă t r e v e c h i u l pus tn ic s ă l b a t i c , a d o b î n d i t p r i n v i s de l a 
d î n s u l v o i a ca să- i i a c ă p ă ţ î n a , ş i a dus-o departe în M o l d o v a , l a ţ a r a l u i . 
As t ea mi le-a povest i t s t a r i ţ u l , apo i am cules ceva i e d e r ă de l a gura p e ş t e r i i 
ş i a m u r m a t d r u m u l p r i n t r -un loc , unde s t î n c ă s c o b i t ă f o r m e a z ă u n a d ă 
post, acolo v i n noaptea c iobani i cu caprele. U r c î n d ia r p u ţ i n am eş i t în 15 
f a ţ a schi tu lu i , unde ne-am g ă s i t ca i i . E r a m groaznic ostenit ş i asudat d u p ă 
a c e a s t ă excursie ş i -mi era t e a m ă de ceea ce am p ă t i m i t în u r m a c e t ă ţ i i 
l u i Ţ e p e ş , dar Dumnezeu m-a f e r i t ; am plecat î n a p o i , l u î n d , ca l a mergere, 
d u l c e a ţ ă ş i a p ă de l a izvoare , dar nu ne-am m a i î n t o r s pe l a metoh c i pe 
muchea a l ă t u r a t ă c u O l t u l , d e unde a m z ă r i t ş i b o l n i ţ a C o z i i . î n par tea 20 
c e a l a l t ă p r i v e l i ş t e a era m i n u n a t ă . V a l e a O l t u l u i cu a Coisch i i se vedeau în 
p a n o r a m ă ; în s t î n g ă O l t u l u i J i b l e a , cu casele-i r ă s p î n d i t e pe m i i de cos
t i ş e , în dreapta C ă l i m ă n e ş t i , r e z i m a ţ i de dea lur i ş i f u r n i c î n d de o a m e n i ; 
la mi l joc O s t r o v u l cu u l m i i s tu foş i ş i cu pa j i ş t ea - i verde pe care se vedeau 
b i s e r i c u ţ a şi ch i l i i le . T r e n k era prea ostenit ca să f acă acest desen ce î n t r - 25 
a d e v ă r cerea prea m u l t ă vreme. A r ă m a s ca a doua zi să ia o vedere în 
sbor de p a s ă r e a Os t rovu lu i . Am t r imis ca i i î n sat ş i ne-am scobor î t p î n ă 
l a m a l pe jos. A c o l o am a ş t e p t a t foarte m u l t p î n ă să v ie podaru l , dar a 
ven i t ş i am trecut . D o u ă ţ ă r a n c e frumoase ş i b ine î m b r ă c a t e treceau cu 
n o i ş i mereu îş i f ă c e a u cruce de f r ică . Sos ind la Os t rov ne a ş t e p t a o m a s ă 30 
m i n u n a t ă ; deş i n u - m i era foame î n s ă a m m a i m î n c a t o d a t ă . S t a r i ţ a m i - a 
a r ă t a t hrisoavele sch i tu lu i ş i o i c o a n ă veche ş i i n t e r e s a n t ă pe care T r e n k 
o s-o copieze. 

N e - a m culcat î n t r - o b u n ă odaie ş i î n t r - u n pa t prea bun , am do rmi t 
de minune . 35 

L u n i 18 iu l i e e a s t ă z i . M - a m sculat la 7 ceasuri ş i p loua , dar vremea 
s-a î n d r e p t a t . S a ş a doarme î n c ă , T r e n k s-a dus să ia vederea Os t rovu lu i 
dupe deal , eu am scris acest j u r n a l ş i a c u m o să ne g ă t i m să p l e c ă m ia r 
c ă l a r e l a un vech iu schit n u m i t F r ă s i n e i u l , ce-1 p r e n o e ş t e episcopul C l i -
m e n t d e la B î m n i c , c u g î n d , se zice, d-a se trage acolo. Aces t schit e pe 40 
valea Că l imăneş t i l o r . 

Ostrov, 18 iulie 1860, 10 ceasuri. 

L u n i , la 18 iu l ie d i m i n e a ţ a , pe c î n d s f î r şeam de a scrie j u rna lu l , a 
ven i t ş i T renk , care d u p ă deal luase vederea în sbor, de p a s ă r e , a Ostro
v u l u i . D u p ă aceea am dejunat ş i apoi , î n c ă l e c î n d pe d o i ca i ce n i - i trimesese 45 
a r e n d a ş u d i n C ă l i m ă n e ş t i ş i d i n J ib l ea , ş i î n s o ţ i ţ i de un u n c h i a ş care p u r t a 
gh iozdanul l u Trenk , un s ă c u l e ţ a l meu, borcanu l de ş e r b e t de t randaf i r , 
ce s-a transformat a c u m în m a r m o r ă r o z ă ş i însf î rş i t un pahar de a p ă . 
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C h i a r d e l a î n c e p u t a m b ă g a t d e s e a m ă c ă că luşe lu l meu, v î n ă t l a p ă r , n u 
prea era a s t î m p ă r a t . A m trecut p e l a 1 2 ceasuri O l t e ţ u l c ă l a r e ş i î n sa t l a 
C ă l i m ă n e ş t i ne-am dus l a s u b c î r m u i t o r ca să - i cer un d o r o b a n ţ , căc i v o i n d 
a merge î n t r - u n loc s ă l b a t e c pe F r ă s i n e i u l ş i unde n imen i d i n n o i nu ş t i e 
d rumul , a m socotit c ă v a f i b ine s ă a v e m ş i u n reprezentant a l a u t o r i t ă ţ i i 
armate c u n o i . A m plecat î n a i n t e Trenk , m o ş u l ş i e u p r i n va lea apei Căl i 
m ă n e ş t i , apoi am lua t o v î l cea pe dreapta ş i a j u n g î n d l a fundu l e i am în 
ceput să u r c ă m coasta ce era î n a l t ă dar p r e l u n g ă . Pe d r u m u l nos t ru cele 
m a i mul te ga rdur i e rau acoperite cu h a m e i ce se pierde ca o b u r u i a n ă la 
s ă t e n i i r u m â n i . A j u n g î n d î n deal vederea n o a s t r ă s-a l ă s a t p e v a l e a M u i e -
reaschii pe care sta r ă s p î n d i t sa tu l ce p o a r t ă acest nume. A p a acestei v ă i 
s e v a r s ă î n cea n u m i t ă G u r a Vă i i , care s e - m p r e u n ă c u O l t u l î n sa tu l B o g -
d ă n e ş t i î n sus d e B î m n i c . D o r o b a n ţ u l , c e r ă m ă s e s e î n u r m ă , ne-a 
ajuns, s c o b o r î n d va lea cea repede a Muereasch i i . T o c m a i jos am t recut 
pe l a casa u n u i s ă t e a n n u m i t B a d u , care î n v â r t e ş t e n e g o ţ ş i are de toate 
î n ca să l a d în su l . B a d u ne-a î n d r e p t a t s e ţ i n e m d r u m u l l a deal , p e a p ă 
î n sus, p î n ă l a m ă n ă s t i r e . A m umbla t c î t v a tot s t r ă b ă t î n d apa p r i n va lea 
cea l a r g ă a sa tului , apoi , a p u c î n d pe c o a s t ă l a s t î n g ă am suit d r u m u l l a 
deal ş i d e o d a t ă , l a un cot a l d rumulu i , ne-am pomeni t î n t r - u n loc cu t o t u l 
s ă l b a t e c . în loc de casele, de s ă m ă n ă t u r i l e , de l ivezi le de p o m i rod i to r i , 
d intre care i e ş a m , ochi i n o ş t r i vedeau în s t î n g ă o p r ă p a s t i e g r o z a v ă , i a r 
p r i n f runz i şu l î n d e s a t a l fagilor ş i a l an in i lo r se auzea u r l î n d jos apa. Pe 
m a l u l ce lă la l t asemeni p ă d u r e p e deal. P e acel d r u m a l ă t u r a t c u p r ă p a s t i e a 
e u n u pu team s ă - m i m î n v î n ă t u l m a i l a l a r g c i mergea tot p e muche. D e 
aceea ş i eu am scos picierele d i n s c ă r i ş i m - a m l ă s a t b i n i ş o r jos. C a l u l s-a 
c am speriat dar, d i n norocire, n u m i s-a î n t î m p l a t n imic . A m schimbat 
ş a u a mea eng lezească pe ca lu l d o r o b a n ţ u l u i ş i acesta a î n c e p u t să joace 

* pe v î n ă t u l în dezghiuri . C î n d ne-am scobor î t dupe acea î n ă l ţ i m e p r ă p ă s t i -
o a s ă l ocu l era ş i m a i î n c î n t ă t o r . Muiereasca curgea pe o m a t c ă de pietre, 
f o r m î n d cascade cu m i i de forme g r a ţ i o a s e , s t î nc i acoperite cu m u ş c h i , 
vech i tu lp ine de copaci d a u acelei m ă t c i î n g u s t e un caracter cu t o t u l ro
manesc. V r e a m să s t ă m ca să l e desineze Trenk , dar am h o t ă r î t ca aceasta 
să fie la î n t o a r c e r e . D r u m u l a mers to t a ş a poate un ceas ş i fe l ic i tam pe 
episcopul de B î m n i c , care ş t i u s ă să-ş i a l e a g ă a ş a loc frumos spre a-şi face 
o m ă n ă s t i r e , unde se zice că vrea să se r e t r a g ă , d î n d u - ş i demisia d i n episco
pie ş i î n p u i n d acelei no i m î n ă s t i r i s t r a ş n i c e regul i c a l a S t î n i ş o a r a . D a r 
i luz i i l e noastre asupra b u n u l u i gust a l p r ea s f in ţ i i sale se s p u l b e r a r ă c î n d , 
a j u n g î n d l a o m o r i ş c ă , l ă s a r ă m matca r î u l u i ş i a p u c î n d to t l a deal î n 
s t î n g ă p e o c o a s t ă m a i m u l t c u i a r b ă dec î t c u p ă d u r e , v ă z u r ă m m î n ă s t i r e a 
ce se z ideş t e a c u m de prea s f in ţ ia sa. C l o p o t n i ţ a de pe p o a r t ă , z u g r ă v i t ă 
chamois, un r î n d de c h i l i i ş i v ro d o u ă c ă s c i o a r e pen t ru l o c u i n ţ a s a s î n t 
g a t a ; i a r biserica, î n c e p u t ă de a s t ă p r i m ă v a r ă ş i l u c r a t ă de n i ş t e s i m p l i i 
bu lgar i e r i d i c a t ă de r o ş u p î n ă la t u rn . 

B i se r ica o să fie mare, dar toate aceste c l ăd i r i s î n t f ă c u t e foarte f ă r ă 
n i c i u n gus t ; l o c u l ales pen t ru d înse le e cu t o t u l monoton. Ce contrast cu 
l oca l i t ă ţ i l e s t r ă b ă t u t e m a i a d i n e a u r i ! Se vede că prea s f in ţ ia sa e de p ă r e 
rea d o r o b a n ţ u l u i nos t ru care c î n d î i spuneam eu că e frumos pe unde era 
pietre ş i cascade, e l î m i r ă s p u n d e a : , , B a n u cucoane, u r î t e l ocu r i p - a i c i ! 
F r u m o s e la n o i la H u r e z , că p a r c ă e în t î r g !" Ciuda te ide i despre este

t i c ă ! Ce este oare f rumosul? P e n t r u u n i i apele ce m u r m u r ă pr in t re s t î n c i ; 
pen t ru a l ţ i i zug răve l i l e î m p e s t r i ţ a t e ş i c lăd i r i le d i s g r a ţ i o a s e ale l u H r i s a n t ! 

La F r ă s i n e i , egumenul, pus acolo de episcopul ca să prezideze l u 
crarea, dormea ab ia se d e ş t e p t ă ; era un b u l g ă r a ş , m a i m u l t t î n ă r , de l a 
Cern ica . Ou d î n s u l am mers m a i l a vale ca să v ă z vechea b i s e r i c u ţ ă unde 5 
fusese sch i tu l F r ă s i n e i u l mai-nainte , f ă c u t în veacu l t recut de n i ş t e negu
ţ ă t o r i ce-i dase ş i un p e t i c u ţ de moş i e , î n g l o b a t în p r o p r i e t ă ţ i l e episcopii . 
La u r m ă sch i tu l s e p ă r ă s i s e ş i tocmai pe l a 45 un c ă l u g ă r , i a r de l a Cer
n ica , i - a reparat b i s e r i c u ţ a cu ce parale avea e l ş i s-a a ş e z a t în d o ă proaste 
c ă s c i o a r e a l ă t u r i , cu do i a i s ă i ucenici . Peste t i n d ă a scris o l u n g ă pisanie, io 
în care f ă c e a l auda p r i n ţ u l u i B ibescu , numindu-1 prenoi torul m ă n ă s t i r i l o r 
d o m n e ş t i . P i s an i a este de la 10 iunie 1848. Se vede că u r ă r i l e c ă l u g ă r i l o r 
d i n F r ă s i n e i n-au fost ugu r l i i domnu lu i . 

Se f ă c u s e 4 1 / 2 ceasuri ş i î n c e p u s e a p loa . î n s ă to t am plecat pe o 
ploaie g r o a z n i c ă , ne-am opri t în d o ă locur i ca să ia T renk desenuri ş i nu 15 
m i c ă a fost mirarea monahu lu i ş i d o r o b a n ţ u l u i , v ă z î n d că l u a m petrele 
de în d r u m u r i î n scris. C î n d am ieş i t l a sat l a Muiereasca, ploaiea î n c e t a s e ; 
am urcat i a r ă ş dealul ş i d u p ă ce ne-am scobor î t l a va le spre C ă l i m ă n e ş t i , 
am porn i t pe d o r o b a n ţ u l cu o scrisoare c ă t r ă egumenul de la C o z i a , p r i n 
care î l r ugam să ne t r i m i t ă a doa zi d i m i n e a ţ a sfita cea f ă c u t ă d i n ha ina 20 
l u i M i r c e a , l a Ostrov, c ăc i nu m a i pu team g ă s i desenul ce f ă c u s e T r e n k 
d u p ă acea s tofă . N o i a m urmat calea m a i î n c e t , a m m î n c a t ceva p rune 
p e j u m ă t a t e coapte p e d r u m ; era î n c ă l u m i n ă c î n d t r e c u r ă m p r i n C ă l i m ă 
n e ş t i , a d m i r a ţ i c a D o n Q u i ş o t de t o a t ă p o p u l a ţ i a o r ă ş e n e a s c ă ce s e î m b u l 
zeş t e p r i n casele ţ ă r ă n e ş t i ca să ia b ă i . A ş e z ă m î n t u l acesta n-are n i m i c 25 
p l ă c u t ş i trebue cu iva curaj ca să-ş i caute s ă n ă t a t e a jer t f ind orce comodi
tate a v ie ţ i i . A ş e z ă m î n t u l de b ă i e în n i ş t e ş a n d r a m a l e unde se aduce apa 
cea m i n e r a l ă ce e c am că ld i c i că , p r i n ş ipo te . P e n t r u petrecere, s î n t în 
C ă l i m ă n e ş t i l ă u t a r i ce-i auzeam în toate serile d i n O s t r o v ; apoi erau ş i 
n i ş t e c o m e d i a n ţ i ce-şi f ă c e a u jocuri le î n t r - o o g r a d ă î n c i n s ă cu p î n z e albe. so 
S ă t e n i i se u rcau cu g r ă m a d a pe p r u n i ca să v a z ă ş i e i minunele n e m ţ i l o r , 
Seara , comedia se sfîrşea p r i n c î t e v a f iş icuri de a r t i f i ţ i e , care aduceau o 
mirare n e s p u s ă în toate l oca l i t ă ţ i l e . 

N e î n t o a r s e r ă m dar a c a s ă l a maica B r ă t i a n c a , c e n e a ş t e p t a c u 
p r î n z u l de s e a r ă . D - e i nu m î n c a cu no i , dar no i m î n c a m ş i pent ru d-ei. 35 
S a ş a dase rufele noastre, ce se s t r în sese foarte m u l t e ca să se spele şi m a i 
mul te d i n arestante luc ra ca să le sfîrşască m a i iu te . C î n d aude c ineva 
că O s t r o v u l e î nch i soa re de femei v inovate , ar socoti că o să a u z ă pe acolo 
l a n ţ u r i , că o să v a z ă f igur i s ă l b a t e c e , că o să t r ă i a s c ă î n t r - o a t m o s f e r ă 
de p u ş c ă r i e ! D a r de loc. V inova te l e s î n t cele m a i mul t e s ă t e n c e , t r ă i n d 40 
slobode p r i n Ost rov. A b i a e o s t r ea j ă cu c î ţ i v a d o r o b a n ţ i . Toate slujnicele 
ce slujesc pe maica s î n t d int re acelea v inova te ş i f ă r ă de a f i p ă ţ i t n i m i c 
am fost s lu j i ţ i pa t ru , c inc i zile de o femeee ce o m o r î s e o r i v a l ă de amor, de 
o f a t ă ce-şi ucisese cop i lu l şi de o femee ce furase 9000 # de la un episcop. 

Seara aerul Os t rovu lu i e r ă c o r o s dar p r e a p l ă c u t . A c e a p a j i ş t e verde, 45 
acei vech i u l m i , m u r m u r u l apei î m p r e j u r ş i razele lune i peste astea toate 
d a u un aer î n c î n t ă t o r acelei modeste r e z i d e n ţ e . E un loc bine ales pen t ru 
cu lpab i l i , c ă c i na tura chiar pare că t e m o r a l i z e a z ă î n t r - a c e l loc . P ă c a t că 
n u s e i a m ă s u r i , c ăc i O l t u l m ă n î n c ă n e î n c e t a t Os t rovu l despre par tea 
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E î m n i c u l u i ; s-a f ă c u t despre J i b l e a un m a l de p i e t r i ş ş i apa repede ba te 
tocmai în co l ţ u l i n s u l e i ; a r t rebui cu un canal să se strice acel m a l de p i e t r i ş . 

M a r ţ i la 19 iul ie , m - a m sculat bolnav. Osteneala c ă l ă r i i ş i poa te 
ş i m u l t a m î n c a r e de s e a r ă î m i d a s e r ă o mare g r e a ţ ă , am lua t l imonada dar 

5 a fost de prisos, m i - a dat apoi ma ica M a x i m i l a un praf de Sed l i ţ şi ace la 
a determinat î n d a t ă o c r iză ce m i - a u ş u r a t s tomahul . E r a v o r b a să plec 
n u m a i eu ş i cu T renk la E î m n i c ca de acolo se mergem se vedem Goranu l 
ş i Fede le şo iu l dar a v r u t ş i S a ş a să m e a r g ă ; a ş a d a r dupe dejun, î n t r - a d e v ă r 
cam t î r z iu , pe la 11 /2 , am plecat cu şase ca i de sat ce v e n i s e r ă de d i m i n e a ţ ă 

i o d i n C ă l i m ă n e ş t i . A m trecut O l t e ţ u l c u lunt rea ş-apoi î nce t , î n c e t , a m u r m a t 
pe m a l u l drept a l O l t u l u i calea spre E î m n i c . De l a Ost rov în jos lunca O l -
t u l u i s e to t l ă r g e ş t e . C a i i noş t r i i nu prea erau v e s t i ţ i ; l a dea lur i t r ă g e a u , 
foarte greu, în sfîrşit dincolo de G u r a V ă i i pe l a Bujoren i , unde am v ă z u t 
acel t u r n ce-mi dase a c u m t re i an i idea despre ch ind ia l u i Soco l do i d i n 

15 ca i au stat ş i ne-am u rma t î nce t ine l calea cu p a t r u cai , t r e c î n d pe s u b t 
c e t ă ţ u i e . Am tras l a c ă p i t a n u l de p o ş t i e d i n B î m n i c , care este ş i hangiu . 
S a ş a ş i T renk au mers cu t r ă s u r a la ceair ca să puie ca i i de p o ş t i e ş i eu 
m - a m dus la adminis t ra torul , un domn Golesc, care m-a î n ş t i i n ţ a t despre 
n o u l minister . A p o i î n s o ţ i t d e c ă p i t a n u l d e p o ş t i e am s t r ă b ă t u t p r in t re 

20 p o r u m b i ves t i tu l T ro i an , unde erau a d u n a ţ i la 1848 pandur i i l u i Magheru,, 
ş i am ajuns la p o ş t i e . 

C a i i erau gata, p o d u l tras ; a ş a dar am trecut O l t u l pe p o d u m b l ă t o r 
şi am mers dincolo de Goranu . 

D e ş i e metoch a l mi t ropol ie i , ac i am g ă s i t un sat, cu b i s e r i c u ţ ă iar 
25 de sat, şi o casă a r e n d ă ş e a s c ă în care sade egumenul, p ă r i n t e l e N icanor , ce 

ţ i n e ş i m o ş i a cu a r e n d ă ; p ă r i n t e l e era dus l a C e t ă ţ u e . Nu ş t i u de o f i aşa,. 
t dar preotul îngr i j i to r dela F e d e l e ş o i u m i - a spus că acel metoch n-are a şe -
z ă m î n t ctitoricesc, c i e n u m a i improv iza t de mi t ropo l i t ca să dea slujbe 
unor c ă l u g ă r i f ă r ă t r e a b ă . D e acolo a m u rma t î n susul O l t u l u i d r u m u l 
p î n ă l a Fede le şo iu . A c i ca-n toate m ă n ă s t i r i l e P a n t e l i m o n u l s e vede oareş-
care îngr i j i re : î m p r e j m u i r e a de z i d , case bune pen t ru nastavnic, b iser ica 
c ă u t a t ă ş i preot mi rean în loc de egumen. A c i era popa A l e c u dela Sf. 
Sava . Fede l e şo iu l are poz i ţ i e destul de f r u m o a s ă , vederea i se î n t i n d e p î n ă 
la B î m n i c care d in t r -un fel de ba lcon al m î n ă s t i r i i se vede ca-ntr-o pano
r a m ă . Fede l e şo iu e î n c e p u t de G r . v o d ă G h i c a în a doa a sa domnie şi 
sfîrşit de mi t ropo l i t u l V a r l a a m sub Const . v o d ă B r î n c o v e a n u . E dar o m ă 
n ă s t i r e cu t o t u l Gh icu l ea scă . Ven i tu r i l e e i s î n t destul de î n s e m n a t e . P o p a 
a v r u t n e a p ă r a t s ă n e arate g r ă d i n a ş i bo l t a l u i d e v i ţ ă . A m vorb i t m u l t 
p o l i t i c ă ş i am porn i t s ă ne î n t o a r c e m l a Ost rov. Nu departe de F e d e l e ş o i u 
ne-a apucat o ploae g r o a z n i c ă ce ne ascunse cu t o t u l m u n ţ i i d i n f a ţ a noas
t r ă ; dar apoi no r i i se t r a s e r ă ş i p r i ve l i ş t ea deveni m i n u n a t ă , c ă c i se vedea 
gradate ş i ru l m u n ţ i l o r Coz ie i ş i dedesubt vilcelele J i b l e i ş i C ă l i m ă n e ş t i -
l o r ; am trecut Coisca l a gura ei, am trecut p r i n J i b l ea ş i a j u n g î n d l a O l t , 
a m trecut no i c u lunt rea ş i t r ă s u r a c u p o d u l î n Ost rov. D u p ă p r î n z u l d e 
s e a r ă , l a care a asistat P l e ş o i a n u , subadminis t ra torul d i n Şuie i , un A p o s -
tolescu, j u d e c ă t o r în P i t e ş t i , ş i a l ţ i do i domni , ce s-au î n t o r s pe o ploaie 
g r o a z n i c ă l a J ib lea , ne-am culcat d u p ă obiceiu . 

A doua z i mie rcur i 20 iu l ie , am petrecut t o a t ă z ioa în Ost rov. T r e n k 
a desenat una şi cea m a i f r u m o a s ă d i n acele vech i icoane ce reprezenta 

f a m i l i a l u Neagoe voevod, î n e h i n î n d u - s e l a deoseb i ţ i s f inţ i . Ce de ide i 
m î h n i c i o a s e î ţ i i n s p i r ă acea i c o a n ă , pe care se vede s f în ta famil ie î n m o r -
m î n t î n d p e Hr i s tos , iar d inaintea E i ja ln ica d o a m n ă Desp ina , î n c h i n î n d u - i 
pe f i u l e i Teodosie voevod mor t . O m î n ă a m u m i i ţ i n e mî ine l e cop i lu lu i 
• său ; pe cea l a l t ă e r ă z i m a t capu l l u i . Asemeni ţ i n e ş i M a i c a Prec is ta pe 5 
D o m n u l Hr i s tos . T o t în acea z i , eu am luat note despre Ostrov. Se vede 
că a i c i a fost o veche cetate r o m a n ă (Sergidava), pe ruinele ei Neagoe 
v o d ă ş i apoi ja ln ica l u i famil ie au c l ăd i t un s c h i t u l e ţ , cel m a i vechiu , de 
m a i c i , d i n ţ a r a n o a s t r ă . Vremea a ru ina t z idur i le de-nprejmuire, dar pre
t u t i nden i se găsesc pe p ă m î n t ruine. Acest domnesc schit a avu t şi scumpe io 
odoare, dar se zice că la o r ă z m e r i ţ ă , o s t a r i ţ a de demul t le-ar fi pus î n t r -
un cazan ş i le-a ascuns în partea despre Coz i a a Os t rovu lu i . P î n ă acum 

nu s-au pu tu t găs i . 
M a i c a M a x i m i l a B r ă t i a n c a , t r i m i s ă l a 6 an i l a c ă l u g ă r i e de o m u m ă 

c r u d ă ş i f ă c u t ă s t a r i ţ a l a V ă l e n i ş i l a Ostrov, î n c ă foarte t î n ă r ă , p r i n fa- 15 
voarea episcopului I l a r ion , î n g r i j a ş t e acum de acest m i c s ch i t u l e ţ , care 
p o s e d ă ş i vreo t re i m o ş i o a r e pen t ru care are s ineturi dela M a t e i Basarab . 

E r a mercur i ş i ma ica a post i t , p r i n urmare i a r n-a p r î n z i t cu no i . 
C ă t r e s e a r ă a veni t nevasta P l e ş o i a n u l u i ce este v a r ă cu m a i c a ; nu ş t i u 
c u m s-a î n t î m p l a t de S a ş a n-a vorb i t cu d î n s a ; ceea ce se vede că a ofensat 20 
m u l t pe maica s t a r i ţ a . N - a spus n i m i c în acea s e a r ă dar a doua z i . 

J o i 21 iu l ie 1860. Socoteam că mergem, T r e n k ş i eu, la B î m n i c ca 
de acolo să facem excurs i i c ă l ă r i pe la Arhanghe lu , S ă r ă c i n e ş t i , Oomanca, 
Iezerul , J g h i a b u l ş i P ă t r u n s a , l ă s î n d p e S a ş a î n Os t rov p î n ă l a î n t o a r c e r e a 
n o a s t r ă , dar î n c ă de d i m i n e a ţ ă l i pcanu l nostru, Costache, ne-a spus că 25 
maica e s u p ă r a t ă , că a spus de cu sea ră să- i v ie ca i i ca să m e a r g ă la o m o ş i e 
unde s-ar f i î n t î m p l a t b ă t a i e ş i că rufele noastre s î n t gata. Am schimbat 
da r toate planur i le noastre, am ambalat toate pen t ru o plecare d e f i n i t i v ă . 
M a i c a B r ă t i a n c a n-a c ă t a t deloc a ne opr i ş i m i - a spus ş i d î n s a î m p r e j u r a 
rea b ă t ă i i . Poa te că se ş i ostenise cu noi , c ăc i v i z i t a ţ i n e a cam mul t . Am 30 
da t bune b a c ş i ş u r i la slugile sale ş i aveam de g î n d să t r im i t em ş i m a i c i i un 
da r dela B u c u r e ş t i spre m u l ţ u m i r e de b u n a sa pr imire , de care nu avu 
sesem a ne p l î nge . Am m î n c a t de d i m i n e a ţ ă , ne-am lua t z i u a b u n ă ş i l a 
12 ceasuri am plecat la B î m n i c . De cu s e a r ă venise 8 cai de p o ş t i e ce-i po
runcisem cu 2 zile î n a i n t e . I - a m ţ i n u t noaptea la J ib l ea , la l ogo fă tu l sa- 35 
t u l u i , ce e chiar acela ce la d i v a n u l ad-hoc a fost deputut d i n j u d e ţ u l A r 
geşu l ; un om d e ş t e p t , care zicea ş i e l că treburi le ţ ă r i i , au r ă m a s cam în
curcate de do i ani de zi le î ncoace , de c î n d e vo rba să se descurce. D e l a 
cea i ru l pos t i i T renk a desenat grozavul G o r a n ; apoi am mers în o r a ş la 
ceairul pos t i i unde am g ă s i t pe Cornescu ş i pe C. M a n u . 40 

Ei veneau dela Goleş t i unde p e t r e c u s e r ă de minune , f ă c î n d ş i excur
s i i l a O î m p u l u n g , l a D î m b o v i c i o a r a ş i l a Cetatea l u i T e p e ş ş i m i i de nebu
n i i . A z i e i se dnceau la Ost rov ş i a doua z i aveau de g î n d să plece la m ă n ă 
st i r i le de subt m u n ţ i . I a r no i am plecat spre S la t ina ca să sc r im ş i să avem 
cu | te legrafu l ş t i r i dela B u c u r e ş t i . 45 

A m trecut dar B î m n i c u l ş i l ă s î n d î n dreapta sch i tu l I n o t e ş t i , a m 
s t r ă b ă t u t C î m p u l T ro i anu lu i , apoi am trecut pe dinaintea metochulu i 
H u r e z u l u i f ă c u t de Hr i s an t , pe u r m ă pe l a B î u r e n i unde s în t ş a n d r a m a 
lele a ş e z a t e pent ru b î lc iu l ce se face la septemvrie. Cea d i n t î i p o ş t i e e 
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Slav i t e ş t i , m o ş i e a L a h o v ă r e ş t i l o r ; p î n - s ă ajungi acolo t rec i apele O c n a ? 

G o v o r a ş i B i s t r i ţ a apo i de acolo o şosea cu p o d te duce pe ma lu r i l e 
L u n e ă v ă ţ u l u i . U n d e se sfîrşeşte şoseaua , l ă c u s t e l e p r ă p ă d i s e r ă porumbul^ 
dar mai-nainte nu era stricat. De pe la F i ş c ă l i a unde e j u m ă t a t e poştia, , 
î n c e p dealurile cu v i i . A doua p o ş t i e e Zevedeni i , unde s-a petrecut c r î n c e n a 
b ă t ă l i e a turc i lor cu greci i la 1821. De ac i încolo lunca O l t u l u i e foarte 
l a r g ă . Y i i l e se ţ i n , cu p u ţ i n e î n t r e r u p e r i , pe dealuri . C a i i ce ne a d u s e r ă p î n ă 
î n Zevedeni erau foarte p r o ş t i ş i surugi i i asemenea. D e ac i p î n ă î n Dragă-
ş a n i nu e n i c i u n ceas. Am trecut p r i n o răşe l ş i tocmai a f a r ă pe o c o a s t ă este 
casa unde ş a d e un francez d-1 A d l e m a r Laboure t , t o v a r ă ş u l l u i A d o l f 
F e r o n d i n B u c u r e ş t i , ce fac î m p r e u n ă n e g o ţ de v i n u r i . F e r o n î m i adusese 
î n t r - o z i p e Laboure t l a mine, dar n u l - am p u t u t p r i m i . D i n p r o t i v ă b i e tu l 
Laboure t ne-a p r i m i t foarte bine ş i cu toate că casa l u i e r u i n a t ă pe d i n 
a fa ră , î n l ă u n t r u e o a r e ş c a r e confort f r a n ţ u z e s c ce ne-a m u l ţ u m i t cu deo
sebire. Nevas t a l u i Laboure t e fata l u i Corden im ş i are î n c ă ş i o so r ă n e m ă 
r i t a t ă c e t r ă e ş t e c u d înş i i . N e - a m p l i m b a t p r i n g r ă d i n i ţ a lor , unde a u 
f lo r i ş i legume aduse d i n F r a n ţ a , apoi pe l a 8 am p r î n z i t î m p r e u n ă . Toa te 
erau s imp le , dar foarte bune, ş i m a i ales un gigot de m i e l cu us turoi . Am 
stropit aceste m î n c ă r i c u v i n u r i minuna te de Dragă şan i , apoi cafeoa c u 

20 nn cognac f ă c u t de Laboure t cu v i n r u m â n e s c , ce era de m i n u n e ; ş i astfel 
cu vorba , cu r î s u r i am prelungi t seara p î n ă l a un ceas d i n noapte. D a m e l e 
se r e t r ă s e s e dar ş e d e a u de v o r b ă dincolo în odaie. N e - a m lua t seara b u n ă 
ş i ne-am culcat î n t r - u n pa t f r a n ţ u z e s c moale ş i curat . N u m a i p l a p î m a am 
scbimbat-o, c ă c i am pierdut obiceiul a mă î n f ă ş a f r a n ţ u z e ş t e în pat . 

La 6 1 / 2 ceasuri e ram d e ş t e p t a doua z i v i n e r i l a 22 iu l ie , ne -am 
î m b r ă c a t în g r a b ă , am lua t ceai ş i cafea ş i pe la 8 ceasuri am plecat spre 
S la t ina , cu g î n d de a vedea mai-nainte m ă n ă s t i r i l e Ş e r b ă n e ş t i , S t ă n e ş t i , 

' D o b r u ş a ş i M a n u . Laboure t ne-a spus să v e n i m desigur seara, c ă c i ne 
a ş t e a p t ă c u p r î n z u l . 

N u departe de Dragă ş an i , a m trecut p r i n t r - u n nis ip uscat şi a d î n c , 
p r in t re m a l u r i foarte-nalte, ma tca apei P ă ş c e a n a , care ca ş i N i s ipoasa de la 
F i ş c ă l i a v i n n u m a i p r i m ă v a r a cu o mare repeziciune, ia r înco lo s î n t cu 
t o t u l secate. L a D r ă g ă ş a n i e u n p o d nou foarte ţ e a p ă n ş i - ţ i v i n e s ă r î z i 
c î n d t rec i subt d î n s u l pe uscat. Pe d r u m u l mare este m u l t praf. La un sfert 
de ceas de d i s t a n ţ ă am a b ă t u t l a dreapta ca să mergem la Ş e r b ă n e ş t i , 
m ă n ă s t i r e ca to l i cească s e m ă n î n d cu toate cele ale P a n t e l e i m o n u l u i ; e c l ă 
d i t ă de o familie , M o r u n g l a v u , ce a î n z e s t r a t - o cu bune moş i i . E g u m e n a c i 
e p ă r i n t e l e Teodori t Z ă g ă n e s c u , frate cu colonelul , car i , acest p ă r i n t e , f i i n d 
bo lnav a mers să se caute la munte şi a l ă s a t în locu- i pe fratele s ă u , P e n -
te l imon, ce-1 cunoscusem cu t re i a n i mai-nainte ca econom la B i s t r i ţ a . 
C ă l u g ă r u l era dus la v i e în d e a l ; p î n ă a ven i t a t recut un ceas; apo i e l 
ne-am m î n a t se a p u c ă m p r i n p ă d u r e ca se e ş i m m a i d-adreptul l a Sta
nesti , dar abia i n t r a r ă m în p ă d u r e ş i ne n o m o l i r ă m . A trecut un ceas ş i 
m a i bine p î n ă a m ieş i t d e acolo. N e p u t î n d î n t o a r c e a m î n h ă m a t ca i i d e 
dosul t r ă s u r i i , dar ş t r e a n g u r i l e se rupeau ş i d r o ş c a abia m i ş c a ; am t r imis 
d-a adus oameni de am scos echipajul d i n noro i ş i apoi am lua t ia r calea 
ca să ieş im l a d r u m u l mare. Se f ă c u s e 12 ceasuri. P u ţ i n am u r m a t d r u m u l 
o laculu i ş i iar a m a b ă t u t î n d reap ta ; a m t recut p r i n l i vez i , p r i n p ă d u r i , 
am urmat un deal ş i l a scobor î ş am dat de sa tu l S t ă n e ş t i , în care se a f l ă 
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de o par te afundat î n t r - o vale , unde a fost o d i n i o a r ă , h e l e ş t e u şi m ă n ă s t i r e 
î n s e m n a t ă , n i ş t e ruine de case, un t u r n î n a l t ş i surpat ş i apoi b i s e r i c u ţ a ; 
toate acestea p ă r ă s i t e ş i î n d ă r ă p ă n a r e . V i t e l e s e a d ă p o s t e s c î n p i v n i ţ i , î n 
t u r n ş i l a u m b r a b iser ic i i . N i c i u n o m n u locu ie ş t e p e acolo p-aproape. 
Care a fost mirarea mea c î n d am g ă s i t în b i se r i că portretele pe p e r e ţ i ş i 5 
morminte le f a m i l i i B u z e s c u ş i chiar a l ves t i tu lu i Stroe. Cele m a i m u l t e 
s î n t sparte ş i l i te r i le ş t e r s e . D i n p i san i i cea m a i mare parte e ş t e a r s ă . A f a r ă 
de asta c ă l d u r a , l ipsa de oameni ş i s ă n ă t a t e a mea ce nu prea era b u n ă în 
z ioa aceia, m-a opr i t a l u a ca lcur i d u p ă toa te ; am î n s e m n a t n u m a i ce am 
p u t u t descifra de pe mormin te ş i d i n p i san i i ş i am lua t calc de pe m o r m î n - io 
t u l lu Stroe Buzescu . A c e a s t ă m î n ă s t i r e e schit a l Z l ă t a r i l o r ce este î n c h i 
nat l a pa t r i a rh ia d i n A l e x a n d r i a . P e n t r u a t re ia o a r ă am avu t ocazia 
a c u m de a vedea c u m se p o a r t ă c ă l u g ă r i i greci în ţ a r ă l a n o i ; i a u veni tur i le 
ş i las î n d ă r ă p ă n a r e m ă n ă s t i r i l e . L a T u t a n a pus t iu , l a Beş t e l e iu , pus t iu ! 
dar n i c i o d a t ă i n d i g n a ţ i a mea n-a fost m a i mare d e c î t c î n d a m v ă z u t suve- 1 5 
nir i le i s to r i i noastre, morminte le eroilor n o ş t r i l ă s a t e în p rada s t r i c ăc iun i i 
ş i a d e s p r e ţ u l u i de n i ş t e n e r u ş i n a ţ i c ă m ă t a r i ce specula î n c ă acum cu cre
d i n ţ a ş i c u cuceria s t r ă b u n i l o r n o ş t r i . V ă z î n d ruinele dela S t ă n e ş t i a m 
jura t o v e ş n i c ă u r ă c ă l u g ă r i l o r greci , ş i m - a m f ă g ă d u i t a combate c î t î m i 
va sta cu p u t i n ţ ă spre a l ibera m ă n ă s t i r i l e noastre de r u ş i n o s u l b i r ce-1 
p l ă t e s c l a acei mişe i de g r e c i ! 

D i n S t ă n e ş t i , unde n -am avu t c a s ă n e ajute î n lucrarea n o a s t r ă 
d e c î t u n biet ţ i g a n b ă t r î n , c e era strejar î n sat, a m mers l a M a m u , m ă 
n ă s t i r e b r î n c o v e n e a s c ă d e c ă l u g ă r i ţ e ; î n s e m n a t ă m a i ales p r i n groaznicul 
t u r n de s c î n d u r i cu d o u ă ca tu r i u n u l m a i gros ş i a l t u l m a i s u b ţ i r e pus peste 25 
b i se r i că . E u v r e a m s ă p l e c ă m spre S l a t i n a ; Saş i i ş i l u i T r e n k l e era foame, 
ş i nu prea î m i era b ine , s t a r i ţ a v rea să ne o p r e a s c ă să m î n c ă m , s-a g ă s i t 
şi secretarul om de t r e a b ă , d-1 Ş t e f a n , care s-a propus a merge el la S la t ina , 
ş i astfel am r ă m a s să m î n c ă m ş i să d o r m i m în M a m u ş i d-1 Ş t e f a n s-a dus 
î n S l a t i n a s e d u c ă 3 d e p e ş e telegrafice l a B u c u r e ş t i . U n a c ă t r e m u m ă - m e a , 3 0 
d î n d u - i ş t i r i despre no i , a l t a c ă t r e A d o l f ca să-1 î n t r e b d a c ă O t o n merge 
sau nu la Mehad ia , ca să ş t i m ş i no i ce se facem şi a t re ia a l u i T renk c ă t r e 
nevasta sa. L a aceste d i n u r m ă t rebuia s ă v i e r ă s p u n s . 

A m v i z i t a t biser ica, a m p r î n z i t d e sea ră ş i ne-am culcat , î n n i ş t e 
o d ă i z u g r ă v i t e c a co l iva î m p o d o b i t ă . Aces t fel d e z u g r ă v e l i c u f e ţ e a r ă - 3 5 
toase e par t icular m ă n ă s t i r i l o r B r î n c o v e n e ş t i . 

S î m b ă t ă la 23 iu l ie , c î n d ne-am sculat , ca i i ne venise de cu noapte 
dela p o ş t i e ; dar d-1 Ş t e f a n î n c ă nu se î n t o r s e s e . T r e n k s-a apucat să de
seneze ves t i tu l t u r n ş i colonada dela casa a r h o n t ă r i i . Trebuie să m ă r t u 
risesc că a r h i t e c ţ i i î n t r e b u i n ţ a ţ i de Cons tan t in v o d ă B r î n c o v e a n u n-au 40 
fost oameni n i c i cu gust, n i c i cu ş t i i n ţ ă ; de unde i-o f i m a i g ă s i t ! 

D u p ă de junul nost ru a sosit ş i d-1 Ş t e f a n . El a a ş t e p t a t p î n ă la 9 
ceasuri în S la t ina ş i r ă s p u n s u r i l e nu venise, a ş a dar s-a î n t o r s f ă r ă r ă s 
punsu r i , l ă s î n d numa i vorba ca î n d a t ă ce vo r sosi s ă n i l e t r i m i t ă ac i . A ş a 
dar n e ş t i i n d ce să facem, am porunci t acum să ne g ă t e a s c ă ca i i de c ă l ă r i e 45 
cu care să mergem peste dealur i l a D o b r u ş a . 

S a ş a n e v a a ş t e p t a a i c i , ş i c înd vo r v e n i r ă s p u n s u r i l e dela B u c u r e ş t i , 
v o m h o t ă r î d i r e c ţ i a ce a v e m a u rma . S a u spre C r a i o v a ş i M e h a d i a , sau 
spre B î m n i c ş i m ă n ă s t i r i l e vecine. 
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23 iul ie 1860 s î m b ă t ă 121/2 ceasuri d i m i n e a ţ a . La M a m u — 
23 iul ie s î m b ă t ă : C ă l ă t o r i a c ă l a r e l a D o b r u ş a . C a l u l ş i p l î nge r i l e lu Trenk . 

D o b r u ş a , b i se r ică r u i n a t ă ş i ne s lu j i t ă . M ă m ă l i g a p e i a r b ă . î n t o a r c e r e a 
l a M a m u . — Telegrama v e n i t ă c ă t r e Trenk . P r î n z . Culcare. 

; 24 iu l ie d u m i n e c ă : D e ş t e p t a t de d e p e ş a l u i B o ş n i , am v r u t să t r i m i t 
pe Costache l a S la t ina . Au veni t ceva dela A d o l f ş i O ton . D e j u n . Plecare', 
praf pe d rum. V i z i t ă l a Laboure t . Se dă o b u t e l c ă cognac. D r ă g ă ş a n i 
v i i l e 1 . D r u m u l pe vechea şosea r o m a n ă . — Ş o s e a î n t r e Săb i i l a S l av i t e ş t i .— 
— D e l a B i s t r i ţ a pe subt c o a s t ă . — T r o i a n u l metoh al H o r e z u l u i . — H r i -
sant, — I n o t e ş t i metoh a l C o z i i . — I n t r ă m în B î m n i c t ragem la episco
pie. — Orest nu ne p r i m e ş t e , mă s u p ă r ş i t ragem la h a n ! C u m eram acolo ; 
ne-a g ă t i t de c ină , ajutat d-ale noastre m î n c ă r u r i . — V i z i t a la A g a t a n g h e l ; 
cine e el , ce i -am spus. — Ne c u l c ă m ; soarele şi muntele d i m i n e a ţ a . 

25 iul ie , l u n i : — Trenk p l e a c ă să deseneze. — V i z i t a mea la 
episcopul. — Ce fel e episcopul. — Is to r ia episcopii , nenorociri le ei .— 
— Evanghe l i a r u s e a s c ă ; Crucea l u i A n t o n i e v o d ă . — Plecare cu p a t r u ca i 
la C e t ă ţ u e ; urcare pe jos. — D r u m u l n o u şi cel vech i . — Bepara re stu
p i d ă a biser ici i . — C u m ceva g r a ţ i o s se poate face groaznic. 

Ne u r m ă m d r u m u l l a U l t e n i . — B i s e r i c u ţ a de acolo. — B a d u dela 
A f u m a ţ i . — I n s c r i p ţ i e l a t i n ă pe clopot. — T î n ă r u l popa de acolo. — 
Moneda l u i S ig ismund, . Crucea d i n r ă s p î n t i a sa tului . — î n t o a r c e r e l a 
B î m n i c . — P r î n z u l la han . — P l i m b a r e pe jos p r i n o raş la ruinele B ă r ă -
ţ i e i . I s tor ia catol ici lor ş i a B ă r ă ţ i e i d i n B î m n i c . Seara v i z i t a boieru lu i 
B a r b u Persiceanu. — P o m e l n i c u l episcopiei. 

26, m a r ţ i : — Mă scol de d i m i n e a ţ ă . — Costache lipsea. — Ne facem 
p regă t i r i l e , plecare pe la 8.—*<Plosca>* şi o b r ă z n i c i a l u i Costache. — D r u 
m u l . — G r ă d i n a d i n B î m n i c . — D o r o b a n ţ u l . — Arhanghe lu schit grecesc — 

* — Murele ce-am m î n c a t ca un copi l . — D r u m spre S ă r ă c i n e ş t i . — S a t u l 
P ă u ş e ş t i de Măglaş i , biserica cea s u r p a t ă . — B o i e r u l B a r b u ne ajunge. — 
— Agatanghel ne a ş t e a p t ă cu p r e g ă t i r i l a S ă r ă c i n e ş t i ; p ă s t r ă v i , toaleta 
l u i spre a pleca. — D r u m pe Cheia , c ă l a r e la Eze r . — L o c a l i t ă ţ i s ă l b a 
t i c e ; p o m i t ă i a ţ i , r î p ă - n a l t ă . P o z i ţ i a E z e r u l u i , m u n ţ i i l u i , — Cine s î n t 
fondator i i . — Is tor ia cu h o ţ i i . — P e ş t e r a l u i An ton ie . — M u n ţ i i . M i l e n a , 
I a z u saşi lor , M l a d i n *•••* . P e ş t e r a l u i Pahomie . — Des luş i r i asupra d ru
m u l u i dela un c ă l u g ă r a ş . — P l e c ă m ; să ne-ntoarcem. — M ă m ă l i g a . — 
Toale ta l u i Agatanghel . — î ş i u i t ă mantela . — U r m ă m d r u m u l cu Trenk. — 
— S a t u l Cheia . — Ne î n t o a r c e m t î r z iu . — S a ş a ne a ş t e a p t ă ; s-a p l i m b a t 
p r i n sat şi a conversat cu o ţ ă r a n c ă . — M î n c a r e a de s ea ră . — O d a i a l u i 
Aga tanghe l p l i n ă de portrete d-ale l u i . 

27, miercur i . Am schimbat p lanur i le de d rum. — S t a r i ţ u l dela 
Jgh iab . — Agatanghe l p l e a c ă . — S a ş a r ă m î n e l a S ă r ă c i n e ş t i . Eu cu T r e n k 
c ă l a r e spre Comanca . Trecem p r i n O l ă n e ş t i . M u n t e a n u n e d a u n o m ; 
d r u m primejdios l a Comanca , schit a l v o r n i . Bujoreanu . — Starea p u ţ i n 
p r o s p e r ă a b i se r i cu ţe i . — P o p a bolnav. — P o z i ţ i e î n a l t ă . — M u n ţ i i d i n 
fund . — N e î n t o a r c e m l a O l ă n e ş t i . — V i z i t a apelor c u M u n t e a n u . — Cali
t ă ţ i l e lor . — D o c t o r u l V i t m a n . — M - m e M a c o v e i . — C u m s î n t b ă i l e la 
O l ă n e ş t i . — V a r n i ţ a . — J o a g ă r . — P l e c ă m î n s o ţ i ţ i de M u n t e a n u . — 
Bise r i ca d i n O l ă n e ş t i d i n deal . — î n t o a r c e r e l a S ă r ă c i n e ş t i . — P u ţ i n ă 

1 Conversaţia despre grecii de la Drăgăşan i şi Zevedin. 

m î n c a r e . — P l e c ă m şi c u r î n d sosim l a B î m n i c . S c h i m b ă m ca i i l a postii; 
Doă scrisori la B u c u r e ş t i . — H o t ă r î r e a lu Costache : l ă s ă m d o r o b a n ţ u l ş i 
l u ă m d i r e c ţ i a spre O c n ă . — T î r g u l O c n i i . — Bise r i ca D o m n e a s c ă d i n deal . — 
— D e a l u l T i t i r e c iu lu i . — P r i m i r e de p ă r i n t e l e V e n i a m i n . — M î n c a r e ş i o d i h n ă . 

28, j o i . — Am fost o p r i ţ i d i m i n e a ţ ă în T i t i r e c i de p ă r i n t e l e . — Isto
r i a egumenului S i l v a n ş i plastografiile. — P o z i ţ i a sch i tu lu i . (Funda to r i i 
l u i ) H r i s o v u l l u i D u c a v o d ă . — M î n c a r e subt p o m i ; Ş a n p a n i e . — Mergem 
la O c n ă . — E g u m e n u l e acolo, las pe S a ş a cu el . — Ne s c o b o r î m în ocna 
s i s t e m a t i c ă cu conductorul d-1 B î m n i c e a n u . — Efec t s inis t ru. — A d î n -
c imea ei şi m o d u l ei . — T r e n k d e s e n e a z ă . — P u ş c ă r i a . — M ă t ă n i i de 
$are. — A r e s t a ţ i i . — O c n a s u r p a t ă : Cele d i n deal ca p î ln i i le : cea cu a p ă ; 
b ă i l e şi efectele lor . — Cea d i n va le unde s-a p r ă p ă d i t 7 oameni, — Satele 
de c iocănaş i . — P l e c ă m de la O c n a peste deal la S l ă t i o a r a . — T i c ă l o ş i e ; 
c u m d i n schit de m a i c i s-a f ă c u t a r e n d ă ş i e a f ra telui episcopului ş i metoch 
&1 P r ă s i n e i u l u i . — D r u m p r i n n is ip la Govora . — B ă t r î n ă zidire , b ă t r î n 
egumen. — Cerce t ă r i l e p r iv i r e de acolo. — P i v n i ţ a . — Tipograf ia , r uca -
v i ţ e , . . . l u i V i n t i l ă v o d ă . — Pomeln ic . — Fetele d-nei Chia jna . — D r u m 
d i n va lea Govore i î n l unca O l t u l u i , l a M i h ă e ş t i , apo i î n lunca B i s t r i ţ e i . — 
î n t î l n i m p e B ă d i ţ ă v î n î n d . — Mergem l a m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n . 
Ce s-a d ă r î m a t . — O d ă i bune tot ale mele d-acu 2 a n i . — O i n ă , Ne c u l c ă m . — 

Z i u a de v i n e r i 29 iu l ie 1860 a fost una d i n cele m a i ostenitoare d i n 
c ă l ă t o r i a n o a s t r ă ; m a i ales T r e n k a p ă t i m i t groaznic de obosea l ă ş i i a r 
groaznic n-a î n e c a t cu boci tori le l u i . E r a vorba s ă ne s c u l ă m d i z i de d i m i 
n e a ţ ă , ş i s ă p l e c ă m c ă l ă r i l a Jgh iab , l a P ă t r u n s a ş i chiar eu v ream să merg 
p î n ă acolo unde sus pe munte pe l î n g ă r î u l C h e i i îş i f ă c u s e un c ă l u g ă r 
P a h o m i e o b i s e r i c u ţ ă de c ă r ă m i d ă a ş e z a t ă pe p i a t r ă care acum s-a pus t i i t 
ş i s-a d ă r ă p î n a t . — D a r p r e t e n ţ i i l e mele au fost prea m a r i . M a i î n t î i m - a m 
culca t pă l a opt, d e ş t e p t a t de Trenk , c ăc i dormeam de minune în b u n u l 
pa t d e l a m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n . B ă d i ţ a n e g ă t i s e do i cai b u n i , a ş a 
dar î n s o ţ i ţ i de d o r o b a n ţ u l Gheorghe, ce venise să n e - n s o ţ e a s c ă dela T i t i r e c i 
î n c o a c e am plecat pe la 9 ceasuri l u î n d apa Os t rovu lu i în sus ; idea mea a 
fost să u r m ă m acea a p ă p î n ă l a ob î r şa sa unde se a f lă sch i tu l P ă t r u n s a ş i 
de acolo s ă mergem l a Jgh i ab ş i - n d ă r ă t p î n ă seara. Am umbla t dar spre 
P ă t r u n s a , O m u l c u merele ş i c u ţ v a n ţ u , l a P i e t r a r i n -am apucat d r u m u l 
i a s t î n g ă spre Jgh i ab c i l - a m u rma t drept p î n î n B ă r b ă t e ş t i . D e ac i î n a i n t e 
î n c e p e ma tca O t ă s ă u l u i , care p î n ă a ic i e l a r g ă ş i n i s i p o a s ă , a se î n g u s t a 
şi a curge pr in t re s t înc i . 

E r a t r e i ceasuri de c î n d u m b l a m şi ne spuneau că e î n c ă departe, 
a ş a am î n c e p u t a merge m a i iu te , î n s o ţ i t de d o r o b a n ţ u l ; dar T r e n k ce 
ab ia îşi m i ş c a ca lu l r ă m î n e a tot î n d ă r ă t ; ceeace mă silea a-1 a ş t e p t a . 

De l a un loc încolo matca O t ă s ă u l u i nu m a i e p r a c t i c a b i l ă , am apucat 
dar pr in t r -o vale l a t e r a l ă ce-i zice V a l e a T i c i i , î n s t î n g ă a p e i ; apoi am suit 
dea lu l pe un p ic ior de munte , a v î n d în m a i mu l t e r î n d u r i o r î p ă n i s i p o a s ă 
ş i a d î n c ă l î n g ă p o t e c ă . 

P e u r m ă u m b l a r ă m p e muchea m u n ţ i l o r î n t r e fagi ş i m e s t e a c ă n i se
cu la r i , d i n car i m u l ţ i erau t r ă z n i ţ i , p î n la un loc unde e o cruce de l e m n str i 
c a t ă ; de acolo, c înd cad frunzele se vede schi tu l , a c u m se vede n u m a i de
s i şu l copacilor î n v e c i n a ţ i . S c o b o r î r ă m apoi va lea ş i l a un loc unde ca lu l 
t rebuia să se scoboare pe o r ă d ă c i n ă de copac ca pe o s c a r ă . T renk nu p u t u 
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1 s ă - ş i ^ o p r e a s o ă ş a u a pe spinarea ca lu lu i . Ş a u a a l u n e c ă şi e l c ă z u j o s ; a m 
| ocări t n n g - L u ? e ş t i ? i t a l i e n e ş t e , în toate l imbi le ş i n - a m a i v r u t se urmeze 
! .o&laro; am a>juns p î n ă unde se s t r e c o a r ă cel m a i mare i zvor a l O t ă s ă u l u i . 

Căci î n t r - a e e l loc , unde e pe o p o e n i ţ ă î n t r - u n vîrf de colnice schi tu l P ă 
trunsa, de t o a t e p ă r ţ i l e v i n ca raze deosebite p icer i de m u n ţ i dintre care 5 
s e a d u n ă a p e l e d e formez r î u l e ţ u l . A m î n c e p u t dar s ă u r c ă m i a r ă ş p e n i ş t e 
livezi u n d e s ă t e n i i d i n B ă r b ă t e ş t i , propr ie tar i m o ş t e n i a i acestor l ocu r i , 

j îşi au c ă s u e i o a r e de l e m n unde v i n iarna de şed şi-şi pasc vi tele pe munte . 
Schi tul e i a r f ă c u t de ei , deş i se zice că m a i a l ă t u r i era a l t u l vech i ce n-a 
lăsat d e c î t u r m a temel i i lor , z id i t de o d o a m n ă . Care d o a m n ă , nu pot ş t i , 10 
f i p d c ă p o m e l n i c u l f i i n d l a u n p o p ă d i n sat, n u l - a m pu tu t cerceta. O 
căsăc ioară e l e p i a t r ă , î n v e l i t ă c u l e m n ş i f ă r ă t a v a n ş i f ă r ă coşur i , î n care 

, locuiesc d o i o ă l u g ă r i s l ă b i ş i sd ren ţe ro ' ş i / f ăc înd focul în t i n d ă ce se umple de 
un fum n e g i r x x şi des ; o b i s e r i c u ţ ă f ă r ă tu rn , o m i c ă o g r a d ă de pa r i , f ă r ă a l t ă 
poar tă d e c î t x i ş a casei, pe unde au trecut ş i ca i i n o ş t r i , i a t ă ce e s c h i t u l P ă t r u n s a . 15 

"Nu d e p a r t e s î n t poalele pietroase ale m u n ţ i l o r A l b u ş i P i ea t r a , pe 
care s î n t ş i "brazi. A c e l schit e î n c h i n a t Cuvioase i P a r a s c h i v i i ; a u z i n d 

; aceste am f ă c u t da r de-o l i r ă , p r o p o r ţ i o n a t cu slabele-mi mij loace de 
j acum; d a r a ş d o r i l a v r e m i m a i bune s ă fac ceva pen t ru acest schit d e p ă r -
| tat ş i a ş e z a / t i a i o c m a i aspru d e c î t orcare d i n c î t e a m v ă z u t . 2 0 
I L a P â - f c r t m s a , p e i a r b ă verde, subt u m b r a b iser ic i i , a m î m b u c a t ceva 

din s labe le p r o v i z i i aduse de no i , dar Costache uitase a ne pune v i n în * 
I dăsagi, c e e a . ce s u p ă r a m u l t pe Trenk , care se p l î n g e a de l ipsa v i n u l u i ş i 

a cafelei, f & o î n d u - m i mie v i n ă c ă n-am îngr i j i t , l a u n d r u m a ş a d e p ă r t a t 
j de a l u a p r o v i z i i î n t ă r i t o a r e . 25 
| A p a î x x s ă , era m i n u n a t ă ş i p l ă t e a , m a i m u l t d e c î t orice v i n , pe poala 
| coastei u n d e e m ă n ă s t i r e a era ş i z m e u r ă ş i c ă p ş u n i . Pe l a c inc i , am apucat 
I c a * e a î n a p o i sp re B ă r b ă t e ş t i , l u î n d u n b ă i a t c u n o i dela s c h i t ; T r e n k a 

urcat ş i a s o o l b o r î t pe jos, pe c î n d am fost în vale eu cu b ă i a t u l , am apucat 
înainte şi e i r ^ 0 p lacare a vedea s ă l t î n d pe t î n ă r u l mun tean ca o c ă p r i o a r ă , 30 
sărind a p a i r e z i m a t î n to iagu l s ă u . L a B ă r b ă t e ş t i n - am g ă s i t p e popa c u 
pomeln icu l ; p l e c a s e l a P ă t r u n s a . A m a ş t e p t a t dar p î n ă a sosit î n u r m ă - m i 
ş i T r e n k c i x d o r o b a n ţ u l ş i dela B ă r b ă t e ş t i a m a b ă t u t l a s t î n g ă c a s ă mer
gem spre J ^ i i i a b . T r e c î n d dealul am scobor î t în Dobr i cen i , unde e me-
tohul A r n o f c ^ i , a c u m cu t o t u l r u i n a t ; casele nu m a i e x i s t ă ; biserica z i d i t ă 35 
subt C o s t a x x - t i n - v o d ă B r î n c o v e a n u , e d e z v e l i t ă , au crescut copaci peste 
boitele e i d e s f u n d a t e . îsTu m a i e n i c i egumen, n i c i c ă l u g ă r , c i un o r î n d u i t 
a l e g u m e n x x l x x i d i n A r n o t a , ce ţ i n e m o ş i a pe seama sa, ş i care ne-a dat un 
ţigan c ă l a r e p e u n frumos a r m ă s a r mic ş i murg , c a s ă n e d u c ă de-a-dreptul 
la J g h i a b . _ u r c a t dealul t r e c î n d p r i n satul D o b r i c e n i şi sus am g ă s i t 40 
nişte l i v e z i d e f în a d e v ă r a t minunate . C e aer î n b ă l s ă m i t d e f lo r i î n cele 
verz i ! Ce m i r o s s ă n ă t o s de fîn în cele cosite ! A p o i am scobor î t pe o p o t e c ă 
ce mergea ş e r p u i n d , p in t re un desiş de a lun i ş i de a l ţ i p o m i , p î n ă am dat 
în poteca ş o v ă i t u l u i , ce este a l ă t u r i cu r î u l e ţ u l Govore i . D e l a l i v e z i p î n ă 
în vale l o e t x l se schimbase, dar p l ă c e r e a era ş i m a i v ie . M u r m u r u l ap i i , 45 
răcoreala a , c ^ e l e i d u m b r ă v i , aduceau o m u l ţ u m i r e n e s p u s ă ; astfel ajun
serăm p e l a a p u s u l soarelui l a sch i tu l Jgh i abu . 

A c o l o n a e - a p r i m i t b ă t r î n u l c ă l u g ă r H a g i u , c u care f ă c u s e m cunoş 
tinţă l a S ă x - â c i n e ş t i . 
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S c h i t u l l u i e compus de vro opt c ă s u c i o a r e de lemn, a ş e z a t e în gra
d a ţ i e pe c o a s t ă pr inte p o m i ; m a i jos e casa l u i de z id , dar m i c ă ş i bise
r i c u ţ a p r e f ă c u t ă cu t o t u l de d î n s u l ş i z u g r ă v i t ă cu t o ţ i sf inţi i ş i cu toate 
fe ţe le curcubeului . A l ă t u r i e un b rad î n a l t . Mai -na in te de schit e un izvor 

5 cu o a p ă l impede dar cu miros de p u c i o a s ă , ce curge în mare c ă t ă ţ i m e , 
d in t r -un ş ipo t . D i n dosul biser ic i i , ceva m a i jos curge apa G o v o r i i , a ca r i i 
ob î rş i e cu 800 s t în j en i m a i la deal. V a l e a e foarte î n g u s t ă şi p ă d u r o a s ă . 
Aceea Miliseşt i i d i n deal e m o ş i a schi tu lu i , d ă r u i t ă m a i m u l t de b ă t r î n u l 
s t a r e ţ care a fost preot m o ş t e a n şi e l în Cacova , ş i care d u p ă c u m am aflat 

10 pe u r m ă dela d o r o b a n ţ u l nostru, ce e şi el cacovan, a lua t pe nedreptate 
o sumedenie de locu r i dela m o ş t e n i . T r e n k a desenat s c h i t u l ; eu am stat 
de v o r b ă cu veselul c ă l u g ă r care mi - a vo rb i t de L u t h e r de C a l v i n , a d ă u 
g ind c ă n i c i Vo l t e r n u era p u ţ i n om. î n p isania biser ici i f ă c u t ă d e d în su l , 
spunea că acest schit fusese f ă c u t de l e m n de E a d u v o d ă Negru , apoi de 

15 M a t e i v o d ă Basarab . D a r de unde luase el aceste c u n o ş t i n ţ e , cred că n i c i 
el nu putea spune. Fa ls i f ică r i i anticare de fe lul acesta a î n c e p u t să se in t ro
d u c ă ş i l a n o i ; asta provine dintr-o n e c o m p l e t ă ş t i i n ţ ă a ţ î t a t ă de trufie 
sau de ş a r l a t a n i s m . D a r astea nu l e spun a t î t pent ru b ie tu l s t a r e ţ d i n 
Jgh iab , c î t pen t ru m u l ţ i an t icar i b u c u r e ş t e n i . 

20 E r a seara, a d i c ă 8 ceasuri aproape, c î n d am plecat d in Jgh i ab ş i p î n ă 
am ajuns peste l i v e z i la sa tul Cacova , tot pe r î u l G o v o r i i ce se zice şi al Caco-
ve i , î n o p t a s e ; am urmat î n s ă d r u m u l p r i n î n t u n e r e c . Ş i T renk ostenit, buf
nea ş i se v ă e t a astfel î nc î t a ajuns să mă s u p ă r serios în mine. Am scobor î t 
în Govora p î n l a S t o e n e ş t i , apoi am lua t o vale l ă t u r a l n i c ă în dreapta, am 

25 trecut în lunca O t ă s ă u l u i l a P i e t r a r i ş i am urmat d rumul p î n l a m ă n ă s t i r e . 
C î n d eram p-aproape a ieşi t ş i l una ş i m i - a î n f ă ţ i ş a t lunca O t ă s ă u l u i 

astfel p recum o descrisesem în Doamna Chiajna. Mi s - a p ă r u t că descrierea 
mea a fost e x a c t ă ş i m-am bucurat . E r a trecut de d o u ă s p r e z e c e ceasuri c înd 
am sosit l a m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n . U m b l a s e m cinsprezece ceasuri ca

so l ă r i . S a ş a se culcase. Am f ă c u t un ceai, l - am î n g h i ţ i t cu cognac dela Laboure t 
ş i cu oasele cam zdrobite , m - a m culcat. S o m n u l mi - a fost prea dulce. 

S î m b ă t ă d i m i n e a ţ a 30 iul ie 1860 p loua , dar p loaia a î n c e t a t c u r î n d 
şi soarele a ieşi t frumos. Z i u a aceasta a fost m a i m u l t d e s t i n a t ă la o d i h n ă ; 
T renk a copiat o pereche r u c a v i ţ e ce ni le-a adus dela Govora , î n s ă am 

35 v i z i t a t b i s e r i c u ţ a de l emn d i n deal ce d u p ă m a i mul te focuri , este az i pre
f ă c u t ă de f f t a t ă l cucoanei B i c h i i , m u m a L a h o v ă r e ş t i l o r d i n 
B î m n i c u l Vî lc i i . T r e n k a desenat cape la ; î n t r - î n s a se ma i p ă s t r e a z ă ceva 
icoane d i n biserica de jos, lucrate c î n d cu Cost . B r î n c o v a n v v d , sau cu 
M a t e i voevod. A l ă t u r i e şi r ă d ă c i n a gorunu lu i cel mare ce s-a surpat de 

40 c î ţ i va a n i ; t u lp ina l u i u s c a t ă , g ă u n o ş i t ă ş i p u t r e d ă e a l ă t u r i . Ţ ă r a n i i v i n 
şi ia b u c ă ţ i d i n t r - î n s a de o fierbe şi o bea de fr iguri , a t î t e de mare vene
r a ţ i a acestui loc. Am d e z b r ă c a t ş i icoana cea mare de fa ţ a - i de argint ş i 
am v ă z u t că pe o parte e z u g r ă v i t pe p î n z ă Judeca ta d in u r m ă , cu n u m i 
r i le scrise s î rbeş t e , iar pe cea l a l t ă M a i c a D o m n u l u i , z u g r ă v i t ă pe l emn ş i 

45 s t r i c a t ă pe c î t se poate. N u m a i obrazul M a i c i i P rec i s t i i e m a i bine conser
va t . C ine m a i ş t ie pe unde o f i fost a s c u n s ă în vremile r ă s m i r i ţ e l o r tre
cute? Ţ i n aminte n u m a i că , c înd cu Tudo r V lad imi re scu o dusese la P ă 
t runsa, ia r c înd cu Cîr ja l iu a dus-o în p e ş t e r ă la B i s t r i ţ a , unde s-a afumat 
de focul ce-1 f ăcea pus tn icu l în p e ş t e r ă . î m b r ă c ă m i n t e a de argint , ce o 
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p o a r t ă acum, e f ă c u t ă de E a d u Golescu la 1812, dar m a i are ş i arca/ p r ecum 
şi c o r o a n ă , cercei b r ă ţ ă r i ş i alte mul te scule, ce s î n t î n p r e u n ă cu cele m a i 
de p r e ţ odoare ale m ă n ă s t i r i i duse la H u r e z . 

Am v iz i t a t î n c ă în z i u a aceia ş i sch i tu l Surpatele. B ă d i ţ a a pus 4 ca i 
5 a i l u i l a t r ă s u r a n o a s t r ă ş i am mers acolo unde am v i z i t a t ş i am î n s e m n a t 

ce e m a i vrednic de b ă g a r e de s e a m ă . * • • • * de p l u m b ale sch i tu lu i d i n 
vremea l u i Cons tan t in B r î n c o v e a n u , apoi m a i mul te odoare date de doam
na M ă r i a , la acel schit ce a fost vech i f ă c u t de B u z e ş t i . 

î n t o r c î n d u - n e de l a Surpate am p r î n z i t pe l a şase ş i seara B ă d i ţ ă 
io ne-a a r ă t a t ceva odoare ş i m a i ales odă jd i i v e c h i ale schi tu lu i . M a i de lua t 

aminte e o evaghelie î m b r ă c a t ă cu argint polei t , d a t ă de Cons tan t in B r î n 
coveanu pe c înd era v e l s p ă t a r ş i scr isă dania cu m î n a sa, 2 poale de icoane 
ş i o d v e r ă de serasir m i n u n a t ă ş i m a i mul te sangul i i de p î n z e de in s u b ţ i r e , 
cusute cu mare f i ne ţ ă , pen t ru M a i c a D o m n u l u i . S î n t ş i sfite de î n s e m n a t 

15 de s tofă de catifea s ă p a t ă pe materie de m ă t a s e g r o a s ă sau de m ă t a s e cu 
p ă r de ca l . Am m a i scris î n c ă ş i o scrisoare B r î n c o v e a n u l u i spre a-i cere 
voie a deschide cu t ia în care se află la H u r e z , coroana cea de pietre scumpe 
a M a i c h i i Precest i i şi care e acum p e c e t l u i t ă de v o d ă Ouza, ce a v iz i t a t -o 
a n i i t r e c u ţ i ş i a rup t e l î n suş i pecetea B r î n c o v e a n u l u i . T renk p ica de somn, 

20 a mers să se culce şi no i i - am urmat p i l d a deş i aveam a lucra asupra pomel
nicelor de a ic i şi dela Surpate. 

D u m i n e c ă 31 iu l ie 1860, ne-a d e ş t e p t a t toaca şi clopotele pe o ploaie 
s t r a ş n i c ă cu fulgere şi cu tunete, care abia acuma pe la zece ceasuri a î n 
cetat. Saş i i nu prea î i e bine. T renk face desenul m ă n ă s t i r i i de pe n i ş t e 

25 g r ă m e z i de s c îndu r i ş i o să sfîrşască copia icoanei cele mar i . Eu am să sfîr
şesc lucrarea asupra acestii m ă n ă s t i r i ş i apoi o să mergem la M ă n ă i l e ş t i 
ş i l a B i s t r i ţ a . B ă d i ţ ă a plecat az i d i m i n e a ţ ă l a B î m n i c . P e d o r o b a n ţ u l 
nos t ru l - am t r imis l a B ă r b ă t e ş t i s ă - m i a d u c ă pomeln icu l dela P ă t r u n s a . 
Mă duc să m-apuc de l uc ru . 

30 M ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n 31 iu l ie 1860 d u m i n i c ă 10 ceasuri d i m i n e a ţ a . 

D u m i n i c ă la 31 iu l ie am luat i n s c r i p ţ i e depe mormitele l u i George 
Cantacuzino , celelalte p i san i i . M a i c a c ă l u g ă r i ţ a c h e l ă r e a s a ş i do ru l c ă l u 
gă r i ţ e lo r scoase dela m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n ş i r ă s p î n d i t e p r i n alte 
m ă n ă s t i r i . P o m e l n i c u l ş i preotul care m-a î n t r e b a t ce o r î n d u i a l ă o să se 

3 5 f acă cu d înş i i . — Vremea se î n d r e p t a s e , am p r î n z i t de v r e m e ; am plecat 
cu p o ş t a l i o n u l cu 4 cai , T r e n k ş i eu la M a n o i l e ş t i în valea B i s t r i ţ e i . — 
Bise r i ca z i d i t ă de Pahomie monahu l P î r ş c o v e a n u . — Car tea cu s tampa 
doamnei E l e n a a lu M a t e i Basarab . — Bepede î n t o a r c e r e la m ă n ă s t i r e a 
D i n t r - u n L e m n . — S a ş a a şezase l u c r u r i l e ; c ă l u g ă r i ţ a î i dase d o u ă sangul i i 

4 0 alese de ea ş i nevasta l u i B ă d i ţ ă 2 borcane de d u l c e a ţ ă . Am dat ş i no i să 
n e p o m e n e a s c ă l a m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n L e m n ş i l a Surpatele. A m plecat 
pe c î n d apunea soarele ş i p î n ă l a B u n e ş t i to t s-a m a i v ă z u t . F r u m o s t ab lou 
la P ă u ş e ş t i . L i v e d e verde cu cor tur i de ţ i g a n i . D i n dos o p ă d u r e d e a s ă de 
fagi f r u m o ş i . î n fund m u n ţ i i c u c e a ţ a seri i . Peste v ă i l a B u n e ş t i l a m î n ă s -

4 5 t i re era noapte. î n deal, p î n ă s ă s c o b o r î m l a apa B i s t r i ţ i i , a m v ă z u t u n 
arc de raze roşi i pe cer, o a u r e o l ă b o r e a l ă . Noap tea ne î n c h i d e vederea 
m ă n ă s t i r i l o r . A m ajuns î n s e r a t . E c o n o m u l ne-a p r i m i t l ips ind egumenul 
ce e dus cu mi t ropo l i t u l la b ă i . O d ă i l e ce ni s-au dat sus, p a t u l cel spart 
care s-a rup t noaptea şi am dormi t pe canapea. 
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L u n i , la 1 august d i m i n e a ţ ă , a ven i t popa să ne boteze dar nu eram 
gata. T r e n k s-a dus să ia desenul cel m a r e ; eu am v i z i t a t obiectele ca să 
v ă z ce este de însc r i s . M a r e c ă t ă ţ i m e de a n t i c h i t ă ţ i . D u p ă dejun am copia t 
p isania veche de subt c l o p o t n i ţ ă , A p o i clopotele, vechimea lor , cel m i c 

5 nedescifrabil . D a m i a n , mirarea l u i , c î n d a ven i t în c l o p o t n i ţ ă 1 . Soar ta 
acestui biet om şi nedreptatea p ă r i n ţ i l o r . Ce zice el acum de d<am>a Ş t i r -
boaica 2 . D u p ă clopote am î n s e m n a t icoanele cele vechi . î n vremea asta 
S a ş a a mers să se î n t î l n e a s c ă cu Trenk dar apoi ea a veni t în b i se r i că . 
P loa ie ş i p i a t r ă pe c înd d i n advonu l muier i lor la b i se recă copiam pisani i a 

10 ' <vechiului s i c r i u al Sfîntului>*. Au î n c e p u t a trage clopotele, efect s p ă i m î n -
t ă t o r ; am descris apoi ş i nou l s icr iu l ş i î n c e t î n d ploaia am mers să p r î n -
z i m . D a m i a n a ven i t ac i , am schimbat cu d î n s u l tabacherea l u i Trenk . 
D u p ă p r î n z e u a m înscr is p î n ă î n s e r a t a r g i n t ă r i a d i n lăz i le d in altar . T renk 
a î n c e p u t desenul s ic r iu lu i care 1-a sfîrşit a doua z i . 

15 M a r ţ i 2 august 1860 d i m i n e a ţ a am sfîrşit însc r i e rea a r g i n t ă r i i l o r şi 
a odă jd i i lo r . M u l t e d i n ele am ales spre a se copia de Trenk . Ni le-a adus 
în odaie sus. Z i u a s-a petrecut cu desenurile l u i Trenk . S a ş a a c ă l c a t orna
mente dela evanghelia m a n u s c r i s ă ş i eu am a ş t e p t a t să v ie c ă l u g ă r u l 
chelar ca s ă - m i arate bibl ioteca. D a r n-a ven i t . Seara am ieş i t să ne p l i m -

20 b ă m pe B i s t r i ţ a în sus, dar am mers p î n ă la un loc ş i ne-am î n t o r s . F r u -
m o s e ţ e a acestor locur i . P o z i ţ i e e x t r a o r d i n a r ă . E c o n o m u l ne-a î n t î l n i t î n -
t o r c î n d u - n e şi am fost cu el , pe poteca despre p e ş t e r ă , ce e a ş e z a t ă ca o 
s c a r ă c u pietre, l a P ă p u ş a . E r a î n s e r a t ş i ne-am î n t o r s a c a s ă . P o r u m b u l 
seara. 

25 M i e r c u r i 3 august d i m i n e a ţ a eu am cercetat bibl ioteca şi am înscr i s 
c ă r ţ i l e interesante. Trenk, cu n e p l ă c e r e a o b i c i n u i t ă , a desenat obiecte 
vech i . S a ş a asemenea calea ornamente. D u p ă p r î n z am fost cu economul 
la p e ş t e r a cea veche. Urcare grea. S a ş a n-a p u t u t sui de pietre ş i de u r z i c i . 
Aspec t frumos al acestei p e ş t e r e . I s tor ia c ă l u g ă r u l u i ce a c ă z u t de pe m a î 

30 în p r ă p a s t i e . Seara am lucra t cu t o ţ i i p î n ă pe la 2 d i n noapte, a j u t a ţ i de 
cafea n e a g r ă . Oda ia lu Trenk era un a d e v ă r a t atelier. 

J o i 4 august eu m - a m sculat m a i de vreme dar Trenk t î r z i u . D u p ă 
dejun a m fost l a p e ş t e r ă . L i l i c e i i . N u m a i g ă s e s c * . . . * c e erau s l o i u r i 
d e g h i a ţ ă . E f e c t m u l t m a i f rumos î n v remea i e r n i i . P ă s t r a r e a urme-

35 lo r . P u s t n i c u l ce nu vorbea. Ţ igan i i ce l -au azv î r l i t . V i z i t a l u i Ki se le f la 
d î n s u l . D o u ă capete î n p e ş t e r ă . L o c unde v o i a Ş t i r b e i s ă facă î n c ă una . 
P i a t r a de lapte. Ţ ă r a n c e l e d i n T rans i lvan ia d i n S i l i ş tea . F r i c a lor . C o n 
v e r s a ţ i a mea cu cea b ă t r î n ă l a ieş i rea lor d i n p e ş t e r ă . (Mucă , mucă , . 
mu l t e c ă i a i f ă c u t , dar nic io cale b u n ă ca asta n-a i f ă c u t ) . 

40 T r e n k d e s e n e a z ă de pe munte P ă p u ş a . Am p r î n z i t m a i de vreme. 
D u p ă p r î n z S a ş a ş i e u a m fost l a b o l n i ţ ă ; uş i l e d i n vremea l u i M a t e i B a 
sarab ; apoi am fost spre s t r î m t o a r e unde desena T r e n k vederea b o l n i ţ e i . 
Seara ia r am lucra t p î n ă pe l a 12, T r e n k icoana l u i S f în tu l Procopie , S a ş a 
b r î u l l u i b a n u B a r b u ş i eu pomeln icu l . 

45 1 Dl prinţ am schimbat cu dînsul tabachera lu Trenk. 
2 D u p ă prînz am mers în altar ca să scriu argintăriile pîn-ne-a apucat noaptea. 

Trenk cu Saşa au mers să se -nplimbe 
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P O M E L N I C , M A N U S C R I P T E , C Â R T I T I P Ă R I T E 

Pomelnic. 

Pomelnicul cel mare se găseşte astăzi la mănăst irea Bistriţa, foarte rău păstrat , nu este 
chiar cel vechi titoricesc ; de ne este iertat a da credinţă deplinei lui asemuiri cu al bolniţei de 
la aceeaş mănăst ire am zice că şi dînsul, ca cel de la bolniţă, e transcris de pe altul mai vechi, 5 

ia anul ^3c^, 7260, în a doua domnie a lui Grigorie al II-lea Ghica voevod. 

Rîndul domnilor ce se află într-însul poate fi interesant, căci se v ă d numele mai multor 
doamne, feciori şi fete de domni ce se găsesc foarte rar, în alte înscrisuri, de aceea reprodu
cem aci acea l istă, traducînd titlurile din s lavoneşte : 

Io Radu voevod Negru 10 
Io Vlad voevod 
Iw Neagoe voevod şi doamna sa Despina şi fii lor, Teodosie voevod şi Angelina, Ioana 

fi Petru, Stana, Ioan, Roxandra. 
Io Bratu voevod 
Io Radu Voevod 15 
Ico Vlad voevod 
Io Moisei voevod 
Io Vlad voevod 
Io Vint i lă voevod 
Io Petru voevod 2® 
Io Petraşcu voevod 
Io Mircea voevod şi doamna sa, Ana. 
Io Petru voevod şi doamna sa , Stana şi fiicele sale, Măria şi Voica 
Io Alexandru voevod şi doamna sa, Gaterina şi fiicele sale, Elena Dospina 
Io Mircea voevod şi fiul său, Mircea voevod 25 
Io Vlad voevod 
Io Mircea voevod 
Io Milos voevod 
Io Petru voevod şi Petru v o d ă 
Io Alexandru voevod 30 
Io Mihai voevod şi doamna sa, Stanca, şi fiul său, Nicolae şi fiica sa, Florica şi muma 

sa monahia, Teofana. 
Io Simeon voevod 
Io Radu voevod şi doamna sa, Elena şi fiica sa, Anca şi fiul său, Basarab voevod şi 

doamna sa, Arghira şi fiul său Alexandru voevod. 35 
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Io Ilieş voevod şi doamna sa, Elena şi fiul său, Radu voevod. 
Io Leon voevod şi fiul său, Radu voevod, 
Io Matei voevod şi doamna sa, Elena 

Io> Constantin voevod şi doamna sa, Bălaşa, Ilina Rale Nicolae. 
5 Ico Grigorie voevod 

Io> Antonie voevod şi fiul său, Neagoe voevod 
Io Duca voevod şi doamna sa, Anastasia 

Io Şerban voevod şi doamna sa, Măria şi fiul său, George voevod şi fiicele sale, Casandra* 
Măria, Constandin. 

10 Io Constantin voevod şi doamna sa, Măria şi fiul său, Constantin voevod şi fraţii lui* 
Ştefan voevod şi Radu voevod, Matei voevod şi fiicele sale, Stanca, Măria, Ilinca, Safta, Anca. 

Io Ş te fan voevod şi doamna sa P ă u n a si fiul său , Radu voevod, Constantin voevod* 
Apoi vin numele domnilor fanarioţi, p înă la Grigorie Ghica. 

Constantin v o d ă Brîncoveanul e pomenit cu tot neamul său şi poartă calificarea de titor* 
15 ca prenoitor al mănăstirei . 

Apoi iar interesantă e o l istă ce poartă acest titlu : 

Aici să pomenesc numele ctitorilor care din început au zidit şi au înălţat sfînta casă aceasta 
banul Barbu Craiovescu. E împărţ i tă în două pomelnice, unul de patruzeci şi două de nume, care 
incepe astfel: 

20 Pahomie monahul, Salomia monahia. 

Pîrvul , Danciul, Radu, Muşa, Negoe şi alţii. 
Celălalt pomelnic e de douăzeci şi opt de nume. 

î n urmă este o altă l istă de vreo cinci sute douăzeci şi opt (528) de nume rînduite în 
împătr i te coloane pe şase feţe cu titlul: Aici să pomenesc boierii' den Brîncoveni ctitori acestei 

25 sfintei mănăstiri. Lista se întrerupe, dar reîncepe mai încolo cu titlul de : Rudenii, pe alte două feţe. 
Pomelnicul egumenilor mănăstirei Bistr i ţa începe cu un Ştefan fără leat şi urmează tot 

astfel pe d o u ă feţe pline cu nume pînă la un Mihail (1761); de aci înainte fieşce egumen p înă 
azi e cu data instalării sale. Printre dînşi mai cu osebire s în t pomeniţ i , în parte, cu tot neamul: 
lor, egumenul Ştefan care la anul ^dv^Ke, 1725, a înve l i t din nou biserica cu plumb şi a ridicat 

30 casele mănăstirei , în Rîmnic , apoi Gonstantie şi Partenie. 

Dintre boieri s înt trecuţi în pomelnice particulare, Şerban Cantacuzino cu tot neamui 

său, Pahonie monahul şi Iordache stolnicul Prîşcoveanul Trufanda, care au dat moşia Studina* 

vie şi he leş teu şi au clădit schitul Mănăileştii şi încă a l ţ i i mai puţ in însemnaţi . 

Manuscripte: 

35 Biblioteca de la B i s tr i ţa , afară de cărţile moderne bisericeşti în limba românească, coprinde 
un număr ca de vreo patru sute de volume foarte rău conservate, căci cele mai multe, din 
pricina umezelii ce este în peş teră unde ele au fost s t r ă m u t a t e şi păstrate într-at î tea rînduri 
s-au udat şi s-au mucezit astfel încît cele de hîrtie s înt mai mult putrede şi cele de pergament 
şterse şi scorţoase. 

40 Toate în general s înt cărţi b iser iceşt i : manuscripte s în t destul de multe, evanghelii, litur
ghii, minee şi alte cărţi de s lujbă bisericească scrise, de trei şi patru secoli, în l imbă s lavonă şi cu 
litere mari ca de tipar, sau încă v ie ţ i de sfinţi şi alte învăţătur i de-ale sfinţilor părinţi , traduse 
româneşte şi prescrise cu litere de mînă, în cei doi din u r m ă secoli, călugării de prin mănăst ir i 
se ocupau cu asemenea trageri de copii. 

45 Cărţile t ipărite provin din deosebite aşezăminte tipografice ; s înt învă ţă tur i religioase ş i 
ceasloave t ipărite în limba s lavonă, în lavra Pecersc din Kiev subt păstoriea mitropolitului de 
acolo Petru Movilă biblii şi psaltiri s lavoneşt i t ipărite la Leov (Lemberg în Galiţia) tot pe atunci; 
minee şi cărţi de slujbă bisericească, tot s lavoneşte , t ipări te la Moscva în zilele ţarilor Alexei şh 

Petru Ivanovici, minee şi octoişe, precum şi alte cărţi bisericeşti t ipărite în limba s lavonească 
cu titlurile şi unele canoane româneş te din porunca lui Constantin Basarab voevod Brînco
veanul, în sfîrşit s înt şi alte felurite cărţi, în limba românească ieş i te din deosebitele tipografii 
din ţara noastră, la Govora, mănăst irea Dealului, Cîmpulungul, Tîrgoviştea etc, multe prea 

stricate şi rupte. 5 
Dintre acestea toate am ales ca mai însemnate pe cele ce urmează, începînd mai întîi cu 

manuscriptele cele mai interesante. 
— Psaltire s lavonească scrisă pe pergament cu litere negre curat lucrate, deşi s înt de 

deosebite mărimi pe aceleaşi feţe. Poar tă sau titlu nu are, ci se vede scris pe faţa cea din urmă 

că această carte a fost scrisă pe vremea craiului sîrbesc Ştefan ce domnea în Beligrad la anul io 

tswnA, 7854 <sic> (1346). 

Acest crai Ştefan este al V l l l - l ea de acest nume în Serbia cu pronumele de D u ş a n , el a 
fost eroul, legislatorul şi cel mai mare prinţ al patriei sale /1336 —1356/. Formatul cărţii e în 8°. 

— Evanghelie s lavonă scrisă pe pergament cu litere mari şi frumoase, la capul fiecării 
evanghelii e o înluminură de arabesce aurită şi colorată pe c împ negru; la unele e şi corbul 15 
român desenat la mijloc. Poar tă n-are, dar pe faţa cea din urmă se ci teşte că cartea e scrisă 
la anul ^ S K , 7020 (1512), din porunca lui Radu v o d ă (Vlăduţ) . Format în 8° mare Despre 
ferecătura acestei cărţi s-a vorbit la cap. II no 30. 

— Evanghelie s lavonă scrisă pe hîrtie groasă ve l ină cu litere mari şi fromoase şi cu înlumi-
nuri arabesce în formă de reţea de aur şi de felurite feţe , la fiecare cap de evanghelie. D a t ă nu 20 
poartă dar e ferecată la anul 1519, după cum s-a v ă z u t cap. II no. 21. Format în folio mare. 

— Evanghelie s lavonă scrisă pe hărtie groasă ve l ină cu litere mari şi cu titluri inluminate şi 

colorate ca şi cea de sus. N-are poartă dar se vede scris pe faţa din urmă că e lucrată la 

mănăst irea Atonului, din porunca lui Io Radu voevod, domn al Ţării R o m â n e ş t i , la anul ^3 AU, 

7045(1537). D u p ă leat se vede că e Petru Paisie, egumenul de la Argeş , înă l ţat domn cu numele 25 
de Radu al Vl l l - lea . 

Asemuirea acestui exemplar cu precedentul ne face a crede că , deşi anterior, şi celalalt 

e lucrat tot la muntele Aton. De acolo tragem concluziea că mănăst irea din acel loc era centrul 

de unde izvorau acele luxoase exemplare prescrise, de cărţi religioase ce să răspîndeau în ţările 

dunărene şi chiar poate p înă în Rusia 1. 30 

— Evanghelie sîrbească cu comentarul episcopului Teofilact al Bulgariei, scrisă pe hîrt ie . 

N-are leat, dar e ferecată la anul 1642 precum s-a v ă z u t la cap. II no 32 — Format în folio mic. 

— Carte scrisă pe hîrtie, fără titlu, coprinzănd pravilele bisericeşti în limba s lavonă. Pe 

scoarţa ei de lemn se vede scris de mîna lui Udrişte Năsturel următoarele cuvinte reproduse 

aici în facsimile : 35 
ClK> KNHrS npd8tfdN$K> M d T £ i £ A \ ChCTdB<UN$K> H A6CnHN0K> KHATHHOW IlHCTpHU,K0M5 A\0NdCTHp8 

npeA4NN$K>, &3 rp-feujHWH 0\"APHtjie H-kCTSpert WT <Diep-KipH npoMHTox BT* rtiiTO I\o)>C<(no)>A N£ ^ d X A S 
npH M d ^ f H EdCdPdK-b NdMdAHHKS BrtdX03dnrtdHeHCKCA\ H npOHdift, T6K$l|JHA\ rt'kTOM U>T A\ipOT80p6NÎ3 ^ 3 p M A 
ceea ce se traduce pe cît se poate citi : „Aceas tă carte de pravili de Matei a ş e z a t ă . . . . în m ă n ă s 
tirea Bistr i ţa viind în ea, eu păcătosul Udrişte Năsturel din Ferăşt i am citit, în anul domnului 40 
1636 în zilele lui Matei Basarab stăpînitorul Ţării R o m â n e ş t i şi celelalte. Cursul anilor de la 
zidirea lumii 7144". Format în 4°. 

— Traiul cu viaţa a prea cuvioşilor părinţilor noştri a lui Varlaam şi a lui Iosaaf, scrisă 
de prea cuviosul părintele nostru Ioan Damaschin, pentru folosul sufletesc, iară acum de în 

1 Cu părere de rău facem numai în no tă menţ iune despre un alt exemplar de evanghelie 45 

manuscrisă s lavoneşte pe hărtie, format in folio cu mai multe desenuri coloriate pe c împ de aur 
de acelaşi format, intercalate în text. Starea de putrezire a acestei cărţi abia mai iartă a pune 
mîna pe dînsa de frică să nu se facă toa tă praf. 
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imba slavonească întoarsă fu pre românească de mult păcătosul robul lui Hristos Udrişte Nasture] 

de Fierăşti al doilea logofăt.... B-K A^TO Kuwta A\HJM ^3pH3, 7157 (1649). Scrisă de mînă ÎTÎ 

două coloane una s lavonească şi cealaltă românească. Acest exemplar e prescris în zilele lui A i ; 

tonie v o d ă , la a n u i ^ p o , <7179> (1671), de Petronie arhimandritul Format în 4° mic. 

— Viaţa prea cuviosului părintelui nostru Nifon u>Tu,e EACBH (părinte bine cinstit). Scrisă 5 

cu m î n a de Nectarie monah din B r î n c o v e n i , după izvodul t ă l m ă c i t den s l a v o n e ş t e de Anania, 
stariţul său, pentru arhimandritul Paisie ce fusese la Bistriţa şi s-a orînduit de către Constantin 
vodă Brîncoveanul , năs tavnic la Horez. Scris la anul ă p n a , 7199 (1691). Format în 4°. 

— Carte scrisă de mînă şi coprinzînd felurite materii de pe care se înţelege că a fost sau 
o carte de studiu sau un caiet rememorativ. Printre dînsele deosebim : 10 

a — Isopie, cartea lui Isop înţeleptul: culegere de fabule şi de povestiri în proză româ
nească. 

b — Vreo şasprezece hrisoave de domni şi cărţi de boeri transcrise s lavoneşte , de pe cele 
*e piale cu amice, c î teva foi mai departe e şi traducţ iea lor în limba românească. 

c — F ouă liste de numiri de ierburi şi de pomi, s lavoneşte cu traducţiea lor pe româneşte 15 
subt titlul de <uâiK*H. 

d.e.f. et alia — Viaţa sfîntului cuvios părinte Sava; a sfîntului mucenic Teodor Stratilat 
traduse din s lavoneşte pe româneşte , acatistul Maicii Domnului şi alte materii bisericeşti în limba 
s lavonă şi românească. 

Pe scoarţa acestei cărţi e scris cu litere latine : Aceasta iaste a lui Seraffim Igumenul de 20 
la Arnotă 1721 Format în 4° mic. 

— Oglinda bogoslavii pentru fiinţa lui Dumnezeu cea mai sus decît fiinţă. Scris de mînă 
româneşte , dar fără dată, pe scoarţă se vede scris cu litere mici într-ast fe l : 

Teu/pne BTOP*- AUCTÎW BJKIW1 AecnoT X £PLU H K^HKH KNA3I HAHPHMHCKH, TPAKÎHCKH MSCÎHCKH 

K6CT0EHHA\c eKAACTH TAP^ rpo^s ertnpî adecă „Gheorghe al doilea, cu mila lui Dumnezeu despot, 25 
ducă şi mare prinţ al Ilirii, Tracii, Misii şi al părţilor răsăritene domn, conte şi celelalte. 

Dupe scrisoare se vede că cartea nu poate fi anterioară secolului al XVII-lea. Nu credem 
ca acel nume de prinţ să aibă vreo relaţie cu cartea, ci ni se pare numai un joc al vreunui cititor 
al cărţii. 

A d ă o g ă m aci un manuscript mai modern cu titlul : Carte ce se chiamă Chita florilor, întru 30 
care multe lucruri vrednice de cărţi filozoficeşti şi duhovniceşti s-au adunat şi s-au citit pentru 
folosul celor ce vor ceti pravoslavnicilor creştini, care s-au tocmit şi s-au aşezat aci acum pe vremea 
biruinţei prealuminatului şi augusticinului nostru împărat Carol al şaselea între chesari cu toată 
nevoinţa şi osteneala dumnialui logofătului Mahalce litterati în anul de la zidirea lumii _^3CA3, 
<7237>, indictionul 5 şi de la mîntuirea lumii d\|'KÂ. 1729, iulie K, 20, Format în 4°. 35 

Cărţi tipărite 

— Carte s lavonească coprinzînd liturghia sfîntului Grigorie, t ipărită cu litere terţia 
fromoase, rotunjite şi curate. Poartă n-are dar pe faţa cea din urmă se vede o notă t ipărită cu 
aceste cuvinte în limba s lavonă : 

,,H CKKpilJNCift CÎd KHhiTd nOK£rtrfcNÎ6A\'h Eli SOTd KAdrOK'fcpNdr© H X^WENBdro H Ker*U>A\XpdHNMdrO 40 
H np*fccBi:T<\dro rocnoA^pd^ Iw MHXH'fe B6AHKarc,[B0£B0AW HK cê  3EMAH OyrpoBAdXÎNCKofi H noA^HdBÎw CHTI 

KCAHKdro Iu/ B r t d A * BoeROAW, BTI npivRoe rtiro rocnoACTRd ero rpoyAHWgcA OCEM-K cM'fepHUM MOHdX H 

CljJCHHHKb MdKdpîe Rit rt-feTC, ţ_ 3 S Î Kp$r"fc CkllUOy SÎ AOyH'fc e HNAHKTÎU>©h dî MU,d N06MBpd ANb SÎ 

ceea ce se traduce în româneşte : , ,Şi s-au săvîrşit această carte din porunca întru Hristos Dom
nezeu bine credinciosului şi de Hristos iubitorului şi de Domnezeu păzitului şi prea luminatului 45 

domn Ico Mihnea marele voevod a t o a t ă Ţara Ungrovlahii şi a părţelor de pe l îngă Dunăre» 
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fiul marelui Io Vlad voevod, în anul întîi al domnii sale. Ostenindu-se pentru aceasta smeritul 
monah şi preot Macarie, în anul 7016 (1508), ocolul soarelui 16, al lunei 5, indicţ ionul 11. luna 
noem vrie zile 16. 

S înt două exemplare, de la unul lipsesc foile de la -nceput. Format în 4°. 
5 Aceas tă carte t ipăr i tă cu aşa litere curate şi des luş i te la anul 1508 în domniea lui Mihnea 

v o d ă I, e o a d e v ă r a t ă curiozitate. Fost-a oare pe acea vreme tipografie în Ţara R o m â n e a s c ă , 
c înd noi p înă acum nu cunoaş tem al tă mai veche decî t cea de la Govora pe la anul 1640, adecă 
cu o sută treizeci şi doi ani în urmă ? Sau iar în ce alt loc la o epocă aşa pr imi t ivă a tipografiei 
a putut să se t ipărească cu litere slavone, aceas tă carte? Progresile studiilor bibliografice 

^0 ia noi vor lămuri aceas tă chestie. Vom adăoga numai, pentru completarea noti ţe lor , că vedem 
in Joseph Dobrowsky : Institutiones linguae slavice. Praefat, pag. X L V menţ ionată o Te-
traevanghelie, format în 4°, t ipări tă în zilele lui Basarab voevod (negreşit Neagoe vodă , după 
cum se găseşte şi-n hrisoave) la anul 1512, de la ieromonahul Macarie. Aceas tă carte e în biblio
teca de la Moscva. Nici Dobrowsky (loco citato) nici Sopikoff (Bibliotheca russica L) nu pot 

15 să însemneze locul tipărirei acestei cărţi ci bănuesc a fi undeva în Ţara Românească . 

Nu e oare posibil ca-n zilele lui Radu v o d ă cel mare, predecesorul imediat al lui Mihnea 
I, patriarhul Constantinopolului, refugiat în ţara noastră, acel Nifon, reformator şi organizator 
al clerului românesc să fi aşezat aici în ţară o tipografie s lavonă din care au ieş i t cele două sus 
arătate cărţi ş-apoi şi altele mai în u r m ă 1 . T o t d e o d a t ă am conjectura că nicăeri nu şi-ar fi 

•20 găs i t această tipografie locul, ca-n mănăstirea Dealului ce chiar pe atuncea se zidise de către 
Radu v o d ă cel Mare (?). 

O al tă îndoială deş tepta tă de această carte e de a şt i dacă cu adevăr Mihnea voevod I 
au fost fiul unui Vlad voevod, cum zice cartea, sau al lui Draacea armaşul, cum se vede în hronici. 

— Mineu peste tot anul, în l imbă s lavonă t ipări t cu litere de formă ro tundă în care se 
25 simte vec inăta tea celor gotice. Poarta cărţii l ipseşte , însă în urma precuvîntări i se c i teşte acestea : 

H nOCTdRWHX Cil ESA'fcr'K AAOH RWUie nHCdNÎH AdpORdHHb. AAH'fe R£i\HHÎ£AVk KieCdpOAX-K KdpHOAOyuiOMTi 

ewe r<urorteTce EWTH n$ HAUN^ e Kiecapk wr-h pwAkCTRd \ C R & u>KAdAdK>ui,d PWMCKWM-K NAM€ACTBOAVX 
H MNOSeMTv HHHÎeM'K CTpdNdMTv TOCnOAHNK NdpHU,deTC6. HdHeiljeCe flHCdTH CU CTbiU KNHrbl rAdrOAtGMÎH 

AAHHCH R-fc AISTO ^3A\A. Kpoyrk CAHU,4 s î â AO\"H A* şi se traduce : „Şi am pus acest semn al meu 

30 de mai sus scris dăruit mie de marele Cesar Carol, cel ce se zice a fi de pe nume al V-lea Cesar 
de la naşterea lui Hristos, care stăpîneşte imperiul roman şi al multor părţi domnitor se 
numeşte . S-au început a se scrie aceste sfinte cărţi ce se zic minei în anul 7044 (1536) ocolul 
soarelui 16 şi al lunei 14. Format în folio mic. 

Despre această carte vorbeşte Jos. Dobrowsky : Instit. ling. slav. Praef., XI, unde arată 
35 că e t ipări tă în Veneţ ia din porunca voevodului Bojidar Vukovici de Ghiuric din Podgoritza. 

Oareşce asemuire între forma literilor din aceas tă carte cu a celor mai sus însemnate subt 
no. 11, ar putea prin inducţ ie să ne mîie la concluziea că literele acelei tipografii a fost şi ele 
aduse în ţara noastră din Veneţ ia , ca multe obiecte pe la începutul secolului al XVI-lea precum 
am şi expus în cap. II. 

40 — Psaltire t ipărită în Braşov. Titlul l ipseşte dar pe foaia cea din urmă se c i teşte acest 
cuprins t ipărit româneşte : 

Ca mila lui Dumnezeu eu diacon Coresi, deacă văzui că mai toate limbile au cuvîntul lui 
Dumnezeu în limba lor, numai noi rumânii n-avem şi Hr. zice: Matei 209 cine ceteaşte să înţe
leagă şi Pavel apostol încă scrie la Corint 155 că întru beserică mai vrătos cinci cuvinte cu înţe-

45 leşul mieu să greesc ca şi alalţi să înveţe decît ou întunerec de cuvinte neînlelease într-alte limbi 

1 Am v ă z u t la dl. maior Papazoglu o foaie t ipăr i tă s lavoneş te , de acelaş tipar şi de 
ace laş format în 4° po care d-lui în excursia d-sal e a g ă s i t - o la mănăs t i rea . . . 

A c e a s t ă foae este cea d int î i a unei căr ţ i b i s er i ce ş t i av înd o v i g n e t ă de arabesce, cu 
corbul r o m â n la mijloc şi împrejur se vede numele unui Petru v o d ă (Petru Paisie (?) 1534). 

drept aceia fraţii miei preouţilor scrisu-v-am aceste psaltiri cu otvet de am scos de în psaltirea 
sârbească pre limbă rumânească sâ vă fie de înţelegiturâ şi grămăticilor şi vă rog ca fraţii miei 
sâ cetiţi şi bine să socotiţi că veţi vedea înşivă că e cu adevăr. Vleato £3nc, 7085 (1577). 

Traducţ ia de pe s lavoneşte pe româneşte e t ipărită la un loc cu textul astfel încît a m î n -
două s înt amestecate pe aceleaşi foi sau mai bine îşi urmează una altia fraz cu fraz, text şi tra- 5 

ducţie. Format în 4° mic. 
Aceasta e una din cele mai vechi cărţi t ipărite în limba română, poate chiar şi cea d-întii , 

căci cele ce se cred anterioare nu port leat. Despre dînsa vorbeşte T. Cipariu : Chrestomatie 
seau Analecte literare. Not i ţ i e l iterară pag. X V I I I subt litera B . Tot acolo e vorba şi despre 
familia lui Coresi care a luat hrisoave de la Petru, Alexandru şi Mihnea voevozi româneşt i , pe 10 
la anii 1567 şi următorii . 

— Triod slavonesc cu titlul : Tp i i vAwN cii ecTb, TpHn'kcHHiţ'k CTOH RcAHKOH IICTAECWTHHUW... 

sau „Triod, adică trei cîntări ale sfîntului mare period de cincizeci de z i l e . . ." Mai jos se zice 
că e tradus din elineşte şi t ipărit cu binecuvîntarea lui kir Petru Moghilă, arhimandritul m ă n ă s 
tirei Pecersc din Kiev şi fiu de voevod al Ţării Moldoveneşt i la anul ^spAA, 7139 (1631). Pe 15 
reversul foii sînt armele prinţului Toma Zamovsky, căruia e dedicată şi cartea în precuvîntarea 
sa. Format folio. Aceas tă carte se află la Schitul de subt Piatră de la Gosteştii Bistriţ i i . 

— Ceaslov slavonesc. D o u ă exemplare foarte stricate şi rupte. Titlul l ipseşte şi numai 
la unu se află o precuvîntare către cititori subscrisă de Petru Movi lă arhiepiscopul mitropolit 
al Kievului, Galiţiei şi toatei Roş i i , exarhul Constantinopolului arhimandrit din Pecersc. A c e a s t ă 20 
carte e t ipărită în mănăst irea Pecersc din Kiev la anul _£AXA\r, 1633, <sic> ianuarie în sî 
(12). Format în 8° . 

— Liturghie s lavonă t ipări tă cu blagoslovenia patriarhului Kievului kir Petru Movi lă 

în Leov (Lemberg) la anul ^TXAS, 1637. — Format în 4 ° . 

Asemeni este şi un apostol slavonesc t ipărit tot la Leov la anul ^ AXAA» 1034. 25 
— Antologhion sau alegere de minei, s lavoneşte , t ipărit în mănăst irea de la Gîmpulung 

(AA-kronoAie) de Ştefan ieromonahul la anii ^3pNd şi K [<sic>, 7151 şi 52 (1643) de pe cum se 
vede la vorbirea de la sfîrşit căci titlul l ipseşte şi cartea începe cu o Predoslovie către Io Matei 
Basarab voevod subscrisă la Melhisedeh ot Peloponis, igumenul Dl îgopol ie i şi de Orest Năsture l 
vtoroi logofăt ot Fiereşti . Format in folio mic. 30 

— Evanghelie învăţătoare a dumnezeeştilor preste tot anul şi la praznice domneşti şi la 

sfinţi mari aleşi. Cu porunca şi cheltuiala luminatului creştin Matei Basarab voevod, domn şi 

biruitor a toată Ţara Românească şi cu nevoinţa sfinţitului kir Teofil mitropolit a toată Ţara 

Românească. Tipăritu-s-au întru dumnezeiasca lavrâ ce se cheamă mănăstirea Dealu care iasie 

hramul Sf. Nicolae B-R A±T* ^3pHr, 7153 (1645). 35 

Pe reversul foii e pajerea ţării av înd pe piept un scut pe care se vede o figură de om st înd pe 

jeţ cu toiagul în mînă şi dedesubt s î n t : stihuri în stema domniei Ţârii Româneşti, neam casii 

băsărăbeşti 
„Ceasta ţară corbu-şi poartă întru pecetie 
Fericit acum s-au dat adaos peceţi i 40 
Scutu la piept corbului cu un semn care 
Om din jă ţ şezînd şi toata lauda ce are 
Mare neam băsărăbesc cu aceasta semnează 
Că mare acelor isprăvi a toţ i să-i vază" . 

Format in folio. De la Schitul de subt Piatră la Costeşti i Bistriţei . 45 
T. Cipariu. Analecte literare pag. X X V Aa. 
— Triod slavonesc cu titlul : ,,TPHWAÎOH CI'H 6CTK TpHnTeNeu/K CTOH B£AHKOH neTAecraTHHU,d.. . ' \ 

în urmă se vede că e t ipărit din porunca şi cu cheltuiala prea strălucitei doamnei Elena 
cu mila lui Dumnezeu stăpînitoare a Ţării Româneş t i , soţiea prea străluci tului Io Matei Basarab 416 27 - c. 203 
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voevod, în tipografiea domnească din oraşul Tîrgovişte, la anul ^3 P H s , 7157 sau ^ X A \ A , 1644. 

Pe reversul foii sînt armele ţării ţ inute de doi lei şi pe pieptul corbului e un scut cu o cruce cu 

două răscruci. împrejur e inscripţiea : 

6A6N4 A\ATIK> HdMdANHMS ^rpOR^A 

Format in folio. Sînt acum trei exemplare din care unul era la schitul Mănăileşti i cu mai 
multe cărţi, ce am pus de le-a transportat tot la Bistriţa. 

— îndreptarea legii cu Dumnezeu care are toată judecata arhierească şi împărătească de 
toate vinile preoţeşti şi mireneşti. Pravila sfinţilor apostoli, aceale 3 (7) săboare şi toată cea 
namestie, lîngă aceasta şi cele C (200) dascăle a lumii Vasile vel Timotei. Nic. Nicol Teolo-
ghia dumnezeeştilor bogoslovi, scrise mai înainte şi tocmite cu porunca şi învăţătura blagoce-
stivului împărat Ioan Comninul de cuviosul diacon al marei beserici lui Dumnezeu şi păzitor de 
pravili, kir Alexie Aristinul, iar acum de întiu prepus toate de pre elineaşte pre limbă rumânească 
cu nevoinţa şi cu osîrdia şi cu toată cheltuiala a prea sf. de Hr. kir Ştefan cu mila lui Dumnezeu 
mitropolitul Tîrgoviştei exarh plaiurilor a tot Ungrovlahiei. în Tîrgovişti în tipografia prea lumi
natului meu domn Zco Matei voevod Basarab în sfînta mitropolie, în casa Nălţârii Domnului nostru 
Isus Hristos; mai K/20 BT, A ^ T ^ apă, 7160, a lui Hr. ţ ă\HK, 1652 KK HOCT REAHKH (în postul 

cel mare). 

Tipărit de Daniil M. Panoneanul, Format în folio mic. D o u ă exemplare din care unul la 
Schitul de subt Piatră de la Costeşti. 

T. Cipariu., Analect. Liter. X X V Bb. 

— Engheniasmos sau obnovlenie sau tîrnosanie prepusâ de pre elineaşte şi sloveneaşte pre 
limbă proastă românească cu tot tipicul şi învăţătura ei foarte îndreptată şi tocmită bine pe rînd cu toată 
osîrdia şi cheltuiala prea sfîntului mitropolit kir Ştefan a toată Ţara Muntenească. în Tîrgovişte 
Mru cinstita şi sfînta casă a înălţării Domnului Iisus Hristos, in tipografia luminatului domn 
Io> Matei voevod Basarab u>u,a cenT K R-R A ^ T L ^3p£d (luna septemv. 20 în anul 7161 (1653)). 

O filadă în 4° mic prea subţire şi mucez i tă nu e trecută în lista lui T. Cipariu. 
— Cheia înţelesului scoasă pre limba rumânească cu osîrdia prea sfinţii sale kir Varlaam 

mitropolitul Ungrovlahii şi în zilele prea luminatului domn I<x> Şerban voevod şi s-au tipărit 
întîii în mitropolia Bucureşti anii Domn^ă\*H, 1678. 

Acest Varlaam a fost mai întîii egumen la Glavacioc; apoi la 1661 s-a numit episcop al 
Rîmnicului , iar la 1673 întîmplîndu-se să moară, dupe o scurtă păstorie, mitropolitul Dionisie, 
ce fusese numit de Grigorie vodă Ghica în locul destituitului mitropolit, Teodosie Varlaam fu 
ales, la 1673, indiction 11, ca să-i urmeze. Apoi urcîndu-se pe tronul ţării Şerban vodă Cantacu
zino, la 15 aprilie, anul 1679, el înapoe cîrja arhiepiscopală lui Teodosie şi Varlaam rămase pe 
dinafară. Format în folio mic. Sînt două exemplare. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X V Cc. 

— Evanghelie românească t ipărită în zilele lui Şerban vodă Cantacuzino, la anul 1682> 
în Bucureşt i . Despre ferecătura ei s-a vorbit la cap. II n° 38. Format în 8° mare. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X V Ee. 

— „Viaţa şi petrecerea sfinţilor acum tipărită întru blagoslovitele zile prea luminatului 
întru Ii. Hr. Ioan Duca voevod cu mila lui Dumnezeu domn ţării Moldovii şi Ucrainii, cu porunca 
mării sale şi cu posluşania a zmerenii noastre a lui Dosotei mitropolitul Suceavei în tiparniţa 
sfintei mitropolii în Iaşi, la care tiparniţă ne-au ajutorii de la Mosc sfinţia sa părintele nostru 
patriarhul Ioachim 7190 A \ M «KT k 3 , 27 ^ d\'nR, (1682). Format în 8° mare. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X X V I . L i . — Asupra tiparelor trimise din Rusia, vezi: 
„T. Codrescu, Uricariul, partea III, pag. 102. cap. X X V . Registru de lucrurile tipografice tri
mise din Rusia în Moldova, mitropolitului Dositeiu. 
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— Apostolul cu Dumnezeu sftntul care cu acest chip întocmit de pre orînduiala grecescului 
apostol acum întii s-au tipărit cu porunca şi toată cheltuiala prea luminatului şi prea înălţatului 
domn şi . . . Io Şerban C. voevod . . . în scaunul mitropoliei Bucureştilor. . . ţdXnr, 1683. Format 
în 4° mic. 

5 T. Cipariu, Analect. liter. X X V . Ff. 

— Parimiile preste an tipărite cu porunca mării sale prea luminatului intru Ii. Hr. Ioan 
Duca voevod, cu mila lui Dumnezeu domn Ţării Moldovii şi Ucrainii, cu posluşania zmeritului 
Dosotei mitropolitul, în tiparniţa ţării ce ne-au dăruit sfinţia sa părintele nostru fericit Ioachim 
patriarhul de slăvită patriarşie a Moscului, milostivul Dumnezeu să-l blagoslovească, KK tâmw ^ 3 p H 4 

10 M!i. KW. 3AH£ (în anul 7191, 1683, luna octomv. 7 zile). 

Cartea e dedicată de mitropolitul Dosotei lui Duca vodă, poartă marca Moldovei şi : 
stihuri asupra domnilor Ţării Moldovii de Dosotei mitropolitul, 136 versuri de cîte 13 picere, 
rimînd căte două alăturate. Format în 4° mic. Sînt d o u ă exemplare. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X X V I Hh. iar pentru stihuri, vezi idem pag. 233 şi următoare. 
15 — Tou u.axapiTOU MeXswu TDU Sop:vou SrâatfxaXoo T£ xal TrpOTocîuyyeXou TTJC; SV Kcov-

ffTavTWOU7u6Xst. u-syaX/js k >tK\-f}<5ix-, XOCTZ t î )v XOCXŞLVLXOW xsOaXatov, xal [epcoT ĉrscov KupiXXou 
TOU Aouxapscoţ, âvTippT]^ . K a l AocîiOsou Trarpiap^ou 'IspocroXu^cov syxeipi$t.ov xaxa xvjc; xaX(3i-
v.xTJţ 9?svo(3Xa[32ia£. TureoGivTa, Sta oareiv/jţ TS xal kniTpOTzric, . . . auBsvTOu xal ^yq^ovos. . . 
. . .xupiou 'Ioawou Kcovtfxavwou Mreatfapa^ra (3o£[36Sa. M7rouxoup£(îT:ou, jxy}^ LSTTT. 

20 Ceea ce se traduce : „Cărţi le fericitului Meletie Sirinul dascălul şi întiiul singhel al marei 

biserici din Constantinopol, împotr iva calvinilor şi ră spuns la întrebările lui Ciril Lucareul şi 
al lui Dositei, patriarhul Ierusalimului. Manual despre rătăcirea de minte a calvinilor. Tipărit 
cu cheltuiala şi protecţ iea . . . domnului şi s t ă p â n i t o r u l u i . . . Ioan Constantin Basarab 
voevod, Bucureşt i 1690 septemvrie. Format în folio.) 

25 — Mărgăritare adecă cuvinte de multe feluri acelui între sfinţi părintelui nostru Ioan arhi-

* episcopul Ţarigradului a lui Zlatoust şi ale altor sfinţi părinţi. . .acum întîu cu porunca şi toată 
cheltuiala prea luminatului... domn a toată Ţara Românească Ioan Constantin Basarab 
voevod s-au scos de pre limba grecească pre limba rumânească . . . şi s-au tipărit ...în Bucu
reşti . . . tswd, 7199 (1691). 

30 Prefaţa e subscrisă de Şerban al doilea logofă t (Cantacuzino) şi de Radul logofătul 
(Greceanul). Format în 8 mare. Sînt trei exemplara. 

T. Cipariu, Analecte litera. X X V . J. j . 

— Provoslavnica mărturisire a săborniceştii şi apostoleştii biserici a Răsăritului. Dupre 
greceasca din porunca prea luminatului şi prea înălţatului domn Ioan Constantin B. Basarab 

35 voevod, întoarsă în limba rumânească de Radul logofătul Greceanul, ispravnic osîrdnic fiind ca şi 
la alalte cîte s-au scos şi s-au tipărit aici în ţară, prea sfinţitul kir Teodosie mitropolitul ţării 
H*fnP° q t - Tipăritu-sau în tipografiea domnească la episcopiea dela Buzău i3c dechem V 
(1692). Format în 4° mic. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X V K.k. 

4^ — Evanghelie românească t ipărită la Snagov din porunca lui Constantin v o d ă Brînco
veanul ţ ăX^3F 1697. Format în folio mic. 

Sînt două exemplare, unul adus la Bistriţa de la Mânăi leşt i şi celălalt la Schitul de subt 

Piatră de la Costeşti. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X V . N.n. 

45 _ „Evhologhion adică molitvelnic care coprinde întru sine toată treaba bisericii ce se cuvine 

preoţilor, aşezată de sf. apostoli şi de purtătorii de Dumnezeu părinţi. în zilele luminat ului domn 

şi oblăduitor a toată Ţara Rumânească, Ioan Constantin Basarab voevod . . . s-au tipărit in episco

piea de la Buzău anul ^ 3 C A , 7204 (1698). Format în 4° . 
T. Cipariu. Analect. Uter. X X V . R . r. unde şi zice că nu 1-a văzut . 
— Carte scrisă de pre învăţa tu l ieromonah Maxim Peloponisul, pentru începătoriea 

papii Rîmului , pentru purcederea sfîntului Duh, pentru azime şi mai multe at ingătoare de 
popistaşi . Titlul l ipseşte. Cartea e t ipăr i tă la anul 1699 în Snagov. Format în 4° mic. 

T. Cipariu, Analect. liter. X X V . S. s. 
— Sfînta şi dumnezeeasca liturghie a Sfîntului Ioan Zlatoust a marelui Vasilie şi a sfîntu

lui Grigorie Dvoeslov . . . care acum din nou s-a tipărit . . . den izvoarele greceşti, scos 
şi tocmit din porunca şi osîrdia împreună şi toată cheltuiala a prea cinstitului jupan Şerban 
Cantacuzino vel paharnic, întru zilele . . . 7o> Constantin Basarab voevod . . . s-au tipărit 
in sfînta episcopie de la Buzău . . . Anul de la zidire ^3CK, (1702) cu o prefaţă de Şerban Can
tacuzino. Format în 4° mic. Sînt patru exemplare din care două foarte rupte. 

— Octoih ce se zice şi Omoglasnic. . . . t ipărit în zilele lui Io Constantin Brînco

veanul voevod la episcopiea de la Buzeu anul ^ 3 C H (1750). Format în folio. Se află la Schitul 

de subt Piatră de la Costeşti. 

— Noul testament acum întii tipărit într-acest chip pre limba rumânească cu porunca şi 

cheltuiala prea luminatului domn oblăduitoriu a toată Ţara Rumânească, 7o> Constantin B. Basa

rab voevod . . . Tipărit în tipografia domnească din oraşul Bucureştilor . . . ţ &<tyrf 1703, 

de Antim Ivireanul. Format în 4°. 

— Antologhion adică floarea cuvintelor . . . t ipărit în zilele lui Constantin v o d ă Brîn

coveanul la episcopiea de la Rîmnic anul ^3eri (1705) cu osîrdia lui Mihai Cantacuzino vel 

spătar fiind egumenat Antim Ivireanul. Format în folio — Se află la Schitul de subt Piatră la 

Costeşti . 

— Adunarea slujbei a Adormirii Născătoarei de Dumnezeu cu paraclisul cel de obşte şi cu 

canoanele omoglasnicului ce se cîntă sîmbetele. Acum întîi într-acest chip tipărit în zilele lui 

Ioan Constantin B.b. voevod . . . în Rîmnic anul ţa^q, 1706, fiind episcop Antim Ivireanul. 

Format în 4° . 

— BîpXoţ iviauoios TTjv &7uaffav sxxX^ciaaw^v axcoXouOav, a d e c ă : „Carte de peste 

tot anul de toată slujba bisericească .. . t ipărită greceşte în zilele lui Constantin v o d ă 

Brîncoveanul şi fiind mitropolit al Ungrovlahiei kir Antim cel din Ivir în mitropoliea Tîrgo

viştei la anii ^at^fr, 1700 august". Format în folio. 
Acest Antim Ivireanul (astfel numit fiindcă va fi fost călugăr în mănăstirea grecească a 

Ivirului şi nu originar din Georgia sau Ivir cum zice Les\iodax în Istoria bisericească) a fost 
pană la 1705 egumen la Snagov; apoi de atunci pînă la 1709 episcop al Rîmnicului şi în sfîrşit 
de la acest an pînă la 1716, mitropolit al ţării. în deosebitele sale funcţii şi rezidenţe în Snagov, 
în Rîmnic , în Tîrgovişte , el n-a î n c e t a t a se ocupa cu tipărirea de cărţi bisericeşti în limba 
românească, elinească şi altele, putem zice că el a adus la un grad de mai mare perfecţie tipo
grafia românească, în zilele lui Constantin v o d ă Brîncoveanul , căci în urma lui şi subt domnii 
fanarioţi tipografia merge la noi tot s c ă z î n d pînă la 1830. Antim, ca mitropolit, a fost faţă la 
destronarea şi la exilarea lui Constantin Brîncoveanul şi lui Ştefan Cantacuzino. Poate chiar 
că el nu le-a prii vi t cu des tu lă rece nepărt inire , căci vedem că nemilostivul Nicolae vodă Mavro
cordat, ce nu ştiea să uite o răzbunare, viind pentru a doua oară domn, din captivitatea sa în 
Austriea, face intrigi la patriarhul Constantinopolului spre a se destitua acest mitropolit şi a 
se trimite în exiliu la Muntele Sinai, dar n e m u l ţ u m i t cu at î ta el porunceşte în ta ină ca să-1 
înece trecîndu-1 Dunărea. Astfel fu sfîrşitul lui Antim ; nenorocitul mitropolit lăsase în Bucureşt i 
testamentul său ce se află la mitropolie ; (Geanoglu Lesviodox, Istoria bisericească pag. 402. 
Dionisie Fotino, Istoria generală a Daciei, t r a d u s ă de G. Sion pag. 152) Mănăstirea Antimul din 
Bucureşti azi metoh al episcopii de Argeş , a fost clădită de acest mitropolit. 
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< RAPOARTELE LUI ODOBESCU CĂTRE MINISTERUL CULTELOR 
Şl INSTRUCŢIUNII PUBLICE RELATIVE LA CERCETĂRILE SALE 

ÎN MĂNĂSTIRI > 

1861 mai 29. 

Domnule ministru, 5 

în vara anului trecut 1860 am fost însărcinat de onor. Minister al Cultelor a face o 
excursie prin mănăstir i le din districtele Argeşul , Vîlcea, Gorj, Mehedinţi şi Dolj, spre a cerceta 
toate obiectele antice de vreun interes pentru istoriea ţărei noastre ce s-ar putea găsi printr-acele 
localităţi . Pornind din capitală la 20 iunie, m-am întors la 15 august şi într-acest spaţiu de două 
luni aproape n-am putut vizita mai mult decît aşezămintele religioase din districtele Argeşul 
şi Vîlcea. 

A m socotit de folos a-mi impune datorinţa de a vizita toate localităţi le cît de depărtate , 
de ne însemnate acum, de ruinate, ce poartă numirea de mănăst ire , schit sau biserică veche or 
loc istoric şi cu aceasta socotesc a nu m ă fi înşelat, căci într-unele precum schiturile Iezerul în 
Vîlcea, Robaia, Brădetul şi Ostrovul în Argeş , biserica dela Olteni l îngă Rîmnic , ruinea Cetă-
ţuei lui Tepeş la Căpăţîneni, pe Argeş şi altele, am aflat obiecte, datine şi tradiţii importante 
pentru istorie. 

în mănăst ir i le de o mai mare însemnătate lucrarea mea a fost mai minuţ ioasă ; m-ani 
silit a culege din monumentele şi inscripţiile locale, de pe morminte, din portretele murale, din 
clopote, icoane şi orice alte obiecte, toate datinile ce s-au putut, asupra istoricului mănăst ir i i , 
asupra persoanelor t itoriceşti şi a raporturilor lor cu istoriea generală şi parţială a ţ ere i ; am făcut 
inventări i şi descrieri exacte de toate obiectele antice şi preţioase prin vechimea lor ; asemenea 
de manuscriptele şi cărţile t ipărite în orice l imbă, ce prin multe mănăstiri stau aruncate fără 
îngrijire prin lăzi sau prin cămări şi uneori chiar expuse la pierzare. Modul acesta de lucrare, 
din causa numeroaselor localităţi ce am trebuit să vizitez în vara trecută (în cele două districte 
am numărat peste cincizeci de aşezăminte religioase din care vreo opt mănăstiri importante, 
pentru care am fost silit a consacra mai multe zile fiecăreia), modul acesta de lucrare, zic, nu 
mi-a permis a împinge excursia mea mai departe. 

înapoindu-mă în capitală, am adunat toate notiţele culese într-aceste felurite local i tăţ i , 
subt opt divizii principale şi anume : 

I. Episcopiea de Argeş cu metoaşele şi schiturile din eparhiea sa 

II. Episcopiea de Rîmnic , idem. 
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III. Mănăstirea Cozia cu metoaşe le şi schiturile ei. 
IV. Mănăstirea Bistriţa, idem. 
V. Mănăstiri le Arnota şi Govora. 
V I . Mănăstirile brîncoveneşt i , adecă Horezul şi dependinţele sale. 
VII. Mănăstirile ce ţ in de spitalul Pantelimon. 

^ VIII. Mănăstirile închinate peste Dunăre (Tutana, Stăneşti etc.) 
Asupra fiecăreia din aceste opt divizii, m-am îndatorat a da o relaţie amăruntă în care 

să se coprindă o descriere critică a tutulor anticuităţ i lor ce se află în localităţi le vizitate. Pînă 
acum am săvîrşit şi am avut onoare a depune la onor. minister, relaţiile asupra diviziilor : IV. 

10 Bistriţa şi VIII. Mănăstirile închinate : cele asupra diviziilor VI . Arnota şi Govora şi VII. 
Mănăstirile spitalelor, sînt asemenea gata ; iar pentru celelalte patru divizii îmi rezervez a urma 
lucrarea, depuind succesiv rezultatele la minister. 

însă fiindcă lunile < de > vară, în care s în tem sînt singurul timp în care vizitarea localităţi
lor muntoase este posibilă mai cu înlesnire, şi fiindcă dorinţa mea ar fi de a urma în această 

15 vară expediţiea întreruptă de timp în anul trecut, viu, domnule ministru, printr-această a vă 
expune planul excursiei ce aş dori, cu autorizarea şi cu mijloacele date de minister, a întreprinde 
în termenul cel mai apropiat. M ă n ă s t i r i l e din j u d e ţ e l e Gorjul şi M e h e d i n ţ i î n c e p î n d dela Po-
lovraci şi urmînd linia munţi lor pe la Crasna, Lainici, Tismana, Baia de Aramă, Topolniţa ; apoi în 
drumul spre Craiova, Ţînţăreni, Gura Motrului; Graiova cu bisericele şi schiturile de prin prejur, 

20 în districtul Doljul; mănăstiri le Segarcea şi Sadova spre Dunăre ; mănăst ir i le şi schiturile din 
districtul Romanaţ i , printre care mai ales Brîncoveni i şi Găluiul; apoi încă şi c î teva schituri ce se 
aflu în districtele Oltul şi Teleormanul. — Pentru aceste excursii socotesc că două luni şi j u m ă 
tate îmi vor fi de ajuns şi astfel începîndu-le pe la 15 iunie, crez că pînă la sfîrşitul lui august 
s-ar putea termina această lucrare, ocupîndu-mă special numai cu mănăstiri le şi cu localităţi le 

25 însemnate pentru istoria secolului nostru de mijloc. 
Aveţ i încă în cunoşt inţă , domnule ministru, că în anul trecut, deşi nu avusesem ordin 

pentru aceasta de la minister, însă cu costul meu am luat ca să mă însoţească în călătorie pe 
pictorul Dl . Henric Trenk care a executat pe locuri schiţe at î t de vederi pitoreşti şi arhitectu
rale, cît şi calcuri după inscripţii şi desenuri după obiectele antice mai interesante. — La în-

30 toarcerea noastră în capitală, ministerul a crezut de cuvi inţă a încredinţa, cu deosebită remune
raţie, D-lui Trenk lucrarea unui Album arheologic şi pitoresc, care a ajuns a conţine acum una 
sută şi mai bine de desenuri alese. Sînt încredinţat că şi domniavoastră priviţi această lucrare 
artist ică ca un neapărat auxiliar al lucrării arheologice şi că nu veţ i nesocoti trebuinţa de a se 
urma acea lucrare deodată cu cealaltă şi prin urmare îmi veţ i acorda ca să mă însoţească în 

35 excursia proiectată, un artist remunerat într-adins de guvern cel puţ in cu o diurnă de un galben 
pe zi. 

Afară de aceasta, deşi în anul trecut mi s-a dat pentru toate costurile călătoriei numai 50=J£ 
însă experienţa ce am dobîndit-o într-acea excursie mi-a dovedit că, dîndu-se comisarului arheo
logic caii de poştie în socoteala statului, pe locurile unde se află drum de poşte , cheltuelile cele-

40 lalte ale călătoriei se pot urca p înă la 50 4£ pe l u n ă . — Las dar la chibzuirea d-voastre regu-
î a r e a acestor d i spoz i ţ i i financiare pentru care n-am pretins în anul trecut nici o d e s p ă g u 
bire şi m ă grăbesc a atinge, spre a sfirşi, un punct de o i m p o r t a n ţ ă mai gravă pentru stat. 

în general ar fi de cel mai mare folos ca obiectele antice de prin mănăstiri să fie 
adunate într-un muzeu care să păstreze toate rămăşiţe le industriei şi artei din deosebitele 

45 noastre epoce istorice şi chiar s-ar putea, pentru obiectele care au dobîndit prin uzul în 
biserici, un caracter sfinţit, să se consacre un templu special din capitală care să fie î m p o 
dobit cu toate acele obiecte preţ ioase prin provenienţa lor. Aceste dispoziţii se pot lua cu 
timpul, dar un lucru mai urgent este de a aduna în Biblioteca Naţ ională toate manuscrip
tele şi cărţile vechi ce stau lepădate , neîngrijite şi ne întrebuinţate prin diferite mănăstiri , 

10 

care cele mai multe lipsesc cu totul din acea Bibl iotecă şi s înt ameninţa te de a se pierde cu 
totul, ex is t înd dîntr-însele un foarte mic număr de exemplare. Ar fi dar, crez, de neapărată 
trebuinţă ca să daţ i ordin către capii aşezămintelor mănăst ireşt i de a-mi încredinţa, subt 
adeverinţă , acele cărţi, pe care le voi trimite îndată la Biblioteca statului. Aceas tă lucrare 
aş putea-o face în treacăt şi chiar pentru mănăstiri le pe care le-am visitat în anul trecut. 

P r i m i ţ i , vă rog, domnule ministru, încredinţarea prea osebitei mele cons ideraţ i i . 
Odobescu 

l î n s e m n ă r i : / Primit 29 mai, No. 7719. —30 mai la registratura!. Pr imită la masă , 

31 mai 1SQ1. 
Dos. Nr. 399/1860, f. 379 (orig.) 

1861 Mai 19. 

Domnule ministru, 
P î n ă la definitiva complectare a Albumului arheologic şi pitoresc al mănăstiri lor din 

districtul Argeşul şi Vî lcea, la care D l . Trenk pictor lucreză sub direcţia subsemnatului, şi 
care se va face d u p ă predarea în luna viitoare, a şaisprezece ultime desemnuri, vă rog domnule 
ministru, să binevoiţ i a~mi încredinţa subt adeverinţă şi după alăturata l i s tă , toate acele desem
nuri ca să le poci pune titlul cuvenit la fiecare şi să le dau a se lega într-un volum. 

Totdeodată v ă rog, domnule ministru, să binevoiţ i a ordona ca să mi se înapoieze rela

ţiile ce le-am depus la onorabilul minister asupra anticuităţi lor mănăstiri lor Bistr i ţa şi a celor 

închinate peste Dunăre , spre a face oarecare îndreptări întrînsele. 
Primiţ i , vă rog, domnule ministru, încredinţarea prea osebitei mele consideraţii . 

Odobescu 

jB.ezoluţie :l Să î n c u v i i n ţ e a z ă cererea p e t i ţ i o n a r u l u i . M ă l i n e s c u . 

/ însemnări :/ Nr. 7271. Primit, 19 Maiu 61. 

Desemnurile precum şi relaţiile de care e atingătoare această petiţ ie , le-am primit de la 25 

onorab. Minister al Cultelor. 
Odobescu 

15 

20 

abilul Minister 
al Cultelor făcînd parte din ^ 

t u r n u l . s c h i t u r u e din eparhia et. 

I Episcopia 
, vedere a episcopiei * * * * ta bis episc dela Argeş 

19 Mai 1SQ1 
Listă de desenuri executate şi depuse la onoramim i w . x l ^ _ _ 

pitoresc al mănăstiri lor din districtele Argeşul şi Vî lcea . 

Kir, pj 
. . .cu aquareală 

2. Radu Negru voua 9* • • .idem 
3. Negoe v o d ă Basarab şi familia sa idem . . . .idem 
4. Doamna Roxanda şi Knejina Milita, idem idem 
6. Cruce de argint cutia mînei lui s-tul Nifon la Episc. de Argeş idem 

7. Potir de argint smălţui t dela 1628, idem idem 
3. Biserica D o m n e a s c ă dela Curtea de Argeş cu sepia 
9. Mormînt nedescifrabil şi basorelief din bis. D o m n e a s c ă cu aquarelă 

* c_tpî Filotei, idem idem 
. . .cu ulei 

35 
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9 Mormiuu » . ţ r^ 0 t e i , _ . . . . 
£ Ghiordan , 1 c e r c e i ^ ^ p e a p a Koban 

n . S c h i t u l R o b ^ 

12. 
425 

.idem 

Schitul Brâdet pe apa 

424 



13. Cetăţuia lui Tepeş dela Poienari pe Argeş (din depărtare) idem 
14. Schitul Ostrovul într-o insulă, în Olt cu aquarelă 
16. Patru mici schituri de călugăriţe, în districtul Argeş (Văleni, Bădicenii , Bas-

covul, Costeşti) cu sepia 

5 l i . Episcopia de Rîmnic şi schiturile din eparhia ei. 

17. Episcopia de Rîmnic şi lunca Oltului cu ulei 

18. Cruce dată de Antonie v o d ă la episc. d. R îmnic şi miruitoare dela Sără

cineşti ' . cu aquarelă 
19. Schitul F lămînda, în valea Topologului cu sepia 

0 20. F a ţ a d ă şi latură a bisericei dela F lămînda idem 
21. Pesterea dela schitul Iezerul, pe apa Cheii (distr. Vîlcea) cu ulei 
22. Schitul Sărăcineşti pe apa Rîmnicului din Vîlcea cu sepia 
23. Schitul Dobruşa, l îngă Drăgăşani cu aquarelă 
24. Schitul Comanca Bujoreanului, în sus de Olăneşt i cu sepia 

5 25. Schitul Jghiabul, pe apa Govorei cu ulei 
26. Schitul Pătrunsa, în munţ i i Bărbăteşt i lor idem 

III. Mănăstirea Cozia cu schiturile şi metoaşele sale. 

27. Mănăstirea Cozia v ă z u t ă din depărtare cu ulei 
28. Paraclisul şi fuişorul dela Cozia idem 

0 29. Pridvor şi fîntînă în curtea Coziei idem 

30. U ş a bisericei dela Cozia şi tronul d-alături cu aquarelă 
31. Mircea vodă în biser. dela Cozia şi în cea < de la > Episc. dela Argeş . .idem 
32. Stofa hainei lui Mircea v o d ă care se păstrează la Cozia idem 
33. Epitafiu cusut, dela 1396, la Cozia idem 

5 34. Mormîntul Teofaniei călugăriţa, muma lui Mihai Viteazul, idem . . . .idem 
35. Masa lui Traian pe Olt cu ulei 
36. Schitul Turnu, l îngă Cozia idem 
37. Schitul Stănişoara, subt muntele Coziei idem 
38. Intrarea schitului Scăuenii , pe l îngă Cozia (distr. Argeş) cu aquarelă 
39. Mănăstirea Cotmeana, în distr. Argeş cu ulei 
40. U ş ă de stejar sculptat, la Cotmeana cu aquarelă 
41. Iconostas de lemn sculptat şi ferestrii de peatră, idem cu sepia 

IV. Mănăs t i rea B i s t r i ţ a cu schiturile şi metoaşe l e sale. 

42. Vedere generală a m ă n ă s t i r i l o r B i s tr i ţa şi Arnota cu ulei 
43. Schitul Păpuşa , l îngă B i s tr i ţa idem 
44. Clopotni ţa B i s t r i ţ e i , v ă z u t ă din dosul m ă n ă s t i r e i idem 
45. Matca apii B i s t r i ţa , idem idem 

46. Capela din pesterea Bistriţei idem 
47. Schitul de subt Piatră la Costeşti , l îngă Bistr i ţa idem 
48. Vechea uşă a bisericei dela Bistriţa, sculptată în piatră cu aquarelă 
49. Icoana s-tului Procopie la Bistriţa cu ulei 
50. Epetrahil cusut dela 1521, idem, cu aquarelă 
51. Covor de catife săpată cu fir dat de Neagoe vodă , idem idem 
52. Potir de argint aurit cu numele banului Barbu, idem idem 
53. Cădelniţă de argint aurit, idem idem 
54. Chivot de argint aurit, idem idem 

55. Căţie de argint aurit, idem cu aquare lă 
56. Ferecătura de evanghelie, de argint aurit, dela 1519, idem idem 
57. Pag ină dintr-o evanghelia s lavonă ms. idem idem 
58. Desemn vechi dintr-o evanghelie s lavonă ms. idem idem 
59. Pag ină de pergament dintr-o evanghelie s lavonă ms. idem idem 
60. Iconiţă portat ivă de aur şi smalţ , dela 1521, idem idem 
61. Cupă, aiasmatar şi l inguriţă de argint, idem idem 
62. Candelă de argint dată de Matei v o d ă Basarab la Bistriţa cu aquarelă 

63. Sicriu de argint al s-tului Grigorie, idem idem 

V. Mănăstirile Arnota şi Govora. 

64. Biserica dela mănăst irea Arnota pe dinafară cu ulei 
65. Interiorul şi t împlă bisericei dela Arnota idem 
66. Mormîntul lui Matei vvd. Basarab, în biserica dela Arnota cu aquarelă 
67. Matei vvd. Basarab şi doamna sa Elena, idem idem 
68. Danciu, Datco şi Calea, trei rude ale lui Matei vvd., idem idem 
69. Mănăstirea Govora, în districtul Vîlcea cu sepia 
70. Cruce cu numele lui Vint i lă vodă , la Govora cu aquarelă 
71. R u c a v i ţ e sau mînecuţe preoţeşt i cusute, idem .idem 

VI . Schiturile spitaliceşti . 

72. Schitul Cornetul pe Olt, despre nord cu ulei 
73. F a ţ a d a bisericei dela Cornet cu sepia 
74. Cîrligele pe Olt .cu ulei 
75. Schitul Berislăveşti i , pe apa Coisca, subt muntele Cozii idem 
76. Schitul Titireciu, la Ocna Mare şi schitul Serbăneşti i -Morunglav, l îngă 

Drăgăşani cu sepia 
77. Interiorul Ocnei sistematice, din districtul Vîlcii .cu sepia 

VII. Mănăstiri Brîncoveneşt i . 

78. Bo ln i ţa dela Mănăstirea HurezuP cu aquarelă 
79. Constantin v o d ă Brîncoveanul cu doamna şi toţ i copiii săi, din biserica dela 

Hurez idem 
80. Postelnicul Constantin Cantacuzino cu soţia şi şase fii ai săi, idem. . . .idem 
81. Cruce de aur cu lemn sfînt şi smaragde la Hurez idem 
82. Icoana Maicii Preacuratei, la mănăst irea Dintr-un Lemn idem 
8s. Schiturile Surpatele şi Mamu cu sepia 

VIII. Mănăst . închinate. 

84. Mănăstirea Tutana, din distr. Argeş .cu aquarelă 
85. Biserica dela Tutana cu ulei 
86. Ruineie mănăst ire i S tăneş t i , l îngă Drăgăşani cu sepia 
87. Mormîntul lui Stroe Buzescu, la Stăneşt i idem 
88. Schitul Cornetul din depărtare . cu ulei 

Aceste desemnuri în s u m ă de 88, optzeci şi opt, le-am primit dela onorabilul minister 

Cultelor. 

19 Mai 1861 Odobescu 

Dos. Nr. 399/1860, f. 375-376 (orig.) 
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1861 Aug. 28 

Domnule ministru, 

în anul trecut onorabilul Minister al Cultelor m-a însărcinat cu misia de a cerceta şi a 
înscri anticuităţi le ce se află în mănăstiri le din districtele Argeşul , Vîlcea, Gorj, Dolj şi Mehe-

5 dinţi. Timpul însă, în două luni de vară, nu m-a iertat a vizita mai mult decît cele două dîntî i 
districte, în care aflîndu-se ca la 50 aşezăminte religioase, în mai multe din ele am găsit obiecte 
Interesante ca anticuităţ i . 

O parte din raporturile mele asupra acestor obiecte le-am şi depus la onorabilul minister 
şi urmarea o lucrez necontenit şi succesiv voi depune raporturi asupra tutulor mănăstiri lor 

10 vizitate de mine. 

Prin unele însă din aceste mănăstiri , şi mai ales în Bistriţa şi în Cozia, am găsit , între 
altele, şi c î teva cărţi care, ne fiind de trebuinţă serviciului bisericesc, stau aruncate în neîngrijire 
şi ameninţ înd a se pierde. Aceste cărţi însă, manuscripte şi t ipărite , s înt de o i m p o r t a n ţ ă mare 
pentru limba noastră şi cea s lavonă, pentru arta tipografiei în ţară la noi, s înt rare şi care 

15 lipsesc în Biblioteca Naţ ională . Ministerul precedent socotise de cuvi inţă a lua măsura de a 
aduna acele cărţi în Biblioteca Naţ ională şi dl. ministru Mălinescu îmi dase însărcinarea d-a merge 
prin suszisele mănăst ir i spre a lua supt adever inţă subscrisă de mine, acele cărţi şi a le aduce 
în capitală. Ordinele către mine şi către egumenii locali erau şi date, dar timpul neiert îndu-mi 
atunci a face această călătorie, am întîrziat-o. Acum însă afl îndu-mă pentru c î teva zile mai 

20 liber, viu printr-aceasta, domnule ministru, a vă întreba dacă socoti ţ i de cuv i inţă ca să fac 
acum acea excursie şi în cazul de a fi aprobată de d-voastră, a vă ruga ca să ordonaţi : 

1. A mi se reînoi ordinele pentru predarea cărţilor în primirea mea, către cuvioşii egu
meni dela Bistriţa şi Cozia. 

2. A mi se elibera cai de poştie p înă la suszisele mănăstiri şi înapoi. 

25 3. Totdeodată v -aş ruga ca să mă autorizaţi a merge în cercetarea anticuităţ i lor ce se 
vor fi aflînd în mănăst ir i le Brîncoveni şi Căluiul din districtul Romanaţ i , spre a putea într-acest 
chip complecta studiile ce am făcut asupra mănăst ir i lor clădite de familiile Br încoveanu şi 
Buzescu. Pentru aceasta ar trebui reînoite şi ordinele către cuvioşii egumeni dela Căluiu şi Br în
coveni. 

30 Sper, domnule ministru, că veţ i încuvi inţa aceas tă excursie care crez că nu va fi fără de 
folos şi pentru care onorabilul minister nu va avea a l tă cheltuială decît aceea a poştei . 

Totdeodată vă rog, domnule ministru, să primiţi încredinţarea prea osebitei mele con
sideraţii, 

Odobescu 

35 /Resoluţ ie :/ Se va face recomandaţi i le cerute către egumeni în chestie, arătîndu-li-se 
că disposiţ iunea este luată prin înţelegere cu prea sf. sa părintele mitropolitu. Tot deodată se va 
aduce invitare Direcţiunei poştelor ca să dea ca\ n^ta î~ . . . 

40 

~~ r ^ x x xxiycicgcic cu prea si. sa părintele mitropolitu. Tot deodată se va 
aduce invitare Direcţiunei poştelor ca să dea cai de poşte în duce <re> şi întoarcere de la 
numitele mănăstiri . Iliescu. 

/ însemnăr i : / Nr. 13540. Pe 28 august 1861. Primită la masă 9 sept. 
Dos. Nr. 399/1860, f. 469 (orig.) 

Cu adresa Nr. 12578 din 9 sept. 1861 se intervine la poştă pentru punerea la dispoziţie 
a cailor (ibid., f, 470, ciorna); cu Nr. 12579 şi 12580 se intervine către egumenii dela Bis
triţa şi Cozia (ibid f. 471 ciorna), şi cu Nr. 12581 pentru Căluiu (ibid. f. 471 bis, ciornă). 

1861 Sept. 27. -

Domnule ministru, 

Spre a îndeplini misia ce mi-aţ i încredinţat , de a aduna manuscriptele şi cărţile t ipărite 

vechi şi interesante ce se aflau în mănăstiri le Cozia şi Bistriţa , precum şi de a cerceta anticui

tăţi le din monastirea Căluiul, s i tuată în districtul Romanaţ i şi închinată Sfîntului Mormînt, cu 5 

onoare, domnule ministru, vă raportez că : 

1. î n mănăst irea Cozia am găsit , printre vreo două sute felurite cărţi, douăzeci volume 

interesante, pe care, după lista a lăturată (Lit. A.) le-am încredinţat onor. administraţi i de 

Vîlcea spre a le expedui la Min. Cultelor. Alăturez aci şi adeverinţa ce mi-a dat de primirea 

lor, secretarul administraţi i . 10 
2. în mănăst irea Bistriţa am găsi t un număr ca de vreo 320 volume, din care vreo 48 

manuscripte slavone format în folio şi vreo 27 idem format în 8° , mai ales minee, cazanii, evan
ghelii, Teofilact şi alte cărţi bisericeşti foarte stricate de putregai, de umezea lă şi de neîngrijire, 
ca în general toate cărţile vechi de pe la mănăs t i r i ; vreo 81 în folio şi 20 format mai mic, cărţi 
bisericeşti slavone t ipărite în s trăinătate (la Leov, la Chiev, la Moscva), vreo 30 cărţi slavone 15 
t ipărite în Ţara Românească (XVII secol); vreo 32 volume greceşti cu coprinderea eclesiastică 
(mai ales minee) t ipărite la Veneţ ia şi Ţara Românească (XVII secol); vreo 21 manuscripte 
româneşt i , cele mai multe cu scrisoare cursivă (vieţi de sfinţi, psaltiri, traducţii din părinţ i i 
bisericei şi altele bisericeşti). 

Cărţile româneşt i t ipărite la diferite epoce şi conţinînd serviciul bisericesc, s înt în mai mare 20 
număr, precum se vede şi în catagrafia mănăstiri lor. Aceste toate cărţi le-am ales şi le-am aşezat 
intr-o cămăruţă ce servă de bibl iotecă, iar cele ce am găsit de un interes mai mare, în număr de 
nouăsprezece volume, după cum se vede din alăturata l istă (Lit. B), le-am adus cu mine în 
Bucureşt i . Alte trei volume foarte interesante, adecă două evanghelii-Teofilact, manuscripte 
slavone, una format în folio iar cealaltă în 8 ° , precum şi alta t ipărită pe pergament la 1512 şi cu 25 
titule inluminate, le-am lăsat la mănăs t i re fiind împodobite cu grele ferecaturi de argint aurit, 
astfel înc î t se pot socoti mai mult printre argintăriile mănăstirii . 

3. L a mănăst irea Căluiul, afară de împrejmuirea de zid ce este încă cea mai veche, se 
află în mijlocul curţei biserica lucrată cu m u l t ă măestrie şi încă solidă deşi e începută la anul 
7096 (1568) (sic) de banul Vlad Buzescul şi de fraţii lui Dumitru Pîrcălabul şi Balica spătarul 30 
şi sfîrşită de Radu spătarul Buzescu cu fraţii săi Preda spătarul şi Stroe stolnicul la anul 7102 
(1594), cum se arată în inscripţia s lavonă pe piatră ce este d-asupra uşei de intrare şi din cea 
posterioară ce este scrisă cu negru în lăuntru bisericei. Zidăria e de cărămidă aşezată simetric şi 
a l ternată cu un ciment foarte solid. Tinda bisericei şi nişte arcade laterale ce se zidiseră pre 
timpii lui Matei v o d ă Basarab şi banul Radu Buzescu, au fost dărîmate la 1856 din porunca epi- 35 
tropului, egumenul dela Văcăreşt i , subt cuv înt că ameninţau a cădea. 

Ar fi trebuit ministerul să privegheze ca nu cumva restaurindu-se acea biserică, să-şi 

piarză frumosul ei caracter bizantin şi anticuităţi le ce ea conţine. 
Portrete. î n chorul bisericei se găsesc, de două laturi, portretele următoare : 
1. al lui Petru vodă Cercel, fiul lui Pătraşcu vodă. 40 
2. al lui Mihai vodă, idem 
în advon sînt : 
3. şi 4. al doamnei Stanca soţia lui Mihai Viteazul cu fiul său. 

5. şi 6. al domniţei Florica, fiica lui Mihai Viteazul, cu soţul său Preda post. ce-i zicea 

Floricoiul. 45 

7.—12. al celor trei fraţi Buzeşt i , eroi din războele lui Mihai, Radu spătar, Preda spătarul 

şi Stroe stolnicul cu soţiile lor, Ana, Cătălină şi Sima. 
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în tinda pe care au dărîmat- > nu s-a spus că erau portretele lui Matei v o d ă Basarab cu 
doamna sa Elena şi al banului Radu Buzescul cu familia sa. Toate precedentele portrete se vede 
că sînt lucrate de un Pimen zugrav la 7102 (1594) şi drese la anul 1834, subt egumenul Tarasie. 
Socotesc că aici e singura biserică un de se pot găsi aceste interesante portrete. 

Morminte. Mormintele iarăşi s înt aci de un mare interes. Ele sînt toate de piatră în 
număr de şapte, toate înălţate dela pămînt pe zidărie şi acoperite cu inscripţii, unele slavone 
(2°, 3° şi 6°) şi alte româneşt i (1°, 4°, 5°, 7°), care arată că sînt ale ctitorilor locali, 

î n advonul bisericei la stîngă este : 

1° al banului Preda Buzescul, 7100 (1592), de mai mură foarte frumos sculptat. 
Tot în advon la dreapta s î n t : 
2° al Stancei Radului armaşul Buzescul, 7150 (1642). 
3° al lui Stroe postelnicul Buzescu, fiul armaşului Radu, 7098 (1590). 
Afară din biserică se află alte patru morminte, care erau acoperite pe cînd exista tinda, 

iar acum sînt expuse la toate stricăciunile. Ar trebui să se dea ordin grabnic ca acele pietre 
mormîntale să se acopere fiecare cu cîte o căptuşeală de scînduri, pînă se vor lua dispoziţi i , 
sau a le s trămuta în biserică, sau a clădi d-asupră-le o nouă t indă. Acestea s î n t : 

4°. al marelui clucer Radu Buzescul, 7151 (1643), de marmură şi cu o frumoasă inscr ipţ ie . 
5°. al lui Radu, 7155 (1647), David, Marica, Ilinca şi Preda. 

6°. al Radului Buzescul marele ban, 7156 (1646) (sic) şi soţiei sale Măria, 7161 (1653). 
Această piatră s-a spart c înd s-a surpat bolta tindei. 

7° al lui Constantin Buzescul 7241 (1733). 

Clopote. Din două clopote ce are mănăst irea, unul mai mare e prefăcut la 1857, iar cel 
mai mic e făcut de Radul Buzescul Armaşul la 7096 (1588). 

Cărţi. Despre cărţi, se găsesc numai de cele bisericeşti t ipărite greceşte şi o singură Ca
zanie manuscriptă s lavonă, care dovedeşte că au fost mai nainte şi cărţi slavone cu care se făcea 
slujba de pe obiceiul cel vechiu. 

Pomelnic. Pomelnicul pe lemn în formă de troiţă, e făcut la 1875, după hrisoavele m ă n ă s 
tirei, căci pomelnic mai vechi nu s-a g ă s i t ; întrînsul se v ă d enumeraţi toţ i membrii familiei B u z e ş -
tilor, toţ i egumenii Căluiului, toţ i domnii, mitropoliţ i i şi episcopii şi alţi particulari care au 
dăruit ceva mănăstirii . 

Odoare. Din argintăria şi odoarele vechi nu mai e nici o urmă şi aceasta e cu at î t mai de 
mirat cu c î t găsim în Descrierea călătoriei lui Macarie, patriarhul Antiohiei, făcută în Ţara 
Românească pe la 1655, că la mănăstirea Căluiul, una din cele mai strălucite pe atunci şi ne în
chinată la vreo altă mănăstire, se aflau : 

1° Mîna st îngă a s-tului Nicolae îmbrăcată cu aur de un mare preţ. 

2° O bucată din capul s-tului Ioan acoperită cu pietre scumpe de o înaltă valoare, costind 

cea mai mică 150 dinari şi înconjurată de tipsii de aur formînd raze împrejur. 

3° O cruce de aur masiv cu unsprezece smaranduri cost înd 3000 dinari. 

4° Un epitrahil ţ e su t de fir şi împodobi t cu mărgări tare şi pietre scumpe, preţuit cel puţ in 
1000 dinari. 

Din toate acestea nu se găseşte nici o urmă. 

Iată, domnule ministru, rezultatele excursiei mele ; în urma acestui raport prescurtat, vă 
voiu da o relaţie mai înt insă şi mai expl ic i tă a t î t despre cîrţile dela Cozia şi Bistr i ţa cît şi 
despre anticuităţ i le dela Căluiu. Pentru aceia vă rog să-mi permiteţ i a ţ ine pe un termen de şase 
săptămîni , la mine, cele 19 volume dela Bistri ţa , la predarea cărora v ă voiu ruga să-mi predaţi 
pe cele 20 dela Cozia. 

Pentru călătoria mea am întrebuinţat cai de poşte în direcţiile următoare : 

. . . . . .10 postii 
2 „ 

De la Bucureşti la Rîmnicul Vîlcea • • • 
Dela Rîmnic la Cozia 
Dela Rîmnic la Bistriţa şi de acolo la Mirila cale de 6 posti, am mers 

cu cai de chirie 
Dela Mirila la Căluiu şi înapoi • 
Dela Mirila prin Slatina şi Piteşt i la Bucureşti 

Cu totul postii 

1 postii 

11 „ _ 

24 

P r i m i ţ i , vă rog, domnule ministru, încredinţarea prea osebitei mele c o n s i d e r a ţ i i . 

Odobescu 
Membru comisii documentale 

Domnului ministru secretar de stat la Departamentul Cultelor si Instrucţiei Publice 
/ î n s e m n ă r i : / Nr. 5414. Primit 27 Septembre 1861. 
Cu trei liste de cărţi. 

L I T . A. 

Lista de manuscriptele si cărţ i le t ipărite găsite în sf. mănăst ire Cozia şi aduse la ono" 

rab/ Minister al Cultelor. Septembrie 1861. 1 

10 

15 

20 

30 

1 Această listă, în altă ordine, se află în două copii. Le dăm mai jos pentru ca din 
comparaţie să se vadă cît de mult greşeau copiş t i i : 

Listă de cărţile luate din monastirea Cozii după ordinul Ministerului Cultelor. 
1. Cazanie s lavonă manuscript dela 7160 în folio n-are /mare/, legat în piele po

leită 
2. Biblia românească tipărită la Bucureşt i , 1688; folio n-are (sic), legat cu piele . . . 
3. Sft. evanghelie tipărită elineşte şi româneşte la Bucureşt i , 1693; în folio legat cu 

piele 
4. Noul Testament tipărit la Bolgrad (Belgrad) (sic) în Ardeal, 1658, româneşte , legă

tură veche cu lemn 
5. Teofilact slavon, frumos manuscript dela 1698 /1704/ folio legat 
6. Sft. şi d-zeasca evanghelie t ipărită la Bucureşti , 1783, folio nu e (sic), legătură 

veche 
7. învă ţă tură aleasă din sf. evanghelie tipărită la Govora şi ms. Dealu (foile dela în

ceput şi legătura stricată) în folio 
8. Divanul lumei de Ioan Dimitrie Cantemir, t ipărit elineşte şi româneşte (parte lip

seşte) legat folio 
9. Sft. şi d-easca evanghelie t ipărită la Znagov, 1697, folio, nu e legat 

10. Arabicon mitologicon, Istorie lui Sofi Aidin împăratul Indiei, manuscript folio 
legat 1 

11. Carte românească de învăţătura duminicilor etc, t ipărit la Iaşi 1643, folio . . . . 1 
12. Noul Testament tipărit româneşte la Bucureşti , 1703, în 4 legat 1 
13. Istoria Ţerei Româneşt i de c înd au descă lecat pravoslavnicii c r e ş t i n i : manu- 40 

script, în 4 legat (foarte stricat) • 1 
14. Rînduiala sf. şi d-zeeşti liturghii, t ipărit (fără scoarţă) şi stricat, în 4 

35 

15. Teofilact slavon, manuscript în 8 mic 
16. Mineiu românescu pe septembrie pînă la decembre, manuscript, dela 1675/1673/, 

în folio 
17. Vieţi le sfinţilor Varlam şi Iosaf, tradusă de Audreiţa /din Tîrgovişe/ Năsturel , 

manuscript românesc, în 4 
18. învăţătur i creştineşti t ipărit la Znagov 1700, în 18 
19. Carte sau lumina /lui Ioan/ dreptei dovediri, t ipărit româneşte la Znagov, 1699, 

în 4 ' 
20. Manuscript slavon cuprinzînd slujba bisericească, folio 

Cu totul douăzeci volume 

1 
1 

1 45 

1 
1 

50 

20 

430 431 
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Manuscripte 
Slavone : 

1. Cazanie dela 1632, folio mare, legat şi poleit 
2. Evanghelie cu comentariul lui Teofilact, 1698, folio 
3. Alt exemplar de evanghelie Teofilact, în 8° 

4. A l t ă Cazanie, folio mic 

Manuscripte slavone, volume : q 

R o m â n e ş t i : 

5. Mineiu pe lunile sept. octom. noem. decembrie, 1673, folio 1 
6. Vieţi le sf-ţilor Varlaam şi Iosaf, traducere de Udrişte Năsturel în 4 1 
7. Istoria Ţerei Româneş t i de cînd au descălecat pravoslavnicii creştini, în 4 (foarte 

stricat şi necomplect) 1 

8. Arabicon mithologicon; istoria lui Sofi-Aidin împăratul Indiei, folio (lipsă la 
sfîrşit) 1 

15 Manuscripte româneşt i , volume 4 

R o m â n e ş t i : 

9. învă ţă tură aleasă de în sf-ta evanghelie, tip. la Govora şi monastirea Dealulmi, 
1640, folio (foile de la început stricate) 1 

10. Carte românească de învăţătura duminecelor, tip. la Iaşi subt Vasilie v o d ă Lupu. 
20 1643, folio 1 

11. Noul testament, tip. la Belgrad în Ardeal subt George Racoţ i , 1648, folio . . . 1 
12. Sf-ta şi dumnezeeasca evanghelie, tip. la Bucureşt i , 1682, folio mic 1 
13. Biblia românească tip. la Bucureşt i , 1688, folio mare 1 
14. S-ta evanghelie el ineşte şi româneşte , tip. la Bucureşt i 1693, folio 1 
15. Divanul lumei de Ioan Dimitrie Cantemir, tip. e l ineşte şi româneş te la Iaşi 1696, folio 

(foile dela început lipsesc) 1 

16. Sf-ta şi dumnezeeasca evanghelie, tip. la Znagov, 1697, folio mic . 1 
17. Carte sau lumina de drepte dovediri, tip. la Znagov, 1699, în 4 1 
18. învăţătur i creştineşti , tip. la Znagov, 1700, în 18 1 
19. Rînduiala sf-tei şi d-zeeştei liturghii tip. de Şerban Cantacuzino la 1702, în 4 

(foarte stricată) 1 
20. Noul Testament tip. la Bucureşt i 1703 în 4° 1 

Cărţi t ipărite româneş te , voi 12 

Peste tot volume douăzeci. 

25 

30 

35 L I T . B. 

hllnl M L i S tf ̂  !TufPte Ş l Căr ţUe t l p ă r i t e găS l te ÎA S L m ă n ă s t i r e B i s t r i^ # la onorabilul Minister al Cultelor. Septembrie 1861. 
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P. conformitate cu originalu, I. C. Mihăileanu 
Dos. Nr. 399/1860, f. 475 (orig.) 

n u , t r ^ ^ Ipo.it arhi.andrit Cozia-
teze unele deosebiri (ibid., f . 478-479, orig) § ? ' ^ R m d 3 t m a i S U S î n P a r a n " 

Manuscripte 

Slavone : 
1. Psaltirie pe pergament, 6854 (1346), în 4 gros 1 
2. Tetravangelie dela 7045 (1537), în folio mare 1 
3. Pravila bisericească dela 7126 (1618), în 4 1 
4. Alt exemplar din pravila bisericească, în folio 1 

Manuscripte slavone volume 4 

Româneş t i : 

5. Vieţ i le sfinţilor Varlaam şi Iosaf, text slavon cu traducţie românească de Udrişte 

Năsturel , 7154 (1646), în 4 1 
6. Viaţa patriarhului Nifon, 7199 (1691), în 4 1 
7. Volum cuprinzînd printre alte materii bisericeşti, v ia ţa s-tului Grigorie Decapo

litul, în 4 4 
8. Psaltire s lavonă cu traducţie românească 7205 (1697), fol 1 
9. Isopie sau fabulele lui Isop înţeleptul , urmate de c î teva hrisoave copiate şi alte 

materii bisericeşti 1721, în 4 1 

Manuscripte româneşt i , voi 5 

Cărţi tipărite 

Slavone: 

10. Liturghia s-tului Grigorie, tip. subt Mihnea vodă la 7016 (1508), în 4 (2 exempl. 

din care unul necomplect 2 

11. Tetravangelie, t ipărită subt Basarab voevod (Neagoe), la 1512, în fol. (sfîrşitul 

l ipseşte) 1 
12. Octoih tip. la Veneţ ia , 7044 (1536) stricat şi l ipsă în mai multe locuri, în folio . 1 
13. Ceaslov t ipărit de mitropol. Kievului, Petru Movilă, Kiev 1643, în 18 (2 exem

plare stricate) . 2 
cărţi t ipărite slavone, volume 6 

Româneş t i : 

14. Psaltiria s lavonă şi românească a lui Coresi, tip. la Braşov 7055 (1549), (sic), începu

tul l ipseşte, în 4 
15. \ i a ţ a ş i petrecerea sfinţilor, t ipărite la la ş subt Duca vodă , 1682, folio . . . . 
16. Parimiile peste an, tip. la Iaşi subt Duca vodă 1683, în 4 
17. Mărgăritare, adecă cuvinte de multe feluri tipărit la Bucureşt i , 7199 (1698) în fol 

cărţi t ipărite româneşt i , volume 
Peste tot volume nouăsprezece 
Dos. Nr. 399/1860, f. 481-484 (orig). 

Domnule Ministru, 

Iau libertatea a atrage atenţ iunea d-niei voastre asupra deosebitelor obiecte de interes 
arheologic care se aflu acum încă în localităţi unde sînt expuse la stricăciune şi la pierdere. Nu 
mă înduoiesc, domnule ministru, că interesul ce purtaţi culturei naţ ionale vă va determina a 
lua îndată măsurile cuvenite pentru ca obiectele în questiune să fie cît mai neîntîrziat aduse în 
capitală şi păstrate la Museul naţ ional din Bucureşti . 
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Iată, domnule ministru, lista acestor obiecte : 
— 1° în dărâmăturile incendiatei episcopii de Argeş, au rămas duoă mici pătrate de p iatră 

scculptate, reprezentînd lupte de animale fantastice. Cu ocaziunea mergerei mele la Curtea de 
Argeş, am adunat acele pietre şi depunîndu-le în paraclisul mănăstirei , le-am încredinţat d-lui 
subprefect local, de la care ele se pot reclama. 

— 2° La Schitul Ostrovul, într-o insulă în apa Oltului, între satele Călimăneşti şi Jiblea 
(judeţul Argeşului) , se află în biserică, şase icoane vechi de cel mai mare interes, care s înt din 
epoca lui Neagoe Basarab şi din care unele conţin chiar şi portrete ale familiei domnesci, aceste 
icoane s î n t : 

1° Domnul Hristos 
2° Maica Domnului cu Fiul 
3° S-tul Nicolae 
4° S-tul Simeon şi s-tul Sava 
5° Naşterea Maicei Domnului 
6° Maica Domnului cu domnul Hristos scos de pe cruce (cu deosebire interesantă) 

E u am vorbit despre dînsele cu p.s.sa părintele episcopii de Argeş şi aflarea p.s. sale în 
eparhia, pe timpul sărbătorilor ar înlesni dobîndirea acestor precioase picturi din al X V I l e secol. 

3° L a Mănăstirea Bistriţa (judeţ V î l cea ) , a rămas din odoarele cele antice, un aiasmatar 
de argint, purtînd pe faţa-i esterioară, o inscr ipţ iune s lavonă care dovedeşte că este şi aceste de 
la voevodul Neagoe Basarab. Pentru interesul istoric şi artistic, el merită a figura în muzen. 

4° La mănăstirea Cîmpulung (judeţ Muscel), se află preţioasa cupă sau potir al lui Matei 
vodă Basarab, pe care sînt sculptaţi trei o s t a ş i , în costumul timpului. 

5° L a satul Celei (jud. Romanaţ i ) , dl. Cesar Boliac a găsit în anul 1872, deosebite frag
mente de piatră, printre care şi temelia unei statue pe care se află o inscripţiune latină, d-nia-lui 
arată, în relaţiunea D-niei Sale, că a l ă s a t aceste obiecte în păstrarea preotului satului. Inscrip-
ţ iunea pare a fi fost în timpul împăratu lu i Comod. N-am trebuinţă, domnule ministru, să insist 
asupra neapăratei necesităţi ce este de a se întruni în Museul naţional toate inscripţiunile din 
timpul romanilor, ce se găsesc în ţară. 

6° Aceleaşi consideraţiuni mă îndeamnă a vă semnala exist inţa unei alte inscripţiuni 
latine la schitul Topolni ţa (judeţ Mehedinţi). 

în genere ar fi o adevărată binefacere pentru şt i inţă ca să se ia de către minister, măsuri 
grabnice spre a se întruni la muzeu toate inscripţiunile antice răspîndite prin diverse local i tăţ i 
(la Turnu-Severin, Caracal, Craiova, etc.) Tot asemenea ar trebui prezervate de stricăciune şi 
chiar poate întrunite la muzeu, diverse pietre mormîntale de personage istorice care sînt espuse 
la pierzarea. 

încredinţat , domnule ministru, că aceste însemnări vor fi bine primite de D-nia Voastră 
şi urmate de măsuri eficace, vă rog să bine voiţ i Domnule Ministru, a primi încredinţarea prea 
osebitei mele consideraţiuni. 

A. Odobescu 

V A R I A N T E , NOTE 
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<PRECU V Î N T A R E ) 

Inexis tenţa manuscrisului autograf ne-a determinat să cons iderăm ca text de bază 
unicul text cunoscut, publicat în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <aprilie> "1861, 
volumul I, p. 1—2, nesemnat. 

în foaia vo lantă in t i tu la tă înştiinţare, a taşată la începutul volumului 1 al Revistei 
române1, în care se indică sumarul pe lunile aprilie-septembrie şi în Tabla materiilor cuv întu l 
pus la începutul revistei este intitulat Precuvîntare, am considerat că este nimerit să păs trăm 
acest titlu deşi în rev is tă cuv în tu l îna inte nu are titlu. 

Grafia textului din Revista română se resimte de inf luenţa etimologismului. 
Semnalăm că a este notat uneori cu e (vieiă, decă sau deca) deşi în alte cuvinte e 

îşi păstrează valoarea de ea (ser iea, istoriea, filosof iea, letargiea, Germaniea) ; â este notat 
cu e şi i cu e (seminţă) sau uneori cu o (cot). Apare alterarea lui râs în res (respîndi); notarea 
lui h cu ch (epocha) 2 ; a lui şt cu st (şterge) şi reduplicarea consoanelor (zisse, adducâ, missiu-
nea). Deşi terminaţ ia iune pentru substantivele feminine terminate în ie nu este obişnuită scri
sului din perioada Revistei române, în t î ln im totuşi în Precuvîntare substantivele investigaţiune, 
civilizaţiune şi emulaţiune. P r e c i z ă m că am transcris idee şi nu idea. 

A m păstrat toate formele care pot avea o valoare fonetică iar grafiile, greşelile de tipar 
etc. au fost restabilite conform normelor ortografiei actuale şi a principiilor de transcriere adop
tate pentru ediţ ia de faţă . 

Din punct de vedere morfologic s t m n a l ă m oscilaţiile între terminaţi i le în ei şi ii pentru 
genitiv — dativul singular al unor substantive feminine. 

N O T E 

Revista romana pentru sciinţe, littere şi arte a a p ă r u t î n t r e apri l ie 1861 
ş i noiembrie 1863. C o n c e p u t ă ca p u b l i c a ţ i e l u n a r ă , în fapt n-a avut d e c î t 

1 Exemplarul Bibliotecii Academiei Republicii Socialiste România , P. 11.10. Exis
tenţa acestei foi volante a permis indicarea lunii în care au apărut articolele lui Odobescu între 
aprilie — septembrie. La volumul II, indicaţ ia lunii a fost scoasă de pe copertele fascicolelor 
revistei, care se găsesc şi ele legate la s'îrşitul volumului II. 

2 în unele texte publicate în Revista română şi mai cu seamă în ediţia „definit ivă", Scrieri 
literare şi istorice ale lui A. I. Odobescu, Bucureşti , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, 
autorul se fixează asupra formei epocă pe care am adoptat-o şi noi în ediţia de faţă. 
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c î t e n o u ă numere pe an (aprilie-decembrie). A b o n a m e n t u l costa pa t ru 
galbeni în p r i m u l an , t r e i î n ce i la l ţ i do i an i . 

Nu n u m a i p rogramul revis te i , a ş a c u m î l a n u n ţ ă Precuvîntarea, dar 
ş i cupr insul , cond i ţ i i l e grafice asigurate de t ipografia l u i St . Eas idescu , 
i l u s t r a ţ i a p o a r t ă amprenta î n a l t e i v i z i u n i despre c u l t u r ă ş i severei ex i 
g e n ţ e a c ă r t u r a r u l u i , a r t i s tu lu i şi b i b l i o f i l u l u i care era d i rec toru l ei — 
A l e x a n d r u Odobescu. Bevista română a fost, de aceea, nu n u m a i o r e u ş i t ă 
în ordinea l i t e r a r ă ş i ş t i i n ţ i f i că — per iod icu l cu l tu ra l de cel m a i î n a l t n i v e l 
pe care-1 cunoscuse i s tor ia presei noastre, dar şi, f ă r ă î ndo ia l ă , cea m a i fru
m o a s ă dintre revistele publ icate p î n ă a tunc i l a no i . L i t e r a v a r i a t ă , citatele 
în originale g receş t i sau slavone, gravur i le ş i h ă r ţ i l e îngr i j i t executate la 
, ,S tab i l imen tu l l i t l iograf ic G . V o n e b e r g " d i n B u c u r e ş t i , f ă c e a u d i n Revista 
română o p u b l i c a ţ i e m o d e r n ă , î n t r u t o t u l c o m p a r a b i l ă cu periodicele ş t i in
ţ i f ice de peste hotare. 

C u n o s c î n d concep ţ i i l e l u i J o h a n n Joseph v o n Gorres (1776—1848), 
în ace laş i t i m p ac t iv propagator a l l up te i pen t ru l ibertatea ş i uni ta tea Ger
manie i , antiprusac ş i p r e ţ u i t o r a l cu l tu r i i medievale, c i t a tu l d i n scrierea 
acestuia Decăderea religiei şi renaşterea ei se exp l i c ă p r i n convingeri le 
comune ale autor i lor p r i v i n d cu l tura ca mi j loc de r e n a ş t e r e n a ţ i o n a l ă a 
u n u i popor. 

A c ţ i u n e a i n i ţ i a t ă de Revista română r e p r e z i n t ă realizarea u n u i punct 
d i n programul r e v o l u ţ i o n a r i l o r de la 1848 care î n f ă p t u i s e r ă în 1859 U n i r e a 
P r inc ipa te lo r ş i l u p t a u acum pent ru î n t ă r i r e a t î n ă r u l u i stat n a ţ i o n a l ro
m â n ş i în f lor i rea l u i p e toate t ă r î m u r i l e . U n u l d i n colaborator i , E a d u Io
nescu definea astfel c r e d i n ţ a ce î n su f l e ţ ea eforturile i n t e l e c t u a l i t ă ţ i i î n a i n 
tate a v r e m i i : , , E o m â n i a , dupe mul te veacur i de lupte şi dureri , a in t ra t 
a s t ă z i î n t r - o e r ă mare de progres, de m ă r i r e ş i l ibertate. A m î n d o u ă ţ e r e l e 
s-au un i t , 6 s i n g u r ă E o m â n i e s-a î n t e m e i a t şi calea i s-a deschis c ă t r e un 
v i i t o r mare ş i fericit . T i m p u r i l e frumoase se vo r î n t o a r c e pent ru pa t r i a 
n o a s t r ă " (D-na Dora d'Istria, în Revista română, 1(1861), p. 783). Cre
d i n ţ ă pe care o vo r corecta, desigur, în an i i u r m ă t o r i , numeroase dez i luz i i 
ş i e şecur i în ordinea p o l i t i c i i interne a nou lu i stat, dar care expr ima, la 
do i an i d u p ă tTnire, o convingere generatoare de temeinice î n f ă p t u i r i 
cul turale . 

P r o g r a m u l Revistei române a ş a c u m e definit de Precuvîniare se 
î n ţ e l e g e ş i m a i bine d i n cupr insul p r i m u l u i v o l u m . B e d a e ţ i a îşi î ndep l i 
n e ş t e o datorie de r e c u n o ş t i n ţ ă f a ţ ă de c ă l ă u z a î n t r e g i i g e n e r a ţ i i revolu
ţ i o n a r e a v r e m i i , Nico lae B ă l c e s c u , p u b l i c î n d Istoria românilor sub 31 ihai-
Vodă Viteazul, i n i ţ i a t i v ă a l u i Odobescu, care-i şi introduce scrierea p r i n 
no ta Cîteva cuvinte asupra lui N. Bălcescu şi scrierilor sale şi o c o m e n t e a z ă 
p r i n nota despre Portretele lui Mihai-Vodă Viteazul şi Nota despre planurile 
bătăliilor lui Mihai Viteazul. în ace laş i v o l u m Odobescu p u b l i c ă Cîntecele 
poporane ale Europei răsăritene, Satira latină. Poeţii Văcăreşti, Foletul 
novei şi Despre unele manuscripte şi cărţi tipărite aflate la mănăstirea Bis
triţa, d e s f ă şu r înd o ac t iv i ta te ş t i in ţ i f i că a p r e c i a b i l ă c înd ş t i m că în ace
laş i an a î n t r e p r i n s că l ă to r i i l e în Vî lcea , la Că lu iu l , la Snagov ş i B u z ă u , a 
î ng r i j i t de publ icarea revis te i , a par t i c ipa t la alegerile d in Teleorman, a 
lucra t în Comis ia d o c u m e n t a l ă . E r a , n e g r e ş i t , în aceste s t r ă d a n i i de cer
c e t ă t o r ş i animator ş t i in ţ i f i c ş i un refugiu a l o m u l u i d e z a m ă g i t de v i a ţ a 

po l i t i că . E l scria , î n toamna ace lu iaş i an , vech iu lu i pr ieten Nico lae 
Ionescu, pe a tunc i l a I a ş i : , , L a no i , acum, î n t î i a v o r b ă pe care şi-o spun 
doi a m i c i este a t i n g ă t o a r e de po l i t i că . Eu în să mă v o i a b ţ i n e ; ş t i i c ă m u l t ă 
deziluziune a veni t să î n t u n e c e ţ e l u l po l i t i c ce-1 î n t r e v e d e a m t o ţ i cu feri
cire acum vreo c î ţ i v a an i , ş t i i că în orice t imp mie unu ia mi -a fost m a i dulce 
a mă î n t r e ţ i n e cu pacinice o c u p a ţ i i l i terare. Am o i n t i m ă c o n v i n c ţ i e că 
omul care l u c r e a z ă l a u m b r ă ş i cu s t ă r u i n ţ ă l a r id icarea m o r a l ă a n a ţ i e i 
face m a i mu l t pentru d î n s a d e c î t nefer ic i ţ i i ce se î n v î r t e s c în du lapu l po l i 
t i c i i ac tuale" . 

A l ă t u r i de is tor ia c u l t u r a l ă eminent r e p r e z e n t a t ă p r i n s tudii le l u i 
Odobescu, Revista română î n sc r i e momente î n s e m n a t e în alte domeni i ale 
ş t i i n ţ e i r o m â n e moderne p r i n c o n t r i b u ţ i i l e l u i I o n G h i c a (Dacia vechia) 
şi D. B e r i n d e i (Studii artistice asupra Romei antice) în arheologie; St . D. 
Greceanu (Scrierile lui Radu Logofătul, cronicarul) şi D. Be r inde i (Bucu
reştii) în i s to r ie ; G. G r . Cantacuzino (Despre probe sau dovezi), G r . I . L a -
hova r i (Despre apelul părţii civile în materii criminale) şi N. G r . E a c o v i ţ ă 
(Despre juriu în materie penală) în d rep t ; A. G h i a n n i (Studii asupra imposi-
telor) în f i n a n ţ e ; I. F ă l c o i a n u (Despre astronomie; Despre calendariu) 
în astronomie ; C. A n i n o ş a n u (Lucrările publice şi influinţa lor asupra pros
perităţii sociale) în domeniu l l u c r ă r i l o r publ ice ; P. B u e s c u (Vitele bovine şi 
îmbunătăţirea lor) în zootehnie. î m p o t r i v a s u p e r s t i ţ i i l o r scrie P. Ia t ropol 
(Istoria minunilor); despre c r i t i ca de a r t ă E a d u Ionescu (Principiile criti
cei). Pa r t ea l i t e r a r ă este r e p r e z e n t a t ă p r i n poezi i de G r . Alexandrescu , 
V . Alecsandr i , D . Bo l i n t i neanu , V . Cî r lova , A . D o n i c i ş i I . V ă c ă r e s c u , 
mul te cu teme patr iot ice, ş i de s c h i ţ a l u i G. C r e ţ i a n u (Lupu Mehedinţea-
nul) cu ace laş i caracter. C e l d i n u r m ă scria şi cronica Mişcarea literară din 
anul 1861 în ţările române. O pledoarie pent ru l i t e r a t u r ă ca mi j loc de ,,or-
ganisarea, m ă r i r e a ş i î n t e m e i e r e a n a ţ i o n a l i t ă ţ i i r o m â n e " este c u p r i n s ă în 
prezentarea l u i E a d u Ionescu despre v i a ţ a ş i scrierile scri i toarei franceze de 
origine r o m â n ă Dora d'Istria. 

Frumoasa r e c o l t ă de s tud i i cuprinse în acest p r i m v o l u m al Revistei 
române t rebuia să sacrifice desigur s tadiu lu i inc ip ient a l f i lologiei p r i n n a i v u l 
a r t i co l al l u i G r . I. L a h o v a r i , Despre isvodul spătharului Clănău, cunoscutul 
fals a l l u i Gheorghe B o l d u r Costachi , sau idei lor retrograde adesea ale l u i 
P . Buescu d i n a r t i co lu l Libertatea muncei. E e v i s t a nu î n s e m n a î n s ă m a i 
p u ţ i n î n m i ş c a r e a ş t i in ţ i f i că ş i l i t e r a r ă r o m â n e a s c ă d e d u p ă U n i r e precum 
a r a t ă r eac ţ i i l e contemporane favorabile pe care le v o m c i ta în comentari i le 
p r e c u v î n t ă r i i l a anu l a l doi lea (1862). 
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CÎNTICELE POPORANE IN RAPORT CU TARA, 
ISTORIA Şl DATINELE ROMÂNILOR 

Manuscrisul studiului despre Cînticele poporane în raport cu ţara, istoria şi datinele româ
nilor nu ni s-a păstrat . S înt cunoscute în schimb trei ediţ i i publicate de autor dintre care una 
— dat fiind scopul publ icaţ ie i în care apare — redă textul numai p a r ţ u l . 

Prima edi ţ ie s-a publicat în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <aprilie> 
1861, volumul I, p. 27 — 60, sub titlul : Cîntecele poporane ale Europei răsăritene, mai cu 
seamă în raport cu ţara, istoriea şi datinele românilor. Studiul este împărţ i t î n două ; prima 
parte in t i tu la tă Introducere, cuprinde generalităţi despre poezia populară, a doua parte se 
in t i tu lează Articolul întîi, ceea ce ar presupune in tenţ ia autorului de a mai continua cu alte 
exemplif icări din poezia populară, dar studiul se opreşte aici, iar în ediţi i le posterioare, Odo
bescu va da titluri definitive capitolelor, ne mai lăs înd nici o îndoială asupra posibi l i tăţ i i de 
a mai continua 1 . 

Caracteristic pentru această ediţ ie este bogăţ ia notelor sublineare, const înd din trimi
teri la o v a s t ă bibliografie, sau din ample expl icaţ i i ale unor pasaje din text. Este de remarcat 
c ă trimiterile bibliografice s înt completate cu citate din textele respective, mai cu seamă din 
autori greci, din care s înt transcrise numeroase fragmente. 

R e m a r c ă m în note transcrierea greşită a titlului în limba maghiară a culegerii de poezii 
populare a lui V . Alecsandri scris : Viragoe ă Roman (Olâh) nep koltezec mezegerol. Ismartet es 
kiadja Ais Kârol i Pest, 1858, 122. Apar şi alte greşeli de tipar ca : să avam pentru sâ avem ; 
col. pentru voi. etc. . .. 

Aspectul grafic, fonetic şi gramatical al textului este cel obişnuit scrierilor din Revista 
română, care se resimte de alterările etimologiste şi italienizante, de oscilaţi i le şi negl i jenţele 
autorului, corectorului sau tipografului, căci frecvenţa inconsecvenţe lor şi a a l ternanţelor ne 
de termină să credem că multe se datoresc şi acestora. 

Amintim c î teva trăsături grafice specifice, de exemplu notarea lui a cu e (preţuiescă 
scris şi preţuescâ, vieţa, iesă), dovadă a negl ijenţei cu care s-au făcut corecturile este şi redarea 
lui a prin 6 (aforă) ; e în locuieşte şi diftongul ia (vegheză, meză-zi, petră); este de remarcat 
c ă Odobescu foloseşte , în anii aceştia, în textele cu caractere latine triftongul iea care nu pare 

1 Cf. aici p. 441 
2 Cf. aici p. 6, r. 4 3 - 4 4 titlul corect. 
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să< aibă întotdeauna valoare fonet ică şi pe care îl notează de multe ori ie în care e poate avea 
valoare numai de a (abiea, apropieat, gloriea, memoriea, tradiţiea, geometriea, mînuiea); ă 
este notat cu e (culegători, re mas, ve deşte), sau cu 6 (înco) ; î este notat cu e (denşii) şi cu u 
(sunt); e precedat de consoană labia lă este redat invariabil prin e (pere, perdut) şi tot aşa la 
început de silabă şi precedat de vocală , rareori apare ie (trebuie); în numele proprii şi în 
neologisme i este redat prin y (typar, Egypet, egypteni, mariandyni, lithinyeni, magyari); une
ori, ca reminiscenţă a scrierii de tranzi ţ ie , se întî lneşte k pentru c (kitarişti, Balkani); th pentru 
t, mai cu seamă în numele proprii (Athena, Theut, Theba etc.. . . ) şi ph pentru f (Phedru) ; 
z intervocalic, final şi înaintea ocluzivelor b, g, m şi v este notat cu s; x este redat de s 
(esilat) ; consoanele s înt de cele mai multe ori reduplicate (cullegeri, transmissâ, sufferinţele, 
litterile). 

Apar alternanţe ca ceia ce şi ceea ce şi sub şi subt, formă frecventă în scrisul din 1861, 
chiar dacă cuvîntul următor nu începe cu o vocală. Sub influenţa etimologismului şi curentului 
italienizant scrie vărbă pentru vorbă şi anticuităţi pentru antichităţi ş.a. 

în ce priveşte lexicul se poate remarca'folbsirea unor neologisme şi crearea a două cuvinte 
noi din limbile lat ină şi greacă achiu (cuvînt intrat şi în Dicţionarul Academiei) şi noios. Din 
punct de vedere morfologic este de reţ inut osci laţi i le în folosirea genitiv-dativului feminin 
singular în ei şi ii (scrierei, Moldovii)'; formele variabile ale articolului posesiv a (jertfă al 
iubirei); t erminaţ ia în ă la no minaţ i v-acuzativul feminin singular (idea); se în loc de să (se 
beau, se petreacă). 

A doua ediţ ie originală apare în Albumul macedo-român, sub direcţiunea lui V. A* 
Urechia, Bucureşt i , 1880, p. 89 —98. Publicarea acestui studiu în Album, era meni tă să arate 
marea unitate care ex is tă între românii de la nord şi de la sud de Dunăre . Nu se mai publ ică 
aici şi introducerea cu generalităţi despre poezia populară ci numai Articolul întîi, aşa cum 
este numit în ediţia I dar de data aceasta cu un titlu complet şi explicativ : Răsunete ale Pin
dului în Carpaţi. Nieoara — Diochiul — Năluca. Nieoara, t ipărit greşit Nicoara, este de fapt 
Mieoara, dat fiind însă că forma persistă în tot articolul şi cum ar fi poate posibi lă o pronun
ţ ie in termediară între m şi n, nu am putut-o elimina ca o greşeală t ipografică, ci am m e n ţ i 
nut forma în variante. 

în această ediţ ie a doua, Odobescu operează modificări de construire a articolului şi 
de formă, fondul rămînînd însă acelaşi . 

în primul rînd autorul renunţă la parte din bogatele note ale ediţ iei I şi mai cu s e a m ă 
renunţă la forma lor savantă cu citate înt inse în limba greacă, reţ inînd numai trimiterile biblio
grafice. 

Greşelile de tipar, înt î ln i te în ediţ ia I s înt preluate de ediţ ia a Il-a care adăugind altele 
le va transmite ediţiei a IlI-a. 

Din punct de vedere grafic, fonetic şi gramatical, textul apare schimbat datorită fluctua
ţiilor şi influenţelor intervenite în răs t imp de aproape douăzeci de ani, schimbări care se vor 
definitiva în ediţia a IH-a. Pentru o mai plast ică reprezentare a acestor diferenţe şi asemănări 
vom da mai jos c î teva exemple din variante. 

A treia ediţie originală este publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, 
volumul I, Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi 
arheologie din Revista română, 1861 — 1862, p. 179 — 235. 

Studiul apare împărţ i t în două părţi sub titlul general : Cînticele poporane in raport cu 
tara, istoria şi datinele românilor, prima parte conţine introducerea, şi a doua: Răsunete ale 
Pindului în Carpaţi, cu subtitlul : Diochiul — Năluca — Mieoara, Moş Ajun; titlu pe care îl 
fixase încă la ediţ ia a Il-a, cu deosebiri în ordinea cuvintelor din subtitlu şi a adăugării lui Moş 
Ajun, colontitlul rămînînd în permanenţă : Cînticele poporane. 
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Edi ţ ia a IlI-a reproduce în fond ediţ ia I, cu modificări care în parte au fost făcute ! 
din ed i ţ ia a Il-a, pentru partea a doua. 

D a c ă fondul studiului rămîne acelaşi , forma sa este sch imbată prin adăugirile făcute, 
modificările de sintagme, înlocuirile lexicale şi grafia, alta în 1887 decît cea din 1861. 

Pentru a actualiza ediţ ia în 1887, Odobescu operează unele schimbări în textul şi 
notele ediţiei din 1861, astfel încît intenţi i exprimate pentru viitor în ediţ ia I să capete nuanţă 
de prezent în ultima ediţ ie , ca spre exemplu după ce dă în note o lungă bibliografie a poeziei 
populare române şi străine încheie spunînd în edi ţ ia I (p. 28); „Ne vom sili a da mai tîrziu 
notiţii biografice şi despre cînturile poporane ale magiarilor, ale polonilor, ale malo-rosienilor {ruşii 
din mica Rusie) şi a altor naţii vecine, precum şi de a completa pe cele de mai sus, iar în 
ediţ ia a IlI-a (p. 183); „In zioa de azi (1887) s-ar putea mări în mod considerabil această 
listă bibliografică, mai ales dacă s-ar mai adaoge şi notiţii despre cînturile poporane ale albanezi
lor, ale magiarilor etc... 

îna in te de a trece la analiza amănunţ i tă a textului ediţiei a IlI-a, s emnalăm, ca şi 
pentru ediţ ia a Il-a, renunţarea la luxul de note, de citate în limba greacă, aşa cum apăruse 
în edi ţ ia I. 

Ga aspecte grafice n o t ă m redarea lui a prin e, aşa cum îl înt î ln im şi în ediţi i le anteri
oare, e care înlocuieşte normal diftongul ea şi chiar ia. Din compararea celor trei ediţi i reiese 
şi mai clara ezitarea lui Odobescu faţă de fonetismul triftongului iea, care numai în ediţ ia 
I apare grafic ca atare, în celelalte fiind în locui t cu ie sau mai des reducînd pe e la a: apropieat 
(1861), apropiet (1880), apropiat (1887) sau mîniea (1861), mînia (1880-1887), alteori e devine 
ie : vegheză (1861) veghieză (1887); â este notat cu e (ţările, sei) sau cu 6 (coci) î este notat cu 
e (tânăr), cu 6 (fontînă) sau cu u (adânc) ; e la început de silabă, precedat de vocală este mai 
întotdeauna, aşa cum se va vedea din variante, notat cu diftongul ie, în schimb precedat de 
consoană labială rămîne e (pere); y nu mai n o t e a z ă pe i, nici în numele proprii (Egipt, 
bitinieni, frigiei) nici în cuvinte comune ; în locul grupului th foloseşte pe t şi în numele pro
prii (Atena, Teba, Tessalia) şi în cuvintele comune, de asemenea şi pe ph îl n o t e a z ă cu f 
(Fedru); z intervocalic, final sau înaintea ocluzivelor b, g, m şi v, este notat cu s, în schimb 
x este rareori redat prin s. 

Alternanţele s înt numeroase :. sub — subt, chiar şi înainte de consoană, daca — dacă, 
ceia ce — ceea ce, care — cari etc. Lexicul este puţ in modificat. Topica frazei este uneori schim
bată , din dorinţa de perfecţionare a stilului sau din motive de eufonie, de exemplu în formu
larea : „el spune încă că aedul", din 1861, omite pe încă în 1887. 

Este de remarcat că inf luenţa et imologis tă se resimte în limba celor două ediţi i din 1861 
şi 1887, dar nu operată întotdeauna pe aceleaşi elemente. 

Trebuie să subliniem, ca deosebiri consecvente între cele două ediţi i , încetarea în 1887 
a reduplicării consoanelor şi adoptarea permanentă a terminaţ ie i iune pentru substantivele fe
minine terminate în ie. 

D ă m c î teva exemple din variantele ediţiei de faţă pentru a reţine diferenţele dintre cele 
trei ediţi i şi în ce măsură edi ţ ia a Il-a oscilează între ed i ţ ia I şi edi ţ ia a Ill-a. 

Pentru grafii şi fonetism : cîntece (1861 — 1880) — cîntice (1887) ; mizlocul (1861) — mij
locul (1887); esilat (1861) - exilat (1887), vărbeşte (1861) - vorbeşte (1887); adaogă (1861 -
- adaoge (1887), trebue (1861) - trebuie (1887), esprimate (1861), - exprimate (1887), limbele 
noui (1861) - limbile nouă (1887), veche (1861) - vechia (1880) - vechie (1887), resfrînt (1861) 
- râsfrînt (1880-1887), simţia (1861) - simţea (1880-1887), descîntecul (1861-1880) - des-
cînticul (1887), respunde (1861-1880) - răspunde (1887), Franţa (1861) - Franc ia (1887). 

Din punct de vedere gramatical : epoci (1861 — 1880) — epoce (1887), reguli (1861) — 
regule (1887), timpurilor trecute (1861) — timpilor trecuţi (1887), întîmpina (1861) — întîmpinâ 
(1880-1887), se îmbină (1861 -1880) - se îmbina (1887). 

Schimbări lexicale: coloană (1861 -1880) - columnă (1887), fiul Timpului (1861)-

fiul lui Cronos (1887), refren (1861) - cuvinte (1880-1887) etc. 

Iată şi c î t eva modif icări de frază, t inz înd numai spre simplificare : „Linos era cîntecul 

poporan cel mai vechi şi cel mai însemnat" (1861 — 1880) — „Linos era cînticul poporan cel mai 

însemnat (1887); „şi care piere jertfită de geloasa rivalitate a zeului Apollon" (1861 —1880) — 

„şi care piere jertfă a geloasei rivalităţi a zeului Apolon" (1887). 

Cu toate nedeterminări le şi ez i tări le at î t grafice cît şi fonetice şi gramaticale, socotim 

totuşi că ediţ ia din 1887, cu modificările arătate , corespunde dorinţei autorului, deci am adop

tat-o ca edi ţ ie de bază. 

Pentru redarea întocmai a ediţ iei I, s-au transcris integral în variante notele sublineare. 

Greşelile de tipar evidente au fost corectate tacit. Numele proprii transcrise aşa cum s-a 

arătat mai sus, cu y, ch, ph, în edi ţ ia I sau omiterea lui H iniţ ia l (Esiod, Omer,) î n edi ţ ia a 

IlI-a nu au mai fost prinse în variante, cu excepţ ia numelui Egipet, la care intervine o schim

bare fonet ică . 
S I G L E 

A — ediţ ia I, publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <aprilie> 1861, volu

mul I, p. 27-60. 
B — ediţ ia a Il-a, publ icată în Albumul macedo-român, sub direcţ iunea lui V. A. Urechia, 

Bucureşt i , 1880, p. 89-98. 

G — ediţ ia a IlI-a, publ icată î n Scrieri literare şi istorice, ale lui A . I. Odobescu, volumul I, 

Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi arheo

logie din Revista română, 1861 — 1862, p. 179 — 235. 

M — lecţ iuni stabilite prin conjectură. 

V A R I A N T E 

1—2 Cînticele poporane în raport cu ţara, istoria şi datinele românilor. C; Cîntecele po

porane ale Europei răsăritene, mai cu s e a m ă în raport cu ţara, istoriea şi datinele români

lor. Introducere. A || 5 c întice C ; c întece A || 6 deosebitelor C ; deosebitor A \\ 8 cîntice C ; 

c întece A || 15 s înţenie C ; sf inţenie A \\ 19 istoria C ; istoriea A j| 21 vorbind C ; vărbind A \\ 

23 trăieşte C ; trăeşte A \\ 25 istoria C; istoriea A\\ 30 c înt icele C; c întecele A || 34 Francia 

C ; F r a n ţ a A || 35 cîntice C ; c întece A || 36 adică C ; adecă A \ înconjoară C ; înconjur A \\ 37 

cînticele C; c întecele A j| 

6 

2 istoria C; istoriea A | j 3 principiul vital C; principul vital A Ii 4 îmbi lşugate C; îmbelşugate 
A li 8 c înt ice C ; c întece A \ s înt C ; sfînt A \\ 9 nouă C ; nuoi A || 10 s înţenie C ; sf inţenie A || 12 
c în t i c C ;; c întec A \\ 22 se va adaoge C ; se va adăoga A || 23 c înt ice le C ; c întece le A || 24 
adăogi te C ; adăogate A || 25 franţuzeşte C ; franţozeşte A || 26 c înt ice C ; c întece A || 29 cînticele. 
C ; c întece le A j Alecsandri C ; Alexandri A || 30 cîntice C ; c întece A \ Alecsandri C ; Alexandri 
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A ii 31 cînticele G ; cîntecele A || 34 cîntice C ; c întece A I cîntice C ; c întece A || O. Dumitrescu C ; 
0. Dimitrescu A | c înt ice C ; c întece A |] 35 îmbele G ; ambele A | cîntice C ; c întece A \\ 36 
Colecţiunea C ; Golecţiea A || Alecsandri C; Alexandri A| franţuzeşte C; franţozeşte A || 37 
Alecsandri C ; Alexandri A \\ 38 cîntice C ; c întece A \ | 39 colecţiunile C ; colecţi i le A\ \ 40 Alecsandri 
C ; Alexandri A || 42 cînticele C ; cîntecele A || 44 colecţ iunea C ; colecţiea A || 46—47 colecţ iune 
C; colecţie A | | 4 7 colecţ iunea C; colecţiea A | | 48 Alecsandri G; Alexandri A | c înticele C; 
c întecele A |] 50 — 52. în zioa de azi (1887) s-ar putea mări în mod considerabil această l istă 
bibliografică, mai ales daca s-ar mai adaoge şi notiţ i i despre cînturi le poporane ale albanezilor, 
ale magiarilor, ale polonilor, ale malo-rosienilor (ruşii din mica Rusie) şi ale altor naţiuni 
vecine. C ; Ne vom sili a da mai t îrziu noti ţ i i biografice şi despre cînturile poporane ale ma
giarilor, ale polonilor, ale malo-rosienilor (ruşii din mica Rusie) şi a altor naţi i vecine, precum 
şi de a complecta pe cele de mai sus. AU 

Jkfjj23 vorbeşte C; vărbeşte A || 33 ai dreptate C; ai t o a t ă dreptatea A || 34 Căci, vezi tu, o 
FedreC; Căci, vezi, o Fedre Al! 35 se arată C; se arăt Aj|40 trebuie C; trebue A| Dis
preţuit C; Despreţu i t A || 42 c înt icului C ; c întecului A j aceia C ; aceea A (| 44 îi adaoge C; 
îi adaogă A | vorbă C ; vărbă A || 48 trebuie C ; trebue A | c înticul C ; c întecul A || 

io 
2 regule C ; reguli A J| 6 timpilor trecuţ i C ; timpurilor trecute A | exprimate C ; esprimate A || 
8 limbile nouă C ; limbele noui A || 11 vorbii C ; vărbii A j alcătuiesc C ; a lcătuesc A || 14 să cer
cetăm C ; se cercetăm A || 17 c înt ice le C ; c întece le A || 20 c înt ice C ; c întece A JJ 26 naţiuni apro
piate C ; naţi i învec inate A |J 30 comparaţ iuni C ; comparaţi i A || 36 naţ iuni C ; naţii A || 39 — 40 
R ă s u n e t e ale Pindului în Carpaţ i . D i o c h i u l - N ă l u c a - M i e o a r a - M o ş a j u n , C; R ă s u n e t e ale 
Pindului în Carpaţ i . Nieoara—Diochiul — N ă l u c a B; Articolul în t î i . A | | . 

2 pensulei C ; penelului A | jăfuiesc C ; jăfuesc A | c înticul C ; cîntecul A || 6 dintr-o casă ce a ars 
C ; dintr-o casă ce s-a ars A \\ 8 mijlocul C ; mizlocul A | mijlocul G ; mizlocul A |J 10 mîngîiere 
C ; m î n g î e r e 1 A | | l l exilat C ; esilat A | patria C ; patriea A l | 1 3 cînticele G ; c întece le A \ 
mijloacele C ; mizîoacele A || 17 strălucite C ; corupt : strt lucite A !| 21 veghiază C ; veghează A \ 
unde se păstrează amintirile naţionale. C ; unde s înt amintirile naţionale. A\\ 25 — 26 ce cunoaşte 
gloria şi fericirea numai ca o amintire C ; ce cunoaş te gloriea şi fericirea ca o amintire A || 
32 v ie ţe i C ; v ieţ i i A | lacrime C ; îacrămi A || 33 s e -nvo ie ş t e G ; se -nvoeş te A || 38 măiestrie C ; 
măestrie Ai memoria C; memoriea A H 39 modulaţ iuni le repeţite C; modulaţi i le repetate A | | 
44 vorbit C; vărbi t A || 

8 

2 să- i v ină C ; să-i vie A || 4 măiestr i tă C ; măestr i tă A | aceia C ; aceea A || 11 poezia p o p o r a n ă . . . 
are s impl i tăţ i C ; poezia poporană . .. are în sine s impl i tăţ i A | | 13 de pre artă C; de pe artă 
A || 14 adaoge C ; adaogă A | c înt ic C ; c întec A || 15-16 cînticului C ; c întecul A j| 17 cînticul C ; 
c întecul A || 18 să numere, să măsoare şi să cumpănească C ; se numere, se măsoare şi se cum
pănească A || 21 c înt icul C; c întecul A || 23 ceia ce C; ceea ce A || 24 elen C; elin A | |27 —28 
templului Dianei G; templului Dianei Agriei A || 33 ne-ar mai fi păs ut nouă ceva de părerile 
celorlalţi C; ne-ar mai fi păsut noă oare ceva de păreli le celorlalţi A || 36 Egipt C; Egipet 
A || 37 ce-i zice C; ce-i zic A ii 38 geometria şi astronomia G; geometriea şi astronomica A ii 
39 Egiptului C; Egipetului A || 
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2 vaietul C B ; vaetul A || 4 mîngîieri G ; m î n g î i e r i 1 B A\\ 4—5 religiunea, filosofia C JB ; reli-
giea, filosofiea A | | 8 să se manifeste C; să se manifesteze B A\\ 11 mis tu ieş te G B; mis tueş te 
A1) 13 minţ i i C ; minţe i A B \\ 14 să dea C J3 ; se dea A || 16 Egipt C ; Egipet A B\\V7 c înticele 
C A ; c întece le J3 1 ce se leagă C £ ; se leg A jj 20 vorbind C B ; v ă r b i n d A 1 Egipt C JB ; Egipet 
A j] 21 Fenicia C B ; Feniciea A || 23 elenii C £ ; ellini A || 24—25 Linul pe limba eg ipteană C JB ; 
Linul pe eg ipteneşte A |j 26 Egiptului CB; Egipetului A | vaietări C B; văetări A j| 28 D a c ă 
C B ; Daca A || 29 resăritene C £ ; răsăritene A || 30 tradiţ iuni CB ; tradiţ i i A || 32 Pontele-
E u x i n C ; Pontul Euxin B A \\ 34 tradi ţ iuneâ CJB ; tradiţ ia A || 37 vaietare C B ; văetare A || 39 
înt împină G B ; în t împina A || 40 patria C J5 ; patriea A |] 44 a iubirei CB ; al iubirei, A jj 46 
Erodot cart. II § 7 9 . CB; Herodoti liber II § 79 : „ . . . x a l Sr) xal asiapia Iv ' lori, Atvo^, 

xal aXXa aTro-8-cou^dCetv [ie TCOV 7repl Aîyu7TTov, EOVTCOV, ev 8e 87} xal TOV AIVOV oxo^ev eXa^ov 
şaivovTat, Se del XOTE TOUTOV detSovTe^* e<7Tt $£ AIŢOTUTI^TI 6 Aivo^ xaXeojievoc; Mavepooc;, 
e şaaav Se jj.ev AIŢOTCTLOI. TOU rcpcoTOu PaoiXeuaavTo^ AIŢUTCTOU TratSa tjiouvoyevea yevea-9-af 
a7ro^av6vTa S'auTov avcopov, -9-pLvoicn. TouTotai UTT 'AIŢUTCTICOV TtjxTĵ -yjvai xal doiSrjv Te TauT^v 
TcpcoT7]v xal (JIOOVTJV captat ysvso^-ai." A |] 48 Eschil, Perşii, v. 935 et sq. CB; Aeschyli Persae 
v. 935 sq : „•Trpocrcp'froyyov aoi VOCTTOU, TOCV / xaxo9aTiSa [iodv, / xaxokueX3TOv 'tdv / MapiavSuvou 
&p7)V7}T9jpo£ / TuejJL̂ o TroXuSaxpuv Laxy^dv." A || 
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1 elenii C a l i n i i A| Egipt C: Egipet A | | 2 venind C ; viind A| măiestri i C; maeştri i A, 
trebuieşte C; trebueste A || 3 el întrebă C; el întreba A , , 4 ceia ce C- ceea ce A H 5 măies 

« i r : T i o A ; , G
 v o r b ; c ; v ă r b ă a " 8 m ă i e s t r e ţ u , e c = ^ t u i ; r o ^ i i t m I e

c ; 

maestmle A scneru C; scnorc, A „ 18 Egipt C; Egipet A || 22 priimeau C; primeau A 

1 scr/s : mînghicre. 

2 c înt ice C • c întece in B A ] dupe C ; după B A || 5 vechie C A ; vechia B li 6 pricinuieşte C ; pri-
d!I e BA ,| 8 răsfrînt C B ; resfrlnt A || 9 aceiasiC ; aceaşi BA | idee C A ; idea B | sa avem v » e 
C sf a v i l o e B ; se avem voe A , s trăbate C B ; strebate A, , 1. prin can C:; P n n c=arn BA 
H aceiaşi C B ; aceeaş A , c înt icul C ; c întecul B A || 14 su.e C ; sue B AII 1 . beau C „ 
beau B A |1 22 dacă C B ; daca A | mînia C B ; mîniea A || 30 sa nu fie C B , se nu fie A |, 

i scris : mînghîeri . 
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31 să nu fie CB; se nu fie A || 32 b lăs t emată C; b les temată B A \\ 33 mul ţămea C; 
mul ţumea A ; mu l ţămia B|) 35 o găsea C ; o găsia BA JJ 39 ş i-nghiţea C B ; ş i -nghiţ ia A || 40 şi 
s imţea CB; şi s imţia A || 41 ş i -nghiţea C B ; ş i -nghiţ ia A |J 43 ş i -nghiţea C B; ş i -nghi ţ i a 

A || 45 Theocrit, Idila XIII . Properţ iu , G. 45. Petroniu, 83 CB; Theocriti Idyllion XIII 
Welcker ; Ober den Linos, pag 12 sq. Propertius V. 45 : „cu ius tu accensae Dryades candore 
puellae". Petronius, 83, ,,candidus Hylas" A || 46 Ernst v o n 1 Lasaulx, Die Linosklage. CB; 
Ernst von Lasaulx, Die Linosklage. Studien des classischen Alterthums, Regensburg, 1854. 
A \\ 48 Alecsandri C B ; Alexandri A || 
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1 că-nghiţ ise o N ă l u c ă ; că înghiţ i se o N ă l u c ă A || 5 dupe C ; după B A || 7 descînt icul C ; descîn-
tecul B A | aceiaşi C B ; aceiaş A H 8 răspunde C ; respunde B A || 10 pl ioapă AM ; corupt: pliopă 
C ; corupt: pleopă B | | 15 epoce C ; epoci BA \\ 19 vechimii C ; vechimei A B\\ 21 răspîndirea C ; 
respîndirea B A \\ 25 La eleni, Linos era c înt icul poporan cel mai însemnat C ; La elini Linos 
era c întecul poporan cel mai vechi şi cel mai î n s e m n a t B A || 27 se îmbina C ; se îmbină BA \\ 
38 O Line, tu eşti cinstit C; O Line, tu eşti onorat BA ||41 închipuirii C; 
închipuirei BA ||42 Theocrit, Idila V I , 34 et sq. CB; Theocriti Idyllion VI. V. 34 
sq : ,,xai y d p &rt\> 6uo°' etSoc; l y c o xaxov, coc; ye XiyovTt,/ i] y d p Ttpdv Icj TTOVTOV 

ecrepXeTcov* ŷ cj Se yaXdva / xal xaXd u e v Ta yeveta, xaXd S'euiv d aia x c o p a , / cbc; Trap' 
eu.lv x e x p t T a t , xaTe^atvsTO TCOV SE Ts6S6VTC«>V / X e u x o T e p a v auydv naptacj oice^patve X t & o t o . / 

cb^ nav] (3aaxav<9<o Se, Tplc; etc; i[iov eTtToaa XOXTTOC; A\\ 43 F . G. Welcker, Ueber den 
Linos. CB; F. G. Welcker. Ueber den Linos. Kleine Schrifften, Bonn 1844. 1. Band. AII 
44 Alfred Maury, Histoire des religions de la Grece ancienne, Paris, 1857, Tom. L, pag. 242. 
A ; omite Paris în C B || 4 5 Omer, Iliada XVIII , v. 567, CB; Homeri Ilias. XVIII . V . 567. : 
„Ttap-9-evtxal Se xal ^ t & e o u a T a X d 9poveovTec;,/ 7rXexTOtc; 'ev ueaaotct i ratc; 9oputyyt XtyetŢ] / 
traepoev xt-9-dptCe Xtvov S'UTTO xaXov detSYjv / XeTtTaXev} <pov7)./" A || 46 luliu Polluce. C B ; Pre
cum şi cîntecul Lithyerses. Iulius Pollux din Naucratis autorul cărţii zise : ,,'Ovou.acTix6v 
pe la 180 dupe Hristos, I, 38. A (| 47 Omer, Iliaca XVIII , V. 570. CB ;Homeri Ilias XVIII , 
V 570. Aceste versuri s înt aşezate precum urmează de Theod. Bergk, Poetae lyrici graeci, 
Lipsiae 1853, pag. 1026. Schneidewinn le socoteş te făcute de un Melannipid. „Ci Atvs 
(izăai) -9-eotatv / TSTLU-SVS, GOI y d p eSţaxav / TupcoTcp Xtyupaîc; de t c a i . / <Pot(3ocj Se XGTCO 
a ' d v a t p e t , / Mouaat Se a s •Q-pvjvăoucrLv.*4 A || 
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1—2 şi care piere jertfă a geloasei rival ităţi a zeului Apolon C; şi care piere jertfită de ge

loasa rivalitate a zeului Apollon A B | | 3 genealogia CB ; genealogiea A || 5 citarişti C ; chitarişt i 

J5 ; kitarişti A || 7 ch iamă C B ; chiem A || 8 el spune că aedul Linos era dedat cu şt i inţa. C B ; 
el spune încă că aedul Linos era dedat cu t o a t ă ş t i in ţa A || 11 „ U t Linus hic illi, CB ; Ut Linus 

haec illi, A || 13 elenii C ; elinii B A || 17 ai poeziei elene B A ; omite elene în C | tăr îmul C B ; teri-

mul A || 31 Pieria, AC ; corupt : Persia, în J5|| 32 Joe, fiul lui Gronos C ; Joe fiul Timpului A || 

34 co lumnă C; coloană B A | | 3 9 Esiod, în fragmente. CB; Hesiodi fragmentum ad Eusthat, 

in Iliad : „Oopaviv} S'dp STLXTE Atvov 7ioXu7)paTOv 6tov / 6v ST] oaot (3poTot etcrtv dotSol xal 

xi&apiaral / TrdvTecj uiv <0pYjvoucn s v etXaTrivaic; Te X ° P ° K T£> / dpyouevot Se Atvov xar. 
1 corupt: vor în G B. 

X'/jyovTscj xaXsouatv." A jj 40 Clement1 din Alexandria, în Stromate I. C B; Clemans Alexand. 
Stron. I, pag. 121: „TtavTotacj GO^LOLC, SsSa^xoTa." A | | 4 1 Virgiliu, Eclog 2 V I , V 73. CB; 
Virgilii Ecloga V I . V 73. A j| 42 Alf. Maury, op. cit. K. Ot. Mtiller, Istor. liter. elene, t. 1. 
CB; Alfred Maury. Hist. des relig. de la Grece ancienne, vol.l . p. 239. K. Ott Miiller. Ge-
schichte der Griechischen Literatur, 1 Band pag. 43. A | | 43 Esiod Teogonia, V. 36 CB ; Hesiodi 
Theogonia V. 36 sq : „ T U V T ) , Mooadcov dp^cou^a, T a l A i i TraTpl / ou^veocrat TepTtouct 
uiyav voov SVTOCJ 'OXua-TCOo,/ eipeuaat T a T'eovTa Ta T ' laaou-eva izpo T'eovTa, / 9C0VŢJ 

ô vjpsucraL* TCOV S'dxdfi.aTO^ psst aoSy] / s e x oTô uaTcov TjSela* y s X a Ss TS 8co(J.aTa TraTpo^ / 

Ziqvocj 5spt.ySo67roco -8-sav ani Xsipiosaayj/crxLSvajJtsvy]* yjxs^ ^ £ xocpv̂  V^OSVTOC^ sOXupiTroo,/ScofxaT6 
T'd-^avaTcov / / ufjivsuaat. T£p7roucrt. Aibc, voov IVTOCJ sOXu[J.7rou/MouaaL 'OXujx-
7ria§£<; , xoupac Aioţ odrioxoio, / Tac; ev Uiepiy] KpovtSv] T£Xe TuaTpl u-iyeîaa / MvTjptoaoviQ, 

yoovotaiv 'EXcu-S-vipoc; fxeSeouaa." A |j 44 Voy. en Grece, CB; Voyage en Grece, A | | 4 6 
Pausanias, IX, 29 § 3. CB; Pausanias, IX, 29 § 3 — Relative la mormîntul lui Linos din 
Theba şi la altul care se vedea la Ghalkis în Eubea, s înt următoare le epigrame : ,,Kp67rTco 
T6V Oeov dvSpa Atvov M o u a c o v 'B-epdrrovTa*/ TOV TTOXU^P^VTJTOV ALVOV at Atvov *̂ Se TraTpcoa / 

(potpetotc; peXeatv y7J xaTe/et 9^tfJ i£vov." (Scholia Victorini) , rQ§z Atvov Qr)$otiov 'eSe^aTo 
yata ^avovTa,/ Moucryjc; Oupavtvjc; utov stfaT&pavov." (Diogeni Prooemion. 4.) Ajj 
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4 vă ie tăr i C B; văetări A \ muierile CB ; muerile A |j 6 al nimfei marine A ; omite marine în 
CB || 9 apropiat C ; apropieat 3 BA || 10 Urnelor C ; lunilor AB || 13 vorbă CB ; vărbă A | | 13 — 
— 14 despre repeţ i ta cîntare a lui C ; despre mult repetata cîntare a4 lui B A \ să nu u i t ă m CB ; 
se nu u i t ă m A || 16 rămîne t ă g ă d u i t ă CB ; rămîne de tăgădui t A || 17 către cultul C B ; la cultul 
A || 18 Domn Stăpîn adaugă exponent şi notă sublimară 4 ; poate că şi fabula mai tîrzie ce se 
repeţea 5 CB; Domn Stepîn omite exponent şi nota sublineară, şi această numire se dă mai cu 
seamă Zeului luminei şi al căldurei , Soarelui adaugă exponent şi notă sublineară 3, poate că şi 
fabula mai t îrzie ce se repeta A |j 24 repeţiră C ; repetară B A || văietări le CB ; văetări le A || 27 
zeiesc C B ; zeesc A || 28 să petreacă CB ; se petreacă A || 29 fabulă adaugă exponent şi notă sub-
linieară : Note asupra idilei lui Bion int i tu lată : Gîntarea lui Adonis, în traducţ iunea lui 
Gregoire şi Collombet în A ; omite în C şi B . |j 32 adică C ; adecă BA || 35 Fii-ne A C ; Fiă-ne B | | 
37 răspîndi tă C ; respîndită AB \ ţărmuri le A C ; ţermurile B]| 38 elenii CB ; elinii A | vădeş te 
C ; vedeş te BA | religiunea ant ic i tăţ i i , acea veche tradiţ iune C ; religiunea ant icui tăţ i i , acea 
vechia tradi ţ iune B; religiea ant icui tăţ i i , acea vechie tradiţ ie A | | 41 reslăţ ită C B ; răsleţ i tă 
A | | 43 K. Ot. Miiller, Orchomenos. C B ; Karl Otfried Miiller. Orchomenos und die Mynier. 
Fr . Fiedler, Geographie und Geschichte von Alt Griechenland. A || 44 Welcker, Preller, oper. 
cit., Pausanias, II, 19, § 1. C B ; Welcker, Ueber den Linos. Preller, Griech. Mythol. 1. p. 
310 Canon. 19. Pausanias II, 19 § 1. A\\4o Pausanias, IX, 29, § 8. CB; Pausanias IX, 
29 § 8 : „Sa7T9(b Se Y) Aea[3ta TOU OtToXtvou T6 6vo[Jia l x TCOV ETTCOV TO0 IIdu9ou ua^ouaa, 

^ T J 4 1 - w ^ R - Thpnrriti Idvllion X V . 
"AScovtv ouou xaA OtvoXtvov f ^ e 

Supaxoualat Y) 'AScovta^ouaat. v 143 

| | 48 Theocrit, Idila XV C B ; Theocriti Idyllion XV 
,"IXa£t vuv, 9'tX' "ABcovt, xal H V£COT' eu^u^aatc / 

xat vuv Y^X&SC;, "AScovt, xal 6xx'a9tXY] 9 1 X 0 ? rfelţS' 

1 Glementie în B. 
2 Corupt: Ecol. în B. 
3 Scris : apropiet în B. 
4 Corupt: ale. 
5 repetă în B. 
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1 măiestreţ i CB ; măesterţ i A jj 2 cons înţ i tă CB ; consf inţ i tă A || 3 eleni C B ; elini A || 5 ca o expre-
siune C ; ca o invocaţ ie A ; ca o invocaţ iune B | dăs tă inuiau CB ; destăinuiau A jj 7 văiet îndu-se 
CB ; văet îndu-se A jj 10 deşănţată CB ; deşănţată A jj 14 îşi va smulge C ; îşi va rupe BA jj 23 
s înt grămădite cu o măies treaţă emfază, demnă de E u r i p i d i 1 CB ; s înt grămădiţ i "cu un măreţ 
emfas vrednic de Euripid A jj 25 exc lamaţ iunea CB ; exc lamaţ iea A | să ne fie 2 CB ; se ne fie A jj 
26 voia CB ; voea A |J 30 vă i e tau CB ; v ă e t a u A j poporaţ iune C ; populaţ iune B ; populaţ ie A jj 
33 Francia CB; Franţa A || 34 războielor CB; războaeîor A | | 35 cu aceste cuvinte mereu 
r e p e ţ i t e C B 3 : cu a ^ t r^f^~ * --• 120. CB: renetite r / ? 3 - n „ o £ ' ^ f i c u aceste cuvir 
repeuie LB ; cu acest refren în veci renetat 41 AI T?*^U <K 
Aeschvli Asamemnnn v ion , *n v . . r e p e t ! * ^ 4 1 . E s c h l 1 ' - A g a m e m n o n , v, 
Aeschyli Agamemnon v. 120 — 159. „CUXLVOV, al'Xivov e f o r e . . . ' ' A || 42 Sotoclu, Aiax, v. 621. 
CB ; Sophoclis Aias. V . 622 : ,,9] TUOU 7raXaia /ulv evTpocpoc; duipa, / Xeuxto Se y7}pa/u.dTYjp, viv oxav 
voaouvTa / 9pevbu.6pcoc; dxooanf),/ ai'Xivov, a'iXivov^ouS'otxTpac; y oov 6pvi#ocj avjSoucj / YJaei Suau-opoc,, 

dXX' OC^UTOVOUC; ptev toScfcc; / -B-pTjvfyyst* xepoTrXrjXTOL § 7 ev aTepvoiat TueaouvTat / SOUTTOL, xal 
koXiacj âcfxuyu.a x ° ^ T a C . " Ajj 43 Euripid, Fenicele, v. 1519. CB; Euripidis, Phoenissae. 
v. 1519 : „TaXatv'cbc; ' e X e X ^ c o . / x lc ; ap opvicj $ Spuocj ^ / eXaTacj dxpoxou.otc; / a(jupl xXdSoicj 
eCouiva / MovoţJM&Topo£ oSupu-oic; efxoîcj / ccx^aet ^uvtpSoc;; / A'tXivov didyu-aaiv â / TOÎCJ . Se 
TTpoxXdco,/ MovdS'aicova Sid^ouaa, T6V d e l / xP^vov ev Xe$ouivotcj Saxpooic;." A jj 44 op. c*7. 
C B ; Welker. Ueber den Linos, pag. 27 sq. A|| 45 Eschil, Prometeu lănţuit , v. 877. CB; 
Francisque-Michel, Le pays Basque, Paris, 1857, pag. 228 în Ajj 
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1 elenii CB; elinii Ajj 2 văietări le CB; văetări le Ajj 5 striga C; strigă BA | Eschi l . 
adaugă nota sublineară Aeschyli Prometheus, v. 877 : „eXeXeo, eXsXeu, uruo u/ao acpdxsXoc; / 
xal 9pevo7TXrjyeic; (j.aviai &dX7rouc7'..." în A; omite nota sublineară în CB\\ 6 această CB; 
corupt: aceasta A || 20 analogia CB; analogiea Ajj 21 trebuie C; trebue BA\\ 24 ideile CB; 
ideele Ajj 27 să se t ransmi tă CB; să se transmită Ajj 28 aceleaşi C ; aceleaş BA || 28—29 a m ă 
nuntei analize C ; amărunt ei analize B; amăruntulu i analis A jj 29 eleni CB ; elini A jj 32 
picior CB; piceor A jj 44 se sfătuiră C ; se svătuiră BA i! 

19 

l^cBtLSAmS.Z'cfT' M r : ? C A ; c o m p t - N i o r i t a ' ^ * « » 
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1 să despuiem CB ; se aespuiem A | închipuirii C ; închipuirei ABjj 4 Mieoara CA ; corupt: Nieoara 
B | izvorîtă C ; izvorită BA j| 5 aceiaşi CB ; aceeaşi A || 6 corup*: partea C ; parte BAM jj 7 ase-

1 Euripid în B. 
2 fiă în B. 
3 repetate în B. 

muirii CB ; asemuirei A | trebuie C ; trebue BA |j 8 dacă CB; corupt: daca A |j 10 ce da antichi
tatea1 acestei tradi ţ iuni CB ; ce da anticuitatea acestei tradiţ i i A| | 12 descolorate CB ; decolorate 
A jj 13 răsipite CB ; risipite A jj 18 tradi ţ iuni le CB ; tradi ţ i i l e A jj 20 obiceie CB ; obicee A j 
aceia CB ; aceea A j c înt icul C ; c în tecu l BA || 23 vorbind CB ; v ă r b i n d A || 24 idea CB ; ideea 
A. {126 ex i s tenţa CB ; e x i s t i n ţ a A j| 27—28 Ideile însă de căpetenie , acelea pe care nici o lege C ; 
Ideele însă de căpetenie , acelea ce stau î n veci faţă minţ i i omului, acelea pe care nici o lege 
BA(| 28 cu s înţenie C ; cu s în ţen iă B cu s f in ţ en i e A ; jj 30 Mieoara CA ; Nieoara B | ad ică C ; 
adecă BA jj 42 în regiuni CB ; în regii A || 45 imaginaţ iuni i CB ; imag inaţ i e i A | aceia C; acea 
BA \\ 48 nemuririi C; nemurirei BA jj 49 Lessing, CB; Vezi pentru aceasta, disertaţ iunea lui 
Lessing : A j| 
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2 fluierase de fag, ce mult zic cu drag, prin cele de os, C ; f lueraşe de fag, ce mult zic cu drag, 
prin cele de soc, ce mult zic cu foc, prin cele de os, BA \\ 4 fluiere C ; fluere ABjj 15 se umplu 
€B se împlu A ] zeiesc C ; zeesc BA jj 20 balada Mieoara C ; balada noastră Mieoara 2 B A jj 22 
«cutreierat C B ; cutreerat A | imag inaţ iunea CB; imaginaţ iea A1123 eleni CB; elini A jj 24 eli-
nic CB ; elinesc A jj 26 trebuie C ; trebue B A jj 29 împrumuturi CB; împrumutaţ i A |j 31 înduo-
ioasă C B ; îndoioasă A || 32 se află C ; se aflu BA jj 33 Mioriţă 3 C A ; corupt. Nioriţa B \\ 40 iertat 
€B ; ertat A jj 41 Macedonia CA ; Macedoniea A jj 45 Bion, Epitafium Adonidis, CB; Bionis 
Epitaphium Adonidis, v. 18. „xeîvov p.ev Tuepl 7raiSa 91X01 xovec; uwpocravTo." Ajj 46 Idem 
CB; Bionis Epith. Adon. v. 19. , , . . . d 8' * A 9 p o S t T a , / Xucauiva rcXoxauiSac;, dvd Spufxcocj 
dXdXv)Tai / TrevO-aXea, vyjTrXexTOc;, dadvSaXoc;, al Se (3dirot vuv./ 'epxouivav xeipovTt, xal Eepov 
8ciu.a SperuovTai / 'O^u Se xcoxuoucra Si* ayxea u.axpd 9opetTaiJ 'Aaauptov Po6coaa TC6O*LV, 
x a l 7rat8a xaXeGca." A || 47 La pagina 341 CB; Lexicon Valachico—Latino — Hungarico — 
Germanicum , quod a pluribus auctoribus decursu X X X et amplius annorum elaboratum est, 
Budac, 1825, pag. 341, col. 2 A || 
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1 buluc şi a bulucire omite exponent şi notă sublineară î n C ; buluc şi a bulucire adaugă exponent 
şi notă sublineară 5: Miron Costin etc. în B; buluc a bulucire adaugă exponent şi nota 
sublineară 1 : „ I o n Vodă, dacă au strins oastea t o a t ă şi s-au bulucit la un loc . . . „Miron 
Costin în Letopiseţe le Moldovii. Tom I, pag. 193 şi passim., în A\] 5 î m p r u m u t u r i C B ; 
î m p r u m u t ă r i A ] a d i c ă CB; a d e c ă A[] 8 î n c ă CB; corupt: î n s ă în A\\ 10 m ă i e s t r u 
CB; m ă e s t r e ţ A\\ 11 trebuie C; trebue BAJ să se v o r b e a s c ă , să se s f ă t u i a s c ă CB 
se se vărbească, se se s fătuiască A |j 12 să mi-1 CB; se mi-1 A jj 17 Macedonia CB; Ma 
cedoniea Ajj 19 Mieoara C A ; corupt Nieoara Bjj 21 adaogem C; corupt: adaogem B 
a d ă o g ă m A|j 26 patria C B ; patriea A | | 31 Mieoarei C A ; corupt: Nieoarei Bjj 32 s ă 
ho tăr îm CB; se hotar îm A jj 35 închipuiri i C; închipuirei BA \\ 37 vorba CB; v ă r b a 
AH 38 oareşicare CB; oareşcare Ajj 39 cînticele CB; c întece le Ajj 40 în care CB; în 
carele A || 43 c înt ice C B ; c întece A| c înt ic CB; c în tec Ajj 44 c înt ic CB; c în tec Ajj 46 
nouă C ; noui BA jj 

1 scris : anticuitatea în B. 
2 corupt: Nieoara în B. 
3 Mioriţa în C. 
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5 să înfăţişeze CB ; se înfăţ işeze A || 8 vestejite CB ; veştej i te A jj trebuie C ; trebue BA \\ 
ant ichi tăţ i lor C ; ant icui tăţ i lor BA jj 10 c a u t ă C ; c a t ă BA Jj 13 cînticelor CB; c întecelor A |jl4 
c înt ic CB; c întec A jj 16 inspiraţiuni CB ; inspiraţi i A jjl8 Mioarei CA; corupt; Nioarei J3jj21 
eleni CB ; elini A |j 22 Moldovei CB ; Moldovii A jj 24 Vrancei CB ; Vrancii A \\ 26 înduo im 
de a spune CB ; î n d o i m a spune A j|27 cînticul C ; c întecul AB || 30 rămînîndu-i C ; rămîindu-i 
BA\\31 ambelor C ; îmbelor B A j| 32 repeţi C ; repeta BA\\ 33 Dunării C B ; corupt: Dunăree 
Ajj 35 c înt icului CB; c întecului Ajj 38 cu toţ i i CB; cu t o ţ i A || 43 Istoria CB; Istoriea A|j44 
ţărei CB; ţ ăr i i A \\ 
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2 Mesia C ; Moesia BA || 8 Constantinopolei CB; Constantinopolului A j| 18 Mesia C; Moesia 
BA jj 19 Bohemund CB; Bohemond A jj 20 Tessalia 1 CB ; Thessaliea A jj 21 pe românii din nordul 
CB ; pe români i cei din nordul A jj 23 — 24 Dar ei nu răbdară aceste amăgiri CB ; Dar ei nu răb-
d a r ă î n veci aceste amăgiri Ajj 32 Mesia C ; Moesia BA jj 33 Balcanii, adaugă exponent şi notă 

sublineară: idem, Annal Isac Angel, lib. IC, 4, p. 236. A ; omite nota subliniară în CB Jj 37 
Burgas C ; Bergas BA[\ 39 un căpi tan CB ; un şef Ajj 40 Macedonia CB; Macedoniea Aj|42 Sextus 
Aureliu Victor CB ; Sexti Aurelii Victoris Epitome. De vita et moribus imperatorum Romanorum, 
cap. XL : ,,Galerius autem fuit, licet inculta, agrestisque institia, satis laudabilis pulcher 
corpore, eximius et felix bellator, artus parentibus agrariis, pastor armentorum. Unde 
ei cognomen Armentarius fuit. Ortus Dacia ripensi, Ibique sepultus est : quem locum Romu-
lianum vocabulo Romulae matris appelerat." A jj 43 Novela XI CB; Novella XL De 
privilegiis Archiepiscopi Iustinianae primae et sede p. f. p. Illyrico in Panoniani secundam, 
id est Iustinianam primam transferenda ; „Neces sar ium duximus ipsam gloriosissimam Prae-
f ecturam, quae in Pannonia erat, in nostra felicissima patria collocare ; cum nihil quidem magni 
distat a Dacia mediterranea secunda Pannonia. A jj 44 Ana Comnena, V, p. CB ; Ana Gomnena 
(1083 — 1148) lib. V, pag. A jj 45 L Cinamu, VI , cap. 3. CB; I. Cinamus, Hist. imper. Ioannis 
et Manuelis Comnen, lib. VI, c. 3, p. 152. Ajj 46 Niceta Choniatu, I, 4. CB; Nicetas Agominatus 
Choniatus. Ann. Isaac. Angeli. lib. I cap. 4. — Petru Maior. Ist. pentru încep, român. pag. 
208. — T .C . PaKOBCKiîî. HtKOAoK* ptMHo flcimo IIKPROM^... ŝ-fcrtrtfdĂTv ^860. A jj 47 Idem, I X CB ; 
Nicetas Choniat, Annal. Balduini, lib . IX, p. 410. A jj 48 G. Pachymer, I, C, 37. CB; G. 
Pachymer (1242-1310), Hist. Andron, lib. I, c. 37, pag. 66. Ajj 
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3 Tessalia 1 CB; Thessaliea Ajj 6 măririi CB; mărirei A j j 9 bătaie CB; bătae A| le lăsară 
robit în mîni C; lăsară robit 2 în mînă-îe BA jj 13 Constantinopolei CB; Constantinopolului 
A jj 15 — 16 românii Traciei şi Mesiei 3 CB; români i tracici şi moesieni A jj 22 obiceiele 
C; obiceele BA jj 24 să rupă CB; se rupă A j Aceia CB; Aceea AJJ25răsipiră CB ; risipiră 
A | 27 să p u n ă CB ; se pue A j]28 sălbat ice CB ; să lbatece A j]35 mesodaci CB ; moesodaci A jj 

1 Thessalia în B 
2 robiţi în B. 
3 scris : Thraciei şi Moesiei în B. 

36 desăvîrşită CB ; dăsăverş i tă A jj 37 dupe C ; după BA | la 1429 C ; (1429) BA jj 39 rămînîndu- le 
C; ramîindu-le BA \\ 40 ca şi în vechime CB ; ca şi-n vechime A j sfaturile C ; svaturile ABjj 41 
după CB; dupe AJ obiceiurile C B ; obiceele A j | 42 Niceta Choniatul, IX, C B ; Nicet. 
Choniat, Annal Bald., lib. IX „. . . Td Os-rraXiac; xaTe^ov [xexscopa d vuv usydXY) BXaxi& 
xixXsaxeTar" Provincia Vlachiae e n u m i t ă şi în tractatul împăratu lu i Alexis cu Veneţ ieni i 
din anul 1119. Asemeni şi G. Pachymer, Hist. Mich. Palaeol., lib. I, c. 30, p. 49. A Jj 43 
Chroniques etrangeres, publiees par Buchon. CB ; Xpovixd TCOV IV Pcou.avta xod udXiaToc 
Iv TCO Mopsa TToXspicov TCOV Opdyycov în Chroniques etrangeres publiees par 1. A . C. Buchon, 
Paris, 1841 pag. 187. Ajj 44 Villchardouin, C B ; De la concueste de Constantinoble par 
Jaffroi de Villchardouin. Nicet. Choniat, Annal. Balduini. A jj 45 Pachymer, I, 27 C B ; 
Pachymer adaugă lib. I, e în A | |46 I. Cantacuzenul, IL 28, CB; I. Cantacuzenus. (1341), 
lib. II, c. 28, A jj 47 Laonicu Chalcocondyla I, 16. C B ; Laon. Chalcocondylas. (1462), lib. 
I, pag. 16". „arco Aaxtacj, 'STU nivSov T6 ic, ©iTTaXtav xa&yjxov svoiXTJaav &&\oc; BXd/o i ." 
lib. II, p. 40, 41. A j| 48 şi altele din Archiva Statului CB; în documentele monastirei 
Tismana şi altele. A jj 50 Poqueville, Voyage en Grece, II, p. 337 — 356 C; omite Voyage 
en Grece, în B ; de la Grece adaugă D'Ohsson. Tableau general de l'Empire ottoman. V I L 
270 „spune că ei p lătesc aceşti bani la a 21 masă a defterdarului care se ch iamă Istambul 
Mucatessi în A jj 
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2 Macedoria CB; Macedoniea Ajj 7 Constantinopole CB; Constantinopol Ajj 8 sprinteni 
C A ; sprintini 1 B|j 9 coboară C ; cobor BA |j 10 greci adaugă exponent şi notă sublineară : 
Benjamin de Tudella. Re laţ iea sa de călătorie t ipăr i tă evreeşte în Constantinopol la 1543 
în 8° s-a tradus l a t i n e ş t e la Leida, 1633 şi franţozeşte de Baratier, Amsterdam, 1734, 
Chap. IV pag. 40 et 41. în A; omite exponent şi notă sublineară în C B 1 Pachymer adaugă 
exponent şi notă sublineară : Pachymer. lib. I, c. 37, p. 66 în A ; omite exponent şi notă 
sublineară în CB \\ 13 ni-i descriu sub CB; ne-i descrie subt A jj 14 Leake adaugă exponent 
şi notă sublineară: Researches in Greece by William Martin — Leake. London. 1814. 
pag. 363 sq. în A; omite exponent şi notă sublineară in CB j Poqueville adaugă exponent 
şi notă sublineară : Voyage de la Grece par F. C. H. L. Poqueville. 2 edition, 6 voi. Paris, 
1826 în A; omite exponent şi notă sublineară în CB\ Heuzey adaugă exponent şi notă subli
neară: Le mont Olympe et l'Acarnanie par L . Heuzey. Paris. 1860. în A; omite exponent 
şi notă sublineară în CB\\ 15 vorbesc C B ; vărbesc Ajj 17 vorbind CB; vărb ind A\\ 
22. Dodonei adaugă exponent şi notă sublineară: Homeri Ilias X V I . v. 234 : „ Z e u dva. . . / 
AcoScovrjc; u.s8£cov Suc^s^spou* ducpl Ss SsXXol / croi vaioua' UTrocpYJTat dviTTTOTuoSsc;, xau-ateo-
vai." în A ; omite exponent şi notă sublineară CB\\ 22-23 dolapi exponent şi notă sublineară 2 în CB ; 
exponent, în notă sublineară omite v. 234 şi adaugă : „vcxtov S'eaxocTLYjv 3><9-iVJ£, AoXo7reaai.v dvdc?-
ccov." în A jj 24 zeiescului C ; zeescului B A j Esculap adaugă exponent şi notă sublineară : Poque
ville. Voy. de la Grece, III, p. 342, „ N u m e l e Trikkala şi poziţ iea- i vedesc îndată într- însa vechea 
Tricea (TpixxY), -noXic, ®eaaocXta<;. Steph. Byzant). z id i tă de Tricea, fiica Asopului, această 
cetate dete naştere lui Esculap, fiul lui Apollon şi domnitorul Perrhebilor (Strabon lib. I X 
Şi Euseb. lib. III) şi celor duoi medici din Omer, Podalir şi Macheon (Iliad, II v. 729). 
Letheul curgea printr- însa şi era învec inată cu ţara dolopilor ; pe la Trikka era trecătoarea 
Pindului, împrejurul ei se aflau cai frumoşi (Iliad. V I . v. 729). Heliodor, autorul romanţu lu i 
chariclii şi lui Theagen a fost episcop la Trikkala în secolul al V I . (Lequien, Oriens Chri-

1 în CB începe citat pînă la greci. 
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stianus) în A ; omite exponent şi notă sublineară in CB || 27 Gărpenişu CB \ Cărpinişu A || 28 
populaţ iunea CB; populaţ iea A || 32 m i n u n a t ă adaugă exponent şi notă sublineară: Poqueville, 
Voy. de Grece, III, p. 331 sq. Printre mănăst ir i le din Ţara Românească s în t mai multe 
închinate la cele de la Metheore şi anume : Gorgota (distr. D î m b o v i ţ a ) , B u c o v ă ţ u l (D. Doljiu) 
la Metheore lui Varlaam, Butoiul (D. D î m b o v i ţ a ) la Metheora St. Ş tephan. La mănăst irea 
din Triccala sunt închinate Nucetul din D î m b o v i ţ a şi Banul din B u z ă u , în A; omite expo
nent şi notă sublineară în CB || 36 nouri CB; nuori A || 39 Kokinopolo C; corupt: 
Kokinoplo AB H 40 c împia CB ; c împiea A | Castoriei CB ; Castorii A | subt numele de Vlacho-
hlissura adaugă exponent şi notă sublineară. Pe la începutu l acestui secol Poqueville, Voy. de 
la Grece, II, p. 394, dă următoarea stat ist ică a români lor din Thessaliea. Anovlachia, Statornici. 
M a l a c a s s i ţ i ş i c a l i r i t i o ţ i ; 2465 familii ca vreo 12.825 individe; a s t r o p o t a r n i ţ i , 2230 
fam. 11.150 i n d ; m e z z o v i ţ i ş i din Crania pe Aias, 1870 fam. 9359 ind . ; z a g o r i ţ i , 1130 fam. 
5680 indiv.; nomazi vreo 6 000 indiv. ; cu totul 44.975 individe. Bomceci sau bovieni, români 
amestecaţ i cu greci şi cu albanezi. î n Nea Petra, 378 fam. 1890 indi. î n Gărpeniş, 981 fam. 4905 
ind. ; în Zeitun, 600 fam. 3000 ind . ; nomazi vreo 1200 ind. cu totul 10.995 indiv. Massareţi 
sau dassareţi , români macedoni din Perivoli Avdela, San-Marina, Voschopolis şi alte sate 
împrejmuite ; 2 900 fam. 14.500 ind. şi nomazi vreo 4000 indi . ; cu totul 18.500 individe.Ceea 
ce urcă totalul populaţ ie i române în Grecia Septentr ională la numărul de 74.470 individe. 
D u p ă cîte am auzit o prenumărare mai e x a c t ă ar da un total mult mai însemnător în A ; sub 
numele de Vlachoklissura omite exponent şi notă subl ineară in CB|| 43 sălbat ice CB; să lbatece 
A || 44 strîmtori CB ; strimtori A || 47 Leake, p. 367, CB ; adaugă : spune că p u ţ i n a deosebire 
ce este între dialectul români lor din Grecia cu ale celor de peste Dunăre , dovedeşte că despăr
ţ i r e a lor nu s-a efectuat din vechime, ci c î t de t îrz iu în AII 
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1 răsufle CB ; resufle A || 2 muntoasei CB ; muntuoasei A || 5 satele CB; saturile A j ca să cîşt ige 
C ; ca să-şi cîştige BA || 5 — 6 să s tr îngă C ; se s tr îngă BA | exerci t înd CB ; exersînd A j ce p o a r t ă 
CB; ce port JBA|| 10 iernei CB; iernii A | | 11 Toate cîmpii le Eladei CB; toate cîmpiile 
Turciei şi ale Eladei A || 14 toiege CB ; toege A || 25 nuori C ; nouri B ; nori A|| 26 aceia CB ; aceea 
A | tră iesc CB; trăesc A || 29 fluier CB; fluer A || 30 repeţ i te CB ; repetate A 031 călătoria CB ; 
călătoriea A |J 34 maiestoşi CB ; maestoş i A || 37 direcţ iunea CB ; direcţ iea A | obiceiele CB ; 
obiceele A |j 39 Kaliki C ; Ghaliki A I verei CB ; verii A || 40 regiuni CB ; regii A || 42 sperie CB ; 
speriu A|] CB; speriu A | | 44 Heuzey, L'Acarnanie, p. 272. C B ; adaugă sq. : s t înă — cnrdvY]; 
scutier — ExouTeptos sau Cellinga în A || 45 Leake, p. 364 C B ; pag. 364 adaugă : „Turci i şi 
albanezii îi numesc Tzuban (păstori) . în A|| 46 Heuzey, p. 268. C B ; Heuzey, pag. 268; „ O n 
les appelle Karagounis, du mot turc Kara qui veut dire noir, et de gouna qui designe dans 
la langue romaîque une capote grossiere â P u s a g e d e s paysans pag. 274. în A\\ 47 Poqueville 
CB; adaugă ne spune că ef le numesc civile în A\\ 48 Poqueville, t. III, p. 100. C B ; 
Poqueville, Voy. de la Grece III p. 100 în A\\ 
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1 vieţe i CB; v ieţ i i A | | 2 voie C ; voe A ; voia B\\ 4 pe scel picior de plai C ; inversează versul in 
BA || 11 fluierul cel de fag C ; fluerul 1 de fag BA || 17 aezi C B ; aedei A || 18 adăogindu-i C; 

1 scris : fluierul în B. 

adăogîndu-i BA || 23 s înţeniă CB; s f inţenie A | | 25 c înt ic C; c întec BA || 26 memoria CB; 
memoriea A | | 27 să schimbe CB; se schimbe A j | 28 au mai rămas C; au rămas BA | or ig ină 
adaugă exponent şi notă sublineară : Aceste concluzii la care am ajuns prin deducţi i depăr
tate ar avea o tărie mult mai mare c înd am şti positiv că c întecul Mieoarei, astfel cum îl c în tă 
poporul la noi sau puţ in diferit, se află şi printre români i din Thessaliea. Este de neapărată 
t rebuinţă pentru istoriea limbei noastre ca se facem o mai în t insă cunoşt inţă cu dialecta 
kuţovlachi lor şi o culegere de c întece poporane din acele părţi ar fi o comoară nepreţuită pentru 
noi. Domnul Tr. Paciura, care a lucrat împreună cu Fauriel la colecţ iea cîntecelor greceşti ne 
spunea acum un an că d-lui posedă vreo c î t e v a c întece moesodace culese şi ne făgăduise a ni le 
împrumuta . Din nenorocire nu l-am mai putut vedea de atunci, d-lui fiind tot la ţară sau în 
s tră inătate . II rugăm, daca cumva aceste cuvinte îi vor cădea în mînă să-şi aducă aminte o 
făgăduinţă , prin care aşa de mult ne-ar îndatora în A ; omite exponent şi notă sublineară în 
CB || 30 cînticelor CB ; c întecelor A || 31 repoartă CB ; raportă A || 32 ant ichităţ i i CB ; antiqui-
tăţ i i A | c înt ic C B ; c în tec A || 35 vorbeş te C B ; vărbeşte A |[ 36 serbărilor C B ; corupt: sărbă-
rilor A || 37 Boedromion, adaugă exponent şi nota sublineară : Boedromion, (3or]Spou.tcov, lună din 
calendarul Alheneilor vechi, corespunzînd cu septemvrie al nostru în A ; omite exponent şi 
notă sublineară în CB ||43 Despre sofişti , VIII, 360, GB ; Arhenaei Deipnosophistae VIII, 360. B : 
„ K a l x £^°*ovtCetv Se xaX3tTat rcapd 'PoStotc; dyspjxoc; Tt£ ăXkoc;, Tuepl ou" ®eoyvt<; 97JCTLV 
'sv SeuTepcp Tcspl TCOV ev 'PoScp -9-UCTICOV ypdcpcov O#TCO£* ETSo£ SeTt TOU dyetpetv yeXtSo-
vtsetv ol *P6Stot xaXouatv, 6 ytveTat TCO Bo7)Spou.tcov [XY)v6* xeXtSovtCetv Se XeyeTat Sta T6 
elcoSoc 'e7U9coveia<9-aL./ T HX&, ^X&e xe^l$&v /' xaXa£ &pa£ dyouaa,/ xaXou£ evtauTouc;,/ trei 
yaoTepa Xeuxd,/ eirl vcoTa uiXatva,/ rraXd&av au 7rpox6xXet / ex nlovoc, otxou,/ ol'vou Te 
S^TuacTpov,/ Topcov Te xdvuaTpov*/ xal rcopva x£^$cov xal Xext&tTav / oox dTro^etTaf jcoTep 
5a7rtco^e^ 7] Xapc&pte^a;/ el jxev Tt Scbaet̂ * el Se JJLTJ oux edaopiev / vj Tav ^upav 9epco^ec; îj 
TouTrep&rjpov,/ r) Tav yuvatxa Tav eaco xa^pievav'/ jxtxpd [xev eaTt, paStco£ pitv ol'ao^ev / 
dv Se 9£pY)C Tt, u.eya S^ Te 9epoto*/ dvoty5, dvotye Tav -EMjpav x £ ^ ^ o v t / o u T a P y £povTe£ 
'eauev, dXXa TuatSta'/ T6V Se dyepu.6v TOUTOV xaTeSetc;e TTpcoToc; KXe6(3ouXo£ 6 AtvStoc; 'ev 
AtvScp XP s ^ a C yevoptevv]̂  aoXXoy^c; xp7j[xaTcov." Pentru acest c întec se poate consulta 
Illgen. Opuscula varia philolog, II, Gotha, 1797. God Hermaun, Elemente Doctrinae 
metrieae. Lipsiae, 1816 pag. 461. Schneidewinn. Delectus poet iambic, et melic. Graec, 
Goettingen, 1839, II, pag. 465. Henr. Ludolf, Ahreus de dialecto dorica. Goetting. 1843, 
pag. 478. Thaod. Bergk, Poetae lyorici graeci, Lipsice, 1853, pag. 1034 în A H 
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8 ouă C B ; oo A | | 19 ia tă a venit CB; iat-a venit A|J 22 adaoge C B ; adaogă A | | 31 
grăieşte CB; grăeşte A || 33 ţ in înd C; ţ i ind AB\\ 34 închipuieşte C; închipueşte AB\\ 36 
foişor C B ; corupt: fuişor A || 39 încep CB ; începe A || 40 iezii sare C ; iezii sar BA || 41 păsări 
C; paseri B; paseri A || 44 pe buze C; din buze BA \\ 47 Marcellus, chants populaires de la 
Grece. CB ; Chants populaires de la Grece moderne traduits par le comte de Marcellus p. 218. 
Neugriechische Volkslieder gesammelt von Fauriel und deutsch uebersetzt von W. Miiller ; 
vărbeşte despre acest obicei in Einleitung. pag. XVIII , ş-apoi voi. II p. 112 dă aceste versuri 
numai : „XeXtSova gp^sTat / OLK TT)V doTrpyjv -B-aXacrcrav. / x d ^ a e xal XdXrjae./ MdpTY], ptdpTTj 
(xou xaXe,/ xal 9Xe(3dpy] ^Xt^epe,/ x'dv x t 0 V ^7îC> x'dv 7TOVTLO7]C; / ^dXe dvotc;tv ptupiCetc;.*' care 
se traduc : „ R î n d u n i c a vine de pe alba mare ; s tă şi spune : Martie, martie frumos şi fevruarie 
s lăb i t şi de-i ninge şi de-i ploua, tot miroşi a pr imăvară" A || 
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v i n o v a ţ i A f , 2 2 iC^ft ^a'S??1^ ^ - - . - « c o f t a t e A „ M nevinovăt ia- i 
uitării 1 C A ; neuitărei I B " ^ T A M ^ " ^ * " 2 3 C * ' A I 
î n A ş i B nota 1 . Rectificarfci i n C | f C * d U p â M ^ ' » 2 8 

N O T E 

S t u d i u l l u i Odobescu r e p r e z i n t ă p r i m a s a c o n t r i b u ţ i e p u b l i c a t ă î n 
Bevista română, 1(1861), p. 27—60. D i n d iv iz iunea în Introducere şi 
Articolul întîiu se vede i n t e n ţ i a l u i Odobescu de a cont inua seria 
scr ier i lor sale despre c în tece le noastre populare, i n t e n ţ i e n e r e a l i z a t ă î n s ă 
ul ter ior . 

î n c ă d i n p r i m i i an i a i f o r m ă r i i ş i a i a c t i v i t ă ţ i i sale l i terare, Odobescu 
c ă u t a s e ş i î n c în t ece le populare „ d a t i n e , n u m i r i ş i cuvinte b ă t r î n e ş t i pen
t r u a colora [ . . . ] episoduri culese d i n cronicele v e c h i " , a f i r m î n d astfel, cu 
B ă l c e s c u , i m p o r t a n ţ a fo lc lo ru lu i c a i zvo r is tor ic . S t u d i u l s ă u apare î n t r - u n 
moment f avorab i l c r e a ţ i e i l i terare populare , asupra că re i a a t r ă s e s e r ă aten
ţ i a c u l e g ă t o r i c a A n t o n P a n n sau A lecsand r i , acesta a t î t p r i n baladele 
publ ica te m a i î n t î i în periodicele Bucovina ş i Zimbrul, c î t ş i p r i n e d i ţ i a 
sa în d o u ă vo lume de l a I a ş i , 1852—1853. D a r în afara cu l egă to r i l o r de l a 
n o i a m i n t i ţ i de Odobescu î n t r - o n o t ă b ib l i og ra f i că (la care pu teau f i a d ă u 
g a ţ i K". B ă l c e s c u , A l e c u Eusso , i a r pen t ru fo lc lo ru l ţ i g ă n e s c P a u l B a t a i l -
lard) , au toru l s tud iu lu i c u n o a ş t e ecoul s t î r n i t peste hotare de c în tece le 
noastre populare şi in teresul cercuri lor de specialitate pen t ru asemenea 
culegeri , manifestat p r in t r -o l u n g ă serie de t raducer i d i n fo lc loru l a l tor 
popoare. 

Cercetarea ş t i in ţ i f i că a fo lc loru lu i nu era m a i n o u ă d e c î t p r i m u l p ă 
t r a r a l veacu lu i a l X l X - l e a ş i sub acest rapor t este impor tan t de subl in ia t 
că abordarea m e t o d i c ă a domeniu lu i în ş t i i n ţ a r o m â n e a s c ă îş i a f lă î n c e p u 
tu r i l e p r i n a r t i co lu l l u i Odobescu c u r î n d d u p ă consti tuirea fo lc lor i s t ic i i 
î n să ş i . Te rmenu l de folMore fusese inventa t , de altfel , de englezul W. J . 
T h o m s abia în 1816. 

A t e n ţ i a pen t ru c r e a ţ i a p o e t i c ă p o p u l a r ă era m a i veche î n cu l tu ra 
n o a s t r ă . A l ţ i c u l e g ă t o r i de texte se s t r ă d u i s e r ă cu entuziasm dar f ă r ă o 
t e h n i c ă a d e c v a t ă şi, î n b u n ă m ă s u r ă , f ă r ă c o n ş t i i n ţ a d e p l i n ă a ros tu lu i 
pe care a c e ş t i , , copi i g ă s i ţ i a i gen iu lu i r o m â n e s c " (cum v a n u m i A lecsand r i 
baladele, în p r e f a ţ a ed i ţ ie i sale d i n 1866), î l po t avea pen t ru ş t i i n ţ a ş i cu l 
t u r a n o a s t r ă . Odobescu vede p o s i b i l i t ă ţ i l e deschise de mater ia lu l , î n c ă 
s ă r a c , cules în acea e t a p ă a fo lc loru lu i nos t ru , pen t ru studii le istorice, l i n 
gvis t ice sau psihologice. U t i l i z a r e a d e p l i n ă a acestor texte impunea î n s ă o 
î n d o i t ă comparare a lor în t i m p şi s p a ţ i u cu alte p r o d u c ţ i i de acest gen, 

folosind mijloacele u n u i c l a s i c i s t e i cu o i n f o r m a ţ i e a m p l ă asupra difer i 
telor l i t e ra tu r i populare a p a r ţ i n î n d ace le iaş i a r i i de c u l t u r ă . P r e c o n i z î n d 
a c e a s t ă m e t o d ă de s tud iu ş i î n c e r c î n d e l î n suş i o a n a l i z ă c o m p a r a t i v ă — l i 
m i t a t ă c u m v o m vedea — a celei m a i frumoase balade d i n l i t e ra tura noas
t r ă p o p u l a r ă , Mioriţa, Odobescu a ş a z ă ş t i i n ţ a fo lc loru lu i pe baze no i , c r i 
t ice, a r ă t î n d u - s e ş i în acest domeniu de s tud iu un d e s c h i z ă t o r de perspective 
ş t i in ţ i f ice , fapt î n r e g i s t r a t de ce rce t ă r i l e m a i n o i (v. C. Gero ta , Odobescu 
folclorist, în Convorbiri literare, 67(1931), nr . 7—9, p. 747 — 7 5 1 ; P. I . , 
Folkloristul Odobescu, în Făt-Frumos, 10(1935), p. 88—91 şi M. Igna t 
F r u n z ă , Preocupări de folclor în opera lui Alexandru Odobescu, în Analele 
Ştiinţifice ale Universităţii „Al. I. Cum" din Iaşi, seria n o u ă , s. I I I , 5(1959), 
p. 163—176). î n d a t ă d u p ă a p a r i ţ i a Cîntecelor populare, revis ta Ateneul 
Român (mai—iunie , 1861, p. 79) sa luta , ,ar t ic lul p l i n de e r u d i ţ i u n e în care 
s î n t e m fer ic i ţ i a putea a ne găs i desvelite ideile noastre în p r iv i rea vechi lor 
noastre balade ş i c în t i ce n a ţ i o n a l e " . 

De observat că Odobescu, consecvent f o r m a ţ i e i sale p a ş o p t i s t e ada
u g ă p r e o c u p ă r i l o r ş t i in ţ i f i ce obiect ive pol i t ice : s tudi i le folclorice se dove
deau, pen t ru e l , ş i un excelent mi j loc de î n t ă r i r e a s o l i d a r i t ă ţ i i î n t r e po
poarele cu un trecut comun ,,care au t r ă i t secoli î n d e l u n g a ţ i î m p ă r t ă ş i n d 
mai ace leaş i g lo r i i ş i ace l eaş i nevoi , r e s i m ţ i n d ace leaş i l o v i r i ş i c î n t î n d 
î n t r - u n acord, fiecare pe l i r a sa n a ţ i o n a l ă , c î n t ă r i de ace laş i f e l ! " Ş i fo l 
c lo ru l este deci o ac t iv i t a te în care dincolo de rezultatele ş t i in ţ i f ice se 
pot î n t r e z ă r i c o n s e c i n ţ e de o rd in po l i t i c ş i social , mij loace no i de î n t ă r i r e 
a l e g ă t u r i l o r d int re popoare, de unire a lo r în scopul unei p r o p ă ş i r i comune. 

A n a l i z a s tud iu lu i Cîntecele populare d o v e d e ş t e o i n f o r m a ţ i e fo lc lor ică 
b o g a t ă , c o n f i r m a t ă de Catalogul bibliotecii lui Al. Odobescu (vezi v o i . I 
a l ed i ţ i e i de f a ţ ă , p . 453—567) ş i de numeroasele vo lume foste în posesia 
sc r i i to ru lu i , p ă s t r a t e az i l a B i b l i o t e c a Academie i . î n s tud iu l s ă u t r a t î n d 
în special t ema Linos-vlui este firesc ca Odobescu să f i fost t r ibu ta r l u c r ă 
r i l o r de speciali tate cu acest subiect, acelea ale l u i F . G. We lcke r , Ueber 
den Linos, p u b l i c a t ă în culegerea ace lu iaş i Kleine Schriften zur Qriechische 
Literaturgescliichte, I . B d . , B o n n , 1854 şi E r n s t v o n Lassau lx , Die Linos
klage, pub l ica t în Studien des ClassiscJien Altertliums, Begensburg , 1854. 
E e f e r i n ţ e l e l u i Odobescu l a l i t e ra tura c las ică , c a ş i unele d i n p ă r e r i l e l u i 
ne î n d r u m ă adesea la aceste l u c r ă r i care puteau f i socotite drept foarte 
recente la da ta c î n d î ş i scria s tud iu l . D a r Odobescu a u t i l i z a t ş i textele 
au tor i lor vech i c i t a ţ i , de aceea am socotit u t i l s ă m e n ţ i o n ă m în note edi
ţ i i le pe care le avea în b i b l i o t e c ă (pr in t r i m i t e r i la Catalogul bibliotecii, 
l i t e ra ş i nr . d i n inventar ) . 

4 3 1 D i n opera l u i J . G . He rde r , Odobescu avea î n b ib l io teca s a o e d i ţ i e de 
opere alese {AusgewaeMte Werke, S tu t tgar t u n d T i ib ingen , 1844, v. 
Catalogul, l i t e ra H, nr . 14), în care, l a p . 312 ş i u r m . se afla p r e f a ţ a 
c i t a t ă : Vorrede der Volkslieder. 

4 3 3 Ibid., p . 312. 
4 3 6 L i s t a celor 22 de culegeri de poez i i ş i basme populare , în texte originale 

sau t raducer i , poate f i c o n s i d e r a t ă drept una d i n pr imele b ib l iograf i i 
de specialitate d i n folc lor is t ica n o a s t r ă . Odobescu a a l c ă t u i t - o por
n i n d de l a b ib l io teca sa, în a l că re i catalog g ă s i m unele d i n ed i ţ i i l e 
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c i t a t e : V. A lecsandr i , Poesii populare (A 16), A . u . A . Schot t , Wala* 
chische Maerchen (S 27). E s t e p robab i l că n u m ă r u l ed i ţ i i lo r m e n ţ i o n a t e 
pe care Odobescu le avea era m a i m a r e ; în b i b l i o t e c ă se g ă s e a u ş i 
co lec ţ i i de c î n t e c e populare n e m e n ţ i o n a t e în l i s t ă , ca traducerea l u i 
V a i l l a n t d i n c în t ece l e l u i A lecsandr i (A 17, 18), Fleurs dela Roumanie, 
ou recueil de poesies roumaines anciennes et mo der nes (Hertford), 1856 
(F 22), J o i i . K a r l Schul ler , Kloster Argisch, eine romănische Volkssage, 
Hermanns tad t , 1858 (S 82) etc. O serie de culegeri publ ica te p î n ă 
în 1861 au s c ă p a t î n s ă au to ru lu i nos t ru (a se vedea, de ex., ed i ţ i i l e 
ci tate în l i s t a — i n c o m p l e t ă ş i ea — a l u i G. T. M c u l e s c u - V a r o n e , 
Bibliografia poeziei noastre populare, ed. 2-a, B u c u r e ş t i , 1936, p. 7 
ş i urm.) . D e a d ă u g a t l a r e fe r in ţ e l e l u i Odobescu t i t l u l exact a l cule
ger i i l u i C h r i s t u l o a n n i n u : Tilinca sau culegere... e t c , B u c u r e ş t i , 
1859. 

6 6 Odobescu avea operele poetice ale l u i A. M i c k i e w i c z (CEuvres poetiques 
completes, t rad . par Chr . Os t rowski , 3-eme edi t ion, Pa r i s , 1819, 2 v o i 
(cf. Catalogul, Supplement â la let tre M, 83). 

8j M. J o u r d a i n în Le Bourgeois gentilhomine de Mol iere : , ,Par ma foir 

il y a plus de quarante ans que je dis de la prose, sans que j ' e n susse 
r i e n " . P r i n p r o z ă Odobescu î n ţ e l e g e a c i vorb i rea n e s u p u s ă regul i lor 
de expr imare a r t i s t i c ă , sens general, care opune proza poeziei , i a r 
nu proza l i t e r a r ă care a s c u l t ă , c u m ş t i m , de regul i severe. 

8 U Monta igne , Essais, nouvel le edi t ion publ iee par P . Chr is t ien , Paris,, 
1853, în b ib l io teca au to ru lu i (Catalog, M 12). C i t a t u l e lua t î n s ă d i n 
H e r d e r (v. infra). 

8 1 3 J. G. Herder , Vorrede der VolTcslieder, în Ausgewaehlte Werke, S tu t t -
gart u n d Tubingen , 1814, p . 312. 

B 4 3 P e n t r u ed i ţ i i ş i t raducer i d i n operele l u i P l a t o n , v e z i Catalogul biblio
tecii, P 33—37. F ă r ă a ignora t e x t u l grec al mare lu i f i lozof (a se vedea 
ş i a d n o t ă r i l e la Protagoras d i n ed. B a i t e r - O r e l l i - W i n k e l m a n n , T u r i c i 
1839, p. 1 5 9 - 1 6 0 , 163 cf. P 33), în c azu l de f a ţ ă Odobescu a folosit 
pe l î n g ă or ig ina l ş i t raducerea f r a n c e z ă a l u i V i c t o r Cous in , P a r i s 
1822—1840 (vezi subl inier i le l a Fedru, v o i . VI d i n exemplaru l scr i i to
r u l u i , a z i l a B i b l i o t e c a A c a d e m i e i cota I I 19855). 

Odobescu t r imi t e î n s ă , ca în ci tatele d i n c las ic i , n u m a i l a capi 
tolele operei ( L I X ş i L X ) . L o c u l f ragmentu lu i tradus î n d i v i z i u n e a 
a c c e p t a t ă (Hen r i Est ienne) este 274 c — 275 e. Odobescu îşi d e z v ă l u i e 
reale î n suş i r i de t r a d u c ă t o r d i n au to r i i c las ic i , confirmate p r i n ac t i 
v i t a t ea de m a i t î r z i u în acest domeniu. P reocupa t să redea sensurile 
exacte e l reproduce pe a locur i t e x t u l or ig ina l , n e m u l ţ u m i t , de p i l d ă , 
de , ,curat" pen t ru aa<pY)<; ( = „ c l a r " , „ e v i d e n t " , , ,s igur") şi , , l ă m u r i t " 
pen t ru Ps6atoţ ( = „ f e r m " , „ n e c l i n t i t " , , , s o l i d " , „ c o n s t a n t " ) . 

1 0 2 2 î n r î n d u r i l e p r e m e r g ă t o a r e Odobescu a f i r m ă convingerea s a despre 
valoarea i s t o r i că a c în t ece lo r populare şi despre necesitatea metodei 
comparat ive în s tud iu l fo lc lorulu i . C o n s i d e r î n d , ca ş i B ă l c e s c u , c în
tecele populare drept documente, au to ru l îş i propune datarea şi loca
lizarea acestora. E r a p u n c t u l de vedere nou , a l oamenilor de ş t i i n ţ ă 
care r e a c ţ i o n a u î m p o t r i v a roman t i smulu i u n u i Alecsandr i , Busso sau 
B o l i n t i n e a n u . P e n t r u a c e ş t i a c î n t e c u l popula r era o p r o d u c ţ i e spoi*-

t a n ă a ţ ă r a n u l u i r o m â n care , , în s impl ic i ta tea l u i , f ă r ' a s ă consulta c i r 
l i t e r a tu r i s t r ă i n e , f ă r ' a ş t i ce t i sau scrie a c î n t a t a ş a c u m n-a m a i c în-
ta t a l t popor" ( D . B o l i n t i n e a n u , Manoil. Roman naţional, B u c u r e ş t i 
1855, p . 95). Odobescu î n ţ e l e g e corect geneza c î n t e c u l u i popular în 
care trebuie d e o s e b i t ă c r e a ţ i a l oca l ă , „ l i r a n a ţ i o n a l ă " , de elementele 
p r imi t e d i n fo lc loru l a l to ra ş i p l e d e a z ă pen t ru cercetarea c o m p a r a t i v ă 
a fo lc loru lu i popoarelor E u r o p e i de sud-est. D e p ă ş i n d anal iza s t r ic t 
e s t e t i c ă a c î n t e c u l u i popular e l crede că va putea des luş i în acest 
tezaur date despre l i m b a , psihologia, dat in i le , t r ecu tu l poporu lu i ro
m â n (cp. H". B ă l c e s c u : „ P o e z i i l e populare sunt un mare i zvo r is tor ic , 
î n t r - î n s e l e a f l ă m nu n u m a i fapte generale, dar ele i n t r ă ş i î n v i a ţ a p r i 
v a t ă , ne z u g r ă v e s c obiceiuri le ş i ne a r a t ă ideile ş i s imtimentele veacu
l u i " . Cuvînt preliminar despre isvoarele istoriei românilor, în K". B ă l 
cescu, Opere, v o i . I , B u c u r e ş t i , 1953, p . 60). Ideea, n e c o r e s p u n z ă t o a r e 
r e a l i t ă ţ i l o r pol i t ice , a f o r m ă r i i u n u i „ S t a t federal c r e ş t i n " î n E u r o p a 
r ă s ă r i t e a n ă , este to t o r e m i n i s c e n ţ ă p a ş o p t i s t ă , d i n an i i s t u d e n ţ i e i de 
la P a r i s , unde fusese i n f l u e n ţ a t de îf. B ă l c e s c u . Despre „ C o n f e d e r a ţ i a 
d e m o c r a t i c ă a E u r o p e i r ă s ă r i t e n e " p r o p u s ă de acesta l a L o n d r a , î n 
1850, v . Istoria României, v o i . I V , B u c u r e ş t i , 1964, p . 236. 

1 0 4 2 C u s tud iu l m o t i v u l u i m o r ţ i i t î n ă r u l u i nevinovat î n c e p e a r t i co lu l pro-
pr iu-z is , c ă r u i a prezentarea g e n e r a l ă a v a l o r i i poeziei populare î i ser
vise n u m a i drept Introducere. în Revista română aci era plasat t i t l u l 
Articolul I, î n locu i t în ed. 1887 cu Răsunete ale Pindului în Carpaţi. 
Diochiul. Năluca. Mieoara. Moş Ajun. P e n t r u cele ce u r m e a z ă în legă
t u r ă cu Linos ş i cele m a i v e c h i legende ale succesiunii ano t impur i lo r 
Odobescu ş i -a lua t , c u m a r ă t a m , i n fo rma ţ i i l e d i n s tud iu l l u i F . G . 
We lcke r , Ueber der Linos publ ica t în ale sale Kleine Schriften zur 
Oriechischen Litteraturgeschichte, I . B d . , B o n n , 1844, p. 8 ş i u r m . , l u 
crare pe care o g ă s i m în Catalogul bibliotecii, W 10 . A l t e izvoare i m 
portante avea în d o u ă l u c r ă r i d i n b ib l io teca sa ( ib id . , suppl . l i t . M 88 
şi L 17), aceea a l u i A l f r e d M a u r y , Ristoire des religions de la Grece 
antique, t . I — I I , P a r i s , 1857 şi s tud iu l l u i E r n s t v o n Lassau lx , Die 
Linosklage, pub l ica t în Studien des Classischen Alierthums ale acelu
iaş i , Begensburg, 1854. F a ţ ă de i n f o r m a ţ i a a c t u a l ă ş i v a l o r o a s ă pe care 
ş t i u s e să şi-o procure Odobescu este curios că nu a cunoscut (sau nu a 
pu tu t consulta) lucrarea de b a z ă pen t ru documentarea acestei p ă r ţ i 
d i n s tud iu l s ă u , aceea a l u i H. Brugsch , Die Adonisklage und ăas Linos-
lied, a p ă r u t ă î n 1852. î n s tudi i le amint i te Odobescu g ă s e ş t e r e f e r i n ţ e 
l a au to r i i c l a s i c i ; a v î n d o b i b l i o t e c ă bine î n z e s t r a t ă cu a c e a s t ă l i t e 
r a t u r ă e l c e r c e t e a z ă î n s ă , î n fiecare caz, textele, r e p r o d u c î n d f rag
mentele reprezentat ive pen t ru i lustrarea a r g u m e n t a ţ i e i sale. De obser
v a t că , deş i î n introducerea s tud iu lu i f ă g ă d u i s e că va ap l ica o m e t o d ă 
c o m p a r a t i v ă c ă u t î n d paralele folclorice l a popoarele vecine, Odobescu 
se va m u l ţ u m i cu ana l iza precedentelor în l i te ra tur i le clasice, g r e a c ă 
ş i l a t i n ă a l c ă r o r acces m a i u ş o r i-1 î n g ă d u i a u s tudi i le sale. A u t o r u l s im
ţ i s e î n s ă a c e a s t ă l i m i t ă a c e r ce t ă r i i sale a tunc i c î n d d e p l î n g e ( în Re
vista română, I , p. 17, pasaj la care r e n u n ţ ă în r e e d i t ă r i l e s tudiu lu i ) 
l i p sa i n f o r m a ţ i e i sale asupra c în tece lo r populare ale c u ţ o v l a h i l o r ş i 
asupra p r e z e n ţ e i Mioriţei în fo lc loru l a r o m â n i l o r . 
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1 1 4 5 Cf . Catalogul bibliotecii, H 20—22. F a ţ ă de numeroasele eror i de t i p a r 
cu care apare Revista română este r e m a r c a b i l ă exact i ta tea reproducer i i 
texte lor g r e c e ş t i (v. Variantele). De s e m n a l a t : un -coi i n u t i l , î n t r e 
fiivroL şi svOea; apoi aujjLcpsparai î n loc de aujjKpspsToa, cauTo^înloc de 4>UTO<;, 
ovopta^ovfs^, î n loc de ouvo(jLa£ovT"£<;; <ksi î n loc de a?si; u n T"OUTOI<K i n u t i l 
î n t r e 6pY)voiai şi UTT 'AiyuTcttcov ; un accent g r e ş i t aoiSrjv în loc de aoiS^v). 
D e observat prec iz ia l u i Odobescu î n s t i l u l arhaic a l t raducer i i , amin
t i n d m a i m u l t de vechea t ă l m ă c i r e r o m â n e a s c ă de la 1645 (cp. în ed. 
Io rga a ms de la m-rea Coşula , V ă l e n i i de Mun te , 1909, p. 115, cu
vinte le : , ,singur n ă s c u t " , , ,mur ind f ă r ă v reme" , , , c î n t a r e " ) , d e c î t 
de o traducere m o d e r n ă . 

1 1 4 6 St rabo, [Geographica graece, c u m versione r e f i c t a . . . curant ibus C. 
M u l l e r o e t F r . D i ibne ro , Pa r i s , 1853], X I I , 3 § 4 . în afara acestei 
ed i ţ i i Odobescu poseda ş i a l ta a l u i A u g . Meinecke, a p ă r u t ă l a L ipsea , 
1853 (cf. pen t ru a m î n d o u ă Catalogul, l i t e ra S, nr . 62—63). 

1 1 4 7 Hesych ius [care i n d i c ă numele zeu lu i în cinstea c ă r u i a se p u r t a d o l i u l 
r i t ua l ] : (3top(jio<; [este] scholiastul l u i E s c h y l , la Perşii [Ilspaai], v. 
939 [cit infra]. 

1 1 4 8 E d i ţ i i ş i t raducer i d i n E s c h i l , în Catalogul bibliotecii A 2—7. T e x t u l 
m a i poate f i tradus : , ,Pen t ru a saluta î n t o a r c e r e a ta î ţ i v o i adresa str i
g ă t u l nenorocir i i , p l î n g e r e a î n c h i n a t ă nenoroci r i i j e lu i to ru lu i mar ian-
d in ian , bocetu l p l i n de l a c r i m i " . De remarcat reproducerea e x a c t ă a 
t e x t u l u i grecesc în notele s tud iu lu i l u i Odobescu, care î n g ă d u i e presu
punerea une i corecturi a au toru lu i (v. Variantele). 

1 2 4 5 E e f e r i n ţ e l e s î n t luate d u p ă Welcke r , Ueber den Linos [ î n Kleine Schrij'ten 
zur Griechischen Litteratur geschichte, I. B d . , B o n n , 1844], p. 12 şi u rm. , 
unde g ă s i m c i t a ţ i t o ţ i au to r i i a m i n t i ţ i î n n o t ă . D u p ă ed i ţ i i d i n b ib l io 
teca l u i Odobescu, citatele po t f i astfel completate : Theoc r i t i Idyll., 
X I I I , în Poeiae minores graeci, v o i . I V , L ips iae , 1824; [Sextus A u r e -
l ius] Proper t ius , [Flegiarum libri IV, r ecensu i t . . . G . A . B . Her tzberg , 
H a l i s , 1843], v. 45 ( în traducere : , , tu , de a c ă r u i f r u m u s e ţ e au fost 
cuprinse copilele driade . . . " ) ; Pe t ron ius [Arb i t e r ] , Satyricon ex 
recens. P . B u r m a n n i , L ips i ae , 1781, 83 ( t rad. : „ f r u m o s u l , [ s t r ă l u 
c i toru l ] H y l a s " ) . Catalogul bibliotecii, P 48, 59, 60 şi 19. 

1 2 4 6 E r n s t v o n Lassau lx , Die Linosklage, [ î n ] Studien des Classischen Al-
terthums, Begensburg, 1854, p. 345—356. 

1 2 4 7 Legile lui Manu, I V , 38. Odobescu u t i l i z a o traducere f r a n c e z ă d i n 
Manavadharmasastra, p u b l i c a t ă sub t i t l u l Manava-dharma-sastra. 
Lois de Manou, comprenant les institutions religieuses et civiles des 
Indiens, traduites du sanskri t et aceompagnees de notes expl icat ives 
par A. Loiseleur-Deslongchamps, în Les livres sacres de VOrient... 
t radui ts ou revus e t corriges par G. Pau th i e r , Pa r i s , 1842, p . 331—460, 
carte m e n ţ i o n a t ă în Catalogul bibliotecii sale (l i tera O, nr. 3). T e x t u l 
c i ta t (p. 368) este : „ Q u ' i l [sc. le B r a h m a n , n.n.] ne regarde pas son 
image dans l ' e a u ; telle est la regie e tabl ie" . 

1 2 4 8 Balade [adunate şi îndreptate de] V. Alecsandr i , v o i . I I , [ I a ş i , 1853], 
f a ţ a 98 : N ă l u c a . în transcrierea t ex tu lu i , Odobescu aduce unele modi 
f icăr i u r m ă t o a r e l o r cuvin te care t rebu iau c i t i te : beu (v. 6), vreu (v. 7), 

s-a (v. 10), învăli (v. 12) descăleca (v. 16), blăstematâ (v. 20), mulţemia 
(v. 21), deasupra (v. 25), doă (v. 29), că-nghiţisă (v. 33). 

1 3 4 2 Theoc r i t i Idyllion V I , 34 sq. [ î n Poetae minores graeci, v o i . I V , L i p s i a e , 
1824]. 

1 3 4 3 F . G. Welcke r , Ueber den Linos, în Kleine Schriften zur Griechischen 
Litteraturgeschichte, I . B d . , B o n n , 1844, p . 8 ş i u r m . 

l S ^ H o m e r i , Ilias, X V I I I , v . 567 [—571]. î n transcrierea versur i lor 
s-a strecurat î n s ă o eroare : d i n versurile 568—569 Odobescu (sau 
c u l e g ă t o r u l ) au f ă c u t u n u l singur. P e n t r u alte e ror i de transcriere cp. 
cu ed. g r e a c ă . Traducerea î n t r e g u l u i text este : „ F e t e ş i b ă e ţ i cu m i n 
tea p r u n c e a s c ă duc fructele d u l c i î n panere î m p l e t i t e ; î n m i j l ocu l lo r 
un cop i l atinge d e s f ă t ă t o r coardele ţ i t e r e i ş i un glas s u b ţ i r e c î n t ă un 
frumos linos". Odobescu avea în b ibl io teca sa d o u ă ed i ţ i i ş i t r e i t r a 
ducer i ale Iliaâei (cf. Catalogul H 39, 41, 43—45). 

1 3 4 6 J u l i i Po l luc i s Onomasticon, s.v. 
1 3 4 7 C f . Poetae lyrici graeci, recensuit Theod. B e r g k , edit . al tera, auct . 

et emend., L ips i ae , 1853, p. 1026 (Catalogul, P 47). 
1 4 3 9 Cf. H e s i o d i Fragmenta, în e d i ţ i a Hes iod i Carmina etc. graece et l a t i n e . . . 

edidi t F . S . Lehrs , Pa r i s i i s , 1840, p . 5 7 f ragmentum X C I V a d E u s t a t h . 
in I l i a d . , [p. 1163, 6 1 ; E u d o c , p . 278] (carte pe care Odobescu o 
c o n s e m n e a z ă în Catalogul bibliotecii sale, H 24, pe l î n g ă alte ed i ţ i i şi 
t raducer i , cf. ibid. H 23, 25—28 şi P 48). Beproducerea f ragmentului 
este g r e ş i t ă la cuvintele : Sv 8Y) (v. 2), Gpvjvouaiv (v. 3) şi §s (v. 4). 

14 4 0 Clemens A l e x a n d . , Strom.^ I, p. 330, [ î n H e s i o d i Fragmenta, ed. cit. 
supra, p. 57, frg. X C V ] . în e d i ţ i a c i t a t ă : TZKvzoirţ aocpiyjcr SsSonqxoT'a. 

1 4 4 1 D i n operele l u i V i r g i l i u , Odobescu avea m a i mul t e ed i ţ i i (cf. Catalogul 
V 26—29), o ed i ţ i e p o l i g l o t ă , cu t ex tu l o r ig ina l şi traducerea f r a n c e z ă , 
span io l ă , i t a l i a n ă , e n g l e z ă ş i g e r m a n ă . 

1 4 4 2 K [ a r l ] Ot t f [ r ied] M i i l l e r , Geschichte der Griechischen Literatur, I . B d . , 
[Bres lau , 1841], p . 43. 

1 4 4 3 H e s i o d i Theogonia [ î n e d i ţ i a Hes iod i Carmina. . . ed. F . S . L e h r s , 
Pa r i s i i s , 1840, p . 1 ] , v . 36 [—43; 51—54]. L a u r m ă t o a r e l e versur i , 
cuvintele au forma c o r e c t ă : eipsuaai (v. 38), 6sav (v.41),5OXu[ji7tia8£<; (v. 52). 

1 4 4 6 D i n Pausanias , Odobescu avea o ed i ţ i e veche, Graeciae descriptio c u m 
l a t i na B o m u l i A m a s c e i i n t e r p r e t a t i o n e . . . L i p s i a e , 1696 (cf. Catalogul, 
P 11), c ă r e i a î i p r e f e r ă î n s ă citarea d u p ă o lucrare r e c e n t ă : [ F . C . H . L . ] 
Poquev i l l e , Voyage en Grece, [2 e ed., t .] I I I , [Par i s , 1826] , p. 90. (Cata
logul, P 64). 

1 6 4 3 K a r l Ot t f r ied M i i l l e r , Orchomenos und die Mynier, [2. A u s g . B re s l au , 
1844], (cf. Catalogul M 5 5 ) ; F r . F ied le r , Geographie und Geschichte von 
Altgriechenland [und seinen Colonien, H a n o v e r , 1837] (Catalogul, F 9). 

1 6 4 4 [ F . G . ] Welcke r , [Ueber den Linos, ed. c i t . , p. 9 ] ; [ L . ] Pre l l e r , [Griechi 
sche Mythologie, I . B d . , L e i p z i g , 1854, p. 310]. 

1 6 4 6 M o v e r s , Die Phoenicier, [Bonn , 1841 et B e r l i n 1850 I . B d . , p. 207]. 
(Catalogul, M 49). 

1 6 4 7 L a m e n t a ţ i i l e Venere i î n c ă u t a r e a l u i A d o n i s s în t descrise î n versur i 
d e Theocr i t , Idyll. X V ş i X X X ; B i o n , Idyll. I ; Serv . A d Virg. Fel. 
X, 18 etc. ale c ă r o r opere Odobescu le avea în ed. Poetae minores 
graeci, v o i . I V , L ip s i ae , 1824. 
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1 6 4 8 Theocr i t i Idyll. X V , v . 143 ş i u r m . 
1 7 4 1 A e s c h y l i Agamemnon, v . 121 [ n u 120 ş i ] 159. 
1 7 4 2 Sophoclis Aias, v. [622 — 634]. P e n t r u ed i ţ i i şi t raducer i , v e z i Cata

logul S 50—55. O eroare în impr imarea c u v î n t u l u i rcocXaca (v. 622) ; 
îvtpoyoţ (y . 623) ş i Xsuxo) (y . 624) s î n t , î n a l t e ed i ţ i i , <yuvTpo<po<; ş i Xsuxa. 

1 7 4 3 E d i ţ i i ş i t raducer i d i n opera l u i E u r i p i d e în Catalogul bibliotecii^lui 
Odobescu (l i tera E , n r . 25—28). 

1 7 4 5 F r a n c i s q u e - M i c h e l , Le Pays Basque, sa population, sa langue, ses 
mceurs, sa Utterature et sa musique, P a r i s , 1857, p. 228. Odobescu 
avea cartea l u i F ranc i sque -Miche l în b ib l io teca sa (cf. Catalogul F , 23). 
P e n t r u versuri le basce v. şi We lcke r , op. cit., p. 29, de unde pare să 
l e f i lua t Odobescu. E e f e r i n ţ a l a E s c h i l trebuie p l a s a t ă m a i departe. 

18 5 A i s c h y l i Prometheus, v. 877 [—879]. 
1 8 n Balade adunate si îndreptate de V. A lecsandr i , par tea I , I a s i , 1852, f a ţ a 42. 

1 8 3 2 în transcrierea Mioriţei Odobescu aduce m o d i f i c ă r i unor cuvin te care 
apar astfel în ed. cit. a l u i A l e c s a n d r i : picior (v. 1), eată (v. 3), vor
biră (v. 12), sfătuiră (v. 13), bulacae (v. 28 ; la Odobescu : bulucae; cf. 
şi infra), de-a (v. 49), pe-aproape (v. 54), aud (v. 58), ear (v. 60 şi 72), 
mi-a (v. 65) răsbate (v. 6 8 ; la O d o b e s c u : străbate), crăeasă (v. 76), 
lumei (v. 77), mi-au (v. 97), musteţioara (v. 102), peana (v. 105). Se 
cuvine s ă m e n ţ i o n ă m ac i c ă î n t r e a g a interpretare d a t ă Mioriţei d e A l . 
Odobescu este c o n t e s t a t ă de c e r c e t ă r i l e folclorice ul ter ioare. A se 
vedea a r g u m e n t a ţ i a la A d r i a n F o c h i , Mioriţa. Tipologie, circulaţie, 
geneză, texte, [ B u c u r e ş t i , 1964], p . 130—134. A u t o r u l c i ta t o b s e r v ă : 
, , î n l i n i i generale aceasta este op in ia l u i A l . Odobescu c u p r i v i r e l a 
Mioriţa : B a l a d a e de origine c las ică m i t o l o g i c ă , s-a n ă s c u t în sudul 
D u n ă r i i , în veacu l 15 ce l m a i t î r z i u , a t recut în no rdu l e i , c o n ţ i n u t u l 
s ă u se g r u p e a z ă în j u r u l „alegoriei morţii". C î t e a f i r m a ţ i i , a t î t e a e r o r i : 
unele cu c o n s e c i n ţ e m a i grave, altele m a i p u ţ i n grave, dar toate dove
d i n d că , deş i A . Odobescu c u n o ş t e a des tu l de bine unele p r i n c i p i i ale 
c r e a ţ i e i populare ş i anume n e c e s i t ă ţ i de s tud iu impuse de c o n d i ţ i i l e 
is tor ice ş i geografice, e l nu a po rn i t de la anal izarea fenomenului fo l 
clor ic r o m â n e s c — care desigur că l-ar f i î n d r u m a t pe o d i r e c ţ i e s ă n ă 
t o a s ă de cercetare" (op. cii., p. 133). P a v e l A p o s t o l (Motivul mioritic 
în cultura română, s tud iu i n t roduc t iv la Mioriţa, ed. ci t . , p. 36) apre
c i a z ă că „ c o n t r i b u ţ i a l u i Odobescu este de o î n s e m n ă t a t e greu de con
testat. V a l o a r e a e i s t ă î n h o t ă r î r e a cu care respinge, chiar d a c ă e v i t ă 
po lemica desch i să , interpretarea i d e i i poet ice a Mioriţei ca o pledoarie 
pen t ru fa ta l ism. Sen t imen tu l de regret care î n v ă l u i e poezia s-ar datora , 
d u p ă Odobescu, preţuirii acordate vieţii şi tinereţii, e x p r i m î n d , ca 
atare, o a t i tudine a c t i v ă ş i o p t i m i s t ă în f o n d " . 

2 0 4 9 [ E . G . ] Less ing, Wie die Alten den Toă gebildet, 1769. Odobescu avea 
e d i ţ i a de Saemtliche WerJce ale l u i Less ing , Pa r i s , 1842 (cf. Catalogul^ 
L 34). 

2 1 3 7 O b s e r v a ţ i a l u i Odobescu p r i v i n d î n ţ e l e s u l c u v î n t u l u i laie este confir
m a t ă de ce r ce t ă r i l e l ingvis t ice de m a i t î r z i u , care au s tabi l i t că acest 
te rmen p ă s t o r e s c ( „ n e g r u " sau „ s u r " , „ c e n u ş i u " , „ c ă r u n t " ) are o 
l a r g ă r ă s p î n d i r e la popoarele balcanice, care l - au p r i m i t , se pare, de la 

p ă s t o r i r o m â n i . V. în Dicţionarul limbii rom&ne, t . I I 2 , B u c u r e ş t i , 1940, 
s.v. laiu repetarea i n d i c a ţ i e i l u i Odobescu ( „ C u v î n t u l acesta, care l i p 
se ş t e l a i s t r ien i ş i m e g l e n i ţ i , a î n locu i t l a a r o m â n i cu d e s ă v î r ş i r e pe 
„ n e g r u ' ' , a v î n d ş i sensul f igurat de „ n e n o r o c i t , s ă r a c , b ie t " ) ş i et imo
logia < la t . labes = „ p a t ă n e a g r ă " . 

22 2 T e x t u l c i ta t de Odobescu nu este d i n M i r o n Cos t in (v. Variantele), 
ci d i n Grigore Ureche , Domnii Ţării Moldovii şi vieaţa lor. în rest 
r e f e r i n ţ a este e x a c t ă (Letopisiţile [Ţării] Moldovii, t. I [ I a ş i , 1852], 
p. 193 şi passim); Odobescu a confundat n u m a i au toru l . 

Cu p r iv i r e l a e t imologia î n c e r c a t ă pen t ru c u v î n t u l bulucaiu, 
Odobescu a adus cunoscuta rectificare în ed. d i n 1887 a scrieri lor sale 
(v. ed. de f a ţ ă , p. 31). E r a vo rba doar de o g r e ş e a l ă de t ipa r (bulacae 
în loc de bucalae) pe care Odobescu îş i î n t e m e i a z ă o etimologie fan
t e z i s t ă . X e a t e n ţ i a sa este cu a t î t m a i c i u d a t ă cu c î t remarcase scrierea 
g r e ş i t ă a c u v î n t u l u i , c î t e v a r î n d u r i m a i sus explicase exact sensul l u i 
laie, care i n t r a în compunerea l u i bucălaie ş i , în sfîrşi t , a c e a s t ă rest i
tu i re a c u v î n t u l u i o cerea şi r i m a versulu i precedent (laie). B u c ă l a i e 
( = „ o a i e [sau c î ine ] cu b o t u l negru [sau su r ] " , Dicţionarul limbii 
române, 1.1, B u c , 1913, p. 663 ; Dicţionarul limbii române literare con
temporane, v o i . I I , [ B u c ] , 1956, p . 285) este un c u v î n t compus p r i n 
aglut inarea cuvin te lor bucă şi laie. 

2 2 1 5 V e z i ed i ţ i i ş i t raducer i ale operelor în b ib l io teca l u i Odobescu (cf. 
Catalogul P 26—31). P e n t r u ortoman, H. T i k t i n (Dicţionar român-
german, B u c u r e s c i , 1903—1924, s.v.) dă ca p r o b a b i l ă originea d i n tu rc . 
jortma'k. 

2 2 2 1 Or ig inea m a c e d o r o m â n ă a Mioriţei a fost c o n t e s t a t ă , c u r î n d d u p ă 
afirmarea e i de c ă t r e Odobescu, de I . C r ă c i u n e s c u î n t r - o t e z ă su s ţ i 
n u t ă la Facu l t a t ea de l i tere d i n Pa r i s în 1874 sub t i t l u l : Le peuple 
roumain d?apres ses chants nationaux. Essai de Utterature et de morale. 
Pe b u n ă dreptate C r ă c i u n e s c u cere au to ru lu i să demonstreze originea 
m a c e d o r o m â n ă p r i n descoperirea la c u ţ o - v l a h i a o r ig ina lu lu i Mioriţei 
(op. cit., p . 116). P e n t r u tezele l u i C r ă c i u n e s c u despre M i o r i ţ a , v . A. 
F o c h i , op. cit., p. 133 şi 135—136. 

2 3 4 2 P e t r u M a i o r t r a t e a z ă despre originea r o m â n i l o r d i n D a c i a ş i d i n B a l 
can i în p. 26—45 d i n cartea sa c i t a t ă de Odobescu, care o putuse con
sul ta p r in t r -un exemplar personal, ed. 2-a, B u d a 1834 (cf. Catalogul M 
6 3 ) : „ B o m â n i i s î n t d e s c e n d e n ţ i i co lon iş t i lo r r o m a n i d i n D a c i a care 
s-au p ă s t r a t p u r i , n e a m e s t e c a ţ i cu d a c i i , ş i au cont inuat de a t r ă i în 
acea provinc ie ş i d u p ă A u r e l i a n . X u m a i î n m i c n u m ă r a u p ă r ă s i t pro
v i n c i a ş i au trecut de-a dreapta D u n ă r i i pe v remea l u i Gal l ienus . D i n 
a c e ş t i r o m â n i s t r ă m u t a ţ i d i n D a c i a peste D u n ă r e îş i t r ag originea ro
m â n i i d i n Pen insu la B a l c a n i c ă , î n special acei care au î n f i i n ţ a t Impe
r i u l r o m â n o - b u l g a r l a s f î rş i tu l secolului X V I " . D e observat c ă Odo
bescu r e ţ i n e n u m a i datele ce i se par incontestabile d i n argumentarea 
l u i M a i o r , atestate de izvoare istorice pe care l e va c i t a î n d a t ă , to t d u p ă 
M a i o r , ferindu-se „ d e a i n t r a în controversele sub iec tu lu i " . 

2 4 4 2 S e x t i A u r e l i i V i c t o r i s Epitome. De vita et moribus imperatorum ro-
manorum, XL, în Bcriptores historiae romanae latini veteres qui extant 
omniis, not is var i i s i l l u s t r a t i a C . H . de K l e t t e n b e r g et W i l d e c k , v o l . I I , 
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Heidelberg , 1743. Odobescu avea a c e a s t ă carte în b ib l io teca sa (cf. 
Catalogul, l i t e ra S , nr . 30). Odobescu u r m e a z ă în b u n ă m ă s u r ă infor
m a ţ i i l e i s to r ic i lo r r o m â n i anter ior i , P . M a i o r (citat) ş i G . Ş inca i , Hronica 
românilor şi a mai multor neamuri, t. I, Iassi , 1853, cf. Catalogul 8 70. 

24 4 3 în Catalogul bibliotecii l u i Odobescu (H 30) se află î n r e g i s t r a t ă o His-
toria rerum oriente gestarum ab exorăio munăi et orbe conăito, ad nostra 
haec usque tempora, edidi t Sigismundus Teyrabendius, F r anc fo r t i ad 
M . , 1597, culegere de texte d i n au tor i b i zan t in i ca Ioan Zonaras, N i 
cetas Choniates, Nicephorus Gregoras e t c , a că re i a c h i z i ţ i o n a r e v ă 
d e ş t e interesul sc r i i to ru lu i pen t ru izvoare p r i v i n d is tor ia n o a s t r ă medie. 
T r imi te r i l e ce u r m e a z ă la A n n a Comnena (Alexiada), I oan Kinnamo& 
(Historiarum libri VII), Nicetas Acomina tos Choniates (Historia), 
Georgius Pachymeres (Historiarum libri III), I. Cantacuzenus (His
toriarum libri IV), Laonicos Chalcondylas (De rebus turcicis libri X), 
Ducas (Historia turcobyzantina), ca şi la a l ţ i au tor i ca Geoffroi de V i l -
lehardouin (Histoire de la conquete de Constantinople) Odobescu le-a 
lua t î n s ă d i n alte l u c r ă r i p r i v i n d sec. X — X V d i n i s tor ia r o m â n i l o r . 
Cp . , de exemplu, pen t ru t r imi te r i le l a A n n a Comnena, I . Kinnamos^ 
X. Choniates, r e f e r in ţ e l e d i n G. Ş inca i , op. cit., t . I , p . 211, 219, 222. 

2 5 4 3 Xpovtxa TCOV iv Pofiavia xal fiaXicnra sv to) Mopsa TOÂS^COV tcov OpiXYXoJv 
[Chronique de la principaute frangaise d'Achaie, texte grec inedi t ] în 
Chroniques etrangeres relatives aux expeăitions frangaises pendant le 
XlII-e siecle, publiees par I . A. C. B u c h o n , Pa r i s , 1846, p. 187 (Gata-
logul, B 60). 

2 5 4 4 D e la conqueste de Constantinople par Jeffroy de V i l l e h a r d o u i n et 
Valenciennes, ed. faite sur les manuscr i ts nouvellement reconnus et 
accompagnee de notes et de commentaires par M. P a u l i n , Pa r i s , 1838 
(Catalogul bibliotecii, V 16). 

2 5 4 8 E s t e vo rba de h r i sovu l d i n 23 noiembrie 6915 (deci 1406, nu 1407) 
p ă s t r a t l a A r h i v e l e S t a t u l u i d in B u c u r e ş t i , sub cota S.I . nr . 11, M- rea 
T i smana . T i t l u l la care se r e fe ră Odobescu este, corect tradus : 
„ [ d o m n ] d e a m î n d o u ă p ă r ţ i l e peste t o a t ă Podunav i a , î n c ă p î n ă l a 
Marea cea Mare şi singur s t ă p î n i t o r al c e t ă ţ i i D i r s t o r " (cf. Documente 
privind istoria Eomâniei, B. Ţara Românească, X I I I , X I V şi X V , 
[ B u c u r e ş t i ] , 1953, p . 51, nr. 35. A l t e documente, cunoscute de 
Odobescu, c u p r i n z î n d ace laş i t i t l u , ibid., p. 50, 56, 62, 63, 64, 67, 69). 

2 5 5 0 [ F . C . H . L . ] Poquev i l l e , Voyage en Grece, 2-e ed., v o i . I I , Pa r i s , 1826,, 
p . 3 3 7 - 3 5 6 . 

2 6 1 6 P r o b l e m a g rupur i lo r a r o m â n e d i n P e n i n s u l a B a l c a n i c ă fusese t ra 
t a t ă de I. T h u n m a n n , în ale sale Untersuchungen uber die Geschichte 
der ostlichen europăischen Volker, L e i p z i g , 1774, F r . Joseph Sulzer , 
Geschichte der transalpinischen Daciens, t. I I , W i e n , 1872, p. 6 şi u r m . , 
P . J . Schafarik, Slavische Alterthumer, deutsch v o n M. v . Aehrenfe ld , 
I . B d . L e i p z i g , 1843, p . 3 2 ş i u r m . ; I I . B d . , p . 205 nota . D i n aceste 
l u c r ă r i , Catalogul bibliotecii l u i Odobescu m e n ţ i o n e a z ă pe aceea a l u i 
Schafar ik (S 15). Odobescu a fost p r i m u l autor r o m â n care a î n c e r c a t 
o istorie c o m p l e t ă a a r o m â n i l o r ( r ev izu ib i l ă , f i reş te) , p l e c î n d de la 
datele d i n P . M a i o r ş i G . Ş inca i , dar sporindu-le cu i n f o r m a ţ i i d i n 
au tor i b i zan t in i ş i r e l a ţ i i ale c ă l ă to r i l o r s t r ă i n i în B a l c a n i . 

26 4 7 [ W i l l i a m M a r t i n ] L e a k e , Researches in Greece. [Of the modern Greek7 

Albanian, Wallachian and Bulgarian languages, L o n d o n , 1814], p. 363 
şi u r m . (Catalogul bibliotecii, L 22). 
Schneidewin, Delectus poetarum elegiacorum (pars p r ima) , Iambicorum et 
melicorum (pars secunda) Goett ingae, 1838—1839 (v. Variantele) ex i s ta 
î n b ib l io teca l u i Odobescu ( S 2 4 ) ; d e asemenea ( A 11) H . L . A h r e n s , 
De graecae linguae dialectis lib. II: De dialecio dorica, Goet t ingae, 
1843 şi Poetae lyrici graeci, rec. T. H. B e r g k , ed. a l tera auct . et 
emend., L i p s i a e (Lond in i ) 1853 (P 47). U l t i m u l paragraf a l s t u d i u l u i 
l u i Odobescu este î n c e p u t u l p ă r ţ i i ( a n u n ţ a t ă în t i t l u ) despre Moş Ajun. 
A u t o r u l , consecvent metodei sale, î n c e a r c ă să afle în l i t e ra tu ra c l a s i c ă 
precedente care să expl ice vechimea şi originea sud-est e u r o p e a n ă a 
co l indu lu i . Cîntarea rîndunicii, co l ind r ă s p î n d i t de copi i la î n c e p u t u l 
p r i m ă v e r i i , ţ i n î n d î n m î n ă o m o r i ş c ă (cp. cu steaua), ves t ind un n o u 
anot imp, ar f i deci o p a r a l e l ă a n t i c ă a colindelor d i n noaptea de A j u n . 
B î n d u l de puncte care î n c h e i e aceste c o n s i d e r a ţ i i în Revista română 
pare a confi rma conc luz ia ce se d e g a j ă d i n cele de m a i sus, anume că 
s tud iu l nu a fost î n c h e i a t . 
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Nu se cunoaşte manuscrisul acestui articol. A fost publicat o singură dată de A l . Odobescu 
^n Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <aprilie> 1861, volumul I, p. 87—88, nesemnat. 

Textul prez intă caracteristicele grafice, fonetice, gramaticale şi lexicale obişnui te limbii 
^folosite de Odobescu în aceas tă perioadă, cu inf luenţe etimologiste şi italienizante. 

Menţ ionăm notarea uneori a lui a prin e (a sesea); a lui â prin ă (CâlugMreni); a lui f 
prin i (vristâ) şi 6 (cot), e la î n c e p u t de s i labă precedat de vocală , sau e precedat de c o n s o a n ă 

^abială , nu este diftongat; triftongul iea apare consecvent (ţamiliea, scriea, sfişieatâ, judecâ-
toriea, istoriea, revoluţiea); consoanele s înt reduplicate (anni, salle, deossebite, communatâţi, 
neattinse); t este notat cu th, mai ales în neologisme (posthum); gh este folosit nejustificat în 

-cuvîntu l Călughăreni; ch notează pe h (chîrtie). 

Sub inf luenţa curentului italienizant scrie cuestia, ş i descuragiarea. 

G r e ş e l i de tipar ca Francei pentru Franciei au fost corectate tacit. 

N O T E 

Scu r t a prezentare a Istoriei tui Mihai-vodă Viteazul pe care Odobescu 
Î n c e p e s ă o publ ice î n 1861, î n p r i m u l v o l u m a l Revistei române, i n a u g u r e a z ă 
-ceea ce s-ar pu tea n u p i i opera de executor a l tes tamentului l i t e rar a l l u i 
, 'N . B ă l c e s c u , pe care şi-o asumase, cu tenaci tate ş i v e n e r a ţ i e , sc r i i to ru l . 

Nu e l o c u l s ă i n s i s t ă m asupra i n f l u e n ţ e i e x e r c i t a t ă de marele revo
l u ţ i o n a r asupra g înd i r i i ş i î n t r e g i i a c t i v i t ă ţ i a l u i Odobescu. E suficient 
s ă o b s e r v ă m c ă e l i - a r ă m a s , incontestabi l , ce l m a i credincios î n a n i i u r m ă 
t o r i r ea l i ză r i i unora d int re idealuri le ex i l a tu lu i , decedat a t î t de s ingur l a 
Pa le rmo . E s t e a d e v ă r a t c ă î n d a t ă d u p ă U n i r e , A l . I o n C u z a h o t ă r î s e p r i n 
decre tul d i n 12 octombrie 1859 aducerea în ţ a r ă a osemintelor l u i B ă l c e s c u 

;şi publ icarea operelor sale l a î n d e m n u l l u i I o n G h i c a , p r e ş e d i n t e l e Consi 
l i u l u i de m i n i ş t r i ş i a l l u i V a s i l e Alecsandr i , m i n i s t r u de externe (v. Arhivele 
Statului, M i n . i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , dosar 2736/1859). D a r i n i ţ i a t i v a n-a 

jfost a d u s ă l a î ndep l in i r e . 
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Ges tu l l u i Odobescu a fost subliniat de presa epocii (v. Ateneul 
român, 2 (1861), p. 79—80) şi George C r e ţ i a n u în Mişcarea literară din 
1861 în Ţările Române [Revista română, 1 (186i) , p. 852—853), 
scria : „Revista română se poate m î n d r i că cea d i n t î i a avut onoarea a 
publ ica Istoria Românilor subt Michaiu Vodă Viteazul de Nico lae B ă l c e s c u . 
A c i este l ocu l a aduce aminte că Cabine tu l d i n 10 octombrie 1859 luase 
d i spoz i ţ i i a se aduce în pa t r i a ţ ă r î n a i lus t ru lu i nos t ru is tor ic , mor t în ex i l , 
ş i că n i c i p î n ă az i aceasta nu s-a efectuat. Ce l p u ţ i n s-ar cuveni să facem 
a c e a s t ă onoare memorie i u n u i b ă r b a t care s-a sacrificat pent ru ţ a r ă ş i cu 
ale c ă r u i scrieri ea se poate f ă l i " . 

în Precuvîntarea sa, Odobescu a n u n ţ a d o r i n ţ a sa de a pub l i ca ,,o 
e d i ţ i e c o m p l e t ă a scr ier i lor l u i N . B ă l c e s c u " î m p r e u n ă c u , ,un s tud iu 
m a i a d î n c i t asupra omu lu i ş i a l uc r ă r i l o r sale". E l îş i r e p e t ă i n t e n ţ i a î n 
nota despre Portretele lui Mihai-vodă Viteazul (ibid., p. 370) şi în Notă 
despre planurile bătăliilor lui Mihai Viteazul (ibid., p. 651). 

Revista română c o n t i n u ă publ icarea p r inc ipa le i opere a l u i B ă l c e s c u 
(doar pr imele t re i c ă r ţ i ) , m e n ţ i n î n d în c o n ş t i i n ţ a contemporani lor dator ia 
unei ed i ţ i i a operelor. Cesar B o l i a c reia ideea în z i a r u l s ău , Buciumul d i n 
5 ian . 1863 : „ I s t o r i a de opt an i de r ă z b o a i e ale l u i M i h a i V i t e a z u l , de feri
c i t u l Nico lae Bă l ce scu , este o carte, ş i a c e a s t ă carte o d a t o r ă m s t ă r u i n ţ e i 
ş i îngr i j i re i r e d a c ţ i u n e i Revistei române. Am dor i ca a c e a s t ă carte să for
meze ea însăş i un v o l u m . Ea c o n ţ i n e culmea gloriei r o m â n e ş i este scr i să de 
pana cea m a i j l ă c u t ă pen t ru is torie care am avut-o p î n ă a s t ă z i . B e d a c ţ i u -
nea Revistei române care a lua t a s u p r ă - i să dea r o m â n i l o r a c e a s t ă carte ar 
t rebui sau să d e s c h i d ă o s u b s c r i p ţ i u n e pent ru r e t i p ă r i r e a e i î n t r - u n v o l u m 
în parte, sau să se adreseze în numele is toriei r o m â n i l o r la M i n i s t e r u l C u l 
telor să- i c e a r ă suma t r e b u i n c i o a s ă pent ru o f r u m o a s ă e d i ţ i u n e a acestei 
c ă r ţ i , l î ngă care ar t rebui să se adauge tot ce ne-a l ă s a t Nico lae B ă l c e s c u . 
Nu ş t i m în ce s-ar putea pret inde că s-ar î n t r e b u i n ţ a m a i bine suma alo
c a t ă în bugetul acestui minis ter « pent ru î n c u r a j ă r i l i terare » dec î t în t i p ă 
r i re de ă s t fel de c ă r ţ i ce ar t rebui să-şi a i b ă un loc în fruntea b ib l io tec i lor 
tu tu ro r r o m â n i l o r " . 

V e n i t la 1 februarie 1863 ca in ter imar în fruntea Depar t amen tu lu i 
cul te lor ş i i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , Odobescu cere î n t r - u n raport c ă t r e Consi 
l i u l de m i n i ş t r i d i n 31 m a i 1863 aducerea în ţ a r ă a osemintelor l u i B ă l c e s c u , 
r id icarea u n u i mausoleu ş i publ icarea operelor acestuia. î n s u ş i n d u - ş i 
r apor tu l , Cons i l i u l de m i n i ş t r i a numi t o comisie pen t ru publ icarea opere
l o r f o r m a t ă d in A u g u s t T rebon iu L a u r i a n ş i A l . P a p i u I l a r i an ş i r e v i z u i t ă 
în ianuarie 1864 cu compunerea : I o n Maiorescu, A u g u s t Trebon iu L a u r i a n 
ş i I o n G h i c a (v. A r h i v e l e S t a tu lu i , Min i s t e ru l i n s t r u c ţ i u n i i publ ice , dosar 
n r . 601/1863). 

B ă m a s ă d i n nou f ă r ă u r m ă r i , a c ţ i u n e a p u b l i c ă r i i operelor l u i B ă l 
cescu este r e l u a t ă to t de A l e x a n d r u Odobescu în ş e d i n ţ a Sec ţ ie i istorice a 
A c a d e m i e i d i n 11 septembrie 1877 : , , î n chestiunea manuscriselor reposa-
t u l u i N . B ă l c e s c u , d . Odobescu propune a s e î n c u v i i n ţ a pen t ru a s t ă d a t ă 
publ icarea Istoriei lui Mihai Viteazul c o m p u s ă d i n c inc i c ă r ţ i d i n care d o u ă 
i n e d i t e ; d. Odobescu crede că a c e a s t ă î n s e m n a t ă scriere a v î n d interes a se 
r ă s p î n d i c î t m a i mul t , m a i ales în acest t i m p , î n t r e popor, face u r m ă t o a r e a 
propunere : să se t i p ă r e a s c ă ceea ce e x i s t ă d i n Istoria lui Mihai Viteazul 
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f ă r ă note, cu ortografia u z i t a t ă în E o m â n i a în format Charpent ier cu l i tere 
garmond, în 1500 exemplare" (Analele /Societăţii Academice Bomâne, S . I , 
10 (1877), p. 98.) 

A c a d e m i a a d o p t ă în ş e d i n ţ a sa clin 19 septembrie 1877 a c e a s t ă pro
punere d u p ă o dezbatere p r i v i n d ortografia, a c c e p t î n d la p ledoar ia l u i 
Odobescu ş i H a ş d e u să se respecte ortografia au toru lu i ia r nu cea l a t i n i 
z a n t ă a p l i c a t ă pe a tunc i în p u b l i c a ţ i i l e acestei i n s t i t u ţ i i . E d i ţ i a Istoriei 
apare în 1878, cu o introducere a l u i B ă l c e s c u şi cu m ă r t u r i s i r e a sa : „ î n d e 
plinesc a s t ă z i u n a d i n cele m a i v i i ş i m a i s t ă r u i t o a r e ale mele d o r i n ţ i : 
aceea de a scoate la l u m i n ă Istoria românilor sub Mihai-vodă Viteazul, 
lucrarea de c ă p e t e n i e a eminentulu i şi m u l t - d e p l î n s u l u i nos t ru is tor ic 
M c o l a e Bă l c e s c u , care t o t d e o d a t ă este şi o scriere de frunte în l i terele 
r o m â n e ş t i . 

De d o u ă z e c i ş i c inc i de an i de c î n d Nico lae B ă l c e s c u a mur i t , î n s t r ă i 
nat de prea- iubi ta ş i prea-dori ta sa ţ a r ă , eu u n u l n-am pregetat un mo
ment de a c ă u t a mi j loc spre a face c u n o s c u t ă p u b l i c u l u i r o m â n e s c a c e a s t ă 
f r u m o a s ă o p e r ă , în care îşi pironise min tea ş i puter i le sale un om de un 
rar ta lent pe care, de cop i l î ncă , mă deprinsesem a-1 respecta, a-1 i u b i , a-1 
admira . 

Cincisprezece an i d i n a c e ş t i a a m p ă s t r a t c u s în ţ en i e l a mine manus
criptele l u i , c e r c î n d u - m ă , de c î t e o r i m i - a stat în putere, a da p u b l i c i t ă ţ i i 
cel p u ţ i n o parte d i n ele. D a r , spre r u ş i n e a n o a s t r ă de p î n ă acum, a t recut 
un p ă t r a r de secol de l a moartea B ă l c e s c u l u i m a i nainte ca să p o a t ă f i 
pus sub och i i n a ţ i u n i i r o m â n e to t ceea ce d î n s u l lucrase î n t r u cea m a i mare 
a ei onoare. 

A t rebui t ca o r a z ă d i n acel foc de vi te j ie s t r ă m o ş e a s c ă , care ardea cu 
dor i n i m a l u i N . B ă l c e s c u , s ă s t r ă b a t ă î n sf îrş i t î n vinele t u t u l o r r o m â 
ni lor , pen t ru ca să afle t i m p u l pr i incios de a ieş i la i v e a l ă patr iot icele pag in i 
scrise de pana l u i , m u i a t ă ş i o ţ e l i t ă în s înge le a t î t o r eroi a i r o m â n i l o r d i n 
trecut. 

A z i î n t r - a d e v ă r e t i m p c a n a ţ i u n e a r o m â n ă s ă a u d ă ş i t o t o d a t ă s ă 
s i m t ă a d î n c cugetele î n v i e t o a r e ş i spornicele cuvinte ale acelui n o b i l suflet, 
ale acelei î n t i n s e i n t e l i g e n ţ e r o m â n e ş t i , care o d a t ă se numea Nicolae Băl
cescu !...". 

P u b l i c î n d opera l u i B ă l c e s c u , Odobescu a in terveni t î n c ă d i n e d i ţ i a 
d i n 1861 a pr imelor t rei c ă r ţ i cu mod i f i că r i transmise apoi ed i ţ i e i d i n 1878. 
Deosebir i le î n t r e manuscris ş i ed. 1878 se v o r f i datorat î n s ă ş i l u i I o n 
S l a v i c i , d u p ă c u m a r a t ă G . Ba icu lescu î n notele l a N . B ă l c e s c u , Opere, 
v o i . I I , [ B u c ] , 1953, p . 376 (v. ibid., p . 372—376, exemple de mod i f i că r i 
f a ţ ă de manuscr isul autograf B ă l c e s c u ) . 

PORTRETELE LUi MIHAI-VODĂ V I TEAZUL 

Notele despre portretele lui Mihai Viteazul au fost publicate de A l . Odobescu în Revista 
română pentru ştiinţe, litere şi arte, <mai, iulie> 1861, volumul 1, p. 176 — 177 ş i p . 368 — 371. 

Manuscrisul nu se cunoaşte 1. 
Publicarea lor este l egată de aceea a capitolelor din Istoria românilor subt Mihai-vodă 

Viteazul de N. Bălcescu. Notele despre primele două portrete s înt publicate între paginile 176 — 
177 pe trei pagini nenumerotate, o dată cu începerea publicării Cărţii I, iar portretul nr. 3 
este publicat pe alte trei pagini nenumerotate între p. 368 — 371, unde se cont inuă Cartea I. 

Caracteristicile grafice, fonetice, gramaticale şi lexicale s înt cele obişnuite scrisului odo-
bescian din această epocă. 

N o t ă m că uneori a este redat prin e (deca, sese, ţerră); â este redat prin o (desăvârşit), şi 
prin e (anse); i apare notat prin e (desovârşit) şi prin 6 (cot) ; e la început de s i labă, precedat 
de vocală , sau e precedat de consoană labia lă nu este diftongat (dăruesc); triftongul iea este 
m e n ţ i n u t (inscripţiea) ; consoanele s în t reduplicate (netiede, dessemnat, ţerră); t este notat cu 
th, mai ales în neologisme (lithografiat, bibliotheca); z intervocalic este redat prin s (presintâm, 
urmeasă). Se întî lnesc formele (precioasă, pucin, princilor), care poate să nu fie decît o greşeală 
t ipografică pentru că în alt loc apare princ deci prinţ; st notează pe şt (iluştrii). Sub inf luenţa 
etimologismului se scrie verbeşte pentru vorbeşte. 

Deş i la această dată Odobescu nu adoptase t erminaţ ia iune pentru substantivele feminine 

singulare terminate în ie apare totuş i forma expresiune. 
Gramatical, s e m n a l ă m genitiv-dativul, singular feminin alternînd între zi şi ei (scrierei). 

Greşeli de tipar ca deşertă pentru deşerta („hotărirăm îndată a ne deşertă"), au fost corec

tate tacit. 

N O T E 

C o n t i n u î n d publ icarea Istoriei românilor sub Mihai-vodă Viteazul? 
Odobescu îng r i j e ş t e ş i de i lus t rarea scr ier i i cu por t ie te le eroului semnalate 

1 î n mss. rom. 80 de la B .A.R. , care conţine părţi din manuscrisul Istoriei românilor 
sub Mihai-vodă Viteazul al lui N . Bălcescu, fila 326 este scrisă de mîna lui Odobescu şi 
conţ ine copia notei lui A. Papiu Ilarian despre portretul .lui Mihai Viteazul dăruit de el Biblio
tecii din Bucureşti în februarie 1860. Cf. aici p. 34. 
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de B ă l c e s c u î n suş i în al s ă u Buletin despre portretele prinţilor Ţării Bornă-
neşii şi ai Moldaviei ce se află în Cabinetul de stampe din Biblioteca regală 
din Paris, pub l ica t în Magazin istoric pentru Dacia, 4 (1847), p. 212—220. 

N o t a l u i Odobescu p r e z i n t ă t r e i portrete ale l u i M i h a i , acela a l l u i 
Domin icus Gustos (publicat în Bevista română, 1 (1861), d u p ă p . 176) acela 
imaginar lua t d i n Chronologia oder historische Beschreibung alles Kriegs-
emporungen, a l u i H ie ronymus Ortel ius , p robab i l ed. Nurnberg , 1602 pe care 
o fo loseş te B ă l c e s c u în opera sa, deoarece por t re tu l a fost g ă s i t , copiat 
,,pe un calc foarte f i n l u c r a t " în manuscr i su l acestuia, ş i g ravura l u i A e g i -
dius Sadeler d i n 1601 (ibid., p. 368). 

în ce p r i v e ş t e a l doilea portret , Odobescu avea dreptate să presu
p u n ă a t î t e ă j l n diferitele ed i ţ i i ale operei l u i Ortel ius n-a fost reprodus 
ace laş i portret al l u i M i h a i , c î t şi că cel d i n e d . De Chronycke van Htmgarien, 
A m s t e r d a m , 1619 este o copie d u p ă Gustos (v. B a r b u S l ă t i n e a n u , Contri
buţiuni la studiul portretelor hd Mihai Viteazul, în Bevista istorică română, 
3 (1933), p . 209 ş i nr . 3). S e m n ă t u r a l u i M i h a i este r e p r o d u s ă d u p ă documen tu l 
s lav d i n 4 ianuarie 7102 ( = 1594; g r e ş i t , î n text: 1694) p ă s t r a t l a 
A r h i v e l e S ta tu lu i , M ă n ă s t i r e a T i smana , S . L 1520 (III /7) p r i v i n d moş i i l e 
I a r c o v ă ţ u l ş i B r e s n i ţ a . 

Port re te le au fost reproduse ş i impr ima te de G. Voneberg , a l t re i lea 
(al l u i Sadeler) d u p ă o copie l i tog ra f i că d i n 1855 a l u i M i h a i L a p a t y . 

V. CÎRLOVA 

Sînt cunoscute două ediţi i publicate de A l . Odobescu, manuscrisul nu s-a păstrat . 

E d i ţ i a I este publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <iulie> 1861, 

volumul I, p. 361—368, sub titlul Poezia. 

Grafiile, lexicul, modificările gramaticale sînt cele obişnuite în scrisul lui Odobescu din 

perioada de la Revista română. 
M e n ţ i o n ă m că uneori a este notat cu e (abie), ă este notat cu ă (tenărului); î este notat cu 

e (vârstă) sau cu 6 (cote); y n o t e a z ă pe i î n special în neologisme (lyra, retypârit); e la început 
de s i labă, precedat de voca lă , sau precedat de consoană labia lă nu este diftongat (pere); ch 
n o t e a z ă pe h (echo); h pseudo aspirat precedă uneori vocala (harmarioase); z intervocalic 
e notat cu s (poesie); consoanele s înt reduplicate (ţărrei, sufferâ, compusse, litterare). 

Gramatical se înt î lnesc formele de genitiv-dativ feminin singular în ei (ţerrei, naţiei). 
E d i ţ i a a Il-a s-a publicat î n Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volumul I, 

Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III. Literatură şi arheologie 
din Revista română, 1861 — 1862, p. 237—240. Odobescu reia articolul numai pentru prezen
tarea lui Cîrlova, renunţ înd la retipărirea poeziilor acestuia. Ga un î n d e m n patriotic se repro
duce şi aici poezia Vremea a lui I. Văcărescu . 

Autorul recurge la unele modificări în text pentru a-1 adapta noii ediţi i . Astfel în Revista 
română, vorbind despre poeziile lui Cîrlova scrie : „retipărim aici două din cele mai frumoase 
ale sale poezii...", pe care, nemairetipărindu-le în ediţ ia din 1887 modif ică textul astfel : „ D e 
dceia am retipărit în Revista română două...(( La sfîrşitul articolului t ipăreşte numai poezia 
Vremea a lui I. Văcărescu . în l egătură cu această publicare scria în 1861 : „în urma lor — a poe
ziilor lui Cîrlova — am adăugat două strofe încă netipărite..., propoziţ iune care devine în 1887 : 
„Prezentăm însă aci două strofe... 

în pr iv inţa grafiei, a lexicului, şi a gramaticii diferenţele s înt reduse. 

N o t ă m că â este redat şi prin e (tenâră, vărsând) şi prin o (anco) ; î prin e (renăscând, curând, 

vânt), h pseudoaspirat se menţ ine (harmonioase). 

Cîteva greşeli de tipar din ediţ ia I s înt corectate : „din vii" — „de vii", endormier — 
endormir. Ed i ţ ia a Il-a a fost luată ca text de bază pentru ediţia de faţă . 
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S I G L E 

A — edi ţ ia I, publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, <iulie> 1861, volumul I, 
p. 361-368. 

B — ediţ ia a Il-a, publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volumul I, Bucu
reşti, Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III —Literatură şi archeologie 
din Revista română, 1861 — 1862, p. 237 — 240, 

M — lecţ iuni stabilite prin conjectură. 

V A R I A N T E 

40 

5 fie B ; f iă A || 20 de nouăsprezece ani B ; omite ani în A || 24 corupt: n e î n v i e r i i 1 AB ; re învie
rii M\\ 29 răpede B; repede A | plndea B ; pîndia A || 38 Alecsandri B ; Alexandri A || 

41 

3 Patria B; Patriea A | | 9 — 10 preludările armonioase2 ale acestui june poet. De aceia am reti
părit în Revista română B; preludările armonioase2 ale acestui june poet şi ret ipărim A|] 11 
deosebite foi B; deosebite foi române , A | | 12 P r e z e n t ă m însă aci două strofe net ipărite încă 
B ; î n urma lor am adăugat două strofe încă net ipăr i te ; A | | 16 \remea urmează textul poeziei 
şi încheerea : A h ! d-ar putea glasurile vechilor poeţ i să fie cel p u ţ i n acum ascultate I în B ; omite 
poezia Vremea după încheere publică poeziile lui Cîrlova : Ruinele Tîrgoviştei ş i Marşul, exponent 
şi notă sublineară: Aceas tă poezie am copiat-o la 1853 după originalul autorului ce-1 posedă r ă p o 
satul N . Bălcescu . — A . O , urmează poezia Vremea semnată Ion Văcărescu în A . 

N O T E 
N o t ă î n s o ţ i n d d o u ă poezi i ale l u i V a s i l e C î r l o v a , publ icate i n Bevista 

română, 1(1861), p. 363—367 (Buinele Tîrgoviştei şi Marşul. Odă oştirei 
române cu ocasiea înălţărei steagului naţional la1831) ca un omagiu adus 
poe tu lu i admira t de B ă l c e s c u , He l i ade , A l e c s a n d r i ş i de î n t r e a g a g e n e r a ţ i e 
p a ş o p t i s t ă ale că r e i ide i ş i icoane le r e ia rev is ta cu mij loace ş t i in ţ i f i ce 
şi l i t e rare no i . D u p ă necrologul scris de H e l i a d e (Curierul românesc d i n 
11 octombrie 1831) no ta l u i Odobescu este p r i m a reluare a biografiei 
poe tu lu i , cu i n f o r m a ţ i i d i n Curier. 

40 9 Versur i le s î n t d i n Suvenirele l u i A l e c s a n d r i (La moartea lui P... 
Cazimir, în Doine şi lăcrimioare, 1842—1852, Pa r i s , 1853, p. 211—212). 
Transcrierea c o r e c t ă este deabia (v. 1), curând (v. 6). 

10 1 9 N ă s c u t în 1809, se pare l a B u z ă u (nu l a B u c u r e ş t i ) , decedat în 
oc tombr ie 1831, C î r l o v a avea a t u n c i 22, nu 23 de an i . 

4 0 2 6 Compus în 1831, Marşul l u i C î r l ova ' va f i publ ica t pos tum în 
Curierul românesc d i n 1839. Odobescu a f i r m ă î n s ă în nota de la p. 365 
d i n Bevista română : , , A c e a s t ă poesie am copiat-o la 1853 dupe or ig i 
n a l u l au to ru lu i ce-1 poseda r ă p o s a t u l IST. B ă l c e s c u " . 

1 scris : neînvierei în A . 
2 scris : harmonioase. 

4 0 2 8 I n f o r m a ţ i a despre traducerea Zairei l u i Vo l t a i r e este l u a t ă d u p ă 
necrologul l u i He l iade . Manusc r i su l t raducer i i nu s-a p ă s t r a t . 

4 0 2 9 Ş t i r i m a i no i p u n moartea l u i C î r lova pe seama unei alte b o l i 
( „ d e o p r o z a i c ă dizenterie, i a r nu de romant ica f t izie c ă p ă t a t ă în u r m a 
că lă r i r i i în noapte d u p ă b a l " , G. Că l inescu , Istoria literaturii române de 
la origini pînă în prezent, B u c u r e ş t i , 1941, p. 125). 

4 1 4 V i r g i l i u , EneidaVI, v. 883-886. Transcriere c o r e c t ă , v. 885 : Eis. 
Traducere l i b e r ă : „ D e ce nu am c r in i ş i f l o r i de tot fe lu l să- i 
acoper m o r m î n t u l ! De ce nu pot să aduc cel p u ţ i n aceste d e ş a r t e c ins t i r i 
c enuşe i sale !" 

4 1 1 6 Beproducerea versur i lor d i n I a n c u V ă c ă r e s c u poate f i n u m a i 
un gest atent pent ru b ă t r î n u l poet (moare în 1863) care-i pusese cu lar-
g h e ţ ă l a î n d e m î n ă a r h i v a de famil ie ş i manuscrisele V ă c ă r e ş t i l o r , ale 
c ă r u i poezi i Odobescu l e v a republ ica î n e d i ţ i a d i n 1878. î n s tud iu l s ă u 
despre Poeţii Văcăreşti Odobescu a r a t ă că I ancu ( „ d e a c ă r u i binevoi toare 
s impat ie mă bucu ram î n c ă d i n cop i l ă r i e " ) î i î n c r e d i n ţ a s e p r i n 1845 „d i fe 
r i te manuscr ipte l i terare ale fami l ie i sale sub c u v î n t u l foarte m ă g u l i t o r 
pen t ru mine că este sigur c u m că acestea, în m î in i l e mele, vor f i u t i l i 
zate î n t r u e t e r n ă p ă s t r a r e a memor ie i " . D u p ă folosirea lo r în s tud iu l c i ta t 
ş i î n ed. d i n 1878, Odobescu l e va d ă r u i A c a d e m i e i m e n ţ i o n î n d în scri
soarea de d o n a ţ i e : „ A s t ă z i , c î n d B o m â n i a p o s e d ă un ins t i tu t l i terar b ine 
î n t e m e i a t eu cred că tezaure ca cele ce mi s-au dat nu pot avea o m a i 
b u n ă ş i m a i s i gu ră p ă s t r a r e d e c î t î n s înu l A c a d e m i e i B o m â n e . D e aceea ? 

cu o c u v i o a s ă m u l ţ u m i r e v i n a depune aci toate acele manuscripte , d u p ă 
l i s t a de m a i jos . . ." ( A r h i v a Academie i , dosar 1877, p. 144, nr. 4, cf. IST. 
Georgescu-Tistu, Activitatea bibliografică a lui Alexandru Odobescu, în 
Studii şi cercetări de bibliologie, 5 (1963), p. 144). 

Jux tapunerea unor versur i patr iot ice (C î r lova -Văcă re scu ) în Bevista 
română con f i rmă î n s ă o c o n c e p ţ i e şi un program : cu l tura r o m â n e a s c ă 
are o t r a d i ţ i e , i a r da tor ia c ă r t u r a r u l u i modern, p u n î n d - o în valoare, este 
nu n u m a i u n a ş t i in ţ i f i că c i ş i e d u c a t i v ă ş i n a ţ i o n a l ă . 
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POEŢ I I VĂCĂREŞT I 
Traducerea lui Britanicu. Străbunii Văcăreştilor. Banul Iănăchiţă. 

Manuscrisul studiului Poeţii Văcăreşti nu este cunoscut. Odobescu 1-a publicat în două 
e d . ţ n Pentru pnma dată studiul apare în REVISTA ROMDNĂ PMTM MIJT LTT£ * *™ 
t x ^ z v o l u m u l h p - 4 8 1 - 5 3 2 - T e x t u i e s t e p r e c e d a t - ^ £ 1 5 

p ^ . f t a y 0 , T , ă a t a Ş 3 t ă , l a l n C e P U t U l v o l u m u l u i I 1̂ JtoftW nrcab*. in t i tu la tă 
inti'i £!ZTT f n S U m a r U l n U m ă r U l U i d î n 1 U n a S e P t e m M e c u ^ a t i a A r « 
l inue 71 : IT ^ materUl°r' 8 6 P M e C ă î n i n t e n ^ scriitorului era să 

^ P & ' 1 ™ d e a l " e l

Ş 1 î n nota d e l a sfîrşitul studiului (p. 531 note) : N . B . Intr-un 
, o r Văcăreşti Z 1 ' ° : b \ d e S p r e ° l a C e m l Pescui, despre vornicul Nicolache Văcărescul si despre 
diului \ subtitlul ° e a l i Z a t ă ' în e'ditiâ ?xţ\sflrşlt

 tot acolo scrie : „Mai-nainte de a sftrsi 
L a sftrsit,,, C 0 1 * n u t u l a r t i c o l u l 7^"^ c o n t i n u a F ^ t a r e a p o e ţ i -

^ ^ ^ ' ^ ^ o ^ 1 ^ ^ * Odobescu p l a s e a 2 ă o 

nainte de lucrări i , 3 ^ a t i c a lui n n ? „ " l l n g u a e
 d^o-romanJ VacareS, 

« o a r e . N i s ' ' ^maticale a , e ' a n a c h U â Văcărescul a ^ 7 T r a f a B & f c " 
- o vedem a f Z g

t

U F a t C ă ^amatica romât T f a n S i l V a n H « e g r ă b i r e a T °Par ma*-
I f a â c h l t t n av P ă n ' t ă C U U t »* ' a t in^ * S a D 1 U i l K , a<'n *au M i i , 
W a l „ : S 0

n ; C ° C U " W desp"Xsa c î ° ' 1 > a m a i - - n t f 8

( " U ™ S " a ^ « m p l a t 

— a . s t a s * * * - v e d e î n s ă 

2 G f * a i c i P- 473 

rămîne totuş i 

P^ctiv. cf a 7 c ? i n

4 ° ^ P « » n modificată va f i , , 
P * ? i ^ c e ^ e i ? p * ^ - ediţie din l 8 8 7 

1 1 1 S U b s o i u I textului res-
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Limba studiului e marcată de inf luenţa etimologismului şi a curentului latinizant şi i ta-
lienizant. Grafiile şi fonetismele oscilante s înt mai puţ in numeroase, mai rar apar cazurile în* 
care a e notat cu e (seu, ţerra, abie, bietâ); â cu ă (două, îndăretniciei, răspîndi, conducători}' 
sau cu o (înco); î notat cu e (dobândit, s-avânta, răsunetul), cu u (lungă) sau cu o (folftie); e no
tează mai rar pe ia, iar triftongul iea a d i s p ă r u t ; e cont inuă să nu fie diftongat la început de 
silabă, precedat de vocală sau de consoană labială (trebue, destâinuesc, tndoesc, mâestrele, boer) -r 

y n o t e a z ă încă pe i în neologisme şi nume proprii (styl, typographie — deci şi ph — f — Cypru) -r 

h pseudoaspirat este înt î ln i t în helleni, harmonie ; th n o t e a z ă pe t în cuvinte mai rare sau în 
nume proprii (Thersit, spathar, othomanice); z intervocalic este notat cu s (sâ formese, sâ iso-
lese; x este notat cu s (escelenţă, eserciţiu). Consoanele s înt rareori reduplicate (litteraturar 

folossitor, tnţellegerea, collecţie, ţârră). Cele mai multe inconsecvenţe grafice sînt între i şi e, ceea 
ce duce la îndoiel i asupra valorii lor fonetice. 

N o t ă m că peste tot este scris Iănăki ţă deci cu Ar şi că numele de familie apare articulat,, 
Văcărescul. 

Deş i la această dată Odobescu nu adoptase terminaţ ia iune pentru substantivele feminine 
terminate la singular în ie, se înt î lneşte forma compensaţiune. Nominativ-acuzativul feminin* 
singular terminat în e este redat prin ă (voia, vechia). 

Continuă să folosească a l ternanţe le sub—subt, dupe — după, ceea ce şi ceia ce, care ş* 
cari9 francezilor— franţezilor. 

Din punct de vedere gramatical s emna lăm genitiv-dativul singular feminin în ei (obşteir 

minţeU curţei, limbei), de asemenea unele dezacorduri ca : „meandrele ce orna", „creştinii ce 
n-a chibzuit", „ideilor măreţe ce mişca..." 

Sub influenţele străine amintite scrie : a vârbi pentru a vorbi, respîndi pentru râspîndir 

şi prigionieri, iar neologismele s înt ortografiate ca descuragiat. 
A doua ediţ ie a studiului despre Văcăreşti este publ icată în edi ţ ia definit ivă Scrieri lite

rare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volumul I, Bucureşti , Editura librăriei Socec & Comp.,. 
1887, în secţ iunea III — Literatură şi arheologie din Revista română, 1861 — 1862, p. 241—332. 

Noua ediţ ie , puţ in deosebită grafic şi ceva mai mult fonetic, de ediţ ia din 1861 este inte
resantă pentru adăugirile, modificările de sintagme, schimbări le lexicale şi corecturile gramati
cale care dovedesc dorinţa lui Odobescu de a-şi perfecţiona stilul, de a ajunge la o l imbă mai 
stabi lă . 

î n primul r înd faţă de edi ţ ia din 1861 semna lăm că nu mai apare nicăeri în titlu, text 
sau note intenţ ia de a continua studiul de aceea nota : N. B. Intr-un articol viitor vom vorbi 
despre clucerul Alecu Văcărescul.nu mai apare, iar la Adaose şi îndreptări, în pasajul relativ 
la genealogia Văcăreşti lor omite cuv întu l întîi, fraza rămînînd : „Mai-nainte de a sfîrşi tipărirea 
acestui articol asupra Văcăreştilor în Revista română..." din care se vede şi preocuparea lui 
Odobescu de a actualiza studiul. 

î n pr iv inţa notelor de la sfîrşit este de remarcat că în ediţ ia a Il-a, cu excepţ ia notei 
mai sus citate, care este omisă , notele celelalte figurează toate, deşi altfel dispuse, sub 
titlul de Adaose şi îndreptări. Informaţia adăugată ulterior despre afirmaţia greşită în legătură 
cu apariţ ia gramaticii lui Văcărescu, nu mai apare la sfîrşit ci e t recută ca notă la text (p. 
303 n. 1). Odobescu se m u l ţ u m e ş t e cu această schimbare a notei fără să încerce să refacă textul,* 
conform informaţii lor căpătate ulterior. Intervine însă uneori cu lămuriri, astfel nota despre 
manuscrisul Istoriei împăraţilor otomani, este completată în ediţ ia a Il-a cu informaţia : „Acest 
manuscript a fost tipărit, mai tîrsziu de d. A. Papiu Ilarian, în Tesaurul de Monumente istorice". 
Tot fără să schimbe textul, dacă în edi ţ ia I a scris „această carte încă netipărită", în edi ţ ia a 
Il-a scrie : „această carte încă netipărită la 1860". î n 1887 era necesar să se precizeze noua denu
mire a străzilor deci va scrie : (p. 291 n. 1) „podul Mogoşoaei" (Calea Victoriei), „Uliţei franceze'r 

(strada Carol I). Din dorinţa de simplificare a notelor, în ediţia din 1887 Odobescu nu mai d ă 
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şi textul în limba franceză al fragmentului din Britanicus, dat ca exemplu de traducere făcută 
de Văcărescu. 

Grafic şi fonetic ediţ ia a Il-a se deosebeşte p u ţ i n de prima ediţ ie care, după cum am spus, 
marchează o evoluţ ie şi o încercare de stabilitate a limbii, faţă de scrierile din primele numere 
ale Revistei române, de aceea vom întî lni ca şi acolo pe e — a, e, 6 — ă, u, e, o — i, dar nu 
vom mai întîlni grafii cu ph, th, y, k (în afară de numele lui Tănăkiţă, urmat de Văcărescu 
aiearticulat), consoane re duplicate etc. 

^ î n schimb e la început de silabă precedat de voca lă este consecvent înlocuit cu difton
gul ie precedat însă de consoană labială apare to tuş i nediftongat; h pseudoaspirat este mai frec
vent. 

Terminaţia iune pentru substantivele feminine terminate în ie la singular, este definitiv 
acceptată , iar nominativ-acuzativul substantivelor feminine terminate în e numai este modi-

Din punct de vedere gramatical s înt corectate aproape toate dezacordurile înt î lnite în 
-ediţia I, iar genitiv-dativul feminin singular este redat corect. 

Alternanţele sub—subt, dupe—după, care—cari, încă persistă, de multe ori din motive 
•de eufonie. 

Modificările lexicale, schimbări le de sintagme, intervenţi i le în topica frazei, omisiunile 
s î n t făcute cu scopul văd i t de a stiliza şi moderniza forma de prezentare. 

Cităm c î teva exemple : nobilime (1887) — nobleţea (1861); s-au pogorit (1887) — s-au 
iras (1861) ; prigionieri (1887) — prigionieri turci (1861) ; „cu limba sa cam încîlcită" (1887) — 
„cu limba sa cam apăsată" (1861) ; tabel (1887) — tablou (1861) ; exigenţele (1887) — pretenţiile 
<1861); „ce am întîmpinat" (1887) — „ce am întîmpinat în lume" (1861); „ţărei sale sfîşiate" 
<1887) — „ţărei sale dezolate" (1861); „făgăduind cu dinadinsul că, în anii mai roditori, se vor 
implini cu prisos cele date acum" (1887); — „făgăduind cu denadinsul că se vor împlini cu prisos 
€ele date acum, în anii roditori". 

Aceste „ îmbunătăţ i r i" fac din ediţ ia a Il-a un text definitiv care a fost luat de bază 
pentru ediţ ia de faţă . 

Greşelile de tipar care s-au transmis de la ediţ ia I la ediţ ia a Il-a, sau cele intervenite 
«hiar în această ediţ ie au fost corectate. Semnalăm greşeli intervenite în ediţ ia a Il-a. Eliade 
spune despre limba română că este cantativâ (1861) nu cantitativă (1887); este „azilul tuturor 
împăraţilor" (1861) nu al „tuturor împărăţiilor" (1887) ; „să fiă ştiitori de ştiinţe" (1861) nu „scrii
tori de ştiinţe" (1887). 

A m căuta t să intervenim cît mai puţ in în masivul text transcris de Odobescu din manu
scrisul Istoria împăraţilor otomani, a lui Ienăchi ţă Văcărescu pentru a păstra o imagine mai 
« x a c t ă despre felul în care înţelegerea Odobescu să transcrie un text din sec al XVIII-lea. 

S I G L E 

A. — ediţ ia I, publ icată în Revista română pentru ştiinţe şi arte, <septembrie> 1861, volumul 
I, p. 481-532. 

JB — edi ţ ia a Il-a, publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, v@l*mul I, 
Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi arheo
logie din Revista română, 1861 — 1862. p. 241 — 332. 

M — lecţ iuni stabilite prin conjectură. 
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V A R I A N T E 

42 

10 creaţiuni nouă B; creaţi noui A |j 12 trebuie B; trebue A\\ 19 să fie B; să f iă A \ trebuie 
B ; trebue A jj 20 să însufleţească, să înv ie B ; să însofleţiască, să învia A || 24 idei mari şi nouă 
B ; idei mari şi noui A jj 26 totdauna B ; totdeauna A\\ 29 j u d i c ă m B ; judecăm A\\ 32 trebuie 
B ; trebue A || 33 trebuie B ; trebue A \ vorbeau B ; vărbiau A jj 38 adică B ; adecă A jj 

44 

12 auzea B ; auzia A | resunetul B ; corupt: rîsunetul A Jj 18 cant i ta t ivă B ; can ta t ivă A \\ 19, 

22 apreţuire B ; apreciare A j| 25 fraza B ; frazul A \\ 28 experienţă B ; experi inţă A \\ 32 introdu

sese B ; introduseseră A jj 38 tendenţe B ; tendinţe A jj 

45 

15 dovedea B; dovidea A |j 18 să-1 spună B ; să-1 spue A j să fie B ; să fiă Ajj 20 măiestr i tă 
B ; măestr i tă A jj 22—23 meandrele ce ornau B ; meandrele ce orna A jj 29 prezenta B ; prezintă 

A || 30 scrierii B ; scrierei Ajj 33 vorbirăm B ; vărbirăm Aj|33—34 a vorbi B ; a vărbi A| |41 

dupe B ; de pe Ajj 43 Fie ! B; F iă ! A jj 45 sub confuziunea B ; subt confuzia A jj 46 t e n d e n ţ ă 

B ; t e n d i n ţ ă A jj 

46 

6 vorbe B; vărbe A} în inima sa exponent şi notă subliniară 1 în B; în inima sa exponent şi 

notă sublineară 1 adaugă textul în limba franceză î n A jj 7 vorbim B; v ă r b i m A jj 16 spăimîn-

tăr i i B ; spăimîntărei A jj 20 înghieţ i B ; înghiăţ i A jj 22 vorbeşte B ; vărbeş te A j e-nşelat B ; 

e-nşă lat A jj 23 vorbesc B ; v ă r b e s c A jj 24 depărtării B ; depărtărei A || 41 vorbeşti B ; vărbeşt i 

A jj 42 vorbirea-ţi B ; vărbirea-ţi A |] 

47 

7 vorbeş te B; vărbeşte Ajj 12 limbii B; limbei A|j 14 măies treţe B; măestreţe Ajj 18 limbii 
B ; limbei A |j 19 să le fie B ; să le f iă A j| 25 totdauna B ; totdeauna A jj 27 vorbind B ; văr -
£>ind A jj 31 pe popor şi pe nobilime B ; pe popor şi pe nobleţă A jj 32 caste de nobleţă B; caste 
de nobilime A j iluzorie B ; iluzoria A jj 33 totdauna B; totdeauna A j boieri B ; boeri A jf 39 
răpezirea B; repezirea Ajj 39—40 s-au pogorît B; s-au tras Ajj 

48 

1 cu fraţii B ; cu confraţii A jj 4 în temeie B ; întemeia Ajj 11 rodirii B ; rodirei A j| 13 boierul B ; 
boerul A jj 27 războa ie B; războae A|]29 a d i c ă B ; a d e c ă Ajj 39 corupt: cîsnicie B; căsnicie 
AM jj 42 a d i c ă B ; a d e c ă A jj 42 boierimei B; boerimei AJ]43 p u r t ă t o r B ; p u r t ă t o r i u 
A |J 45 boier B; boer A ([ 47 boieresc B; boeresc A jj 48 boierească B; boerească A \\ 
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49 

pint«U

R^Sfe,A|'J. împl ineaSCă B ' î m P l i n i a s c * 1̂1 " mijlocească B; mijlociască AII 12 
s ă T t ^ ^ » ' ° e r i I ° r B ' b ° e r i l 0 r A 1 1 W d e Z V e l u i r ă * ^ * I 14 -15 s ă e tină i l, f4 t mH 'L rm t C r i

 * ! t r i m i t e r i ^ i n t i ™ intimi A„19 de la le B d l a « 
1 1 2 2 '«ibrohorul sau comisul B; imbrohorul (comisul) A || ' 

în t împinat în lume A |[ 15 boier B; boer A || 16 mîngîiere B; mîngîere A ii 1 8 — 1 9 vorbe de m î n -
gîiere B ; vărbe de mîngîere A |J 20 mîngîieri, boierii B ; mîngîeri, boerii A 1 sufereau I?; suferiau 
A | I 2 4 Boierii B; Boerii Ai] 27 ex i s t en ţa B; ex i s t in ţa A] period B; perioadă A ] | 2 8 vie B; 
v i ă A || 33 silea B ; silia A || 

57 

50 

15 posterităţi i B; posterităţei A || 26 s întului B; s-lui A | | 4 5 boi er JB ; boer A | 

51 

5 lumii B ; lumei A || 8 îl in i ţ ie B ; îl iniţia A || 18 tresărea B ; tresăria A H 19 s ău B ; lui A || 23 
servea £ ; servia A || 25 veche B ; vechia A |i 27 păreţi B ; pereţi A || 34 castanie B ; castania 
Ajj 3 5 fîlfîie B; fîlfîe A || 4 0 pag. 140. adaugă : Acest manuscript a fost t ipărit , mai t îrziu, de 
s. A. Papiu Ilarian, în Tezaurul de Monumente istorice. în B; pag. 140. omite completarea 
notei în A || 4 5 trebuie să privească cu mîhnire pierderea B; trebuie să priviască cu mîhnire 
perderea Ajj 

53 

54 

1 t r ă m i s e 5 ; trimise A j boierii 5 ; boerii A || 2 7 creştinii ce n-au chibzuit cele dupe B ; creştinii 
ce n-a chibzuit cele după A jj 2 8 socotea B ; socotia A || 3 4 t rămi te B ; trimite A j| 3 9 boierii B ; 
boerii A | | 

55 

3 boieri B; boeri A | | 5 a încl ina spre pace B; a încl ina la pace Ajj 13 escelenţă B; ecce lenţă 
A li 17 întîmplării B ; înt împlărei A || 20 trămis B ; trimis A || 21 prigionieri B; prigionieri turci 
A || 27 prezentă B ; prezintă A jj 28 boierilor B ; boerilor A || 30 la Gronstadt B ; în Cronstadt 
A j| 36 corupt: horale B ; hotarele A || 

56 

6 judica B; judeca A | j u d i c ă m B; judecăm A |j 8 judicata B; judecata A | dupe B; d u p ă A\) 
1 0 dupe B ; după A jj 1 2 să -mi B ; se-mi A jj 1 3 este B ; iaste A jj 14 ce am înt împinat B ; ce am 

4 7 6 

•6 orînduielile B; orînduelile A |] 14 u m b l ă B; îmbla A || 15 adîncituri B ; adîncături A || 17 
judicata B; judecata Aj | 18 dupe B; după A | dumnezeiesc B; dumnezeesc Aj | 19 judica B; 
judeca A || 20 dupe 5 ; după A Jj 29 adică B ; adecă A JJ 32 păzea B ; păz ia A j] 34 împotr ivea B ; 
împotr iv ia A j| 3 5 corupt: mai 2? ; am AM || 4 0 judicînd J5 ; judecind A j | 4 1 boierilor B ; boerilor 
A || 42 judicăţi i or B ; judecăţi lor A || 44 dupe B ; după A || 45 judicător i B ; judecători A I judica 
U ; judeca A || 

58 

2 judicăţi i B; judecăţi i A | | 3 judicata B; judecata Ajj 4 judicata B; judecată A j 
judicătorul B ; judecătorul A| judicăţi lor B; judecăţi lor Ajj 6 judicător B ; judecător Aj 
zioa B ; ziua A || 8 judicăţi lor B ; judecăţi lor A |] 14 importanţa B ; importenţa A || 21 măiestr ie 
B; măestrie A | j 23 î n t r - a c e a s t ă Z?; într-aceasta Aj Rumâneş t i B; Româneşt i A | | 24 R u m â 
nească B ; Românească A || 25 dupe B; după A |J Gheorghie B; Georgie A |j 31 iveau B; iviau 
A | judicăţi B ; judecăţi A || 34 vorbeşte B ; vărbeşte A || 38 dupe B ; după A j boieri B ; boeri 
A || 41 de aci înainte B ; de acum-nainteA || 43 adică B ; adecă A j cap. 245 B ; cap. 215 A || 46 
judice J5 ; judece A |j 47 judicat B ; judecat A || 48 pomenească B ; pomeniască A || 50 trad de 
G. Sion B ; t. de G. Sion A || 

59 

4 franţuzească J5 ; franţozească A JJ 8 vederii B ; vederei A || 18 dupe B ; după A | Dunări i £ ; 
Dunărei A jj 19 păzea J5 ; p ă z i a A H 22 Rumâneşt i B ; Româneş t i A jj 24 dupe B ; după A | dupe 
B ; după A J dupe B ; după A J b lăs temele I?; blestemele A j dupe B ; după A |j 25 trămiş i B ; 
tr imişi A jj 29 t r ămi ţă B ; t r imi tă A H 28 dupe B ; după A H 30 soţ ia B ; soţ iea A J| 31 fără de B ; 
făr-de Ajj 32 fără de 5 ; f ă r - d e A|j 35 fără de B ; f ă r - d e A| soţ ia JB ; soţ iea A j j 45 d i 
s t rada . . ." adaugă'. Despre origina şi destinele familiei Linchou s înt amărunte numeroase în 
Documentele istorice culese din Arhivele Ministerului de externe din Paris, de d. A. I. Odo
bescu ; 3 voi. în 4° , ca suplement la Colecţiunea Hurmuzaki. Vezi voi. I (an. 1 7 5 3 — 1854). 
B ; din strada. . . omite completarea notei în A|j 

60 

9 să-i ieau B; să-i iau A || 13 boier B ; boer A j trămisese B ; trimisese A jj 15 trămiseră B ; tri 
miseră A j curţii B ; curţei A Jj 16 curţi i JB ; curţei A j dupe B ; după A || 18 dupe JB ; după A JJ 
2 6 cu libov şi cinste B; cu libov şi cu cinste A | | 2 8 dupe B; după Aj | 2 8 — 2 9 mai îna inte 
B; mai-nainte A | Rusiei B ; Roşie i A j| 35 dupe B ; după A || 37 mi-a dăruit moşteni torul R u 
siei B ; mi-au dăruit moşteni torul Roşiei A || 44 Rumâneş t i B ; Româneşt i A | dupe B ; după 
A || 46 scria B ; scriea A jj 

61 

5 formă B; f urmă A |j 21 ce-i ţ i n în spinare lei B ; ce-i ţ in lei în spinare A jj 22 curţii B ; curţei 
A j| 23 guardia B; gvardia A |j 28 păzia JB ; păzea A |j33 cu chiăie B ; cu chiăe A || 35 va da de 
veste B ; va da veste A jj 3 6 vorba B ; vărba A jj 3 8 fără de B ; făr-de A || 
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62 

1 în toa rce r i i B; î n toa rce re i A Jj 13 t r ă m i s B; t r imis A JJ 1 6 - 1 7 az i lu l tu turor î m p ă r ă ţ i i l o r B • 
a c n f i i R

r 0 F ^ f ^ f 1 0 1 A 1 1 2 5 g r ă ^ B î A ||27 n u face l u c r u î m p o t r i v a az i lu lu i , n i c i 

^ f , n U m l m p o t r i v a n i c i a a z i l u l u i ^ c i a cinstei AJJ 30 d u p ă B; d u p ă A jj. 
37 f ăgădu ie sc B ; f ăgăduesc A || 38 ţ ă r i l e B ; ţ â r e l e A || 39 trebuie £ ; trebue A || 

la R o m a A j j 7 dupe J3 ; d u p ă A | D a c h i c u B ; Dac icu AM jj 12 dachilor B ; dacilor AM |j 16 — 11? 
vor poht i s ă fie corupt: scr i i tor i de ş t i i n ţ e B; vor poht i să fiă ş t i i to r i de ş t i i n ţ e A M |J 18 dupe 
J ? ; d u p ă A jj 20 i u b i r i i B; iub i re i A || 24 dumnezeiesc JB ; dumnezeesc A Jj 27 curagiu £ ; coragiu-
A j nu este greu B; nu este cu greu A lj 31 g r ă m ă t i c e ş t i B; g r ă m ă t i c e ş t i A j| 33 r u m â n i l o r J5 
r o m â n i l o r A |j 34 dupe B ; d u p ă A jj 43 judice B ; judece A jj 44 jud ica B ; judeca A |j 47 pr inţ ip^ 
B ; pr inc ip A jj 48 boieri B ; boieri A jj 

63 71 

3 dupe d u p ă A | | 9 c u r ţ i i £ ; cu r ţ e i A | | 2 1 dupe * ; d u p ă ^ , 2 2 i a r ă ş i B i a r ă s 

dupe şase l u n i * ; d u p ă ş a p t e l u n i A „ 2 4 celei dea doua so ţ i e cei de a doua so ţ i e A \ \ 
2 6 poveste B ; povestire A | | 2 8 cu l i m b a s a cam înc î l c i t â B ; cu l i m b a s a cam a p ă s a t ă A | | 32 
m ă r e a ţ a B ; m ă e s t r e a ţ ă A | | 3 4 trebuie * ; trebue A | | 3 5 r e p r e z e n t a t ă B ; r e p r e z i n t a t ă A | | 
37 m ă i e s t r i B; m a e ş t r i A | | 3 8 u m i l i r i i B; umi l i re i A | | 4 0 să fie B; să fiă A | | 4 1 _ 4 2 fer ic ir i 
B ; îer ic i re i A jj 

TJ^r f v T - ^ ' 1 3 5 b ° e r , e Ş U B ; b ° i e r e Ş t i A 1 1 3 8 P ° d U l M ° « ° * o a i e i < C a l e a Vic to r ie i ) * ; 
omite (Calea Vic tor ie i ) tn A | Ul i ţe i Francese (str. Carol I) B; o m i 7 e ( s t r f Carol I) în A || 

1 mhni le B; minele Aj j 2 j u d i c ă t o r i u B; j u d e c ă t o r i u A jj 3 pent ru î n f ă ţ i ş a r ea B; spre î n f ă ţ i 
şa rea A J l l l —13 Tocmai pe c î n d î n v ă ţ a t a Trans i lvanie , cu l a t in i ş t i i e i Pe t ru Maior , S a m u i l K la in ) 
ş i a t î t e a p ă r i n ţ i a i l imb i s t i c i i r o m â n e , ab ia î ncepu a aduce p r i n t ipar ce rce t ă r i l e lor la l u m i n ă , 
adaugă exponent şi nota sublineară 1 în B; î n a i n t e ca î n v ă ţ a t a Trans i lvan ie , cu l a t in i ş t i i ei* 
Pe t ru Maior , Samu i l K l a i n ş i a t î ţ i a p ă r i n ţ i a i l imbis t i c i i r o m â n e , să f i adus p r i n t i pa r cerce
t ă r i l e lor l a l u m i n ă , omite exponent şi nota sublineară 1 în A || 13 — 14 se s i leş te şi d în su l în B;: 
omite d î n s u l în A\\ 18 — 19 e x p r i m î n d u - s e l a î n c e p u t u - i î n t r - a s t f e l : B; carele se începe astfel 
A iJ 19 vechie B ; vechia A || 27 f ran ţez i i B ; francezii A jj 28 p î r a i e B ; p î r ae A || 29 b ă n u i e s c B ; 
b ă n u e s c A jj 35 dupe B; d u p ă A JJ 37 t ~ i d e n ţ ă B; t e n d i n ţ ă Aj j 39 tabelu l B; t ab lou l A j j 

72 

65 

3 slujeau B ; s luj iau A jj 6 femeiesc B; femeesc A || 7 bo ie reş t i B; boeresti A J p r o p u n î n d B-
p r o p m n d A JJ 9 cînt icele B; c în tece le A j boier B ; boer A Jj 11 d e z v ă l u i e B ; dezvalue A „ 23 r i ' 
pus *; repus A JJ 3 2 - 3 3 s t r ă p u n s e B ; strepunse A „ 36 c u r ţ i i B ; c u r ţ e i A „ 39 d e s f ă t ă t o r B • 
corupi d e s f ă t ă t o r A li ' 

1 a l c ă t u i r i i B; a l că tu i r e i A | | 13 dupe B; d u p ă A H 22 p o p o r a ţ i u n e B ; p o p u l a ţ i e A 1128 n i* 
te-ar mai blestema ZJ ; omite mai fn A | ) 29 r ăzboa ie lo r i J ; r ă z b o a e l o r ;A | | 35 d o r i n ţ e Bţ 
dor in ţ i A | pr incipelui B ; p r i n ţ u l u i A j | 45 orice J3 ; orce A | | 
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67 

2 r ă s p u n d e ^ ; respunde A | | 6 trebuie B; trebue A | | 1 7 t r ă m i t e B ; t r imi te A | | 2 0 boier i i B-
boeni A 2 3 v o r b e a s c ă B ; v ă r b e a s c ă A | j 2 4 s p u n î n d B ; s p u i n d A , | 2 5 dupe B ; d u p ă A | | 3 * 
or înduie l i lo r B; o r înduie l i lo r AII " 

1 t e n d e n ţ a iJ ; t e n d i n ţ a A || 2 P o r ţ i i B ; Por te i A || 11 vorbe B; v ă r b e A || 19 r ă z b o a i e B; r ă z b o a e -
A || 32 voie B; vo i a A || 36 t r ă m i ţ £; t r i m i t A || 37 t r ă m i t e B ; t r i m i t e A | mă m u l ţ u m e a m B - r 

m u l ţ u m i a m A || 39 t r ă m i ş i B ; t r i m i ş i A | boieri B ; boeri A || 41 t r ă m i s B ; t r im i s A | boieri B 
boeri A || 46 boieri B ; boeri A || 48 r ăzbo i B ; rezbel A || 

69 
74 

21 d e s t ă i n u i r e B; dezvoltare A | idei lor m ă r e ţ e ce m i ş c a u B; ideelor m ă r e ţ e ce mi şca A | | 2 8 -

ţ T n t i ™ 1 7 ° t ă r d A 1 1 3 3 g r ă m ă t i C 6 S C S ' ^ ^ t i c e s c A | | 4 3 sfinţ ir i i tale B ; s f in-

70 

« « ^ P î 1 V 2 f a C h n ° r ^ ; d a d I ° r A M 1 1 3 d a C h i l 0 r B •> d a c i l o r II 4 D u n ă r U * ; D u , 
narei A | | 6 - 7 Dechebal B; Decebal AM | i-au adus şi capul Ia R o m a B ; i -au dus şi c a p u | 

1 t r ă m i t e r e a £ ; t r imi terea A J boieri .B ; boeri A jj 2 boieri B ; boeri A j| 4 t r ă m i s JB ; t r imis-
A jj 6 t r ă m i s e s e B; trimisese A jj 7 t r ă m i ţ £; t r i m i t A |j 14 ce o c u p a r ă v i a ţ a l u i t r e c u t ă JB ; 
ce o c u p a s e r ă v i a ţ a sa A | m îng î i e r ea B ; m î n g î i e r e a A |j 15 şi î n c e p u B ; şi î n c e p e AH 22 —2& 
au fost c o m p u s ă a c e a s t ă carte î ncă n e t i p ă r i t ă la 1860 B ; a fost c o m p u s ă a c e a s t ă carte 
încă n e t i p ă r i t ă A Jj 27 d u c î n d cu m î h n i r e p ă s u l ţ ă r i i sale sfîşiate B; d u c î n d cu m î h n i r e păsul* 
ţ ă r e i sale corupt: dezoltate 2 A JJ 35 boieri B ; boeri A \B ; A jj 38 i-au Z?; i-a A || 41 t r ă m i s £ j 
t r imis A jj 44 r ă m î n î n d JB ; r ă m î i n d A jj 

1 probabil: dezolate. 
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75 81 

2 povăţu ie sc JS ; p o v ă ţ u e s c A \\ 7 războaie B; războae A ]] viersurile B; versurile A || 14 povesr 
tirii B; povestirei A || 20 ad ică B ; adecă A || 29 dupe B ; după A | dupe B ; după A || 40 vor
b e ş t e B ; vărbeş te A || 42 s-arătă B ; s-arată A || 43 dupe ce-o întocmi B; după ce-o-ntocmi AII 

76 

:2 lumii fi; lumei A | |12 —13 să ne spună fi; să ne spuie A || 14 trămisese fi; trimisese A | | 
17 dupe 5 ; după A || 19 boieri B ; boeri A || 21 dupe B ; după A || 22 t rămis B ; trimis A |J 24 
t r ă m i ţ ă B; t r imi tă A || 25 Nicopole 5 ; Nicopoe A || 26 dupe B; după A | | 

2 Porţii 5 ; Portei A || 13 ne stau dovadă B; ne este dovadă A || 20 onorează B; onoreaze A || 

31 boierului B ; boerului A j] 32 g îndea B ; g îndia A | 

82 

2 nepieritor £ ; neperitor A |{ 4 tabel fi ; tablou A || 7 necompletă B ; necomplectă A || 23 aceiaşi 
B; aceeaşi A H 25—26 aceiaşi B; aceeaşi A || 26 acelaş B ; acelaşi A li 30 omenirii JB ; omenirei A|] 

N O T E 

77 

1 boierii fi ; boerii A || 17 Meteore fi ; Metheora A || 24 inimicul fi ; inemicul A || 26 trebuie fi • 
trebue A || 28 boierii fi ; boerii A || 36 regelelor fi ; rigelelor A | în ţară fi; în tara A || 42 Porţii' 
fi; Portei A J| 43 povestirii fi; povestirei A | | 

78 

:2 destăinuiesc fi ; destăinuesc A || 7 firii fi; firei A || 8 legii fi legei A || 18 onorurile fi; ono-
rile 1 A | | 20 judicăţ i le fi; judecăţ i le A || 21 venea fi; venia A | îi luam însumi eu (pe români) 
•cu pocloane fi; îi luam însumi eu pe ei (pe români) cu acele pocloane A || 26 capriciile fi; 
-capriciele A || 33 spirituosul fi ; spirtuosul A || 34 armata fi ; armia A | scria fi; scriea A | boierii 
fi ; boerii A ( boierii fi ; boerii A || 44 autorul adaoge : fi ; autorul adaogă : A |J 
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16 — 17 cari nu sufereau fi; care nu suferia A || 17 — 18 virtuosul mitropolit fi; virtuosul şi 
î n v ă ţ a t u l mitropolit A || 19 principe fi ; prinţ A || 21 dupe fi; după A || 22 înfurie fi; înfuria 
A li 30 îngîmfatului fi ; îngînfatului A j| 31 ex igenţe l e fi ; pretenţi i le A || 34 se adăugea fi; se 

•adaogă A || 35 culmea ei fi; culmea sa A || 38 grăbea şi înmulţea fi; grăbia şi înmul ţ ia A [j 
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1 Boierii fi; Boierii A i| 6 sfaturile fi; svaturile A || 8 t rămise să-1 poftească fi; trimise să-1 
pof t iască A 1) 12 boier fi; boer A || 13 necuvinţe fi; necuv inţe A || 17 paşi uriaşi fi; păsuri 
uriaşe A | | 18 boierii fi ; boerii A]| 38 îmbi lşugată fi ; îmbe l şugată A |] 38—39 făgăduind cu din
adinsul că, în anii mai roditori, se vor împlini cu prisos cele date acum, fi; făgăduind cu dena-
dinsul că se vor împlini cu prisos cele date acum, în ani mai roditori A || 45 bietul popor 
r o m â n fi; şi poporul român A || 

1 scris : honorile. 

P u b l i c a t m a i î n t î i în Bevista română, 1 (1861), p. 481—531, s tud iu l 
l u i Odobescu a r ă m a s m u l t ă vreme i z v o r u l p r i nc ipa l pen t ru c u n o a ş t e r e a 
poe ţ i l o r V ă c ă r e ş t i ş i în special a operei l u i I e n ă e h i ţ ă , asupra c ă r u i a a r t i 
co lu l s t ă r u i e m a i mu l t . P î n ă l a T . D . S p e r a n ţ i a (IenăeMţă Văcărescu, î n 
Bevista nouă, 2 (1889), p. 121—126) nu s-a m a i scris v r eun alt s tud iu 
despre acest poet, i s tor ic ş i gramat ic m u n t e a n ; ca ş i A J . L a u r i a n l a 1864 
(Ianache Văcărescul, în Tesaur de monumente istorice, t. I I , B u c , p. 239 — 
244) i s to r ic i i l i t e ra r i au porni t în ce rce tă r i l e lor ulterioare de la documen
t a t u l a r t i co l a l l u i Odobescu, , ,d in folosirea c ă r u i a — se af i rma î n c ă în 
1940 — ne facem o a d e v ă r a t ă da tor ie" (Pau l I. Papadopo l , Poeţii Văcăreşti. 
Vieaţa şi opera lor poetică, B u c , 1940, p. 11) f ă r ă î n s ă ca aceste s tud i i 
de ansamblu să f i pu tu t a d ă u g a date no i la i n f o r m a ţ i i l e d i n Bevista 
română. „ T o t ce no i n -am f i ş t i u t , n i c i am f i pu tu t zice a t î t de frumos 
despre V ă c ă r e ş t i < . . . > a zis î n a i n t e a n o a s t r ă , î n v ă ţ a t u l nost ru amic , 
D . Odobescu" , expl ica L a u r i a n , a r ă t î n d c ă î n a r t i co lu l s ă u , ,vom î m p r u 
mu ta , v o m copia chiar < . . . > , f ă r ă a-1 c i ta to tdeauna" s tud iu l d in Bevista 
română. La c u n o a ş t e r e a v i e ţ i i ş i operei l u i I e n ă c h i ţ ă nu s-au a d ă u g a t , 
astfel, de la 1861, dec î t c o n t r i b u ţ i i de deta l iu care a ş t e a p t ă î n c ă a f i folo
site î n t r - o monografie c u p r i n z ă t o a r e asupra poetu lu i ş i î n v ă ţ a t u l u i mun
tean. 

P r i l e j u l a l c ă t u i r i i acestui s tudiu i-1 oferea l u i Odobescu publ icarea 
r e c e n t ă a t raducer i i t ragediei l u i Eac ine , Britannicus, î n t r - o t ă l m ă c i r e 
d i n 1827, a l u i I a n c u V ă c ă r e s c u . C o m e n t î n d , d u p ă treizeci ş i p a t r u de 
an i , a p a r i ţ i a acestei , , l uc ră r i anevoioase", Odobescu expune m a i î n t î i 
c o n c e p ţ i a sa despre c r i t i ca l i t e r a r ă , care trebuie să aprecieze ideile, l i m b a 
şi s t i l u l u n u i scri i tor în rapor t cu ţ a r a ş i epoca în care a scris acesta, 
p r o c e d î n d la o informare m a i l a r g ă despre fe lu l , , cum s i m ţ i a u ş i cugetau, 
c u m vo rb i au ş i scriau oameni i d i n t i m p u l l u i " . P e n t r u Obodescu scr i i toru l 
şi , în general, , ,omul de mer i t , ca să fie folositor în lume, nu trebuie să 
se izoleze de semeni şi de ai să i m a i de aproape". , ,Orc î t de novator ar 
f i geniul lor , e i t o t u ş i , cu o parte d i n sine t rebuie să ţ i n ă de t i m p u l ş i 
de l o c u l în care au t r ă i t " . Sc r i i t o r i i s în t p u r t ă t o r i i u n u i mesaj în care se 
re f l ec tă ,,ceva d i n l i m b a , d i n n ă r a v u r i l e , d i n g înd i r i l e , d i n c r e d i n ţ e l e 
cont imporani lor ş i c o m p a t r i o ţ i l o r l o r " . E i a u u n r o l ac t iv î n p r o p ă ş i r e a 
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omenir i i , acela de ,,a r ă s p î n d i ide i m a r i şi no i sub forme accesibile şi 
uzuale, adesea a rezuma şi a expr ima cu talent c r ed in ţ e l e obş t i i , ş i - n t o t d e a -
una a nob i l i şi a m l ă d i a expresiunile în jos i te p r i n n e ş t i i n ţ ă şi co
rup ţ i u n e " . 

A l ă t u r i de aceste concep ţ i i î n a i n t a t e care î l p r e z i n t ă pe scri i tor ca 
p u r t ă t o r a l idei lor co l ec t i v i t ă ţ i i c ă r e i a î i a p a r ţ i n e şi, t o t o d a t ă , î n slujba 
progresului acestei co l ec t i v i t ă ţ i , g î n d i r e a l u i Odobescu cuprinde ş i accente 
idealiste ( , ,Geniul e l a n ţ u l ce trage lumea spre progres" sau ,,acestea s în t 
mis i i le î n c r e d i n ţ a t e de p r o v e d i n ţ ă acelora ce au lua t sarcina de c o n d u c ă t o r i 
mora l i a i s o c i e t ă ţ i i " ) . D a r s t ă r u i n d ca cercetarea l i t e r a r ă s ă p o r n e a s c ă 
de la , ,cercul în care s-au desvoltat şi s-au exercitat f a c u l t ă ţ i l e " u n u i 
scri i tor , Odobescu preconiza o m e t o d ă ş t i in ţ i f ică de s tudiu, m e n i t ă să 
s t a b i l e a s c ă p r i n rezultatele e i în ce c o n d i ţ i u n i obiective geniul este un 
factor de progres. 

Sub raport is toric s tud iu l l u i Odobescu are i m p o r t a n ţ a de a f i s t r î n s , 
în afara izvoarelor documentare pr iv i toare la p r i m i i V ă c ă r e ş t i ş i în special 
la I e n ă c l i i ţ ă , o serie de ş t i r i provenite de la d e s c e n d e n ţ i ai acestora ( c i t e ază 
pe I a n c u V ă c ă r e s c u , poetul , nepot a l l u i l e n ă e h i ţ ă ş i informator asupra 
unora d i n î m p r e j u r ă r i l e fami l ie i sale) sau r ă m a s e în amint i rea cont impo
rani lor , d e s p ă r ţ i ţ i p r i n n u m a i c î t e v a decenii de evenimentele relatate. 
E n t u z i a s m u l biografului î n l ă t u r ă , adesea, sp i r i t u l c r i t ic a l c e r c e t ă t o r u l u i 
ş i r ă m î n e ca o monografie c o m p l e t ă a V ă c ă r e ş t i l o r să s u p u n ă u n u i examen 
sever nu numa i t r a d i ţ i i l e orale, dar chiar i n f o r m a ţ i i l e l u i l e n ă c h i ţ ă despre 
ac t iv i ta tea ş i a t i tudinea sa po l i t i că . în m o d u l cum se foloseau izvoarele 
avem î n s ă posibi l i ta tea să u r m ă r i m metoda de l u c r u a l u i Odobescu, 
normele sale de transcriere a textelor d i n sec. al X V ţ l I - l e a , interesante 
m a i ales în perioada c înd folosea ortografia l a t i n i z a n t ă a d o p t a t ă de redac
ţ i a Revistei române.în acest scop, ca şi în cazu l a l tor scrieri ale l u i Odobescu, 
v o m reproduce cu comentar i i textele transcrise de el în forma lor or igi
n a l ă , o r i de c î t e o r i izvoarele ne-au fost accesibile. 
44 5 Traducer i le d i n tragediile l u i Vo l t a i r e , d i n Mahomet ş i d i n 

Alzira, s î n t acelea ale l u i I . He l i ade E ă d u l e s c u (Fanatismul 
sau Mahomet proorocu. Tragedie în c inc i acte t r a d u s ă de I. E l i a d . 
B u c , 1831, 87 p.) şi Grigore Alexandrescu (Alzira sau Ameri
canii. Tragedie în c i n c i acte traduse de G r g . Alecsandrescul . 
B u c . 1835, 73 p.) . P e n t r u celelalte t raducer i ,,care au m a i î na 
v u ţ i t d e a tunci î ncoace l i t e ra tu ra r o m â n ă " , vez i D . P o p o v i c i , 
La Utterature roumaine ă Vepoque des Uimi eres. S i b i u , Cen t ru l 
de s tudi i ş i c e r c e t ă r i p r iv i toare la Trans i lvan ia , 1945, V I I + 
516 p . (Bib l io theca r e rum Trans i lvaniae , X I I ) . 
Pasa ju l p r i v i t o r la I ancu V ă c ă r e s c u e reprodus g r e ş i t (v. cursi
vele noastre). I a t ă t e x t u l exact (op. cit., p. 282) : „D. I a n c u 
V ă c ă r e s c u , pe l î ngă cadinţa cea veche cu religiozitate păzită în 
toate versuri le sale, a î n s o ţ i t ş i l u x u l r ime i î n t r u t o a t ă e l e g a n ţ a 
şi curăţănia e i ; pare că ar f i a r ă t a t că l i m b a rumânească e 
priimitoare şi de ve r s i f i ca ţ i a i t a l i a n ă , ca una ce are ace laş i 
ace laş i î n c e p u t , m a i acea mater ie ş i m a i acea g r a m a t i c ă , ş i 
ca una ce e ma i a ş a de c a n t i t a t i v ă " . 
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45 9 

Descrierea e x a c t ă a t raducer i i l u i ţ a n c u V ă c ă r e s c u este : Din 
operele lui Racine. Britannicus, tragedie în cinci acte tradusă de 
I. Văcărescul. 1827. B u c , T y p . He l i ade şi a s s o c i a ţ i , 1861, 80 p. 
[I . HJe l iade [ E ă d u l e s c u ] , Dispoziţiile şi încercările mele de 

poezie, în Curier de ambe sexe, 2 (1838—1840), p. 118—123. 
C.B.O., E , 12*. 
[I . HJe l iade [ E ă d u l e s c u ] , Bespuns. Despre metru, în Curier 
de ambe sexe, 2 (1838-1840) , p. 2 8 1 - 2 8 9 (ed. 2-a, p. 279—287). 
în Bevista română, r e f e r i n ţ a g r e ş i t ă ^ p. 122. Pasa ju l referitor 
la „ c o c o n u l G l i g o r a ş c u " , la p . 283 : „ î n s ă v ine coconul Grigo-
r a ş c u , l o r g u l sau I a n c u şi s t r i g ă : „ V a i de mine, agamu ! 
aceasta nu e poez ie ; urechea mea e d e p r i n s ă cu al t r i t m , şi 
eu am c î n t a t d i n cop i l ă r i a mea : 

T a l a l a l a , l a l a l a l a , t a la l a l a l a l a l a 
< . . . > B i e t u l coconul G r i g o r a ş c u ! Ce foc ş i p î r jo l ş i 

i n i m ă a l b a s t r ă e pe dumnealui că i s-a s tr icat c h i c h i r e z u l ! " 
Colecţie din. Poesiile d-lui marelui Logofăt I. Văcărescu. [ T i p ă 
ri te c u fonduri le Asoc i a ţ i e i l i terare] . B u c , [ T i p . l u i C A . E o s e t t i 
şi V in te rha lde r ] , 1848.' [ V I I [ - X ] + 256 p . ] . (C.B.O., V 1). 
A n a l i z a t raducer i i l u i Ioan V ă c ă r e s c u d i n E a c i n e oferă l u i 
Odobescu p r i l e ju l de a-şi expune vederi le asupra fo rmăr i i 
l i m b i i ş i l i t e r a tu r i i r o m â n e moderne. Clas ic i s tu l a p r o b ă l a p o e ţ i i 
V ă c ă r e ş t i „ n o b i l a ş i demna t e n d i n ţ ă " de a i m i t a „ l imb i l e antice 
ş i în special l i m b a e l e n ă " , de a adopta un „ s t i l cu t o tu l clasic 
< . . . > , prosodia c o m p l i c a t ă ş i e x i g e n t ă a versu lu i a l exandr in" , 
î n aceste l i m b i , a r a t ă Odobescu, frazeologia c o n c r e t ă , v i g u r o a s ă 
ş i m u l t c u p r i n z ă t o a r e are nu n u m a i clar i tate ci ş i energie ş i 
g r a ţ i e , î n suş i r i care lipsesc l imb i lo r moderne. Opera la care se 
angajase V ă c ă r e ş t i i , de „a un i v e r d e a ţ a v î r t o a s ă ş i n e m ă e s t r i t a 
cruzime a l i m b e i n a ţ i o n a l e cu docta şi m l ă d i i t a p e r f e c ţ i u n e a 
e len ismulu i" , e x p l i c ă def ic ienţe le t raducer i i l u i Britannicus, 
dar Odobescu nu se poate î m p i e d i c a să admire eforturile u n u i 
poet cu o î n a l t ă a m b i ţ i e pent ru v i i t o r u l l i m b i i r o m â n e l i terare, 
în Revista română 1 (1861), p. 485, n. 1, este reprodus pent ru 
c o m p a r a ţ i e un fragment d i n Britannicus d u p ă e d i ţ i a operelor 
l u i E a c i n e pe care Odobescu o avea în b ib l io teca sa (cf. C.B.O., 
E 2, volumele se găsesc în prezent la B i b l i o t e c a Academie i , 
cota II 34988 : J e a n E a c i n e , (Euvres completes avec les notes 
de tous les commentateurs, 5e ed. publiee par A i m e M a r t i n , T. 
I — V I . Pa r i s , Lefevre e t F u r n e editeurs, 1844) ş i anume d i n 
t . I I , p . 152—155. T e x t u l este reprodus cu o s i n g u r ă omisiune 
la v. 28 în care o r ig ina lu l este „ L a foi dans tous les coeurs n'est 
pas encore eteinte". Odobescu m o d e r n i z e a z ă ortografia (avait 
pent ru avoit e t c ) . 

4 6 6 F r agmen tu l d i n traducerea l u i I a n c u V ă c ă r e s c u ( A c t u l I I , 
scena V l - a d i n Britannicus) se af lă la p. 35—36 a ed. cit. Trans-

* CB.O., E, 12 = Catalogul bibliotecii lui Alex. I. Odobescu scris de mina lui (în Alexandru 
Odobescu, Opere, voi. I, [Buc], 1965, p. 451 — 550), litera E, nr. 12. Ca şi în notele precedente 
c o n t i n u ă m , să semnalăm prezenţa în biblioteca personală a operelor citate de Odobescu. 
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47. 4 1 

c r i ind , Odobescu l a t i n i z e a z ă ortografia, î n d r e a p t ă p u n c t u a ţ i a , 
c o m p l e t e a z ă a r t i co lu l h o t ă r î t a l substant ivelor , voca la f ina lă 
a pronumelor etc. (ex : î m p r e j u r în loc de împregiur, v. 6; 
m îng î i e r i — mînghîeri, v. 16 ; c-o — că o, v. 26 ; v r u i — vruiu, 
v. 39 ; p u t u i — putuiu, v. 40). 
Odobescu face aluzie l a acea parte d i n c r e a ţ i a l u i l e n ă e h i ţ ă 
pe care, c u m va a r ă t a m a i departe ,,poesia p o p u l a r ă de mu l t 
a coprins-o în î n t i n s u l s ă u d o m e n " (ex. Amărîta turturea). 
E x p l i c a ţ i a acestui fenomen de o s m o z ă î n t r e c r e a ţ i a l i t e r a r ă 
c u l t ă ş i p o p u l a r ă p r i n aceea că „ f a p t e l e a d e v ă r a t e bune ş i fru
moase unesc la un loc pe popor ş i pe nob i l ime" , ca ş i a f i r m a ţ i a 
că , , , l a no i e x i s t e n ţ a une i caste de n o b l e ţ ă m o ş t e n i t ă a fost 
ş i este cu t o t u l i luzor ie" , n o b l e ţ e a f i i n d d o b î n d i t ă p r i n meri te 
„ î n t r u binele ş i g lor ia p a t r i e i " , s î n t î n c e r c ă r i na ive de a ocol i 
p roblema d i fe ren ţ i e r i i şi a l u p t e i de c lasă , pe care în nuvelele 
istorice Odobescu o neglijase, de altfel , cu d e s ă v î r ş i r e . A d o p 
tarea acestei a t i t ud in i c a r a c t e r i s t i c ă clasei sale, r e p r e z i n t ă 
n e g r e ş i t un regres a l au toru lu i care c o m b ă t e a în 1851 pe „ c i o c o i " 
şi pe „ s t ă p î n i " în pledoar ia sa pen t ru Muncitorul român. 
Ca şi în Scenele istorice Odobescu foloseş te „ l e g e n d e l e şi t rad i -
ţ i u n e a " ca i zvo r de i n f o r m a ţ i i , credincios ş i ac i î n d e m n u r i l o r l u i 
X. B ă l c e s c u , d i n Cuvînt preliminar privitor la isvoarele istoriei 
românilor. Odobescu îşi dă seama de caracterul legendar al 
acestei genealogii a V ă c ă r e ş t i l o r deoarece o a p r e c i a z ă ca atare 
( „ l e g e n d e " , „poes i e a v remi lo r t recute") deş i folosea surse 
documentare şi anume o b s e r v a ţ i i l e a d ă u g a t e pe f . 3 V a ms. 
(azi la B . A . E . , cota : ms r o m . 305) Grammaticei rumâneşti a 
l u i Ianache V ă c ă r e s c u : 

„ 1 2 1 5 . Xeagoe V ă c ă r e s c u l , f i u l l u i D a n V ă c ă r e s c u l voevod 
a l F ă g ă r a ş u l u i , nepot d e s o r < ă > a < l > l u i E a d u l v o d ă 
N e g r u ; ven i t - au cu i e i [adaos : ş i cu m u m a l u i A n n a ] la C î m p u -
lung î n a c e ş t i a < n > i , z i d i t - a u b iser ic i doosprezece î n satele 
care a s t ă p î n i t p ă D î m b o v i ţ a î n j o s ; l ă s a t - a u f i i u p ă E a d u l i 
Ş ă r b a n , ş i fete ş a s e ; a m u r i t în v î r s t ă de an i 5 9 ; numele so ţ i i 
sale fost-au M ă r i a ; acesta fost-au foarte bogat. 

„ L a 1554 s-a n ă s c u t P ă t r a ş c u V ă c ă r e s c u l V i t e a z u ; s-a 
botezat d e P ă t r a ş c o v o d ă cel B u n , t a t ă l l u i P e t r u v o d ă Cercel 
ş i a < l > l u i M i h a i v o d ă V i t e a z u l . Z i d i t - a u biser ica l a v ă c ă 
r e ş t i , l î n g ă T î r g o v i ş t e , la 1584 ; fost-au î ng r i j i t o r z i d i r i i b iser ic i i 
d o m n e ş t i d i n T î r g o v i ş t e î n zilele l u i P a t r u a l doilea Cercel voe-
v o d a ; fost-au b a n a l C r a i o v i i ş i cu M i h a i v o d ă V i t e a z u l fost-au 
în toate r ă z b o a e l e . . . 

1685. S p ă t a r u X e g o i ţ ă V ă c ă r e s c u l , b a ş c a p u c h e h a i a u a 
l u i Ş ă r b a n v o d ă Cantacuzino , a m u r i t în Ţ a r i g r a d [ad. : pecet
lu i te ha in i le ] . A avu t f i i pe Ianache C l iuce ru l ş i I o a n v ă t a f u l . 

1704. B a n u l C r a i o v i i Ianache V ă c ă r e s c u l , ce este c t i -
[ t o ] r < . . . > , f i i u l l u i X e g o i ţ ă S p ă t h a r u " ( V . ms. c i t . ; p u b l i c î n d 
aceste î n s e m n ă r i în Studii şi documente cu privire la istoria româ
nilor, v o i . I I I : Fragmente de cronici şi ştiri despre cronicari, cap. 

X V I : Documente şi regeşte pentru viaţa lui lenachi Văcar eseu,~RVLQ,. 
1901, p . 76, X . Io rga l e n u m e ş t e „Observaţiile l u i l e n ă e h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u ; v . l a I . B i a n u ş i E . Caracas, Catalogul manuscrip
telor româneşti [ale Bibliotecii Academiei Bomâne], t. I I , B u c , 
L e i p z i g , V i e n a , 1913, p. 8—9 republ icarea notei genealogice 
care, d u p ă a c e ş t i au tor i , a r f i „ sc r i s ă de un anon im") . 

Une le ş t i r i concordante cu cele de m a i sus va afla Odo
bescu d in t r -un manuscris , pe care î l va c u n o a ş t e î n s ă n u m a i 
d u p ă redactarea a r t i co lu lu i s ă u , anume Genealogia Cantacmi-
nilor : „ X e a m u l V ă c ă r e ş t i l o r se trage d i n n o b i l i i de T r a n s i l 
van ia , d e l a F ă g ă r a ş , î n c ă d i n v remur i le cele m a i vech i . X e a -
goe V ă c ă r e s c u , f i u l l u i D a n voevodu l F ă g ă r a ş u l u i , ş i nepot 
de s o r ă a [1] l u i E a d u X e g r u v o d ă , a fost cel d i n t î i care s-a 
c o b o r î t cu a sa famil ie în Ţ a r a B o m â n e a s c ă , cu d e s c ă l i c a r e a 
domnie i u n c h i u l u i s ă u l a C î m p u l u n g " (cf. ed. X . Iorga , B u c , 
1902, p . 363). D e z v o l t ă r i l e p r i v i n d î n s e m n e l e heraldice ş i stea
gu l V ă c ă r e ş t i l o r , f a ima l u i E a d u C o m i s u l B i l ş u g ş i e x p l i c a ţ i a 
h r a m u l u i b i se r i c i i z i d i t ă de aga P ă t r a ş c u l î n g ă T î r g o v i ş t e , 
v i r t u ţ i l e „ M a m e i X e c ş u ţ a " s o ţ i a l u i Xeagoe S p ă t a r u l , s î n t 
t r a d i ţ i i de fami l ie , unele cu t o t u l f an tez i s te E l e gă s i s e r ă î n s ă 
c red i t la o serie de i s t o r i c i an t e r io r i sau m a i t î r z i i d e c î t 
Odobescu . A s t f e l E d e r , în Observationes criticae et pragma-
ticae ad histonam Transilvaniae, C i b i n i i , 1803, p. 53, a r a t ă : 
„ E x e u n t e e t i am seculo tert io decimo U g r i n u m V a l a c h u m 
possessionum «Fogros e t Zumbo the l i u x t a f l u v i u m O l t h 
e x i s t e n t i u m » d o m i n u m fuisse, ex or iginari is Andreae I I I 
l i t ter is ann i 1290 c o m p e r i ; e t i l l u s t r em in V a l a c h i a f ami l i am 
Vakareslc in hune d i em ad s ignif icat ionem prist inae posses-
sionis u t i insignibus Fagarasiensibus accepi . V a î a c h o s istos, 
ut erant pecurariae unice dedi t i , l iber ior is pastionis cop iam 
sectatos temporibus Caro l i E o b e r t i , duce E a d u l o X i g r o , magno 
numero i n V a l a c h i a m transmigravisse p r o d i t u m est". J . C h r . 
v. E n g e l , Geschichte der Moldau und Walachey, I B d . , H a l l e , 
1804, p . 147, a c c e p t ă a c e a s t ă i n f o r m a ţ i e pe care o r e d ă a s t f e l : 
„ U m J . 1290 war e in gebohrner W a l a c h , X a m e n s U g r i n u s , der 
H e r r u n d Bes i tzer v o n Fogaras u n d Szomba the ly . D i e W a l a -
chische Bo ja ren F a m i l i e V a k a r e s k u l fuehrt noch jetzt das 
Fogaraser W a p p e n z u m A n d e n k e n eines vor igen Bes i t zes" . 
Odobescu m a i putuse găs i aceste t r a d i ţ i i reproduse în G. Ş i n c a i , 
Hronica românilor şi a mai multor neamuri, t. I, I a ş i , 1853, 
p. 287. I . Vo inescu I I , p r e f a ţ î n d e d i ţ i a d i n 1848 a Poesiilor 
l u i I . V ă c ă r e s c u afirmase şi el (op. cit., p. I I I ) : „ O r i g i n a r ă d i n 
T rans i lvan ia f ami l i a V ă c ă r e ş t i l o r este una d i n acele f ami l i i cu 
care i s tor ia n o a s t r ă se f ă l e ş t e " e t c , t r i m i ţ î n d l a acea „ n o t i ţ i e 
b iogra f ică a genealogiei V ă c ă r e ş t i l o r " r e p r o d u s ă m a i sus. 

Legendara origine a V ă c ă r e ş t i l o r s-a bucura t m u l t t i m p 
de o pr imire f ă r ă rezerve în l i t e ra tura n o a s t r ă i s to r i că . H e l i a d e 
E ă d u l e s c u re ia legenda în discursul s ă u La înmormîntarea lui 
Ioan Văcărescu, B u c , 1863, p . 5., a r ă t î n d că „ s t r ă b u n i i 
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reposatului t r e c u r ă de peste C a r p a ţ i o d a t ă cu duca de F ă g ă r a ş 
B a d u - X e g r u , descendentul X i g e r i l o r B a s a r a b i " ; i a r B . P . H a s d e u 
o d e z v o l t ă cu adausuri în b u n ă parte fanteziste în s tud iu l s ă u 
Negru-vodă. Un secol şi jumătate din începuturile statului Ţerei-
Româneşti (1230 — 1380), pub l ica t ca introducere la t. IV d in 
Etymologicum Magnum Romaniae, B u c , 1898 (v. p. C C X — 
C C X V ) , î n t e m e i n d u - s e pe e t i m o l o g i i d iscutabi le ş i pe „ s p i ţ a 
neamului V ă c ă r e ş t i l o r , a ş a c u m am v ă z u t - o eu de demult l a d . 
Teodor V ă c ă r e s c u " . 

Odobescu urmase deci versiunea famil ie i c ă r e i a i s-a dat 
curs, d u p ă cum am a r ă t a t , vreme î n d e l u n g a t ă . în Istoria litera
turii române în secolul al XVIII-lea, v o i . I, B u c , 1901, p. 200 — 
202, X . Iorga îşi e x p r i m ă m a i î n t î i î ndo i a l a asupra acestei 
vers iuni a o r ig in i i V ă c ă r e ş t i l o r „ c a r e nu par a f i un neam vechiu , 
deş i s-au pretins contemporani cu d e s c ă l e c a r e a " , amin t ind , 
î n t e m e i a t p e documente, d e p r i m u l „ I v a n V ă c ă r e s c u P i t a r u l " , 
î n t î l n i t l a 1655—1656 î n d o c X X I / 1 6 5 a l B i b l i o t e c i i Acade
mie i . F i u l l u i I v a n V ă c ă r e s c u este acel X e g o i ţ ă V ă c ă r e s c u despre 
care î n s e m n a r e a de famil ie c i t a t ă a r a t ă că a m u r i t l a Constan
t inopo l ca reprezentant a l l u i Ş e r b a n v o d ă , în t i m p ce pe 
epitaful s ă u d i n biserica m i t r o p o l i t a n ă d in T î r g o v i ş t e scrie : 
„ S u p t aceasta reace p i i a t r ă de a ic i , în s f în ta ş i marea mi t ro 
polie odihnescu-se oasele r o b u l u i l u i Dumnezeu Xeagoe S p ă -
t a r i u l V ă c ă r e s c u l , a v ă n d v i i a ţ a în lume an i 72, ş i s-au s ă v î r ş i t 
cu pace în l una l u i Septemvrie în 28 de zi le , la anu l 7210 [1701]" 
(cf. X. Iorga, Inscripţii din bisericile României, I , B u c , 1905, 
p. 122, nr. 253). Ace laş i personaj era pus sub i n t e r d i c ţ i e în 1668 
de famil ie , care o b ţ i n u s e de la D o m n i e o „ c a r t e de o p r e a l ă " 
j u s t i f i c a t ă de firea ş i m a n i f e s t ă r i l e violente ale s p ă t a r u l u i . 
Aces t so ţ a l „ m a m e i X e c ş u ţ a " era î n s ă d i n a l t ă s p i ţ ă d e V ă c ă 
r e ş t i mun ten i . 

P e n t r u Originea moldoveana a lui lenăehiţă Văcărescu, v. 
a c e a s t ă comunicare a l u i X. Iorga, în Analele Acad. Rom., S. I I I , 
M e m . i s t . , 1 0 (1929), p . 3 4 5 — 3 5 1 . D u p ă documente d in 1777 p r i v i n d 
p r o p r i e t ă ţ i ale l u i l e n ă e h i ţ ă d i n M o l d o v a , Iorga c o n s t a t ă c ă 
fami l ia V ă c ă r e ş t i l o r munten i se trage, p r i n a s c e n d e n ţ i feminin i , 
d i n neamul cantacuzinesc a l c ronicaru lu i Ioan Xecu lce . Xu e 
vorba deci de s t r ă m o ş i în F ă g ă r a ş , eroare a c r e d i t a t ă ş i de eti
mologia f a n t e z i s t ă ( a c c e p t a t ă î n s ă de Hasdeu) Văcăreşti < F ă g ă -
r a ş ( !?). De aci ş i a l c ă t u i r e a „ s c u t u l u i p ă r i n t e s c " cu cetatea 
F ă g ă r a ş u l u i ş i a cv i l a a l b ă . Pe baza documentelor d i n Condica 
Văcăreştilor a f l a t ă în posesia sa, G. D. F lorescu a pu tu t s tabi l i 
genealogia acestei f ami l i i (lucrare în manuscr is ) ; d-sa ne semna
l e a z ă ş i un act de v î n z a r e d i n august 1812 recent in t ra t în colec
ţ i i le B . A . B . , S e r v i c i u l de manuscrise, act p r i n care Ş t e f a n 
V ă c ă r e s c u v inde nepotulu i s ă u A l e x a n d r u F i l i pe scu (Vulpe) 
o v ie de l a V a l e a U r l o a i e i . L î n g ă s ig i l iu l cu s e m n ă t u r a l u i 
Ş t e f a n V ă c ă r e s c u se af lă stema sa p e r s o n a l ă a s e m ă n ă t o a r e ace
leia desc r i să de Odobescu (cetatea, acv i l a , c u v î n t u l „ F ă g ă r a ş " ) 
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ş i î n t o c m i t ă ca ş i aceea în c o n t r a d i c ţ i e cu toate reguli le 

heraldice. 
Aceste des luş i r i î n t e m e i a t e pe documente autentice servesc 

de corectare pen t ru tot ce va u rma în l e g ă t u r ă cu is tor ia V ă c ă r e ş 
t i lor . C o n t i n u ă m să a r ă t ă m , î n s ă , izvoarele d i n care îşi luase 
Odobescu i n fo rma ţ i i l e u t i l iza te în s tud iu l s ău . 
T e x t u l complet d i n [Dimi t r i e ] Cantemir , Descrierea Moldovei, 
[ t rad. rom.] , ed. a 2-a, I a ş i , 1851, p. 169 (nu 171) este u r m ă 
to ru l : „ O s e b i t de bo ie r i i acestiea o b i c i n u i ţ i ce am zis m a i sus, 
car i i slujesc la curtea d o m n e a s c ă , m a i au domni i ş i s lugi de 
casă , car i i s e c h i a m ă bo i e r enaş i , car i i nu n u m a i d i n neamul 
boieresc, ci ş i d i n b i r n i c i , ş i d i n oamenii cei m a i de gios se p r i 
mesc î n t r u a c e a s t ă stare, p r i n care asemenea d o b î n d e s c putere 
s i vo ln ic ie b o i e r e a s c ă " . La p . 171, s lujba v ă t a f u l u i de cop i i 
( „ e s t e deasupra slugilor de la c ă m a r a ce cu arme ş i d i n d i v a n " ) 
ş i ven i t u l l u i . Odobescu m a i c i t e a z ă pe Genera lu l [Frederic-
Gui l l aume] B a u r , Memorial istoric şi geografic asupra României, 
t rad . [rom.1, B u c , 1857 care este î n t r - a d e v ă r , „ t i p ă r i t l a un 
loc cu [ Jean L o u i s l C a r r a " , Istoria Moldavii şi a Românii cu 
disertare asupra siărei acestor două provincii pe la anul 1781. .. 
coprinzînd şi memorii istorice şi geografice, cu mai multe note 
ale traducătorului. Traducere de X . T . O r ă ş e a n u , B u c , E c i i t . 
Chr i s t . J o a n i n u et Co . B o m a n o w , 1857, [2] f. + 306 p. Odo
bescu semnala în t r e a c ă t un a m ă n u n t ce a s c ă p a t p î n ă az i 
mu l to r b ib l iograf i ş i b ib l io tecar i , anume că traducerea d i n 
Car ra se î nche i e la p. 150, ia r partea a doua a c ă r ţ i i (de la p. 
161—300) este traducerea altei l u c r ă r i , anume Memories his
toriques et geographiques sur la Valachie, avec un Prospectus 
d^un Atlas geographique et militaire de la derniere Guerre entre 
la Russie et ta Porte Ottomane, publies par Monsieur [Frederic-
Gui l l aume] de B [ a u r ] . Francfor t e t Le ips i c , chez H e n r y - L o u i s 
Broenner , 1778, [2] f. + 236 p. D i n trad. cit. a l uc ră r i i l u i Baue r , f. 
242—243 s î n t i n fo rma ţ i i l e despre slujba v ă t a f u l u i de copi i 
care are „100 copi i subt poruncile sale. E l duce, la ocazi i solem
ne steagul d o m n i i î n d a t ă d u p ă p r i n ţ u l ş i t o ţ i cop i i i duc p rapur i 
sau s t e g u l e ţ e " ş i despre recrutarea l u i „ d i n clasa burgheziei , 
şi c î t e - o d a t ă d in t r -a treptei celei m a i de jos a poporulu i , care 
găsesc şi ei m i j l o c u l de a in t r a în clasa n o b i l ă , şi a se r i d i ca 
la cele m a i d i n t î i v redn ic i i ale s t a tu lu i " . 
Furnetta de la l e d i - K u l e este desc r i să d u p ă D e l Chiaro , His
toria delle moderne rivoluzioni della Valacchia, Venez ia , 1718, 
p. 193 : „ U d i t e d a i Soltano con fiero ciglio le t e r r ib i l i accuse 
che da i Cavaler izzo furongli rappresentate, comando che al 
B r a n c o v a n i g i ă co 'suoi f ig l iuol i condotto delle Sette T o r r i in 
un luogo chiamato la Forne t t a , ed al suo primogenito fussero 
da t i l i p i u crudel i torment i , accio confessassero l e loro r i -
chezze". 
B a d u Greceanul , [op. cit., in] Magaz[in] istor[ic] pentru Dacia, 
t . I I , [1846], p. 156 : „ D e c i dar d u p ă acestea ce venise la domn 
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de a oş t i lo r venire, m i m a i de c î t bo ia r i [ i] an r ă d i c a t anume r în-
d u i n d pre Cernica I z v o r a n u l v e l a r m a ş i M i h a i Corbeanul v [e l ] 
postelnic, i Ianache v ă t a f u V ă c ă r e s c u să m e a r g ă să caute ca 
unde v a f i v a d m a i b u n spre apa Argeşu lu i , s ă f acă p o d pent ru 
trecerea oş t i lo r î m p ă r ă t e ş t i " . Pe exemplarul l u i Odobescu d in 
Magazin istorie pentru Dacia, t. I I , aflat l a B . A . E . , l a sfîrşit , 
u r m ă t o a r e a n o t ă a u t o g r a f ă : ,,1690 — vetafu de copi i , p . 
156". 

Idem, p. 229 [corect : 227] : , , A p o i şi domnul pre Dumnezeu 
î n t r - a j u t o r i u l u înd , au purces la septemvrie în 23 de zile cu o s e a m ă 
de boiar i , ş i cu sluj i torimea, c ă l ă r i m e c î ţ i s-au socotit de treaba 
slujbei a f i , l ă s î n d la T î r g o v i ş t e pre D o a m n a m ă r i [ e ] i sale ş i 
cu t o a t ă casa, l ă s î n d ş i pre Cos tandin Cantacozino s to ln icu[ l ] 9 

ş i pre Ianache V ă c ă r e s c u v e l agă , cu t o a t ă pedestrimea 
î m p r e u n ă ş i cu o s e a m ă de c ă l ă r i m e " . Pe exemplaru l l u i 
Odobescu d i n rev. cit, la sfîrşi t , î n s e m n a r e a a u t o g r a f ă : „ 1 6 9 5 — 
aga, p . 227" . 

[ J . Chr . v . ] E n g e l , Geschichte der [Moldau und] Walachey, 
t . I [ g r e ş i t : I I ] , [Ha l le , 1804] p. 363 (nu 362) — 365 : „ [ I m 
J . 1705] B r a n k o w a n , zur verdoppelten Aufmerksamkei t durch 
die Zeit-TTmstaende geleitefc, r ief den Stephan Cantakuzen aus 
Constant inopel zurueck, u n d schickten den Jnaethie [ = Ie-
nache] V a k a r e s k u l u n d den Capi taen der Aprossy aus K i m p i n a , 
Dreg i t sch ,a l sBoja ren-Agenten d a h i n " . „ [ I m J . 1706 B r a n k o w a n ] 
abermals den Jnaethie V a k a r e s k u l nach Constant inopel zu schic-
k e n fuer gut befand". „ [ I m . J . 1707] Inaethie V a k a r e s k u l 
w a r d nach Constant inopel geschickt, es dah in zu br ingen, 
dass die Benderischen Lieferungen v o m T r i b u t abgeschlagen 
werden moechten ' ' . 

Idem, p. 364 : „ D i e s e r oeftere Wechse l der Bojaren-Agenten 
hatte seinen guten G r u n d in Brankowans Besinnungen u n d A b -
sichten, die s ich spaeter entwickel ten, u n d die er je tz t verdeckt 
ha l ten w o l l t e " . 

[ J . Chr . v. E n g e l , op. cit.], p . 376 : „ I n der W a l a c h e y war 
der Imbr i cho r hauptsaechl ich desswegen zurueckgeblieben, um 
das unbewegliche Vermoegen des B r a n k o w a n zu ve rkau fen ; 
das bewegliche, bestehend im G e l d , in Edels te inen, u n d kost-
baren Zobelpelzen, manche darunter Geschenke Peters I . , zu 
invent i ren u n d nach Constant inopel , samt Brankowans Schatz-
meister V a k a r e s k u l zu sch icken" . 
Idem, loc. cit. [de fapt, p. 377] : „ Z u e r s t f ie l der K o p f der 
V a k a r e s k u l " . D e l Chiaro , [op. cit., p. 193—194] : „ I I p r imo 
decapitato fu i l Vacaresco" . [D ion i s iu ] F o t i n o , [Istoria gene
rală a Daciei, traducere de G. S ion , t . I I , B u c , 1859, p. 144]. 
î n n o t ă G . S i o n r e z u m ă r e l a ţ i u n i l e l u i D e l Chiaro ş i Ş i n c a i asu
p r a uc ide r i i l u i B r î n c o v e a n u . 

Date le ce u r m e a z ă par a p roven i de la I . V ă c ă r e s c u , a m i n t i t 
de Odobescu m a i jos ca posesor a l unor î n s e m n ă r i de famil ie . 
Z id i r ea m ă n ă s t i r i i V ă c ă r e ş t i a fost î n c h e i a t ă nu l a 1726, c i în 
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septembrie 1722 (v. p isania m ă n ă s t i r i i , î n X. Iorga , Inscripţii 
din bisericile Eomâniei, I, B u c , 1905, p. 73 — 74). Odobescu 
îşi va confirma i n fo rma ţ i i l e p r i n Genealogia Cantacuzinilor? 
c i t a t ă l a s f î r ş i tu l s tud iu lu i s ă u . 
Ca t inca Donea era f i i ca v e l c ă p i t a n u l u i D o n e (Antonie) ş i a l 
vistieresei Sanda , n ă s c u t ă Xecu lce (sora cronicarulu i Ioan . V . 
despre ea X. Io rga , Originea moldovenească a lui lenăehiţă 
Văcărescu şi I o a n Tanoviceanu , Contribuţiuni la biografiile 
unora din cronicarii moldoveni, în Analele Acad. Rom., s. I I , 
M e m . ist . 27 1904/1905), p. 227—246; C. Gane, Amărîte şi 
vesele vieţi de jupînese şi cucoane, B u c , [f.a.], p. 111—128. 
D [ i o n i s i u ] F o t i n o , Istor[ia] gener[ală] a Daciei, t r[aducere] 
de G. S ion , t . I I , [ B u c , 1859], p . 144 : „ î n zioa de 15 august, 
a f l îndu-se S u l t a n u l l a pa la tu l de l î n g ă mare, numi t G i a l e - K i o s k i , 
au adus pe Cons tan t in v o d ă , pe f i i i să i Cons tan t in , Ş t e f a n , E a d u 
ş i M a t e i , ş i pe ginerele s ă u Cluceru l I o a n V ă c ă r e s c u ş i le -au 
t ă i a t capetele". A s u p r a î n r u d i r i i l u i B r î n c o v e a n u c u C luce ru l 
Ianache V ă c ă r e s c u l , pent ru care, la redactarea ş i impr imarea 
acestei p ă r ţ i d i n s tud iu l s ău se informase n u m a i d i n F o t i n o , 
Odobescu revine în u l t i m a n o t ă la Poeţii Văcăreşti (v. comen
t a r i u l nostru, p . 512). Ianache nu putea f i , evident, ginerele,, 
f i i n d cumnat l u i B r î n c o v e a n u , d u p ă c u m v a s tab i l i , u l te r ior , 
ş i Odobescu. E r o a r e a s t ă r u i e î n s ă ş i l a au to r i c a A . D . X e n o p o l , 
Istoria românilor din Dacia Traiană, ed. a 3-a, v o i . V I I I , B u c , 
1929, p . 71, n . 146, care a r a t ă că A n c a , f i ica l u i B r î n c o v e a n u , 
a r f i fost c ă s ă t o r i t ă cu Ianache V ă c ă r e s c u . 
E a d u Greceanu, [op. cit., în Magazin istoric pentru] Dacia7 

t. I I , [1846], p . 198 i n f o r m e a z ă despre : „ n u n t a f i i c i i m ă r i [ e ] i 
sale doamni i S t anch i i , care o au dat d u p ă coconul l u i I l i a ş v o d ă , 
E a d u l B e i z a d e a " . V . ş i î n s e m n a r e a a u t o g r a f ă d e p e exemplaru l 
l u i Odobescu d i n Magazin istoric, t. I I , cit. supra. 
[ J . chr. v . ] E n g e l , [op. cit.], I . B d . , p . 374 : „ I n der Hael f te 
der Fas t en starb dem Fuers ten seine aelteste Tochter , S t a n k a , 
die noch auf i h r e m Todtenbette aengstliche A h n d u n g e n ueber 
das Sch icksa l ihres Vaters gehabt haben s o l i " . 
[ Jean-Louis ] Ca r r a , Istor[ia] Mold^avii] şi [a] Român[ii]> 
t r ad . r o m â n e ş t e [de X . T . O r ă ş e a n u , B u c , 1857], p . 109—110. 
I a t ă t ex tu l , parafrazat şi completat pe a locur i de Odobescu : 
„ A c e s t p r i n ţ B r î n c o v e a n u a v u pa t ru f i i : Constant in , Ş t e f a n , 
E ă d u c a n ş i M a t e i , care p e r i r ă t o ţ i î m p r e u n ă c u t a t ă l lo r d e 
sabia t i r anu lu i . A v u ş i ş a p t e fete : S tanca , m ă r i t a t ă d u p ă E a d u l , 
f i u l l u i I l i e p r i n ţ u l M o l d a v i e i ; M ă r i a , s o ţ i a l u i Cons tan t in , f i u l 
l u i D u c a , p r i n ţ u l M o l d a v i e i ; I l i n c a m ă r i t a t ă dupe Scar la t , 
f i u l l u i A l e x a n d r u M a v r o c o r d a t ; Saf ta , so ţ i a l u i C r e ţ u l e s c u , 
n o b i l d i n E o m â n i a ; A n c u ţ a , care f u m ă r i t a t ă dupe M c o l a e 
f i u l l u i George E u s e t , şeful garderoabei t a t ă l u i l u i D i m i t r i e 
C a n t e m i r ; B ă l a ş a , care l u ă î n c ă s ă t o r i e p e Manole , f i u l l u i 
A n d r o n i c , n o b i l grec ş i Smaragda, care a ţ i n u t pe f i u l l u i B ă l a n , 
n o b i l r o m â n " . 
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[Demetr ius] C a n t i m i r (nu Cantemir) , Histoire de VEmpire 
Othoman, t r aduc t ion de M (nu M - r ) de Joncquieres (nu : Jonc-
quierres), t. I V , [Paris , 1743], p. 115 : ,,11 [sc. : Cons tan t in 
B r î n c o v e a n u ] eut aussi sept filles : S tanca mariee â E a d u l fils 
d ' E l i e P r i n c e de M o l d a v i e ; M ă r i e epouse de Cons tan t in fils 
de Ducas P r ince de M o l d a v i e ; I l i n c a mariee â Scarlatos fils 
d 'Alexandre M a u r o c o r d a t o ; S a t t a femme de Creczulescul , 
X o b l e V a l a q u e ; A n c u z a q u i eut pour m a r i Nico las fils de 
Georges Eosset , m a î t r e de la garde-robbe de m o n pere ; Ba lassa 
qu'epousa M a n u e l fils d ' A n d r o n i c X o b l e Grec e t Smaragda 
qu i fut donnee au fils de B ă l a n X o b l e V a l a q u e " . D i n Cantemir 
i n fo rma ţ i i l e acestea au trecut la Ca r ra şi, p r i n acesta, la E n g e l , 
op. cit., I . B d . , p. 376, nota . 

Despre B a r b u V ă c ă r e s c u , a c ă r u i f i ică a fost c ă s ă t o r i t ă cu banu l 
D i m i t r i e G h i c a , despre E a d u V ă c ă r e s c u ş i f i u l s ă u Ş t e f a n 
v i s t i e ru l , t recut în E u s i a în 1812, Odobescu se informase desigur 
de l a I a n c u V ă c ă r e s c u . B a r b u V ă c ă r e s c u , mare v i s t ie r în 1749, 
ban a l Cra iove i în 1752, vo rn ic la 1754 ( X . Iorga, Originea 
moldoveana a lui lenăehiţă Văcărescu, loc. cit., p. 349 cu refe
r i n ţ e bibliografice) este î n m o r m î n t a t în biserica m ă n ă s t i r i i 
V ă c ă r e ş t i (epitaful la X. Iorga, Inscripţii din bisericile Eomâ
niei, I , p. 76) d a t o r i t ă l e g ă t u r i l o r sale de rudenie cu fami l ia 
Mavrocorda t . P e n t r u Ş t e f a n V ă c ă r e s c u logofă t î n 1754, v e l b a n 
în 1760, v . X. Iorga, Braşovul ş i românii, B u c , 1905, p . 382, 
nr . 16 ; p. 387—388, nr. 20 ; p. 390, nr . 23 ; de ace laş i , Studii şi 
documente, v o i . X V I , B u c , 1909, p . 148—149, nr. 21. 
H î r t i i l e foste în posesia l u i I . V ă c ă r e s c u , apoi în aceea a l u i 
A . V i l l a r a , trecute apoi î n posesia d e s c e n d e n ţ i l o r acestuia, n u 
cupr ind , se pare „ n o t i ţ i i l e sumare" la care se r e f e r ă Odobescu. 
George D. P lorescu , care a cercetat a c e a s t ă a r h i v ă p a r t i c u l a r ă , 
ne i n f o r m e a z ă că nu a î n t î l n i t , în cupr insu l ei , asemenea docu
mente. Despre ac t iv i ta tea o r a t o r i c ă a p ă r i n t e l u i l u i l e n ă e h i ţ ă , 
v. D a n Simonescu, Oraţiile domneşti în sărbători şi la minţi, 
în Cercetări literare, 4 (1941), p. 24—32, iar despre cea p o l i t i c ă 
I. Ş i a d b e i , Poezia românească veche, în Bevista tineretului, 1 
(1943), nr . 2, p. 20 şi D. P o p o v i c i , La Utterature roumaine ă 
Vepoque des lumieres, S i b i u , 1945, p. 419 — 420. 
X - a m pu tu t afla a c e a s t ă i c o a n ă a sf. S te l ian care t ransmite 
chipuri le l u i Ş t e f a n ş i Ca t inca V ă c ă r e s c u , n i c i în colecţ i i le de 
a r t ă , n i c i r e p r o d u s ă în a lbume sau l u c r ă r i de specialitate. 

D a t a n a ş t e r i i l u i l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u este , , d e d u s ă p r i n ana
log ie" , deoarece Odobescu ş t i a , pe de o parte, că l e n ă e h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u se n ă s c u s e în t i m p u l domnie i l u i M a h m u d I (1730 — 
1754), d u p ă cum a r a t ă singur în Istorie a prea puternicilor 
împăraţi othomani, iar pe de a l t ă parte că a mur i t „ î n cei d i n 
u r m ă ani a i secolului trecut [sc. a l X V I I I - l e a ] < . . . > , n e a v î n d 
î n c ă 60 an i î m p l i n i ţ i " . P e n t r u acest ca l cu l ap rox ima t iv Odobescu 

a porni t tot de la i nd i ca ţ i i l e comunicate de famil ie . P e n t r u 
da ta m o r ţ i i l u i l e n ă e h i ţ ă , v . infra, p . 511. 

5 1 4 T e x t u l ci tat se af lă în „Istorie [a prea puternicilor] împăraţi 
othomani [ a d u n a t ă ş i a l c ă t u i t ă pă scurt] dă dumnealui l annache 
V ă c ă r e s c u l , [dicheofi lax a B i s e r i c i i cei m a r i a E ă s ă r i t u l u i şi 
s p ă t a r a l V a l a h i e i , î n c e p î n d u - s e î n vremea prea pu te rn icu lu i 
î n p ă r a t S u l t a n A b d u l H a m i d I l a v ă l e a t u h î g i r e t 1202 ş i [al] 
m î n t u i t o r i u [ l u i ] 1788 în X i c o p o l i a B u l g a r i e i , ş i s-a s ăv î r ş i t 
î n zilele prea pu te rn icu lu i î m p ă r a t S u l t a n Se l im I I , l a v ă l e a t u l 
1794 ş i 1208 în l u n a l u i şeva l . T o m u I ] " . Manusc r i su l este p ă s 
t ra t î n prezent l a B . A . B . , sec ţ i a manuscrise, sub cota : ms r o m . 
2905 (t. I) şi 2906 (t. XI). Transcrierea e x a c t ă (subliniem 
cuvintele copiate g re ş i t de Odobescu) este u r m ă t o a r e a : , , î n 
zilele acestui fer ici t înpărat la [loc alb în ms] am v ă z u t şi 
eu l u m i n a l u m i i aceştii pline dă amar şi la fericiri le ei şi dă 
nestatornicie, şi la cele ce să pot socoti m a i s tatornice" (ms 
r o m . 2905, p. 140 [f. 72 v numerotare n o u ă la care ne refer im 
ş i î n citatele u r m ă t o a r e ] ; v . ş i ed. l u i A . P a p i u I l a r i an , Tesaur 
de monumente istorice, t . I I , B u c , 1863, p. 276). 

D u p ă cum se vede d i n t e x t u l de m a i sus Odobescu nu - ş i face un 
scrupul d i n transcrierea f idelă a manuscr isului l u i V ă c ă r e s c u . Ca ş i în 
cazu l a l tor reproduceri d u p ă texte vechi , deosebirile s în t datorate moder
n iză r i i ortografiei, î n d r e p t ă r i i p u n c t u a ţ i e i , uneori în locu i r i i unor cuvinte 
pen t ru a da clari tate frazei. P r i n aceasta Odobescu nu modi f i că î n s ă 
sensul ci tatelor d i n V ă c ă r e s c u , iar corectarea t ranscr ier i i l u i sau semna
larea tu turor deosebirilor f a ţ ă de or iginal nu n i s-a p ă r u t n e c e s a r ă n i c i 
în e d i ţ i a de f a ţ ă . Xe op r im la constatarea că Odobescu a c i t i t corect 
scrierea chi r i l ică a ms Istoriei prea puternicilor împăraţi othomani, dar 
c ă , p î n ă la publ icarea unei ed i ţ i i crit ice a operei l u i V ă c ă r e s c u , ce rce t ă 
t o ru l va t rebui să apeleze la or ig inal , citatele d i n Poeţii Văcăreşti nef i ind 
s a t i s f ă c ă t o a r e . P e n t r u identif icarea pasajelor v o m t r imi te peste to t ş i 
l a f i l a d i n mss 2905 ş i 2906 ş i l a ed. l u i A . P a p i u I l a r i an . 

Ceea ce Odobescu a omis î n să , uneori , deş i era necesar pen t ru î n ţ e 
legerea t ex tu lu i , a fost explicarea termenilor t u r c e ş t i . Om pol i t ic versat 
în terminologia d i p l o m a t i c ă e u r o p e a n ă (la el î n t î l n i m armistiţiu, bune 
oficii, congres, paşaport, protecţie e t c ) , dar folosind-o cu a b u n d e n ţ ă şi 
pe cea t u r c e a s c ă , V ă c ă r e s c u nu e u ş o r de c i t i t f ă r ă glose auxi l iare . I a t ă 
m a i jos, în ordine a l f abe t i că , termeni i t u r c e ş t i folosi ţ i în pasaje reproduse 
de Odobescu : 

arzohal — j a l b ă 
buiurdusit — porunci t 
buiurultiuri — porunc i 
capigi-başa — por tar al Sera iu lu i 
eapudan-paşa — a m i r a l u l f lotei 
eastriet — r e n u n ţ a r e , demisie 
devlet, dovlet — imper iu , P o a r t a 
divan-Matîbî — secretar al d ivanu lu i 

emriname — p o r u n c ă 
face talhîs (a) — a rapor ta 
face zeslim (a) — a preda 
hattihumaium — scrisoare i m p e r i a l ă 
istilealiuri — id iot isme 
halem — condei , cancelarie 
Matîb — diac, scrib 
mahzar — memor iu , cerere 
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meMup — scrisoare 
menalih mahruse — o ra ş 
menzil — p o ş t ă , e t a p ă 
musaade — î n g ă d u i n ţ ă 
regeati — func ţ iona r i , demni tar i 
reiz-effendi — min i s t ru de externe 
reizul-Mtab — şeful cancelariei oto

mane 

sarf — g r a m a t i c ă 
serhat — g r a n i ţ ă 
tefterăar — controlor f inanciar, şefu l 

cond ic i i v is t ier ie i 
teginituri — metafore 
tergiman — dragoman 
tergimanlîc — oficiu de interpret 

. A d ă u g ă m explicarea al tor c î t o r v a termeni (arhaisme sau neolo 
gisme) care î n g r e u i a z ă lectura s tud iu lu i l u i Odobescu : 

apopsifisit — omis 
berleant — br i l i an t 
bilet — carte de v i z i t ă 
eanghelariu — cancelar 
canţelist — f u n c ţ i o n a r de cancelarie 
ăistihie — nenorocire 
ektroma — pocitanie 
empirie — e x p e r i e n ţ ă 
epanastasis — î n v i e r e ( a c i : r ă scoa l ă ) 
gabinet — cabinet 
heretisi (a) — a fe l ic i ta 
ipolipsis — c o n s i d e r a ţ i e 

înlăuntru — în E u r o p a , dincolo de 
hotarele Impe r iu lu i O t o m a n 

întrinceat — î n t ă r i t 
periergos — curios 
periipsis — îngr i j i re 
peristasis — î m p r e j u r a r e 
pliroforisi (a se) — a se informa 
prostire — abdicare 
provlimă — propunere 
rendită — veni t , r e n t ă 
simvulevsi (a) — a s f ă tu i 
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Neofi t Cavsoea l iv i tu l [Moreotul] este cunoscutul d a s c ă l grec, 
c o n d u c ă t o r p î n ă î n 1788 a l şcolii g r e c e ş t i d i n B u c u r e ş t i . P e n 
t r u c u n o ş t i n ţ e l e d e i t a l i a n ă ale l u i l e n ă e h i ţ ă , y . ş i N . Iorga , 
Studii ş i documente, v o i . V, B u c , 1903, p . 80. în Proimion la 
Istorie a prea puternicilor împăraţi othomani (v. infra) V ă c ă 
rescu în suş i se r e f e ră la c u n o ş t i n ţ e l e pol iglote j>e care le avea, 
a r ă t î n d c ă , ,nu c u m a i p u ţ i n gust a u a l c ă t u i t is tori i le t u r c e ş t i , 
ş i m u l ţ i a l ţ i i s to rn ic i greci, l a t i n i , f r a n ţ e z i ş i i t a l ien i , d î n t r u 
ale c ă r o r a i s tor i i , cu m u l t ă b ă g a r e de s e a m ă făc înd o adunare 
a r ă t pă scurt toate. . ." (v. ş i ed. P a p i u I l a r i an , p . 246). V ă c ă 
rescu compilase deci scrieri s t r ă i n e în l i m b i pe care le c u n o ş t e a . 
Despre l e n ă e h i ţ ă mare c ă m ă r a ş (vel c ă m i n a r pe l a 1760), 
i spravnic c lăd i r i i b iser ic i i sf. Sp i r idon , c t i to r ia l u i Scarlat G h i c a 
de la 1766 ( d ă r î m a t ă pent ru a face loc no i i c t i t o r i i a l u i B a r b u 
Ş t i r b e i z i d i t ă î n t r e 1852—1858 pe calea Ş e r b a n v o d ă ) , Odobescu 
avea desigur i n f o r m a ţ i i de la I a n c u V ă c ă r e s c u , care i -a a r ă t a t 
co lec ţ i a de acte ( în prezent ms 305 a l B . A . R . ) , î n c e p î n d cu 
„ G e n e a l o g i a " î n c h i p u i t ă c i t a t ă m a i sus. î n t r e aceste acte, o 
c h i t a n ţ ă d i n 12 octombrie 1760, p r i n care „ I a n a c h e [ V ă c ă 
rescu] v e l c ă m i n a r " î m p r u m u t ă 500 d e ta le r i c u d o b î n d ă l u i 
B [ a d u ] V [ ă c ă r e s c u ] , c h i t a n ţ ă p u b l i c a t ă de N . Iorga, Studii ş i 
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documente, v o i . I I I , B u c , 1901, p . 77. T o t I ancu V ă c ă r e s c u 
va f i informat pe Odobescu despre originea mode lu lu i cunoscu
t u l u i portret a l l u i l e n ă e h i ţ ă datorat l u i Chladek. A n t o n C h l a -
dek (1794—1882) nu putea desigur î n t o c m i acest portret la 
3 an i (1797) c î n d V ă c ă r e s c u moare, a ş a î n c î t se impunea ipoteza 
unu i model care trebuie c ă u t a t d u p ă c u m ne c o m u n i c ă George 
D. F lo rescu , î n t r - u n portret anonim de boier expus în prezent 
l a M u z e u l de A r t ă d i n B u c u r e ş t i . Odobescu îşi i l u s t r e a z ă a r t i 
co lu l cu r e u ş i t e reproduceri executate de Voneberg d u p ă portre
tele p o e ţ i l o r V ă c ă r e ş t i ( l e n ă e h i ţ ă , A l e c u , Nico lae , Iancu) . 
[Dionis iu] F o t i n o , [Istoria generală a Daciei] t r [aducere] de 
G . S ion , t . I I ( g r e ş i t : I ) , [Buc . 1859], p . 1 5 9 : „ [ C o n s t a n t i n 
v o d ă IV Cehan] p r i n dare de ban i a scos f i rman î m p ă r ă t e s c , 
cu care a ex i la t la C i p r u pe do i boier i V ă c ă r e ş t i " . 
Istor[ie a prea puternicilor] împ[araţi] othom[ani], [t. I ] , ms 
[rom. 2905], p. 147, [f. 76 r ] : „ î n t r - a c e a s t ă vreme Ş t e f a n 
V ă c ă r e s c u l , p ă r i n t e l e mieu, s ă afla s p ă t a r mare a l ţ ă r i i ş i p î n ă 
a nu să î n l i n i ş t i m a i sus zisele t u r b u r ă r i , luase p o r u n c ă de la 
p r i n ţ i p u l V a l a h i e i , ce era a tunci Scar la t G h i c a " (v. ş i ed. I l a 
r i an , p . 278). 
Protestele l u i Odobescu î m p o t r i v a s t i l u lu i romano-gotic bas
t a rd în care a fost c l ă d i t ă noua b i se r i că sf. Sp i r i don se unesc 
cu acelea d i n n o t ă în care dep l înge l ipsa de grije pent ru vechi le 
noastre monumente de a r t ă , distrugerea i n c o n ş t i e n t ă a z u g r ă 
ve l i lo r şi p isani i lor pe care o putuse constata personal în cerce
t ă r i l e sale arheologice. E x e m p l u l r e s t a u r ă r i i b iser ic i i K r e ţ u -
lescu (pe calea V i c t o r i e i , l î ngă P a l a t u l E e p u b l i c i i ) era, î n t r - a d e 
v ă r , poz i t i v , dar trebuie observat că r e s t a u r ă r i nefericite s-au 
f ă c u t la no i ş i în p r i m a p e r i o a d ă a f u n c ţ i o n ă r i i Comis ie i arheo
logice, pe la 1880, c î n d ea era c o n d u s ă de A l . Odobescu î n suş i , 
i n f l u e n ţ a t în ce p r i v e ş t e metodele de restaurare de ideile l u i 
Lecomte de N o i i y , adus d i n F r a n ţ a , se pare, la recomandarea 
l u i Odobescu, pe a tunc i secretar a l L e g a ţ i e i r o m â n e d i n Pa r i s 
(cf. N. Iorga , Monumentele noastre, în Buh Corn. Mon. Ist., 
31 (1938), p. 53—54). E x p r e s i a „ t e m p l u de c o f e t ă r i e " a fost 
fo los i tă m a i t î r z i u ş i de Teodor A m a n pent ru caracterizarea 
r e s t a u r ă r i i b iser ic i i m ă n ă s t i r i i C u r t e a - d e - A r g e ş , d ă r î m a t ă , apoi 
r e c o n s t i t u i t ă de Lecomte de N o i i y : „ p i e s ă de z a h ă r pen t ru o 
cofe tă r ie d i n P a r i s " (Ibid., p . 54). 
E e l a ţ i u n e a m o r ţ i i f r a ţ i lo r B a r b u ş i Ş t e f a n V ă c ă r e s c u , o t r ă v i ţ i 
de Cons tan t in Cehan E a c o v i ţ ă , la 1763, o avea Odobescu d i n 
i n fo rma ţ i i l e l u i I a n c u V ă c ă r e s c u , care i -a comunicat t r a d i ţ i i l e 
p ă s t r a t e î n fami l ie . 
Odobescu face aluzie la t r i s ta î n t î m p l a r e a l u i V a t e l („ le g rand 
V a t e l < . . . > , dont la bonne tete etait capable de contenir tout 
le soin d ' un E t a t " , c u m 1-a caracterizat d-na de Sevigne), 
m a î t r e d 'hote l a l l u i Fouquet , apoi a l l u i Conde. A v î n d de orga
n iza t o serbare r e g a l ă la C h a n t i l l y , la 24 apr i l ie 1671, V a t e l 
s-a temut că p e ş t e l e p r o a s p ă t a ş t e p t a t pent ru o s p ă ţ nu va sosi 
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la t i m p şi , de teama u n u i insucces a l se rbăr i i , s-a sinucis. Despre 
acest predecesor a l b u c ă t a r u l u i l u i Cons tan t in E a c o v i ţ ă , Odo
bescu putuse afla dintr-o scrisoare a d-nei de Sevigne c ă t r e 
contesa de Gr ignan , p u b l i c a t ă în Lettres choisies de madame de 
Sevigne, nouvelle ed., Pa r i s , 1852, p. 129, nr. 50 ( C B . O . , S* 
38, a s t ă z i l a B . A . E . , cota I 35783). 
B u c ă t a r u l l u i Cons tan t in E a c o v i ţ ă — Petracl ie B e c h e r u l — era 
originar d i n Cons tant inopol ş i s t r ă m o ş a l l u i Nico lae L a h o v a r y , 
om pol i t i c ( v i cep re şed in t e a l Camerei) contemporan cu Odo
bescu. A s u p r a acestei d e s c e n d e n ţ e v . O. G. L e c c a , Familiile 
boiereşti române, B u c . 1899, p. 541 şi a luz i i la E m i l Cerchez, 
Pagini din trecut. B u c , [f.a.], p. 186 —187( in fo rmaţ i e p r i m i t ă 
de l a G . D . Florescu) . 
[Dionis iu] F o t i n o , [Istoria generală a Daciei], t r [aducere] de 
G. S ion , t . I I , [ B u c , 1859], p . 161 : , , A b i a d o m n i Cons t an t in 
v o d ă Cehan zece l u n i ş i optsprezece zile, ş i d i n c a u z ă că bea 
m u l t ă m e l i s ă ş i alte l uc ru r i spirtuoase, m u r i ş i se î n m o r m î n t ă 
l a M i t r o p o l i a d i n B u c u r e ş t i " . 
Ms rom. 2906, f . 2 1 r ; ed. I l a r i an , p . 292. Odobescu traduce 
exact termeni i t u r c e ş t i d i n scrierea l u i V ă c ă r e s c u , desigur d u p ă 
J. de H a m m e r , Histoire de VFmpire Ottoman, t rad . fr., t . X V I I , 
Pa r i s , 1841, p. 227 şi 229. (Vocabulaire des mots turcs), Sarf 
este un c u v î n t arab, de asemenea corect tradus, p robab i l d u p ă 
al t d i c ţ i o n a r . G u r g i u H a l i i H a m i d - p a ş a , georgian de origine, 
va î ndep l in i f u n c ţ i a de mare v i z i r î n t r e 31.X.1782 ş i 31.111.1785 
( M . Guboglu , Paleografia si diplomatica turco-osmană, Buc. , , 
1958, p . 100). 
Tr imi terea la Istoria prea puternicilor împăraţi otomani nu 
este e x a c t ă . V ă c ă r e s c u v o r b e ş t e prea p u ţ i n despre sine în p r i 
mele capitole ale scrieri i sale. Cea d i n t î i m e n ţ i u n e despre func
ţ i un i l e pe care le-a î n d e p l i n i t este aceea p r i v i n d d r e g ă t o r i a de 
„ v i s t i e r mare, f ă c u t de la septemvrie 69 d u p ă M i h a i l Canta-
c o z i n u l " (op. cit., ms rom. 2905, p. 159, f. 9 1 r ] ; ed. I l a r i a n , 
p . 280). A n u l 1767 ca d a t ă a î n c r e d i n ţ ă r i i v is t ie r ie i este, proba
b i l , o c i t i re g r e ş i t ă a l u i Odobescu, în loc de 1769, de unde şi ra 
portarea acestei n u m i r i l a A l e x a n d r u Scar la t Gh ica , d o m n î n t r e 
2 decembrie 1766 şi 17 octombrie 1768. De al t fel r e f e r i n ţ a î n 
săş i , foarte v a g ă (Idem, î n t r e al te d o u ă t r imi te r i precise, cu 
indicarea paginei) a r a t ă că da ta este s t a b i l i t ă p r i n c o n j e c t u r ă , 
ia r n u m e n ţ i o n a t ă anume î n t e x t u l scr ier i i l u i V ă c ă r e s c u . 
T o t ce u r m e a z ă este rezumatu l , uneor i reproducerea e x a c t ă a 
r e l a ţ i u n i i d i n Istorie a prea puternicilor împăraţi otiomani. I a t ă 
t e x t u l l u i V ă c ă r e s c u : , , P ă d r u m u l V a l a h i e i , Grigorie [al I I I - l e a 
Gh ica , 17 octombrie 1768 — 5 noiembrie 1769, n.n.] e a r ă ş i 
că lc înd B u c u r e ş t i i ostile v o l o n t a r i i p r i n comanda u n u i 
pod-polcovnic , X a z a r i e Caraz in , ş i p r i n a ju toru l ş i c o n g l ă s u i r e a 
P î r v u l u i Cantacoz inu l , ce era a tunc i s p ă t a r a l ţ ă r i i , î l p r i n s e r ă 
şi-1 t r i m i s e r ă pr izonier l a Pe t roburg . „ C ă l c a - v o i u p ă s t o r i u l . . . " 
d u p ă S c r i p t u r ă , era a tunc i u r m ă r i l e . U r m e a z ă pasajul c i t a t 
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de Odobescu în t e x t u l s tud iu lu i s ă u , în l e g ă t u r ă cu a t i tudinea 
bo ie r imi i l a sosirea ruş i lo r . U r m ă t o a r e l e cuvinte , modif ica te 
în transcriere, au forma c o r e c t ă : după, are să arîdice, păntru, 
dă (v. ms r o m . 2905, f. 9 0 r - 9 3 r şi ed. I l a r i an , p. 2 8 0 - 2 8 1 ) . 
Ms r o m . 2905, f. 9 5 v - 9 7 r ; ed. I l a r i an , p. 282. 
D ă m t ex tu l scrisori i c ă t r e E u m i a n ţ e v d u p ă or ig ina lu l l u i V ă c ă 
rescu, pent ru a permite î n c ă o c o m p a r a ţ i e cu transcrierea l u i 
Odobescu : 

„Fcelenţă, D o m n u l e şi P a t r o n u l mieu, 

De vreme ce norocul ş i î n t î m p l a r e a au b inevoi t ca să f a c ă 
prigionier pă mine, un om f ă r ă dă arme şi în vreme dă armis
tiţiu, adecă dă încetarea războiului, la p u r t ă t o a r e l e dă b i r u i n ţ ă 
a s t ă d a t ă armele r u s e ş t i , m a i v î r t o s a v î n d şi pasoport cu protec
ţ i e chesaricească, păntru v i n ă căci î m i păzescu după da tor ie 
c r e d i n ţ a la s t ă p î n i i ce Dumnezeu mi - au o r î n d u i t , s în t dîsăvîr-
sit î n t î m p l ă r i i mulţămit ş i norocului , căc i m i - au f ă c u t a c e a s t ă 
ăăosebită cinste. U n d e nu fac a l t ă r u g ă c i u n e Exelenţii tale, 
f ă r ă dă numa i , în vreme ce arderea soarelui î m i p r i c i n u e ş t e 
m u l t ă tiranie, a f l î n d u - m ă î n t r - u n c î m p , m ă rog Fxelenţii tale 
ca să f i u trimis cu un ceas m a i nainte şi eu la l o c u l unde să 
află şi ce i la l ţ i pr ig ionier i turci ce s-au făcut prigionier[i]în v reme 
dă războiu ş i cu armele în m î n ă , ş i v o i f i foarte m u l ţ ă m i t aceş t i i 
faceri d ă b ine r ă m î i n d . . . " 

A m subl inia t î n t e x t u l scrisori i , r e p r o d u s ă d e Odobescu , 
cuvintele ce p r e z i n t ă , în transcrierea l u i , deosebiri f a ţ ă de or igi
na l . X o t a l u i Odobescu (Idem, p. 172 şi 190) este i n e x a c t ă . 
P r i m a p a g i n ă i n d i c ă î n c e p u t u l pasajului rezumat , u l t i m a se 
r e fe ră l a a l t episod, ul ter ior , a l î n t î m p l ă r i l o r l u i V ă c ă r e s c u . 
Scrisoarea se af lă la p. 174—175 [f. 9 8 v — 9 9 r ] a ms r o m . 
2905 (ed. I l a r i a n , p . 283). în aceeaş i n o t ă Odobescu c o m e n t e a z ă 
„ s t i l u l " ( în real i tate vocabularul) „ u s i t a t de l e n ă e h i ţ ă V ă c ă 
rescu l" , r e m a r e î n d f r e c v e n ţ a neologismelor t u r c e ş t i ş i i t a l i e n e 
î n l e g ă t u r ă c u folosirea lor o b s e r v ă m î n t r e a c ă t c ă „ p a t r o n u l 
meu"' î n s e m n a , f ă r ă î ndo i a l ă , pent ru V ă c ă r e s c u , c o n v e n ţ i o 
n a l u l „ s t ă p î n e " (padrone), orice aluzie la v r eun „ p a t r o n a t " de 
al t gen f i i n d e x c l u s ă de ab i l u l d ip lomat . 
Ms r o m . 2905, p. 177, 179 şi 180 (f. 100 r , 101 r - 1 0 1 v ) ; ed . 
I l a r i an , p. 283 şi 284. 
F r a g m e n t u l se a f lă în ms rom. 2906, p. 1 8 1 - 1 8 4 (f. 2 r — 3 r ) 
pe care se cunosc î n c ă semnele în creion f ă c u t e de Odobescu 
pen t ru a marca pasajul ce t rebuia copiat . 
F ă r ă r e f e r i n ţ e despre "bucu r i a bo ie r i lo r " l a vestea înche ie r i i 
p ă c i i d e l a K u e i u k - K a i n a r g i , V ă c ă r e s c u a r a t ă î m p r e j u r ă r i l e 
înche ie r i i acestei p ă c i la 4 iu l ie 1774, c o n t i n u î n d cu informa
ţ i i le despre sine rezumate de Odobescu (ms r o m . 2906, f. 6 r _ v ; 
ed. I l a r i an , p. 286). 
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Idem, î . 6 V ; ed. I l a r i an , p. 287. V ă c ă r e s c u a r ă t a s e că A l e x a n d r u 
Ips i l an t i „ c u t re i an i î n a i n t e a m a z i l i e i m ă făcuse p e mine s p ă t a r 
a l ţ ă r i i " . C u m Ips i l an t i d o m n e ş t e î n t r e 1 5 septembrie 1774 ş i 
4 ianuarie 1782, d u p ă V ă c ă r e s c u ş a p t e an i , desigur că acest 
autor vede a n u l 1781 drept u l t i m u l a l domnie i l u i A l e x a n d r u 
v o d ă , ş i numirea l u i î n s p ă t ă r i e va f i avu t loc pe l a 1 7 7 8 — 1 7 7 9 , 
ia r nu l a 1780 c u m calculase Odobescu. De al t fe l d a c ă l-ar f i 
numi t în 1780 n-avea sens să dea a c e a s t ă demnitate l u i Gheorghe 
Mavrocorda t î n anu l imedia t u r m ă t o r ( „ l a v ă l e a t u l 1781 avgus t " 
a r a t ă V ă c ă r e s c u , ibid.). 
„ C o n t i m p o r a n u l s t r ă in" ' , au to ru l scrisori i c ă t r e r e d a c ţ i a l u i 
Journal de Bouillon era Ş t e f a n E a i c e w i c h , secretarul l u i A l e 
x a n d r u Ips i l an t i , care a folosit acest mi j loc pen t ru dezmin
ţ i r e a unora d i n a f i rma ţ i i l e ş i ca lomni i le d i n cartea l u i Ca r r a 
c i t a t ă î n d a t ă de Odobescu. Odobescu a cunoscut p robab i l 
scrisoarea c i t a t ă ( p u b l i c a t ă „â Vienne , chez [ J ean Thomas 
N o b . de] T ra t t he rn" , nu Truttner, reprodus g re ş i t ) , p r i n F r a n z 
Joseph Sulzer , Geschichte des transalpinischen Daziens, I. B d . , 
W i e n , 1781, p . 124. î n l e g ă t u r ă cu publ icarea acestei scrisori 
a m ă n u n t e la M ă r i a H o l b a n , Autour de V„Histoire de la Moldavie 
et de la Valachie" de Carra, în Bevue historique du Sud-Est 
europeen, 21 (1944), p . 155—230 ( în sp. p . 1 7 3 - 1 7 5 ) . 
Carra , Istor [ia] Moldavii si [a] Bomânii, t r ad . [de Î L T . O r ă -
ş a n u , B u c , 1857] , p . 149. T e x t u l exact a l pasajului c i ta t este 
u r m ă t o r u l : „ C e e a ce face pe A l e x a n d r u Ips i l an t i , p r i n ţ u l 
Bomâniei, a se deosebi de confratele său Grigorie Ghica, prinţul 
Moldaviei, e protecţia ce dă ar telor şi d o r i n ţ a ce o are de a 
avea o c o n d i c ă de legi par t iculare pent ru d i v a n u l s ă u şi al 
administratorilor de d i s t r i c t e ; el a tras pen t ru aceasta în ţ a r ă - i 
c î ţ i va oameni î n v ă ţ a ţ i , pe care i -a î n s ă r c i n a t a î n t o c m i acea 
c o n d i c ă ce negreşit o va împrăştia şi o va pune în lucrare, dacă 
despotismul nesuferit al înaltei Borti nu va pune vreo piedică 
la aceasta". 
Colaborarea l u i V ă c ă r e s c u la redactarea Pravilniceştii Condici 
nu este î n c ă bine l ă m u r i t ă ş i f ap tu l că „ o s e b i t de o r îndu ie l i l e 
a ş t e r n u t e î n t r - a c e a p r a v i l ă dupe p o v e ţ i l e e x p e r i e n ţ e i sale t o a t ă 
r e d a c ţ i a r o m â n ă şi m a i ales a h r i sovu lu i ce s e r v ă de p re l iminar 
legilor este curat a sa" este af i rmat n u m a i de Odobescu, f ă r ă 
ca temeiuri le acestei a f i r m a ţ i i să f i fost î n s ă analizate de specia
l iş t i i în drept vech i r o m â n e s c , ed i to r i i de m a i t î r z iu a i Condicei. 
în Introducerea la Pravilniceasca Condică. 1780, ed i ţ i e c r i t i că , 
[ B u c ] , 1957, p . 8 , se a r a t ă ca o s i m p l ă presupunere că „ e x a m i -
n î n d numele mar i lo r boier i d i n D i v a n d i n m e n ţ i o n a t e l e hrisoave 
ale l u i Ipsi lante [acelea d i n 1775 şi 1780, n.n.], se poate spune 
că dintre a c e ş t i a , care aproape t o ţ i erau r o m â n i , t rebuie să f i 
lua t D o m n u l ajutoare pen t ru facerea p rav i l e i . D i n t r e ei , u n u l 
care va f i avu t un r o l m a i impor tan t a fost l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u ; 
acesta a şi fost totdeauna un sfetnic credincios şi devotat al 
D o m n u l u i " . în acest sens se c i t e a z ă Dion i s i e F o t i n o , eI<rropta 
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t% TO&XOCI Aoouaţ, v o i . I I , V i e n a , 1819, p . 356 (cf. şi Istoria 
generală a Daciei, t r ad . G. S ion , v o i . I I , B u c , 1859, p . 172—173) 
care m e n ţ i o n e a z ă misiunea de î n c r e d e r e d a t ă l u i l e n ă e h i ţ ă de 
a o b ţ i n e î n t o a r c e r e a beizadelelor l u i A l e x a n d r u Ips i l an t i fugite 
în Trans i lvan ia . Aces tor temeiur i se va f i d a t o r î n d ş i conv in
gerea l u i Odobescu asupra ro lu lu i l u i V ă c ă r e s c u , ca v is t ie rn ic ş i 
s p ă t a r , de „a regula seama acestor d r e g ă t o r i i şi , în general, a da pu 
te rn icu l s ă u ajutor domnu lu i în toate reformele ce se s i l ia a face". 

De observat î n s ă că d i n h r i sovu l de l a 1775 a l l u i I p s i 
l an t i , !Pentru rînduiala departamenturilor de judecăţi reiese că 
legiuirea era a l c ă t u i t ă l a acea d a t ă , pe c înd V ă c ă r e s c u avea 
n u m a i d r e g ă t o r i a f i n a n ţ e l o r Ţ ă r i i B o m â n e ş t i . C o n t r i b u ţ i a l u i 
v a f i fost m a i mare î n cei c inc i an i t r e c u ţ i p î n ă l a promulgarea 
leg i i , t i m p în care se presupune că t e x t u l a fost î m b u n ă t ă ţ i t 
{v.fed. rom. , 1957, p . 9). P a n . I . Zepos, în introducerea ed i ţ i e i 
sale, SuvTayfjLaTLov vo îxov, A t e n a , 1936, p. 33 crede că a l c ă t u i r e a 
leg i i este d a t o r i t ă u n u i d a s c ă l necunoscut de l i m b ă g r e a c ă , 
i p o t e z ă ce nu exclude î n s ă par t ic iparea loca ln ic i lor c u n o s c ă t o r i 
a i obiceiului p ă m î n t u l u i , dar n i c i î n introducerea l a e d i ţ i a operei 
l u i M i h a i l F o t i n o p o l , Noţjuxov 7cp6xstpov, A t e n a , 1959, n i c i în 
recenzia f ă c u t ă ed i ţ i e i r o m â n e ş t i d i n 1957 a Pravilniceştii Condi-
ce, recenzie p u b l i c a t ă î n ' E T O E : ? . *E?aip. Bu^avx. E T O U 8 G > V , 27 (1957), 
p . 396 sq. nu aduce vreo l u m i n ă asupra apor tu lu i r o m â n e s c l a 
redactarea legi i l u i Ips i l an t i . Odobescu reproduce introducerea 
Condicei d u p ă e d i ţ i a l u i C . N . B r ă i l o i u , p. 3 — 7 (cf. şi t e x t u l 
ed. cri t ice d i n 1957, p . 42—46) . 
Pravila l u i Ips i lante nu este „ce l d i n t î i pas a l codif icăr i i 
noastre" : Nofjuxov Tupox^̂ pov (Manualul de legi) al l u i M i h a i l 
F o t i n o p o l fusese promulgat î n c ă d i n 1765 de c ă t r e Ş t e f a n 
B a c o v i ţ ă . Aceas ta reduce î n t r u c î t v a aprecierea despre „ i m p o r 
t a n ţ a " l u c r ă r i l o r de acest fel care „ c r e ş t e c î n d c o n c e p ţ i a le e 
spontanee şi n e p r e g ă t i t ă de alte î n c e r c ă r i anter ioare". Leg iu i rea 
l u i Ip s i l an t i nu se aflase î n a c e a s t ă s i t u a ţ i e . D a r o b s e r v a ţ i a 
despre starea i m p e r f e c t ă a codif icăr i i la 1861 este desigur 
î n t e m e i a t ă , c u n o s c î n d că nou l Cod civil a in t ra t în vigoare numa i 
la 1 decembrie 1865, a b r o g î n d abia a tunc i coduri le C a l i m a h , 
Caragea şi toate legile c iv i le anterioare, aplicate î n c ă pe 
vremea c î n d scrie Odobescu. 
î n s e m n a r e a c i t i t ă de Odobescu se p ă s t r e a z ă în cupr insu l ms 
rom. miscelaneu nr . 332 a l B . A . B . , f . 37 . Cupr in su l e i , t ran
scris exact, este u r m ă t o r u l : „ L a an i i 1780, ap[ r i l ie ] 13 d [n i ] , 
f i i n d d o m n Ţ ă r i i B o m â n e ş t i I oan Alecsandru Ips i lan t v [oe ]v 
[od]d< ş i mi t ropo l i t U[n]g [ rov lah ie i ] k i r i o k i r Gr ig[o] r ie , 
am fost t r imis ş i eu a ic i la s f ă n t [ a ] m ă n [ ă ] s t i r e [a] Znag[o ] -
v u l u i , sur [ghiuni t ] [ms rupt] dupe h o t ă r î r e a dum[nea] lor 
ve l i ţ i l o r boier i ş i d i n porunca prea î n ă l ţ a t u l u i nos t ru domnu, 
pen t ru căc i c ă a m urmat c u m p o r u n c e ş t e s f ă n t [ a ] p r a v i l ă 
b i se r i cească la c a p [ ă ] t u 241 ş i g ă s i n d u - m [ i ] v i n ă că de ce urmez 
p r a v i l i i b i ser ic i i ş i nu urmez p r a v i l i i p o l i t i i , pen t ru aceia m-au 
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pedepsit. A f l ă n d u - m ă a ic i la î n c h i s o a r e 13 [ l ]uni ş i de acnm 
nainte c ă t va f i p ă c a t e l e mele, ş ă z î n d ş i l a dum[nea]lui] Iana
che V ă c [ ă r ] e s c u v e l s p ă t a r t r e i l n n i î nch i s , acum m i s ă porun
c e ş t e să f i u codoş ş i p e z ă v i n c h i [ a d i c ă v o t r u l , ad. marg.], d u p ă 
c u m scrie s f ă n t [ a ] p r a v i l ă b i s e r i c ea scă l a c a p [ ă ] t 215 ş i eu 
nep r imind să f i u c ă l c ă t o r p r a v i l i i b i se r i ceş t i m-au ş i g lobi t 
deosebit de p e d e a p s ă , pen t ru căc i s tau î m p o t r i v [ ă ] p r a v i l i i 
po l i t i ce ş t i , cei f ă c u t e de o a m i n i i p ă m î n t e n i ş i p a c [ ă ] t o ş [ i ] , 
iar nu de ş a p t e sfinte s ă b o a r ă c u m s-au f ă c u t p r a v i l a biseri
c e a s c ă de sf inţ i i p ă r i n ţ i . Să - i judece pe aceş t i ce au fost mie 
p r i c inu i to r i c u m m-au judecat pe mine . Şi am scris ş i eu, cine 
va c i t i î n t î i s ă z i c [ ă ] : „ D u m n e z e u să-1 p o m i n e a s c [ ă ] " ş i a ş a 
i s c ă l i t u r a s ă - m [ i ] c i t e a s c [ ă ] . M a i u 12, 1781. Miha lache Pasties-
cu l [ ? ] " C i t i r ea numelu i (Pastiescul), indescifrabi l pent ru 
Odobescu, a fost p r o p u s ă de I . B i a n u ş i E. Caracas, Catalogul 
manuscriptelor româneşti [ale Bibliotecii Academiei], t. I I , B u c , 
1913, p . 30. T i t l u l c ă r ţ i i d i n care a fost r u p t ă f i l a cu a c e a s t ă 
î n s e m n a r e , un Penticostar, poate f i dedus d i n a l t ă n o t ă , d i n 
4 iunie 1761, de pe aceeaş i foaie, al că re i scri i tor a r a t ă că , ,am 
î n s e m n a t ş i eu a i c i pă a c e a s t [ ă ] s f î n t [ ă ] carte, Penticostar". 
D e observat c ă miscelaneul î n care este l e g a t ă f i l a î n chestiune 
cuprinde „ P o e z i i r o m â n e ş t i ş i g r e c e ş t i de ale V ă c ă r e ş t i l o r 
originale ş i cop i i , î n t r e ca r i se a f lă amestecate ş i c î t e v a scr ier i 
ş i î n s e m n ă r i de ale a l t o r a " (descrierea c o m p l e t ă l a I . B i a n u 
ş i E. Caracas, op. cit., t . I I , p . 29—31). Se poate î n c h e i a de 
ac i că Odobescu a avu t în m î n ă tocma i acest miscelaneu în 
care v r e u n m e m b r u a l f ami l i e i V ă c ă r e ş t i l o r adunase scrier i ş i 
documente despre î n a i n t a ş i i să i , i nc lu s iv a c e a s t ă f i lă r u p t ă 
d i n Penticostarul de la Snagov, în care se consemna e x i s t e n ţ a 
unei î n c h i s o r i î n casa l u i l e n ă e h i ţ ă pe vremea s p ă t ă r i e i s a l e 

O ci t i re g r e ş i t ă (glava 245 în loc de 241) î l î m p i e d i c ă 
î n s ă pe Odobescu să d e s l u ş e a s c ă s p e ţ a care nu era aceea de 
, , o t r ă v i r e a une i so ţ i i culpabi le de n e c r e d i n ţ ă " (glava 245 d i n 
îndreptarea legii la care se r e f e r ă Odobescu t r a t e a z ă , î n t r - a d e v ă r 
Pentru ceia ce vor ucide pre neştine cu înşelăciune, ce să zice 
cti otravă), ci despre uciderea femei i adultere s u r p r i n s ă de s o ţ u l 
î n ş e l a t (cf. cap. 241 : Pentru omul care-şi va afla m^uiarea curvind 
şi va ucide pre dînsa şi pre curvariu sau o va ucide jără de vinâ7 

sau fără de voia lui). 
D i n t e x t u l î n s e m n ă r i i , comparat cu sursele ju r id ice amin

t i te de su rgh iun i tu l de la Snagov, reiese că acesta a a c ţ i o n a t 
ca urmare a prevederi lor g l . 241 care a r a t ă că „ D e - ş i va afla 
n e ş t i n e muiarea s ă facă p ă c a t e c u a l t b ă r b a t , a d e c ă s ă c u r v e a s c ă , 
î n s ă de va ucide pre d î n s a ş i pre cu rva r iu , acela nu să pedep
seş t e a d e v ă r a t de-i v a afla î n l ă u n t r u î n casa l u i , i a r ă de-i v a af la 
a f a r ă de ca să şi-i va a r ă t a cu m ă r t u r i i credincioase, a tunc i 
să desparte de d î n s a şi-i d o b î n d e ş t e ş i zestrele, c u m zic p r a v i 
le le" . P r o b a b i l că s o ţ u l u l t rag ia t nu şi-a ucis so ţ i a ş i că aceasta 
ş i-a pu tu t d o v e d i n e v i n o v ă ţ i a , deoarece i n s t a n ţ a , d u p ă ce 

58, 49 

58, '50 

59 40 

p e d e p s e ş t e pe surghiuni t , poate pen t ru mal t ra ta rea ş i repudie
rea n e d r e a p t ă a so ţ ie i , propune o î m p ă c a r e . S o ţ u l a considerat 
î n s ă că în acest caz ar c ă d e a sub i n c i d e n ţ a g l . 215, zaceala 
17-a a Pravilei care prevede că „ D e vreame ce va ş t i b ă r b a t u l 
a d e v ă r a t , c u m face muiarea l u i preacurvie ş i e l r a b d ă ş i o 
ţ i n e în c a s ă ş i tace a tunc i [ î n ] s e m n e a z ă l u c r u l c u m [ c ă ] o 
i a r t ă au de voie au de nevo ie ; acela m a i v î r t o s să se cheame 
c o d u ş i ş i v o t r u m u i e r i i sale". E e f u z î n d să-ş i r e p r i m e a s c ă s o ţ i a , 
s o ţ u l a fost obl igat să o d e s d ă u n e z e (a fost „ g l o b i t deosebit 
de p e d e a p s ă " ) . Beiese d i n cele de m a i sus că s p e ţ a nu este 
aceea s t a b i l i t ă de Odobescu. P e n t r u conflictele dintre „ p r a v i 
lele p o l i t i c e ş t i " ş i cele b i se r i ce ş t i în v e c h i u l nos t ru drept, v . 
I oan C . F i l i t t i , Vechiul drept penal român (schiţă). întregiri 
privitoare la vechea organizare judecătorească. [ B u c ] , 1934, 
74 p. (extras d i n Bevista de drept penal si ştiinţă penitenciară, 
1934). 
Cf. Ist[orie a prea puternicilor] împ[ăraţi] othom[ani], ms 
[rom. 2906], p. 1 9 5 - 2 1 8 ; [f. 9 r - 2 0 v ; ed. I l a r i an , p. 287 — 
2 9 1 ] ; pe ms î n c e p u t u l ş i s f î rş i tu l pasa ju lu i p o a r t ă semnele 
în creion ale l u i Odobescu. 
[Dionis ie] F o t i n o , [Istoria generală a Daciei], t r ad . de G. S i o n , 

t . I I , [ B u c 1859], p . 173, v o r b e ş t e astfel despre mis iunea l u i 
V ă c ă r e s c u pen t ru aducerea în ţ a r ă a beizadelelor fugite : „ P e 
l a c a p ă t u l acestei fericite domni i , do i f i i a i să i [sc. a i l u i A l e 
x a n d r u Ips i lante , n.n.], dor ind să v a z ă ţ ă r i l e E u r o p e i , au fugit 
î n contra v o i n ţ e i t a t ă l u i lo r în T rans i l van i a . D o m n u l care se 
îng r i j i a ca nu c u m v a aceasta să dea b ă n u e l e P o r t e i în cont ra 
l u i , s-a î n t r i s t a t foarte. A ş a d a r ă pe de o parte a t r imis la C o n -
stantinopole scrisori î n c r e d i n ţ ă t o a r e despre devotamentu l s ă u , 
ia r pe de a l t a a t r imis pe M i t r o p o l i t u l ş i pe c î ţ i v a boer i d u p ă 
f i i i să i î n T r a n s i l v a n i a ca să- i î n t o a r c ă . D a r f i i ndcă beizadelele 
trecuse la V i e n a , a t r imis d u p ă e i pe do i bo ie r i , î n t r e care e r a 
u n u l I oan (sau E n a c h i ) V ă c ă r e s c u , ş i a c e ş t i a cu mare greu 
i -au î n d u p l e c a t să- i f a că a se î n t o a r c e " . 
In a f a r ă de Domen ico Sest ini , Viaggio curioso, scientifico, anti-
cuario per la Valachia, Transilvania, e Ungheria fino a Vienna, 
Fi renze , 1815, p. 6 [C.B.O., S 37] c i ta t de Odobescu, al te 
i n f o r m a ţ i i despre profesorii f i i lor l u i A l e x a n d r u Ips i lante d ă d u s e 
şi Joseph Sulzer în Geschichte der transalpinischen Daciens, 
I I I . B d . , W i e n , 1782, p . 48—49, a m i n t i n d despre un abate 
„ B a n c i n i " folosit c î t v a t imp pe la 1780 ca preceptor a l celor 
d o u ă beizadele. Scrisor i le acestui abate (cu numele exact 
L i o n a r d o P a n z i n i ) au fost publ ica te de î s m o Cortese în Europa 
Orientale, 2 (1922), p. 159—179 în a r t i co lu l s ă u La Valachia 
dur ante il principato di Alessandro Ipsilanti (1774—1782). 
Sest in i î n suş i fusese chemat în Ţ a r a B o m â n e a s c ă pen t ru func
ţ i a de secretar domnesc, dar şi de educator al beizadelelor, 
care î n s ă au fost crescute de Stephan B a i c e w i c h . L i n c h o u 
amin t i t de Ses t in i este un negustor francez d i n M a r s i l i a , a 
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c ă r u i famil ie s-a natura l iza t la no i sub numele de L e n ş . Cf . 
p r i v i t o r l a L i n c h o u , doc. D C C C C X V I , d i n 13 sept. 1753, pub l i 
cat în co lec ţ i a H u r m u z a c h i , Documente privitoare la istoria 
Românilor culese < . . . > d i n A r c h i v e l e Min i s t e r i u lu i afacerilor 
s t r ă i n e d in Par i s d e A . I . Odobescu, S u p l . I , v o i . I , B u c , 1886, 
p . 640, p recum şi alte extrase d i n c o r e s p o n d e n ţ a min is te ru lu i 
francez a l Afacer i lor s t r ă i n e cu t r i m i s u l s ău l a Constant inopol , 
Dessaleurs, ibid., p. 641 sq. 

A l ţ i da scă l i a i l u i Cons tan t in ş i D i m i t r i e Ips i lante au 
fost l o s i f Moesiodax, un grec d i n C e r n a v o d ă ş i c ă l u g ă r u l X a t a -
n a i l (v. despre ei X. Iorga , Istoria învăţămîntului românesc, 
B u c , 1928, p. 110—111 şi, de ace laş i , Istoria românilor prin 
călători, ed. a 2-a, v o i . II, B u c , 1928, p. 206, 214—215, 239). 
Jacques D a l l a w a y (nu De l l away) , Constantinople ancienne 
et moderne ei descriptions des cotes et isles de VArchipel et de 
la Troade, t r adu i t de l 'anglais par A n d r e Morel le t , t . I , Par i s , 
a n V I I [1798—1799], p . 170. î n transcriere Odobescu mod i f i că 
( m o d e r n i z î n d ) ortografia a u t o r u l u i : Ipsilandi, isle, connois-
sance. 

Odobescu a l ă s a t , în aceste pag in i , cea m a i f r u m o a s ă caracte
rizare a a c t i v i t ă ţ i i de d ip lomat a l u i l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u , 
i nd i c înd , p r i n aceasta, şi i m p o r t a n ţ a m e m o r i a l i s t i c ă a Istoriei 
oihomăneşti, a că re i valoare i s to r iog ra f i că a fost c o n t e s t a t ă de 
au tor i m a i no i (v. D. P o p o v i c i , La Utterature roumaine ă Vepo-
que des lumieres, S i b i u , 1945, p. 156—159). 

Despre v i a ţ a i n t i m ă a l u i l e n ă e h i ţ ă se puteau găs i a luz i i 
în poezia p o p u l a r ă pe care Odobescu o fo loseş te adesea ca i zvor 
de informare. I a t ă un c î n t e c despre dragostea dint re V ă c ă 
rescu ş i doamna Zoe, so ţ i a l u i A l e x a n d r u M o r u z i (1793—1796) 

, , l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u 
Ş a d e - n p o a r t ă l a Dudescu 
Cu ciubuc de d iamant , 
Capot r o ş u î m b r ă c a t , 
Cu anter iu de at laz — 
Moare D o a m n a de necaz —, 
Cu hanger de Corassan. 
D o a m n a trece î n r ă d v a n , 
î n r ă d v a n u l aur i t 
Cu tot coşu l polei t , 
Ocol i t de ciohodari , 
Tras de p a t r u a r m ă s a r i . 
Trece des şi-1 m a i p r i v e ş t e 
Că cu foc î l m a i i u b e ş t e , 
l e n ă e h i ţ ă s t ih î i face 
Că D o m n i ţ i i m u l t î i place 
S t i h c u l i bov î n f o c a t 
Şi -o d e s m i a r d ă - n l ă u d a t . 
B o i e r astfel ca un b r a d 

63, '47 

64 19 

X u s e a f lă -n Ţ a r i g r a d . 
E l c u D o a m n a s-ar l o v i 
D a c ă D o m n u l a r m u r i " . 

( G . I . Ionescu-Gion, Istoria Bucurescilor, B u c , 1899, p. 696 — 
697). Cele t re i so ţ i i succesive ale l u i l e n ă e h i ţ ă au f o s t : 1 . 
E l e n a Iacovache B i z o , d e c e d a t ă î n 1780 ; 2 . E l e n a , f i i ca l u i 
Gheorghe Caragea, fostul dragoman (fjiya*; Si£pfry]v£iS<;) d e l a 1765 
şi 3. o v a r ă de departe a acesteia, E c a t e r i n a d o m n i ţ a , a cincea 
fiică a l u i X i c o l a e Caragea (Cf. George D. F lorescu , Din 
vechiul Bucureşti, [ B u c ] , 1935, p. 113, n. 508). Despre toate 
Odobescu avea i n f o r m a ţ i i d i n Istoria oihomănească, ms u t i l i za t 
(cf. ed. I l a r i an , p. 288 şi 291). 
P e n t r u i lustrarea s tud iu lu i s ă u cu versur i ale l u i l e n ă e h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u , Odobescu s-a servit de un ms in -48°, de 56 f i le 
(sec X I X ) , c u p r i n z î n d Poezii de lenăehiţă, Alecu şi Nicolae 
Văcărescu. Manuscr i su l , d ă r u i t de Odobescu B i b l i o t e c i i A c a 
demiei, unde se p ă s t r e a z ă în prezent sub cota ms rom. 421,, 
este o copie p a r ţ i a l ă a ms rom. 332 şi a versuri lor l u i d in 
Gramatica de la 1787 pentru poeziile l u i l e n ă e h i ţ ă şi a m s s 287 
ş i 332 pent ru A l e c u ş i X ico l ae V ă c ă r e s c u . D i n cele t re i caiete 
care a l c ă t u i e s c acest manuscris, p r i m u l (f. 1—19) cuprinde O 
mică adunare de cîte s-au putut găsi din poesiile banului Ianache 
[al~\ II-lea Văcărescu, mare dikeofilax a Bisericii cei mari a 
răsăritului, la care s î n t a d ă u g a t e şi Cîteva trăsuri din Gramatica 
română a banului Ianache II Văcărescu. Aces t caiet cuprinde 
tot ce reproduce Odobescu d i n poeziile l u i l e n ă e h i ţ ă . Xe v o m 
referi în continuare la acest i zvor , cu care v o m compara m o d u l 
cum transcrie Odobescu. Poez ia Intr-un copaciu zarifior este 
la f. 8 r ms cit. T e x t u l d i n ms rom. 332, f. 4 1 r al acestor ver
suri este transcris ac i cu m i c i mod i f i că r i : lătişor în loc de lăp
tişor (v. 2), pe loc în loc de de loc (v. 8) şi N-am^ nădejde să 
mai scap, în loc de Nu am nădejde să scap (v. 12). în ms 332, 
d u p ă poezie, t r e i , , e t c . " i nd i că o continuare (nescr isă) a poeziei , 
ca şi va r i an ta ei de la f. 8 r a ms cit., care se î nche ie cu 
m e n ţ i u n e a , , i p r o c i " . 

Poez ia Tu eşti puişor canar, ms rom. 421, f. 6V , este 
corect t r a n s c r i s ă . 
Versur i le exemplif icat ive reproduse de Odobescu apar în Gra
matică (Observaţii sau băgări de seamă), E î m n i c , 1787, p. 139 
(ed. V i e n a , 1787, p. 171). O reproducem m a i jos pent ru a re leva 
deosebirile de transcriere la O d o b e s c u : 

„De-a [a]vea mi los t iv i r e 
X u - i l u c r u piste f i re 
Şi cei ce au s i m ţ i r e 
X u pot t ă g ă d u i . 
I a r firea a r ă t a t ă 
D - a f i n e - n d u p l e c a t ă 
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Dă o b ş t e [-i] dăsfăimată. 
N - a m ce p o v ă ţ u i " . 

Odobescu c i t e a z ă şi, astfel, atrage a t e n ţ i a cercurilor l i terare 
de la n o i asupra versuri lor l u i V ă c ă r e s c u cele m a i cunoscute 
p r i n d i scu ţ i i l e pe care le-au s t î r n i t l a c î ţ i v a an i n u m a i d u p ă 
republicarea lor . Odobescu le c o p i a z ă d i n miscelaneul c i ta t 
(ms rom. 332), f. 41r (o s i n g u r ă deosebire de transcriere la 
u l t i m u l vers : ridică pent ru rădică). Cunoscuta apropiere dintre 
aceste ve r su r i şi poezia Gefunden a l u i Goethe a f ă c u t - o cel d i n t î i 
V. A. U r e c h i ă , în a r t i c o l u l Văcărescu şi Goethe publ ica t în Apărarea 
naţională, 1869 iunie 8. E i d i c u l i z a t ă de Maio rescu (Observaţiuni 
polemice, î n Convorbiri literare, 2 (1869), p . 197), a f i r m a ţ i a l u i 
U r e c h i ă a fost î n l ă t u r a t ă de S e x t i l P u ş c a r i u (Goethe şi lenăehiţă 
Văcărescu, î n Cele trei Crişuri, 1 (1921) nr . 13, p . 9—12) şi de L E . 
T o r o u ţ i u (articolele lenăehiţă Văcărescu şi Goethe, apoi Intre ştiin
ţă şi fantezie şi Acorduri introductive, toate a p ă r u t e în rev is ta 
Făi-Frumos, 6 (1931), p . 200 — 204, 287—290 şi 299—300) care au 
a r ă t a t c ă l e n ă c h i ţ ă , decedat în 1797, nu putea i m i t a o poezie scr i să 
în 1813 şi p u b l i c a t ă în 1815. Or ig inea p o p u l a r ă a m o t i v u l u i au 
afirmat-o G . B o g d a n - D u i c ă în recenzia la Literatura română moder
nă de O. D e n s u ş i a n u (v. Dacoromania,2 (1922), p . 725), M . N a -
u m , lenăehiţă Văcărescu şi variantele aromâne, în Viaţa românească 
30 (1938), nr. 2, p . 101—106, care a î n t î l n i t m o t i v u l î n poezia 
p o p u l a r ă a r o m â n e a s c ă şi S e x t i l P u ş c a r i u (art. cit.) care a pre
supus o i n f l u e n ţ ă ( n e d o v e d i t ă î n s ă ) a poeziei populare germane. 
Casa V ă c ă r e ş t i l o r a că re i a ş e z a r e Odobescu o descrie în rapor t 
cu vremea sa ( „ p e podu l Mogoşoae i , în f a ţ a u l i ţ e i franceze, 
pe care le-a p r e f ă c u t a cum d-1 D i m i t r i e B e l l u " ) , se afla pe 
Calea V i c t o r i e i , chiar l a î n c e p u t u l acestei s t r ăz i , pe s t î n g ă , în 
f a ţ a s t r ă z i i 30 Decembrie , pe l o c u l unde a fost construit apoi 
i m o b i l u l cunoscut sub numele de „ C a s a Prager" , p ropr ie ta ru l 
l u i d u p ă D . B e l l u (c lăd i rea d e l î n g ă C . E . C . , î n s t î n g ă , î n care 
se af lă az i I n s t i t u t u l de i s tor ia ar te i a l Academiei ) . Ea era 
n o t a t ă pe planur i le d i n 1791 ale l u i F e r d i n a n d E r n s t ş i F r a n z 
P u r c e l l a nr . 8 (cu c e r n e a l ă n e a g r ă ) . Cf. George D. F lorescu , 
op. cit., p. 113. V i r g i l D r ă g h i c e a n u , descr i ind a ş e z a r e a caselor 
l u i V ă c ă r e s c u (cf. Bul. Corn. Mon. Ist., 7 (1914), p . 178) a r a t ă 
că ele se pot vedea î n fotografia p u b l i c a t ă î n rev. cit., 4 (1911), 
p . 48 şi c o m e n t a t ă de S p i r u H a r e t , ibid., p . 150—151. „ C u 
pr i l e ju l s ă p ă t u r i l o r f ă c u t e pen t ru z id i rea ac tua lu lu i „ M a g a z i n 
U n i v e r s a l " [apoi „ T e x t i l a " , n.n.] — a r a t ă D r ă g h i c e a n u —, s-a 
dat de foarte frumoase c ă p i ţ e l e corintiene, desigur r ă m ă ş i ţ e 
d i n vechea ca să a V ă c ă r e ş t i l o r . De asemenea o mare s u b t e r a n ă 
de z i d , de d a t ă m a i r e c e n t ă , s-a g ă s i t î n t i n z î n d u - s e dinspre 
calea V i c t o r i e i , p robab i l spre v e c h i u l castel a l apelor (azi V a m a ) . 
Nu se ş t i e n i m i c ce s-au f ă c u t r ă m ă ş i ţ e l e g ă s i t e aco lo" (loc. cit.). 
Aces t Grigorie a l Argeşu lu i , n u m i t ş i E î m n i c e a n u , este fostul 
protosinghel de la E î m n i c , în care cal i tate a colaborat, ca îng r i -
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j i t o r a l t i pa ru lu i , l a opera episcopului F i l a r e t . C ă r t u r a r , e l a 
par t ic ipa t , p r i n l e g ă t u r i l e sale cu t r a d u c ă t o r i i Gheront ie ş i 
Grigor ie , l a ac t iv i ta tea pub l i c i s t i c ă a curentu lu i pais ian. E p i 
sodul relatat de Odobescu va f i avut loc d u p ă 11 octombrie 
1793, data i n s t a l ă r i i l u i Dos i the i F i l i t i s ca mi t ropo l i t a l U n g r o v l a 
h ie i (Condica sîntă a Mitropoliei Ungrovlahiei, p u b l i c a t ă de 
Ghenadie Cra ioveanu, B u c , 1886, p. 275—276). 

65j Descrierea personalului domestic de la curtea l u i l e n ă e h i ţ ă 
este doar o dezvoltare a i n fo rma ţ i i l o r u n u i contemporan, epis
copul Grigor ie cit. supra. Odobescu dă curs ta len tu lu i s ă u de 
rest i tui tor documentat a l t r e c u t u l u i ; c lasicis tul af lă p r i l e ju l une i 
c o m p a r a ţ i i cu frumoasa f a t ă a l u i Br ises , m o t i v u l certei d int re 
A c h i l l e şi A g a m e m n o n (Iliada I , 346 sq.), i a r pent ru P i t u l i c e a , cu 
u r î t u l ş i perf idul Thersites, bat jocura l u i Ulysse sub z idur i le 
Tro ie i (ibid. I I I , 246 sq.), c o m p a r a ţ i i de al tfel nu prea po t r iv i te . 
Luc ra rea l u i P e r t i c a r i are t i t l u l : UpoSioixr^iQ ziq ?6v €Ep[jiXov, 
V i e n a , 1817. Despre autor nu se cunosc prea mul te a m ă n u n t e 
(P . Samar ian , Medicina şi farmacia în trecutul românesc, v o i . 
I I , B u c , 1938, p. 151—152). Versur i le ci tate de Odobescu se 
t r a d u c : „ D o m n u l V ă c ă r e s c u m ă ţ i n e a d e i n t i m , s f ă t u i t o r , 
pr ieten ş i casnic a l s ă u . M i e î m i î m p ă r t ă ş e a deschis bucur i i le , 
necazurile ş i dragostele sale, d a c ă vreo c u c o a n ă n e b u n ă î l 
socotea că e u r î t , că e cuminte sau î n ţ e l e p t , care dintre roabe 
nu era de l e p ă d a t sau care î i rezistase şi se purtase u r î t cu e l . 
Ce boier era l e n ă e h i ţ ă ! F i e b l agos lov i t ! P r i n t r e roabe n i c i 
una nu era fec ioa ră . Şi aceasta era o mare cali tate b o i e r e a s c ă , 
specif ică boier i lor ş i foarte p r e ţ u i t ă " . 
Poez ia ' Amărîta turturea, c o p i a t ă d i n ace laş i ms 421, f. 7 r~ v 

cu n e î n s e m n a t e mod i f i că r i (de în loc de dă, rămîne în loc de 
remîne, amărîta în loc de amarită şi cu inversarea strofei a 
t re ia cu a cincea. O b s e r v a ţ i a l u i Odobescu că a c e a s t ă elegie 
„ p o e z i a p o p o r a n ă de m u l t a coprins-o în î n t i n s u l s ă u d o m e n " 
nu a r expl ica , d u p ă u n i i autor i , originea m o t i v u l u i î n fo lc loru l 
nostru. H a s d e u în Cuvinte den bătrîni, t . I I , B u c , 1879, p. 
728 — 730 a u r m ă r i t m o t i v u l în poezia p o p u l a r ă t o s c a n ă , s i c i 
l i ana , s t r i a n ă sau l a p o e ţ i i O l i m p o d i n Sassoferrato ş i Panf i lo 
Sasso, cercetare r e l u a t ă ul ter ior de a l ţ i i s to r ic i l i t e ra r i (cf. 
D. P o p o v i c i , op. cit., p . 421). A r i a d n a Camariano a a r ă t a t î n s ă 
în s tud iu l Influenţa poeziei lirice neogreceşti asupra celei româ
neşti, B u c , 1935, p. 13—21, că modelu l l u i V ă c ă r e s c u a fost 
poezia, T6 tpuyovi -K&C, T T O V S L , p u b l i c a t ă de Atanas ie Psal idas în 
colec ţ ia , "Epco?o<; a7roT£Xetf(i.a?a, V i e n a , 1792, p. 164 sq. 

662 7 La o întristare a a p ă r u t în Observaţiuni sau băgări de seamă, 
E î m n i c , 1787, p . 139 (Viena , 1787, p . 171-172). Corect t ran
scr isă d i n ms 421, f . 4r. Deoarece a f i r m a ţ i a imedia t u r m ă t o a r e 
a l u i Odobescu a r a t ă c r e d i n ţ a sa în or iginal i ta tea versur i lor 
ci tate d i n V ă c ă r e s c u , a d ă u g ă m că , de fapt, şi Spune inimioară, 
spune este to t o i m i t a ţ i e d u p ă o poezie n e o g r e a c ă , d i n a c e e a ş 
culegere a l u i Psa l idas , p. 52 sq. (cf. A r i a d n a Camar iano, op. 
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cit., p. 21—23). P e n t r u t ex t v e z i ms 421, f . 8 V . Deosebi r i în 
ms : dohiorie (v. 6), s-începe (v. 8), respunde (v. 10). 
Ce rce t ă r i l e m a i n o i n u a u s tabi l i t î n c ă d a c ă A n t o n P a n n a 
pub l ica t poezi i ale l u i l e n ă e h i ţ ă sau a publ ica t vers iun i l ă u t ă 
r e ş t i ale c în tece lo r acestuia. Amărîta turturea este r e p u b l i c a t ă 
cu m i c i mod i f i că r i în Poezii deosebite sau cîntece de lume, ed. 
a 2-a, B u c , 1837, p . 6—8 şi î n t r - o versiune a m p l i f i c a t ă în 
Spitalul amorului, br . I , B u c , 1850, p. 41—44 (sub t i t l u l Jalea 
turtureli[i]; cf. şi ed. a 2-a, B u c , 1852, p. 51—55). Spune 
inimioară, spune apare şi în O şezătoare la ţară, par tea a I l - a , 
B u c , 1852, p. 60, sub t i t l u l Scoală sufletele, scoală, v a r i a n t ă 
p o p u l a r ă a ace lu iaş i m o t i v , r e p u b l i c a t ă şi în co lec ţ i a de Poezii 
populare a l u i V. Alecsandr i . D a r poezia l u i V ă c ă r e s c u apare 
f ă r ă mod i f i că r i şi în Spitalul amorului, br . a H I - a , ed. a 2-a, 
B u c , 1852, p . 49 (vers iunea r e p r o d u s ă de Odobescu) ş i a m p l i f i 
c a t ă sub t i t l u l Scoală puiculiţă, scoală, în b r . a I V - a , ed. a 
2-a, B u c , 1852,p. 3—5 a ace le iaş i culegeri a l u i A n t o n P a n n . 
M s r o m . 2906,p. 2 1 9 - 2 2 0 , [f. 2 0 r , 2 1 r ~ v ] ; ed . I l a r i an ,p . 2 9 1 - 2 9 2 . 
Idem, p . 2 2 2 - 2 2 3 , [f. 2 2 v - 2 3 r ] ; ed. I l a r i an , p . 292. 
Idem, p . 227, [f. 2 5 r ] ; ed. I l a r i an , p . 2 9 3 : „ L a v ă l e a t [17]87 
ghenarie, mă făcuse v is t ier d i n dvornec M a v r o g h e n i " . Odobescu 
c i t e ş t e g r e ş i t : , ,d in vis t ier , d v o r n i c " . 
Idem, p . 2 2 4 - 2 2 6 , [f. 2 3 v - 2 4 v ] ; ed. I l a r ian , p . 293. în 
manuscris, semne cu cre ionul m a r c h e a z ă pasajele folosite de 
Odobescu. De observat că ce r ce t ă r i l e m a i no i con f i rmă caracte
r izarea f ă c u t ă de V ă c ă r e s c u l u i Mavroghen i ş i domnie i sale 
(I . I o n a ş c u , Concluzii greşite în istoriografia burgheză despre 
domnia lui Nicolae Mavrogheni în Studii, 15 (1962), nr . 1, 
p . 6 9 - 1 0 9 ) . 
Idem, p . 2 2 6 - 2 2 7 , [f. 2 4 v - 2 5 r ] ; ed. I l a r ian , p . 293. 
Idem, p. 232, [f. 2 7 v ] ; ed. I l a r i a n p. 294. Ektrom a ţărei, t ran
scriere g r e ş i t ă pent ru firii. 
Odobescu transcrie t i t l u l c ă r ţ i i cu unele modi f i că r i de l i tere 
sau cu l e c ţ i u n i g r e ş i t e : regul i lor în loc de regulelor, o r î ndu ie l i l o r 
— orîndueletor, gramat icei — gramaticii; se h ă r ă z e ş t e — şi hără
zite etc. T i t l u l exact la I . B i a n u ş i N. H o d o ş , Bibliografia româ
nească veche, t. %I, 1910, p. 318, nr . 516. E d . a 2-a are t i t l u l : 
Observaţii sau Băgări dă seamă asupra reguleloru Grammaticii 
Bumâneşti adunate şi alcătuite dă Dumnealui Ianache Văcă
rescul cel dă acum diJceofulax <sic !> a Bisericii cei mari a 
răsăritului şi mare Vistieru a Prinţipatului Valahiei. Timpărită 
<sic !> acum întru al doilea rîndu în Vienna Austriei, la 
losifu noblu de Burţbek împărătescul şi Crăescul al Curţii Tipo
grafa şi bibliopolu.'l787, 1 f. + 184-188] p. 
Istoria bisericească pre scurt t r a d u s ă r o m â n e ş t e de A l e x . Geano-
g l u Lesv iodax , B u c , 1845, p . 437 : „ 1 7 8 0 . F i l a re t . Aces t a m a i 
nainte au fost arhiereu cu t i t l u de Mi reon . A p o i m u t î n d u - s e 
d i n v i a ţ ă episcopul Chesarie, s-au ales ş i s-au o r î n d u i t în scaunul 
E p i s c o p i i E î m n i c u l u i , a u u rmat d u p ă urmele r ă p o s a t u l u i Chesa-
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r ie (vezi Procuvîntarea la Mineiul lui aprilie, t i p ă r i t în a n u l 
1780)". 
T e x t u l epistoliei dedicator i i a Gramaticii d i n 1787 este reprodus 
d u p ă ms r o m . 421, f . 9 r — 12 r . A c i fusese transcris d u p ă una 
d i n edi ţ i i le de la E î m n i c sau V i e n a , cu u ş o a r e mod i f i că r i (se 
în loc de să, de în loc de dă e t c ) , t e n d i n ţ ă de modernizare 
p r e z e n t ă în major i ta tea textelor chi r i l ice transcrise de Odo
bescu. Aces te n e î n s e m n a t e d i f e ren ţe nu jus t i f i că reproducerea 
i n t e g r a l ă a p r e f e ţ e i amint i te . D ă m m a i jos n u m a i un fragment 
de la î n c e p u t u l t e x t u l u i (d i ferenţe le în cursive) : 

„ P r e a c i n s t i t u l u i , s f in ţ i t u lu i , i ub i t o ru lu i de D u m n e z e u 
Ep i scop a Sf in te i E p i s c o p i i E î m n i c u l u i ş i Cra iove i exarh N o u l u i 
Sever in , C h y r F i l a r e t . 

Şi la cine altu să cuvine a se arătarea m e ş t e ş u g u l cuvîn
tului, de c î t la îndreptătorul dă cuvîntul adăvărul%ii% Şi la ce 
al t se poate cerca meta lu l auru lu i şi a rg in tu lu i de c î t la p i a t r a 
cea c e r c ă t o a r e ? Dumnezeiasca P r o v i d e n ţ ă , carea te-au p o v ă ţ u i t 
spre r î v n a acestei î n v r e d n i c i r i , de a f i a d i c ă î n d r e p t ă t o r i u de 
c u v î n t u l a d e v ă r u l u i s ău , te-au g ă t i t m a i înnainte ca pe un 
vas primitoriu de acest m a i pre susu de tot c u v î n t u l firesc 
daru, î m p o d o b i n d u - t e ş i cu ş t i i n ţ a c u v î n t u l u i firesc, ş i sau 
pent ru căc i erai î m p o d o b i t cu ş t i i n ţ a c u v î n t ă r i i f i reş t i , te-au 
f ă c u t î n d r e p t ă t o r i u ş i c u v î n t ă r i i cei pîste fire, sau pent ru căc i 
te-au ales a fi î n d r e p t ă t o r c u v î n t ă r i i cei pîste fire te-au î m p o 
dobi t ş i cu ş t i i n ţ a c u v î n t u l u i firesc, a cum eş t i î n d r e p t ă t o r i u 
şi al u n u i c u v î n t şi al a l t u i a " (ms cit., f . 9 r ~ v ) . 
Se ş t ie că „ p ă r i n t e l e gramat ic i i r o m â n e ş t i " , cum a fost n u m i t 
l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u , de c ă t r e Odobescu (caracterizarea a p a r ţ i n e 
l u i I . He l i ade E ă d u l e s c u care în a r t i co lu l Nicolae Văcărescu,, 
publ ica t în Curier de ambe sexe, 2, p. 158, a m i n t e ş t e de „ r ă 
posatul Ienache V ă c ă r e s c u , T a t ă l g ramat ic i i noastre"), n u 
este t o t u ş i cel d i n t î i a l c ă t u i t o r a l unei g ramat ic i r o m â n e ş t i . 
El a avut ca precursori pe D i m i t r i e E u s t a t i e v i c i care a î n t o c 
m i t la B r a ş o v , în 1757, o Gramatică românească m e n i t ă pu 
b l ică r i i , p ă s t r a t ă în mss rom. nr . 583 ş i 1716 ale B . A . E . ş i 
pe Samuel M i c u C l a i n , care publicase în 1780, l a Viena , , 
Elementa linguae daco-romanae sive valachicae, ceea ce contra
zice a f i r m a ţ i a l u i Odobescu d i n ed. 1861 că „ î n a i n t e ca î n v ă 
ţ a t a Trans i lvan ie , c u l a t i n i ş t i i e i P e t r u M a i o r , S a m u i l Cla in . 
ş i a t î t e a p ă r i n ţ i a i l imbis t i ce i r o m â n e să f i adus p r i n t ipa r cerce
t ă r i l e lor la l u m i n ă , I ă n ă c h i ţ ă se s i leş te a determina reguli le 
confuse ce c î r m u e s c a c e a s t ă l i m b ă î n c ă în prunc ia sa" . N i c i 
una d i n aceste gramat ic i , n i c i a l u i C l a i n n i c i a l u i V ă c ă r e s c u , 
nu se g ă s e a u în b ibl io teca l u i Odobescu (v. D. P o p o v i c i , La 
Utterature roumaine ă Vepoque des lumieres, S i b i u , 1945, p. 
159—160; anal iza g ramat i c i i l u i V ă c ă r e s c u , i b i d ; p . 161—168). 
De al tfel , d i n chiar epistola dedicatorie c i t a t ă reiese că l e n ă 
e h i ţ ă nu voise să a l c ă t u i a s c ă o g r a m a t i c ă , o p e r ă m a i a m p l ă 
ş i m a i s i s t e m a t i c ă , pentru care nu se s i m ţ e a destoinic, c i 
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doar n i ş t e Observaţii asupra g ramat ic i i . P r i n priceperea cu 
care a r e u ş i t să a l e a g ă cei m a i p o t r i v i ţ i termeni pent ru o te rmi
nologie g r a m a t i c a l ă p ă s t r a t ă p î n ă a s t ă z i , V ă c ă r e s c u îşi jus t i f i că 
m s ă t i t l u l pe care i 1-a dat Odobescu. P e n t r u modelele grama
t i c i i sale v. s tud iu l l u i X. Camar iano, Modelele gramaticii lui 
Văcărescu, în Studii italiene, 3 (1936), p. 185—191. E e v e n i n d 
asupra p r i o r i t ă ţ i i l u i V ă c ă r e s c u î n f i lologia n o a s t r ă , Odobescu 
a d a u g ă o u l t i m ă n o t ă î n d r e p t ă t o a r e l a a r t i co lu l s ă u , n o t ă p e 
care o m u t ă în cupr insul s tud iu lu i în ed. 1887. Odobescu o b s e r v ă 
(cu o eroare de numai c inc i ani) că î n a i n t e a Gramaticii acestuia 
de la 1787 a p ă r u s e o a l ta a l u i , , Samu i l C l a i n sau M i c u " . 
E s t e vorba de Elementa linguae daco-romanae sive valachicae 
composita ab Samuele K l e i n de Szad. . . locupletata vero e t in 
hune ordinem redacta a Georgio Gabriele S inka i . . . , Vindobonae , 
T y p . Josephi nob. de K u r z b o k h , 1780, 5 f. + 94 p. Celelalte 
g ramat ic i amint i te de Odobescu s î n t acelea publ icate de P e t r u 
Maior , Orthographia romana siva latino-valaehica una cum clavi, 
Budae , T y p i s Eegiae Univers i t a t i s Ungaricae, 1809, V I I I + 
103 p . ; P a u l Io rgovic i , Observaţii de limba rumânească, B u d a , 
T i p . l a Cră i a scă U n i v e r s i t ă ţ i i Tipografie , 1799 X V I + 9 3 p . ; 
J . M o l n a r , Deulsch-W alacliische Sprachlelare, W i e n , J o s e p l i E d l e n 
v. K u r z b e c k , 1788. 8 + 445 p. + 40 f. De la Ţ i c h i n d e a l nu a 
r ă m a s î n s ă n i c i o g r a m a t i c ă ş i p r i n , , a l ţ i i " Odobescu se putea 
g înd i l a l uc r ă r i l e l u i C . D i a c o n o v i c i - L o g a , t i p ă r i t e l a B u d a î n 
1818 (Ortografia sau dreapta scrisoare) şi 1822 {Gramatica roma
nească) sau la aceea a l u i I oan A l e x i de la V i e n a , 1826 : Gramma-
tica daco-romana sive valachica, pe care o avea t r e c u t ă în Cata
logul b ib l io tec i i sale (CB.O., A 19). 
Ianache V ă c ă r e s c u l , Observaţii sau băgări de seamă, e d i ţ i a a 
2-a de la V i e n n a , 1787, p. 165 [nu 155] —167 ; cf. şi ed. E î m n i c , 
p . 134—135). F r a g m e n t u l este î n s ă copiat , f ă r ă mod i f i c ă r i , 
d u p ă ms 421, f . 14 r — 1 5 r . Al doi lea fragment se af lă la p . 
168—169 ale ed. d i n V i e n a şi 136—137 ale ed. de la E î m n i c . 
E s t e copiat d u p ă ms cit., f. 1 5 r ~ v . 
Ms 421, f . 2 r ; ed. V i e n a , p . 170 ; ed. E î m n i c , p . 137. De corec
tat : arată (nu : învaţă, v. 5). 
M s r o m . 2906,p. 2 3 4 - 2 3 5 , [f. 2 8 v — 2 9 r ] ; ed. I l a r i an , p . 294—295. 
Ms 421, f . 3 r ; Observaţii sau băgări de seamă, V i e n a , 1787, p. 171 (ed. 
E î m n i c , p.138). T e x t u l e transcris f ă r ă greşe l i (v.5: d-înţelepciune). 
J . A . V a i l l a n t , La Românie, t . I I , Pa r i s , 1844, p. 255—256 : 
„ L e 5 aout Mavrogen i venai t de recevoir un f i rman q u i l 'auto-
r isai t â prendre toutes les mesures possibles et â faire de son 
mieux pour empecher l ' ennemi de v io le r le t e r r i to i re ; i l assem-
ble donc les Boiers , et apres leur en avoi r fait lecture, „ B o i e r s 
leur d i t - i l , v o i c i l ' e n n e m i ; si vous etes las de vous laisser enva-
hi r , aux armes et ă c h e v a l ! " Ceux-c i , generalement peu faits 
ă cet exercise, s'excusent q u i sur son inexperience, qu i sur son 
habi l lement , la p lupar t sur leur d ign i te" . 
Ms r o m . 2506, p . 230, [f. 2 6 v ] ; ed. I l a r i an , p . 294. 
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D. F o t i n o , Istoria generală a Daciei, t r ad . de G. S ion , t . I I , 
[ B u c , 1859], p . 175. M i c i modi f ică r i î n reproducerea t ex tu lu i , 
în traducerea l u i S i o n apare : Neculai amerinţîndu-i, Constan-
tinopole, iar ortografia este ma i b u n ă . 
D u p ă c u m a r a t ă Odobescu, el a cunoscut şi folosit ms Istoriei 
oihomăneşti p r i n Ş t e f a n Greceanu, în a c ă r u i posesie se af lă 
lucrarea l u i V ă c ă r e s c u . Cele d o u ă vo lume ale Istoriei (ms 
rom. 2905 ş i 2906 ale B . A . E . ) p o a r t ă s tampi la „ B i b l i o t e c a St . 
D . Greceanu" ş i m e n ţ i u n e a „ D ă r u i t d e d-nul Ş t e f a n D i m . 
Grecianu, ş e d i n ţ a d i n 6 m a i u 1905". Greceanu d ă r u i s e manu
scrisul ca un act de r e c u n o ş t i n ţ ă f a ţ ă de i n s t i t u ţ i a care î l alesese 
membru onorar a l s ă u î n sesiunea p r e c e d e n t ă . A n u n ţ î n d d o n a ţ i a 
în c u v î n t u l s ă u de r ă s p u n s la elogiul ce i-1 f ăcuse I o n K a l i n -
deru, p r e ş e d i n t e l e de a tunc i a l Academie i E o m â n e , St . Greceanu 
a r a t ă că „manuscrisul original a l r ă p o s a t u l u i banu lu i l e n ă e h i ţ ă 
V ă c ă r e s c u , in t i tu l a t Istoria împăraţilor otomani, în d o u ă v o l u m e " 
fusese „ l ă s a t de autor în p ă s t r a r e a p ă r i n ţ i l o r m e i " , r e p e t î n d 
astfel e x p l i c a ţ i a p r o v e n i e n ţ e i acestui manuscris în b ib l io teca 
sa. în ms 2906, p . 237, f . 30 r pasajul p r i v i n d p r e z e n ţ a la X i c o -
pole a E l e n e i Greceanu o d a t ă cu V ă c ă r e s c u este subliniat , desi
gur de Ş t . Greceanu, care aflase aci fie o i n f o r m a ţ i e despre 
fami l ia sa, fie e x p l i c a ţ i a d o r i t ă p r i v i n d originea manuscr isulu i , 
Ms rom. 2906, p . 2 3 5 - 2 3 8 , [f. 2 9 r - 3 0 v ] ; ed. I l a r i an , p . 295. 
Ms r o m . 2905, p . 1—5, [f. 2 r - 4 r ] ; ed. I l a r i a n , p . 2 4 4 - 2 4 5 . 
Idem, p. 10, [f. 6 V ] ; ed. I l a r i an , p. 248; p. 24, [f 1 3 v ] ; ed. cit., 
p. 251 ; p . 32, [f. 1 7 v ] ; ed. cit., p . 253 ; p. 37, [f. 3 3 v ] ; ed. cit., p . 254. 
Ms r o m . 2906, p . 2 4 4 - 2 4 7 , [f. 3 3 v - 3 5 r ] ; ed. I l a r i an , p . 2 9 5 - 2 9 7 . 
Idem, p. 254, [f. 3 8 v ] ; ed. I l a r i an , p. 299. 
Idem, p. 254 (nu 253), f. 3 8 v ; ed. I l a r i an , p. 298 ; p. 251—252, 
[f. 37v-y]; ed. cit., ibid. 
Idem, p. 269—270, [f. 4 6 r ~ v ] ; ed. I l a r i an , p. 301. 
Idem, î . 2 7 0 - 2 7 1 , [f. 4 6 v - 4 7 r ] ; ed. I l a r i an , p. 301. 
Es te v iz ib i l ă t e n d i n ţ a l u i Odobescu de a-1 a p ă r a pe V ă c ă r e s c u 
ş i de a-i l i m i t a por t re tu l la t r ă s ă t u r i l e favorabile unu i „ c a r a c t e r 
a ş a bine conformat" . A c t i v i t a t e a d ip lomatu lu i î n a l t e i P o r ţ i 
nu a fost la fel j u d e c a t ă de a l ţ i au tor i ş i este s e m n i f i c a t i v ă 
a t i tudinea scr i i to ru lu i popular X . D . Popescu care a r a t ă î n 
a r t ico lu l s ă u Cîteva cuvinte asupra activităţii mele literare şi 
artistice pub l ica t în Calendarul pentru toţi fiii Bomâniei pe 
anul 1899, p. 42, că în aprecierea p o z i t i v ă pe care o f ăcuse 
domniei l u i X i c o l a e Mavroghen i a trecut peste confl ic tul aces
tu ia cu l e n ă e h i ţ ă , deoarece ca scri i tor popular s-a s i m ţ i t obligat 
să i u b e a s c ă ceea ce i u b e ş t e poporul , iar nu „ s ă ia partea u n u i 
boier c a marele v is t ier l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u " . X . D . Popescu 
u r m a a ic i concluzi i le l u i V . A . U r e c h i ă care, po rn ind de l a docu
mentele v r e m i i j u d e c ă aspru pe l e n ă e h i ţ ă „ n a t u r ă m a i de e l i t ă 
şi cu o c u l t u r ă m a i d e o s e b i t ă dec î t a boeri lor contemporani 
cu e l " , dar „ m e m b r u l unei soc ie tă ţ i date" , ale că ru i fapte „ î n 
cea m a i mare parte nu-1 despart de loc de acea societate", 
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u n u l dintre „bo ie r i i cei m a i î n s t r ă i n a ţ i de ţ e a r ă ş i m a i incon
ş t i e n ţ i de r o m â n i s m " . „ D e sigur am f i foarte m u l ţ ă m i ţ i ( înche ie 
U r e c h i ă în a sa Istoria românilor. Seria 1786-—1800, t. I I I , 
B u c „ 1892, p . 105) să p ă s t r ă m l u i Enache V ă c ă r e s c u aureola 
de glorie cu care ni l -au prezentat p î n ă a s t ă z i scr i i tor i i care 
s-au ocupat de d însu l , scr i i tor i ca F o t i n o şi Odobescu, dar 
is tor ia are a l t ă misiune d e c î t a crea în m o d nedocumentat 
oameni m a r i ş i e ro i" . Nu este ac i l ocu l u n u i examen a acestor 
c a r a c t e r i z ă r i a t î t de opuse asupra l u i l e n ă e h i ţ ă , dar n i s-a p ă r u t 
u t i l s ă a r ă t ă m opr i rea con temporan i lo r a sup ra p o r t r e t u l u i l u i 
V ă c ă r e s c u datorat p r i m u l u i s ă u biograf. 
Versur i le s în t citate ca exemplu în Observaţii sau băgări de 
seamă, E î m n i c , 1787, p. 138 (ed. V i e n a , p. 170). Transcr ierea 
este c o r e c t ă (s-înpotriveste, v. 3), d u p ă ms 421, f. 2 V . 
Ms rom. 2906, p . 262—263 [f. 4 2 v - 4 3 r ] ; ed. I l a r i an , p . 
299—300.Odobescu c r i t i că dar ş i s c u z ă at i tudinea p l e c a t ă a l u i 
V ă c ă r e s c u f a ţ ă de tu rc i , î n c e r e î n d să o justifice p r i n c o n d i ţ i a 
po l i t i că a Ţă r i l o r B o m â n e ş t i sub jugu l otoman. 
Cf. Leitres et pensees du [Marechal] P r ince de L igne [publiees 
par M a d . la Baronne de Stae l Ho l l s t e in ] , Vienne , [f.a.], p . 
232 : „ D ' a i l l e u r s les boyards par lent peu. La crainte qu ' i l s 
ont des Turcs , l 'habi tude d 'apprendre de mauvaises nouvelles, 
et l 'empire qu'exercent sur eux le D i v a n de Constant inople 
et l 'Hospodar , les ont accoutumes â une tristesse inv inc ib le . 
Cinquante personnes qu i se rassemblent tous les jours dans 
une maison, ou dans l 'autre, ont l ' a i r d'attendre le fa ta l cordon ; 
et on entend dire â tout moment : — Ic i m o n pere fut massacre 
par ordre de la Por te , et i c i ma soeur par ordre du p r ince" ; 
ibid., p. 236 : T e x t u l ci tat de Odobescu. V e z i şi E [ u g e n i u ] 
P[redescu] , Memoratoriul dacian. Principele de Ligne, înMag[azin 
istoric] pentru Dacia, 5 (1847), p. 360 ; n u m ă r u l u r m ă t o r , f ă r ă 
în ţe les , [19], trebuie c i t i t , desigur, sq. (= şi urm.) o cit ire g r e ş i t ă a 
c u l e g ă t o r u l u i . Pasa ju l d i n Epistola către Marchisa de C.... a p r in 
ţ u l u i de L i g n e d i n 1 decembrie 1788, este la p. 366 d in Magazin. 
Mot ive le demisiei l u i F i l a r e t a l I I - l ea d i n scaunul de mi t ropo l i t 
a l Ungrov lah ie i s în t explicate, documentar, p r i n n e î n c r e d e r e a 
noulu i domn A l e x a n d r u M o r u z i în mi t ropo l i t u l care se a r ă t a s e 
favorabi l austriecilor, p r i m i n d cu cinste, în Ol tenia , pe gene
r a l u l Erzenberg , ca o r e a c ţ i u n e contra l u i Mavrogheni care î l 
storsese de ban i şi î l surghiunise, apoi , la Cra iova . A t i t u d i n e a 
l u i a p ă r u t îndo ie ln ică u n u i domn devotat turc i lor ş i a dus la 
scrisoarea de demisie a l c ă t u i t ă , d u p ă formula o b i ş n u i t ă , „ d e 
b u n ă voie, nesili t ş i d in s o c o t i n ţ a mea propr ie" . B iog ra f i i 
mi t ropo l i tu lu i nu exp l i că adversi tatea dintre F i l a re t ş i M o r u z i 
p r i n temeiurile a r ă t a t e de Odobescu. E p . Melchisedec, în Schiţe 
din vieaţa mitropolitului Ungro-Vlahiei Filaret al II-lea, 1792 
(Analele Acad. Rom., S. I I , 8 (1885/1886), p. 86), se m u l 
ţ u m e a să arate că „ d o m n i t o r i u l M o r u z , după repetate rugăminţi 
din partea sa i -a p r im i t demisiunea". în acelaş i sens se p r o n u n ţ a 
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V . A . U r e c h i ă , Istoria românilor, t . V , B u c , 1893, p . 22—24. 
V. î n să şi X. Iorga, Viaţa unui mitropolit de altă dată : Filaret al 
II-lea, in Convorbiri literare,35 (1901), p. 999—1009 şi 1101—1137. 
A u t o r i i clasici a m i n t i ţ i pentru acest sens al l u i vr^ioţ s î n t 
c i t a ţ i d u p ă W. Pape , Griechisch-Deutsches Handworterbuch, I I . 
B d . , Braunschweig , 1849, pe care Odobescu î l avea în b ib l io 
teca sa (cf. C.B.O., P 2). V. op. cit., s.v. : v^Tttoţ (p. 247). 
Anecdo ta despre m o d u l în care l e n ă e h i ţ ă a s c ă p a t ţ a r a de 
foamete este p o v e s t i t ă d i n auzite, poate chiar d u p ă r e l a ţ i u n i 
d in famil ie . Odobescu î n c e a r c ă să m ă r e a s c ă autentici tatea 
is tor is i r i i p r i n p r e s ă r a r e a e i cu neologismele o b i ş n u i t e l u i V ă c ă 
rescu. (0 (iiyas ai)6svTY)<; TYJ<; BAax&a^ este t i t l u l o b i ş n u i t a l 
domnilor Ţă r i i B o m â n e ş t i î n epoca f a n a r i o t ă ( „Mare l e s t ăp î -
ni tor a l V a l a h i e i " ) . Istorisirea are d o u ă conf i rmăr i documen
tare. D u p ă foametea d i n 1794, M o r u z i c o n v o a c ă d ivanu l l a 
10 august acel an , i a r boier i i fac un schepsis (sfat), p r o p u n î n d 
domnulu i s t r î n g e r e a de zaherea d in ţ a r ă ş i importarea d i n 
s t r ă i n ă t a t e p r i n c inc i n e g u ţ ă t o r i d in B u c u r e ş t i , ceea ce d o m n u l 
a p r o b ă . în august 1794 Poa r t a cere pr in t r -un f i rman t r imi terea 
de zaherele la Constant inopol . D i v a n u l (din care făcea parte 
şi V ă c ă r e s c u ) î n t r e p r i n d e cu acest pri lej un act de curaj, refu-
z înd remiterea zaherelei, d i n cauza foametei. M o r u z i cere să 
se adune t o t u ş i zaherea d i n ţ a r ă , a c ţ i u n e f o r m a l ă , pent ru a 
evi ta v reun r e p r o ş a l turc i lor , dar gestul D i v a n u l u i pare să 
f i contat î n t r e mot ive le m a z i l i r i i domnulu i în 1796; v . pent ru 
toate acestea V . A . U r e c h i ă , Istoria românilor, t . V , B u c , 1893, 
p. 446—456. O a l t ă confirmare o a f l ăm în cuvintele l u i T u d o r 
Vlad imi rescu c ă t r e M c o l a e V ă c ă r e s c u t r imis de boier i i d i n 
B u c u r e ş t i , l a Cra iova , s ă negocieze cu r ă s c u l a ţ i i : d a c ă e l 
[ V ă c ă r e s c u ] este cu a d e v ă r a t f i u l acelui s l ăv i t V ă c ă r e s c u [ l e n ă 
e h i ţ ă ] care a a p ă r a t o d i n i o a r ă p r i n c u v î n t , în f a ţ a domnu lu i , 
drepturi le poporu lu i , a tunc i ş i e l ar f i t rebui t să se a l ă t u r e 
acestei a c ţ i u n i a p o p o r u l u i " (Documente privind istoria Româ
niei — Răscoala din 1821, v o i . I, B u c , 1959, p. 300, nr . 13). 
Versur i le despre vu lpea ob lo j i t ă s în t d i n fabula Vulpea liberală 
a l u i Grigore Alexandrescu , p u b l i c a t ă în co lec ţ ia acestuia de 
Poezii, ed. c o m p l e t ă , I a ş i i , 1842, p. 201—202. T i t l u l onorific 
de dilceofylaoc ( = , , păz i t o r al d r e p t ă ţ i i " ) al Bisericii răsăritului 
acordat de P a t r i a r h i a d in Constant inopol spr i j in i tor i lor e i 
d i n a r i s t o c r a ţ i a ţ ă r i l o r ortodoxe, î l pu r t a V ă c ă r e s c u î n c ă d i n 
1778 (aşa se î n t i t u l e a z ă în î n s e m n a r e a de pe un mine i d ă r u i t 
b iser ic i i c u r ţ i i sale d in B u c u r e ş t i , cf. But. Corn. Mon. Ist., 
7 (1914), p. 178) şi neg re ş i t şi în perioada p u b l i c ă r i i Gramaticii 
(apare pe foaia de t i t l u de unde îl va fi cunoscut şi Odobescu). 
în lucrarea l u i [Dionis iu] F o t i n o , [Istoria generală a Daciei], 
t r ad . de G. S i o n , t . I I I , [ B u c , 1859], p . 216 sq. (la Odobescu, 
r e f e r i n ţ a g r e ş i t ă : p . 316 e t sq.), s î n t reproduse (în cap. V, 
Adunarea vechilor hatihumaiunuri), c î t e v a documente p r i v i n d 
s ta tu tu l i n t e r n a ţ i o n a l a l Ţă r i lo r B o m â n e sub suzeranitatea 
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t u r c e a s c ă şi anume Hatihumaiunul lui Sultan Baiazet I Ilăe-
rim din anul 1393 dupe Christ, un extras d u p ă Hatihumaiunul 
lui Sultan Meemet II din anul 1460 după Christ, Firmanul lui 
Sultan Meemet IV despre boeri (anul 1663) şi Firmanul lui Sul
tan Abdul Hamid către Nicolae vodă Mavrogeni pentru declararea 
războiului cu Busia, d i n anu l 1787 august 5. î n t r - o n o t ă de la 
p. 221 , g r e ş i t s e m n a t ă Traducătoriul (se af lă ş i în ed. g r e a c ă 
a l u c r ă r i i l u i F o t i n o , t . I I I , V i e n a , 1819, p . 375), se m e n ţ i o n e a z ă 
că „ F i r m a n e l e despre care s-a vo rb i t m a i sus, ş i altele m a i 
moderne, se af lă în a rh iva sfintei M i t r o p o l i i , p recum n u m i t u l 
E n a c h e V ă c ă r e s c u î n s e m n e a z ă " . P r i m u l document este cunos
cu ta p l ă s m u i r e (cf. argumentele în M i h a i Cantacuzino, Genea
logia Cantacuzinilor, ed. Iorga , B u c , 1902, p . 68, no ta 3 ; 
N. Iorga , Geschichte des Bumănischen Volhes, I I B d . , Go tha , 1905, 
p. 76 — 7 7 ; C. Giurescu, Gapitulaţiile Moldovei cu Poarta Oto
mană, B u c , 1908, p . 14, 21 , 31 sq. , 65), fo los i tă ş i de M. K o -
g ă l n i c e a n u , Histoire de la Valachie, B e r l i n , 1837 , p. 62, apoi 
de E". B ă l c e s c u în Drepturile românilor către înalta Poartă 
p u b l i c a t ă în Poporul suveran, 1 (1848) (cf. N*. B ă l c e s c u , 
Opere, v o i . I , B u c , 1953, p . 227). 
T e x t u l reprodus cu n e î n s e m n a t e eror i de t ipar d i n A. Ooiravo ,̂ 
'Iatopioc T % TOXAOCI Aaxta<;, V i e n a , 1819, t. I I I [nu I I ] , p . 372 , 
nota , are u r m ă t o a r e a t r aducere : „ C u p r i n s u l î n rezumat a l 
acestor h o t ă r î r i î m p ă r ă t e ş t i l - am g ă s i t î n t o c m a i î n t r - o c ă r ţ u l i e 
pe care ne-a dat-o A l e x a n d r u V ă c ă r e s c u cel de f e r i c i t ă pome
nire care o pr imise de la fe r ic i tu l î n t r u pomenire t a t ă a l mare lu i 
ban Ioan V ă c ă r e s c u , iar acel ferici t î n t r u pomenire t a t ă a l l u i 
— podoaba nobi l i lo r V a l a h i e i , onoarea famil ie i sale şi fa la pa
t r ie i — a i zbu t i t să ia cu c h e l t u i a l ă de b a n i cele amint i te (co
pi i le care le cuprindeau în manuscris) în t i m p u l şeder i i l a C o n 
stant inopol , d i n K l u t u k i a [condicele, n.n.] referitoare la î m p ă r ă 
ţ i a l u i " . î n trad. cit., a l u i G . S ion , t . I I I , B u c , 1859, p . 218, 
t e x t u l era prescurtat a s t f e l : „ C o p r i n d e r e a acestor documente 
am găs i t -o î n t r - o că r t i c i c ă ce m i - a dat-o fer ic i tu l î n t r u memorie 
A l e x a n d r u V ă c ă r e s c u , carele o poseda de la t a t ă l s ă u B a n u 
Enache V ă c ă r e s c u , carele ş i acesta le-a c ă p ă t a t cu mare c h e l t u i a l ă 
de ban i , copiindu-le d u p ă condici le î m p ă r ă t e ş t i , pre c înd se afla 
l a Constant inopole" . 
[Dionis iu] F o t i n o , [Istoria generală a Daciei], t rad . de G. Sion* 
t . I I , [ B u c , 1859] , p . 182 : „ A l e x a n d r u v o d ă M o r u z i a f ă c u t 
ş i o b i s e r i c ă d e s t i n a t ă a avea s ă r b a r e a S î n t u l u i Alecsandru . 
D a r în a junu l z i le i c înd era să o s f in ţ ea scă [sc. 29 august 1796 , 
n.n.]& sosit dest i tuarea sa. A s t f e l i u , d u p ă o domnie de t re i 
an i ş i şease l u n i , f ă c î n d loc a l tu ia , s-a dus la Cons tan t inopo l" . 
Odobescu se r e f e r ă la p e r s e c u ţ i i l e pe care le a v u de suportat 

A l e c u V ă c ă r e s c u d in par tea l u i A l e x a n d r u M o r u z i i n a doua 
domnie a aces tuia (28 februarie 1799—8 octombrie 1801). 
D a t a m o r ţ i i l u i l e n ă e h i ţ ă V ă c ă r e s c u p e care Odobescu o cunoş 
tea destul d e ap rox ima t iv a î n c e r c a t s ă o s t ab i l ea scă V . A . 
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U r e c h i ă (în Istoria românilor, t . V I I , B u c , 1894, p . 1 0 — 1 1 , 
n . 2) , pe baza unor documente contemporane. La 10 i u l i e 1797 
l e n ă e h i ţ ă era î n c ă î n v i a ţ ă , c a mare v is t ie r a l l u i A l e x a n d r u 
Ips i l an t i . La 19 i u l i e 1797 domnul n u m e ş t e o comisie pen t ru 
î n t o c m i r e a catagrafiei averei l u i l e n ă e h i ţ ă , decedat î n t r e t i m p . 
D a t a a c c e p t a t ă este 12 iu l ie 1797 (cf. C. C. Giurescu, Istoria 
românilor, v o i . I I I 2 , B u c , 1946, p . 825 , „ d u p ă u n manuscr is 
d e l a A c a d e m i a R o m â n ă " ) . î n c e p r i v e ş t e m o r m î n t u l l u i l e n ă 
e h i ţ ă , George D . F lo rescu n e a r a t ă c ă V . A . U r e c h i ă s e în 
şela a f i r m î n d (loc. cit.) că nu a aflat m o r m î n t u l l u i l e n ă e h i ţ ă 
în biserica l o c u i n ţ e i acestuia c i pe a l l u i A l e c u , ale c ă r u i ose
minte a u fost s t r ă m u t a t e , d u p ă 1891, l a c i m i t i r u l B e l l u . î n 
reali tate m o r m î n t u l v ă z u t era a l l u i l e n ă e h i ţ ă d u p ă c u m i n 
dicase Odobescu ( locul m o r ţ i i ş i m o r m î n t u l l u i A l e c u V ă c ă r e s c u 
nu se cunosc). A c e l a ş i c e r c e t ă t o r ne-a atras a t e n ţ i a a supra 
notei p r i v i n d parac l i su l vech i i c u r ţ i a V ă c ă r e ş t i l o r cu h r a m u l 
S t r ă t e n i e i p u b l i c a t ă de V i r g i l D r ă g h i c e a n u , Bul. Gom. Mon. 
Ist., 7 (1914), p . 178, î m p r e u n ă cu d o u ă î n s e m n ă r i pe c ă r ţ i 
d ă r u i t e de l e n ă e h i ţ ă acestui l ă caş în 1778 ş i 1793. 
Versur i le ci tate s în t a treisprezecea s t ro fă (v. 49—52) d i n poezia 
La Pravila ţării. Supt pecetea acestui prinţipat. 1818 a l c ă t u i t ă 
de I ancu V ă c ă r e s c u pent ru Legiuirea Caragea, B u c , 1818. E x 
pl icaţ i? , pen t ru care aceste versur i nu au î n s o ţ i t stema ţ ă r i i 
în e d i ţ i a a m i n t i t ă o dă I . Vo inescu I I în p r e f a ţ a Colecţie de poezii 
d e I . V ă c ă r e s c u , p u b l i c a t ă d e „ A s o c i a ţ i a l i t e r a r ă " , B u c , 1848, 
p . IV : „ î n nepotu l s ă u , ta len tu l poetic — spune Voinescu I I 
referindu-se la I a n c u V ă c ă r e s c u —, se vede desvoltat foarte 
de t i m p u r i u . î n c e r c ă r i l e sale d i n cop i lă r ie în l i m b a g r e c e a s c ă , 
c u n o s c u t ă la curtea domnilor f a n a r i o ţ i , se v ă d a-i f i c î ş t i ga t o 
r e p u t a ţ i e î n t e m e i a t ă de poet, căci l a a n u l 1818, î n s ă r c i n a t de 
curtea domnu lu i Caragea să scrie ceva pen t ru Pravila de c u r î n d 
p r o m u l g a t ă , poetul , u i t î n d legile curteniei , în loc de o d ă sau 
i m n adresate puterei , f ăcu o b u c a t ă n a ţ i o n a l ă în care sufletul 
s ă u p l i n de m î h n i r e pent ru soarta ţ ă r i i s t r i g ă : 

„ A h ! de-ar putea-ne d o b î n d i 
Şi c î t e - a v e m perdute ! 
A t u n c i ce duhur i n-ar g înd i , 
Ce gur i ar m a i f i mute ! 
A t u n c e a ş i ă s t Corb s ă r m a n 
I a r A c v i l ă s-ar face 
Şi -or ice R u m â n a r f i R o m a n , 
M a r e - n r ă s b o i u şi-n pace" . 

T o c m a i pen t ru chemarea l a r e d e ş t e p t a r e a n a ţ i o n a l ă care 
a î m p i e d i c a t publ icarea poeziei o c i t e a z ă Odobescu, care o cu
n o ş t e a d i n p r e f a ţ a e d i ţ i e i d e l a 1848, c i t a t ă l a î n c e p u t u l 
s tud iu lu i s ă u . Transcr i ind , Odobescu mod i f i că p r i m u l vers a l 
strofei ş i s c h i m b ă rumân cu român. Cu modi f i că r i l e l u i Odobescu 
reproduce versuri le P a p i u I l a r i a n în Tesauru de monument® 
istorice, t . I I , B u c , 1863, p . 239. 
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S t u d i u l despre ce i la l ţ i t r e i p o e ţ i V ă c ă r e ş t i f ă g ă d u i t de Odo
bescu în ed. 1861 nu a m a i a p ă r u t . S u m a r u l v o i . I d i n Revista 
română c o n f i r m ă i n t e n ţ i a ( n e r e a l i z a t ă ) a l u i Odobescu de a cont i 
n u a studii le sale despre Poeţii Văcăreşti, p r i n m e n ţ i u n e a Articol I, 
d u p ă t i t l u l acestei scr ier i . N u ş t i m p e c e temei a f i r m ă P a u l I . 
Papadopo l (Poeţii Văcăreşti, Vieaţa şi opera lor poetică, ed. în
g r i j i t ă de P a u l I . Papadopol , B u c . , 1940, p . 37 ş i 193), că 
Odobescu a îngr i j i t o Colecţie ăe poeziile Văcăreştilor, B u c , 1878, 
d i n care nu a pu tu t afla n i c i un exemplar în bibl io teci le d i n 
B u c u r e ş t i . Papadopo l s-a referit poate la Colecţiune de poesii 
vechi, p u b l i c a t ă de A l . Odobescu, B u c , 1878, lucrare ce l ipseş te , 
î n t r - a d e v ă r , d i n colecţ i i le B i b l i o t e c i i Academie i . 

Af la rea în ms a Genealogiei Cantacuzinilor îi î n g ă d u i e l u i 
Odobescu să adauge la i n f o r m a ţ i i l e date în p r i m a parte a a r t i 
co lu lu i s ă u , pr iv i toare l a Ianache V ă c ă r e s c u , v e l a g ă a l 
l u i Cons tan t in B r î n c o v e a n u ş i cumnat a l s ău . V . î n l e g ă t u r ă 
cu genealogia V ă c ă r e ş t i l o r no ta n o a s t r ă de la p . 481—487. 
I s to r i cu l b iser ic i i Sch i t u M ă g u r e a n u (pe b -du l cu ace laş i nume, 
l î ngă p r i m a intrare de pe deal în Cişmigiu) este sumar relatat în 
chiar p isania ( p u b l i c a t ă de X. Iorga , Inscripţii din bisericile 
României, fasc. I , B u c , 1905, p. 297), pe care o va f i c i t i t ş i 
Odobescu. în pisanie se a r a t ă că biserica este z i d i t ă , ,d in teme
lie < . . . > de r ă p o s a t u l ş i pururea pomeni tu l Costandin V ă c ă r e s c u l 
v e l logofă t , dar, r ă m î i n d n e i s p r ă v i t ă , d u p ă p r e s t ă v i r e a dumnealu i 
s-au i s p r ă v i t ş i s-au î n f r u m u s ă ţ a t cu t o a t ă podoaba, p recum să 
veade, de ginerile dumisale dumnea lu i M i h a i Cantacuzino v e l 
v is t ier < . . . > î n zilele p r e a î n n ă l ţ a t u l u i domn I o n Cos tandin 
M i h a i B a c o v i ţ ă v o i v o d < . *. > Oc t [om]vr [ i e ] 5 z[ i le ] , v 
leat 7265" [= 1756]. Odobescu citise g r e ş i t a n u l : „ p e l a 1760". 
Chipur i le c t i tor i lor au fost publ ica te în Albumul familiei Can
tacuzino, B u c , 1902, p l . I V — V . Portretele neidentificate de 
Odobescu erau ale l u i P î r v u Cantacuzino v e l S to ln ic , f i u l l u i 
D r ă g h i c i s p ă t a r u l , I l i nca , so ţ i a l u i , f i ica l u i Mareş B ă j ă s c u v e l 
ban, M a t e i Cantacuzino v e l b a n ş i P ă u n a , so ţ i a sa, f i ica l u i 
Ghencea (Ghirasie) Bus tea , f i ica lo r v ă d u v ă , M ă r i a P ă r c ă ş a n c a , 
Iordache Cre ţu l e scu v e l vo rn ic c u j u p î n e a s a l u i d o m n i ţ a Safta 
B r î n c o v e a n u , M i h a i Cantacuzino v e l v is t ie r cu so ţ i a s a E l e n a , 
f i ica l u i Cons tant in V ă c ă r e s c u ş i f i i ca lor Măr i a , s o ţ i a l u i 
E m a n u e l V a t a ţ e , P ă u n a (sora acesteia) so ţ i a l u i Cons tan t in 
Cantacuzino, Smaranda ş i L u x a n d r a , fiicele l u i M i h a i Canta
cuzino, m ă r i t a t e în B u s i a , p r i m a cu Nicolae Cazzaro în 1788, 
a doua cu A l e x i e Mal iss ino, în ace laş i an. I den t i f i că r i l e de m a i 
sus s în t acelea d i n Albumul c i tat , p l . I V . 
Versur i le comentate în n o t ă de Odobescu se gă se sc în 
Observaţiuni sau băgări de seamă, B î m n i c , 1787, p. 143 (v. 
ş i ed. d i n V i e n a , p . 177). S î n t copiate î n s ă d u p ă ms 421, f . 
4 V ş i 5 r , c u n e î n s e m n a t e mod i f i că r i . î n m s p r i m a s t r o f ă : 
musa (v. 1 ) ; a doua poesie : răsboae (v. 3), de-a-ncepe (v. 8). 

N O T Ă DESPRE P L A N U R I L E B Ă T Ă L I I L O R 
LUI M IHAI V I T E A Z U L 

Manuscrisul nu se cunoaşte , Odobescu publică acest articol numai o singură dată şl 

anume î n Revista română pentru ştiinţe:, litere şi arte, 1861, volumul I, p. 651 — 656, cu ortografia 

obişnui tă în această perioadă. 
A m editat „ n o t a " aşa cum a fost redactată de Odobescu pentru a-i păstra unita

tea. Scriitorului nu-i aparţ ine decît introducerea şi partea de la sfîrşit, restul fiind ins t ruc ţ iu 
nile şi însemnări le lui Bă lcescu pentru stabilirea planului locului unde s-a desfăşurat lupta de 
ia Călugăreni şi identificarea altor puncte de interes istoric. 

N o t ă m grafii sporadice ca : a redat prin e {seu, ierna, versă) ; d redat prin e (pine) ; 
i redat prin B (ajungdnd) sau prin 6 (cot); î n neologisme i este redat numai prin y (systemul); 
triftongul iea este menţ inut poziţiea, cuv în t î n care z intervocalic este redat prin s ; h este 
redat prin ch (chlrtii, chartâ), gh este nejustificat î n cuv în tu l Căllughăreni; consoanele s în t re-
duplicate (băttăliilor, adressa, recommanda, terremul, callea, anualele). Ga forme caracteristice 
pentru pătrunderea neologismelor în limba română la acea dată , m e n ţ i o n ă m cuvintele : peleri-
nagiu şi a corigea. 

Sînt şi unele greşeli de tipar, mai însemnată este transcrierea greşită cu caractere chi

rilice a anului -£3pî .a care în note e dat corect 7191. 

N O T E 

E d i ţ i a d i n Revista română a Istoriei românilor sub Mihai-vodă 
Viteazul t rebuia să fie, pen t ru Odobescu, şi o p r e g ă t i r e pent ru e d i ţ i a defi
n i t i v ă a operei l u i B ă l c e s c u , în care să se a d u c ă toate c o m p l e t ă r i l e de ordin 
iconografic ş i cartografic z ă d ă r n i c i t e de sf î rş i tu l prematur al i s tor iculu i , 
î n c e r c a r e a de a reconst i tu i Mişcările oştirilor în bătaia de la Călugăreni 
(13/25 august 1595) [corect 13/23 august] po t r i v i t î n s e m n ă r i l o r l ă s a t e de 
B ă l c e s c u a fast f ă c u t ă în p l a n u l cu acest t i t l u î n t o c m i t d u p ă i n d i c a ţ i i l e 
l u i Odobescu, reprodus în Revista română, 1 (1861) şi intercalat g r e ş i t 
l a p . 7 5 6 - 7 5 7 . 
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Notele autografe ale l u i B ă l c e s c u cu i n s t r u c ţ i u n i pent ru î n t o c m i r e a 
p lanu lu i b ă t ă l i i l o r l u i M i h a i se p ă s t r e a z ă în ms r o m . nr. 80 a l B i b l i o t e c i i 
Academie i , f. 328—333. Odobescu îl reproduce cu modi f ică r i l e impuse de 
ortografia a d o p t a t ă în Revista română. 

Preocupat numai de î n t o c m i r e a p l a n u l u i b ă t ă l i e i de la C ă l u g ă r e n i , 
Odobescu nu î n c e a r c ă d e o c a m d a t ă î n d r e p t ă r i sau r ă s p u n s u r i celorlalte 
chest iuni d in i n s t r u c ţ i u n i l e l u i B ă l c e s c u (pentru care v . P . P . P a n a i -
tescu, Mihai Viteazul, B u c u r e ş t i , 1936, passim, şi R a d u Rose t t i , Istoria 
artei militare a românilor pînă la mijlocul veacului al XVII-lea, B u c u r e ş t i , 
1947, p. 353 şi urm.) . 

I n s c r i p ţ i a C r u c i i de la C ă l u g ă r e n i , r e p r o d u s ă de Odobescu a m a i fost 
p u b l i c a t ă de N. Iorga (Crucea de la Călugăreni, în Buh Corn. Mon. Ist., 
22 (1929), p . 105). D i n compararea textelor , l ec ţ iun i l e l u i Odobescu s î n t 
m a i corecte şi m a i complete fapt datorat , f i reş te , ş i d e t e r i o r ă r i l o r care au 
cont inuat în şase decenii c î te s e p a r ă cele d o u ă reproduceri , î n g r e u i n d ş i 
m a i m u l t c i t i rea insc r ip ţ i e i . D a r data pe care o putuse c i t i Odobescu (1681) 
nu pare cea c o r e c t ă : veni t la t ron la 30 noiembrie 1678, Ş e r b a n Cantacu
zino domnea în al patrulea an al s ă u î n t r e 1 decembrie 1681 şi 30 noiem
brie 1682, ceea ce face m a i p l auz ib i l acest d i n u r m ă an. 

F r u m o a s a pledoarie pent ru respectul t r a d i ţ i e i ş i dragostea de patr ie 
este u r m a t ă de un cunoscut pasaj d in scrierea , ,unui amic" , au toru l a r t i 
co lu lu i Trecutul şi prezentul publ ica t în Junimea română, Pa r i s , 1 (1851), 
nr . 1 . Es t e vorba de D i m . Ber inde i , n u m i t în ed. A l . Odobescu, Scrieri 
literare şi istorice, v o i . I I , 1887, p. 506, a c ă r u i paterni tate a a r t i co lu lu i 
a t r ibu i t o vreme l u i N. B ă l c e s c u a fost, recent, peremptor iu d e m o n s t r a t ă 
de Cornel ia C. Bodea (Din activitatea revoluţionară a „Junimii române" 
din Paris între 1851 şi 1853, în Studii, 14 (1961), nr . 5, p. 1178—1184). 

F O L E T U L N O V E L Ş l C A L A N D A R E L E 
LUI C O N S T A N T I N VODĂ B R Î N C O V E A N U L 

Singura ediţie cunoscută este cea din Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, 1861 1 , 
volumul I, p. 657 — 678. Manuscrisul nu este cunoscut. Toate citatele pe care Odobescu le face 
din textul Calandarelor şi din notele autografe ale lui Constantin Br încoveanu sînt t ipări te cu 
caractere chirilice, în ediţ ia de faţă au fost transcrise cu caractere latine. 

Grafia şi fonetismul textului, care în studiul despre Poeţii Văcăreşti apar mai stabile ş* 
mai stilizate, revin la vechile forme. Astfel notează uneori pe a cu e (vera, sese, deca, seu); 
ă este notat cu e (reposarea, resboinice) şi cu o (înco); î este notat cu e (penă, ţărmurile) şi cu 
6 (cote); y n o t e a z ă pe z mai cu seamă în neologisme (byzantină, typărite); consoanele s î n t 
redupî i ca te (fussei, trimittem, ciffrate). 

Lexical s e m n a l ă m ca o curiozitate în scrisul lui Odobescu forma neobişnui tă a pronu-
melului demonstrativ aceastaşi („aceastaşi însemnare") inf luenţat poate de forma înt î lnită în 
notele lui Br încoveanu („într-aceastaşi zi"). 

Din abaterile gramaticale s e m n a l ă m genitiv-dativul feminin singular în ei (cărţei, scrierei). 
Subliniem o interpretare greşită pe care o dă Odobescu în note unei prescurtări din text : 

o-lor (p- 672) pe care o întregeşte în oamenilor şi care în realitate este oilor2. 
Greşelile de tipar s înt numeroase, n o t ă m anul păcii de la Carloviţ 1696 în loc de 1699, 

sau ,,ordinea observate" în loc de ordinea observată, ţălălor pentru ţărălor, de la tine pentru de 
latini şi altele, care în ediţ ia de faţă au fost corectate tacit. 

N O T E 

A r t i c o l u l l u i Odobescu a fost publ ica t în Revista română, 1 (1861)^ 
p < 057 — 678. Comunicarea descoperirii manuscr isului d in b ib l io teca m ă n ă s 
t i r i i H u r e z s i a aceluia aflat în posesia l u i Grigore B r î n c o v e a n u d i n B u c u -

I 

1 Probabil în luna octombrie. 
2 Cf. Em. Vîrtosu, Foletul Novei, Buc , 1942, p. 188. 



r e ş t i în anu l imediat u r m ă t o r că l ă to r i e i în Vî lcea , a r a t ă că Odobescu a în 
ţe les marea valoarea i s to r i că şi l i t e r a r ă a acestor izvoare. P u b l i c î n d în
semnările de taină ale l u i Cons tant in B r î n c o v e a n u şi p r e z e n t î n d (cu repro
ducerea c î t o r v a fragmente) calendarele r o m â n e ş t i traduse ş i compilate d u p ă 
modele i taliene, Odobescu făcea un mare servic iu ş t i i n ţ e i noastre : vreme 
de peste opt decenii a r t i co lu l s ă u d i n Bevista română a fost s ingurul m i j 
loc de informare asupra calendarelor şi s ingurul t ex t accesibil al însemnă
rilor vo ievodulu i muntean. E l e au fost folosite p r i n ed i ţ i a Odobescu de 
c ă t r e X. Iorga în lucrarea sa Viaţa şi domnia lui Constantin vodă Brîn
coveanu, B u c , 1914, p . 103, 115—117, 139, ca ş i de a l ţ i c e r c e t ă t o r i . în 
ace laş i an Iorga socotea pierdut i z v o r u l comunicat de Odobescu : , , D i n 
nenorocire — scria el — s-a pierdut Foletul Novei, calendarul i t a l i an t ra 
dus în r o m â n e ş t e şi p l i n de note istorice autografe, pe care Grigore B r î n 
coveanu î l î m p r u m u t a s e l u i Odobescu, pen t ru ca aceste note să a p a r ă în 
voL I d i n Bevista română" ( X . Iprga, Activitatea culturală a lui Constantin 
vodă Brîncoveanu şi scopurile AcademieiIBomâne, în Analele Acad. Bom., 
s. I I , M e m . Ist., 37 (1914), p. 173). Manusc r i su l nu era î n s ă p i e r d u t ; 
p ă s t r a t în aceeaş i b i b l i o t e c ă p a r t i c u l a r ă în care î l consultase ş i Odobescu 
e l a pu tu t f i folosit în 1942 de c ă t r e E m i l V î r t o s u care a pub l ica t în l u 
crarea sa Foletul novei, Calendarul lui Constantin Vodă Brîncoveanu. 
1693-1704, B u c u r e ş t i , [f. ed.], L V I I I + 225 p. , t e x t u l in tegral al calen
darelor şi a republ icat însemnările, a d ă u g î n d u - l e c î t e v a pagin i d i n Calen
darele pen t ru 1700 şi 1707 ( d u p ă mss r o m . 3214 şi 3774 ale B i b l i o t e c i i 
Academie i publ icate m a i î n t î i de X. Io rga în Studii şiîdocumente cu pri
vire la istoria românilor, v o i . V, B u c , 1903, p. 126—127, nr. 46, p. 311, 
nr. 1 şi p. 631) şi î n s o ţ i n d u - l e de un documentat s tud iu in t roduc t iv , folo
sit ş i în comentari i le ce u r m e a z ă . 

Manuscrisele descoperite în 1860 de Odobescu fuseseră descrise sau 
m e n ţ i o n a t e anterior n u m a i în izvoare documentare f ă r ă c i r cu la ţ i e , r is ipi te 
în diferite arhive ş i cunoscute abia m a i t î r z i u de c e r c e t ă t o r i . Calendarele 
erau consemnate cu m e n ţ i u n e a că p o a r t ă î n s e m n ă r i autografe ale l u i Cons
t an t i n B r î n c o v e a n u , î n t r - u n catalog a l c ă r ţ i l o r m ă n ă s t i r i i H u r e z (a l tu l d e c î t 
cele d o u ă , de la 1791 şi 1804 publicate de I. l o n a ş c u în Contribuţii la isto
ricul mănăstirii Hurez, Cra iova , 1935, anexele 5 şi 33). 

C e r c e t î n d acest catalog în 1832, , ,podpolcovnicul gheneralicescului 
ş t a b " F a n t o n de V e r r a i o n care c ă u t a , d i n î n s ă r c i n a r e a generalului K i s e l e v , 
documente inedite pr iv i toare la i s tor ia n o a s t r ă aflate pe la m ă n ă s t i r i l e 
d i n ţ a r ă , se i n t e r e s e a z ă de soarta Calendarului l u i B r î n c o v e a n u . î n t r - o 
scrisoare d i n 13 iu l ie acel an, c ă t r e episcopul Neof i t de la mi t ropo l i a d i n 
B u c u r e ş t i , care t rebuia să- i procure documentele necesare, e l s e m n a l e a z ă 
i m p o r t a n ţ a acestui manuscris : , , î n b ib l io teca ce este la m ă n ă s t i r e a H o r e z u ! 
să v ă d trecute în catast ih o carte sc r i să r o m â n e ş t e : Istoria Valahii pînă 
la descălicătoarea domnilor [de s to ln icul Cantacuzino] şi un Calendar în 
eare s î n t n i ş t e î n s e m n ă r i f ă c u t e c u însuş i m î n a l u i Constant in v o d ă B r ă n 
coveanul . Şi f i indcă acestea şi alte asemenea acestor c ă r ţ i s î n t vrednice 
-de a să cerceta coprinderea lor , apoi î n d r ă z n e s c a mă ruga cu p l e c ă c i u n e 
P r e a o s f i n ţ i i Voast re ca să p o r u n c i ţ i cu i să cuvine , spre a să t r imi t e aceste 
d o u ă c ă r ţ i l a P r e a o s f i n ţ i a V o a s t r ă ; ş i i a r ă ş i , d u p ă a lor cercetare, s ă v o r 
t r imi te de unde s-au l u a t " (ms rom. 1076 al B i b l i o t e c i i Academie i , 

f. 124 ; v. şi G. X ico l ă i a sa , Cercetări de izvoare istorice în trecut, în Bevista 
Arhivelor/1 (1924), p. 9 3 - 9 4 ) . 

E p i s c o p u l Neofi t se a d r e s e a z ă igumenulu i m ă n ă s t i r i i H u r e z , pe a t u n c i 
Hr i s an t , care a r a t ă în scrisoarea sa d i n 25 iu l ie 1832 că , ,pentru Calinăarul 
c u î n s ă m n ă r i l e l u i Cos[ tan]d in v o d ă B r ă n c o v [ e a ] n , f i i n d vreo pa t ru -c inc i 
t r upu r i d i n f i ladre, iar nu u n u l singur, ch ibzu ind m a i bine, am pus ca să 
să prescriie acele î n s ă m n ă r i , a d u n î n d u - l e pă toate l a un loc, pent ru m a i 
î n l e s n i r e ; ş i s ă v â r ş i n d u - s e a lo r lucrare, f ă r dă z ă b a v ă să va ş i t r i m i t e " 
(Ms r o m . 1076, f. 1 4 2 ; N i c o l ă i a s a , art. cit., p. 97). 

Nu se ş t i e d a c ă a c e a s t ă copie a fost î n t o c m i t ă ş i t r i m i s ă l u i F a n t o n 
de V e r r a i o n (Vî r tosu , op. cit., p. L V I ) . Manuscrisele originale au in t r a t 
în b ib l io tec i par t iculare (v. notele u r m ă t o a r e ) a ş a î n c î t c e r c e t ă t o r i i care 
s-au ocupat m a i t î r z i u de Foletul novei (cum numise Odobescu culegerea 
de calendare pe an i i 1693—1695, 1699 şi 1703, d u p ă t i t l u l vech i al manu
scrisului) au avu t m u l t ă vreme la î n d e m î n ă n u m a i a r t i co lu l d i n Bevista 
română. 

Descoperirea l u i Odobescu a fost c o m e n t a t ă m a i î n t î i de Ulysse de 
Mars i l l ac în a r t i co lu l s ă u (semnat cu in i ţ i a le le : 77. M.) Les almanachs rou
mains, publ ica t în La Voix de la Boumanie, 5 (1865), nr . 45 (sept. 27). 
„ P a r m i ces oeuvres de Utterature ephemere — scrie Mars i l l ac — il y en 
a qu i ont une valeur reelle. La E o u m a n i e en possede quelques-uns 
dont M. Alexandre Odobesco s'est fait l e revelateur dans un art icle p ă r u 
en 1861 dans la Bevue roumaine". Gaze ta ru l francez a r a t ă î m p r e j u r ă r i l e 
în care Odobescu a descoperit Calendarele, le descrie r e z u m î n d a r t i co lu l 
d i n Bevista română, s u b l i n i a z ă i m p o r t a n ţ a ş t i in ţ i f i că a însemnărilor l u i 
B r î n c o v e a n u : „ I I ne faut poin t s'attendre â t rouver dans ces notes une 
valeur l i t teraire quelconque. E l l e s n 'ont d' interet que pour l 'h is toire . C'est 
assez. Un pare i l t r a v a i l appl ique â une longue p^riode de temps serait 
b ien precieux, car i l pour ra i t rectifier b ien des erreurs de de ta i l et preciser 
un grand nombre de faits h is tor iques" . Mars i l l ac î nche i e cu aprecieri favo
rabi le asupra modu lu i în care au fost editate însemnările ( „ L a Bevue rou
maine a publ ie avec une grande fidelite les notes dont nous venons de par-
ler. Cette fideii te s'etend j u s q u ' â la reproduct ion des caracteres archai-
ques du manuscr i t et des incorrections assez nombreuses qu i s'y rencon-
t rent") ş i f ă g ă d u i e ş t e să r e v i n ă asupra acestor izvoare ale is tor ie i noastre, 
f ă r ă să-ş i î m p l i n e a s c ă î n s ă i n t e n ţ i a . 

D u p ă Odobescu ş i Mar s i l l a c , calendarele l u i B r î n c o v e a n u au format 
obiec tu l unor articole sau s tud i i ale l u i I . G . Sbiera , C V . Obedeanu, E a -
miro O r t i z , N . Iorga, N . Car to jan , S e x t i l P u ş c a r i u , M ă r i o E u f f i n i , E . Vî r 
tosu (vezi b ibl iograf ia în op. cit. a acestuia, p. X I , n. 1), i a r recent au fost 
m e n ţ i o n a t e în s tud iu l m a i î n t i n s despre Calendarele româneşti (1733— 
1830). Studiu şi bibliografie al l u i Mi rcea Tomescu, B u c , 1957, p. 9—12. 

P r e z e n t î n d „ b r o ş u r a " pe care o descoperise, Odobescu vede interesul 
e i în aceea că este „ c u r a t scr i să r o m â n e ş t e " ş i în datele istorice consemnate 
de B r î n c o v e a n u în „ z i a r u l " s ă u . P r i n aceste p r e o c u p ă r i de ord in f i lologic 
şi i s tor ic jus t i f i că Odobescu publ icarea însemnărilor de taină, cum au fost 
numi te m a i t î r z i u notele l u i B r î n c o v e a n u de c ă t r e c e r c e t ă t o r i . Calendarele 
propriu-zise au atras şi ele a t e n ţ i a edi torului Bevistei române, care amin
t e ş t e pe c î ţ i va d in au to r i i „ p r o g n o s t i c e l o r astrologice", c o n s i d e r î n d î n s ă 
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că interesul l u i B r î n c o v e a n u pentru „ s t e a r p a lor ş t i i n ţ ă ş i minc iun i le perio
d i ce" d i n aceste scrieri i zvora n u m a i d i n acea „ c u r i o s i t â o m e n e a s c ă pof
t i toare a ş t i unele şi a l te le" , c u m se e x p r i m ă compi la toru l Calendarelor. 
Odobescu t r a t e a z ă î n s ă manuscrisele descoperite ca surse de informare 
i s to r i că , de aceea se s t r ă d u i e ş t e să le d o v e d e a s c ă autent ici ta tea p r i n argu
mente interne ş i p r i n p r o v e n i e n ţ a lo r ( „ l o c u l cti toricesc în care acele 
calendare s-au p ă s t r a t " ) , dovedind o b u n ă c u n o a ş t e r e a documentelor şi 
grafiei b r î n c o v e n e ş t i . T r e c î n d peste a d n o t ă r i l e l u i „ C o n s t a n t i n v o d ă pe 
marginea acelor h a l u c i n a ţ i i astrologice", d i n care reproduce un singur 
fragment (aci c o n f u n d î n d î n s ă scr isul l u i B r î n c o v e a n u c u a l l u i I oan R o 
manul) , Odobescu i n d i c ă interesul ş t i in ţ i f i c a l unor c o m p a r a ţ i i î n t r e în
semnările de taină şi alte izvoare pr iv i toare la domnia l u i B r î n c o v e a n u , 
t r a s î n d astfel calea unei va lor i f ică r i cr i t ice a documentelor pe care, cel 
d i n t î i , le semnalase istoriografiei noastre. 

90 3 A s u p r a î m p r e j u r ă r i l o r c ă l ă to r i e i de c e r c e t ă r i a l u i Odobescu 
la m ă n ă s t i r i l e d i n Vî lcea , v . m a i jos, notele de la p . 573 ş i u r m . 

90 7 P r i m u l manuscris gă s i t de Odobescu la H u r e z , Calindariul al anu
lui 1701 se af lă a s t ă z i în fondul demss r o m â n e ş t i al B i b l i o t e c i i 
Academie i , nr . 3213. La descrierea s u m a r ă a l u i Odobescu 
( „ b r o ş u r ă c a r t o n a t ă în 4° mic , curat scr i să r o m â n e ş t e , cu l i ter i le 
c i r i l ice d i n secolul trecut <sc. a l X V I I I - l e a >" ) , a d ă u g ă m da
tele : 1 4 x 1 9 cm cu l e g ă t u r ă de e p o c ă , de 35 fi le cu 23 r î n d u r i 
pe p a g i n ă , scris de Ioan R o m a n u l , cu c e r n e a l ă n e a g r ă ş i chino-
var . P o s t în posesia episcopului de R î m n i c , Ghenadie E n ă c e a n u , 
manuscr i su l a in t ra t , în 1902, în B i b l i o t e c a Academie i . T e x t u l 
s ă u in tegra l a fost publ ica t de E m i l V î r t o s u , op. cit., p. 89—115. 
Celelalte calendare, o b ţ i n u t e de Odobescu de la Grigore B r î n 
coveanu d i n B u c u r e ş t i , se af lau în posesia ace le iaş i f a m i l i i ş i 
î n 1942 c î n d l e c e r c e t e a z ă E m i l V î r t o s u . D e m e n ţ i o n a t c ă î n t r e 
1861 şi 1933 c î n d manuscrisele au fost prezentate î n t r - o expozi
ţ i e p u b l i c ă ( u r m a t ă d e î n c ă u n a î n 1938 l a A t e n e u l R o m â n ) , 
nu s-a m a i ş t i u t n i m i c despre soarta lor . E l e erau legate î n t r - u n 
v o l u m (descris de Odobescu „ î n 4° m i c de 152 f e ţ e " ) , de 19,5 
X l 3 , 5 cm, legat în p î n z ă cafenie, cu piele n e a g r ă l a cotor ( legă

t u r ă e f e c t u a t ă n e g r e ş i t î n t r e 1832 c î n d H r i s a n t a r ă t a c ă aceste 
calendare se p r e z i n t ă sub f o r m ă de „ p a t r u - c i n c i t r u p u r i de f i l a -
dre" , şi 1860, c înd Odobescu le af lă legate în volum), de 152 file 
(Odobescu i n d i c ă g reş i t feţe, a d i c ă pagini) , şi anume : Calendarul 
pe 1693; 18 f. â 20 r î n d u r i pe p a g i n ă ; 1694: 24 f. â 25 r în 
d u r i ; 1695: 23 f. â 25 r î n d u r i ; 1699: 38 f. â 20 r î n d u r i ; 
1703 : 34 f. â 23 r î n d u r i . Calendarele pent ru an i i 1693, 1694, 
1699 s î n t scrise de Ioan R o m a n u l cu c e r n e a l ă n e a g r ă , acelea 
d i n 1695 şi 1703 de P o p a X i c o l a cu adaosuri de Ioan R o m a n u l . 
Texte le au fost publ icate de E. V î r t o s u , op. cit., p. 4—87 şi 
116—155. Odobescu reproduce corect t i t lu r i l e (singurele p ă s 
trate) Calendarelor pe 1693 şi 1695 (la cel d i n t î i o g r e şea l ă de 
t ipar : Nobel în loc de Novei), cu l i tere chir i l ice şi l in ia tura or i
g ina lă , în t i t l u e l transcrie ş i anul , t recut în cifre arabe de a l t ă 
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m î n ă ş i cu a l t ă c e r n e a l ă , a d ă u g a t d u p ă 1840, element pe care î l 
putea omite. 
P e n t r u ci tarea predecesorilor edi tori lor i t a l i en i de a lmanahur i , 
Odobescu a folosit un i zvor de informare g e n e r a l ă , poate în 
g e r m a n ă , j u d e c î n d d u p ă fap tu l c ă fo loseş te forma acestei l i m b i 
( L u t t i c h , corect Luttich), pen t ru Liege . La Xos t radamus trece 
anu l n a ş t e r i i ş i a l m o r ţ i i (1503—1566; a ş e z a r e a acestor date 
imediat d u p ă numele l u i H e n r i c a l I I - l ea permite o confuzie asu
p ra a p a r t e n e n ţ e i lor) , l a M a t t h e i Laensberg ş i L i l l y n u m a i a n i i 
unora d i n a lmanahur i le lor (ex. cartea l u i M a t h i e u Laensberg, 
Almanach pour VAn Bissextil de nostre Seigneur MDGXXXVI, 
pour aller et venir, suppute par M r . M a t h i e u Lansber t , mathe-
mat ic ien . A Liege , chez Leona rd Streel < . . . > , â l 'Enseigne 
du Parad is Terrestre — in-4° , nepaginat ş i aceea a l u i W i l -
l i a m L i l l y ' s Merlinus Anglicus Junior for 1644, L o n d o n , The 
Stat ioner 's C o m p a n y — in-4° , cu portr . ) . D i n t r e as trologi i 
i t a l i en i se m u l ţ u m e ş t e să citeze c î t e v a nume d u p ă Calendarele 
l u i Ioan R o m a n u l , a d ă u g i n d î n n o t ă c ă p u b l i c a ţ i i astrologice 
cont inuau s ă a p a r ă î n I t a l i a secolului trecut. î n ce p r i v e ş t e 
continuarea pronost icur i lor p r i n „ C a z a m i a ş i A g a t h a n g e l " tre
buie observat că de numele celui d i n t î i erau asociate, în pub l i 
c is t ica n o a s t r ă „Calendarele <... > urmate după calendarul vesti
tului Cazamia, i eş i te d i n t ipografia „ B u c i u m u l u i R o m â n " sau pu
bl ica te (1859) d e D . Bo l in t ineanu , A l e x a n d r u Z â n e ş i P a n t a z i 
G h i c a . D u p ă c u m a r a t ă î n să ş i X . Car to jan (Cărţile populare 
în literatura românească, v o i . 1, B u c , 1929, p. 184) aceste calen
dare „ i r o n i z e a z ă în « profe ţ i i l e sau o b s e r v a ţ i i l e astrologice ale 
a d e v ă r a t u l u i K a z a m i a » vechi le prognost icur i . î n l ocu l mater ia
l u l u i astrologie, î n f ă ţ i ş e a z ă l i t e r a t u r ă " . E l e se conformau, a şa 
dar, sp i r i tu lu i î n n o i t o r a l v r e m i i , de respingerea „ h a l u c i n a ţ i i l o r 
astrologice" pe care l e c o n d a m n ă ş i Odobescu. E l era informat 
ş i despre r ă s p î n d i r e a a v u t ă l a no i de v iz iunea a p o c a l i p t i c ă cu 
t e n d i n ţ e pol i t ice i n t i t u l a t ă Hrismos, adecă Prorocie, a fericitului 
ieromonah Agathanghel, o p l ă s m u i r e a n t i o t o m a n ă de la sfîr
ş i t u l sec. a l X V I I I - l e a a l c ă t u i t ă de Theokl i tos P o l i i d i s , e d i t a t ă 
î n g r e c e ş t e l a B u c u r e ş t i (1838) ş i î n t ă l m ă c i r e r o m â n e a s c ă l a I a ş i 
(1818), apoi în 1848, 1859 e t c D e ş i un „ p r o f e t de calendare", 
Aga thanghe l e c i ta t de Odobescu pen t ru î n t r e g i r e a numelor 
cunoscute d i n genul de l i t e r a t u r ă neş t i in ţ i f i că , r e t r o g r a d ă , î m 
po t r iva c ă r u i a se p r o n u n ţ ă în c î t e v a r î n d u r i în a r t i co lu l de f a ţ ă . 
Odobescu a v ă z u t cel d in t î i în Ioan R o m a n u l un autor (iar nu 
un s implu compi la tor sau t r a d u c ă t o r ) a l Calendarelor, care nu
m a i îşi „ e x t r a g e ma te r i a " d in alte scrieri i tal iene de acest gen. 
C e r c e t ă t o r i m a i n o i au î n c e r c a t să identif ice pe acest autor cu 
însuş i s to ln icu l Cons tan t in Cantacuzino (D . M a z i l u , Alcătui
torul Calendarelor lui Brîncoveanu, în Gazeta cărţilor, 4 (1934), 
nr . 9—10), f ă r ă argumente c o n v i n g ă t o a r e , sau să-i s t a b i l e a s c ă 
a d e v ă r a t a ident i ta te p r i n u r m ă r i r e a numelu i s ă u (Ion F r a n c u l 
sau Ioan R o m a n u l ) în documentele v r e m i i ( E . V î r t o s u , op. cit., 
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p . X I X — X X I ) . Es t e cert î n s ă c ă cele d o u ă s e m n ă t u r i d i n epis
tolele dedica tor i i ale Calendarelor, I oan E o m a n u l ş i I oan F r î n c u l 
(1695), a p a r ţ i n ace leeaş i persoane, d e c e d a t ă î n t r e 1703—1706 
(ibid.), poate u n u l d i n s t u d e n ţ i i t r i m i ş i l a s tud i i în I t a l i a de 
c ă t r e B r î n c o v e a n u (ipoteza l u i M ă r i o E u f f i n i , LHnfluenza ita
liana in Valachia nelVepoca di Constantin Vodă-Brîncoveanu 
(1688—1714), Mi l ano [ L a . ] , p . 62). De remarcat preocuparea 
l u i Odobescu de a a p ă r a a t i tud inea c r i t i c ă a au to ru lu i (care 
observase nepotr iv i r i le pronost icur i lor cu realitatea), c î t şi a 
beneficiarului Calendarelor ( B r î n c o v e a n u î n s u ş i ) , care nu , ,da 
v reun c r e z ă m î n t î n c h i p u i r i l o r " d i n aceste scrieri , c i era m î n a t 
doar de curiozi tate. P e n t r u î n d e m n u l de o c l ipă al l u i Odobescu 
de a ident i f ica pe Ioan E o m a n u l cu I o a n Comnenul , medic 
grec d i n an tura ju l l u i B r î n c o v e a n u , v . infra , p . 533. 
Presupunerea l u i Odobescu că ed i ţ i i l e Calendarelor s-au u rma t 
„ ş i în an i i ce ne s î n t l i p să î n t r e 1695 ş i 1703 ş i chiar m a i pe u r m ă " 
s-a dovedi t î n t e m e i a t ă . în afara acelui d i n 1699, pe care 
î l ş t i a ş i e l , s-a m a i descoperit, to t la H u r e z , în 1891, un frag
ment (1 fi lă sc r i să de Ioan E o m a n u l cu c e r n e a l ă n e a g r ă ş i ch i 
no var) , nedatat , s tabi l i t ca f i i n d d i n Calendarul pentru anul 
1700 c u p r i n z î n d pe o parte însemnări de taină, i a r pe verso 
pronos t icur i (ms 3774 al B i b l i o t e c i i Academie i , publ ica t de 
E. V î r t o s u , op. cit., p . 88), apoi un fragment ( p î n ă la 1 iunie) 
d i n Calendarul anului visectos de la Hristos 1704 (ms 2358 al 
B i b l i o t e c i i Academiei ) , p roveni t to t de l a H u r e z p r i n M u z e u l 
n a ţ i o n a l de a n t i c h i t ă ţ i de unde trece la Academie în 1903. E s t e 
scris de P o p a X i c o l a , cu c e r n e a l ă n e a g r ă şi chinovar , are 14 x 
X 19,5 cm, 12 fi le, cu 23 r î n d u r i pe p a g i n ă (publicat de E. V î r t o s u , 
op. cit., p. 156—171) şi, în sfîrşi t , un Calendar pentru anul 1707 
(Aia9opa)v TrpoyvoaTtx&v cniva^u;, 1707) fost al episcopului de 
E î m n i c Ghenadie E n ă c e a n u , de unde i n t r ă î n 1902 în B i b l i o t e c a 
Academie i (ms 3214). A r e 22 fi le, p r i m a cu î n s e m n ă r i ale l u i 
Cons tan t in B r î n c o v e a n u (publicate de X. Iorga, în Studii ş i 
documente, v o i . V, p. 311, nr . 1 şi de E. V î r t o s u , op. cit., p. 193). 

Xu tot ce r ă m ă s e s e d i n bunur i le casei b r î n c o v e n e ş t i (şi m a i ales căr
ţ i l e ) au fost duse la H u r e z d u p ă 1714, a ş a î n c î t nu acesta era argumentul 
pen t ru a expl ica prezenta Calendarelor în b ib l io teca m ă n ă s t i r i i . 

Co lec ţ i a de au tor i b i zan t in i pe care a gă s i t -o acolo Odobescu este 
Corpus Byzantinae historiae scriptores varii, p u b l i c a t ă la Pa r i s , 1648 sq. 
dar nu n u m a i de Ducange c u m s-ar putea î n ţ e l e g e d i n n o t ă . î n a c e a s t ă 
i m p o r t a n t ă colec ţ ie de izvoare istorice pr iv i toare l a I m p e r i u l b i zan t i n , 
Ducange a îng r i j i t şi publ ica t numa i c î t e v a opere şi anume : l oann i s C i n -
n a m i Historiarum de rebus gestis a loanne et Manuele Comnenis (Par is , 
1670), l oann i s Zonarae Annăles ab exorăio munăi ad mortem Alexii Com-
neni (Paris , 1686), Chronicon Baschale a munăo condito ad Heraclii impe-
ratoris annum vigesimum (Paris, 1689), p u b l i c a t ă de E t i enne B a l u z e d u p ă 
moar tea l u i D u c a n g e (1688), ca şi opera l u i Xicephoros Gregoras (Paris, 1702). 
Odobescu c u n o ş t e a ş i avea în b ibl io teca sa e d i ţ i a m a i t î r z i e de la V e n e ţ i a , 

Ex Typograph ia Ba r tho lomae i J a v a r i n a , 1729 sq. a acestei colec ţ i i , p ă s t r a 
t ă î n prezent l a B i b l i o t e c a Academie i sub cota I V 32981. 

D i n b ib l io teca H u r e z u l u i pe care o descrie sumar Odobescu s-au 
p ă s t r a t cataloagele d i n 1791 ş i 1804 publ icate (al doilea în rezumat) 
de I . I o n a ş c u (v. supra). Aceste cataloage cupr ind , î n t r - a d e v ă r , operele 
a n u m e r o ş i c ronicar i b i z a n t i n i (Xicephoros Gregoras, A n a Comnena, L a o n i -
cos Chalcocondilas , Cons tan t in Manasses, X ice t a s Acomina tos Choniates, 
G. Acropo l i t a s e t c ) , p recum ş i ed i ţ i i l e vechi , in-fol io , ale autor i lor ecle-
siastici . U l t e r io r b ib l io teca s-a r i s ip i t . M s . Calendarelor a fost lua t la B u c u 
r e ş t i de f ami l i a B r î n c o v e a n u . în 1885, G r . Toci lescu a r id ica t ş i adus la 
M u z e u l X a ţ i o n a l de A n t i c h i t ă ţ i d i n B u c u r e ş t i 38 de mss. (24 r o m â n e ş t i , 
6 slave, 8 greceş t i ) şi 393 de t i p ă r i t u r i (228 g receş t i , 15 slavone, 89 r o m â 
n e ş t i , 13 lat ine, 43 greco-latine şi 5 d iverse ; v. Raporturi asupra cîtorva 
mănăstiri, schituri şi biserici din ţară, Mănăstirea Horezu, în Analele Acad. 
Rom., s. I I , Dezbaterile, 8 (1888), p. 181). V i z i t î n d m ă n ă s t i r e a în 1889 
episcopul Ghenadie a l E î m n i c u l u i i a un ms. g r e c o - r o m â n , c u p r i n z î n d epis
tola pa t r i a rhu lu i Gheras im a l A l e x a n d r i e i c ă t r e B r î n c o v e a n u , ş i un pane
gir ic al sf. Cons tan t in a l c ă t u i t de ace laş i pa t r ia rh semnalate apoi de Ghe
nadie î n t r - o comunicare la Academie (Două manuscrise româneşti, în Ana
lele Acad.Rom., s. I I , 12 (1892), p. 163 şi u r m . în b ibl io teca ace lu iaş i 
intrase Calendarul pentru anul 1701, v ă z u t de Odobescu în 1861. 

î n 1925 X . Iorga n u m a i putea pub l i ca d e c î t i n s c r i p ţ i a g r e c e a s c ă 
d in 1708 de la u ş a b ib l io tec i i , a f l a t ă în casele e g u m e n e ş t i , d î n d ş i c î t e v a ş t i r i 
despre t recu tu l colecţ ie i de manuscrise ş i c ă r ţ i foste în posesia m ă n ă s t i r i i 
şi r i s ip i te ul ter ior (Biblioteca lui Vodă Brîncoveanu la Hurezi, în Bevista 
istorică, 11 (1925), p. 4), date completate de I. I o n a ş c u (op. cit., p. 49—54 • 
v. si X. Iorga, Studii si documente privitoare la istoria românilor, v o i . 
X I V , B u c , 1907, p . I X , 152, 1 6 8 - 1 6 9 ) . 

O parte d i n că r ţ i l e de la H u r e z se af lă a s t ă z i la B i b l i o t e c a Academie i , 
in t ra te o d a t ă cu fonduri le de c ă r ţ i ale Casei B i s e r i c i i d i n B u c u r e ş t i ; ma
nuscrisele au fost transferate de la M u z e u l X a ţ i o n a l de a n t i c h i t ă ţ i în 1903. 

F r a g m e n t u l reprodus d i n Calendariulu al anului de la Hristos 
1703, comparat cu t e x t u l publ ica t de V î r t o s u , op. cit., p. 121, 
v ă d e ş t e preocuparea l u i Odobescu de a u t i l i z a şi prezenta co
rect izvoarele în s tudi i le sale ş t i in ţ i f ice . T e x t u l , redat în l i t e re 
chir i l ice , cuprinde o s i n g u r ă g re şea l ă de t ipar (bare, în loc de 
care, r î n d u l 34), şi o omisiune (adnotarea : „ K i r o să î n ţ e l e a g e 
K r a i de F r a n ţ a " , pe marginea r . 13—14, p . 93). Celela l te 
deosebiri (a lui în loc de al, r. 1 şi 3, p. 9 3 ; Zeu, în loc 
de Zeus, r. 3; păcum în loc de pe cum, r. 6; prinţipului, 
în loc de prinţepului, r. 8; la tine, în loc de latini, r. 1 1 ; 
al, în loc de a, r. 1 2 ; sămnează în loc de semnează, r. 16) 
p r o v i n fie d i n interpretarea g r e ş i t ă a grafiei , fie d i n respectarea 
exces ivă a t e x t u l u i (Odobescu nu mod i f i că n i c i ortografia, 
n i c i p u n c t u a ţ i a ) . Cu, în loc de cui, r . 7, pare o l e c ţ i u n e m a i b u n ă 
dec î t a ed i to ru lu i d i n 1942 ( d u p ă context poate fi şi cum); i 
(scurt) este a d ă u g a t la cuvintele înarmaţi, despărţiţi şi toţi,. 
r . 13 şi 25. De observat alegerea p o t r i v i t ă a pasajului cupr in -
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z î n d a d n o t ă r i : Odobescu reproduce t e x t u l cu cele m a i mul te 
î n s e m n ă r i marginale (4 d i n cele 7 c î t e cuprinde î n t r e g Calenda
rul pentru 1703). în ce p r i v e ş t e au to ru l a d n o t ă r i l o r , Odobescu, 
în să , se în şea lă : ele se datoresc nu l u i Cons tan t in B r î n c o v e a n u , 
c i l u i Ioan E o m a n u l , care a d a u g ă l ă m u r i r i pe t e x t u l scris de 
P o p a X i c o l a , d u p ă c u m a s tabi l i t E m i l V î r t o s u , op. cit., 
p . X X X V I I . 

Cheia cr iptogramelor d i n însemnările de taină nu a fost a f l a t ă 
n i c i de c e r c e t ă t o r i i de m a i t î r z i u (ibid., p . L I ş i L I I , n . 2). 
Condica de rînâuiala Vistieriei, al că re i t i t l u complet îl dă 
Odobescu în n o t ă cu l i tere ch i r i l i ce , a fost p u b l i c a t ă de C. D. 
Ar i cescu în Bevista istorică a Arhivelor Bomâniei, 1 (1873), 
sub t i t l u l : Condica de venituri si cheltuieli a Vistieriei de la 
leatul 7202-7212 (1694-1704),' V I I + 750 p. + 1 p l . facs. 
Odobescu se r e fe ră la a r t i co lu l l u i Ş t e f a n D. Greceanu Scrierile 
lui Badu Logofetul chronicarul, pub l ica t în Bevista română, 1 
(1861), p. 575—588, o s u t ă de p a g i n i î n a i n t e de Foletul Novei, 
ceea ce e x p l i c ă r e f e r i n ţ a a t î t de s u m a r ă . 
Istoria lui Constantin Brîncoveanul voevod de Badu Logof <ăt > 
Greceanul a fost p u b l i c a t ă în Magazin istoric pentru Dacia, 
2 (1846), p . 1 2 9 - 1 7 6 , 1 9 3 - 2 2 8 , 3 2 1 - 3 5 4 sub t i t l u l Istoria 
Ţării Bomâneşti de la 1689—1700. în a c e a s t ă ed i ţ i e o consultase 
şi Odobescu. Cele 32 de capitole inedi te ( î n so ţ i t e de continuarea 
lor p î n ă l a cap. C X ) au fost publ ica te de Ş t e f a n Grec ianu ab ia 
în 1906 în cupr insu l ed i ţ i e i sale Viaţa lui Costandin Vodă Brîn
coveanu de Badu vet Logofăt Greceanu, cu note şi anexe, B u c , 
p . 1—247, dar nu t r a d u c î n d versiunea l u i F i l s t i c h , f ă c u t ă de 
acesta d u p ă un ms descoperit l a 1727 în B r a ş o v , c i folosind 
t e x t u l u n u i ms d in b ibl io teca p e r s o n a l ă ş i ms 548 a l B i b l i o t e c i i 
Academie i . F i l s t i c h a fost u t i l i z a t pen t ru var iante . P e n t r u 
î n t î r z i e r ea de c inc i decenii în editarea u n u i tex t despre care singur 
r e c u n o ş t e a că ,,este, pent ru Ţ a r a E o m â n e a s c ă de dincoa de 
M i l c o v , singura scriere i s t o r i c ă veche m a i c o m p l e t ă ce am a v u t " 
(Scrierile lui Badu Logofetul chronicarul, B u c , 1904, p. 22, nr . 1), 
Ş t e f a n Greceanu şi-a atras î n t e m e i a t e r e p r o ş u r i d i n par tea cer
c e t ă t o r i l o r v r e m i i ( v „ de p i l d ă , I . G. Sbiera, Mişcări culturale 
şi literare la românii din stîngă Dunării în răstimpul de ta 1504— 
1714, C e r n ă u ţ i , 1897, p . 195 ş i urm.) . El va î nc e r c a să se jus t i 
fice ,,de ce am d e ţ i n u t în mî in i l e mele a t î t a amar de vreme or i 
g ina lu l manuscris f ă r ă să-1 dau p u b l i c i t ă ţ i i " (op. cit., p. 3 8 ; 
v. ş i p. 6, nr. 2, p. 32), m o t i v î n d aceasta p r i n î n c e t a r e a apa
r i ţ i e i Bevistei române ş i p r i n d o r i n ţ a l u i de a-şi spori i n f o r m a ţ i a 
asupra l u i E a d u Greceanu, l a A r h i v e l e S t a t u l u i ş i î n b ib l io tec i 
de peste hotare. î n d e m n u r i l e une i c o m u n i c ă r i m a i grabnice a 
p ă r ţ i i necunoscute d i n scrierea l u i E a d u Greceanu l e i n i ţ i a se 
Odobescu î n a r t i co lu l d e f a ţ ă . E l l e adresa î n p r i m u l r î n d l u i 
Ş t e f a n Greceanu, care, deş i c u m n a t u l s ă u ( c ă s ă t o r i t cu o a l t ă 
fiică a l u i Kiseleff , sora Saşe i Odobescu), se pare că nu i-a pus 
la î n d e m î n ă copia sa de pe versiunea l u i F i l s t i c h . P r i n î n d e m n u l 
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s ă u se v ă d e ş t e î n c ă o d a t ă convingerea l u i Odobescu că infor
m a ţ i i l e ş t i in ţ i f ice trebuie comunicate c î t m a i c u r î n d pen t ru a-şi 
î m p l i n i r o l u l lo r în spr i j inu l ce rce t ă r i i , i a r nu ascunse vreme î n d e 
l u n g a t ă pen t ru s a t i s f ac ţ i a de a le prezenta cu o a c u r a t e ţ a care 
adesea nu le a d a u g ă prea mul t , cum a procedat Ş t e f a n Grec ianu . 
î n d a t ă ce descoperea izvoare no i Odobescu le comunica , supu-
n î n d u - s e astfel unor c r i te r i i de b u n s i m ţ ş i generozitate ş t i i n ţ i 
f ică, note caracteristice a c t i v i t ă ţ i i l u i de c e r c e t ă t o r . 
T i t l u l exact şi descrierea Dicţionarului celui mare ellinesc al 
lui Varie Favorinus episcopul Nuceriei sînt: Msyoc xa l TOXVU axpl-

Magnum ac perutile dictionarium... E o m a e , 1523. 1 + 544 f* 
E x e m p l a r u l descris de Odobescu se af lă a z i la B ib l io t eca Acade
mie i , sec ţ i a Car tea r a r ă , catalogat sub cota I I I 168551; e d i ţ i a 
d i n 1712 (la Odobescu o eroare, p robab i l de t ipar : 1792) are 
t i t l u l : T6 ptiya As^txov ^ 6 6v)cratSpo<; 7wca7)5 T % S Â A Y J V I X Y J I ; yXcî>ao7)<;... 
Magnum dictionarium sive Thesaurus universae Linguae 
Graecae. X o v a hac editione per A n t o n i u m B o r t o l i . . . d i l igen-
tissime castigatus... 'EvertyaLv, 1712. 2 f. + 778 p. -f 1 p l . 
Că B r î n c o v e a n u era pe a tunci mare logofă t , Odobescu ş t i a d i n 
E a d u Greceanu, op. cit., Magazin istoric, 2 (1846), p. 131—133 
care a r a t ă că , , d u p ă a r ă p o s a t u l u i Ş ă r b a n v o d ă petrecere n u m a i 
de c î t t o a t ă boier imea ţ ă r i i l a Mi t ropo l i e a d u n î n d u - s ă , ş i sfat 
pent ru alegere de domnie făc înd , a ş a cu t o ţ i i de l a m i c p î n ă l a 
mare, pre acest Cons tandin B r î n c o v e a n u l v e l logofă t de domnie 
a u n u m i t " . 
F e r e c ă t u r a exemplaru lu i d i n Evanghelie, B u c , 1682 fost a l 
m ă n ă s t i r i i D i n t r - u n l emn este desc r i să pent ru p r i m a o a r ă de 
Odobescu. C p . i n s c r i p ţ i a ( t r a n s c r i s ă cu eror i ş i o l a c u n ă ) cu 
Inscripţiile medievale ale Bomâniei, I, B u c , 1965, p. 638, 
n r . 896. P iesa se g ă s e ş t e în prezent la M u z e u l de a r t ă d i n 
B u c u r e ş t i . 
C r i t i c a ed i ţ i e i Odobescu a însemnărilor de taină a f ă c u t - o E m i l 
V î r t o s u în s tud iu l i n t roduc t iv la e d i ţ i a c o m p l e t ă a Calendarelor 
lui Constantin Brîncoveanu (op. cit., p. L I - L V ) . D ă m m a i jos 
c o n s t a t ă r i l e acestui c e r c e t ă t o r s tabi l i te „ d u p ă o confruntare 
a t e n t ă a manuscr i su lu i cu t e x t u l dat de Odobescu" . 

Mot ive le r e p u b l i c ă r i i însemnărilor e x p l i c ă şi caracterist ici le t ex tu
l u i publ ica t de p r i m u l editor : , , la neajunsul i n i ţ i a l a l ed i ţ ie i Odobescu, 
care avea t e x t u l dat cu chi r i l ice ş i publ ica t î n t r - o r e v i s t ă veche, a j u n s ă 
r a r ă , se ma i a d ă u g a u ş i nepo t r iv i r i î n t r e or ig inal ş i ed i ţ i e , de n a t u r ă a 
face t ex tu l incomplet şi de n e î n ţ e l e s " (op. cit., p. L I ) . Odobescu nu a 
grupat cronologic însemnările a ş e z a t e uneori g reş i t în ms, ci s-a m u l 
ţ u m i t să consemneze aceasta în nota de la p . 662 a a r t i co lu lu i s ă u d in 
Bevista română, 1 (1861), (aci , p. 95), i n t e n ţ i o n î n d să dea o copie f ide lă 
a ms or iginal şi „ l ă s î n d pe c i t i to r i a rect i f ica n e r e g u l a r i t ă ţ i l e d u p ă 
i n d i c a ţ i i l e " d i n no ta a m i n t i t ă . O b s e r v a ţ i i l e l u i E . V î r t o s u r e p r e z i n t ă 
p r i m u l examen cr i t ic a l l u i Odobescu ca paleograf ş i editor de texte, 
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de aceea le reproducem în î n t r e g i m e : Odobescu „ n u n o t e a z ă n i c i o d a t ă , 
în transcriere, c u v î n t u l s lav dni = zile, prezent aproape în toate î n s e m 
n ă r i l e b r î n c o v e n e ş t i ş i prescurtat p r i n l i t e ra A (chiril ic) p u s ă deasupra 
cifrei ce a r a t ă z iua la d a t ă . Odobescu nu atr ibuie acestei l i tere, b ine 
conturate, d e c î t valoarea unu i semn ind ica to r de c i f ră , şi-o t ranscr ie 
totdeauna p r in t r -o t i t l ă (-) s u p r a p u s ă peste cifră, a şa c u m se î n s e a m n ă 
cifrele în paleografia chi r i l ică . 

Pe de a l t ă parte, Odobescu nu c u n o a ş t e s is temul paleografiei ch i r i 
l ice de a contracta d o u ă vocale identice, s c o ţ î n d d in r î n d , deasupra, con
soana i n t e r m e d i a r ă ş i p ă s t r î n d vocala , în forma s imp lă , n u m a i o d a t ă , în 
r î n d . 

M a i are e d i ţ i a Odobescu ş i î n s e m n ă r i datate g reş i t . As t f e l , l asă anu
l u i 1693 î n s e m n ă r i l e de la f. 20 d i n ms. Foletul Novei deş i ele p o a r t ă l ă m u r i t 
data de 2 februarie 7202, a d i c ă fac parte d i n î n s e m n ă r i l e anu lu i 1694. 

L a s ă , de asemenea, anu lu i 1694 î n s e m n ă r i l e de la f . 47—49 d i n ace
laş i manuscris , deş i este evident că aceste î n s e m n ă r i ţ i n de anu l 1695. 
P ă r ă î n d o i a l ă , aceste n e l ă m u r i r i de datare s î n t datori te f ap tu lu i că ms. 
Foletul Novei este a l c ă t u i t d i n c inc i calendare, pe an i d i fer i ţ i , legate la un 
loc, f ă r ă î n ţ e l ege re s i f ă r ă p r e c a u ţ i i , în p r i m a j u m ă t a t e a veaculu i a l 
X l X - l e a . 

Pe l îngă acestea, au fost necesare mul t e î n d r e p t ă r i m ă r u n t e , meni te 
să corecteze un nume, o f o r m ă g r e ş i t ă , să repare o s c ă p a r e d i n vedere, o 
n e î n ţ e l e g e r e , o g re şea l ă de t ipar . Deosebir i le f ă r ă i m p o r t a n ţ ă s î n t î n d r e p 
tate direct în î n suş i t e x t u l î n s e m n ă r i l o r . Celelalte, importante , s î n t semna
late ş i aparte, a ic i , în ordinea lor c rono log ică . A s t f e l : 

Anul 1693 

1. Corect Patrojani, nu Pâtrojani (12 august) 
2. „ marsu, nu mersu (10 septembrie) 

Anul 1694 

3. Corect lu Mustafa, nu cu Mustafa (2 april ie) 
4. ,, meargerea, nu meargherea ( î n a i n t e de 10 august) 
5. Omi te şi î n c u r c ă î n s e m n ă r i l e d in 27 şi 29 august 
6. Corect palia, nu paşa (7 octombrie) 

Anul 1695 

7. Corect cu Ibrahim, nu Ibraim (12 apri l ie) 
8. ,, Radul Căl<ăraş>, nu Radul Căp <itan> (15 april ie) 
9. „ sinu s <i> GMdimoc, nu snă GMdimoc (29 apri l ie , de d o u ă ori) 

10. „ nou, nu noă (29 aprilie) 
11. „ 2500 talere, nu 7500 taleri (3 iunie) 
12. ,, lu Mehemet, nu cu Mehemet (3 iunie) 
13. ,, cu şpaltul, nu saltul (9 iunie) 

• mi rlihia, chelii alei (9 iunie) 

H . C o r e c t « e < « > i ^ r r 2 > ! ° t a ' n ' 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 

11 
11 
11 

22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31 . 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39 . 
40. 
41 . 

Corect 

27 luni, nu 27 Iuli. 
dăndu-i~se, nu dă-i duse (7 iulie) 
Aitinli, nu Atiim (7 iul ie) 
Măxineani, nu Măirineani (28 iul ie) 
Ruşava, nu Ruşav (18 septembrie) 
Hrast, nu Pirat (29 septembrie) 
Turnu, nu Turcu (3 octombrie) 

Anul 1699 

la Beligrad, nu ca Beligrad (27 ianuarie) 
solii, nu soli (27 ianuarie) 
Câl<ăraşi>, nu căp<iiani> (31 ianuarie) 
I d e m (2 fevruarie) 
de Bacoviţ <ă>, nu co Bacoviţ (8 fevruarie) 
am trimis, nu a trimis (16 fevruarie) 
Afenduli, nu Afendul (16 fevruarie) 
sinu s <i >, nu snă (10 mart ie) 
capichih<a> ialelor, nu capihialelor (10 mart ie) 
lu Meh <e >met, nu cu Mehmet (25 mar t ie) 
Medini, nu Medinâ (25 mart ie) 
priiateni, nu priiatene(28 apri l ie) 
seama oilor, nu seama oamenilor (13 mai ) 
boczade, nu beizade (20 mai) 
la nunta, nu ca nunta (20 mai ) 
boczade, nu beizade (25 mai) 
15 Iunie, nu 15 Iulie 
23 Iunie, nu 23 Iulie 
<la> Boilogi, nu la Potlogi (28 octombrie) 

din chihaialăc, nu de chihaialăc (30 octombrie) 

42. Corect 

43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 

51. 
52. 
53 . 
54. 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

ii 

Anul 1703 

Cuciucchiuiliu, nu Guciucriiul (14 m a i ; în n o t ă , Odobescu 
a d a u g ă : „ u n c u v î n t greu de descifrat") 
au venit iar, nu au venii (16 mai) 
cale, nu care (17 mai ) 
Inumlari, nu Iscumlari (20 mai) 
lenichiui, nu Ienuchiu (26 mai) 
servent, nu servend (27 mai) 
Arnautchiui, nu Arnautchiu (28 mai) 
Ceflic, nu Cefli (28 mai) 

şi am mersu în Odriiu, nu şi 4 <Iunie > am mersu in Odriiu 

(3 iunie) 
Toma Bulucbaş <a >, nu Toma Balucbaş (10 iunie) 
50 pungi, nu 8 pungi (11 iunie) 
Cul-Chih<a>ia, nu Cui-Chihia (14 iunie) 
Caftan, nu caertan (15 iunie) 
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56. 
57. 

58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 

96 ? 41 

96 *27 

96 *22 

9f> 41 

Corect 21 Iunie, nu 20 Iunie 

„ Văt<af> de căi <ăraşi>, nu vai<af> de a căi. (23 iunie} 
„ Barbu vel stol <nic > Făr <căşan>, nu Barbu bel stol Fm\ 

(26 iunie) 
Arnautchiui, nu Arnautchiu (28 iunie) 
Ingechiui, nu Ingechin (28 iunie) 
stol<nic> C <antacuzino >, nu $tfoic. (7 iul ie) 
slăvind şi proslăvind, nu slăvit şi proslăvit (11 iu l ie) 
August 15, nu 15 
mazilii, nu maţilit (15 august) 

S i s t emul de datare p r i n veleat (ani i „ d e la facerea l u m i i " ) a 
fost de fapt p rac t ica t în Ţ ă r i l e R o m â n e ş t i „ p î n ă în a doua j u m ă 
tate a sec. a l X V I I I - l e a , c î n d î n t r e b u i n ţ a r e a l u i ieş i t repta t 
d i n uz p r i n folosirea anu lu i erei noastre. T o t u ş i ve lea tu l a m a i 
persistat chiar ş i d u p ă a n u l 1800 în actele solemne ale cancelar iei 
d o m n e ş t i d i n Ţ a r a R o m â n e a s c ă " ( Ion I o n a ş c u , Cronologia docu
mentelor din Moldova şi Ţara Bomânească, în Boc. priv. ist. 
Rom. Introducere, v o i . I , [ B u c u r e ş t i ] , 1956, p. 407). Se c i t e a z ă 
în acest sens hrisoave d i n 1813 de la I o a n Gheorghe Caragea 
sau d i n 1824 d e l a Grigore V o d ă G h i c a . î n t e x t u l pub l i ca t î n 
Revista română, 1 (1861), p. 663, n. 1 (aci , p. 95), se omite 
semnul special de indicare a miilor în a lfabetul ch i r i l i c (bara 
ob l i că s i m p l ă cu una, d o u ă sau t r e i secante -f-=£=^). 
E x p l i c a r e a mucarerului este e x a c t ă ; descrierea a c t u l u i o d ă d u s e 
D i m i t r i e Cantemir , în opera sa Descrierea Moldaviei, ed. 2-a, 
l a ş i i , 1851, B arte a politică, cap. IV : Despre întărirea sau înnoirea 
domnilor, p. 129—138 ; cf. L. Ş ă i n e a n u , Influenţa orientală asu
pra limbei şi culturei române, v o i . I I 2 , B u c , 1900, p. 82. Odobescu 
c i t e a z ă Condica^ Vistieriei d u p ă ms az i în co lec ţ i i le A r h i v e l o r 
S t a tu lu i , B u c î n e d i ţ i a C . D . A r i c e s c u (cit. supra), t e x t u l este 
(sub t i t l u l : ChelUieala banilor de birul Ali-Başei, precum scrie 
în jos, anume : M a r t i e 28 d n i , l e a t u l 7202) : „ 5 9 4 3 t a l . s-au dat 
l a B a r i a m - A g a , S i leanu-Agas i a l m ă r i e i sale v i z i r u l u i , c î n d au 
ven i t cu caftanu de mucarer, î n s ă b a n i ga ta t a l . 5000 ş i uă h a i n ă 
cu spinare de samur şi postave i atlase, za t a l . 943" (p. 13—14). 
Traducerea l u i Selam-aga este l u a t ă d i n J . de H a m m e r , Bis-
toire de VEmpire Ottoman ( c i t ă m t r ad . l u i J . J . H e l l e r t , t . X V I I , 
Pa r i s , Londres , Spb. , 1841, p. 238 ; Odobescu avea traducerea 
Dochez în b ib l io teca sa) : „ S e l a m - a g a , l i t teralement , seigneur de 
fe l ic i ta t ion , commissaire d ' i n s t a l l a t i o n " . D i n a c e e a ş i s u r s ă s î n t 
date t raducer i le pen t ru Casier-aga (,,Kislaragasi, premier chef du 
h a r e m " , p. 230) şi Tefierdar (defierdar, le teneur de l iv res ,pre -
sident de la chambre du tresor, ibid., p. 222). 
Odobescu c i t e a z ă ( d u p ă un exemplar d i n b ib l io teca sa), pe 
[ Joseph de] H a m m e r , Histoire de VEmpire Oitoman, [ t rad. 
Dochez , î n l ipsa că r e i a fo los im t r ad . l u i J . J . H e l l e r t ] , l i v . L I X , 
[vo i . X I I , Pa r i s , 1838, p . 349]. T e x t u l l a care se r e f e r ă este 
u r m ă t o r u l : „ L e grand-vezir pensa egalement â eloigner le 
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kis laraga X e z i r . M a i s celui-c i , prof i tant de son i n t im i t e avec 
le S u l t a n et de la jalousie qu ' inspira ient au m a î t r e la pompe et 
la magnificence du grand-vezir , le p rev in t et prepara sa chute. 
U n jour que B i i k l i i Moustafa , entoure de tous ses pages qu i 
lancaient le d j i r i d , se rendai t â T imour t a sch , le Su l t an , qu i 
se t rouva i t incogni to pres de la fontaine de Solaktscheschmesi 
(de l 'A rche r ) , etonne de ce nombreux et b r i l i an t cortege, deman-
da â X e z i r , â q u i i l appar tena i t ; le k is la raga , en l u i nomman t 
B i i k l i i Mous ta fa , exc i t a l a jalousie que ses insinuat ions haineuses 
e t perfides avaient fai t deja n a î t r e dans la cceur du Su l t an . A h -
med I I l u i depecha aussitot son grand-ecuyer, avec ordre de l u i 
faire rendre ie sceau imper i a l et de le por ter au gouverneur de 
T r i p o l i , A i i P a s c h a (13 mars 1694—16 redjeb 1105), q u i d e v a i t 
ceder sa place au v i z i r disgracie < . . . > . L e K i s l a r a g a ne jou i t 
pas longtemps de son t r iomphe : trois semaines apres la desti-
t u t i on du grand-vezir , le meme sort v i n t le frapper, e t i l du t 
ceder sa place au basehaga (premier eunuque) de la Sul tane 
K h a s s e k i (7 a v r i l — 11 s e h â b a n ) " . De remarcat i n f o r m a ţ i a ra 
p i d ă a l u i B r î n c o v e a n u ş i d i f e ren ţe l e de date dintre î n s e m n ă r i l e 
l u i ş i izvoarele l u i H a m m e r . 
Odobescu va c i t a şi m a i departe, d u p ă ms, Condica Vistieriei 
deş i a r a t ă că o p r e ş t e ac i „ c i t a ţ i i l e d i n acea C o n d i c ă " . T e x t u l se 
af lă în ed. A r i c e s c u , p. 37 : „ 8 0 0 0 t a l . s-au dat p locon V i z i r u l u i 
A l i - P a ş a ş i Cheha i a l i i l u i de vez i r l i c nou ; î n s ă v i z i r u l u i t a l . 500 şi 
chehaial i i t a l . 1000 şi 2 blane de samur, za t a l . 2000" . T e x t u l 
este la r u b r i c a : Cheltueala acestor bani de birul vizirului şi 
de seama a doua, cum scrie în jos anume: l < eat > 7202 
( g r e ş i t : 7102). 
[ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de VEmp [ire] Otiom[an, t r ad . fr. 
c i t . ] , l i v . L I X [vo i . X I I , Pa r i s , 1838], p . 3 6 1 - 3 6 2 descrie astfel 
v i c t o r i a v e n e ţ i e n i l o r : „ L e 8 septembre 1694, une flotte ven i -
tienne debarqua dans l ' î le de K h i o s , pres du cap Tsehselmek. 
Un corps d ' env i ron neuf mi i l e hommes, apres s'etre empare du 
faubourg de la v i i l e , dressa ses canons en face de la place du 
P la tane , e tabl i t une batterie de mort iers dans le voisinage du 
ba in du faubourg e t commenca â foudroyer la v i i l e . Le bou leva rd 
de K o u m l i k tabies i (de Sabie) ayant ete pr is , on n 'a t tendai t 
plus pour donner l 'assaut que l ' exp los ion des mines creusees 
depuis le jar d i n de Beki r -bascha , jusque sous la tour des A z a b s . 
Ma i s , comme la ve i l le on avai t lance dans la forteresse deux 
mi i le sept cent boulets, qu 'un grand nombre de maisons avaient 
ete detruites et que les dispositions des habi tants chretiens 
faisaient craindre un soulevement, la sommat ion adressee par 
les Veni t iens au commandant Hasan-Pascha fut accueil l ie 
d 'autant plus faci lement que le mouf t i Fe ' izoul lah, qu i y v i v a i t 
exile, le pressa d 'entrer en composi t ion, sans doute dans l 'espoir 
de vo i r se te rmi i ie r son e x i l avec la resistance de la place. La 
peste de K h i o s a l a rma v ivement la capitale et le camp du grand-
v i z i r " . 
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P a l a t u l Mogoşoa i a , considerat de spec ia l i ş t i drept „ m o d e l u l 
cel m a i frumos ş i m a i bogat de a r h i t e c t u r ă c iv i lă r o m â n e a s c ă 
veche pe care îl a v e m " (Grigore Ionescu, Bucureşti. Ghid istoric 
ş i artistic. B u c , 1938, p. 347) restaurat în a n i i pu t e r i i populare 
(ca ş i P a l a t u l b r î n c o v e n e s c de la Po t log i ) , a d ă p o s t e ş t e az i o 
sec ţ i e a M u z e u l u i de a r t ă d i n B u c u r e ş t i . Starea acestor monu
mente pe vremea c înd le descrie Odobescu ( „ a z i cad în ru ine" ) , 
a d ă i n u i t î n s ă t i m p de decenii . în 1909 V i r g i l D r ă g h i c e a n u a r ă t a : 
„ î n d r e p t ă ţ i t ă este ş i az i , d u p ă 129 de an i , mi ra rea l u i Sulzer 
f a ţ ă de p ă r ă s i r e a ş i u i ta rea în care zace, d i n cauza completei 
i g n o r ă r i , a c e a s t ă p r e ţ i o a s ă an t i ch i t a t e " (v. art . s ă u Curţile 
domneşti brîncoveneşti. II. Mogoşoaia, în Bul. Corn. Mon. Ist., 
2 (1909), p. 163 şi lucrarea a c e l u i a ş i în amintirea hd Constantin 
Brîncoveanu. 1714—1914. Locaşurile voevodului. Ochire arheo
logică, B u c . , 1 9 1 4 , p .84—92 ; i b i d . , p . 72 — 78 :] Curtea dinBotlogi, 
despre care a r ă t a că în acel an — 1914 — „ î n c ă p e r i l e în care a 
locu i t m a r t i r u l <sc. Cons tan t in B r î n c o v e a n u >, servesc de 
camere de a d ă p o s t a l po rc i l o r " ) . Odobescu se a r a t ă u n u l d in t re 
cei d i n t î i protes ta tar i î m p o t r i v a negri jei în care guvernele bur-
g h e z o - m o ş i e r e ş t i l ă s a s e r ă monumentele noastre istorice. 
Traducerea e n g l e z ă a Călătoriei Batriarhului Macarie al Antio
hiei nu se afla în b ib l io teca p e r s o n a l ă a l u i Odobescu. El a folo
sit poate exempla ru l d i spon ib i l î n B u c u r e ş t i : acela a l B i b l i o 
tec i i Co leg iu lu i Sf. S a v a (azi l a B i b l i o t e c a A c a d e m i e i cota I I 
25755) d i n The Travels of Macarius Patriarch of Aniioch, 
wr i t t en b y his a t tendant archdeacon P a u l o f A l e p p o i n A r a b i c , 
t rans la ted b y P . C . Be l four , L o n d o n , 1836, î n v o i . I I , nar t . 
V I I I , sect. I I , p . 324. 
[ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de VEmp [ire] Ottom [an, t rad . fr. 

c i t . ] , l i v . L I X [nu L I V ] , v o i . X I I , Pa r i s , 1838, p . 356 : „ L e 
siege de Peterwardein dura i t depuis vingt- t rois jours, lorsque 
des pluies abondantes et le debordement des r ivieres inonde-
rent les tranchees et forcerent les soldats â les abandonner. 
Cont ra in t de se retirer, le g rand-v iz i r l eva le camp â la nu i t 
tombante et le t ransporta dans cette meme nu i t devant B e l -
grade". 
[ J . de] H a m m e r , op. ci t . , l i v . L I X [nu L X ] , v o i . X I I , Pa r i s , 
1838, p. 358 : „ E n Pologne, les armes ottomanes ne furent pas 
plus favoris^es. U n e tentat ive faite par les Tatares sous M i r z a 
Schehbaz-Ghi ra i pour rav i t a i l l e r Camieniec, n 'eut aucune suite. 
G h a z i C h i r a i , qu i avai t d 'abord ete charge de cette expedi t ion, 
b i en qu 'ayant sous ses ordres une force imposante de v ing t - c inq 
mi i l e Tatares, de deux mi i l e s ipahys, de quinze cent janissaires 
et de s ix mi i le Moldaves , n 'osa s 'avancer a u - d e l â de Czecora sur 
la Dnies ter (6 octobre 1694). Schehbaz -Ghi ra i qu i le remplaca, 
apres avoi r regu un renfort de quinze m i i l e Tatares d ' A k k e r -
m a n et de la Dobroudja , marche de Czecora sur Camieniec 
(6 novembre). L ' a rmee polonaise passa le Dnies ter pres d 'Us -
cieszko. Les Polonais , commandes pa r les generaux Jab lonowsk i , 

Sapieha, P o t o c k i et S luszka , se ba t t i ren t comme des l ions , de-
firent les Tatares , leur tuerent trois mi i l e hommes, deux mirzas^ 
et leur en pr i rent c i n q autres". 

9 7 3 8 Textele d i n X i c o l a e Cos t i n ş i I o n Xecu lce la care se re fe ră Odo
bescu par a f i capitolele pr iv i toare la domnia l u i Cons tan t in 
D u c a în t i m p u l c ă r e i a (1693 apr. — 1695 dec. 8) va f i avut loc 
incursiunea î n Bugeac n o t a t ă d e B r î n c o v e a n u . D a r n i c i î n 
X i c o l a e Cos t in (Leatopisitul Ţării Moldavii de la Ştefan sîn 
Vasilie vodă, cap. : Bentru domnia lui Costantin Duca vodă, 
în Letopisiţile Ţării Moldavii, ed. M. R o g ă l n i c e a n u , t . I I , I a ş i , 
1845, p. 45—47), n i c i în Xecu lce (Leatopisiţul Ţării Moldavii 
de la Dabija Vv. pînă la domniea lui Ioan Mavrocordat Vv, cap. 
X I I : Domniea lui Constantin vodă fecior Ducăi vodă celui Bă
trîn, în ed. c i t . , p . 271—281), nu se g ă s e ş t e vreo m e n ţ i u n e p r e c i s ă 
referitoare l a a c e a s t ă incursiune. Confuzia l u i Odobescu poate 
proveni d i n l e c ţ i u n e a g r e ş i t ă paşa în loc de palia ( s e m n a l a t ă de 
E . V î r t o s u , v . supra). î n a m î n d o i c ron icar i i s e v o r b e ş t e despre 
incurs iuni le u n u i „ s u l t a n c u c î t ă v a t ă t ă r i m e " , care, î n t o r c î n d u - s e 
d e l a u n jaf î n Ţ a r a U n g u r e a s c ă , „ a u ars C h i l i a ş i S m i l u l " ( X e 
culce, p . 281), d u p ă c e „ m u l t ă p a g u b ă f ăcuse î n ţ a r ă î n t o r c î n 
du-se î n a p o i " ( X . Cos t in , p . 45). Aces t d i n u r m ă cronicar a r ă t a s e 
î n c ă (p. 43) că în vremea domnie i l u i Cantemir v o d ă , un pre
decesor a l l u i Cons tan t in D u c a , „ ţ i n u t u l Orhe iu lu i ş i a L ă p u ş n i i 
c u p r i n s ă s e a c u m H a n u l t ă t ă r e s c d e f ăcuse H a t m a n c ă z ă c e s c " , 
i n f o r m a ţ i e care putea expl ica l u i Odobescu incurs iuni le î n B u 
geac m o t i v î n d t r imi te rea i m p r e c i s ă l a Cos t in ş i Xecu lce . 
B a d u Greceanu, Istoria Ţării Bomâneşti de la 1689 — 1700, 
cap. 32 în [Magazin istoric pentru] Dacia, 2 (1846), p. 215 : 
„ Ş i au ş ă z u t l a T î r g o v i ş t e î n casele d o m n e ş t i cu doamna m ă r i i 
sale ş i cu t o a t ă curtea c î t ă v a vreme, apoi s-au r ă d i c a t de la 
T î rgov i ş t e ş i v e n i n d l a Mogoşoa ia , ven i t -au l a B u c u r e ş t i l a 
octombrie în 20 z i le , 7203 [=1694]" . 

9 7 4 6 Presupunerea l u i Odobescu c ă „ t r e a b a S i n a e i " î n s e a m n ă î n ţ e 
legerea l u i M i h a i Cantacuzino pent ru clădirea, m ă n ă s t i r i i d i n 
B î m n i c u l S ă r a t ş i î n c h i n a r e a e i l a S i n a i , este î m p ă r t ă ş i t ă ş i de 
E. V î r t o s u (op. cit., p . 178, nr. 4). Odobescu c u n o ş t e a i n t e n ţ i a 
l u i B r î n c o v e a n u d i n E a d u Greceanu [op. cit.], cap. 40, în [Ma
gazin istoric pentru] Dacia, 2 (1846), p. 329 : „ î n t r - a c e s t an al 
optulea d i n domniea m ă r i e i sale s-au s ă v î r ş i t ş i m o n ă s t i r e a care 
au f ă c u t m ă r i a sa la t î r g u l E î m n i c u l u i , unde se p r o s l ă v e ş t e ador
mirea n ă s c ă t o a r e i de dumnezeu s t ă p î n i i noastre, care ia r den 
p a j i ş t e ş i den temelie o au z id i t î m p r e u n ă cu u n c h i u l m ă r i e i 
sale, M i h a i u Cantacozino v e l s p ă t a r i u < . . . > care cu mi le 
î n t ă r i n d u - o ş i cu toate cum să cade î m p o d o b i n d u - o la s f în ta ş i 
dumnezeiasca m ă n ă s t i r e de la muntele S i n a i o au î n c h i n a t spre 
vec in i că pomeni re" . M ă n ă s t i r e a , c o n s t r u i t ă î n t r e 1691—1697, 
a fost î n c h i n a t ă l u i Ave rch i e , a rh imandr i tu l ş i igumenul S ina iu -
l u i , î n c ă d i n 1694 ( V i r g i l D r ă g h i c e a n u , în amintirea lui Con
stantin Brîncoveanu, B u c , 1914, p. 52—53). 
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[ J . de] H a m m e r , [Tableau des] dignites et [des] emplois dans 
VEmpire Ture [corec t : Q t t o m a n , ibid., t . X V I I , Pa r i s , 1841, 
p . 2 2 9 ] : „Kiayabeg, minis t re de l ' i n t e r i eu r ; le grand m a î t r e 
de la cour attache â une anibassade". 
C u v î n t corect tradus, v . ş i L. Ş ă i n e a n u , op. cit., v o i . I I 2 , p . 19 : 
„Bogaz, gorge, gosier, embouchure, detroit , defile, cana l ' 5 . 
Condica vistieriei, ed. C. D. A r i c e s c u , p. 42—43, prevede Foiţă 
de rîndueala carelor ce s-au orînduit pe judeţe şi să fie pentru mer
gerea domni <e >i la bogazuri, precum scrie în jos, anume iunie 
8 dni l <eat > 7202 şi Carele ce s-au orînduit pe oraşe şi pe slobozii, 
toate pentru mergerea domnii la bogazuri. 
A. T. L a u r i a n u , Documente istorice despre starea poliiică şi 
religiosa a românilor din Transilvania, în Magazin istoric pentru 
Dacia, 3 (1847), p. 189 : „ T o t în acel t i m p se î m p r ă ş t i a r ă p r i n 
Iacov B a n f i ş i cei ce m e r s e r ă în contra B a c i e i , a l ţ i i se p r i n s e r ă 
ş i se omor î răXcu deosebite fe lur i de m o r ţ i barbarice, a ş a î n c î t 
spun că în acea r e s c o a l ă p e r i r ă m a i m u l ţ i de 40.000 ţ e r a n i . Ş i cu 
m o d u l acesta se r i s i p i acea f u r t u n ă a cruceferilor, pe care i -au 
n u m i t Cruţi, c ă t r e f i n i t u l toamnei a a n u l u i 1514". 
[ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de VFmp[ire] Ottom[an, t r ad . 
fr. c i t . ] , l i v . L I X , v o i . X I I , P a r i s , 1838, p . 367 : „ A h m e d I I 
< . . . > , dangereusement affecte depuis quelque temps d 'une 

l iydropis ie , mouru t le 6 fevrier 1695 (21 djemazioul-akl i i r 1106). 
Cette meme maladie ava i t enleve ses freres, M o h a m m e d IV et 
Soule iman I I " ; l i v . L X , p . 371 : , , L e nouveau sul tan, Moustafa 
I I , d'apres un v i e i l usage, t r a v a i l l a lui-meme ă elever sur le char 
funebre la depouille mortel le de son predecesseur". 
Idem, l i v . L X [greş i t X L ] p . 376—378 : „ L a campagne q u i 
s 'ouvri t dans l ' A r e h i p e l le t roisieme jour apres que le su l tan 
Moustafa eut rendu le khat t i scher i f dont nous avons parle plus 
haut , s 'annonga par une v ic to i re que la flotte Ot tomane rem-
por ta sur les Veni t iens , pres des î les Spa lmador i , dans le canal 
de K h i o s . [ U r m e a z ă descrierea a m ă n u n ţ i t ă a lupte i ] . Les navires 
venit iens se refugierent en desordre dans le port de K h i o s ; mais 
incapable de defendre l ' î le contre une flotte superieure, i ls la 
qui t terent pendant la nu i t , et al lerent jeter l 'ancre â T i n e h . 
Un gros nav i r e veni t ien , quis ava i t touche sur un bas-fond ă 
i 'entree du po r t de K h i o s , t omba entre les mains des vainqueurs , 
avec seize canons de 24, s ix mort iers , c inq mi i l e fusils et deux 
cent quatre-vingt hommes. D a n s le por t meme, ils s'emparerent 
encore de quatre fregates et c i n q cents cavaliers ven i t i ens ; le 
va inqueur t r ouva en outre dans la forteresse seize canons de 
gros calibre, hu i t mi i l e bombes et c inquante caisses de p l o m b " . 
E a d u Greceanu, [op. cit.], cap. 34? în [Magazin istoric pentru] 
Dacia, 2 (1846), p. 218 sq. : „ V i z i r u l şi cu K e h a i a o a , oameni 
foarte r ă i ş i l a comi ş i v a r v a r i < . . . > î n c ă ş i a l t ă r ă u t a t e mare 
pre seraca de ţ a r ă au adus, ca să d u c ă ţ a r a zaherea l a C a m e n i ţ ă , 
care era o n e s p u s ă nevoie <. . . > I a r d u p ă ce au trecut s f in
tele P a ş t i , î n d a t ă au purces m ă r i a s a l a apri l ie în 8 zi le c ă t r e 
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Cladova [ = C e r n e ţ i , n.n.] şi m ă r g î n d p î n ă la sa tul m ă r i i sale 
P o t l o g i , c î t e v a zi le pre loc au ş ă z u t , ş i i a r ă ş i de acolo r ă d i c î n d u - s e 
au mers p î n ă la B r î n c o v e n i ş i acolo au ven i t veste D o m n u l u i de la 
capikehaele de l a O d r i i u , cum că V i z i r u l ş i K e h a i a u a V i z i r u l u i 
au c ă z u t la urgie î m p ă r ă t e a s c ă pre p ierzare" ; [ J . de] H a m m e r , 
Hist[oire] de VFmp[ire] Ottom[an t r ad . fr . c i t . ] , l i v . LX [nu 
X L ] , v o i . X I I , P a r i s , 1838, p . 375 : „ C e t t e mut iner ie cofi ţa 
au grand-viz i r [Sourmel i A l i - P a s c h a ] et sa place et sa t e t e ; 
car i l se t r ouva q u ' i l devait au tresor une somme de trois cent 
treize mi i l e piastres <. . . ^ , ^. . „ 
influents du precedent ministere, le k i a y a , le mischandj i , le 
grand-chambel lan, jetes en pr i son lors de la chute du grand-
v i z i r Sourmeli AU <...>"; ibid., numele succesoru lu i : ,,le 
grand-viz i r E l m a s Mohammed-Pascha" . 
V e z i E a d u Greceanu [op. cit., în Magazin istoric, 2 (1846), p. 210], 
care scrie „ d e nun t a f i icăi m ă r i i sale D o a m n i i Măr i e i , care d u p ă 
Costandin v o d ă d o m n u l M o l d o v i i o au da t" , apoi [Demetr ius] 
Cantemir [corect : C a n t i m i r ] Eistoire de VEmpire Othom.an, t ra-
duite en frangais par M. de Joncquieres, t . I I , Pa r i s , 1743, p . 
205 : „ M ă r i e , epouse de Cons tant in fils de Ducas , P r i n c e de 
M o l d a v i e " . P r i n t r e alţii mulţi la care se r e f e ră Odobescu, v d . 
şi I o n Xecu lce , op. cit., în Letopiseţul Ţării Moldavii, t. I I , I a ş i i , 
1845, p. 273 descrierea pe la rg a n u n ţ i i . D o a m n a M ă r i a m u r i de 
c i u m ă în august 1697 la Constant inopol . 
E a d u Greceanu, [op. cit.], cap. 35, în [Magazin istoric pentru] 
Dacia, 2 (1846), p. 221 sq. : „ I a r c înd au fost la iu l ie în 28 de 
zi le , ven i t - au veste domnulu i că ş i h a n u l S e l i m Ghere i este 
v i i t o r i a r ă ş i , c a s ă t r e a c ă p r i n ţ a r ă , s ă m e a r g ă d u p ă î m p ă r ă ţ i e 
l a B e l i g r a d " . 
E a d u Greceanu, [op. cit.], cap. 36, în [Magazin istoric pentru] 
Dacia, 2 (1846), p. [225 —]226 : „ V ă z î n d dar V i z i r u l Mehmet 
P a ş a în ce chip î n t o a r c e r e a î m p ă r a ţ i < e > i este, n u m a i de c î t 
p r i n un a g ă l a d o m n au t r imis cu ferman, ca să se r ă d i c e d o m n u l 
s ă m e a r g ă s ă e a s ă î n a i n t e l a D i m i r i c a p i î n t r u î n t î m p i n a r e a î m p ă 
ra tu lu i , să d e s c h i z ă d rumul , să facă podur i pe la ape m a r i , ş i 
la altele să se afle cu s lu jbă l î ngă î m p ă r ă ţ i e , de vreme ce î m p ă 
r ă ţ i a p r i n ţ a r ă v ine ş i t rece". î n continuare, r e l a ţ i u n e a d e p l a s ă r i i 
l u i B r î n c o v e a n u cu a rmata p î n ă l a C u ş m i r , unde s-a î n t î l n i t cu 
V i z i r u l , apoi la X i c o p o l e , unde s-a î n t î l n i t cu S u l t a n u l (ibid., 
p. 322) ; [ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de PEmp[ire] Ottom[an, 
t r ad . fr. c i t . ] , l i v . L X , v o i . X I I , Pa r i s , 1838, p . 389 : „ L a saison 
etant deja fort avancee, le Su l t an r^solut de ramener l 'armee 
ă X i c o p o l i s (28 septembre — 18 s â f e r ) " . 
[ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de VEmp[ire] Ottom[an, t r ad . fr. 
c i t . ] , l i v . L X , v o i . X I I , Pa r i s , 1838, p . 4 4 8 - 4 7 5 . H a m m e r d ă o 
descriere a m ă n u n ţ i t ă a t ra ta t ivelor , î n c h e i a t e cu semnarea p ă c i i , 
la 26 ianuarie 1699. D a t a i n d i c a t ă de Odobescu în Bevista ro
mână, 1 (1861), p. 670, n. 1 : ianuarie 1696 (aci , p. 102, n. 1) 
este desigur o eroare de t ipar pentru ianuarie 1699 (cifra 6 a^uni-

. >7 p. 379 : „ L e s membres les plus 
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t a ţ i i este de al t corp, în m o d evident o c o r e c t u r ă g r e ş i t e f e c t u a t ă ) . 
Odobescu m a i t r imi te la F. Schoel l , Hist[oire] abreg[ee] des 
traites de paix, v o i . I V , Bruxe l l e s , 1839, p. 349 sq. în l ipsa acestei 
e d i ţ i i reproducem locu l c i ta t d u p ă a l ta m a i veche, anume Histoire 
abregee des traites de paix entre les puissances de VEurope depuis 
la paix de Westphalie pa r feu M. de K o c h . Ouvrage entierement 
refondu, augmente e t continue < . . . > par F . Schoel l , t . X I V 
[ n u I V ] , Pa r i s , 1818, care descrie î n cap. L X V , p . 249—283 î m p r e 
j u r ă r i l e în care au fost î n c h e i a t e Les traites de paix de Carlowitz, 
entre la Porte, la maison d?Autriche, la Bologne, la republique de 
Venise et la Bussie, conclus en 1699, a r ă t î n d că ,,les trois puis
sances alliees, l 'empereur, la Po logne et la republ ique de Venise , 
signerent chacune separement ă Car lowi tz leur traites avec la 
Por te , le 26 janvier 1699". Car tea este m e n ţ i o n a t ă sumar în 
Catalogul bibliotecii l u i Odobescu. 
E a d u Greceanu [op. cit.], cap. 44, în [Magazin istoric pentru] 
Dacia, 2 (1846), p. 350 : „ T o t î n t r - a c e s t an [7207=1699] s-au 
p r i s t ă v i t ş i m u m a m ă r i e i sale l u i Cos tandin v o d ă , j u p ă n e a s a 
S tanca Cantacuzino, de v î r s t ă de 62 de an i , pre care şi b ă t r â 
n e ţ i l e a j u n g î n d u - o , iar m a i m u l t grelele boale, c u m zic , s-au 
p r i s t ă v i t ; care l ă s î n d cu a dumneaei g u r ă ca să o astruce l î ngă 
bo ia ru l dumneaei j upan P a p a B r î n c o v e a n u l , l a m ă n ă s t i r e a 
B r î n c o v e n i i , că acolo era î n g r o p a t " . 
Odobescu fo loseş te termenul a specializa pentru a specifica, a 
exemplifica. T e x t u l d i n Condica Vistieriei, ed. Ar icescu , la 
p . 13 : „ 1 0 0 0 t a l . s-au t r imis cu Ianache B u l u c - B a ş a la Ţ a r i g r a d , 
ca să cumpere cofterie sacîz pen t ru treaba căpe t en i i l o r de P a ş t i 
si tafta pen t ru steaguri si alte chel tuie l i de treaba c u r ţ i i de 
P a ş t i " . 
Interpretarea expresiei d i n însemnări este c o r e c t ă : hat < ar. 
hatt = „ a u t o g r a f d in partea s u l t a n u l u i " ( L . Ş ă i n e a n u , op. cit., 
v o i . I I 2 , p. 62) ; barat < tu rc . berat = „ d i p l o m ă sau brevet de 
î n v e s t i t u r ă dat de î n a l t a P o a r t ă m a i ales domni lor ţ ă r i l o r ro
m â n e ş t i , la instalarea lor în d o m n i e " (Dicţionarul limbii române, 
t . I , B u c , 1913, p. 542, s.v. berat; Ş ă i n e a n u , op. cit., v o i . I I 2 , 

„Berat, d iplome p. 17 ; H a m m e r , op. cit., v o i . X V I I , p. 221 
d ' inves t i ture" . 
I n f o r m a ţ i i l e despre med ic i i d i n B u c u r e ş t i de pe vremea l u i 
B r î n c o v e a n u le-a cules Odobescu d i n u r m ă t o a r e l e izvoare : 
1. [ J . C h r . v . ] E n g e l , Geschichte der Walachey und Moldau 
[corect M o l d a u u n d Walache i ] , t . I , [Hal le , 1804], p . 359 : în 
1703, cu p r i l e ju l că l ă to r i e i l u i Cons tan t in B r î n c o v e a n u l a A d r i a -
nopol „ d e r Le iba r t z t P i l a r i n o musste durch Versicherungen, 
dass die Gesundheits-Umstaende des Fuers ten es erforderten, 
wenn er lebendig zu A d r i a n o p e l ankommen solite, den A g a 
h inha l t en" . A l t e i n f o r m a ţ i i despre Giacomo P i l a r i n o , l a P . Sa
mar ian , Medicina şi farmacia în trecutul românesc, v o i . I, Călă
r a ş i , 1935, p. 97—99. I z v o r u l c i ta t de Odobescu nu i-a fost cu
noscut l u i Samar ian . 2. Ioan Comnenul , npocrxuvyjvaptov TOU 

532 

103 '43 

103 '46 

105* 

c Ayiou "Opou^; TOU "AOoovcx; auyypacpsv (JLSV xa l TU7ico6sv <. . . > crcroi>-
Srj xa ' Sa7ravy] Tou l^o^orarou tarpou xupiou 'Icoavvou TOU Kofx-
v^vou... Tiicoiq 'AvOifJiou IspopLOva^ou TOU S£ 5I6ip£a<;, sv TT) (xovfi TOU 
2vaya>6ou, a^a. Aces t a este ProsTcinitarul elinesc la care se 
re fe ră Odobescu. D e e x i s t e n ţ a u n u i I o a n Comnenu l î n B u c u r e ş t i 
la 1701 se poate afla d i n chiar t i t l u l c ă r ţ i i . De observat că 
p î n ă în 1903, da ta t i p ă r i r i i t. I d i n Bibliografia românească 
veche, a l c ă t u i t o r i i acesteia I . B i a n u ş i X . H o d o ş , n u a u pu tu t afla 
exemplare d i n lucrarea l u i Comnenul î n bibl ioteci le d i n ţ a r ă 
(cf. op. cit., p. 422—423, nr . 1 2 9 ; descrierea c o m p l e t ă e 
d a t ă de D a n Simonescu, op. cit., t . I V , B u c , 1944, p . 213—215), 
şi c i t e a z ă pe E m i l e P i c o t , Notice biographique et bibliographique 
sur Vimprimeur Anthime d'Ivir, Metropotitain de Valachie, 
în Nouveaux melanges orientaux. Memoires... pubties... 
ă Voccasion du Septieme Congres internaţional des Orienta-
listes, Pa r i s , 1886, p. 540. (Publicat ions de l ' E c o l e des langues 
orientales v ivantes , I I e serie, v o i . X I X ) . Eeiese d e ac i c ă 
Odobescu a cunoscut un exemplar , p ierdut u l ter ior , al 
l uc r ă r i i l u i I oan Comnenul , sau că ş t i a de e x i s t e n ţ a acestei 
c ă r ţ i d i n B e r n a r d de Montfaucon, Balaeographia graeca, P a r i s i i s , 
1708 [ în B i a n u şi H o d o ş , loc. cit., g re ş i t : 1705], p. 441—508 : 
Descriptio Monthi Atho, l i b . V I I : Proscyneiarium Sandi 
Moniis Atho [ text grec şi traducere l a t i n ă ] , pe care îl c i t e a z ă 
(cartea nu este m e n ţ i o n a t ă în Catalogul b ib l io t ec i i sale). Odo
bescu dă astfel, la no i , p r i m a descriere b ib l iogra f i că , fie ş i su
m a r ă , a c ă r ţ i i l u i I o a n Comnenul subl in i indu- i t o t o d a t ă valoarea 
pent ru ce rce t ă r i l e arheologice. P e n t r u presupunerea n e î n t e m e i a t ă 
( î n l ă t u r a t ă î n d a t ă chiar de Odobescu) a i d e n t i t ă ţ i i I oan Comne
n u l — Ioan E o m a n u l — Ioan F r a n c u l , vez i introducerea la comen
tar i i le acestei scrier i (supra, p. 520). Despre Ioan Comnenul , ajuns 
apoi mi t ropo l i t de Duros to r sub numele de Ierothei , v . P . S a 
mar ian , op. cit., v o i . I, p. 102—103; 3. Condica Vistieriei, sub 
t i t l u l Banii ce s-au dat măriei sale Vizirului şi la alţi ai Porţiir 

cînd au venit la Bîisciuc, cum semnează în jos, anume : „ 5 0 0 t a l . 
s-au dat l u i Pan te leon , doftorul cel mare, s imbr ia l u i de t o a m n ă " 
(ed. Ar icescu , p . 9). E s t e vorba de Pan ta leon Ca l i a rh i d i n H i o s 
(P . Samar ian , ibid., p . 103—104). în aceeaş i Condică, Odobescu 
putea găs i i n f o r m a ţ i i despre P i l a r i n o (ed. Ar i ce scu , p . 305, 
659, 715, 721). P r i n nota de f a ţ ă Odobescu se î n sc r i e î n t r e cei 
d i n t î i c e r c e t ă t o r i asupra t recutu lu i nos t ru medica l . 
Interpretare g r e ş i t ă a p r e s c u r t ă r i i : t rebuia c i t i t oilor, în loc de 
oamenilor (v. supra, o b s e r v a ţ i i l e l u i E . V î r t o s u ) . 
L o c u l , corect t ranscris (o eroare de t ipa r n e î n s e m n a t ă : Cusan-
dra, pen t ru Casandra, este d i n scrierea c i t a t ă a l u i X i c o l a e 
Cos t in , [Letopiseţul Ţării Moldavii de la Ştefan sîn Vasilie 
vodă, î n ] Letopisiţile Ţării Moldavii [ed. K o g ă l n i c e a n u ] , t. I I , 
[ I a ş i i , 1845], p . 49. 
Odobescu c i t e a z ă un loc d i n a r t i co lu l s ă u Poeţii Văcăreşti [ d in 
Bevista română, 1 (1861)], p. 531. De observat că notele 3 şi 4 
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(notate cu + ş i + + )de la p . 672 a rev. cit. s î n t inversate. 
Trecerea în E u s i a a l u i T o m a Cantacuzino putea f i c u n o s c u t ă 
de Odobescu d i n ms Genealogiei familiei Cantacozinilor, c i t a t ă 
în Poeţii Văcăreşti (Revista română, 1 (1861), p. 531). Y e z i ed. 
X. Iorga (Genealogia Cantacuzinilor de banu l M i h a i Can ta 
cuzino), B u c , 1902, p .353 : „ L a a n u l 1711, în vreme ce avea P e t r u 
cel M a r e r ă z b o i u c u T u r c i i , m e r g î n d Cos tandin B r î n c o v e a n u Voe
vod , d i n ' p o r u n c ă , î n a ju toru l tu rc i lo r , ş i a j u n g î n d p î n ă l a U r l a ţ i , 
ce este un sat în ţ a r ă , în j u d e ţ u l Săcu ien i lo r , a pus acolo ordia 
l u i , ş i acolo, a ş t e p t î n d p î n ă , cu d â r e de ban i , şi-a i s p r ă v i t a se 
î n t o a r c e l a B u c u r e ş t i , a tunc i s p ă t a r u l T o m a , c u c î ţ i v a oameni 
ai l u i c red inc ioş i ş i cu S to ica , c e a u ş u l s p ă t ă r e s c , a fugit ş i s-a 
dus la î m p ă r a t u l Pe t ru , ce a tunc i se afla cu l a g ă r u l la P r u t . 
î m p ă r a t u l 1-a p r imi t în s lu jbă ca gheneral-maior, d î n d u - i ş i un 
polc de c ă l ă r i m e , ce se n u m i a Tambu l sko i -Dragonsko i -Po lk" . 
T o v . George D. F lorescu ne i n f o r m e a z ă că în prezent nu se 
c u n o a ş t e soarta manuscr isului o r ig ina l al Genealogiei Cantacu
zinilor, astfel î nc î t , pent ru confruntarea r e fe r in ţe lo r l u i Odobescu 
dispunem n u m a i de ed. Iorga. 

E a d u Greceanu, [op. cit.], cap. 42, în [Magazin istoric pentru] 
Dacia, 2 (1846), p. 343 : „ A t u n c e a dar pre căşlegi , a v î n d m ă r i a 
sa şi n u n t ă a face a f i icăi m ă r i e i sale doamnei I l i n c ă i cu Scar la-
take, coconul l u i A lecsandru d ragomanul cel mare î m p ă r ă t e s c u , 
c ins t i t -au î n t î i u cu d r e g ă t o r i e pre acest coconu, făc îndu-1 pa
harnic mare, d u p ă aceea ş i nun ta s-au f ă c u t la fevruarie, veselie 
foarte mare şi cu cinste d o m n e a s c ă f ăc îndu- se şi despre o parte 
şi despre a l t a " ; idem, cap. 46, p. 353 : „ C î n d au fost la 28 zile 
ale ace le iaş i l u n i [iulie 1698], fie fostu bolnav, î n c ă m a i d i n 
t recuta vreme al doilea ginerile m ă r i e i sale, Scar la t marele pa-
harn icu , feciorul prea î n v ă ţ a t u l u i ş i prea ş t i u t u l u i mare lu i dra
goman a l P o r ţ i i T u r c e ş t i a l l u i A lecsandru Mavrocorda t < . . . > 
s-au p r ă s t ă v i t , l ă s î n d jale mare foarte j u p ă n e s e i sale, p < ă g i n 
ţ i lo r l u i ş i tot norodulu i ş i neamulu i s ău , f i i nd de v î r s t ă de an i 
22, ş i c ă s ă t o r i t numai de un an ş i j u m ă t a t e , n e l ă s î n d în u r m ă 
n i c i s e m i n ţ i e ; ş i a şa , cu mare cinste, cu sobor arhieresc, preo
ţ e sc , boeresc ş i slujitoresc, d u c î n d u - 1 l -au astrucat la s f în ta m i 
tropol ie d i n T î r g o v i ş t e " . 

Condica Vistieriei (ms or ig ina l ci tat) a m i n t e ş t e de cos tu l 
cuciilor (ed. Ar icescu , p. 15) : „ 1 3 0 5 y 2 t a l . s-au dat la 
V e l - P i t a r u de au f ă c u t cucia V i z i r u l u i şi alte 4 cuc i i , care s-au 
t r imis ear l a P o a r t a V i z i r u l u i d u p ă ob ice iu cum scr iu foile chel-
t u e l i i " . 

Odobescu se r e f e ră la cele 32 capi tole inedite d in scrierea l u i 
E a d u Greceanu a că ro r traducere r o m â n e a s c ă d u p ă versiunea 
g e r m a n ă a l u i F i l s t i c h o f ă g ă d u i s e Ş t e f a n Greceanu (v. supra, 
p. 522). în e d i ţ i a Vieţii lui Costandin vodă Brîncoveanu p u b l i c a t ă 
d e acesta î n 1906, p . 119—131, g ă s i m , î n t r - a d e v ă r , î n cap. L I X 
(ca v a r i a n t ă ) , descrierea acestei c ă l ă to r i i f ă ră m e n ţ i u n e a al tor 
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l o c a l i t ă ţ i de c î t A r n a u t - K i o i ş i O d r i i u (Adr ianopol) . în l ipsa aces
t u i izvor , Odobescu u r m ă r e ş t e i t i ne ra r iu l l u i B r î n c o v e a n u (com-
p a r î n d u - 1 cu căi le de c o m u n i c a ţ i e ale sec a l X l X - l e a ) d u p ă rela-
ţ i u n e a l u i [ J . C h r . v . ] E n g e l , GescJi[iclite] der [Moldau und] 
Wal[acJiey], t . I , [ H a l l e , 1804], p . 359, care a r a t ă că „ d e r F i i r s t , 
in einem Gefolge v o n 70 Personen reisend, machte kleine T a g -
reisen < . . . > So ging uber eine Eeise v o n Tagen a l l m ă h l i g e in 
M o n a t h h i n " , f ă r ă a n u m i alte l o c a l i t ă ţ i în a f a r ă de „ A r n a u d k o -
j e " [ = A r n a u t k i o i ] ş i „ A d r i a n o p e l " . 
C u v î n t u l greu de descifrat era Cuciucchiuiliu ( în loc de Cuciu-
criiul); l e c ţ i u n e a este a l u i E. V î r t o s u , op. cit., p . LV şi 191. 
[ J . Chr . v . ] E n g e l , GescM[cMe] der [Moldau und] Wal[achey], 
t . I , [Ha l le , 1804], p. [359 —]360 descrie a m ă n u n ţ i t î m p r e j u 
r ă r i l e c ă l ă t o r i e i l u i B r î n c o v e a n u l a A d r i a n o p o l în 1703 ş i re
zultatele e i , folosind ca izvoare pe Cantemir , D e l Chiaro ş i Gre
ceanu. E e l a ţ i u n e a l u i E n g e l este în mare m ă s u r ă u t i l i z a t ă de 
ce lă la l t autor c i ta t de Odobescu, anume [ J. de] H a m m e r , His-
t[oire\ de VEmp [ire] Ottom[an, t rad . fr. c i t . ] , l i v . L X I [voi . X I I I , 
Pa r i s , 1839, p. 103—106] : „ P e u de temps apres sa nomina t ion , 
E a m i appela â Constant inople le prince de Va lach ie , B r a n c o v a n 
C â n t a c u z e n e Bessaraba, dont le regne a ete si pompeusement 
decrit par son chancelier E a d u l Gretschan [ u r m e a z ă caracte
r izarea p r imi lo r an i a i domniei l u i B r î n c o v e a n u ] . A u mois d ' a v r i l 
1703, le second grand-ecuyer, Sel im-aga, a r r iva â Buka res t , 
et r emi t â B r a n k o v a n l 'ordre de se rendre â A n d r i n o p l e <. . . > 
Apres s'etre t r a î n e pendant un mois entier sur la route de B u k a 
rest a Andr inop le , i l a r r i va â A r n a o u d - K o e i , pres de Constan
t inople < . . . > E a m i Pascha , gagne en sa faveur par les pro-
tecteurs du prince, l u i f i t un accuei l gracieux, e t l u i p r o m i t une 
audience du S u l t a n pour le ma rd i suivant , q u i etait jour de d iwan . 
B r a n c o v a n fut in t rodu i t dans la salle du trone avec le ceremonial 
usite pour les princes de Moldav ie et de Va lach ie < . . . > A 
l 'issue de l 'audience, le Su l t an fit remettre â B r a n k o v a n le 
diplome par leque l i l le confirmait â v ie dans la dignite de pr ince 
de V a l a c h i e " . 
I n f o r m a ţ i a despre surghiunirea l u i Cons tan t in D u c a se af lă 
a t î t în X i c o l a e Cos t in , op. cit., în Letopisiţile Ţării Moldovii, 
t . I I , I a ş i i , 1845, p. 57, c î t şi în I oan Xecu lce , op. cit.,ibid., 
p. 306 : „ A u t r imis V e z i r u l de au luat pe D u c a v o d ă de pe d r u m , 
de l -au f ă c u t surgun la K a v a l a unde era m u l t ă c i u m ă , ca să nu-1 
m a i supere oameni i cei d i n curtea î m p ă r a t u l u i " . S i tua t l a 
r ă s ă r i t de A t h o s , pe l i t o r a lu l Măr i i Egee, po r tu l K a v a l a nu î n s e m 
n e a z ă chiar M u n t e l e A t h o s , cum a r a t ă Odobescu. 
E a d u Greceanu, op. cit., în Magazin istoric, 2 (1846), p. 198 — 
199 : „ C î n d au fost la septembrie r ă d i c a t u - s - a u domnu l de acolo 
ş i î n v â r t e j î n d u - s e pe l a Po t log i , au veni t i a r ă ş i l a scaun în B u c u 
reş t i , ş i s-au g ă t i t de nun ta f i i c i i m ă r i i sale doamni i S t anch i i , 
care o au dat d u p ă coconul l u i I l i a ş v o d ă , E a d u beizadea, a 
c ă r o r a n u n t ă s-au f ă c u t l a luna l u i noemvrie, î n s ă veselie dom-
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n e a s e ă mare ş i î n f r u m u s e ţ a t ă , care în zi lele noastre asemenea aceia 
n-am v ă z u t " . Pe exemplaru l v o i . I I d in Magazin istoric fost 
în b ib l io teca l u i Odobescu ( în prezent l a B i b l i o t e c a Academie i , 
S e c ţ i a Car tea r a r ă ) , pe o foaie a d ă u g a t ă la sfîrşi t , u r m ă t o a r e a 
î n s e m n a r e a u t o g r a f ă în creion : „ N u n t a domni te i S t ă n c u t i i , 
p . 198" . 
[ J . Chr . v . ] E n g e l , Gesch[ichte] der [Moldau und] Wal [aehey], 
t . I , [Ha l l e , 1804], p . 360 : „ B e y seiner A n k u n f t im Kaise r -
l i chen Pa l l a s t wurden i h m , seinem Sohn Stephan, u n d dreyssigen 
seiner Bo ja ren Ehrenpe lzen angelegt". 
E t i m o l o g i a p r o p u s ă de Odobescu (ca şi forma gulgulea d i n In-
semnările l u i B r î n c o v e a n u ) nu e c o n s e m n a t ă în Dicţionarul 
limbii române, care c u n o a ş t e n u m a i formele guleâiu şi gulaiu < 
rus. eyjiaii = „chef" , „ p e t r e c a n i e cu b ă u t u r ă m u l t ă " (op. 
cit., t. I i i , B u c , 1934, p . 324 s.v.). D i n punct de vedere f i lologic 
însemnările editate de Odobescu nu par să fi fost studiate de 
c e r c e t ă t o r i . 
[ J . Chr . v . ] E n g e l , Geschlichte] der [Moldau und] ~W al[achey], 
t . ţ , [ H a l l e , 1804], p . 361 : „ D e r entwichene M u f t i wa rd durch 
Steckbriefe verfolgt, samt seinem Sohn eingebracht, zur E n t -
deckung seiner S e h ă t z e durch die F o l t e r gezwungen, der Sohn 
starb auf der Fo l t e r : der V a t e r wa rd auf dem Trode lmark t 
(Bitbazar) enthauptet, u n d sein L e i c h n a m in den F luss A s u n t -
sche geworfen" ; [ J . de] H a m m e r , Hist[oire] de VEmpţire] 
Ottom[an, t r ad . fr. c i t . ] , l i v . L X I I , [vo i . X I I I , Pa r i s , 1839, 
p. 1 1 9 ] : „ L a Wa l ide , informee par ses agents de l 'accroisse-
ment rapide que prenait la rebel l ion, representa ă son fils la 
necessite de sacrifier â sa propre surete le mouf t i et toute sa 
famil ie . Des que le S u l t a n eut r endu le khat t ischerif contenant 
la des t i tu t ion du mouft i , l e g rand-v iz i r ordonna au tschaousch-
baschi de conduire ses quatre f i ls , le nak ib , le K h o d j a et les 
deux juges d'armee â E r z e r o u m " . 
[ J . Chr . v . ] E n g e l , loc cit., [p. 361] : „ A m folgenden Tage 
r i i ch ten die Bebe l len in A d r i a n o p e l ein, befreyten den P r i n z e n 
A c h m e t , Mustapha 's B r u d e r aus dem Gefăngniss , in welches die 
regierenden H e r r e n ihre B r u d e r u n d Verwandte einzusperren 
pflegen, erhoben i h n zu Su l t an , u n d sperrten dafur den Mus tapha 
ins nemliche Gefăngniss e i n " ; [ J . de] H a m m e r , loc. cit.,liv. 
L X I , [p. 128—129] : „ L e S u l t a n en rentrant au serai, s e rendit 
chez son frere et l u i adressa ces mots : « M o n frere, ils veulent te 
choisir pour leur Padischach < . . . > » L a Wal ide , des qu 'on 
l u i eut appr i t le changement de regne projete, s'etait prononcee 
en faveur de son fils A h m e d I I I , contre le prince I b r a h i m . Ce 
fut a ins i q u ' A h m e d , le troisieme su l tan de ce nom, mon ta sur 
le trone ă la suite d'une revolte qu i avai t dure trent-six jours 
(22 aout 1703 - 9 r e b i o n e - a k h i r 1115)" ; l i v . L X I I , ibid., 

: „ A h m e d H I — - 1 « * ^ S ' S 
Jar i l n'avait p » . « f f « ^ ™ " r . e ^ a c e l e a date d e Hammer. 
deosebiri intre datele t a i 5 ™ ^ ™ ? » * ^ ] 0 c , dnpa cel d inţ i i , 
Schimbarea lui Mnrtaţş. cn^ Ahmed a » ^ t n u i „ K M e c t m n e 

osmană, B u c , 1958, p . 96). 
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AFLATE I N M Ă N Ă S T I R E A B I S T R I Ţ 
T I P Ă R I T E 
A 

(DISTRICTUL VÎLCEA N ROMÂNIA) 

Manuscrisul acestui studiu nu s-a păstrat . Se cunoaşte o s ingură ediţie integrală , publi
ca tă de Odobescu în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, 1861, volumul I, p. 703-742, 
807-830 şi volumul II, 1862, p. 107-120. 

î n t r e g studiul este împărţ i t în şase capitole. î n ediţ ia „def in i t ivă", Scrieri literare şi 
istorice, Odobescu nu mai reeditează întreg studiul, ci numai introducerea şi Psaltirea lui 
Coresi, ca două articole independente1. 

în truc î t introducerea studiului, cu puţ ine modificări, este o reeditare a introducerii aşa 
cum a fost ea publ icată î n Revista română, am socotit-o ca var iantă , lu înd ca text de bază pen
tru edi ţ ia noastră, prima ediţ ie din 1861 2. Psaltirea lui Coresi însă , care reproduce capitolul VI 
din studiul Despre anele manuscripte.. . dar cu modificări pronunţate a fost pub l i ca tă în edi ţ ia 
de faţă ca un articol separat 3. 

Pentru completarea informaţii lor legate de descoperirile arheologice şi bibliografice fă
cute de Odobescu cu ocazia călătoriei sale în Argeş şi Vî lcea în 1860 publ i căm în anexa volu
mului de faţă capitolul III din manuscrisul românesc 3265, Relaţie despre anticuităţile ce se 
află in mănăstirile din districtele Argeşul şi Vîlcea. . ., capitol care conţ ine lista manuscriselor 
şi cărţilor găsite la mănăst irea Bis tr i ţa 4 . 

Textul studiului Despre unele manuscripte. .. este ilustrat cu reproduceri de legătur i de 
manuscrise, foi de titlu din t ipărituri vechi şi obiecte de cult, executate de pe desenele picto
rului H . Trenk, care a însoţ i t pe Odobescu î n călătoria făcută . î n ediţ ia de fa ţă au fost re
produse aceste planşe. 

Grafiile şi fonetismele nestabile abundă în tot acest lung text şi ele s înt cele o b i ş n u i t e 
scrisului odobescian din această vreme. Cîteva exemple vor fi concludente : a este notat de
seori cu e (Snegov, vera, reversă, abie, deca) sau cu 6 (aforă); â este notat cu e (remas, ţerrille, res-
pîndirea, răsăritean); l este notat cu i (vânători, penă, dintâi, Tergovişte) sau cu 6 (cot); 

1 Cf. aici p. 539. 
2 Cf. aici p. 540. 
3 Cf. aici p. 174 şi 557. 
4 Cf. aici p. 411. 
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început de si labă precedat de vocală , cum şi precedat de consoană labială nu apare diftongat 
(perit, măestrie); y no tează des pe i în neologisme (typărite, byzantine, styl, cyrillice, bey, 
anonymă); consoanele sînt reduplicate (alles, soffe, commentariu, litiere, frumossului); th no
t e a z ă pe t în neologisme şi nume proprii (Mathei, theologice, bibliotheca); z este notat şi cu j 
(jeţui). Sub influenţa etimologismului şi a curentului latinizant şi italienizant scrie verbi, 
numerul, rezimată, anticuităţile, cuestii, concuiste, iar neologismele primesc forme ca personage, 
menagia, dirigea. 

Semnalăm genitiv-dativul feminin singular în ei (bisericei, cărţei) şi terminaţ ia în ă 
în loc de e la no minaţi v-acuzativul singular feminin şi la persoana a treia a subjonctivului 
(sâ fiă, să viă, să învia, copia, osîrdia). 

Greşelile de tipar s înt numeroase şi ele au fost corectate tacit. 

Este inexplicabilă greşeala pe care o face la datarea Evangheliarului lui Macarie, pen
tru că, deşi transcrie anul corect, 3K (7020) şi în textul slav şi în traducere, îl calculează în ani 
de la Hristos 1514, în realitate fiind 1512, făcînd şi o notă pentru a corecta tot în 1514 anul 
din legenda reproducerii de pe Evangheliarul lui Macarie, trecut greşit 1521 K 

Din greşelile de tipar constatate şi 'care au fost corectate în ediţ ia de faţă, amintim : 
ronduri, „din straturilor creştine", „minunate cetate" „gîndurile şi cugetărilor", provedinţâ 
< p r o v e n i e n ţ ă > , „ceasloave tipărită", hamaturi pentru hamuri... 

In privinţa transcrierilor precizăm că toate textele vechi în limba română şi s l a v ă s înt 
t ipărite cu caractere chirilice, textele româneşt i au fost transcrise cu caractere latine, în ce pri
veş te transcrierea textelor slave s-a intervenit prea puţ in pentru a lăsa cititorului imaginea 
e x a c t ă a felului în care înţe legea Odobescu să transcrie textele vechi, greşelile de tipar s-au 
corectat tacit. 

Introducerea studiului Despre unele manuscripte şi cărţi tipărite.. . este reeditată sub formă 
de articol independent în Scrieri literare şi istorice, ale lui A . I. Odobescu, volumul I, Bucureşt i , 
Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi arheologie din Revista 
română, 1861-1862, p. 333-348. 

Deosebirile grafice, fonetice şi lexicale nu s înt esenţiale , după cum se poate vedea din 
variante. Este de remarcat diftongarea lui e la început de s i labă, precedat de vocală (trebuie, 
dezvăluie); este adoptată peste tot terminaţ ia iune pentru substantivele feminine terminate l a 
nominativ singular în ie; genitiv-dativul feminin singular este redat corect ; ca deosebire lexi
cală s emnalăm pe cîrcei în locui t cu cîrcăieci. Odobescu renunţă la inf luenţele italienizante şi 
nu mai scrie anticuitâţi ci antichităţi. 

Deosebirile care contează s înt însă modificările şi adăugirile pe care le face Odobescu 
pentru a transpune articolul scris în 1861—1862, în anul 1887. Deziderate exprimate la viitor 
în ediţ ia I se s c h i m b ă în acţ iuni la un timp trecut : „Ne vom mărgini" — „ne-am mărginit în 
cîţiva articoli publicaţi în Revista română", sau „ne măgulim că vom izbuti" (1861) devine „ne 
măguleam că vom fi izbutit" (1887), pasaj continuat apoi cu consideraţii asupra necesităţi i aducerii 
în Biblioteca statului şi în muzeu a odoarelor, cărţilor şi manuscriselor care se găsesc la mănăs
tiri, observaţ ie care vine în contradicţ ie cu nota de la p. 337 unde afirmă că : „Astăzi, la I887, 
mai toate acele obiecte se află în Muzeul naţional de antichităţi din Bucureşti". 

Observăm că în nota (p. 345) prin care indică articolul publicat în Revista română s înt 
trecute numai cinci capitole, al şaselea fiind cel despre Psaltirea lui Coresi pe care îl va publica 
independent în Scrieri literare şi istorice2. 

1 Cf. Revista română, 1861, volumul I, p. 816, nota 2. 
2 Cf. aici p. 557. 
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ediţ ia I, publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, 
p 703-708. 

edi ţ ia a Il-a, publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volumul I, Bucu
reşti, Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi arheolo
gie din Revista română, 1861 — 1862, p. 333 — 348. 
lecţ iuni stabilite prin conjectură. 

V A R I A N T E 
110 

1 — 3. Despre unele manuscripte şi cărţi t ipărite , aflate în mănăst irea Bistr i ţa (districtul Vîlcea în 
România ) . A ; Despre odoarele, manuscriptele şi cărţi le aflate în mănăst irea Bis tr i ţa (Distric
tul Vî lcea în România ) . £ ! | 1 1 totdauna A ; totdeauna £ | | 1 3 cîrceii A ; cîrcăiecii B\\ 15 
anticuariul A ; anticarul £ | | 16 totdauna A ; totdeauna B\\ 19 după A ; dupe £11 27 prinţi i A ; 
principii B\\ din contră A ; din contra £ | | 30 în scrupuloasa A ; Prin scrupuloasa B\\ 31 punct 
A ; punt B || 33 dezvoltări i sale A ; dezvoltării ei B | inf luinţele A ; influenţele B j] 35 după A ; 

vom descrie A ; vom cita BII 
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depe £| |36 mănăstirei A; mănăstiri i £j 

1 tablourile A; tabelurile B || 4 engolpion A ; engolpionul £ || 5 cu smal ţ champleve A -9 

cu smal ţ în glaf (champleve) £ || 8 cu figuri en bosselage A ; cu figuri răsărite (en bosselage) 
£ | | 10 candelile A; candelele £ | | 19 locuste A; l ăcus te £ / prezintă A; prezentă £ | | 2 2 . 
tendinţe le A ; t endenţe le £ | | 25 naţ iunei A ; naţiunii £ | | 26 iarăş A ; iarăşi £ | | 30 prenouească 
A ^prenoiească £ { j 40 prezintat A ; prezentat £ | | 47 Trebue A ; trebuie £ | | 48 defigura A ; des
figura £ | | 5 0 ant icuităţ i le A; ant ichităţ i le £ | | 5 1 adaugă după bogat. : Astăz i , la 1887, mai 
toate acele obiecte se află în Muzeul Naţ ional de Ant i ch i tă ţ i din Bucureşt i . £ ; omite in A'} 
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6 corupt: hamuturi AB ; hamuri M j ] 7 după A; dupe £ j fabricărei A; fabricării £ | | 8 dez-
vă lue A ; dezvăluie £ | l l l pierderei A ; pierderii £ i l l 4 dezvol tăre i A; dezvoltării £ | i 17 In
strucţ iunei A ; Instrucţiunii £ | | 21 în număr de 20 A ; în număr de 29 £ | j 22 trebue A ; trebuie 
£11 24 ant icuităţe i A; ant ichi tăţ i i £ | | 2 5 adunăturei A; adunării £ | | 2 8 300 volume A; 390 
volume £ | ) 2 9 neîngrijirei A ; neîngrijirii £ | | 3 2 mănăst ire i A ; mănăstir i i £ | | 3 4 păstrarei A ; 
păstrării £ | | 3 6 risipit A ; răsipit £ | risipit A ; răsipit £ | | 4 2 adecă A ; adică £ | | 4 5 repede 
A ; rape de £ | | 

Cf. « c i p. 53S. 
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£ vechia A ; vechie £ ii 14 S-tului A ; sfîntului £ || 15 mănăstirei A ; mănăstiri i £ || 25 risipire A ; 
răsipire £ | | 32 S întului A ; sfîntului £ | | 33 privia A ; privea £ | j 34 s înţ i tă A ; sf inţită £ | mănăs 
tirei A; mănăstiri i £ | | 3 7 local i tăţei A; localităţi i £ ] | 42 din jafuri ş i din nevoi A; de jafuri 
ş i d e nevoi £ | | 4 5 după A ; dupe £ | | 4 6 s întului A ; sfîntului £ i | 
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13 s înţi A ; sfînţi £ | | 1 6 deosebite A ; deosebitele £ | | 19 nu este aci A ; omite aci în £ j | 2 0 
Ne vom mărgini A ; Ne-am mărgini t , în c î ţ iva articoli publ icaţ i în Revista română £ | | 21 a m ă 
nuntul A ; amănuntu l £ | | 22 provenienţa A ; corupt: provenienţa £ | | 22—23 ne măgu l im că vom 
izbuti A ; ne m ă g u l e a m că vom fi izbutit £ | | 25 înapoiate ; adaugă : Din nenorocire toate acele 

manuscripte şi incunabule ale tipografiei româneşt i zac neîngrijite şi expuse stricăciunii şi 
pierderii. Ar trebui să se depună preţioasele cărţi şi odoare de tot felul de prin mănăst ir i , în 
Biblioteca şi Muzeul naţional şi să se conserve prin legături solide, volumele ce se strică şi 
mai rău din putrezirea scoarţelor roase de cari. Măsuri pentru culegerea şi păstrarea antichi
tăţ i lor din ţările noastre s înt indispensabile, căci, o mai repeţ im, încuria şi nepăsarea către 
.amintirile strămoşeşt i s înt o ruşine şi o impietate pentru o naţ iune ce aspiră la cul tură. 
Bucureş t i , 1861. Tipări t în Revista română voi. I şi II exponent şi notă sublineară 1 : Capito
lele care urmează asupra acestui subiect în voi. I din Revista română, poartă titlurile urmă
toare : „ I . Psaltirea s lavonă c o m e n t a t ă de Branco Mladenovici, 1346. Despre acest foarte 
interesant manuscript a tratat şi renumitul slavist profes. Miklosich din Viena, căruia A l . Odo
bescu 1-a comunicat. II. Manuscriptul de la Hilindar, 1408. III. Cărţile banului Preda Basarab, 
1519 — 1521. IV. Trei Tetravangelii slavone scrise de mînă . Caligrafia ornamentată şi 

ferecaturile din vechime. V. Prima tipografie din Ţara Românească" . Dl . A. I. Odobescu, 
în urma călătoriei de exploraţiuni arheologice ce a făcut în anul 1860 prin mănăstir i le 
din judeţele Argeşul şi Vîlcea, a prezentat Ministerului de Instrucţ iune Publ ică mai multe 
Taporturi detaliate, din care unele au şi fost t ipărite , precum : începutu l relaţiunii sale 
despre Ant ichi tăţ i le din mănăst irea Bistri ţa , care a apărut în Buletinul Instrucţiunii 
Publice, al d-lui \. A. Urechiă , din 1865 şi 1866 ; apoi reiaţiunile despre Ant ich i tăţ i l e 
mănăstiri lor Arnota şi Govora, t ipări te în Ateneul român din 1860 < sic >, sub direcţiu
nea d-lui C. Esarcu ; în fine relaţiuni despre alte mănăstiri odinioară zise închinate , precum 
"Tutana, Stăneştii şi altele, au eşit la lumină în Columna lui Traian a d-lui B. P. Hasdeu, din 
1873. Printre publicaţiunile arheologice ale d-lui Odobescu, at ingătoare de mănăstiri le ţărei, 
•cată să se prenumere şi un memoriu, trat înd despre vechile cusături bisericeşti ale ţărilor orien
tale din Europa, şi avînd ca subiect principal descrierea şi explicarea unui Epitafiu (sau aer) 
de la mănăstirea Tihvin din Rusia, cu data din anul 1601, carele, după ce a fost mult timp păs
trat în mănăst irea Bistriţa , a trecut în Muzeul Naţ ional din Bucureşt i , împreună cu cele mai 
multe obiecte antice înregistrate de dl. Odobescu, în cercetările sale din 1860 şi din anii pos
teriori. Acel memoriu s-a t ipărit numai în traducţ iune rusească şi cu i lustraţ iuni , în publ icaţ iunea 
periodică a Societăţii Arheologice din Moscova, int i tu lată Drevnosti, din anul 1874, p. 1—36 : 

.^KoSA^X1* C l i BUUJHTTvIM'k HSOKpdJKeNieAVK nOAOWeHIfl C n d C H T 6 A f l RO rpoK-fc, n O W e p T R O R d H N ' K H 

1601 T . KT* p \ ' C C K i f i T H \ ' B H H C K I H MONdTTvp ' fc H H4HA£HHKJH RTi GHCTpHU,KOMK A\OHdCTWp'fc RTi ]^ d A aX'H"' 
în acest memoriu autorul descrie, expl ică şi pune în comparaţ iune un mare număr de epitaf ie 
şi de alte cusături vechi bisericeşti , care se află în mănăstiri le din Ţara Românească , din Moldova, 
din Bucovina, precum şi în anticele lavre ale muntelui Atos. Este un studiu curios asupra acelei 
•arte a picturei cu acul sau a cusături lor religioase, care a fost aşa de răspîndit în tot orientul 
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creştin şi care, de la vechii bizantini, a trecut la grecii subjugaţi de turci, la sîrbi, la români i 
din îmbele Principate, la ruşi, la georgieni şi la armeni. Fiecare din aceste popoare a dat oare
cum un caracter particular producţiunilor acestei arte, exerci tată de breslele seidicarilor şi cia-
prazarilor precum şi de femeile din clasele cele mai nobile şi mai avute. î n fine, cată să 
se facă menţ iune şi despre articolul din tomul I al Revistei române, purt înd titlul 
Foletul novei, sau Calendarele lui Constantin vodă Brîncoveanul , t ipărire c o m e n t a t ă a notelor 
însemnate de propria mînă a zisului domnitor pe nişte calendare româneşti manuscrise ce s-au 
pregăt i t pentru dînsul în anii 1693, 1694, 1695, 1699, 1703. Aceste preţioase manuscripte au fost 
descoperite de dl. Odobescu la 1860, în biblioteca mănăstiri i Hurezul, din judeţul Vî lcea. 
Dl . Odobescu, întinzîndu-şi studiele arheologice asupra mănăstiri lor ortodoxe care au păstrat 
amintiri româneşt i , a cules, chiar pe locuri, note foarte numeroase asupra obiectelor de 
proven in ţa românească , ce se află în bogatele biserici şi skevofilace (comori) ale mănăstiri lor 
de la muntele Atos. Despre aceasta însă, d-lui n-a publicat altceva decît însemnări le asupra 
unora din odăjdiele cusute ce se găsesc acolo (în memoriul rusesc despre Epitaful de la Bis
tr i ţa sau de la Tihvin) şi o Not i ţ i e în limba franceză asupra icoanelor în mozaică, c î te s înt acuma 
în f i inţă în Sfîntul-Munte. Vezi Annales archeologiques fondees par Didron, Paris 1871, tom. 
X X V I I , p. 259 — 263, L 'Art au Mont-Athos. Cît despre odoarele de origină română ce se păs
trează în mănăstir i le antice, ale Sîntagorei, mai toate pline de amintiri ale domnilor munteni 
şi moldoveni, cum, bunăoară, Vladislav voevod (La Lavra cea mare a Sfîntului Atanasie), 
Neagoe Basarab (la Dionisiu), Ştefan cel Mare (la Zografu), Michai Viteazul (la Simopetra), 
Petru Rareş (la Garacalu), Matei Basarab (la Ivir), Vasile Lupu (la Vatoped), şi alţii mulţ i 
aiurea, ce minunat muzeu s-ar putea alcătui cu ele ! Acel muzeu ar conţine cele mai bogate 
anale ale culturei românilor din trecut ! Ar fi ca şi o galerie cronologică, artistică şi pietoasă a 
vechilor noştri voevozi r o m â n e ş t i ! în B; omite pasajul şi toate notele în AH 

N O T E 

Scur t t i m p d u p ă înche ie rea c ă l ă t o r i e i sale de ce r ce t ă r i ş t i in ţ i f ice 
în A r g e ş ş i Vî lcea , Odobescu trece la valor i f icarea datelor culese d i n tezau
rele vechi lor monumente v iz i ta te , pr in t r -o serie de articole publ icate în 
Revista română. 

Interesul romant ic pent ru trecut care aflase în contemplarea vechi lor 
z i d i r i pri lej de evocare a gloriei s t r ă b u n e ş i î n d e m n la h o t ă r î r i m a r i pen t ru 
v i i t o r i a abia p r i n Odobescu forme cu t o t u l no i . Nu se poate contesta că 
în urmele t recu tu lu i e l c a u t ă , ca ş i a l ţ i antecesori a i să i , motivele r e d e ş t e p 
t ă r i i unei m î n d r i i n a ţ i o n a l e s l ăb i t ă p r i n ui tare sau i g n o r a n ţ ă . D a r pent ru 
Odobescu a c e a s t ă o p e r ă trebuie s ă v î r ş i t ă p r i n c u l t u r ă , p r i n cercetare ş t i in
ţ i f ică r i g u r o a s ă , p r i n s tud iu î n d e l u n g a t , comparat iv , documentat, cu 
metoda ş i mijloacele c e r c e t ă t o r u l u i modern. Peste filele î n g ă l b e n i t e ale ma
nuscriselor de la B i s t r i ţ a i ub i to ru l t r ecu tu lu i n a ţ i o n a l se a p l e a c ă , de aceea, 
nu ca poet, c i ca f i lolog ş i istoric. Eu ine l e , monumentele, documentele 
t recu tu lu i se t r a n s f o r m ă , p r i n Odobescu d i n m o t i v l i terar în obiect de 
cercetare. P o t r i v i t c r e d i n ţ e i sale a f i r m a t ă şi în Muncitorul român, prefa
cerile în c o n ş t i i n ţ a poporu lu i s ă u t rebuiau să aibe loc , ,printr-o h r a n ă inte
l e c t u a l ă [ş i ] m o r a l ă , pe care ş t i i n ţ a s i n g u r ă o poate da" , c a u z ă pe care 
o s lu jeş te cu convingere şi probitate ş t i in ţ i f i că . 

D a r ş i un al t aspect impor tan t pent ru is tor ia uneia"din disciplinele 
istoriei cu l tu r i i noastre este pus în l u m i n ă p r i n articolele Despre unele 
manuscripte şi cărţi tipărite aflate în mănăstirea Bistriţa. 

Judec ind d u p ă i n t e n ţ i i l e autorului , d u p ă cupr insul art icolelor p u b l i 
cate şi concluzii le lor , ele r e p r e z i n t ă n i ş t e contribuţii bibliologice în sensul 
î n a l t ş i depl in în care Odobescu a considerat a c e a s t ă d i sc ip l ină . D i n m u l 
ţ i m e a obiectelor amint i te în introducerea art icolelor, c e r c e t ă t o r u l se 
o p r e ş t e m a i î n t î i asupra manuscriselor ş i că r ţ i l o r , pe care le supune u n u i 
s tudiu a m ă n u n ţ i t . M e t o d a sa de cercetare a monumentelor manuscrise 
sau t i p ă r i t e ale cu l tu r i i noastre vech i nu se oprea î n s ă la descrierea b ib l io 
graf ică a pieselor studiate, c i era p r e l u n g i t ă p î n ă la s tabil i rea unor con
c luz i i semnificative , ,pentru r e l a ţ i i l e ţ ă r i l o r noastre, pent ru starea lo r de 
desvoltare ş i chiar pen t ru l imbele usitate î n t r - î n se l e la epoci destul de 
î n a p o i a t e " . As t f e l î n ţ e l e a s ă b ibl iograf ia este o parte a is tor ie i cu l tu r i i în 
general. Ea trebuie î n z e s t r a t ă cu mijloacele de a d e s f ă ş u r a c e r c e t ă r i u t i le , 
ş i în p r i m u l r î n d cu colecţiile de documente grafice pe care u r m e a z ă să le 
studieze. De aceea Odobescu nu se m ă r g i n e ş t e să semnaleze interesul cu l 
t u r a l ş i is toric al pieselor pe care le descoperise la B i s t r i ţ a , c i se s t r ă d u i e ş t e 
să a t r a g ă a t e n ţ i a guvernelor v r e m i i asupra dator ie i de a aduna în B i b l i o 
teca N a ţ i o n a l ă aceste ,,tezaure n e p r e ţ u i t e " , , , incunabulele t ipografiei 
r o m â n e " , cum le n u m e ş t e e l . U n e i i n i ţ i a t i v e personale i se d a t o r e a z ă adu
cerea la B u c u r e ş t i a 39 de vo lume d i n ceea ce aveau m a i p r e ţ i o s bibl ioteci le 
m ă n ă s t i r i l o r Cozia ş i B i s t r i ţ a , vo lume care fac parte az i d i n colecţ i i le B i b l i o 
tec i i Academie i , sau ale M u z e u l u i de A r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă 
f e u d a l ă . D a r opera de î n t r e p r i n s era m u l t m a i a m p l ă ş i Odobescu o vedea 
e x t i n s ă asupra tu turor a n t i c h i t ă ţ i l o r secolului nos t ru de mi j loc care tre
b u i a u s t r î n se în M u z e u l N a ţ i o n a l propus de e l în ace laş i a r t ico l . E s t e de 
remarcat , în a c e a s t ă s t ă r u i n ţ ă a l u i , afirmarea concep ţ i e i şi, pent ru î n t î i a 
o a r ă în luc ră r i l e noastre de specialitate, chiar folosirea denumir i i adoptate 
în documentarea ş t i in ţ i f ică m o d e r n ă pent ru obiectele în care s în t incor
porate i n f o r m a ţ i i retrospective de orice fel . P e n t r u Odobescu, manuscrisele 
ş i c ă r ţ i l e , pisanii le ş i z u g r ă v e l i l e , dar ş i obiectele de a r t ă m i n o r ă în ansam
b l u l lor , ,,toate acestea ni se p r e s i n t ă ca o succesiune n e î n t r e r u p t ă de 
documente" (subl. ns.), cu semni f i ca ţ i e i s to r i că , c u l t u r a l ă , i n d u s t r i a l ă , 
e c o n o m i c ă ş i soc ia lă : Aces te documente dovedesc , , re la ţ i i le ţ ă r i l o r r o m â n e 
şi desvoltarea lor a r t i s t i c ă ş i i n d u s t r i a l ă , ş i starea lo r de f i n a n ţ e , ş i t e n d i n ţ e l e 
lor c iv i l i sa toare" . Aces t m o d de a considera piesele jus t i f icat ive ale u n u i 
t recut de c u l t u r ă ce t rebuia să î n su f l e ţ ea scă eforturile prezentului î i smulg 
l u i Odobescu accentele p r i n care c o n d a m n ă , , incur ia ş i n e p ă s a r e a c ă t r e 
suvenir i le s t r ă m o ş e ş t i < . . . ) , o r u ş i n e şi o impietate pent ru n a ţ i i l e ce a s p i r ă 
l a c u l t u r ă " . 

! 1 0 3 S Cea m a i veche m e n ţ i u n e a M ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a este aceea d in t r -un docu -
[ment d i n 1491 — 1492 publ ica t în Documente privind istoria Bomâniei. 

Veacul XI1I—X.IV—XV, B . Ţ a r a B o m â n e a s c ă , [ B u c u r e ş t i ] , 1953, 
p. 206—207. C u m acesta pare a f i numai o traducere t î r z i e , g re ş i t da
t a t ă , a documentulu i d i n 16 mart ie 1494 (publicat ibid., p. 224—226 ; 
cf. şi Documente privind istoria Bomâniei, Introducere, v o i . I, p. 49), 
l a a c e a s t ă d in u r m ă d a t ă trebuie s ă ne op r im pent ru ct i tor i rea 
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111. 

m ă n ă s t i r i i , despre care, d u p ă alte izvoare, Odobescu credea că ar f i ,,pe 
l a 1497". Numele , , f i i lor l u i Neagoe, P î r v u l , B a r b u l , D a n c i u l , E a d u l " 
apar pe m a i mul te obiecte de a r t ă î n argint d ă r u i t e m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a 
>(v. Inscripţiile medievale ale României, v o i . I, p. 562, nr. 749 ; p. 603 — 
604, nr. 828), descrise de Odobescu în notele sale ş t i in ţ i f ice d i n Caietul 
IV (ms rom. 3265 al B . A . E . , f . 13—14). Date le citate în a r t ico l , 
unde apar ş i d r egă to r i i l e c t i tor i lor , s î n t luate î n s ă de pe un poca l de 
argint datat, t ocmai d u p ă aceste d r e g ă t o r i i , cea 1501, az i la M u z e u l de 
A r t ă d i n B u c u r e ş t i (Inscripţiile medievale, v o i . I , p . 668—669, nr. 
968 ; ms r o m . 3265, f. 14). ' 
Epitrahilul de mătase cu ch ipu l b a n u l u i B a r b u Craiovescu, p i e s ă a 
că re i valoare a r t i s t i c ă ş i d o c u m e n t a r ă Odobescu o s e m n a l e a z ă cel 
d in t î i , este una dintre broderi i le cunoscute ş i p r e ţ u i t e d i n i s tor ia 
cu l tu r i i noastre. Brode r i a cuprinde 10 ch ipur i de sf in ţ i în picioare, 
î n c a d r a ţ i în n i şe t r i lobate pe un fond de f i r de aur în partea de jos cusut 
pe m ă t a s e verde. E î n d u l inferior de imag in i este format d i n portretele 
donatori lor : B a r b u Craiovescu ( c ă l u g ă r i t Pahomie) , c t i t o ru l m ă n ă s t i r i i 
ş i so ţ i a sa Neagoslava ( c ă l u g ă r i t ă Salomia) în v e ş m i n t e c ă l u g ă r e ş t i . 
L î n g ă por t re tu l l u i B a r b u , data : 7029 [ = 1520—1521]. A d u s la M u z e u l 
de A n t i c h i t ă ţ i d i n B u c u r e ş t i chiar de Odobescu (cf. ş i descrierea în 
ms rom. 3265, f . 15) ep i t rah i lu l a fost expus în 1867 la E x p o z i ţ i a u n i 
v e r s a l ă de la Pa r i s (este m e n ţ i o n a t de Odobescu, u n u l d i n organiza
t o r i i sec ţ ie i r o m â n e ş t i a E x p o z i ţ i e i , în catalogul publ ica t sub t i t l u l 
Notice sur les antiquites de la Roumanie, Pa r i s , 1868, p. 82, no. 82 : 
„ E t o l e brodee de figures en or et soie ; 1521, p rov . du couvent de B i s -
t r i t z a " ) . î n prezent este p ă s t r a t l a M u z e u l d e A r t ă d i n B u c u r e ş t i , 
S e c ţ i a de a r t ă f e u d a l ă (cf. si Inscripţiile medievale, v o i . I, p. 710 — 
71lJ nr . 1050). 
Despre engolpionul banului Preda, Odobescu va amin t i m a i departe 
(Cărţile banului Preda Basarab, 1519—21), d î n d şi i n s c r i p ţ i a şi o 
descriere a m ă n u n ţ i t ă a obiec tu lu i (v. m a i jos, p. 549). 
Covorul d ă r u i t de Neagoe Basarab m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a este un acope-
r ă m î n t lucra t dintr-o b u c a t ă de catifea a l b a s t r ă fo los i tă m a i î n t î i pen
t r u un v e ş m î n t domnesc, sau boieresc, d u p ă c u m a r a t ă fap tu l c ă gă i 
tanele de m ă t a s e roş ie ş i nas tur i i de argint au r ă m a s c u s u ţ i pe s tofă . 
M a i î n t î i în colecţ i i le M u z e u l u i N a ţ i o n a l de A n t i c h i t ă ţ i , adus acolo de 
Odobescu (descris în ms rom. 3265, f. 16) a c o p e r ă m î n t u l a f igurat 
în E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă de la Pa r i s d i n 1867 (cf. Notice sur les anti
quites de Roumanie, Pa r i s , 1878, f. 82, nr . 39 : „ T a p i s en velours b leu , 
broche d'or, avec inscr ip t ion brodee ; 1514, p rov . du couvent de B i s -
t r i t za" ) . în prezent se af lă în colecţ i i le M u z e u l u i de A r t ă d in B u c u r e ş t i , 
S e c ţ i a de a r t ă f e u d a l ă (cf. şi Inscripţiile medievale, v o i . I, p. 735, 
nr . 1096). 

111 7 Descrierea Evangheliarului lui Mareea postelnicul este r e l u a t ă în s tudiu l 
Trei Teiraevanghelii slavone scrise de mînă, d i n acelaş i c i c lu p r i v i n d 
manuscrisele ş i c ă r ţ i l e de la B i s t r i ţ a . ( V . m a i departe, p . 550). 

1 1 1 9 Epitaful de la Bistriţa, d a t î n d d i n 1600—1601 a fost descris pe la rg de 
Odobescu m a i î n t î i în ms rom. 3265, f . 19—20, apoi î n t r - u n s tud iu 
publ ica t în Tpydu Mocnoecnodo ApxeojiosimecKoso oâuţecmea, 4 (1874), 
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p. 1—36 ş i p l . I I . B r o d e r i a fusese d ă r u i t ă de B o r i s Godunov m ă 
n ă s t i r i i ruse d i n T i h v e n de unde a fost adus la B i s t r i ţ a , apoi la 
M u z e u l N a ţ i o n a l de A n t i c h i t ă ţ i . Se p ă s t r e a z ă î n prezent l a M u z e u l 
de A r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă f euda l ă (cf. s i Inscripţiile medie
vale, v o i . I , p . 7 0 0 - 7 0 1 , ' nr . 1035). 
Canăelile de argint: La M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă 
f euda l ă , se p ă s t r e a z ă d o u ă candele de argint aur i t d ă r u i t e de M a t e i 
Basarab m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a la 7151 (1642—1643) şi 7158 (1649 — 
—1650). Cf. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 456, nr . 686 si 548, nr . 
690. 
Sicriul de argint şi aur al Stului Grigorie Decapolitul a fost d ă r u i t m ă 
n ă s t i r i i B i s t r i ţ a de Cons tan t in Ş e r b a n V o e v o d ş i doamna sa B a l a ş a 
în 1656 (cf. N. Iorga , Inscripţii din bisericile României, fasc. I, B u c u 
r e ş t i , 1905, p . 197, nr . 413). Pe r a c l ă este î n f ă ţ i ş a t domnul , doamna 
şi o fiică a lor . Cf. şi ms r o m . 3265. 
[ P a u l de A l e p ] , The Travels of Macarius, patriarch of Antioch, t rans l . 
by Belfour , v o i . I I , L o n d o n , 1836, p . 346. 
Policandelul, candelabrele şi alte obiecte... v. la M u z e u l de a r t ă d i n 
B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă f e u d a l ă , candela d i n 7198 (1689—1690) 
d ă r u i t ă de Cons tan t in B r î n c o v e a n u , l u c r a t ă deT[homas ] K [ l o s c h ] ş i 
ornamentul , p rovenind de la un sfeşnic de bronz, d i n 1710, d ă r u i t de 
ace l a ş i (cf. şi Inscripţii medievale, v o i . I, p. 550, nr. 696 ; p. 693 — 
694, nr. 1026). A l t e obiecte de aceeaş i p r o v e n i e n ţ ă se p ă s t r e a z ă la 
m ă n ă s t i r e . Odobescu identificase bine factura g e r m a n ă ( săsească) 
a unora d i n piesele v ă z u t e . Cf. ş i ms rom. 3265. 
Sfeşnicele de argint: U n u l d i n aceste sfeşnice, d a t î n d d i n 12 noiembrie 
1779, se p ă s t r e a z ă la M u z e u l de a r t ă d in B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă 
f e u d a l ă (cf. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 687—688, nr . 1015). 
P e n t r u H. Trenk v. m a i jos. Albumul arheologic şi pitoresc al 
mănăstirilor din districtele Argeşul şi Vîlcea î n t o c m i t de T renk care-1 
în so ţ i s e pe Odobescu în c ă l ă t o r i a d i n 1860, nepubl icat cum dorise 
Odobescu, se p ă s t r e a z ă l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i . 
Sangulii : v ă l u r i d i n p î n z ă foarte f ină . 
în sens p ropr iu incunabule s în t numite că r ţ i l e t i p ă r i t e p î n ă la data de 
25 mart ie 1501. P e n t r u ţ ă r i l e în care t i pa ru l a fost m a i t î r z i u in t rodus , 
incunabule s în t considerate primele t i p ă r i t u r i , indiferent de data apa
r i ţ i e i lor , deoarece fac parte d i n leagănul t i pa ru lu i n a ţ i o n a l . Denumi rea 
d a t ă de Odobescu incunabulelor t ipograf ie i r o m â n e este, astfel, c o r e c t ă 
si ea a fost în continuare a p l i c a t ă t i p ă r i t u r i l o r macariene dintre 1508 
- 1 5 1 2 . 

Descrierea celor d o u ă capele d i n p e ş t e r ă este l u a t ă d i n Caietul IV 
(ms rom. 3265). 
I n s c r i p ţ i a — d i s p ă r u t ă — a schi tu lu i d i n P e ş t e r a (cu h r a m u l Ove-
d e n i a ; ' Sf. V o e v o z i este în fereastra Peş t e r i i ) este c o p i a t ă cu unele 
lacune şi erori. C p . cu t e x t u l publ ica t de D. B ă l a ş a , Sihăstriile Ovidenia 
şi Sfiinţii îngeri în Mitropolia Olteniei, 9 (1957), p. 663—664 : anul 
7743(1634—1635), nu 7145 ; Rafail ierom. î Ivana; da ta i n s c r i p ţ i e i : 

7245 (1737) iunie 3, nu 1732. 

'24 
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113 4 6 Inscripţia de pe Vechiul sicriu de chiparos a fost p u b l i c a t ă de N. Io tga , 
Inscripţii din bisericile Eomâniei, fasc. I, p. 197, nr . 412. Traducerea 
c o r e c t ă : , , . . . c î n d a veni t la sfînta monastire la Bistriţa, la sf. Gr igor ie 
Decapo l i t u l î n p e ş t e r ă " . E a d u , f i u l l u i Mihnea , a domni t î n s ă î n t r e 
1 6 1 1 - 1 6 1 6 ş i 1 6 2 0 - 1 6 2 3 . 

114 2 P e n t r u manuscrisele ş i c ă r ţ i l e cercetate de Odobescu în b ib l io teca 
m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a , v. cap. I I I d i n Caietul I f (ms rom. 3265), reprodus 
în anexele acestui v o l u m . 

PSALTIRIA COMENTATĂ DE B R A N C O MLADENOVICI. 1346 

114 2 8 Manusc r i su l descoperit ş i s tudiat de Odobescu provine d i n Serb ia 
(Bor ic i ) , unde a fost copiat de Ioan Bogos lov , cuprinde 410 file, scrise 
cu semiunciale în s l a v ă b i se r i cească de r e d a c ţ i e s î rbească , cu t i t l u r i , 
i n i ţ i a l e ş i ornamente în r o ş u ( f . l v , 4 v ) . Manusc r i su l a atras a t e n ţ i a 
s lav i ş t i lo r (v. F r . M i k l o s i c , Bsaltir s tumacenjempisan 1346 za Branka 
Mladenovica, în Starine, 4 (1872), p. 29—62, descriere şi ex t rase ; 
A. I a ţ i m i r s k i , CjiaettHCKaa u pyccnan pynonucb pyMbmcKux 6u6jiuomeK, 
î n CâopnuK omdejteHUH pyccK08o ^suna u cjioeecnocmu UMTI. AnadeMuu 
nayn, 79 (1905), nr . 44 ; P. P. Panai tescu , Manuscrisele slave din Biblio
teca Academiei B.B.B., v o i . I, ( B u c u r e ş t i ) , 1959, p. 300—301, nr . 205). 
Se p ă s t r e a z ă în prezent la B i b l i o t e c a Academie i (ms slav. 205)? 
p roven ind d in fondul M u z e u l u i de A n t i c h i t ă ţ i unde î l adusese Odo
bescu. 

1 1 4 3 7 B e r n a r d de Montfaucon, Palaeographia graeca, Par i s i i s , 1708; Odo
bescu va d ă r u i Academie i , î n 1877, exemplaru l s ău d i n a c e a s t ă carte 
(v. v o i . I al ed i ţ i e i de f a ţ ă , p. 561, nr . 12). 

1 1 6 1 0 Cf. cu t e x t u l d i n ms slav 205, f . 410 r . Transcrierea l u i Odobescu este 
c o r e c t ă . N e î n s e m n a t e l e deosebiri f a ţ ă de or ig inal (precum confuzia 
f r e c v e n t ă î n t r e H şi H , o şi w) par a fi simple erori de t ipar . L i p s a 
slovei te a obligat pe c u l e g ă t o r să o î n l o c u i a s c ă p r i n I ş i E. în traducere 
unele erori sau s t îngăc i i datorate p r e o c u p ă r i i unei r e d ă r i fidele : cu 
întruparea. . .cu naşterea, în loc de „ p r i n î n t r u p a r e a " , „ p r i n n a ş t e r e a " ? 
prea curatei maicei lui Dumnezeu, în loc de ,,prea curatei lui m a i c i " ? 
dupe aşezâmintele, în loc de , ,pentru r î n d u i a l a " ; prescrieri — „ s c r i p 
t u r i " ; înfăşuratului— „ î n v ă l u i t u l u i " ; I oan Azov teologul — „ I o a n 
cel numit t eo logul" (Ioan Bogoslov) . 

1 1 6 3 4 Costur = o r a ş u l Castor ia d in Grec ia de nord . 
116 4 3 Odobescu nu o b s e r v ă că ind ic t ionu l anu lu i 6854 este 14, nu 3, i n d i 

c a ţ i a d i n manuscris f i i nd g re ş i t ă . C a l c u l u l ind ic t ionu lu i în acest caz 
(data f i i n d veleatul) nu este corect i n d i c a t : metoda c o n s t ă în î m 
p ă r ţ i r e a ani lor de la facerea lumii cu 15 ; restul a r a t ă ind ic t ionu l . 

117! Ştefan Duşan a domni t î n t r e 1331—1355 (greş i t în n o t ă : 1336—1356)» 
Legiu i r i l e la care se re feră Odobescu s î n t cuprinse în cunoscutul 
Zakonik a l l u i Ş t e f a n D u ş a n . 

118 2 4 Conjecturi le despre cali tatea de teolog a copis tu lu i se d a t o r e a z ă n e î n 
ţe leger i i cuvintelor a 3*KOA\ ( „ce l n u m i t " ) pe care Odobescu le i a 
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drept nume propr iu , î ă c î n d d i n teologul porecla copis tu lu i . E v o r b a 
în reali tate de un Ioan Bogos lovu l care-ş i luase numele evanghelis
t u l u i . O local i tate Bor ac e x i s t ă pe cursul superior al Nere tve i , în no rdu l 
H e r ţ e g o v ine i . 

120 1 2 Desemnele cu cinabru s în t ornamentele, r e p r e z e n t î n d cupole de biserici? 
d e l a f . l v ş i 4 V d i n m s slav 205. 

120 2 1 Transcrierea şi traducerea t ex tu lu i slav al in t roducer i i Bsaltirii comen
tate — a m î n d o u ă corecte — i n d i c ă i n t e r v e n ţ i a u n u i specialist. Odo
bescu însuş i pare să nu f i avu t dec î t unele n o ţ i u n i despre a c e a s t ă l imbă? 
suficiente pent ru a-i permite copia unei i n sc r ip ţ i i , dar nu pen t ru 
a-i ev i ta erori ca aceea s e m n a l a t ă m a i sus, p r i v i n d numele l u i I o a n 
Bogoslov . A j u t o r u l s ă u este m e n ţ i o n a t î n d a t ă d u p ă t e x t u l s lav 
transcris : este „ D . Peşakoff , t ranslatorul s lavon al comisiei docu-
mentale d i n B u c u r e ş t i " , a d i c ă D i m i t r i e G. P e ş a c o v (1825 — 1888)? 
f i u l l u i Gheorghian P e ş a c o v , cunoscutul copist ş i t r a d u c ă t o r de texte 
slave, care urmase î n f u n c ţ i a t a t ă l u i s ă u l a Comis ia d o c u m e n t a l ă d u p ă 
moartea acestuia în 1854 (v. M i h a i l M. F ă n e s c u , Gheorghian Beşacovf 

contribuţii la cunoaşterea vieţii şi activităţii sale, în Arhivele Statului» 
125 ani de activitate, 1831 — 1956, B u c u r e ş t i , 1957, p. 291, n. 1). — 
V e z i t e x t u l reprodus de Odobescu, î n ms slav 205, f . l v — 4 V . 

121 2 4 Traducerea in t roducer i i Bsaltirii comentate poate fi astfel î n d r e p t a t ă : 
răspundeau — r ă s p u n d e a u c î n t î n d ; învăţăturii — r î n d u e l i i ; prin faptă 
îndrăzneaţă nu numai la o limbă au ajuns — d a t o r i t ă î n d r ă z n e l i i nea-
j u n g î n d la o s i n g u r ă l i m b ă ; întocmire voind a îndeplini — împlinire* 
v o i n d a r î n d u i ; David. . . — D a v i d î m p o d o b i t ; se juca — s ă l t a ; 
cădea — se pogora ; glasurile cîntărilor 15 — c î n t ă r i l e treptelor 15 -f 

învederatei glorificări — s lavos lov ie i ; să bată — să u c i d ă ; Esrum — 
— E z r a . 

121 3 9 C u n o a ş t e r e a instrumentelor muzicale ale vechi lor evrei a evoluat de 
la F. de Sau lcy ş i S. M u n k (a c ă r u i carte Odobescu o avea în b i b l i o 
teca sa, v. Catalogul, M 57). Cf. A b r a h a m Cahen, Hebreux, în Encyclo-
pedie de la musique et dictionnaire du conservatoire, d i r . A l b e r t Lavignac? 
P r e p â r t i e , 1 , Pa r i s , (1913), p . 67 ş i u r m . Ins t rumentele des
crise s în t Mnnor ( h a r p ă cu zece coarde), nebel (Lu th ) , ougab (nai sau 
c impoi) , halii sau nehila (flaut), hagocera (trompetă), scliophar, Tceren-
sau yobel (corn), toph ( t a m b u r i n ă sau t i m p a n ă ) , gelcelim sau meci-
litaim ( ţ imba l e ) , mananaim (sistre) si schalischim ( triangul). C i t i n d 
o lucrare v a l o r o a s ă a p ă r u t ă cu numai t re i an i în u r m ă (F . de Saulcy,. 
Histoire de Vart judaique, Pa r i s , 1858), Odobescu se a r a t ă şi în acest-
caz c e r c e t ă t o r u l preocupat de i n f o r m a ţ i e a u t o r i z a t ă ş i r e c e n t ă . 

124 8 Transcrierea c o r e c t ă pare să f i suferit numa i d a t o r i t ă culegeri i . Cp., 
cu ms slav 205, f. 316 v — 317 v . 

I 2 5 1 2 Traducerea, e f e c t u a t ă de o p e r s o a n ă n e o b i ş n u i t ă cu textele ş i comen
tar i i le scripturist ice, poate fi c o r e c t a t ă a s t fe l : Babilonul patimilor — 
B a b i l o n u l s i m ţ u r i l o r ; vasele — uneltele (organele); Şi ne-au adus-
la cîntare — Şi cei ce ne-au adus c î n t a r e <ne-au cerut >; proorocie 
pentru oamenii cei noi ai bisericei — prorocie şi pent ru oameni i ce i 
no i şi pentru b i s e r i c ă ; Cere pre Domnezeul bisericei — Dumnezeu.» 
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cel ce c a u t ă b i se r i ca ; voiu rosti Zeului bisericei cuvinte bine alese 
despre tine — v o i g r ă i despre t ine, a zis Dumnezeu biser ic i i , spre a 
te î n t o a r c e spre b i n e ; voiu lua Ierusalimul — v o i r î n d u i I e r u s a l i m u l ; 
A zis omului celui ce se întorcea pre pămînt şi care fusese la pămîn-
tescul Edem — A zis despre o m u l cel ce se î n t o r c e a în p ă m î n t şi care 
fusese p ă m î n t în E d e n ; şi la urmă vei vorbi — de aceea zice ; Stricaţi-l, 
stricaţi-l — îl s t r i că pre e l ; este de păstrat — este p ă z i t ; Fiicele Babilo
nului ticăite — Fi ice le B a b i l o n u l u i t i c ă l o a s e ; s-au socotit ca născute 
din necuraţi — s-a amestecat ca n ă s c u t ă de d r a c i ; va da darurile 
tale — va r ă s p l ă t i r ă s p l ă t i r e a t a ; va întoarce — va r ă s p l ă t i ; Cei ce 
vor muri prin păcate — M o r ţ i f i i n d p r i n p ă c a t ; tinerii — p r u n c i i ; 
petrec în tinereţe — s în t în p r u n c i e ; pe brînci — cu f a ţ a . 

126 9 Uniţi în viitor, v. m a i sus, p. 456. 
126 4 2 Catena la Psalmi a l u i Nichita, episcop de Serres, apoi mi t ropo l i t 

a l Heraclee i d i n T r a c i a (sec. X I ) este c u n o s c u t ă ş i c î t e v a manuscrise 
se p ă s t r e a z ă în mar i le b ib l io tec i (v. K. Krumbache r , Geschichte der 
Byzantinischen Literatur, 2. A u f l . Mi inchen , 1897, p. 211—212 şi 215). 

127 9 Theodor, episcopul Corsicei, eroare pen t ru Teodori t al C y r u l u i (c 393 — 
—c. 453) cunoscut comentator al Psalmilor, tradus şi r o m â n e ş t e 
(A fericitului Theodorit episcopul Kyrului Tîlcuire la cei o sută cinci 
zeci de psalmi ai prooroc - împăratului David, t rad . l o s i f al A r g e ş u l u i , 
B u c u r e ş t i , 1840). 

128± Nichifor, mitropolitul Surului, corect : N i c h i t a , episcop de Serres, 
v . m a i sus. 

II 

MANUSCRIPTUL DE LA HILINDAR, 1408 

128 1 7 N - a m pu tu t ident i f ica manuscr isul î n colecţ i i le d in ţ a r ă . A m corectat 
tac i t insc r ip ţ i i l e , desigur bine transcrise, erorile d a t o r î n d u - s e cu legă
to ru lu i . 

128 4 3 O ed i ţ i e d i n 1856 a că r ţ i i l u i P a u l L a c r o i x (le B ib l i oph i l e Jacob) se 
afla în b ibl io teca l u i Odobescu (Catalogul, J 13). 

131 5 Despre Palaeographia graeca a l u i B. de Montfaucon, v. m a i sus, p 546. 

Numele copis tului care a î n c e p u t este Dieniş (cf. P. P. Pana i tescu , 
Manuscrisele slave, p. 358, nr . 262). N - a m pu tu t găs i al doilea m a n u 
scris m e n ţ i o n a t de Odobescu. I - am corectat tac i t î n s e m n a r e a r e p r o d u s ă . 
O nepotr ivire î n t r e traducere şi text : „23 (în t e x t : 25) de z i l e " . 

132 2 8 I n s c r i p ţ i a pietrei de m o r m î n t a mare lu i b a n P î r v u l Craiovescul a 
fost r e p u b l i c a t ă de N. Iorga , Inscripţii din bisericile Bomâniei, v o i . I , 
p . 196, nr . 411, d u p ă care am corectat t e x t u l reprodus de Odobescu. 

133 5 P r e d a era î n t r - a d e v ă r nu frate c i v ă r a l l u i Neagoe Basarab , a c ă r u i 
m a m ă era sora l u i P î r v u I , t a t ă l l u i P r eda ( N . Iorga , ibid., p . 196, 
nota). 

133 1 0 Engolpionul semnalat şi descris (obiect numi t şi panaghiar) a fost 
adus de Odobescu la M u z e u l de a n t i c h i t ă ţ i d i n B u c u r e ş t i (cf. G r . 
Toci lescu, Catalogul Muzeului Naţional de Antichităţi, B u c , 1901, 
p. 126—127 ; Sp. C e g ă n e a n u , Muzeul Naţional de Antichităţi. Secţiunea 
eclesiastică. Obiecte bisericeşti, B u c , 1911, p. 39 şi 40, f ig . 16). P a n a -
ghiaru l a fost prezentat la E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă de la Pa r i s , în 1867 
(cf. [ A l . Odobescu], Notice sur les antiquites de la Boumanie, Paris? 
1868, p. 79, nr. 4 : Panaghiar ou dypt ique pectoral (engolpion) en 
ve rmei l et emaux opaques et translucides ; 1521, provenant du couvent 
de B i s t r i t z a , d is t r ic t de V î l c e a " ) . Odobescu reproduce corect i n s c r i p ţ i a 
(data trebuie i n t e r p r e t a t ă : 1520—1521). E n g o l p i o n u l se g ă s e ş t e în 
prezent în colecţ i i le M u z e u l u i de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă 
f e u d a l ă (cf. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 667, nr . 965). 

133 2 0 A l u z i e la manuscr isul d i n 1521 descris m a i sus, copiat de D r a g o m i r . 
133 4 6 Panaghiarul de la Snagov, c ă r u i a Odobescu i -a acordat o d e o s e b i t ă 

î n s e m n ă t a t e ca document, de s lu ş ind pe el da ta (dar data r e a l ă este 
1490—1491, Inscripţii medievale, v o i . I , p. 665, nr . 961) z i d i r i i m ă n ă s 
t i r i i şi numele c t i to ru lu i , este descris şi studiat pe l a rg î n Cîteva ore 
la Snagov, unde dă şi o reproducere a obiectului (Bevista română, 2 (1862), 
p. 362—363; cf. comentar i i le ed i ţ ie i de f a ţ ă , p. 584—585). 

IV 

TREI TETRAVANGHEL!! SLAVONE SCRISE DE MÎNĂ. CALIGRAFIA ORNAMENTALĂ 
Şl FERECATURILE ÎN VECHIME. 

III 

CĂRŢILE BANULUI PREDA BASARAB. 1519—21. 

1 3 1 2 4 P r i m u l manuscris semnalat de Odobescu este ms slav nr. 262 al 
B i b l i o t e c i i Academie i , un mine i pe l u n a ianuarie (cf. P . P . Panai tescu , 
Manuscrisele slave, v o i . I, p. 357 —358). T e x t u l slav reprodus cuprinde 
c î t e v a erori pe care le-am î n d r e p t a t t ac i t . 

1 3 1 3 3 Traducerea are omis iun i ş i erori . î n c e p u t u l este : , , C u vo ia T a t ă l u i 
ş i cu a ju torul F i u l u i ş i cu săv î r ş i r ea s f în tu lu i D u h , s-a terminat a c e a s t ă 
carte în luna martie, ziua 17. S-a scris aceastăînsemnarem. s f în ta m ă n ă s 
t i r e . . . " . M a i departe : , ,să fie blestemat de 318 p ă r i n ţ i " ( lu înd cifrele 
drept l i tere, Odobescu traduce 318 p ă r i n ţ i p r i n „ D u m n e z e u T a t ă l " ) , 

134 1 3 P r i m u l manuscris, Tetravanghelul postelnicului Mareea, adus de la 
B i s t r i ţ a l a M u z e u l de a n t i c h i t ă ţ i , este p ă s t r a t î n prezent l a M u z e u l 
de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă f e u d a l ă , cota ms 7 . E s t e descris de 
V. B r ă t u l e s c u , în lucrarea Miniaturi şi manuscrise în Muzeul de artă 
religioasă, B u c u r e ş t i , 1939, p . 79—85 şi p l . X X X V — X L V ; cf. şi 
Inscripţii medievale, v o i . I , p. 626—627, nr . 878. Odobescu revine 
m a i departe asupra f e r e c ă t u r i i ş i manuscr isului . 
Tetravanghelul de la Bistriţa din 1537 a fost s tudiat şi descris de A. I. 
I a ţ i m i r s k i pe vremea c înd codicele făcea parte d i n colecţ i i le M u z e u l u i 
de a n t i c h i t ă ţ i (v. op. cit., p. 287—295, nr. 11—284). Nu se af lă în 
colecţ i i le B i b l i o t e c i i A c a d e m i e i . Introducerea t r a d u s ă p r e z i n t ă o cur i -
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o a s ă a s e m ă n a r e cu aceea a ms s lav 175 al B i b l i o t e c i i Academie i , 
m a i vech i cu aproape un secol (1627), r e p r o d u s ă , cu traducere, de 
P. P. Panai tescu , Manuscrisele slave, v o i . I , p . 262—264. 

135 2 0 Despre Schitul Păpuşa, v i z i t a t de Odobescu în 1860, v. m a i departe. 
137 2 9 P r i n o b s e r v a ţ i i l e despre „ t r a d i ţ i o n a l i s m u l " , „ s c h e m a t i s m u l " " ş i „ l i p s a 

de v i o i c i u n e " a p i c t u r i i bizant ine, urmate î n d a t ă de aprecieri a s e m ă n ă 
toare în l e g ă t u r ă cu min ia tu ra d i n cel de al trei lea Tetravanghel s lavon 
aflat la B i s t r i ţ a , Odobescu îşi e x p r i m ă vederi le sale despre ar ta B i z a n 
ţ u l u i , în care aprecia numa i c r ea ţ i i l e decorative, p re fe r ind p i c t u r i i 
r ă s ă r i t e n e , „ i m a g i n a t i v e " , p i c t u r a „ n a t u r a l ă " „ n e m u r i t o a r e l e ta

b lour i , v i i ş i animate, ale l u i Baf fae l , Miche l -Ange lo , Leonardo da 
V i n c i ş i ale a t î t o r p i c to r i m a r i " . 

137 4 1 F i l a de manuscris cu frumoasa m i n i a t u r ă pe care o va copia Trenk 
(v. reproducerea l a V . B r ă t u l e s c u , op. cit., p l . X X X I I I ş i descrierea, 
p . 77) a d i s p ă r u t . Cp . , în text , d u p ă copia l u i T renk , i n s c r i p ţ i a 
s l a v ă a că re i traducere este „ H r i s t o s c h e a m ă pe P e t r u ş i A n d r e i " . 
Aprec ier i le l u i Odobescu s în t h o t ă r î t o a r e pen t ru a t i tudinea l u i f a ţ ă 
de ar ta b i z a n t i n ă în genere (v. ş i m a i sus). în a t e n ţ i a a c o r d a t ă de e l 
pieselor de a r t ă descoperite în vechi le noastre m ă n ă s t i r i t rebuie v ă z u t ă 
n u m a i pasiunea c e r c e t ă t o r u l u i , respectul ş i dragostea pen t ru t recu tu l 
cu l tu r i i r o m â n e ş t i , dar nu e m o ţ i a ama to ru lu i de a r t ă , c î ş t i ga t , c u m 
d e c l a r ă în a t î t e a locur i , pentru c rea ţ i i l e a l te i zone, cea a Occ iden tu lu i 
unde îşi f ăcuse e d u c a ţ i a a r t i s t i c ă . 

137 4 6 Descoperirea Erminiei p ic tor i lor de biser ic i , de c ă t r e D i d r o n la mun
tele A t h o s a fost c o n s i d e r a t ă drept un mare eveniment în cercetarea 
ar tei postbizant ine. P u b l i c a t ă î n traducerea l u i P a u l D u r â n d , d e d i c a t ă 
l u i V i c t o r H u g o , opera a fost r e e d i t a t ă în text or ig inal sau t raducer i 
(v. şi ed. vers iuni lor r o m â n e ş t i de Vas i l e Grecu , Cărţi de pictură 
bisericească bizantină, C e r n ă u ţ i , 1936, V I I I + 8 2 6 p.) . Nume le zugra
v u l u i c ă r u i a i s-a a t r ibu i t e rmin ia este Dion is ie d i n F u r n a , sat în 
ţ i n u t u l A g r a f a d i n E t o i i a . 

139 3 2 Ieşirea din iad la a doua înviere este cunoscuta t e m ă a Fogorîrii în 
iad, interpretarea iconograf ică a u n u i tex t d i n Evanghelia apocrifă 
a lui Nicodim, s ingura reprezentare a î nv i e r i i î n g ă d u i t ă în iconografia 
t r a d i ţ i o n a l ă a Or i en tu lu i c re ş t in . Am î n d r e p t a t taci t textele slavone. 

140 1 0 Conver t i rea c o r e c t ă a anu lu i „ d e la z id i rea l u m i i " 7027 este 1 septem
brie 1518 — 31 august 1519. V. descrierea, reproducerea şi t raducerea 
i n sc r i p ţ i e i în ms rom. 3265 a l B i b l i o t e c i i Academie i , f . 17, î n t r e î n s e m 
n ă r i l e l u i Odobescu. 

140 3 4 Marele postelnic Mareea apare în documentele sec. a l X V I - l e a (cf. 
Bocumente privind istoria Bomâniei, v e a c u l X V I , B . Ţ a r a B o m â n e a s c ă , 
v o i . I , B u c u r e ş t i , 1951, p. 55, nr. 51 şi p. 75, nr . 74). P o t r i v i t acestor 
documente, Mareea a ocupat d r e g ă t o r i a de postelnic mare î n t r e 
24 apr. 1510 şi 8 ianuarie 1512 (v. D. M i o c şi colect iv, Lista dregă
torilor din sfatul domnesc al Ţării Bomâneşti în secolele XV—XVII, 
în Studii, 13 (1960), p. 580). H r i s o v u l în care e a m i n t i t ă j u p î n i ţ a M a r g a 

d i n 9 ianuarie 1531 a fost p u b l i c a t în Documentele citate, v o i . I I , 
p. 92—93, nr, 94 ; numele moş ie i este Gîrcovul, nu G r ă c o v u l . 

141 1 0 Hans Cranach, eroare în loc de Lucas Cranach, cunoscutul p ic tor şi 
gravor german (1472—1553). Cerce tă r i l e m a i no i atr ibuie f e r e c ă t u r a 
Evangheliarului lui Mareea u n u i atelier muntean (V . V ă t ă ş i a n u , 
Istoria artei feudale în Ţările Bomâne, v o i . I, ( B u c u r e ş t i ) , 1959, 
p . 894) dar, d u p ă c u m am v ă z u t m a i sus, Odobescu nu credea în exis
t e n ţ a unor „ a r t e n a ţ i o n a l e " l a no i , „ p e acele v r emur i de lupte r ă s -
bo in ice" . 

141 1 8 Cele cîteva potire s î n t de fapt şi c ă d e l n i ţ e , panaghiare, talere, p ă s t r a t e 
î n colecţ i i le M u z e u l u i de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă f e u d a l ă . 
S î n t datate de l a s f î rş i tu l sec. a l X V - l e a , p î n ă î n 1520; v . Inscripţii 
medievale, v o i . I, p. 668 — 669, nr. 968 (po t i r ) ; p. 562—563, nr . 728 
( c ă d e l n i ţ ă ) ; p. 571—572, nr . 749 (chivot), p. 6 0 3 - 6 0 4 , nr. 828 ( ta ler ) ; 
p. 666, nr . 963 şi p. 667, nr . 965 (panaghiare). Cf. şi descrierile l u i 
Odobescu în ms rom. 3265, f. 13 — 18. 

141 3 1 E s t e un fapt dovedi t de ce rce t ă r i l e is toriei ar tei noastre medievale 
că m e ş t e r i i a rgintar i a i operelor p l ă t i t e de domni i ş i d r e g ă t o r i i r omân i , 
a i secolelor a l X V - l e a — a l X V I I - l e a erau saşi d i n atelierele t r a n s i l v ă 
nene (v. V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., p. 865 şi urm.) . Odobescu avea dreptate 
s ă f acă l e g ă t u r a cu orfevreria g e r m a n ă (un P e t r u Meyer d i n N i i r e m -
berg era în T rans i lvan ia în 1515, ibid., p. 885), dar în afara impor tu r i l o r 
de peste m u n ţ i , s-a dovedi t ş i e x i s t e n ţ a une i şcoli locale, muntene 
(ibid., p. 893 şi urm.) 

V. 

PRIMA TIPOGRAFIE DIN ŢARA ROMÂNEASCĂ 

B i n e documentat asupra î n c e p u t u r i l o r t i pa ru lu i î n ţ ă r i l e E u r o p e i 
r ă s ă r i t e n e s tud iu l l u i Odobescu are deosebita î n s e m n ă t a t e de a f i 
t r a ta t cu c o m p e t e n ţ ă ş i cu rezultate r ă m a s e în majori ta tea lor va l ab i l e 
p î n ă a s t ă z i , despre p r i m a p e r i o a d ă a t i pa ru lu i r o m â n e s c . To t ce s-a scris 
u l ter ior în acest domeniu u r m e a z ă d rumu l deschis de Odobescu care ce l 
d i n t î i a scos la i v e a l ă , p r i n c e r c e t ă r i personale în vechile b ib l io t ec i 
m ă n ă s t i r e ş t i , exemplare ale t i p ă r i t u r i l o r l u i Macar ie , a c ă r u i ac t iv i ta te a 
prezentat-o, cu mijloacele de informare disponibi le în 1860, d i n M u n t e -
negru ş i p î n ă în ţ a r a n o a s t r ă . P e n t r u situarea c o r e c t ă a c o n t r i b u ţ i e i l u i 
Odobescu la acest cap i to l a l is toriei cu l t u r i i r o m â n e ş t i , t rebuie 
observat că asupra î n c e p u t u r i l o r t i pa ru lu i l a n o i i n f o r m a ţ i i l e erau 
foarte s ă r a c e pe t i m p u l s ău . în 1848 T . C i p a r i u deschisese dezbaterea 
p r i v i n d Catehismul de la Sibiu (1544), p r i n a r t i co lu l Care e cartea cea 
mai veche românească? pub l ica t în Organul luminării, nr . 54—55. 
Ace la ş i autor ş t i a de Evangheliarul românesc al l u i Coresi d i n 1501 
(Chrestomaţia seau Analecte literarie, B l a s i u , 1858, p. 1—16), în t i m p 
ce, î n a i n t e cu d o u ă decenii Vas i l i e P o p p ş t i a n u m a i despre Evanghe
liarul slavon al ace lu ia ş i d i n 1562 (Disertaţie despre tipografiile româ
neşti, S i b i u , 1838, p . 12). V . Sop ikov , I . D o b r o w s k i ş i P . Schaffar ik 
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( c i t a ţ i m a i departe de Odobescu) s e m n a l a s e r ă e x i s t e n ţ a în B i b l i o t e c a 
s i n o d a l ă d i n Moscova a u n u i Tetravanghel slavon d i n 1512, „ t i p ă r i t 
undeva în U n g r o v l a h i a ' ' . D a r m e r i t u l de a f i s tabi l i t or igini le t i p ă r i t u r i l o r 
executate d i n i n t e n ţ i e ş i cu c h e l t u i a l ă r o m â n e a s c ă ş i de a f i pus pro
b lema ( în care cercetarea ş t i i n ţ i f i că nu ş i -a spus n i c i az i u l t i m u l cu
v î n t ) a e x i s t e n ţ e i unei t ipograf i i pe p la iur i le noastre la 1507, a p a r ţ i n e 
l u i A l e x a n d r u Odobescu. I a t ă d e c e n imen i n u v a c i t i f ă r ă r e c u n o ş 
t i n ţ ă şi respect s tud iu l s ă u despre Prima tipografie din Ţara Româ
nească p r i n care f ixează o d a t ă cu care cu l tu ra n o a s t r ă se m î n d r e ş t e , 
aceea a î n c e p u t u r i l o r t i pa ru lu i l a no i , sau nu va p r i v i f ă r ă e m o ţ i e 
î n s e m n ă r i l e d i n 1860 în care, în c h i l i a sa de l a B i s t r i ţ a , c ă r t u r a r u l 
îşi punea (cu r ă s p u n s u r i n e a ş t e p t a t de corecte) pr imele î n t r e b ă r i 
asupra datei , or iginei şi s emni f i ca ţ i e i exemplaru lu i d i n Liturghierul lui 
Macarie descoperit de e l în b ib l io teca m ă n ă s t i r i i (v. A r h i v a A l . Odobescu, 
B i b l i o t e c a Academie i , mapa I V ) . F o l o s i t d e n u m e r o ş i c e r c e t ă t o r i a i 
is tor ie i t i pa ru lu i s l a v o - r o m â n , de l a E m i l e P i c o t ş i H a s d e u p î n ă l a 
X . Iorga , I . B i a n u ş i P . P . Pana i tescu , c i ta t î n c ă pen t ru ipotezele 
sale fericite, este curios c u m s tud iu l l u i Odobescu a pu tu t s c ă p a l u i 
S t . N o v a k o v i c care, descoperind î n B i b l i o t e c a U n i v e r s i t ă ţ i i d i n B e l 
grad un exemplar d i n Liturghierul lui Macarie se g r ă b e a , optsprezece 
an i d u p ă Odobescu, să-1 semnaleze ca „ n e c u n o s c u t p î n ă acum în b ib l io 
grafie", în nota : VlasJco-bulgarsM liturgijar od god 1507, u biblio
grafii do sad nepoznat, în Starine, 11 (1879), p. 207—208. 

142 3 3 P e n t r u compararea i n f o r m a ţ i e i l u i Odobescu cu cele m a i no i rezultate 
ale is tor ie i t i pa ru lu i , v . L u c i e n F e b v r e e t H e n r i - J e a n M a r t i n , L^ap-
parition du livre, Pa r i s , 1958, p. 60 şi u r m . Lau ren t Janszoon zis 
Coster a r f i descoperit t i pa ru l î n a i n t e de 1441, dar nu în 1420. 
Car tea t i p ă r i t ă de A lb rech t Pf i s te r ( U l r i c h Bomer , Edelstein, B a m -
berg, 1462) are î n s e m n ă t a t e p r i n f ap tu l că este cea d i n t î i i l u s t r a t ă . 
Ce i doi germani care î n f i i n ţ ează t i p a r n i ţ e la Lub iaco ş i B o r n a s î n t 
Sweynhe im ş i Panna r t z (1465—1467). Nico las Jenson p u b l i c ă în 1470 
la V e n e ţ i a opera l u i Cicero Epistolae ad Atticum. 
Liturghierul s lav d i n 1483 pare să f i fost t i p ă r i t la V e n e ţ i a ( Io s ipVa j s , 
Editio princeps glâgolskago missale stampanoga god 1483, în Strena 
Buliciana, Zagreb-Spl i t , 1924, p. 733 — 735). Se cunosc cinci c ă r ţ i 
slave t i p ă r i t e de Schweipoldt F i o l în 1491 (Octoih, Ceaslov, Triod, 
Triod înflorat şi Psaltire). A. I. Sobolevsk i presupune că ele au 
„ l a temelia lo r texte de origine r o m â n e a s c ă " (P . P . Panai tescu, Litur
ghierul lui Macarie (1508) şi începuturile tipografiei în Ţările Române, 
s tud iu in t roduc t iv la reeditarea Liturghierului, ( B u c u r e ş t i , 1961)? 
p . X X X V I I I ) . 

E s t e v o r b a de Evangheliarul slavon t i p ă r i t la B r a ş o v în 1562 de Coresi 
( I . B i a n u ş i X. H o d o ş , Bibliografia românească veche, t . I , B u c u r e ş t i , 
1903, (citat în continuare BRV), p. 46—49, nr . 11). 
Octoihul, 1493 şi Psaltirea, 1495, t i p ă r i t e de Macar ie la C e t i n i e d i n po
runca l u i Gheorghe Ţe rno i ev i c i (1492—1496), domnul Zete i . 
Radul beyul vlahilor este B a d u cel F r u m o s (1462—1474, nu 1476, 
c înd domnea Basarab L a i o t ă ) . 
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Scr ier i le a ş t e p t a t e ale l u i I o n Maiorescu v o r apare peste c î ţ i v a a n i 
sub t i t l u l Din itinerariul în Istria în Convorbiri literare, 2 (1868)?, 
6 (1872), şi Vocabular istriano-român, în aceeaş i r e v i s t ă , 6 (1872)?, 
8 (1874), apoi în v o l u m , B u c u r e ş t i , 1874. 
Cf. Inscripţii medievale, v o i . I , p.' 562—563, nr . 728 şi descrierea l u i 
Odobescu în ms r o m . 3265, f . 13. 
Cf . V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., v o i . I , p . 902. C ă ţ u i a se p ă s t r e a z ă la M u z e u l 
d e a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a d e a r t ă f e u d a l ă . 
Cf . Inscripţii medievale, v o i . I , p. 571, nr . 749 şi descrierea l u i Odo
bescu în ms rom. 3265, f . 13. V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., p . 899. 
Cf . V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., v o i I , p . 943 ; obiectele se p ă s t r e a z ă în colec
ţ i a c i t a t ă . D a t a a c o p e r ă m î n t u l u i de catifea a l b a s t r ă este î n s ă 4 august 
(nu iulie) 1514 (cf. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 735? nr . 1096 ; cf. 
şi ms. r om. 3265, f. 16). Cat ifea este lua t d i n turc . katifa (cf. Dicţio
narul limbii române, 1940, s.v.), ia r nu invers . 
Cf . V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., v o i . I , p . 942—943 (patrafir de la B a r b u : 
Craiovescu, 1521, proveni t de la B i s t r i ţ a ) . 
Un exemplar d i n Ducange , Glossarium meăiae et infimae latinitatis^ 
Par i s , 1840—1857, fost în b ib l io teca l u i Odobescu , este semnalat în 
Catalog, D 39. 
V. despre Tetraevanghelul slav, d i n 1512, BBV, t . I , p. 1—21 şi t . IV? 
p. 165—167 ; A l . G r e c u (P . P. Panai tescu) , Contribuţii la începuturile 
tipografiei slave în Ţara Bomânească, în Studii şi cercetări de bibliologie 'r 

1 (1955), p. 233—238. A m b e l e exemplare ( t i ra jul de l u x pe perga
ment ş i cel o b i ş n u i t pe h î r t i e ) au fost aduse de Odobescu la M u z e u l 
de a n t i c h i t ă ţ i , de unde v o r trece apoi în alte colecţ i i (v. m a i jos). 
Ca ş i în celelalte reproducer i de texte apar ş i ac i erorile o b i ş n u i t e a le 
c u l e g ă t o r u l u i ; dar ş i ale ed i toru lu i care, preocupat de f idel i ta tea t ran
scr ier i i , n u m o d e r n i z e a z ă p u n c t u a ţ i a ş i n u m a r c h e a z ă p r i n m a j u s c u l ă 
numele p ropr i i . A m corectat tac i t , d u p ă confruntarea c u o r ig ina lu l . 
D u p ă c u m se a r a t ă în s tud iu l î n suş i , T renk a copiat î n c e p u t u l Evan
gheliei lui Ioan d i n Tetravanghelul slav pe care Odobescu îl d a t e a z ă 
g reş i t 1514, iar Trenk? to t g reş i t , 1521. A c u a r e l a l u i T renk a fost re
p r o d u s ă de V . B r ă t u l e s c u , Miniaturi şi manuscrise, p l . X X X I V , drept 
copia u n u i manuscris d i s p ă r u t , d i n 1521 (ibid., p. 77 — 78). E r o a r e a 
trece la V. V ă t ă ş i a n u , op. cit., p . 913. A l t ă eroare la B r ă t u l e s c u este 
interpretarea i n i ţ i a l e lo r MA — PE d i n partea s u p e r i o a r ă a v in ie t e i : 
scrise la p i c io ru l c ruc i i ele nu î n s e a m n ă Mihail rabu Bojii, ci MestO' 
lubnoe rai bîsV ( „ L o c u l bucur ie i este r a i u l " ) , ca în toate r e p r e z e n t ă r i l e 
Băstignirii d i n iconografia s l avă . 
î n d r e p t ă r i la traducere : Domnezeu păzitul — de D u m n e z e u p ă z i t u l ; 
însuşi ţiitor — au toc ra t ; să corectaţi — să ne b i n e c u v î n t a ţ i ; pe Tatăl 
dintru care toate sînt — pe T a t ă l , d in t ru care toate <s-au f ă c u t >? 
pe F i u l p r i n care toate <s-au f ă c u t > , pe S f î n t u l D u h î n t r u care toate 
<s-au f ă c u t >; să aflaţi pace, linişte — să a f l ă m pace şi m i l ă ; preotul 
Macarie — ieromonahul Macar ie . însuşi ţiitor pentru samodrăjavinr 

t raducea P e ş a c o v , f u n c ţ i o n a r u l Comis ie i documentale (v. E m i l Vî r 
tosu, Titulatura domnilor şi asocierea la domnie în, Ţara Borna-
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neascâ şi Moldova, / B u c u r e ş t i / , 1960, p. 201. Traducerea a fost repro
d u s ă cu m i c i mod i f i că r i în BBV, t . I , p . 17—18. 
Anul corespunde cu 1514 de la Ghristos — c u r i o a s ă eroare, de vreme 
ce convert irea e x a c t ă a anu lu i ,,de la z idi rea l u m i i " (7020) i-ar f i 
î n v e d e r a t au to ru lu i că se af lă în f a ţ a ace lu i a ş i t i raj ca ş i cel cercetat 
de V. S o p i k o v la Moscova , ceea ce i-ar f i scuti t conjectura g r a t u i t ă 
d i n n o t ă . 

} Odobescu descrie Liturghierul lui Macarie, d i n 1508, î n t î i a t i p ă r i t u r ă 
d i n ţ a r a n o a s t r ă a că re i descoperire î i este d a t o r a t ă . Ce rce t ă r i l e u l te r i 
oare s î n t rezumate, cu importante adaose, de P. P. Panai tescu , op. cit., 
p. V I I ş i u r m . A u t o r u l c i ta t a s tab i l i t că d i n caie tul B (al doilea) au 
existat d o u ă tiraje cu numeroase deosebiri de ortografie. în descrierea 
cupr insului , se c u v i n î n d r e p t a t e erorile : A între sînţi — A celui î n t r u 
s f i n ţ i ; al Gesariei şi al Cappadociei — al Cesareei Capadocie i . Am 
corectat t ac i t t e x t u l slav. în t raducerea epi logului , de corec ta t : 
ostenindu-se şi — ostenindu-se pen t ru aceasta; monah şi preot — 
i e romonah ; 1 zi — 10 zi le . 

cu şapte ani înainte de tipărirea Tetravangheliei. . . la 1507, eror i 
d e c u r g î n d d i n datarea g r e ş i t ă a Tetraevangheliei (1514), ca şi a Litur-
ghierului (1507). D a t a c o r e c t ă este 1508. E roa rea d i n u r m ă nu poate 
f i î n s ă r e p r o ş a t ă l u i Odobescu deoarece e l n u putea ş t i c ă Macar ie n u 
folosea s t i l u l î n care î n c e p u t u l a n u l u i era l a i septembrie ca î n s is temul 
cronologic or iental , c i pe cel de la 1 ianuarie folosit în A p u s (v. P . P . 
Panai tescu, op. cit., p . X I V — X V I ) . 
Ipoteza i m p r i m ă r i i l a V e n e ţ i a a ed i ţ i i l o r macariene, r e l u a t ă în a n i i 
d i n u r m ă de V i r g i l M o l i n cu argumente de o rd in tehnic, a fost docu
mentat r e s p i n s ă de P . P . Panai tescu, op. cit., p . X L V I I I — L I I . 
Despre Mineiul d i n 1538 ş i în general t i p ă r i t u r i l e l u i B o j i d a r V u k o v i c 
v. D. Medakov ic , Grafiha srpsMh stampanih knjiga XV—XVII velca, 
Belg rad , 1958, 275 p. 

Despre Molitvemcul slav a l l u i P e t r u v o d ă , v. BBV, t . I , p . 23—29, 
nr . 6 (greş i t 5). A p ă r u t ă la T î r g o v i ş t e cu data de 10 ianuarie 1545, 
în noua t i p a r n i ţ ă a l u i D i m i t r i e L i u b o v i c i , cartea a fost p o r u n c i t ă 
d e P e t r u , f i u l l u i E a d u Pais ie , ale c ă r o r nume s în t m e n ţ i o n a t e î n 
predoslovie. Succesorul l u i E a d u Pa i s i e f i i n d M i r c e a C i o b a n u l (d in 
mar t ie 1545) s î n t expl icabi le dubi i le l u i Odobescu asupra i d e n t i t ă ţ i i 
l u i P e t r u v o d ă . D u p ă c u m a r a t ă î n n o t ă , au to ru l c u n o ş t e a doar o 
filă d i n Molitvenic, c u m p ă r a t ă de la m a i o r u l Pappazo lu . A ş a se e x p l i c ă 
ş i da ta g r e ş i t ă (1534—1535?) a reproducer i i e x e c u t a t ă de T r e n k şi 
p u b l i c a t ă în Bevista română, 1 (1861), p. 820—821. 
Frumoasa ediţie a Evangheliilor din 1512 şi 1514 : Odobescu face dis
t i n c ţ i a — e r o n a t ă — î n t r e Tetraevanghelul descris de S o p i k o v cu 
data de 1512 şi cel descoperit la B i s t r i ţ a , pe care-1 datase 1514. 
Ipoteza l u i Odobescu p r i v i n d ident i ta tea î n t r e Macar ie t ipograful ş i 
Macar ie M i t r o p o l i t u l Ţ ă r i i E o m â n e ş t i d i n vremea l u i Xeagoe Basarab , 
a d m i s ă ş i de X . Iorga, E . P i c o t ş i a l ţ i au tor i , a fost recent r e l u a t ă de 
Djurd je Eado jc i c , Sprsho-rumunsM odnosi XIV—XVIIveka, X o v i Sad , 
1956, p . 20—21. V . î n s ă argumentele contrare ale l u i P . P . Panai tescu , 

op. cit., p . L V I I - L V I I I care crede că Macar ie a m u r i t c u r î n d d u p ă 
impr imarea Tetraevanghelului d i n 1512, ceea ce ar expl ica şi î n t r e r u 
perea pent ru c î t e v a decenii a a c t i v i t ă ţ i i t ipografice în Ţ a r a B o m â 
n e a s c ă . 

157 3 1 Alzii, Fstienii, Elzcvir, numele reputatelor f a m i l i i de e r u d i ţ i u m a n i ş t i 
ş i t ipograf i d i n sec. X V - X V I I : A l d o , Pao lo ş i A l d o cel t î n ă r Manuzzi, 
Charles, F ranco i s , H e n r i I , H e n r i I I , B o b e r t î ş i B o b e r t I I Estienne, 
L u d w i g Elsevier ş i cei c inc i f i i a i săi , t o ţ i t ipograf i . 

158 2 3 Presupunerea că t i p a r n i ţ a d o m n e a s c ă în care a lucra t Macar ie î n t r e 
1508—1512 a r f i f u n c ţ i o n a t l a m ă n ă s t i r e a D e a l u l u i a m a i formulat-o 
Odobescu în ms r o m . 3265. Major i ta tea c e r c e t ă r i l o r î nc l i nă pen t ru 
localizarea t ipografiei l a T î r g o v i ş t e ş i m a i exact a l ă t u r i de o r a ş , l a 
m ă n ă s t i r e a D e a l u l u i (v. d i s c u ţ i a l a P . P . Panai tescu , op. cit., p . L I I -
L I I I ) . 

l o 8 3 5 D a t a c lădi r i i m ă n ă s t i r i i D e a l u l este p r i m a j u m ă t a t e a sec. a l X V - l e a 
( î n a i n t e de 1431). Odobescu se r e fe ră la reconstruirea ei (pisania 
p o a r t ă data 1500, ia r p isania c l o p o t n i ţ e i 1499). în traducerea pisa
nie i de l a Govora de î n d r e p t a t : , , A u găs i t a c e a s t ă m ă n ă s t i r e , biser ica, 
pustie ş i s t r i c a t ă " . 

15 8 4 3 î n d r e p t ă r i în pisanie (cf. X. Iorga, Inscripţii din bisericile Bomâniei, 
fasc. I, p. 194, nr .409) : p o m e n e ş t e - s a a fi z i d i t ă întîi; carele aici; 
iară d u p ă aceaia; Mihnei v o d ă ; silind; ăireage; pohtă; iară. V. şi 
un alt fragment d i n tex t p r i v i n d ajutoarele l u i P r e d a B r î n c o v e a n u l , 
m a i departe, în tex t , p . 262, n . 2 . 
D o c u m e n t u l d i n 24 mar t ie 1495, p ă s t r a t l a A r h i v e l e S t a tu lu i , B u c u 
r e ş t i , S . I . , nr . 94, a fost publ ica t în Documente privind istoria Bomâniei, 
veacul XIII, XIV şi XV, B. Ţ a r a B o m â n e a s c ă , [ B u c u r e ş t i ] , 1953, 
p . 230, nr . 239. Compararea celor d o u ă t raducer i v ă d e ş t e u r m ă t o a 
rele deosebi r i : am dat şi am adăogat — am d ă r u i t ; Badul şi jumătate 
de la Baraschiva. Şi nimenea din neamul meu să nu aibă voie a se ames
teca la această vie — B a i c u şi c e a l a l t ă j u m ă t a t e a fost p ă r ă s i t ă <loc 
rupt > să a i b ă a face < r u p t > B a i c u < r u p t > rude lo r ; a se strîm-
tora — să p î r a s c ă ; cu fraţii, eu — cu f r a ţ i i , m ă c a r şi e u ; să-l bată 
— să-1 u c i d ă ; Braico — B r a n c o ; Ştefan, Buda — Ş t e f a n B u d a ; Laţco 
şi Oancea — L a ţ c o Oancea, Banco — H a c i c o ; Goliianov — al l u i 
G o l i a n ; Stoianca — S to ica ; Ştefanov — Ş t e f a n . 

± Despre S c h i t u l Iezeru l v . ş i î n s e m n ă r i l e l u i Odobescu d i n 1860 ( în 
Anexa v o l u m u l u i de f a ţ ă ) . 
Date le d i n paranteze a t e s t ă f u n c ţ i o n a r e a t ipograf i i lor p r i n p u b l i 
carea unor c ă r ţ i ca : învăţături preste toate zilele, C î m p u l u n g , 1642 ; 
Evanghelie învăţătoare, D e a l u , 1644; îndreptarea legii, T î r g o v i ş t e , 
1652. 

160 2 9 P e n t r u ipoteza că Macar ie a fost chemat la curtea m u n t e a n ă de 
M a x i m B r a n c o v i c i p l e d e a z ă s i P . P . Panai tescu , op. cit., p . X L V I — 
X L V I I . 

160 3 8 P r i m a carte t i p ă r i t ă în Serbia este d i n 1531 (Molitvenicul de la 
Gora jde) ; în B u s i a , î n c e p u t u r i l e t i pa ru lu i pot f i s tabi l i te c ă t r e 1553 
d a c ă ţ i n e m seama d e ed i ţ i i l e anonime ş i nedatate ( L . Febvre , H . J . 
M a r t i n , op. cit., p. 308 , '360) . 
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160 4 4 O lacună de o sută treizeci de ani şi mai bine (chiar po rn ind de la an i i 
1507, 1514, co rec t : 1508 şi 1512, per ioada a c t i v i t ă ţ i i l u i Macar ie) 
nu a existat în i s tor ia t i pa ru lu i r o m â n e s c . D a r Odobescu nu datase 
d e c î t ap rox ima t iv Molitvenicul l u i P e t r u voevod (din 1645, v . m a i 
sus), nu c u n o ş t e a t i p ă r i t u r i l e l u i D i m i t r i e L i u b o v i c i d i n a doua j u 
m ă t a t e a sec. a l X V I - l e a , n i c i ac t iv i ta tea d iaconului Coresi î n Ţ a r a 
B o m â n e a s c ă , a ş a î n c î t i a drept î n c e p u t a l unei no i perioade î n i s tor ia 
t i pa ru lu i nos t ru a n u l 1640 (Pravila de la Govora). V. pen t ru ac t i v i 
ta tea d i n t i m p u l „ l a c u n e i " , BRV, t . I , p . 552—553 ş i t . I V , p . 323 
(l ista că r ţ i l o r a p ă r u t e î n t r e 1535—1640). 

161 6 P r i m u l exemplar descris de Odobescu d i n Tetravanghelul slav d i n 
1512 se p ă s t r e a z ă la B ib l i o t eca A c a d e m i e i , S e c ţ i a Car tea r a r ă , cota 
C B V 3 , ia r a l doilea l a M u z e u l d e a r t ă d i n B u c u r e ş t i , nr . i n v . T p . 1 . 

1 6 1 2 3 Jupan Manea este Manea Persanul , clucer, apoi mare vorn ic . H r i 
sovul l u i Xeagoe Basarab este d i n 16 septembrie 1519 (nu 1518), 
publ ica t în Documente privind istoria Eomâniei, veacul XVI, B . Ţ a r a 
B o m â n e a s c ă , v o i . I , p . 149 -152 , nr . 151. D o c u m e n t u l d i n 8 ianuarie 1664 
(7172) se p ă s t r e a z ă la Arh ive l e S t a t u l u i , B u c u r e ş t i , m-rea Seaca — 
M u ş e t e ş t i , I / I şi ms 712, f. 409, 410 şi 545. 

162 2 0 Transcrierea i n sc r ip ţ i e i d a t î n d d i n 1660—1664 are unele m i c i erori 
de l i tere pe care le-am î n d r e p t a t tac i t în tex t ( în Revista română 
t e x t u l fusese cules cu cir i l ice) . Cf. ş i copia l u i Odobescu d i n ms . r o m . 
3265, f. 2 şi Inscripţii medievale, v o i . I, p. 630—631, nr . 884. 

PSALTIRE A T R A D U S Ă R O M Â N E Ş T E DE D IACONUL CORESI 
T I P Ă R I T Ă LA }5<7>7 

î n ediţia definitivă Scrieri literare şi istorice a lui A . I. Odobescu, volumul I, Bucureş t i 
Editura librăriei Socec & Comp., în secţ iunea III — Literatură şi arheologie din Revista română, 
1861 — 1862, p. 333 — 371, scriitorul republică în două articole părţi din amplul studiu publi
cat în 1861 — 1862 în Revista română1 : Despre unele manuscripte şi cărţi tipărite aflate în mă
năstirea Bistriţa (Districtul Vîlcea în România ) . 

Primul articol intitulat : Despre odoarele manuscriptele şi cărţile aflate în mănăstirea 
Bistriţa (Districtul Vîlcea în R o m â n i a ) , în care se reia cu mici deosebiri introducerea vechiu
lui articol, a fost socotit ca var iantă a textului publicat în Revista română şi nu se reeditează 

integral în ediţia de faţă. 
A l doilea articol publicat în ediţ ia din 1887 sub titlul Pscdtirea tradusă româneşte de dia

conul Coresi. Tipărită la 1557 < sic>, (p. 348 — 371) este reluarea capitolului V I din studiul 
publicat în 1861-1862. 

Textul articolului despre Psaltirea lui Coresi este numai parţial asemănător în cele două 

ediţ i i din 1861 şi 1887. 
Modificările introduse de Odobescu în redacţia din 1887, o deosebesc de prima ediţ ie 

şi justif ică retipărirea integrală în ediţ ia de faţă ca un articol independent, respectînd astfel 

•dorinţa manifestată chiar de autor prin reeditarea din 1887. 

Titlul articolului, asemănător cu acela al capitolului VI din ediţ ia 1862, omite numai in
d icaţ ia locului unde a fost t ipărită , în Braşov şi anul exact 1577, care în ediţia din 1887 este 
t ipărit greşit 1557. Textul merge paralel aproape p înă unde se reproduce postfaţa, după care, 
în ediţ ia din 1887, urmează comentarii despre limba română, apoi ambele ediţii reiau textul 
comun pînă la transcrierea psalmului 136. 

în prima ediţie, Odobescu ţ ine în mod special să reproducă textul în limba s lavă, în 

timp ce în a doua ediţie renunţă complet la acesta. 

Notele sublinieare din ediţ ia a Il-a sînt simplificate prin renunţarea la transcrierea psal

mului 136 în limba greacă şi lat ină. 
i Cf. aici p. 538-540 
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Pentru a fi în concordanţă cu stadiul cercetărilor filologice la 1887, adaugă la sfîrşitul 
articolului o notă despre ediţia Psaltirei lui Coresi, publ icată în 1883 de B. P. Hasdeu. 

Ca şi în alte texte din aceeaşi epocă, dar ceva mai rar, a este redat prin e (deca); ă 
este redat prin e (pătrund, penă) ; z prin e şi prin 6 (ronduri) şi prin u (adânc); e la început de 
si labă precedat de voca lă este diftongat, dar precedat de consoană, rămîne e (pete); triftongul 
iea este menţ inut în verbul a lua, iea; z este notat cu j (jefuit); g din provensali nu-1 putem? 
considera /, fiind probabil vorba de sedila adăugată lui c înaintea lui a; înt împlător mai apare 
o reduplicare de consoană la un neologism (suggerate), t erminaţ ia iune pentru substantivele 
feminine terminate în ie este peste tot adoptată , genitiv-dativul feminin singular oscilează 
între terminaţi i le ii şi ci (limbei). 

Ca influenţe etimologiste şi italienizante s e m n a l ă m transcrierea vărbeşte şi cestiune^ 
Din curiozităţile lexicale n o t ă m : nemlâdiită, răpejiune, pernicios, ajutăm pentru adăugăm 

ciudisme... 

Textele psalmilor t ipărite cu caractere chirilice au fost transcrise cu caractere latine fără 
intervenţ i i pentru a se putea urmări felul în care Odobescu înţelege să transcrie un text vechi. 

Greşelile de tipar de tipul : perspicitate, ordina cronologică, psalmul 137 în loc de 136 s.a. 
au fost transcrise corect. 

Din compararea celor două texte ale Psaltirei editate în 1862 şi 1887, este evident că Odo
bescu încearcă să modernizeze textul în ultima ediţie ; un exemplu de reţinut este că în timp 
ce în prima ediţie titlul chrestomaţiei lui Cipariu este redat ca în original, cu vechia ortografie^ 
în 1887 titlul este transcris cu ortografia modernă. 

N O T E 

D i n introducerea s tudiu lu i trebuie subl iniat î n d e m n u l l u i Odobescu ? 

la t rei an i d u p ă U n i r e a po l i t i că a pr incipatelor , pent ru realizarea acelei 
u n i t ă ţ i a cu l tu r i i ş i ş t i i n ţ e i poporulu i nos t ru pe care n u m a i „ c o m u n i c a ţ i i l e 
intelectuale", ş i „ p r o p a g a r e a î n t i n s ă a idei lor , care ar proveni d in t r -un 
schimb n e î n c e t a t a l p r o d u c ţ i u n i l o r cu l tu r i i r o m â n i l o r " o puteau asigura. 
Odobescu vede în a c e a s t ă colaborare c u l t u r a l ă a r o m â n i l o r d i n diferitele 
p r o v i n c i i c o n d i ţ i a desăv î r ş i r i i u n i t ă ţ i i n a ţ i o n a l e . Eezul ta te le acestei 
c o l a b o r ă r i s î n t de o rd in ş t i in ţ i f ic şi educativ, dar şi po l i t ic : „ N u m a i astfel 
a m d o b î n d i u n s i m ţ ă m î n t neted ş i a d î n c d e n a ţ i o n a l i t a t e a n o a s t r ă ; numa i 
astfel am putea p r e ţ u i m a i bine puteri le noastre mora le ; n u m a i astfel 
am putea u r m a o cale a l e a s ă ş i c u m p ă n i t ă d u p ă a d e v ă r a t e l e noastre m i j 
loace ş i t r e b u i n ţ e " . 

E x e m p l u l unei asemenea a c t i v i t ă ţ i î l vede Odobescu în opera î n t i n s ă 
de f i lolog ş i is toric l i terar a l u i T imo te i C i p a r i u , neobosit c e r c e t ă t o r a l 
l i m b i i ş i scrierilor r o m â n i l o r de pe î n t r e g u l t e r i to r iu a l vechi i D a c i i , ale 
c ă r u i rezultate i se par î n s ă î n v ă ţ a t u l u i d i n B u c u r e ş t i p u ţ i n cunoscute 
peste C a r p a ţ i . E l face rezervele cuvenite f a ţ ă de reprezentantul u n u i 
curent fi lologic c ă r u i a î i va combate concluzii le , l ă u d î n d u - i acum metodele : 
„ l u c r a r e a sa [Crestomaţia l u i Cipar iu] , e î n t r e p r i n s ă d u p ă a d e v ă r a t e l e baze 
ale ş t i in ţ e i filologice <. . . > în m a i dese r î n d u r i e x e c u t a t ă cu talent 
şi perspicacitate". „ M a i ales culegerea sa de exemple d i n scrierile vech i 
r o m â n e ş t i e foarte folositoare". 

Aceeaş i introducere e x p r i m ă concep ţ i a l u i Odobescu despre meni rea 
ce rce t ă r i l o r ş t i in ţ i f ice : e l este pent ru r ă s p î n d i r e a lor în r î n d u r i l e mare lu i 
publ ic , pentru „ p o p u l a r i z a r e a ce r ce t ă r i l o r " , pentru „ p r o p a g a r e a î n t i n s a 
a ide i lo r" . 

165 1 2 în vechea bibliografie r o m â n e a s c ă nu s-a p ă s t r a t n i c i o Psaltire 
t i p ă r i t ă în l i m b a n o a s t r ă î n a i n t e a aceleia a l u i Coresi de la 1570. M e n ţ i u n e a 
l u i C i p a r i u că o Psaltire a l u i Coresi de la 1560 sau 1562 „se afla în I a ş i " 5 

î n g ă d u i e presupunerea că acest autor se re fe ră la exemplaru l de care s-a 
servit G . Său le scu l a î n t o c m i r e a Glosarului s ă u pen t ru vechi texte r o m â 
neş t i . E s t e vorba desigur de ace laş i exemplar amint i t m a i departe de Odo
bescu î n t r - o n o t ă d i n ed. de la 1887 a acelu iaş i s tudiu , ca „ p i e r i t î n t r - u n 
foc la r ă p o s a t u l profesor G. S ă u l e s c u " ş i descris drept pierdut de I . B i a n u 
şi X. H o d o ş , în Bibliografia românească veche (BBV), t . I , B u c u r e ş t i , 
1903, p. 52—53, nr. 14, d u p ă Glosariul Bsaltirei lui Koresi din 7076(1568) 
elaborat de George Său l e scu , publ ica t de T. Codrescu în Buciumul român,. 
I a ş i , 1 (1875), p. 2 8 9 - 3 0 4 şi u r m . 

165 2 8 Bsaltirea l u i Coresi d i n 1577 p r e z e n t a t ă de Odobescu în acest 
a r t i co l a fost r e p u b l i c a t ă în facsimile de B. P . Hasdeu , sub t i t l u l Psaltirea 
publicată româneşte de diaconul Coresi, reprodusă cu un studiu bibliografic 
şi un glosar comparativ, t. I : Textul, B u c , E d . Academie i B o m â n e , 1881,, 
66 p . Aceas ta nu este p r i m a carte i m p r i m a t ă în l i m b a r o m â n ă ş i desigur 
n i c i Psaltirea la care se referea C ipa r iu , cu care o iden t i f i că Odobescu? 
deoarece Coresi m a i imprimase , c u m se ş t ie , o Psaltire românească la B r a ş o v 
în 1570. învăţătura creştinească a m i n t i t ă de C i p a r i u ca a p ă r u t ă la S i b i u 
în 1546, de a că re i e x i s t e n ţ ă se î n d o i e ş t e Odobescu, este î n t r - a d e v ă r p r i m a 
t i p ă r i t u r ă r o m â n e a s c ă , s coasă l a 1544 î n acel o r a ş , d u p ă c u m dovedese 
documente descoperite m a i t î r z i u (Cf. BBV, t. I, p. 21—23, nr. 4 : Cate-
chismul românesc). C i p a r i u î n suş i , care v ă z u s e cartea pe la 1838 în b ib l io 
teca m ă n ă s t i r i i d i n B l a j , b ă n u i a c ă este î n f a ţ a p r ime i t i p ă r i t u r i r o m â n e ş t i , 
v. a r t i c o l u l s ă u Care e cartea cea mai veche românească?, în Organul 
luminării, 1848, nr. 54—55. 

E x e m p l a r u l d i n Bsaltirea de la 1577 descoperit şi s tudiat de Odobescu 
se g ă s e ş t e az i l a B ib l io t eca Academie i , Sec ţ i a cartea r a r ă , fondul de c ă r ţ i 
vech i r o m â n e ş t i , unde a fost depus d u p ă ce a p a r ţ i n u s e succesiv B i b l i o t e c i i 
Centrale a S ta tu lu i ( d o n a t ă de Odobescu) şi M u z e u l u i de a n t i c h i t ă ţ i din. 
B u c u r e ş t i . 

165 3 7 E r o r i în transcriere : văzui — v ă z u i u ; în limba — în l imba-
<lor>; întunerec — î n t u n e a r e c . C p . şi BBV, t. I, p. 63—67, nr. 19. 

166 1 6 B e f e r i n ţ a la I. A. F a b r i c i i , Bibliotheca graeca sive notiţia scripto-
rum veterum graecorum, edit io nova , curante G. C h . Har les , H a m b u r g i , 
1808, v o i H , p . 522, no. V I I c o r e c t e a z ă p e T i m . C ipa r iu , care î n Crestoma-
tică seau Analecte liter arie, B l a s i u , 1858, p . X V I I I , nota, indicase p . 772, 
nr . V I . Lucra rea l u i D i m i t r i e P r o c o p i u este Succinta eruăitorum graecorum 
superioris et praesentis saeculi recensio conscripta mense iunio anno Christi 
1720, transmisaque Bucaresio et nune primum edita cum latina versionc 
[de Fabr ic ius , op. cit.]. 
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166 2 6 E e f e r i n ţ a este d a t ă tot d u p ă T . Cipariu? op. cit.,ip. X V I I I , nota 
-care a m i n t e ş t e î n s ă (de asemenea d u p ă Crusius) şi de alte epistole „ n e t i p ă -
xi te c ă t r ă ace laş i de l a M a x i m M a r g u n i u m a i mul te dein an. 1591". 

1662^Istorie bisericeascăţpmscurt],trad. de[pahJAlecsandru] Geanoglu 
Lesviodacs , [ B u c , 1845] : Catalog hronologhie de patriarhii Constantino-
jpolii, p. 372 a m i n t e ş t e de un Mi t ro fan al I I I - l ea în 1565 şi 1572—1575. 

166 3 2 D o c u m e n t u l la care se r e fe ră Odobescu avea, f ă ră îndo ia l ă , data 
g r e ş i t ă , sau era deteriorat tocmai la l o c u l datei d i n care se va f i p ă s t r a t 
n u m a i p r i m a cifră 7 <000>, d u p ă cum a presupus şi X. H o d o ş , Un fragment 
din Moliivenicul diaconului Coresi, în Prinos lui D. A. Sturdza, B u c u r e ş t i , 
1903, p . 238—239, nr. 3 . P r i m i i Coresi d in Ţ a r a B o m â n e a s c ă s în t ates
t a ţ i documentar î n c e p î n d d in 1527. 

166 3 8 Documentele amint i te de T . C i p a r i u , op. cit., p. X I X , n. 1, dar 
despre soarta c ă r o r a , d u p ă c u m r e m a r c ă Odobescu, , ,domnia l u i nu ne 
spune", s în t publicate de acelaş i în Archivu, p. 102, 181 etc. î n c h e i e r e a 
l u i Odobescu — „ d i n toate acestea pu t em conchide că famil ia Coresilor, 
o r i g i n a r ă d in Chios <. . . > m a i d i n vreme sau m a i t î r z iu , s-a a ş e z a t 
în ţ a r ă l a noi , unde, pe l a sf îrşi tul secolului a l X V I - l e a , a o b ţ i n u t diplome 
de la vo ievozi i r o m â n i " — este, t o t u ş i , g r ă b i t ă , deoarece d i n izvoarele 
cunoscute de el ca ş i d in cele descoperite m a i t î r z i u nu apare a l t ă l e g ă t u r ă 
d e c î t acea de nume î n t r e Coresii d in H i o s ş i cei d in Ţ a r a E o m â n e a s c ă , 
constatare la care au fost reduş i ş i i s tor ic i i n o ş t r i l i terar i de m a i t î r z i u 
{cf. X. Cartojan, Istoria literaturii romane vechi, v o i . I, B u c u r e ş t i , 1940, 
p . 56). N i c i a doua parte a concluziei l u i Odobescu n u este ma i î n t e m e i a t ă , 
î n t r e Coresii contemporani d in Ţ a r a E o m â n e a s c ă ş i diaconul Coresi 
nu apare d in documente o l e g ă t u r ă p r ec i s ă {ibid.), iar încercăr i le l u i N e r v a 

a H o d o ş , art. cit., p. 235—247 şi St . Nicolaescu, op. cit., p. 265—270, de a 
des luş i originea t ipografului d in T î r g o v i ş t e ş i B r a ş o v , sau de a-i s tab i l i 
.•spiţa genea log ică , nu au fost acceptate drept c o n v i n g ă t o a r e de c ă t r e cer
c e t ă t o r i , problema r ă m î n î n d încă desch isă . 

167 8 P r i m a carte r o m â n e a s c ă t i p ă r i t ă de Coresi a•fost întrebare creşti
nească, B r a ş o v , 1559 (Vezi descrierea în BBV, t. I V , p. 6 — 7, nr. 4 şi 
s t u d i u l l u i D. E . M a z i l u , Diaconul Coresi, P lo i e ş t i , 1933, p.17 —42]. T e x t u l 
•a fost t i p ă r i t de I. B i a n u , întrebare creştinească, B u c u r e ş t i , 1925 (Acade
m i a E o m â n ă . S e c ţ i u n e a l i t e r a r ă . Texte d e l i m b ă d i n secolul X V I reprodu
se în facsimile, I ) . E roa rea l u i Odobescu de a considera că d iaconul 
Ooresi „ t r a d u s e m a i în t î i pe r o m â n e ş t e o P s a l t i r e " este exp l i cab i l ă p r i n 
data t î r z ie (1921), a descoperirii întrebării creştineşti (v. A n d r e i u B î r s e a n u , 
Catehismul luteran românesc, în Analele Acad. Bom., s. I I I , M e m . l i t . , 
1(1924), p . 3 3 - 4 0 ) . 

Coresi î n s ă nu traduce c i doar mod i f i că ş i t i p ă r e ş t e t ă l m ă c i r i r o m â 
n e ş t i manuscrise ale Bsaltirii, d in p r i m a j u m ă t a t e a veaculu i a l X V I - l e a 
(cf. A l . Eose t t i , Limba română în secolele al XlII-lea — al XVI-lea, [ B u c ] , 
1956, p . 194). 

167 8 T i t l u l exact ( în ortografia a c t u a l ă ) ş i datele bibliografice ale 
c ă r ţ i i s în t : Cartea ce se cheamă Ev<anghe>lie cu învăţătură, de în tuspatru 
ev<anghe> liştii aleasă şi de în multe dumnezeeşti scripturi şi dată besearicii 
lui dumnezeu în toate dumineci<le> a se ceti, aşîjderea şi la dumnezeeştile 
praznice şi la ale altor sfinţi, spre învăţătura creştinilor oameni, cătră deş

teptarea sufletului şi a trupului. Şi cu ajutorul lu<i> dumnezeu tipărită 
această sfînta carie Ev <anghe> lie cu învăţătură, în anii şi în zilele măriei 
lu <i> Batăr Crişiov, cu mila lu<i> dumnezeu voevod în toată Ţara Ungu
rească şi în Ardeal şi în toţi săcuii, şi în zilele marelui de dumnezeu luminat 
arhiep<is>copului Ghenadie, ce<->au fost spre tot ăespusul măriei lui, 
cu mila lu<i> dumnezeu crămuitoriit legici creştinească. Atunce era despui-
toriu în toată Ţara Bomânească bunul creştin şi dulce Mihnea Voivoda şi spre 
despusul domniei lui crămuitoriu legiei creştine marele Serafim arhiep<is>-
vupul. E cu ajutoriul lui <i> dumnezeu şi cu voia acestor tuturor, şi a sfa
tului mieu şi al altor, eu jupanul Hrăjilă Lucaci judeţul Braşovului şi a tot 
ţinutul Brăsei, Jăluii şi dedu de le tipării, în lauda tatălui şi fiului şi 
d<u>hului sf<în>t, în cetatea ţinuUdui domniei meale în Braşov. Şi se<-> 

.au început această carte a se tipări după întruparea fiiului şi cuvîntul lu<i> 
dumnezeu la o mie 580 a ot bitiia 7088, în luna lu<i> dechemvrie 14 dn. 
Si se<->au săvrâsit lucrul la o mie 581, a ot bitiia 7089, înluna lui iunie 
28 dni. In folio, de [317] f. (Cf. BBV, t. I, p. 8 5 - 9 3 , nr. 29). 

167 9 Fragmentele d i n predoslovia Evangheliei cu învăţătură s în t date 
d u p ă [Crestomaţia seau] Analecte liierarie de T. C ipa r iu , [B las iu , 1858? 
p . 44—45 nota] . Odobescu s c h i m b ă peste tot în t e x t u l reprodus vorbi rea 
de la p r i m a la a treia p e r s o a n ă . Cf. t ex tu l integral al predosloviei în BBV 
t . I , p . 8 8 - 9 2 . 

167 2 1 L i p s i n d î n c e p u t u l cu foaia de t i t l u a exemplarului p ă s t r a t d i n 
Liturghier (acelaşi cu cel descris de Cipar iu) , i a t ă epilogul (tradus) al că r ţ i i : 
„ î n c e p u t u - s - a u aceste sfinte c ă r ţ i numite L i t u r g h i a în zilele binecredincio-
sulu i d o m n Io Mihnea voevod a t o a t ă Ţ a r a Ungrov lah ie i ş i în zilele prea-
mare lu i ş i prea î n ă l ţ a t u l u i B a t ă r J i g m o n voevodul A r d e a l u l u i , l una l u i 
august 1 z i , ş i s f î rş i tu-s-au în l u n a l u i septembrie 25 zile, în minuna ta 
cetate a B r a ş o v u l u i . Eu p ă c ă t o s u l Ş e r b a n , f iu l d iaconului Coresi, i s p r ă v i -
t o r i u l P o p Miha<i> d i n aceeaş i cetate b r a ş o v e n e a s c ă , la anu l 7076 
[ = 1588], crugul soarelui 11, al lune i 8, temelia 1, epacta 6". 105 [—106] 
f. (v. BBV, t. I, p. 9 9 - 1 0 0 , nr. 32). 

167 2 4 F a ţ ă de in fo rma ţ i i l e date de Odobescu d u p ă C ipa r iu ce rce tă r i l e 
m a i t î r z i i n u a u a d ă u g a t prea mu l t l a c u n o a ş t e r e a Coresilor d in Ţ a r a E o m â 
n e a s c ă . Documentele amintesc de un Coresi „ g r ă m ă t i c u l " ( „ d i a c u l " sau 
„ p i s e ţ u l " ) u t i l iza t î n cancelariile d o m n e ş t i d in T î r g o v i ş t e ş i B u c u r e ş t i 
î n t r e 1527—1538, apoi de un Coresi logofă tu l d in Mi ros l ăveş t i , f i u a l a l t u i 
Coresi l ogofă tu l (poate g r ă m ă t i c u l amint i t ) pe la 1560. Aces ta scrie acte 
în B u c u r e ş t i l a 1568 ş i p r i m e ş t e î n t ă r i t u r i pentru ma i mul te moş i i ş i p ă m î n -
t u r i , la 1572, de la A l e x a n d r u , f i u l l u i Mircea Ciobanul . F i u l l u i a fost logo
f ă t u l Bunea . A c t i v i t a t e a t i pog ra f i că a l u i Coresi s-a d e s f ă ş u r a t în B r a ş o v 
unde t i p ă r e ş t e Octoihul slavonesc în 1556—1557, apoi în T î r g o v i ş t e unde 
scoate un Triod-Benticostar î n t r e 1557 — 1558, d u p ă care, î n t o r s la B r a ş o v 
în 1559 începe t i p ă r i r e a seriei de c ă r ţ i în l i m b a r o m â n ă î n c h e i a t e l a 1581 
p r i n Evanghelia cu învăţătură. 

167 3 2 O b s e r v a ţ i a l u i Odobescu că ini ţ ia le le d in Liturghierul lui Macarie 
au fost ut i l izate ulterior în t i p ă r i t u r i l e l u i Coresi r e p r e z i n t ă p r i m a formulare 
a unu i argument de ord in tehnic în favoarea t i pă r i r i i în ţ a r ă a Litur-
ghierului de la 1508, servind astfel la stabilirea anu lu i de î n c e p u t a t ipa
r u l u i r o m â n e s c A r g u m e n t u l a fost reluat ş i î n t ă r i t cu m a i mul te exemple 
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d i n t i p ă r i t u r i l e l u i L i u b a v i c i ş i Coresi în s tudi i publicate cu pr i le ju l împ l i 
n i r i i a 450 de an i de la a p a r i ţ i a Liturghierului lui Macarie (cf. P. P. P a n a 
itescu, începutul tipografiei în Tara Românească, în Prima Sesiune ştiin
ţifică de bibliologie şi documentare, B u c u r e ş t i , 1957, p. 269 şi, de acelaş i 
Liturghierul lui Macarie (1508) şi începuturile tipografiei în Ţările Române? 
introducere l a reeditarea Liturghierului, [ B u c u r e ş t i , 1961], p . L X . 

168 1 3 Deş i îşi pusese „ î n t r e b a r e a d a c ă aceasta e chiar l i m b a r o m â n e a s c ă ? 
astfel cum o vorbeau p ă m î n t e n i i î n t r - u n u i oarecare d i n ţ i n u t u r i l e r o m â 
neş t i cu vreo doi secoli ş i j u m ă t a t e î n a p o i " sau numai î n c e r c a r e a u n u i 
t r a d u c ă t o r nedibaci d i n s l avoneş t e , în res tu l a r t ico lu lu i Odobescu crede 
că l i m b a l u i Coresi „ p o a t e să fie l i m b a c o m p a t r i o ţ i l o r săi contemporani" , 
c i t i nd apoi d i n ea „ s p r e a da un exemplu, a t î t de gra ţ i i l e c î t ş i de s ă r ă c i a 
l imbe i r o m â n e ş t i celei v e c h i " . Cerce tă r i l e ulterioare ale l ingviş t i lo r la care 
î n d e m n a Odobescu au stabil i t că l i m b a textelor t i p ă r i t e de diaconul 
Coresi este c a r a c t e r i s t i c ă sudului A r d e a l u l u i ş i Ţă r i i B o m â n e ş t i : „ S e 
admite că d iaconul Coresi vorbea l i m b a c o m u n ă d in regiunea T î r g o v i ş t e i ; 
dintre colaboratori i săi , p r eo ţ i i Iane şi M i h a i de la biserica sf. X ico l ae d in 
Şche i i B r a ş o v u l u i vorbeau gra iu l d in j u r u l B r a ş o v u l u i " . ( A l . Bosetti? 
Limba română în secolele al XlII-lea — al XVI-lea, [ B u c u r e ş t i ] , 1956, 
p . 67). 

169 3 Odobescu face aci o p r i m ă recapitulare, s in t e t i că , a i n f luen ţe lo r 
slave asupra l i m b i i r o m â n e . D i s t i n g î n d î n t r e apor tu l slav popular , pr imi t iv? 
cel c ă r t u r ă r e s c ş i i n f l u e n ţ a ru sea scă , au toru l atrage a t e n ţ i a asupra r iscu
l u i de a denatura l i m b a p r i n t e n d i n ţ a în locui r i i tu turor slavonismelor în 
favoarea pur i smulu i la t inis t . Es te o aluzie la excesele l a t in i ş t i lo r de peste 
m u n ţ i şi expresia v i z i u n i i corecte despre l i m b a n o a s t r ă pe care a avut-o 
Odobescu. 

170 1 2 Transcrierea, c o m p a r a t ă cu or ig ina lu l Psaltirii slavo-române, 
d in 1577, f. [262—263] r e l evă o serie de e r o r i : cîntarea — c â n t a r e a ; 
David Ieremia — D a v i d de I e remi ia ; Babilonului — Y a v i l o n u l u i ; plăn-
sem — p l î n s e m ; spănzurăm — s p ă n z u r î m ; întrebară-ne — î n t r e b a r î - n e ; 
uitată — u l t a t î ; deşteptaţi — d e ş e r t a ţ i , d e ş e r t a ţ i ; Babilonului — V a v i 
lonu lu i . 

170 3 9 Psaltirea slavo-română comentată d i n 1697 se p ă s t r e a z ă la B i b l i o 
teca Academie i , ms rom. 2604, pe a căre i c o p e r t ă se poate c i t i (pe o et i 
c h e t ă ) î n s e m n a r e a : „ A c e s t e zece manuscripte p r imi te de la d-1 Odobescu 
şi luate de d-sa de la minis ter iu în anu<l> 1861 s-a p r imi t de mine la 28 
decembr. 1876. E. Cost< >". în transcrierea î n s e m n ă r i i la t ine 
de la f. 198 r (cu o c u r i o a s ă ortografie) de î n d r e p t a t erorile : Hune — Chunc •? 
ms : — men <se>. E r o r i în transcrierea Ps. 136 (f. 172 v — 173 r) : Babilo
nului — V a v i l o n u l u i ; Babilon — V a v i l o n ; Babilonul — V a v i l o n u l •? adu-
cîndu-şi — a d u c ă n d u - ş i ; spînzurăm — s p ă n z u r ă m ; credincioşilor — cre-
d inc ioaş i lo r •? Babilon — V a v i l o n ; întrebînd — î n t r e b â n d ; dînşii — dănşi<i> 
cântare — c â n t a ţ i ; pămînt — p ă m â n t ; zice — zicea ; Dumnezeu — D u m -
n e z ă u ; uitat — u i t a t ă ; zice — zise ; gîndia — g ă n d i i a •? da-naintea—deii&m-
t e a ; Babilonului — V a v i l o n u l u i ; dede-aş — d e d e a ş < i > ; sîngeale — s ă n -
geale. în t ex tu l slav, corect transcris, am î n d r e p t a t taci t erorile 
de t ipar . 

173 9 Cele d o u ă psa l t i r i comentate amint i te de Odobescu se p ă s t r e a z ă 
la B ib l io t eca Academie i , Sec ţ i a manuscrise. P r i m a este ms rom. 2644, 
care p o a r t ă şi data „ d e la zidirea l u m i i " 7205 (f. 6 V ), scris de Ş t e f a n igu-
menu l B i s t r i ţ e i şi î n d r e p t a t de A l e x a n d r u d a s c ă l u l ; a doua este ms rom. 
501, Psaltirea cu tîlc scr isă de „ P o p a F i o r da scă l slovenese", d a t a t ă 26 
apri l ie 7272 (1764) cu chel tuiala marelui clucer X ico l ae B r î n c o v e a n u . 
D i n t r e cele c î t eva Psaltiri comentate scrise de P o p a F i o r şi p ă s t r a t e la 
B ib l io t eca Academie i (v. şi ms rom. 937, 2590, 2711) aceasta are por t re tu l 
î m p ă r a t u l u i D a v i d m e n ţ i o n a t de Odobescu (f. 2 V ) . 

ir 

D u p ă cum se a r a t ă m a i sus, în nota edi torului , Odobescu 
r e p u b l i c ă în Scrieri literare şi istorice, v o i . I, B u c u r e ş t i , 1887, intro
ducerea c ic lu lu i de s tudi i b i s t r i ţ e n e d i n an i i 1861—1862. V. comen
tar i i le noastre la acest fragment în v o l u m u l de f a ţ ă p. 542 şi u r m . 
La p r i m a versiune Odobescu se m u l ţ u m e ş t e să adauge î n t r - o n o t ă 
( r e p r o d u s ă ac i în Variante), c o n t r i b u ţ i a sa la conservarea obiectelor 
de a r t ă descoperite la B i s t r i ţ a , pe care le adusese la M u z e u l de 
a n t i c h i t ă ţ i . U l t i m u l a l iniat a l noi i vers iuni este f ina lu l s tud iu lu i 
despre Prima tipografie din Ţara Bomânească (cf. Bevista română, 
1 (1861), p. 830). X o t a de la sfîrşit m e n ţ i o n e a z ă studiile publ icate 
în Bevista română ş i dă i n f o r m a ţ i a că F r . M i k l o s i c a avut de la 
Odobescu manuscr isul Bsaltirii lui Branho Mladenovici pent ru s tud iu l s ă u 
Bsaltir s tumacenjem pisan 1346 za Branka Mladenovica publ ica t în Starine 
d i n Zagreb, 4(1872), p. 29—62. A doua n o t ă s e m n a l e a z ă (pa r ţ i a l ) celelalte 
c o n t r i b u ţ i i ale l u i Odobescu la valorificarea in fo rma ţ i i l o r culese în t i m p u l 
că l ă to r i e i d in 1860. A u t o r u l notei (care v o r b e ş t e despre sine la persoana 
a treia) este negreş i t Odobescu. I n t e r e s a n t ă este m e n ţ i u n e a „ o d o a r e l o r 
de o r ig ină r o m â n ă ce se p ă s t r e a z ă în m ă n ă s t i r i l e antice ale S in tagore i" . 
O b s e r v î n d „ce minunat museu s-ar putea a l c ă t u i cu ele", Odobescu este 
u n u l d i n p r i m i i c ă r t u r a r i care atrage a t e n ţ i a asupra bunurilor culturale 
externe ale poporului r o m â n . V. i s tor icul acestei p r e o c u p ă r i în lucrarea 
n o a s t r ă Repertoriul general al bunurilor culturale externe ale poporului 
român, B u c u r e ş t i , 1963, Introducerea (rotaprint). 

PSALTIREA TRADUSA ROMÂNEŞTE DE DIACONUL CORESI, TIPĂRITA LA 15<7> 7 

Bepubl icare cu modi f i că r i a s tudiului cu acelaş i t i t l u publ ica t în 
1862 (cf. m a i sus, nota edi torului) . V. ş i comentari i le noastre, în v o l u m u l 
de f a ţ ă Odobescu a c t u a l i z e a z ă i n f o r m a ţ i a asupra Bsaltirii, c i t î n d e d i ţ i a l u i 
B . P . Hasdeu d in 1883 ş i s e m n a l î n d , d i n B ib l io t eca Academiei? u n 
exemplar defectuos — al doilea cunoscut p î n ă a tunci — proveni t d in b ib l io 
teca episcopului Dionis ie a l B u z ă u l u i . 
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STUDIILE ISTORICE Î N TARA N O A S T R Ă 

Articolul a fost publicat o singură dată în Independinţa, decembrie, 1861, anul IV, p. 187 — 
— 188, semnat numai cu iniţiala O. Se reproduce în ediţ ia de faţă după acest periodic. 

Ortografia obişnuită scrisului odobescian în aceas tă epocă este r e s p e c t a t ă ; grafic se 
întî lneşte e pentru a (sema); e pentru â (grave, inse, versa, base); e pentru î (procedend, 
legământ); y pentru i (typări, byzantină); x este notat cu s (esactitate, esplicative, dar apare şi 
exacte); consoanele s înt reduplicate (annul, missiunea, litterară, terra, ellucida); din lexic sem
nalăm formele cuestia şi să redige. 

Sînt unele greşeli de tipar ca „o lucrare speciale", „veniturilor ambele ţări"... care au fost 
corectate tacit. 

N O T E 

A r t i c o l u l l u i Odobescu (semnat : O) a fost identificat de X. Predescu, 
Un articol necunoscut din 1861 allui Alexandru Odobescu, publ ica t în Hri
sovul, 5 (1945), p. 133—145. 

P r i n a r t ico l Odobescu p a r t i c i p ă l a o l a r g ă dezbatere d in v i a ţ a ş t i in
ţ i f ică ş i l i t e r a r ă a Pr inc ipa te lor Un i t e , p r i v i n d cele m a i po t r iv i te m ă s u r i 
menite să promoveze în noile condi ţ i i pol i t ice ale ţ ă r i i cu l tura r o m â n e a s c ă . 

P r i m a m ă s u r ă care î n t r u n e a asent imentul general t rebuia să fie 
î n f i i n ţ a r ea unei î n a l t e soc ie t ă ţ i ş t i inţ i f ice . E s t e vo rba de „ s o c i e t a t e a isto
r i c ă " , de „ i n s t i t u t u l savant permanent", „ s o c i e t a t e a i s tor ică , l i t e r a r ă ş i 
ş t i i n ţ i f i că" amint i te de Odobescu, prefigurare a Soc ie t ă ţ i i l i terare care va 
f i î n f i i n ţ a t ă î n 1866, vi i toarea Academie E o m â n ă . M a i mul te proiecte, 
semnate d e A . T . L a u r i a n , I . Maiorescu, G h . S ion , G . C r e ţ i a n u fuseseră 
elaborate, f ă r ă a f i î n s ă realizate (v. i s to r icu l lor la D a n Ber inde i , Proiecte 
de înfiinţare a unei societăţi academice în vremea lui Alexandru Ioan Cuza, 
în Studii şi articole de istorie, 3 (1961), p. 203—233). D in t r e aceste proiecte 
Odobescu se re fe ră la acela la a că ru i p r e g ă t i r e n e g r e ş i t luase parte, pentru 
că neaplicarea l u i î l mî l ineş t e . Es te vorba deci de propunerile comisiei 

„ î n t o c m i t ă asupra a d u n ă r i i mater ia lului necesar pent ru scrierea istoriei 
ţ ă r i i " ş i c o n v o c a t ă în toamna anului 1860 de Vas i l e Boerescu, min i s t ru 
ad- in ter im a l Cultelor ş i I n s t r u c ţ i u n i i în cabinetul Manole Costache E p u -
reanu. P r i n ju rna lu l şed in ţe i d in 5 noiembrie al comisiei , care alesese ca 
p r e ş e d i n t e pe A. T. L a u r i a n iar ca secretar pe G h . Sion, se h o t ă r ă ş t e ca 
p î n ă l a ş e d i n ţ a vi i toare S ion să p r e g ă t e a s c ă s ta tu tu l comisiei. E n t u z i a s t 
promotor al înf i in ţăr i i unei soc ie tă ţ i academice (v. a r t icolu l s ău Societatea 
academică, în Revista Carpaţilor, 2 (1861), partea I, p. 74), G. S ion crede 
nimeri t „ d e a profita de ocaziune şi a proiecta o i n s t i t u ţ i u n e ma i dezvol
t a t ă , care să a d u c ă foloase m a i mar i pentru dezvoltarea cu l tu r i i intelec
tuale a n a ţ i u n i i " . A c c e p t a t ă în unanimitate , a c e a s t ă propunere se trans
f o r m ă , p r i n eforturile l u i S ion , î n t r - u n proiect de statut ş i un raport p r i 
v i n d în f i in ţ a rea unei soc ie t ă ţ i ş t i inţ i f ice în care p r i m a secţ ie trebuie să fie 
cea „a rheo log ică şi i s t o r i c ă " (v. t ex tu l proiectului în Instrucţiunea publică, 
1860, noiembrie, p. 321—325 ; D a n Ber indei , art cit, p. 224—226). Supus 
guvernulu i p r i n referatul d in 18 ianuarie 1861 al noulu i min i s t ru a l C u l 
telor şi I n s t r u c ţ i u n i i , generalul B a r b u V l ă d o i a n u , proiectul n-are n i c i o 
urmare. Se exp l ică astfel aluzii le n e m u l ţ u m i t e ale l u i Odobescu la a c e a s t ă 
n e r e u ş i t ă şi î nce r ca r ea sa de a m e n ţ i n e preocuparea pentru promovarea 
s tudi i lor istorice şi de a propune unele a c ţ i u n i în acest sens, independent 
de crearea unei soc ie t ă ţ i ş t i inţ i f ice. 

Z i a r u l în care-şi pub l ica obse rva ţ i i l e şi propunerile era u n u l rad ica l : 
fosta Dîmboviţa a l u i D i m i t r i e Bol in t ineanu , cu nou l t i t l u de Independenţa 
d i n octombrie 1860, avea ca redactor pe E a d u Ionescu şi colaborator i i 
Revistei române : D. Ber inde i , I o n Ionescu de la B r a d , P a n ă Buescu , 
P a n t a z i Gh ica etc. S u p r i m a t ă p r i n decret domnesc la 30 noiembrie 1860, 
r e î n f i i n ţ a t ă , d in nou cu t i t l u l schimbat, foaia era c u n o s c u t ă pentru vehe
m e n ţ a cu care atacase, în 1860, cabinetul Epureanu . Odobescu avea amin
t i rea evenimentelor, de care î l d e s p ă r ţ e a doar un an. î n t o r s d in c ă l ă t o r i a 
în Ol tenia , în august 1860, cu entuziasmul descoperirilor f ă c u t e ş i h o t ă r î r e a 
p r o m o v ă r i i s tudii lor istorice, el găsise Min i s t e ru l Cultelor preocupat de 
u ş u r a r e a sarcinilor contractuale ale a r endaş i lo r moşi i lor î n c h i n a t e (v. în 
acest sens Monitorul, Diar oficial al Terei Romanesci, 1860, august 6, nr. 
187, p . 861, rapor tu l l u i V. Boerescu). Ceilal ţ i m i n i ş t r i a i Cultelor ş i Ins
t r u c ţ i u n i i (Dimi t r ie Gh ica , B a r b u V l ă d o i a n u , I o a n C . Cantacuzino) n u 
fuseseră m a i ef icienţ i . Adunarea leg i s la t ivă a Ţă r i i E o m â n e ş t i luase în 
d i s cu ţ i e la 29 iul ie 1860 propunerea de a se aloca „100 000 le i pent ru 
elaborarea de că r ţ i didactice, t i p ă r i r e de jurnale şi altele, precum şi cele ce 
se cer sub numire de recompense şi p r e m i i " ( E a p o r t u l l u i Bibescu Basarab 
B r î n c o v e a n u , Monitorul Ţ. Rom., 1860, p. 922), s u m ă , desigur ne îndes 
t u l ă t o a r e f a ţ ă de nevoile ce rce tă r i lo r , cum observa Odobescu. De aci 
r e p r o ş u l s ău la adresa „ m i n i s t r u l u i cultelor de a t u n c i " (V. Boerescu) şi a 
colegilor săi care ş i -au pierdut t i m p u l „ î n v o i n d u - s e sau s făd indu-se cu 
a r e n d a ş i i moşi i lor m ă n ă s t i r e ş t i " . 

A r t i c o l u l l u i Odobescu face parte, deci, d i n a c ţ i u n e a g e n e r a l ă de 
organizare pe baze moderne a v ie ţ i i ş t i inţ i f ice r o m â n e ş t i în an i i imedia t 
u r m ă t o r i U n i r i i Pr inc ipa te lor . C o n ş t i e n t de domeniu l în care avea compe
t e n ţ ă ş i î ncepe să-şi c îş t ige autoritate, credincios u n u i program m a i vechi 
de ce rce tă r i istorice, acela al l u i N". Bă lcescu d in Cuvînt preliminar despre 

564 565 



izvoarele istoriei românilor (unde se propune şi î n f i i n ţ a r ea unei „ s o c i e t ă ţ i 
is torice"), consecvent propri i lor idei expuse în Viitorul artelor în România 
(v. a c e a s t ă ed i ţ i e , v o i . I , p . 125—136 şi comentari i le noastre, p. 363—365), 
Odobescu îşi a s u m ă , în m i ş c a r e a m e n i t ă să dea un nou cadru de dezvoltare 
a ş t i in ţe lo r la noi , r o l u l r eo rgan iză r i i ce rce tă r i lo r istorice. P o t r i v i t unei 
metode s ă n ă t o a s e e l propune mai în t î i p r e g ă t i r e a instrumentelor de lucru , 
î n t r e aceste instrumente el n u m ă r ă şi colecţ i i de t r a d i ţ i u n i orale şi de 
melodi i populare, precum şi c r e s t o m a ţ i i de „ e x e m p l e de l i m b ă şi de s t i l 
r o m â n e s c d i n secolii t r e c u ţ i " . Asemenea l u c r ă r i de folclor sau filologie nu 
î n s e a m n ă pentru istorie î ncă l ca rea altor domeni i . 

T rad i ţ i i l e populare ş i textele vechi s în t pent ru Odobescu n u m a i izvoare 
ale istoriei (ca şi pentru Bă lcescu) po t r iv i t unei la rg i concep ţ i i asupra acestei 
ş t i i n ţ e ş i unei v i i d o r i n ţ e de reconstituire i n t e g r a l ă a t recutului r o m â n e s c . 

186 2 6 M a i toate propunerile l u i Odobescu au format în ani i u r m ă t o r i 
ob iec tu l p r e o c u p ă r i i c e rce t ă to r i l o r istoriei nostre. Ep igra f ia , î n să , desigur 
d a t o r i t ă d i f icu l tă ţ i lo r de co lec ţ iona re şi transcriere şi a c u n o ş t i n ţ e l o r 
speciale, pe care le cerea a fost m a i m u l t ă vreme neg l i j a t ă . V. i s to r icu l 
d e z v o l t ă r i i la noi a acestei discipline auxi l iare istoriei în a doua j u m ă t a t e a 
secolului trecut, în s tud iu l in t roduc t iv a l prof. A. E l i a n la Inscripţii medie
vale ale României, v o i . I, B u c u r e ş t i , 1965, p. 33 şi u r m . 

186 3 3 S tudi i le numismatice vor apare m a i c u r î n d , d a t o r i t ă l u i D . A . 
S t u r d z a care va publ ica în Numismatisclie Zeitschrift 4(1872), p. 49 — 50 
a r t i co lu l TJebersicM der Miinzen und Medaillen des Furstenihums Romanien, 
i a r în 1878 Numismatica română. S turdza i n t e n ţ i o n a desigur să publ ice 
un corpus a l vechi lor monede r o m â n e ş t i , d u p ă cum a r a t ă ms rom. 5381 
de la B ib l io t eca Academie i , c u p r i n z î n d Monnaies et Medailles des Prin
cipautes de Moldavie et de Valachie, XlV-e au XVIII-e siecles (cf. 
O c t a v i a n I l iescu, Despre manuscrisul unui vechi corpus al monedelor Mol
dovei si ale Tării Româneşti, în Studii si cercetări de bibliologie, 2 (1957), 
p . 3 0 2 - 3 1 4 ) . 

186 3 9 Colecţ i i de cronic i ma i p u b l i c a s e r ă A . T . L a u r i a n ş i î s . B ă l c e s c u , 
Cronicarii Ţării Românesci, t. I— I I , B u c u r e ş t i , 1846—1847, ed i ţ i e se
p a r a t ă a operelor a p ă r u t e în rubr ica Cronicariul românesc d in Magazin 
istoric pentru Dacia, 1—5 (1845—1847) şi M. K o g ă l n i c e a n u , Letopisiţile 
Ţării Moldovei, t . I — I I I , I a ş i i , 1845—1852. K o g ă l n i c e a n u va da o n o u ă 
ed i ţ i e cu litere lat ine, în 1872—1874, sub t i t l u l : Cronicile României. 

186 4 5 Despre publicarea Istoriei românilor subt Mihai-vodă Viteazul 
p r i n gr i ja l u i Odobescu, v. ma i sus în aceste Note. 

187 3 V. s tadiul pub l i că r i i documentelor noastre istorice î n a i n t e de pro
punerile l u i Odobescu ş i în deceniile u r m ă t o a r e la N. Iorga, Despre adu
narea şi tipărirea izvoarelor relative la istoria Românilor, în Prinos lui D. 
A. Slurdzala împlinirea celor şapie-zeci de ani, B u c u r e ş t i , 1903, p. 1—127. 
Scris la 1861, a r t ico lu l l u i Odobescu nu putea s c ă p a sublinierea ro lu lu i 
pol i t ic al ce rce tă r i lo r istorice : ele puteau da la l u m i n ă „ a c t e l e cele ma i 
importante a t i n g ă t o a r e de cuestia m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e d i n Pr inc ipa te le 
U n i t e " , p r o b l e m ă la a cărei so lu ţ i ona re se luc ra tocmai în acei ani . 

187 1 7 Condica de venituri şi cheltueli a Vistieriei de la leatul 7202 — 
7212 (1694 — 1704) a fost p u b l i c a t ă de C. D. Ar icescu , pe a tunci director 

al A r h i v e l o r S ta tu lu i , ca p r i m v o l u m al Revistei istorice a Arhivelor RomânieiP 

B u c u r e ş t i , Impr imer i a S t a tu lu i , 1873.V1I + 750 p. Pub l i ca rea u n u i periodic-
c u p r i n z î n d acte pr ivi toare la i s tor ia E o m â n i e i era, se a r a t ă în Introduce?^, 
o ob l iga ţ i e a directorului Arh ive lo r , i m p u s ă p r i n art. 9 al Regulamentului 
Arhivelor Statului d i n 7 mar t ie 1869. 

1 8 7 2 2 A m b e l e legiuir i au fost reeditate c u r î n d d u p ă propunerile l u i 
Odobescu : îndreptarea legii, de Nicolae B la ramberg , fost avocat general 
pe l î n g ă Curtea de c a s a ţ i e şi Gheorghe Missa i l , fost prim-grefier ai C u r ţ i i 
d e C a s a ţ i e , B u c u r e ş t i , 1871, î n 451 p . D o u ă alte ed i ţ i i v a publ ica I o a n M . 
Bujoreanu în 1884 şi 1885. Carte românească de învăţătură a fost r e t i p ă 
r i t ă de G h . S ion în 1875, l a t ipografia A d r i a n d i n B o t o ş a n i ş i d in nou în 
1885 d e I o a n M . Bujoreanu . 

187 2 9 I n f o r m a ţ i i l e despre vechile m ă n ă s t i r i au continuat să fie p u b l i 
cate nesistematic şi d u p ă 1861. V. o l i s t ă b ib l iograf ică a pr incipale lor 
l u c r ă r i cu acest cuprins la N. Stoicescu, Bibliografia monumentelor feudale 
din Ţara Bomânească, C ra iova , 1966, p. 3—11. 

187 4 4 P r i n c i p a l u l a l b u m despre biserica l u i Neagoe de la Argeş î n a i n t e 
de restaurare a fost acela al l u i L. Eeissenberger, Beglise du monastere 
episcopala de Kurtea de Argis en Valachie, (trad. d i n g e r m a n ă ) , T i c n a , 
1867. 864 p. + 4 p l . în 1861 p ă r ţ i d in lucrarea l u i Eeissenberger, Die 
bischofiiche Klosterkirche bei Kurtea de Argysch, p u b l i c a t ă în Jahrhuch 
der K.K. Central Kommission, 4 (1860), a p ă r u s e în traducerea l u i D i m . 
Ber inde i în Bevista română. 

188 8 Eeal izarea tu turor celorlalte l u c r ă r i propuse de Odobescu va 
î n t î r z i a î n c ă m u l ţ i ani . Despre portretele domni lor r o m â n i D . A . S t u r d z a 
se va ocupa în 1870, dar abia în 1930 va apare, la S i b i u , co lec ţ ia l u i 
N. Iorga , Domnii români după portrete şi fresce contemporane. 

188 i 5 S t u d i u l t r a d i ţ i i l o r populare va lua a v î n t spre sf îrşi tul v e a c u l u i 
c î n d A c a d e m i a va publ ica seria „ D i n v i a ţ a poporulu i r o m â n " . Poesiile 
populare ale românilor, adunate şi întocmite deV. Alecsandri au fost r e t i p ă r i t e 
în 1866, dar p r ima colec ţ ie m a i mare, aceea a l u i G. D e m . Teodorescu, 
Poesii populare române, va a p ă r e a abia în 1885. O c r e s t o m a ţ i e reprezenta
t i v ă ş i inteligent c o n c e p u t ă de texte vechi va f i aceea a l u i M. Ga ster, 
Chrestomatie română, v o i . I— I I , L e i p z i g — B u c u r e ş t i , 1891. D i n cele p a t r u 
opere istorice m e n ţ i o n a t e n u m a i una va f i t r a d u s ă p î n ă în 1900 : Călăto
riile patriarhului Macarie al Antiohiei de P a u l d i n A l e p , p u b l i c a t ă de B. P.. 
H a s d e u în Archiva istorică a Bomâniei, 1 (1865), p. 59—111, şi de C. N e -
gruzz i în Arhiva românească, ed. 2-a, p. 110 — 164, apoi de E m i l i a C io ran 
i n 1900. 
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<PRECUVINTARE> 

î n c o m u n i c a ţ i u n e l i t e r a r ă , căc i altfel mult mă t e m că în c u r î n d va ajunge 
a nu se m a i î n ţ e l ege l i m b a cea c u l t i v a t ă " (ibid., p . 325). D i n P a r i s , A l e c 
sandri î i scria la 3 iunie : , , A m avu t mare m u l ţ u m i r e de a afla că poeziile 
ce ţ i - a m t r imis pent ru Bevista română, p recum şi î n c e p u t u l poesiei i n t i t u 
l a t ă Suvenire ţ i - a u adus c î t e v a minute de p l ă c e r e . Aş f i prea ferici t clacă 
cet i tor i i revistei a r s i m ţ i asemine impresie m ă g u l i t o a r e pen t ru a u t o r " 
(ibid., p . 324). E e z u l t a t a l h o t ă r î r i i de p r o p ă ş i r e ş t i in ţ i f ică ş i l i t e r a r ă a m u l 
to ra dintre cei m a i reprezentat ivi f r u n t a ş i a i cu l tu r i i r o m â n e ş t i , este i n 
contestabil că Bevista română ş i -a datorat p rogramul bogat şi n i v e l u l su
perior v o i n ţ e i ş i î n a l t e i v i z i u n i despre c u l t u r ă a l u i Odobescu, e l ce a a r ă 
t a t exemplar pos ib i l i t ă ţ i l e de e r u d i ţ i e , ^,-pirit c r i t i c şi l a r g orizont pe care 
l e putea oferi î n d a t ă d u p ă U n i r e , intelectual i tatea r o m â n e a s c ă . 

U n d e t a l i u in te resant asupra o r g a n i z ă r i i m u n c i i r e d a c ţ i o n a l e l a 
r e v i s t ă ş i care p e r m i t e s t a b i l i r e a mer i t e lo r p u b l i c ă r i i e i a s emna la t 
D a n B e r i n d e i , Din viaţa „Bevistei române pentru sciinţe, littere şi 
arte", în Bevista istorică română, 16 (1946), fasc. I I , p. 185—186. 

L a începutul volumului al II-lea al Revistei române pentru ştiinţe, litere şi arte, aprilie* 
1862, p. 5 — 6, Odobescu publică un cuvînt de introducere fără titlu şi nesemnat. în Tabla ma
teriilor este numit Precuvîntare, titlu pe care l-am păstrat şi în ediţia de faţă. 

Scurtul text păstrează caracteristicile grafice şi fonetice obişnuite la acea dată. 

N O T E 

în al doilea an de a p a r i ţ i e , Bevista română l ă r g e ş t e cercul colabora
tor i lor ş i înscr ie noi date în is tor ia cu l tu r i i r o m â n e ş t i . Pe l îngă autor i i 
d i n p r i m u l v o l u m , s în t de semnalat P. A u r e l i a n cu un s tudiu Despre mo
nedă, Gr . Cobă lcescu care p r e z i n t ă Calcariul de la Băpidea şi IST. F i i i m o n 
cu romanu l social Ciocoii vechi şi noi. în afara articolelor remarcabile 
ale l u i Odobescu (continuarea studii lor despre manuscrisele şi că r ţ i l e des
coperite la B i s t r i ţ a , Cîteva ore la Snagov, Asociaţiunea literară transilvană), 
î n ace laş i v o l u m p u b l i c ă D . Ber inde i s tud i i despre ar ta r o m â n e a s c ă ş i 
arhi tectura b i z a n t i n ă , I o n Gh ica despre Drumurile de fier, G . M a n u despre 
Armele portative ghintuite, C. V r a n a , Brincipii şi idei generale asupra 
dreptului internaţional modern. B e v i s t a îşi cont inua opera ş t i in ţ i f ică p r in 
t r -un program la fel de riguros şi cu colaborator i aleşi dintre f run ta ş i i 
i n t e l e c t u a l i t ă ţ i i î n a i n t a t e a t i m p u l u i . 

în centrul unei a c ţ i u n i care asocia a t î t e a nobile eforturi, Odobescu 
se adresa la 15 ianuarie 1862 l u i G. B a r i ţ i u cu d e c l a r a ţ i a : , , T o a t ă in te l i 
g e n ţ a Pr inc ipa te lor ş i m a i ales t o a t ă jun imea lor n-are alt v is , n i c i a l t ă 
d o r i n ţ ă dec î t unirea în idei ş i în l uc r ă r i cu f ra ţ i i de peste m u n ţ i , spre a da 
î n a i n t a r e cul turei morale, c u r ă ţ i r e i l imbe i ş i exp lo ră r i l o r istorice în n a ţ i u 
nea r o m â n ă " (apud A l . Odobescu, Bagini regăsite, ed. Geo Ş e r b a n , [Bucu
r e ş t i ] , 1965, p . 323). La 5 august e l î i m u l ţ u m e ş t e ace lu iaş i pent ru , ,buna 
ş i f r ă ţ e a s c a p r i m i r e " ce i-o făcuse la B r a ş o v ş i sub l in i ază i a răş i că „e de 
n e a p ă r a t ă t r e b u i n ţ ă ca r o m â n i i de dincoace ş i de dincolo de m u n ţ i să fie 

568 



C Î T E V A ORE LA S N A G O V 

II. 

Nu se c u n o a ş t e manuscrisul . Descrierea că lă to r ie i este p u b l i c a t ă de Odobescu în d o u ă 
e d i ţ i i . 

P r i m a edi ţ ie apare în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, iulie, 1862, v o l u m u l p . 3 5 1 - 4 0 5 . 

T e x t u l este i lustrat cu p l a n ş e r e p r e z e n t î n d obiecte de a r t ă şi costume, unele de pe de
senuri f ăcu te de p ic toru l T ă t t ă r e s c u . P lanşe le au fost reproduse şi în ed i ţ i a de f a ţ ă . 

Aspec tu l grafic, fonetic şi gramatical al t ex tu lu i este cel o b i ş n u i t scrisului odobescian 
<lin epoca Revistei române. 

Cur ioasă este chiar grafia numelui Snagov, scris Snegov în care probabi l e n o t e a z ă pe a, 
căc i în alte texte şi în ed i ţ i a d in 1887 scrie Snagov ; e mai n o t e a z ă pe a şi în cuvinte c a : 
seu, abie, să veză, de ca, nu şi cămaşă care poate avea valoare fone t ică de ea; iar e n o t e a z ă 
pe ă : 6 şi u pe i (câteva, atote, adâncă, lung, gât) ; y apare in loc de i în neologisme (polygone, 
slyl, chnjsov) ; e la î n c e p u t de s i labă , precedat de voca l ă sau de c o n s o a n ă lab ia lă nu este d i f ton
gat ; th n o t e a z ă pe t în nume propr i i (Athena, Mathei, Theodosie); z intervocal ic este redat 
p r i n s (civilisat) ; mai apare uneori şi k (skit); consoanele s î n t reduplicate (a lăssa, addică). Sub 
i n f l u e n ţ a et imologismului şi a curentului lat inizant şi i ta l ienizant sci ie verbă, să ambh, îmbiat, 
preîmblă, elocuinte, cuestiile ; neologismele s în t folosite cu forme ca surfaga, în care g probabi l 
nu n o t e a z ă pe /, polyhrome, peregrinagiu, curagiul. 

D i n abaterile gramaticale s e m n a l ă m geni t iv-dat ivul feminin singular în ci (mănăstirei, 
lunei, călăreţ); t e r m i n a ţ i a in â la nominat iv-acuzat ivul feminin singular (tipsia, fizionomia, 
vechia, beţia, bucuria) ; forma veche a t recutului compus : „au fost lege". 

Sint şi numeroase greşel i de t ipar ca : îndepărtate pentru depărtare, „a aout mumă o 
fiică" pentru „a avut numai o fiică", ,,mă vor încerca" pentru „mă voi încerca", transcrierea gre
ş i t ă a anului 6939 de la facerea l u m i i cu 1438, în ani de ia Hr is tos în loc de 1431. 

A doua edi ţ ie apare în Scrieri literare şi istorice ale lu i A. I. Odobescu, v o l u m u l I î , E d i 
tu ra l ibrăr ie i Socec & Comp. , 1887, în sec ţ iunea I I I — Literatură şi arheologie din Revista ro
mână, 1861-1862, p. 3 7 3 - 4 6 4 . 

Cele d o u ă edi ţ i i s în t foarte a s e m ă n ă t o a r e , Odobescu d ă d u s e î ncă de la î n c e p u t un text s t i 
l i za t şi bine construit, care nu va avea nevoie de multe modi f icăr i pentru a fi republicat 
1887. în 

în c o n ţ i n u t scri i torul intervine, r e n u n ţ î n d la textele în l imba s l avă ale inscr ip ţ i i lor ci tate , 
.aşa cum a procedat cu toate textele reeditate în 1887 ; î m b o g ă ţ e ş t e in formaţ i i l e a d ă u g i n d în sub
s o l u l noi i edi ţ i i o l u n g ă n o t ă despre engolpionul banului Preda Buzescu, de la m r e a B i s t r i ţ a , 
care de altfel nu este decî t descrierea d a t ă în ar t icolul relat iv la odoarele de la B i s t r i ţ a , Despre 
unele manuscripte1. 

Deosebirile grafice î n t r e cele d o u ă texte sint n e î n s e m n a t e , în schimb, a trebuit să ţ i n e m 
.seama în variante de unele deosebiri fonetice posibile, deşi uneori incerte (problema l u i i şi 
£). Desprins de inf luenţe le s t r ă i n e va scrie vorbă, cestiune, răscruci, calităţi. 

Mer i t ă să fie subliniate c î t eva d in sch imbăr i l e lexicale intervenite : lăturată (1862) — 
lăturaşe (1887), prea pios (1862) — prea cuvios (1887), a descrie (1862) — a reprezenta (1887), 
polihrome (1862) - multicolore (1887), tablou (1862) - tabel (1887), pioasă (1862) - pietoasă 
<1887), „ce se află" (1862) - „ce este situată" (1887), în veci (1862) - pururea (1887). 

Pen t ru substantivele feminine terminate în ie se a d o p t ă defini t iv t e r m i n a ţ i a iune (diser-
.t aţi une, tradiţiune). 

Gramat ica l se m e n ţ i n unele abateri ca osci laţ ia în redarea geni t iv-dat ivului feminin sin
gu la r în ei (naturei, muncei) şi în ii care apare mai frecvent; t e r m i n a ţ i a nominat iv-acuza t ivu-
l u i feminin singular în e nu mai este î n locu i t ă cu â (tipsie, aurie); verbele s în t deseori s ch im
bate ca f o r m ă sau ca t imp, spre exemplu : înfăţişez (1862) — înfăţişează (1882), ornez (1862) — 
^•ornează (1887), „nu poate nimeni să tăgăduiască" (1862) — „nu poate nimeni tăgădui" (1887), 
,,,cum port" (1862) — „cum poartă" (1887). 

I n t e r v e n ţ i i l e în chiar t ex tu l descrierii s în t neesen ţ ia le , t o t u ş i , î m p r e u n ă cu restul mod i 
f icăr i lor , ele d e n o t ă încă o d a t ă preocuparea l u i Odobescu de a î m b u n ă t ă ţ i noua ed i ţ ie . 

C i t ă m c î t eva exemple : „pe care o mînă încetişor cu vîsla" (1862) — „pe care încetişor 
-cu vîsla o mînă (1887)" ; „Pe cînd Mircea Ciobanul, rătăcitor, după uciderea tatălui său în Sibiu" 
<1S62) — „Pe cînd Mircea Ciobanul, rătăcitor prin ţările vecine, dupe uciderea tatălui său în Sibiu" 
<1887); „absorbit într-o cugetare" (1862) — „zdrobit subt o cugetare"(1S87) ; „soarele călduros al 
Provenţei" (1862) — „soarele arzoi al Provenţei" (1887) ; „pînă ce se transform într-o spumă 
palidă şi uşoară" (1862), „pînă le preface într-o spumă uşoară şi palid aurie" (1887). 

E d i ţ i a a I l - a încea rcă să corecteze greşelile de t ipar d in p r ima edi ţ ie dar lasă să se 
•strecoare altele destul de grave pentru claritatea tex tu lu i ca de exemplu : răsturnat pentru 
restaurat, peregrinagiu pentru pelerinagiu, la omor î r ea postelnicului C. Cantacuzino, scrie în 1862 
că : „la ceasul cinei îl duseră în trapezarea mănăstirii", iar în ed i ţ i a d in 1887 scrie : „la ceasul 
cinci", precizare mai p u ţ i n p r o b a b i l ă . La transcrierea bogatei foi de zestre o m i t e c î t e v a d in 
«obiectele ce f igurează în ed i ţ i a d in 1862. 

Pen t ru ed i ţ ia de fa ţă s-a luat ca text de b a z ă ed i ţ ia a I l - a a l u i Odobescu, ea reprezen
t î n d u l t ima fo rmă d a t ă de scrii tor. 

S I G L E 

A — ed i ţ i a I, p u b l i c a t ă în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, iul ie, 1862, v o l u m u l 
II , p . 3 5 1 - 4 0 5 . 

B — ed i ţ i a a I l - a , p u b l i c a t ă în Scrieri literare şi istorice ale lui A. î. Odobescu, vo lumul I, B u c u 
reş t i , E d i t u r a l ibrăr ie i Socec & Comp. , 1887, în sec ţ iunea a I l I - a — Literatură şi arheologie 
din Revista română, 1861 — 1862, p. 373 — 464. 

M — lec ţ iun i stabilite pr in c o n j e c t u r ă . 

1 Cf. a ic i p. 111 şi p. 132 n. 3. 
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191 

12 penitenţiare B; penitentiale AH 22 calcă B- mlp Ă II OQ „ • „ 

B ; Troian A \ \ 34 se-nalţă B ; se-nalţ 1 7 " ^ * ; c « ^ Traian 

192 

2 preumblă preîmblă A | | 3 elocuente B; elocuinte A || 7 glorie £ • gloria tel 4 t-» 

193 

5 judicata £ ; judecata A |] 6 depe £ ; după A [j 8 şosele 2? ; şoseli A j| 9 nouăle £ ; nouile A || îl 
independenţa £; independinţa AH 14 umblare B; îmblare AI dupe B; după A|)16 cînd se 
simte obosit B; cînd se simte trebuinţa A || 19 dupe B; d u p ă A j dupe B; după A || 

194 

4 se învoieşte B ; se-nvoiăşte A | cu o fiinţă B ; cu o f i inţă iubi tă A || 7 judică £ ; judecă A || 1$ 
valaorii £ ; valoarei A || 20 netrebnicie 5; netrebnicia A || 21 barbarie B ; barbaria A || 27 bucurie 
£ ; bucuria A || 37 echipagiul B; ecuipagiul A || 39 şosea £ ; sosia A || 40 şi îngînau 5 ; şi-nginau 
A H 40—41 de întrecere JB ; de-ntrecere A || 42 locuiesc B ; locuesc A || 

195 

1 beţ ie B ; beţ ia A |J 3 Viaţa noastră- io beţie ; B ; V ia ţa noastră e-o beţia, A || 5 melodie B ; me
l o d i a A |! 7 avuţ ie £ ; avuţ ia A !| 9 prostie B ; prostia A || 11 Beţ ie B ; B e ţ i a A jj 12 filosofie £ ; 
filosofiă A || 15 graţie B; graţia A || 17 şi în s trăinătate £; şi-n străinătate A| |18 in te l igenţă 
B; inte l ig inţă A || 20 subt o aparenţă B; sub o aparinţă A || 23 Patrie, Veghierea B; Patria 
Vighierea A || 24 nu poate nimeni tăgădui B; nu poate nimeni să tăgăduiască A || 26 lumii B; 
lumei A || 34 aurie B ; auria A || 

197 

6 lăturaşă B; lăturală A || 7-8 ce-i mîna de pe capră B; ce-i mîna A j| 10 nu pot B; nu poci 1) 

A I|16 trandafirie B; trandafiria A||16 scînteietori B; scînteetori A H 18 ţeremonie B; ţ eremo-

niă A|[ 19 presentabil B ; presintabil A || 22 zăbranicul B ; zăbranecul A || 26 catarilor B; cătărei 

A | cu mare B ; de o mare A || 39 în contra turcilor B ; cu turcii A || 42 umblător B ; îmblător A || 
1 scris : pociu. 

198 

2 umblător B; îmblător AH 20 umblător B; îmblător A || 25 ctitorii B; ctitoriei A|j 28 celei 

mari B; cei mari A || 32 roşie B; roşia A || 32 măiestreşte B; măestreşte A || 33 moloz B ; 

molos A | calcarie B ; calcariă A || 34 prezentă B ; prezintă A || 36 se-nalţă B ; se-nalţ 1 A j 

poligonale B; poligone A | lungimii B; lungimei A || 38 circonferenţă B; circonferinţă A || 40 

cornicie B; corniciă A\\ 

199 

4 oferă B; arată A || 8 linie £ ; l iniă A || 9 prezentă £ ; prezintă A || 20 sem-

nificatoare £ ; semnificătoare A || 21 ce este s i tuată £ ; ce 2 se află A || 26 diferenţă £ ; dife-

rinţă A || 30 răsturnat £ ; restaurat A J| 38 caracterele B ; caracterile A || 41 vechie £ ; vechia 

A || 44 ridică £ ; rădică A || 
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3 dupe £ ; după A || 4 fantazie £; fantaziă A || 4 nemenie £; nemeniă A || 5 nepăsării £; ne-
păsărei A | bietul £ ; biătul A | | 10 dupe £ ; după A J j l l sfîntul £ ; sîntul A | | 19 domnie £; 
domnia A || 34 trebuie £ ; trebuia A || 40 vorbind £ ; vărbind A || 41 Bistr i ţa adaugă expo
nent şi nota sublineară 1 în £ ; omite exponent şi nota sublineară în A\\ 

201 

2 fiecare £ ; fiăcare A H 3 smalţul (în glafuri) £; smalţul champleve A || 7 desemn £; desen 
A || 12 de laturi £ ; de lături A || 15 prezentă £ ; prezintă A Jj 17 personagie £ ; personage A || 18 
Domnului Isus Hristos £ ; Domnului nostru Isus Hristos A | | 19 Tărie £ ; T ă r i a AH 22 —23 se 
vede gravată o inscripţiune s lavonă săpată cu litere în reliev, care se traduce româneşte : £ ; se 
vede gravată inscripţia următoare, cu litere ridicate, f CKTROPÎ CKH nenarbîap rcoSnaH AP^ruq BHHTH-

«UCKOMS BHk X P d H U , K H T ^ A « "P 4 T b J A KTv REHHf. A \ O H d C T b J p . I V T Cntru/K. 8 rtT. S l ^ ^ A 3 C a r e S e traduce 

româneşte A || 28 inventariele £ ; inventariile A || 30 de însemnat £ ; de-nsemnat A | măiestrii 

£; maeştrii A| |33 dupe £ ; după A | | 

203 

1 măiestrii £; maeştrii A jl 3 cestiunile £ ; cuestiile A || 5 cerem £ ; cercetăm A ]| 8 cestiuni £ ; 
cuestii A]] 13 biet £; b iăt A| |16 sfat £; svat A| răspăr £; respăr A Ii 21 poartă £; port 
A || 22 carele în £; care-n A || 23 pecetia £; pecetea A J|31 fizionomie £; fizionomia A [J 34 
mănăstiri i £ ; mănăstirei A |j 44 încheiat £ ; închiăiat A || 47 cestiune £ ; cuestie A I! 

204 

8 nemăiestr i t £; nemăestrit A j pe care încetişor cu visla o mînă £ ; pe care o mîna încetişor 
cu vîsla A || 9 amează £ ; ameazi A || 23 vechie £ ; vechia A || 25 vechie £ ; vechia A | dupe £ ; 

1 scris se-nallu. 
2 urmează grupul de litere St. lipsit de semnificaţie. 
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* 1 v o r b i r i i ; v ă r b i r i A |j 4 în l ă u n t r u JB; î n l ă - î n t r u A || 7 carele £ ; care A j| 16 l u n g u i e ţ £ ; l u n g u e ţ 
A[;l8-22 ]| I n s c r i p ţ i u n e a , astfel pe cî t o î n ţ e l egem, c o n ţ i n e un text slavon d in s f în tu l Ioan G u r ă de 
aur, r e c o m a n d î n d ospitali tatea ce are a găsi c ă l ă to ru l la umbra t emplu lu i s f î n t ; el ni se p r ezen t ă , , 
t runchiat pe şase l i n i i , dispuse unele ver t ica l şi altele or izontal . B; I n s c r i p ţ i a , astfel p r e c î t 
se poate descifra acum pe cele şase la tur i exist inte, p o a r t ă , d u p ă c î te în ţ e l egem, un fel de r u g ă 
ciune sau de recomandare r e l a t i v ă la ospitalitatea ce are a găsi c ă l ă t o r u l a d ă p o s t i t la umbra t em
plu lu i sf înt . Transcr i ind literile ce se mai ved în f i in ţă , avem cele u r m ă t o a r e şase l i n i i t runchiate . 

1) •)*...•)• d GTvCTOKL. CH B ^ X * 3 d T R 0 p £ H d . H p£H£ KTv MH'fe. RpdTd CI» 3 dTBOp£HFa Rtf.A£TL H H£ | . . . f ' 
2) f . . . f cwcAuro. H npo 

3) H NHKTOHtt HMdTk fipOHTH CKlV3 i ; H'k. Î2K0 5h IHCd f . . . | BTi HHA6TK HA\H. H K*A£Tk HMH. H* 
Kff.AETb 3dTB0p£Nd taro 

4) Hro^MENk C%. C A A 6 T ; RTv H\i\k C ; f . . . f t c T H X R T ^ G ^ ' 0 0 "fcTH eA<* HCKk. * RpdTh. RTvMHAeTb 
H no n ^ T H £ T W . 

5) M££C. C h T R O p A T h . ISPE f . . . | 

6) ţ . , . f Adp H R-HC/ft CK/K6WEHU RdWd H d>K£ Cn£Hd KdCHErO H npÎH M * p H H dAONdH HG>.3R îtl A\{ 

23-24 d a l t ă destul de m ă i e s t r e a ţ ă B; d a l t ă m ă e s t r e a ţ ă A || 28 h î r t i e £ ; h î r t i a A || 30 s f in ţ i 
£ ; s în ţ i A || 31 s f întul B ; s t u l A || 32 sf întul B ; s-tul A jj 35 — 36 se c i t eş te o i n s c r i p ţ i u n e s l avonă ; 
ce o t raducem as t fe l : B; se c i t e ş t e in sc r ip ţ i a s l a v o n ă : CI*3AAC* C^H XP<*A\ RT». AHH RAHTw/Rdro 

H X P T E AICKHRdrO IW JJddAH/CAd R BOEROAd H TKLR TvCH! 3£A\AH fc'r/rpiVBAdX"IHCKOH 8 AT Sl l<5d./adecă 

r o m â n e ş t e : în A || .37 preaeuviosului J5; preapiosului A |J 48 i n f l u e n ţ ă B; i n f l u in ţ a A\\ pe 

207 

1 cu t i m p u l în care Lucas Moser (1431), Schuhleim (1468) şi a l ţ i B; cu t i m p u l în care Ger 
mania dete o aşa mare sporire s ă p ă t u r e i în lemn, t i m p u l în care Lucas Moser (1431), S c h u h -
le in (1468) şi a l ţ i A || 3 mult icolore. B ; polihrome. A || 19 aci B ; a ic i A || 20 r ă s v r ă t i r i i B ; r ă s -
v r ă t i r e i A}} 25 tabel al ţ ă r e i B ; tablou al ţ ă r i i A || 29 slujeau B; slujiau A j | 3 5 Sfintei B* 
Sîn te i A || 40 dupe B ; d u p ă A | a p a r e n ţ e l e B ; a p a r i n ţ e l e A || 42 c lădir i i B ; c lădi re i A || 48 ce.» 
în mare parte B; ce-n mare parte A |' 

209 

1 a d ă o g i m B; a d ă o g ă m A | boier B; boer A | sfintei £; s în te i A JJ 4 să le fie lor de v e c i n i c ă 
pomenire B ; să le fiă lor , vec in ică pomenire A || 5 sfînt £ ; s î n t A || 7 corupt: m ă n ă s t i r e a £ ; 
m ă n ă s t i r e i A || 9 sfintei £; s în te i A || 16 şi nu-1 B; şi nu o A j| 23 uş i lor £; uşe lor A (| 24 nu 
e B ; nu- i A || 28 d ă r î m a r e a B ; d e r î m a r e a A || 41 cuvinte slavone în care c i t i m B ; cuvintele ur
m ă t o a r e : f npijCTdRHCA pd / ETv EJKÎH A\OHd\'k ItVdHb, RgAUKKî AOro^fATv. Bb / AHH EAdrOMkCTHR d AO / H 

Xu> AWKHRdro. iw KdCdpdGd RoeRoAd. R AT 3. H R. A\U A . / care se traduce r o m â n e ş t e : A |] 43 prea 

cuviosului B ; preapiosului A [| 

210 

2 se mai poate traduce B; se ma i poate c i t i : f np'fecTdRHce pdK-n SOKIH npkRSAk / REAHKWH AKOPHKK-K 
R - K C 6 H 3 £ A \ A H SrrpORAdXlHCKOH / H nOÂ NRIO RTvf . . . / . . . j 3K. E A\£ll. K * H 1 H . AHk Bk CNE0TÎ2B1 MdCTv A AHk. K"fclJHk 
EA\S n d A\£1"K / ad i că pe r o m â n e ş t e : A || 3 a l toatei Ţ ă r i B; a l toate Ţă re i A | | 9 p ic tur i le B ; 
picturele A || 12 mă ies t r i e B ; m ă i e s t r i a A fieşice B ; fiăşce A || 12-13 fieşice B ; fiăşce A || 13 f ieşice 
B ; fiăşice A | trebuie B ; t rebuia A || 14 vechie B; vechia A || 16 d e c a d e n ţ ă B ; d e c a d i n ţ ă A || 
17 Trebuie B; Trebu ia A || 18 sf inţi i B; s în ţ i i A || 19 în fă ţ i şează £ ; în fă ţ i şez A || 25 sfinte 
personagie J5 ; s î n t e personage A J| 26 s f în tu lui B ; s în tu lu i A || 27 s f în tului £ ; s în tu lu i A || 28 
se află : B; se aflu : A || 29 M a i c a D o m n u l u i B; M . ~ p . A . ~ y (MTJTTJP @sou, M a i c a D o m n u l u i ) 
în A | î m p ă r a t u l î m p ă r a ţ i l o r şi D e m n u l Domni lo r şi marele Arch ie reu Isus Hris tos M î n t u i t o r u l , 
B; adaugă : u,ph IIP~CTKÎ>IJJ£M H nkCTR5£i|iHM H R£AHKU dpXH£p£H, JC. \'C. IV COTHP. în A\\ 30 

sf. Ioan î n a i n t e M e r g ă t o r u l , B; adaugă: CTH IW n p ^ A T ' i în A | | 31 Egip teanul , exponent şi 
notă sublineară 1 în B; corupt: E g i p t e i n i i o/n/te exponent, nota în continuare în paranteze. A \\ 
33 sf. D i m i t r i e , B ; s t i . D i m i t r i e A j Pers ianul B ; corupt: Perseanin A || 34 sf. Constant in şi sf. 
E l e n a adaugă exponent şi notă sublineară 2 B; Costandin şi st. E l e n a omite exponent, nota în 
continuare în paranteze A [| 35 p ic tur i lor B; picturelor A | ce o r n e a z ă B; ce ornez A || 38 
p r e z e n t ă B; prezint A || 

211 

7 p r e z e n ţ a B; p r e z i n t ă A || 8 m u s t ă ţ i l e B; m u s t ă ţ e l e A | | 9 nu l a să B; nu las A | | reprezentate 

B; reprezintate A || 14 cum p o a r t ă £; c u m port A |] 16 Mircea (Ciobanul?) B ; Mi r cea Cioba

n u l A || 19 r ă sc ruc i B ; rescruci A || 25 pr incipi lor B ; p r i n ţ i l o r A j| 26 roşie B ; roş ia A || 28 per

sonagie B ; personaje A || 31 p r inc ip i i B ; p r in ţ i i A || 37 a avut numai o fiică B ; corupt: a a v u t 

m u m ă o fiică A [| 39 c o m p l e t ă B ; c o m p l e c t ă A !| 

208 

3 î n v e d e r a t ă £; î n v e t e r a t ă A |{ 15 p i e toasă , dă rn ic i e B; p i o a s ă d ă r n i c i a A fj 18 Poienar i B ; 
Poenar i A || 21 o răşeni i B; o răşan i i A j| 28 cuvioşie B; cuv ioş i ă A muierile B ; muerile A || 30 
Poienar i B; Poenari Aj b ie ţ i i B; b i ă ţ i i A |J 31 pe B; pre A || 43 t ipsie B; t ips ia A | | 4 4 d ia
met ru B; d iametru fig. 3 în A || 46 o i n sc r ip ţ i une s l a v o n ă , care zice pe r o m â n e ş t e : B; ur
m ă t o a r e a insc r ip ţ i e : f MA^W K>Kb£ia îiv PAA^A-K ROfROAd H n\k R-KCEW 3EA\AH ^rrpcRAdX'iHCKoH cf.h 
EAMTRdro H XPHCTAWKHRdro i w K A d A d BEAHKdro RWfROAd — a d i c ă i urmează textul în traducere în A\\ 

212 

3 să-i fie B; să-i fiă A || 4 sfintele £; sintele A | să-1 scrie J5 ; să-1 scria A H 5 s f înta B ; s î n t a 

A j s f în tul £ ; s în tu l A | sfinţii £ ; s în ţ i i A || 6 dupe B ; d u p ă A il 13 cestiuni B; cuesti i A | | 27 
c o s t u m a r ă B ; c o s t u i m a r ă A || 28 culorile B ; colorile A | i m p u n ă t o a r e B ; î m p u i e t o a r e A || 31 ce 

produc £; ce produce A || 32 se da B; se dau A | giuvaieruri B ; giuvaeruri A || 37 i ie B ; ie 

A | | 39 — 40 se înche ie la m î n i c u ţ e cu o betelie B; se închiă ie la m î n i c u ţ ă cu o betelia Ai u m ă r 

B ; umer A || 42 roşie £ ; roş ia A || 
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214 

10 femeie B; femeia A | fie B ; fiă A H 34 idee B; idea A| |39 fie B; fiă A îl 40 soţie B; soţ ia 
A |J 48 Păreche brăţări cu diamanturi şi cu robinuri A ; omite în B\\ 
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•6 Iie B; Ie A1! 12 de samur şi B; de samur i A |] 14 1 ghiordiă de hataia verde cu flori de 
fir, cu pacea de jder, cu nasturi de mărgăritar şi cu sîrmă. A ; omite în B\\ 16 Rochie B; 
Rochia A H 17 Rochie JB ; Rochia A1 roşie B ; roşia A || 19 Rochie B; Rochia A j galbină B ; 
galbenă A j frânghie B ; frânghia A j| 21 Rochie B ; Rochia A | frânghie B ; frânghia A || 22 Ro
chie JB ; Rochia A 1 frânghie B ; frânghia A || 26 u m p l u t ă B ; împlută A || 27 umplută B ; 
i m p l u t ă A || 49 frânghie B ; frânghia A || 
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1 viie B ; v i ă A li 11 blagoslovenie B; b lagosloveniă A || 19 vorbeam B; v ă r b e a m AJ| 21 a 
reprezenta B ; a descrie A || 25 şi despre B ; şi de A || 28 domnie B ; domnia A |j 
£ 3 - 3 4 Pe cînd Mircea Ciobanul, rătăcitor prin ţările vecine, dupe uciderea tatălui său în Sibiu 
B; Pe c înd Mircea Ciobanul, rătăcitor, dupe uciderea tată lu i său în Sibiu A j| 36 boier B; boer 
A (| 37 boieri B ; boeri A || 41 domnie B ; domnia A || 43 at î ţ ia B ; at î tea A | ţărmurile B ; ţîr-
tnurile A || 45 pre B ; pe A || 47 boieri B ; boeri A || 49 din-nainte B ; din-ainte A jj 50 vieţi i B; 
pieţe i A || 
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6 pieriră B; periră A j| 7 ziua B; zioa A || 9-10 citim încă cuvintele slavone ce zic: B; 
citim încă : f noceneHk BUCTL wSnaH'k / ^ A P ' f e WT MHPMIÎ RoesoAa gh> CEAO WHMSUJH, BWCTh. / CHK 

Ap^roMHp nw/cTeAHiKa H /K§naNHu,a ero Mapra. s AT ^ 3 ^ . Mu,, HO. A». / adică româneşte : A | | 16 familie 
B; familia A |j 19 să încerce încă duioasă inima sa 1 JB ; să încerce încă inima sal A || 20 corupt: 

fiii B ; fii A j corupt: fiii B ; fii A || 23 neîmblînzită B ; nembl înz i tă A || 24 învăluie B ; învălue 
AII 25 mantie B; mantia A SI 26 boierilor B; boerilor A | | 31 boierii B; boerii A il 35 şi împă-
rechierile B ; şi-mpărechierile A || 37 veghia B ; veghea A | făţăriă B ; făţăria A || 37—38 cu un 
B; cu-n Ajj 39 într-o zi de 1 septemvrie la 1569 B; într-o zi la 1 septemvrie, 1569 AII 41 
boierii B; boerii A H 43 ridicat B; rădicat A || 46 Pătraşcu B; Petraşcu A| |49 trebuie să 
adaugem B; trebuia să adăogăm A J | 

219 

1 neînsufleţite B; nensufletite AII 3 s-a sori, - R. * • . 

jupan A | | 9 MC%VH, E U C T , ^ , T ' ~ ' " " " e a M f m " ' '« AII 5 j u p ! „ £. 

B0*B0A B-h E-dpOUINd Jti-OVK^pCIff. H BhIT / CHK AparOMHp nOCT6A/NHKd. H AAATk ero A\0Hd)fHa S^POCHNA 
Rk A T . ^ 3 O H . / (Piatră mai mică , scu lptată d-asupra în zigzaguri) adecă : urmează textul în 
traducere în A ; omite text slav şi notă explicativă în B | jupîn B; jupan A | | 1 8 —19 ale fiilor 
săi exponent şi nota sublineară 1 în B; omite exponent şi notă sublineară 1 în A || 20 somnul 
veciniciei B; somnul nemurirei A || 22 jale pă trunzătoare : B; jale pă trunză toare : f np-fc/ 
CTdBHC/ft paBa KîKHfft A\0Na / \\ă 6<|spOCHHa nO CAAphTH A/CHM HÎKE nockMeHH RWUie. / 8i:MHI / H MAA\A. 

frpHCKpbENd MaTk AO cMpbTH. / adecă : urmează textul în traducere în A | | 24 D-zeu B ; Dumnezeu 

A || 26 cari B ; care A | | 31 trepte £ ; pietre A M | J 32 glorie B; gloria A || 33 filosofie £; filosofiă 

A || 39 să ne mai oprim B ; să ne oprim A || 41 completuiesc B ; complectuiesc A || 42 carele J3 ; 

care A j| 
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3 se citeşte pe dînsa : B; se c i t e ş t e pe d î n s a : f „ . f RHC* pa f... / . . . f np-fewc ~IJI6HHOA\8 APXHMHTPO-

noAHTCcpa^HMd npH A N H / M H X H - f e B | . . . / . . . | BAT. ~3MH (?) adecă : urmează textul în traducere în A\\ 

9 boieri B : boeri, A J| 12—13 se poate încă citi: B ; se poate încă cit i : f nocfeneHiv / SUCT rcSnaN 

V\HMA. H. CTOANHK f... / . . .f , /MHXAH BOCBOAH. B AT_^3pr. MU. NOB. AH. KH / adecă : urmează textul în 

traducere înA\\ 19 jur împrejur B; jur împrejur : | np-kcTARHca / paKK f..-t CTOHK4 aoro^eT WT 

KpmaHH B-KAHH SAro MHCTHBaro H x5r t l0KHBarw / iw ^AHIAHAPS BoeBOAa CHK PaASaS BOCROA H KUA H 

cMtpTh RK AHH aAĤ aHAP BOBOA CHK ÎAHdtu BOA* / R^T» ^ £ 3 P S M U - - H ^ ^ ^ 1 AHH 3 . / adecă : urmează tex

tul în traducere în A \\ 22 cuviosului B; piosului A || 29 lumii £ ; lumei A1] 30 trăiesc JB ; 

trăesc A j dupe B ; după A | dupe 5 ; după A || 33 glorie B ; gloria A || 36 inf luenţa B ; inf luinţa 

A || 41 sfintele B; sîntele A || 44 adunară în jurul lor străini JB ; se ocoliră de străini A || 46 

sfinte B ; s înte A || 47 cuvioase B ; pioase A || 
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11 mănăstiri i 
i i m « i i i * i o „ « « - B ; mănăstirei A || 15 boierii B; boerii A | |17 domnie 2?; domnia A | să li se 

dăruiască lor mănăst irea B; omite lor în A | să fie adaosă B; să fie adăogată A || 20 sfatul 

B; svatul A || 25 adăogiră în sfat B; adăogară în svat A || 28 să fie B; să fiă A J sature-se 

satură-se A || 32 să nu fie JB ; să fiă A |] 33 sfetnici B ; svetnici^A || 36 boierii JB ; boerii A | 

mănăst ir i i B ; mănăstirei A || 37 dupe JB ; după A || 
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2 măiestr i t B ; măestr i t A || 5 energie B ; energia A || 11 energie B; energia A | | 14 boierii B; 

boerii A | judicători J5 ; judecători A || 16 sfînta 5 ; sîntă A | adică JB ; adecă A | cari B ; care 

A || 18 — 19 obiceiurile mănăstiri lor şi pravila ctitorilor, domnilor bătrîni ce au fost legiui tă B ; 

obiciurile cele bune şi bătrîne ale ţărei, t • • • t îndrăzniră a călca şi obiceiurile mănăstiri lor şi 

pravila ctitorilor domnilor bătrîni ce au fost legiuită A || 21 încheiat B ; închăiat A || 22 elocu-

e n ţ ă B ; e locuinţă A || 26 sfinte B; s înte A ]| 32 să fie B ; să fiă A || 36 slobozenie B; slo

bozenia A | | 
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5 fineţe B; f ineţă A ii energie B; energia A 1)6 trebuiesc B; trebuesc A ii 7 cu un cusur B 
cu-n cusur A || 12 sfinte A ; s înte A fi 13 temple nouă JB ; temple noui A || 24 fiecăruia B ; fiă 

576 577 
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3 energie J B ; energia A| |14 peregrinagiu . B ; pelerinagiu AM\\ 14 trebuie 5; trebuia A | |22 
pietoasă datorie B; p ioasă datoria A || 29 mărturie 5; marture A | la faptele, la luptele B; 
omite la luptele în A || 32 mănăstiri i 5 ; mănăst irei A jj 34 talie B; t a l ia A JJ 35 zdrobit subt o 
cugetare JB ; absorbit într-o cugetare A || 42 decît mul ţ i din pămînten i B; decît mul ţ i p ă m î n 
teni A |J 44 paşal îc JB ; pasalic A | să aşeze B; a aşeza A || 
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3 boieri B; boeri A || 18 la ceasul cinci îl duseră în trapezarea mănăstiri i B; la ceasul cinei îl 
duseră în trapezarea mănăstiri i AM|J22 furie B; furia A| |26 sfîntului J B ; s întului A| j27 
sfîntului B; s întului A j| 29 pec î t B; prec î t A j judica d u p ă B ; judeca dupe A |j 35 Din brîul 
superior, adică din astragalele stîlpilor B; Din brîul superior (astragale) al stîlpilor A || 39 
de laturi B; de lături A| |41 muchi B; muchia A | | 42—43 se înt indeau J B ; se-ntindeau 
A || 44 aceste trapezări B; aceste trapezare A || 45 cuinile B; cuini A || 47 ce se înălţau B; 
ce se-nălţau A j 48 linie B; l iniă A |' 

acum cu dinadinsul a repurta aceste nevoi J B ; ca să ne silim acum cu dinadinsul a nu re

purta aceste nevoi A || 30 asupra caracterului B; asupra caracterului lor A || 40 judicata B; 

judecata A || 41 i se îmbolnăv i B; i se-nbolnăvi A ||44 sfatul J B ; svatul A | umblau B; î m 

biau A | | 
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1 aurit B; aurit (Fig. 4). A | |2—3 niş te cuvinte, scrise în limba s lavonă, ce zic româneşte : 
JB; aceste cuvinte : CEH KPKCTK CKTBOPH pdSHNd sw. FnA>K. Mapira i w FrtHropie TiKd BegBoAa A^XOBNOH 

c^gTdra MOHdcTwpK CN'fcroB f BtwHd eru> neMHNdHte. A ^3po4. adecă : urmează textul în tradu
cere în A || 9 vorbirăm B ; vărbirăm A || 13 vechie JB ; vechia A | anevoie JB ; ane voia A || 25 în 
fildeş, în sidef, în baga, B; în ebore (fildeş), în nacru (sidef), A || 26 t isă, cimişir, chiparos, 
sandal, odogaciu B : t isă, chiparos, sandal, aloes, (odagaci) A || 28 t împlă J B ; templu A || 33 
fiecare B; fiăcare A | fiecare B fiăcare A || 47 cari B; care A || 
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8 mănăstiri i B; mănăstirei A || 11 care, şi acela, nu era mai vechi J B ; carele nu era mai vechi 
Ajj 6-17care se confundă fără de nici un folos pentru cronologie sau pentru istoria m ă n ă s 
tirii B; care se confundă fără ordine şi fără de nici un folos pentru cronologia sau |pentru 
istoria mănăstirei , A jj 23 idee B; idea A || 26 mănăstirii B; mănăst ire i A [| 
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s6 neînsufleţ it B; nensufleţ i t A | v înătaiele B; v înătae le A | |8—9 familie B; familia AJ stră
m u t ă rămăşiţe le părinte lui lor în a lui mănăst ire de la Mărgineni, B; s t r ă m u t ă rămăşiţe le 
părintelui în mănăst irea lor de la Mărgineni, A jj 10 „ T o a t ă ţara pl înge B; „ T o a t ă ţara pl îngă 
AII16 dupe B; d u p ă A || 17 cari B; care A J impunătoare B ; împuiătoare A jj 18 să o expunem 
B; a o expune A || 21 învietor B; înviător A jj 22 dupe B; după A jj 23 boer J B ; boier A || 24 
consec inţe B; consecuienţe A || 29 dupe B; după A || 30 judicata JB; judecată A jj 31 afurisire B; 
afurisea A [j 40 judicata JB ; judecată A || 45 dupe JB; d u p ă A || 46 ca şi camerile B; ca came-
rile A || 48 dupe J B ; după A j| 49 de pe B; depe A | boierii B; boerii A || 
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lO^nevoie B; nevoia A || 12 Rugăc iunea B; R u g ă m i n t e a AII13 casii B ; casi A || 15 preumblară 
B; preîmblară A| |36 cal i tăţ i B; cual i tăţ i AL II 39—40 contimporane B; contimpurane A(j 40 
îşi dobîndeşte B; îşi dobîndesc A |j 45 credinţele B ; credinţi le A jj 49 regule B; reguli A |ţ 
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11 cari B; care Aff26 Calendar B; Galindar Ajj 26—27 de oarecare însemnătate B; e de o 
mai mare însemnăta te A jj 28 şi îndestule B; ş i-ndestule A jj 29 pentru ca să nu ne mai silim 
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14 chivot B; chivot (Fig. 5) A || 16 sfinţite B; s înţite A || 21 fiecare B; fiăcare A| sfinţi J B ; 
sînţi A || 24 sfinţii B; sînţii A | Gheorghe B; Georgie A || 25 sfinţi B; sînţii A || 26. sf. B ; stul 
A || 27 sf. B; stul A | sf. JB; stul A| sf. J B ; stul A || 34 jăfuieşti B; jăfueşti A || 35 orfăură-
rie J B ; orfăurăriă A Jj 41 aparenţa lucrării B ; aparinţa lucrărei A jj 43 cîtă nestatornicie e chiar 
şi-n dreptatea omenească B; cîtă nestatornicie e şi-n dreptatea chiar omenească A || 47^ egu
menia B ; corupt: egumenia A)] 
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3 a adaoge B ; a adăoga A j| 16 sfinţilor B ; sînţilor A || 27 liturghie B ; liturghia A || 28 biografie 

B; biografia A (| 42 cele următoare : B; cele următoare (Fig. 6) A || 
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4 „ t d r a m 326" B ; „ t dram T K S " (326) A || 14 amintirilor JB ; suvenirilor A || 15 prezenta B ; pre-
sinta A | | 16 propăşirii B; propăşirei A| pomeni JB; aminti AH 18 luminăr i iB; luminărei A || 
26 sfînta B; s înta A j sfintei J B ; sîntei A (| 28 să fie B; să fiă A || 31 săpat adînc în zid cu 
litere şi în limba s lavonă, numele unui necunoscut: JB; săpat adînc în zid, numele unui ne
cunoscut : PHC d3K EdA'fe rpdMdTHK WT A<>GpOllHUJ BLANH. \W ÎÎNTOWe BOfBOA. IOH. K£, AHH B Bk. dT . ^.3pO ? 
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paralel cu textul slav este şi traducerea în A || 35 moş ie B; moşia A || 36 sfintele B; s întele A || 37 
ne-nsemnata B; nensemnata A| |42 nimicie B; n imiciă XII 
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5 dupe B; după A |] 13 după JB ; dupe A || 14 e locuentă B; e locuintă A || 23 ne vom cerca să 
descriem B; ne vom cerca a descrie A || 27 cuinii 5; cuinei A || 32 umblat B; îmbia t A j j 
36 şi . . . dacă cumva B; şi .. . dacă A || 38 grătar B ; gretar A | jăratic B; jăratic A || 40 dogo-
reala B ; dogorirea A || 41—42 tu nu pierzi timpul B ; tu nu-ţ i pierzi timpul A || 43—44 miros 
şi limpede paloare B; miros şi coloare A || 44 soarele arzoi al Provenţe i JB; soarele călduros 
al P r o v e n ţ e i ; A||44—45 Ga să-nviezi şi să mai a s m u ţ i acea s m e a d ă şi diafană salce, B; 
omite în A||46—47 pînă le prefaci într-o s p u m ă uşoară şi palid-aurie. B; pîn-ce se transform 
într-o s p u m ă pal idă şi uşoară. A | aşterni B; pui A || 48 torni pe dînsa B; torni asupră-i 
A || 49 şi .. . c înd JB ; şi cînd A || 
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1 fel de mîncare, mă prinz că ai să juri cum că B; fel de bucate, negreşit c-o să juri c ă A | 
rhombus B ; (rhombus) al părintelui nostru împăratul D omi ţ ian A |J 2 găteală B ; corupt găteala 
A || 3 să aibă aşa gust minunat ca plătica JB; să a ibă un gust aşa de minunat ca al plăticei . 
A || 5 pururea B ; în veci A |j 

N O T E 

191 8 Desigur d a t o r i t ă poz i ţ i e i sale, i z o l a t ă dar t o t u ş i în apropierea 
capitalei , m ă n ă s t i r e a Snagov a servit în t recut ca loc de surghiun sau în 
chisoare. Se ş t ie că aci a fost ucis pos te ln icul Cons tan t in Cantacuzino, 
la 20 decembrie 1663, T o t la Snagov a fost t r imis apoi u c i g a ş u l s ău , Stroe 
Leurdeanul , iar î n t i m p u l domniei l u i Ş e r b a n Cantacuzino, P ă t r a ş c u , 
c ă p i t a n Urz iceanu , pe care ,,1-au dus la Snagov la m ă n ă s t i r e ş i acolo cu m u n c i 
groaznice muncindu-1, l -au s p î n z u r a t " şi V î l cu V o r n i c u l , pe care ,,1-au 
muta t l a Snagov ş i acolo l-au o m o r î t cu mul te cazne" ( E a d u Popescu, 
Istoriile domnilor Ţârii Bomâneşti, ed. C. Grecescu, B u c u r e ş t i , 1963, p.173). 
î n secolul a l X V I I I - l e a , erau t r im i ş i tot l a Snagov cler ic i i p e d e p s i ţ i , c a 
popa l a c o b Grecu l , la 16 februarie 1739, Ş t e f a n arh id iaconul mi t ropol ie i , 
popa S to ian d i n B o g d ă n e ş t i - V î l c e a e t c , dar ş i l a i c i ca Mihalache Pasties-
cu l , la 12 m a i 1781 ( M c u l a e I. Ş e r b ă n e s c u , Istoria mînăstirii Snagov, 
B u c u r e ş t i , 1944, p. 70 — 71). Begulameniul organic [al Ţârii Bomâneşti] 
f ixează în Broiect pentru organizarea mănăstirilor, art. 1 şi 9 nou l statut 
al Snagovului , ca m ă n ă s t i r e de starea a t re ia , care po t r iv i t cu cele ce s-au 
u rmat p î n ă a c u m " va f u n c ţ i o n a ş i ca î n c h i s o a r e pent ru cei „ c e se vo r 
os înd i de c ă t r e j u d e c ă t o r i i l e c r imina l i c e ş t i . . . , c a p r i n p o c ă i n ţ ă să-şi c u r e ţ e 
cugetul lor de p ă c a t e " . Se ma i preciza că d e ţ i n u ţ i i , nu m a i mu l t de trei
zeci l a n u m ă r , „ s e vor h r ă n i ş i se vor ţ i n e a cu chel tuiala m ă n ă s t i r i i " . P e n 
t r u î n d e p l i n i r e a acestei m ă s u r i , în 1840 se construiesc celule şi camere pen

t r u a d m i n i s t r a ţ i a închisor i i (cf. N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 78 — 79 şi 
83, n . 4). ' 

191 9 T o t p r i n Begulamentul organic se stabilea în reg imul peniten
ciarelor deosebirea î n t r e ocne (Telega şi Ocnele mar i ) , înch isor i co rec ţ io 
nale ( B u c u r e ş t i şi Craiova) şi recluzie (în portur i le G i u r g i u şi B r ă i l a ) . 
Odobescu se re feră la a c e a s t ă deosebire. 

1 9 1 ] 4 I miei prigioni, p r inc ipa la o p e r ă a l u p t ă t o r u l u i po l i t i c şi scr i i to
r u l u i i t a l i an S i lv io Pe l l i co (1789—1854), relatare a u t o b i o g r a f i c ă a l u n g i i 
sale d e t e n ţ i u n i în î n c h i s o a r e a a u s t r i a c ă d in Spielberg ( l îngă B r n o ) , care 
1-a f ă c u t celebru. E o m a n u l Le dernier jour dhin condamne de V i c t o r H u g o , 
publ ica t în 1829 este o pledoarie pentru suprimarea pedepsei capitale,, 
scr isă sub i n f l u e n ţ a idei lor mare lu i penalist i t a l i an Cesare Beccar ia . 

192 8 C ă l ă t o r i a la Snagov a avut loc în va ra anu lu i 1861, î n t r - o peri» 
o a d ă c o n s a c r a t ă de autor exclus iv ce rce tă r i lo r ş i l u c r ă r i l o r ş t i in ţ i f ice . 

192 1 2 Şoseaua este actuala Şosea K i s e l e v ( c o n t i n u a t ă cu ş o s e a u a 
B u c u r e ş t i - P l o i e ş t i ) , care î n c e p e a d i n „ G r ă d i n a " (Parcu l Kise lev) d in t re 
P i a ţ a V i c t o r i e i ( „ C a p u l podu lu i " ) ş i l a cu l H e r ă s t r ă u . O descriere d i n vre
mea r e d a c t ă r i i l u i Odobescu a p ă r u s e în Calendar geografic, istoric şi literar? 
de D. Bo l in t ineanu şi A. Zanne, B u c u r e ş t i , 1861, p. 52—61 : Fisiologii» 
Şoseaoa de la podu Mogoşoaei. 

193 3 3 scoase : „ c a l u l e " , „ î n ş e u a t u l e " . 
193 4 5 Băposatul beizade Ipolit este f i u l l u i Tezeu şi a l A n t i o p e i ? 

regina amazoanelor, care cade v i c t i m ă geloziei soacrei sale Fed ra . Odobesc^ 
se re fe ră la moartea l u i H i p p o l i t , desc r i să în u l t i m u l act a l tragedie^ 
Fedra de Eac ine . 

194 9 A l u z i e la d i scu ţ i i l e publice p r i v i n d concesionarea construc
ţ ie i de căi ferate. în 1862 Aduna rea legiuitoare a Pr inc ipa te lor acordase 
companiei Brassey-Glyn-Sap ieha concesia construi r i i unei căi ferate d i n 
nordu l Moldove i (Mihăi leni) p î n ă la G a l a ţ i . Peste t re i an i (1 septembrie 
1865) î n c e p luc ră r i l e l in ie i B u c u r e ş t i — G i u r g i u de c ă t r e compania e n g l e z ă 
J o h n Trevor B a r k l e y . L i n i a B u r d u j e n i - E o m a n v a f i c o n c e s i o n a t ă î n 1868 
companiei Offenberg, ia r cea d i n Munten ia , în ace laş i an, companiei S t rous-
berg. 

193 3 Versur i le f o r m e a z ă catrenele sonetului a l doilea d in cele p a t r u 
cu t i t l u l Beţie, publ icate în Melodii intime, de George Cre tz ianu (ed. 
a 2-a), B u c u r e ş t i , 1855, p. 18. 

195 1 7 A l e x a n d r u S ih leanu (1834—1857) f ăcuse parte, ca redactor, d i n 
cercul Junimii române d i n Par i s . Ta len tu l , entuziasmul , însuş i r i le remar
cabile şi moartea-i aproape f u l g e r ă t o a r e l ă s a s e r ă o amint i re p u t e r n i c ă pr ie
teni lor săi dintre care Odobescu înscr ie aci cele d in t î i ş i m a i bune j u d e c ă ţ i 
despre personalitatea ş i opera poetului . „ C o m i c a descriere . . . despre 
ho inar i i d i n g r ă d i n a C i ş m i g i u l u i " este satira Cişmigiul. Poezi i le ci tate, ca 
şi acea l a u d ă a v i n u l u i s în t d i n Armonii intime, B u c u r e ş t i , 1857. I n d i c a ţ i a 
că Sih leanu a mur i t „ a c u m pa t ru a n i " (data m o r ţ i i este 14 mart ie 1857) 
d a t e a z ă lucrarea l u i Odobescu: 1861, desigur î n d a t ă d u p ă excursia l a Snagov. 

197 1 2 falbalale (< îv.falbăla) : podoabe de roch i i , volane ; mangeturi 
(<f r . manchette şi rus. manjeta) : volane de roch i i . 
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197 2 2 vale • v a l u r i . 
197 2 3 mitene (< fr. mitaine) : m ă n u ş i care a c o p e r ă numa i o parte 

d i n m î n ă , l ă s î n d libere vî r fur i le degetelor. 
197 3 6 tar aci (< ucr. tar aş) : s t î lp i b ă t u ţ i în fundul apei pent ru sus ţ i 

nerea u n u i pod . 
197 3 8 î n cursul luptelor d in 1821, dintre t u rc i ş i e t e r i ş t i , un , , pa şă 

anadolean" cu 800 de so lda ţ i , se stabilise în m ă n ă s t i r e a Pan t e l imon de 
l î n g ă B u c u r e ş t i , de unde au f ă c u t incurs iun i la m ă n ă s t i r i l e Snagov ş i 
P a s ă r e a . Ş a p t e z e c i d i n maici le de acolo s-au refugiat la Snagov, cu care 
prilej s-au f ă c u t ş i r e p a r a ţ i i . P o d u l fusese v ă z u t ş i în 1653 de P a u l d i n A l e p 
(Călătoriile patriarhului Macarie de Antiohia în Ţările Române, t rad . 
E m i l i a Cioran , B u c u r e ş t i , 1900, p. 213) şi a fost ars în 1821 de e t e r i ş t i , 
în cursul luptelor cu t u r c i i (cf. N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 9 şi 59). 

197 4 7 Nenorocirea a avu t loc la 1854, c î n d 59 de a r e s t a ţ i s-au î n e c a t 
p r i n „ s p a r g e r e a " podu lu i , format d in t re i vase. D e t a l i i ş i bibliografie la 
N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 83 şi n. 5—6. 

198 1 5 Dan te , Divina comedie, Infernul , c. V I I , v v . 112—114. 
198 4 1 glaf (< bg. glob) : s ă p ă t u r ă f ă c u t ă cu dal ta în lungu l sau 

î m p r e j u r u l unei coloane. 
199 3 4 cercuri de uşurare : Odobescu n u m e ş t e astfel „ a r c u r i l e de des

c ă r c a r e " construite deasupra uş i lor şi ferestrelor pentru a le u ş u r a de 
greutatea z idăr ie i d in partea s u p e r i o a r ă . 

199 3 5 D a t a c o n s t r u c ţ i e i biserici i m ă n ă s t i r i i Snagov, a format obiec tu l 
mu l to r d i scu ţ i i în i s tor ia ar tei r o m â n e ş t i medievale. Spec ia l i ş t i i au ajuns 
l a concluzia c ă monumen tu l d a t e a z ă d i n sec. a l X V I - l e a (V . V ă t ă ş i a n u , 
Istoria artei feudale în Ţările Bomâne, v o i . I, [ B u c u r e ş t i ] , 1959, p. 207 ; 

; Grigore Ionescu, Istoria arhitecturii în Bomânia, vo i . I, [ B u c u r e ş t i ] , 
1963, p. 301 o atr ibuie meş t e r i l o r l u i Neagoe Basarab care l u c r a s e r ă î n t r e 
1517 şi 1519 la refacerea mi t ropol ie i vech i d i n T î rgov i ş t e ) . O b s e r v a ţ i a 
l u i Odobescu despre vechimea biserici i este deci c o r e c t ă . 

199 4 0 V . c o m p a r a ţ i a s u g e r a t ă d e Odobescu, d e z v o l t a t ă l a Grigore 
Ionescu, op. cit., p. 301—302 şi n. 5 : „b i s e r i ca a c t u a l ă de la Snagov 
ne în fă ţ i ş ează un p l an î n r u d i t cu cel a l mu l to r catolicoane de la muntele 
A t h o s ; este o c o m b i n a ţ i e a modelului s imp lu t r i lobat cu t i p u l s t ructural 
de origine c o n s t a n t i n o p o l i t a n ă în cruce g r e a c ă î n s c r i s ă " . Es t e un a rgument 
în plus pent ru a t r ibuirea biser ic i i l u i Neagoe, ale c ă ru i l e g ă t u r i cu A t h o s u l 
s în t binecunoscute, i n d i c a ţ i a d in text „ c a t o l i c o n u l d in A t e n a " este 
o eroare pent ru Athos. 

1 9 9 4 9 V l ă d i c a Neofit Mi reon apare în documente ca egumen al Snago
v u l u i la 25 ianuarie 1813. G ă s i n d m ă n ă s t i r e a ş i acareturile „ c u to tu l 
d ă r ă p ă n a t e ş i dezvel i te" e l e fec tuează r e p a r a ţ i i rezumate în i n sc r ip ţ i a c i 
t a t ă de Odobescu, a l că re i cuprins în traducere, este u r m ă t o r u l : , „ A c e a s t ă 
b iser ică , de m u l t ă vreme f i i nd s t r i c a t ă , ajunsese a f i , să z icem, t i c ă l o ş i t ă 
cu to tu l . Şi c t i to r i i cei de demult nu se î n g r i j e a u de loc, nu pot să ş t i u 
pent ru ce. Ci cu v o i a l u i Dumnezeu f i i nd pus în scaun, m a i ales p r i n gri ja 
Fecioarei , prea cucernicul Io Caragea, domnu l dumnezeiesc al Dac i e i toate, 
a pus arhiereu pe un om vrednic şi prea b u n la fapte a c ă ru i chemare cu 
t o tu l v r e d n i c ă [ . . . ] a fost o r îndu ia l ă , care şi î m p o d o b i n d , a î n ă l ţ a t - o , 
f ă c î n d acest frumos t emplu . Ia r cei ce v e d e ţ i aceasta cu minune, pome

n i ţ i i î n vec i , a v î n d [ . . . ] 1815, iu l ie 5" (v. t e x t u l ş i traducerea inscr ip
ţ i e i , d i s t r u s ă cu p r i l e ju l r e s t a u r ă r i i d i n 1931, la N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., 
p . 76 şi n . 1). 

200 3 A r h i m a n d r i t u l Ghermano Brătianu a fost egumen al Snagovu
l u i î n t r e 1848 ş i 1855. în acest r ă s t i m p e l a î n c e r c a t zadarnic să o b ţ i n ă 
fonduri le necesare r e p a r ă r i i m ă n ă s t i r i i ; n e r e u ş i n d , îşi cere mutarea de la 
Snagov şi e numi t s t a r e ţ al m ă n ă s t i r i i V ie roş d i n Musce l (v. ST. I . Şe r 
b ă n e s c u , op. cit., p. 79—83). 

200 7 C o m p u n î n d c iuda ta sa i n sc r ip ţ i e , Ghermano B r ă t i a n u u r m a o 
t r a d i ţ i e c r o n i c ă r e a s c ă î n care s e c o n f u n d ă c t i to r ia d i n sec. X V I cu aceea 
m a i veche, d ă r î m a t ă . V . r e f e r i n ţ e asupra acestei t r a d i ţ i i ca ş i asupra per
s i s t e n ţ e i e i p î n ă în l u c r ă r i m a i recente, la N . I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 13 
şi u r m . 

200 1 8 O b s e r v a ţ i a l u i Odobescu, care c o n t e s t ă vechea atr ibuire a c t i 
tor ie i l u i V l a d Ţ e p e ş , era e x a c t ă . D a t e arheologice ş i documentare a t e s t ă 
e x i s t e n ţ a m ă n ă s t i r i i î n t i m p u l domniei l u i M i r c e a cel B ă t r î n care numea 
a ş e z ă m î n t u l „ m ă n ă s t i r e a domnie i mele de la Snagov" . M ă n ă s t i r i i i se în 
t ă r e s c dani i m a i vech i ş i i se a d a u g ă altele no i de D a n al I I - l ea la 
7 octombrie 1428 ş i în 1429. în 1453, V l a d i s l a v a l V - l e a z ideş te în curtea 
m ă n ă s t i r i i paracl isul B u n a Ves t i re , de la care p r o v i n cunoscutele u ş i des
pre care se va v o r b i m a i departe. Ţepeş este n u m a i u n u l d i n donator i i 
Snagovulu i , d u p ă c u m reiese d in t r -un hr isov a l l u i Mi rcea Ciobanu l d i n 
26 iunie 1558. M o r m î n t u l s ă u nu a fost găs i t în in te r ioru l biser ici i , unde, 
d u p ă t r a d i ţ i e , s-ar f i aflat. A l ţ i donatori d i n sec. X V s în t E a d u cel 
F r u m o s (hrisov d i n 28 octombrie 1464), Basarab cel T î n ă r (hrisov d i n 23 
mart ie 1482), V l a d C ă l u g ă r u l (hrisov d in 31 iu l ie 1487) ş i E a d u cel Mare 
(hrisoave d i n 4 iunie 1495 şi 17 iunie 1500). A c t u a l a b i se r ică pare a fi 
fost r e z i d i t ă de Neagoe Basarab , d u p ă c u m a r a t ă argumentele de o rd in 
arhi tectonic (Grigore Ionescu, op. cit., p. 301) şi t r a d i ţ i a . Neagoe a fost 
u n u l d i n p r inc ipa l i i m i l u i t o r i a i m ă n ă s t i r i i . V . î n t r e g acest is toric l a N . 1 . 
Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 25—45. 

200 2 0 Basarab voevod, fiu al lui Basarab voevod cel Bun : Ipoteza 
l u i Odobescu se î n t e m e i a z ă pe un hr isov de la Constant in Ş e r b a n d i n 30 
m a i 1654, în care se spune că „ B a s a r a b voevod, f i u l l u i Basarab cel b u n 
voevod a c lăd i t d in t ru î n c e p u t a c e a s t ă s f în ta m ă n ă s t i r e la anu l 6908 
(= 1400)". I n d i c a ţ i a d i n hr isov este evident e r o n a t ă , deoarece pe la 1400 
n u domnea î n Ţ a r a E o m â n e a s c ă n i c i u n Basarab f i u l l u i Basarab . H r i 
soavele acestui Basarab pe care m ă r t u r i s e ş t e că le-a v ă z u t Cons tan t in 
Ş e r b a n trebuie să fie de la Basarab cel T î n ă r , m e n ţ i o n a t m a i sus ca^donator 
în 1482 ( N . I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 21—22). ' 

200 3 1 H r i s o v u l , cu data e x a c t ă 7 octombrie 6937 (= 1428), este pu 
bl ica t în Documente privind istoria Bomâniei, veacul XIII, XIV şi XV, 
B. Ţ a r a E o m â n e a s c ă , [ B u c u r e ş t i ] , 1953, p . 87—88, nr. 73. 

200 3 8 Engolpionul sau panaghiarul l u i D r ă g h i c i V in t i l e scu , d i n 1490 — 
1491, p ă s t r a t î n prezent l a M u z e u l de A r t ă d i n B u c u r e ş t i , Sec ţ i a de a r t ă 
f e u d a l ă , a f ă c u t obiectul mu l to r d i scu ţ i i ale c e r c e t ă t o r i l o r artei noastre 
medievale. I n s c r i p ţ i a i -a permis l u i Odobescu ipoteza despre „ l ă c a ş u l de 
p ă s t r a r e v in t i l esc" , d i n care v o i a să d e d u c ă pe c t i to ru l m ă n ă s t i r i i , n u m a i 
pr int r -o l e c t u r ă e r o n a t ă . V . î n d r e p t a r e a e i l a N . I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit.t 
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p. 20, iar t e x t u l şi traducerea corecte în Inscripţiile medievale ale Bomâ
niei, v o i . I , p. 665, nr . 961. Traducerea este : , , A f ă c u t acest panaghiar 
jupan D r ă g h i c i V in t i l e s cu pent ru biserica ş i l ă c a ş u l preacuratei I n t r ă r i î n 
b i se r ică a l m ă n ă s t i r i i de la Snagov, în a n u l 6999, ind ic t ionu l 7", piesa pu 
ţ i n d f i deci d a t a t ă î n t r e 1 septembrie 1490 şi 31 august 1491. Despre 
D r ă g h i c i V in t i l e scu , m e n ţ i o n a t c u acest nume î n d ivanu l l u i V l a d Că lu
g ă r u l la 1487, v. George D. Florescu , Divanele domneşti din Ţara Bomâ
nească, B u c u r e ş t i , 1943, p. 67—69, nota . 

200 4 2 î n t r e a g a n o t ă a d ă u g a t ă în ed. 1887, este l u a t ă d in a r t ico lu l I I I : 
Cărţile Banului Breda Basarab, 1519—1521, d i n seria Despre unele manu
scripte şi cărţi tipărite aflate în mănăstirea Bistriţa, publ ica t în Bevista 
română, 1 (1861) şi anume t ex tu l de la p. 730—731, continuat cu nota 3 
de la p. 730, reprodus cu eroarea 1431, în loc de 1491, în data engolpio-
nu lu i l u i D r ă g h i c i V in t i l e scu . 

2 0 1 2 4 P e n t r u erorile d i n lectura ş i traducerea l u i Odobescu cp. cu t ra
ducerea r e p r o d u s ă m a i sus, d u p ă Inscripţii medievale. C i t i n d g reş i t da ta 
,,6939 iunie 7" în loc de 6999 indictionul 7, Odobescu ajunge la a n u l 
1438 şi vechimea engolpionului (în 1862) de , ,patru sute d o u ă z e c i şi pa t r a 
a n i " , f ă r ă să observe c o n t r a d i c ţ i a cu nota d i n aceeaş i p a g i n ă , în care en
golp ionul este datat, to t g reş i t , 1431. 

203 1 8 Interpretarea d a t ă de Odobescu expresiei „ V o r b i ş i nenea V l a d " 
este r e l u a t ă de B. P. H a s d e u în Istoria critică aromânilor, ed. a 2-a, v o i . I f 

p. 87 ; a l t în ţe les îi dă Io rgu Iordan, Vlăduţu'* mamei, în în amintirea lui 
Constantin Giurescu, B u c u r e ş t i , 1944, p. 296—298. E x p r e s i a t rebuia „ s ă 
expr ime contrastul dintre s t r ă luc i r ea mare a numelu i Vlad, care a apar
ţ i n u t î n t r - o vreme domni to ru lu i ţ ă r i i , iar apoi boieri lor , ş i n e î n s e m n ă t a t e a ? 

, tot a şa de mare, a p u r t ă t o r i l o r l u i de m a i t î r z i u " . 
203 2 2 Es t e vorba de h r i sovu l d i n 24 mart ie 7063 (=1555), p r i n care 

P ă t r a ş c u î n t ă r e ş t e dan i i m a i vechi m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a , m e n ţ i o n î n d ş i pe 
„ V l a d voevod n u m i t V i n t i l ă " (Documente privind istoria Bomâniei, veacul 
XVI, B . Ţ a r a E o m â n e a s c ă , v o i . I I I , B u c u r e ş t i , 1952, p . 29, no. 37). 

203 3 3 A l t ă eroare în datarea engolpionului : 1421. Cele pa t ru mor i de 
l a D r i d i c h (Dr id ih , satul D r i d u , r . Urz iceni ) , s î n t m e n ţ i o n a t e î n hrisoavele 
l u i E a d u cel F rumos d in 28 octombrie 6973 ( = 1464) şi cel al l u i Basarab 
cel T î n ă r d in 23 mart ie 6990 (= 1482), g r e ş i t datat de Odobescu : „ 1 3 
mart ie 1442"(v. traduceri le lor în Documente privind istoria Bomâniei 
veacul XIII, XIV şi XV, B. Ţ a r a E o m â n e a s c ă , p. 137 — 138, nr. 130 
ş i 171—172, nr. 172). Mor i l e fuseseră d ă r u i t e de un V l a d v o d ă neprecizat 
î ncă . 

203 3 8 V . h r i sovu l l u i V l a d V i n t i l ă d i n 3 apri l ie 7042 (= 1534) în 
Documente privind istoria Bomâniei, veacul XVI, B. Ţ a r a E o m â n e a s c ă . 
v o i . I I , [ B u c u r e ş t i ] , 1951, p . 156—157, nr. 155. 

203 4 0 Cei lal ţ i doi V l a d e n u m e r a ţ i de Odobescu drept c t i to r i posibi l i 
ai m ă n ă s t i r i i Snagov s în t : 1. Vladislav (Vlaicu) vodă (1364 nu 1360\ 
— c. 1374), f i u l l u i Nico lae A l e x a n d r u B a s a r a b ; 2. Vlad ( 1394-1397) 
emitent , d in cetatea Argeşu lu i , la 28 m a i 1396, a l ac tu lu i omagia l p r i n 
care r e c u n o ş t e a suzeranitatea regelui po lon V l a d i s l a v Iagello şi a 
soţ ie i acestuia H e d v i g a (v. t ex tu l l a E . H u r m u z a k i — N . D e n s u ş i a n u , 
Documente privitoare la istoria românilor, v o i . p. 374—375). 

204 2 0 Mănăstirea Turbaţi, r . Snagov, fost metoh al m ă n ă s t i r i i Ţ i g ă 
neş t i , î n f i i n ţ a t ă în a doua j u m ă t a t e a sec. a l X V I - l e a ( m e n ţ i o n a t ă docu
mentar în decembrie 1559), r e f ă c u t ă ca m ă n ă s t i r e de ma ic i de egumenul. 
E a f a i l Snagoveanul, b i se r i că de m i r d in 1813. A c i s-au p ă s t r a t frumoasele 
uş i ale paracl isului B u n a Vest i re d i n 1453, az i l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u 
reş t i . V. r e fe r in ţe la N. Stoicescu, Bibliografia monumentelor feudale din-
Ţara Bomânească, C ra iova , 1966, p. 376—377. 

205 9 Uşile de la Baraclisul Buna Vestire din Snagov au fost studiate 
în repetate r î n d u r i . Identif icarea f iguri lor sculptate este c o n t r o v e r s a t ă . 
Cele m a i verosimile ipoteze s în t ale l u i Stoica Nicolaescu, Mănăstirea de 
la Snagov şi uşa de stejar cu sculpturi de sfinţi a bisericii Buna Vestire,, 
ctitoria lui Vladislav voevod — 1453, în Bucureştii, 2 (1936), nr . 1—2, 
p. 118—128 : în r î n d u l de sus, Arhanghe lu l Ga v r i i ş i Fecioara , î n t r e D a v i d 
ş i S o l o m o n ; la mij loc , sfinţi i Vas i le cel mare, I oan Hr i sos tom, Grigore 
Teologul ş i N i c o l a e ; jos, sf inţ i i mucenic i Gheorghe ş i D u m i t r u . V. ibi-
dem ş i ci t irea t ex tu lu i l u n g de la Ezechiel X L I I I 2 7 — X L I V 1-3. Pen t ru i 
i n sc r ip ţ i e si bibliografie v. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 773 — 774, nr.. 
1177. 

205 4 6 migma encaustică : amestec l i c h i d d in diferite materiale, care se-
î n t ă r e ş t e în contact cu aerul , aplicat peste sculptura în l emn pentru a-i 
m ă r i r e z i s t e n ţ a . 

207i Lucas Moser aus Weil este cel m a i vech i maestru d in regiunea 
Suabie i ş i E i n u l u i superior de la care s-a p ă s t r a t un altar, acela al sf. M a g -
dalena d in Steftkirche d i n Tiefenbronn, datat 1431. L u i Hans Schuchlin 
(m. în 1505), reprezentant al şcolii d i n U l m , i se d a t o r e a z ă c î t e v a scene-
pictate în a l ta ru l p r inc ipa l a l biserici i d i n Tiefenbronn, d i n anu l 1469., 

207 1 0 V . pent ru r e p a r a ţ i i l e d in 1840, Arh ive le S ta tu lu i , B u c u r e ş t i , 
Min i s t e ru l i n s t r u c ţ i u n i i , Dosar 4358/1856, f . 3 şi 49 ; N. I . Ş e r b ă n e s c u , . 
op. cit., p . 79, n . 2. 

207 3 1 Descrierea m ă n ă s t i r i i Snagov de c ă t r e P a u l de A l e p , în Călăto
riile patriarhului Macarie de Antiohia în Ţările Bomâne (1653 — 1658)^ 
T r a d . rom. , B u c u r e ş t i , 1900, p . 213. 

207 3 4 P a u l de A l e p pare să dea singura m ă r t u r i e despre e x i s t e n ţ a 
u n u i paraclis la Snagov cu h r a m u l Adormi rea ( N . I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit.» 
p. 59). 

208-JQ Es te vorba de h r i sovu l l u i Mi rcea Ciobanu l d in 26 iunie 1558^ 
p r i n care î n t ă r e ş t e m ă n ă s t i r i i Snagov m o ş i a Izvoren i şi m ă r t u r i s e ş t e : . 
„ a m c i t i t domnia mea că r ţ i l e cele vechi ale l u i V l a d voevod Ţepeş , ale l u i 
V l a d i s l a v voevod cel V e c h i ş i ale l u i Basarab voevod cel V e c h i " . A r h i v e l e 
S ta tu lu i , B u c u r e ş t i , Sec ţ i a i s to r i că nr. 636 (VI /1) . Moşia fusese d ă r u i t a , 
de V l a d D r a c u l (hrisov clin 30 iunie 1441) şi î n t ă r i t ă ele Basarab cel T î n ă r 
(hrisov d in 1482). 

2 0 8 n A l t e dani i ale l u i Ţ e p e ş c ă t r e m ă n ă s t i r e a Snagov dec î t cea men
ţ i o n a t ă în h r i sovu l l u i Mi rcea C iobanu l nu s în t atestate de documente.. 
T r a d i ţ i a c ron i că rea scă despre c t i tor ia m ă n ă s t i r i i de c ă t r e Ţ e p e ş este rezu
m a t ă de N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 13—16. 

208 3 9 D a n i a l u i V l a d D r a c u l este aceea a moşie i I zvoren i şi a al tor sate,, 
s i l iş t i şi m u n ţ i , d i n 30 iunie 6949 (=1441), publ ica t în Documente privincK 
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istoria Bomâniei, veacul XIII, XIV si XV, B. T a r a E o m â n e a s c ă , p. 111 — 
.112, nr . 102. 

208 4 0 E s t e vo rba de î n t ă r i r e a dani i lor de m a i sus de c ă t r e E a d u cel 
[Frumos, p r i n h r i sovu l d i n 28 octombrie 6973 (=1464) publ ica t ibid., 
1 3 7 - 1 3 8 , nr. 130. 

208 4 3 T ip s i a de argint este o a n a f o r n i ţ ă de argint auri t , az i la biserica 
^Patriarhiei d i n B u c u r e ş t i . D a t a t ă d u p ă grafie ş i f a c t u r ă a r t i s t i c ă < c c a . 
1500 > , donatorul a r f i E a d u cel Mare , f i u l l u i V l a d Că lugă ru l , ia r n u E a d u 

tcel F r u m o s (v. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 299, nr. 235). 
209 2 Document înscr i s în Condica mănăstirii Snagov, la Arh ive l e 

^Statului, B u c u r e ş t i , ms 458, f . 97, î n t ă r i t u r a l u i V l a d C ă l u g ă r u l pent ru 
*dania l u i E a d u T r ă m î n d a t . 

209 6 M. h r i sovu l în Documente privind istoria Bomâniei, veacu l X V I , 
B . Ţ a r a E o m â n e a s c ă , v o i . I , p . 157—158, nr. 156. 

209 1 3 P e n t r u danii le m ă n ă s t i r i i d u p ă sec. a l X V I - l e a v . N . I . Ş e r b ă 
nescu, op. cit., p. 47 şi u r m . 

209 2 0 Despre pietrele de m o r m î n t de l a Snagov, v . N . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cit., p. 171—177. T r a d i ţ i a r e l a t a t ă de Odobescu p r i v i n d p ia t ra d i n 
f a ţ a uş i lor î m p ă r ă t e ş t i este r e l u a t ă de P r . G. D u m i t r i u în a r t i co lu l Be 
urmele unor săpături, în Amvonul, 21 (1942), nr. 4—6, p. 11—14. Sub 
p i a t r ă nu s-au găs i t oseminte, ceea ce c o n f i r m ă că a fost d e p l a s a t ă . A u t o r u l 
c i ta t f o r m u l e a z ă unele ipoteze asupra locu lu i unde ar f i pu tu t od ihn i oasele 
l u i Ţepeş . 

209 3 5 Es t e vo rba p robab i l de r e z u g r ă v i r e a biser ic i i sf. X ico l ae Domnesc 
d i n 1827, d a t o r i t ă l u i Pan t e l imon zugravul . I l a r ion , episcop de Argeş î n t r e 

* 1820—1823 şi 1828—1845 (c înd moare), un „ v o l t a i r i a n frondeur, f ă r ă p r i 
cepere pent ru interesele deosebite ale neamulu i nos t ru" , d u p ă . X. Iorga 
^(Istoria bisericii româneşti, ed. a 2-a, v o i . I I , B u c u r e ş t i , 1932, p. 238) fusese 
t o t u ş i sfetnicul l u i Tudo r Vlad imi rescu . 

209 4 3 V . i n s c r i p ţ i a l a X. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 172, nr. 2 . A n u l este 
7022, deci 1514, iar nu 1494. A u t o r u l ci tat crede, d u p ă X. Iorga, Inscripţii 

din bisericile Bomâniei, fasc. I, p. 161, că este vo rba de Ioan , marele logo
f ă t a l l u i Xeagoe, care „ s - a că lugă r i t ş i î n d a t ă a m u r i t " . D u p ă Lista dregă
torilor din Sfatul domnesc al Ţării Bomâneşti, cit. supra, personajul ar 
t r ebu i identificat cu Ivan Călinescu, s tolnic î n t r e 1508—1509 şi 1510 — 
1512, logofă t î n t r e 26 m a i 1512— 24 octombrie 1513 şi 8 m a i — 14 iul ie 
1514, ceea ce nu m a i corespunde î n s ă datei m o r ţ i i de pe p ia t ra t o m b a l ă 
(Y. op. cit., p . 576 şi 569). 

210 3 V. i n s c r i p ţ i a la X. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 172, nr . 1 . Z iua 
m o r ţ i i , aci , 3 iunie (nu 5). Iorga, op. cit., p. 158, 1-a identif icat cu P î r v u 
Cra iovescu , mare vorn ic în 1482, 1486—1493, 1495—1501, 1508—1509 
;(v. Lista dregătorilor, p. 567). 

2 1 0 l 5 meremet (tc.) : r e p a r a ţ i e s u m a r ă . 
210 2 7 Odobescu nu descrie dec î t regis t rul inferior a l p ic tur i lor d i n n a v ă , 

jperetele dinspre sud şi dinspre nord. Maica Domnului, împăratul < . . . > 
şi sf. Ioan a l că tu i e sc , î m p r e u n ă o Deisis, ceea ce i -a s c ă p a t autorului . Pe 
a c e l a ş i perete lectura Mina Egipteanul e o eroare pentru Măria Egipteanca. 

pe peretele dinspre n o r d l i p se ş t e d i n descriere sf. Teodor T i r o n , î n t r e sf. 
Teodor S t ra t i la t ş i Iacob Pe r su l . E e s t u l p ic tur i lor mer i tau aceeaşi a t e n ţ i e 
şi ca a r t ă şi ca vechime, v. I. D. Ş te fănescu . La peinture religieuse en Va
lachie et en Transylvanie depuis les origines jusgu'au XIXe siecle, Tex te , 
Pa r i s , 1932, p . 7 5 - 8 3 ş i A l b u m , p l . 1 8 - 1 9 . 

2 1 1 1 6 Po r t r e tu l este, î n t r - a d e v ă r , a l l u i Mi rcea Ciobanul . 
2 1 1 3 3 Nedumer i rea l u i Odobescu decurge d i n fap tu l că pentru e l P e t r u 

cel T î n ă r , f i u l l u i Mi rcea C iobanu l , era P e t r u Ş c h i o p u l , domnul M o l d o v e i . 
E roa rea provenea d in G. Ş inca i , 'Hron ica românilor, t . I I , I a ş i i , 1853, 
p. 207, ca şi d i n Cons tan t in c ă p i t a n u l şi Cronica anonimă (v. comentari i le 
noastre la Doamna Chiajna, în v o i . 1 al acestei ed i ţ i i , p. 330—331). Eroarea 
a fost l i m p e z i t ă de N. Iorga (Neamul românesc literar, 1912, sept. 30). Se 
e x p l i c ă astfel a t î t p r e z e n ţ a l u i Mi rcea şi E a d u , f i i i l u i Mi rcea C iobanu l î n 
t ab lou l ct i tor i lor , c î t ş i l ipsa l u i A l e x a n d r u (care era v ă r î n d e p ă r t a t , i a r 
nu frate a l l u i P e t r u cel T î n ă r ) . Despre ros tu l l u i Neagoe, presupusul 
c t i tor a l biser ici i m ă n ă s t i r i i , î n t ab lou l v o t i v , v . m a i sus. 

2 1 1 4 5 Odobescu n u c u n o ş t e a toate documentele m ă n ă s t i r i i . L u i M i r c e a 
C iobanu l i se atr ibuie repararea m ă n ă s t i r i i , fapt confirmat nu n u m a i de 
z u g r ă v i r e a î n t r e c t i tor i , dar ş i de m e n ţ i u n e a l u i P a u l de A l e p , op. cit., t r ad . 
rom. , p . 213. Acelaş i d o m n î n t ă r e ş t e m ă n ă s t i r i i moşi i le G h e r m ă n e ş t i ş i 
I zvoren i . P e t r u cel T î n ă r , î m p r e u n ă „ c u cei d i n i n i m ă f ra ţ i i săi I o E a d u l 
voevod ş i Io Mi rcea voevod < . . . > d in î n d e m n a r e d u m n e z e i a s c ă d o r i r ă ş i 
bine v o i r ă de z u g r ă v i r ă aceasta s f în ta ş i d u m n e z e i a s c ă b i s e r i c ă " , d u p ă c u m 
a t e s t ă pisania s l a v o n ă d i n 14 septembrie 1563. T o t P e t r u d ă r u i m ă n ă s t i r i i 
m o ş i a Şo ldeş t i (v. pent ru toate acestea N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 47—48). 
H r i s o v u l citat, a l l u i V l a d î n e c a t u l , d i n 6 iul ie 7038 (=1530) a fost pub l i 
cat în Documente privind istoria Bomâniei, veacul XVI, B. Ţ a r a E o m â 
n e a s c ă , v o i . I I , p . 83—84, nr. 85. 

214 1 2 I n f o r m a ţ i e l u a t ă d i n Condica mănăstirii Snagov, p. 230—231. 
214 4 3 F o a i a de zestre se af lă la Arh ive l e S t a tu lu i , B u c u r e ş t i , M ă n ă s 

t i rea Snagov, Cap. X V I I I / 1 7 ş i ms 354, f . 56—57. J u p î n i ţ a Stanca , f i i ca 
l u i Dos i te i monahul B r ă i l o i u (fiul l u i Cornea Bră i l o iu , mare b a n sub Con
s tan t in B r î n c o v e a n u ) ş i s o ţ u l e i Constandin Obedeanu s în t z u g r ă v i ţ i în 
b iser ica d i n V ă d e n i (1732). în ed. 1887 foaia de zestre are c î t e v a m i c i 
lacune semnalate în nota edi torulu i (v. p. 572) şi variantele acestei ed i ţ i i ) . 

216 4 timin : veche m o n e d ă t u r c e a s c ă . 
216 1 2 pacea (tc.<paca) : b l a n ă d i n picioarele unu i an imal sau, p r i n 

extensiune, orice fel de b l a n ă . 
216 1 3 lastră : s to fă s c u m p ă de l înă . 
216 1 5 sandal : ( < t c . sandal = tafta) : ţ e s ă t u r ă de m ă t a s e . 
216 1 6 sponci : (< rus . şponha) : copci , agrafe, catarame. 
216 1 9 belacoasă: ţ e s ă t u r ă f i n ă ; guri : d e s c h i z ă t u r i l e de la g î t şi 

m î n e c i ; hînghie : ş n u r . 
216 2 1 hataia (tc.) : s to fă f ină de m ă t a s e . 
216 2 4 peşchir (tc.) : ş t e r g a r , n ă f r a m ă . 
216 3 5 bohordar ( < t c . buhurdar) : vas de meta l pentru afumat în c a s ă 

c u mirodeni i , c ă ţ u i e . 
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216 3 8 seatulcâ (< rus. şTcatulha) : cu t i a pen t ru p ă s t r a t l uc ru r i de p r e ţ ; 
l ă d i ţ ă de pus merinde pent ru d r u m . 

216 4 6 tiriplic ( < t c . tire-ipliJc) : f i r de m ă t a s e sau bumbac r ă s u c i t şi 
mereerizat, pent ru broder i i sau î m p l e t i t u r i . 

216 5 0 zăvaz(<v. s l . zavesa) : perdea, covor de pus pe perete, s c o a r ţ ă ; 
tafta ( < t c . tafta) : ţ e s ă t u r ă de m ă t a s e l u c i o a s ă şi n e t e d ă . 

216 5 2 segedea (<seggade) : c u v e r t u r ă sau covor de l î nă . 
217 1 3 proci : p r e t e n d e n ţ i , sol ic i ta tor i . 
217 2 6 Chiajna sau Cesarina : Cneajna, femenin al l u i Cneaz ( = p r i n ţ ) 

este, în traducere l a t i n ă , o cesarina. 
217 3 3 Odobescu a completat sumarele i nd i ca ţ i i de pe pietrele tombale 

cu detal i i d in c ron i că pent ru a reconst i tu i d rama fami l ie i l u i D r a g o m i r 
postelnicul . V. Istoriile Tării Bomâneşti, 1290—1690 (Letopiseţul cânta-
cuzinesc), ed. C. Grecescu si D. Simonescu, [ B u c u r e ş t i ] , 1960, p. 48—49 
ş i 5 1 - 5 2 . 

2 1 8 n V. i n s c r i p ţ i a ( d u p ă X. Iorga, Inscripţii din bisericile României^ 
fasc. I , p . 158) la X. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 173, nr. 3 . De remarcat eroa
rea d in traducere (7062 în loc de 7061, corect transcris în t e x t u l slav). 

218 2 5 Mihnea Grecul: B a d u Mihnea , f i u l l u i Mihnea T u r c i t u l , cunos
cut pent ru represiuni s îngeroase î m p o t r i v a boieri lor în t i m p u l domnie i 
sale în Ţ a r a B o m â n e a s c ă (1611—1616). 

218 2 9 Alexandru al II-lea, fratele l u i P e t r u Ş c h i o p u l (deci nu f i u a 
Chiajnei , c u m s-ar î n ţ e l e g e d in text , c i nepot) ia domnia de la sul tan la 
14 iunie 1568 şi i n t r ă în B u c u r e ş t i la 3 iu l ie 1568 (data d i n tex t e i n e x a c t ă ; 
Letopiseţul cantacuzinesc, d u p ă care se va fi informat Odobescu i n d i c ă da ta 
de 7 mai) . C o m p l o t u l în care cad v i c t ime feciori i l u i D r a g o m i r era p robab i l 
pus la cale chiar de Chia jna , pe a tunci în ex i l , d u p ă mazi l i rea l u i P e t r u 
cel T î n ă r . 

218 3 9 D a t a de 1 septembrie e o c o n j e c t u r ă d u p ă data i n d i c a t ă pe p ie 
trele de m o r m î n t citate m a i departe. Letopiseţul cantacuzinesc spune că 
t ă i e r e a boieri lor a fost d u p ă d o u ă l u n i de la luarea domniei , deci p r i n iu l ie 
1568. 

218 4 5 Letopiseţul cantacuzinesc,ed. cit., p. 51—52. 
219 4 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă X . Iorga, op. cit., fasc. I , p . 160), l a X . I . 

Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 174, nr. 6. 

219 9 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă X . Iorga, op. cit., p . 159), l a X . I . Ş e r b ă 
nescu, op. cit., p. 173, nr. 4. 

2 1 9 i 4 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă Î N . Iorga, op. cit.) l a X . I . Ş e r b ă n e s c u , op. 
cit., p . 173, nr. 5. 

219 2 3 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă N . Iorga, op. cit., p . 160), l a N . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cit., p . 174, nr. 7. 

220 4 V. i n s c r i p ţ i a ( d u p ă IST. Iorga, op. cit., p. 161), la î s . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cit., p. 174, nr. 6. M i t r o p o l i t u l Seraf im a patronat fapte de c u l t u r ă : 
Bsaltirea slavonă a l u i Coresi , d in 1577, î n n o i r e a parac l i su lu i B u n a Vest i re 
de la Snagov. 

220 1 4 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă X . Iorga, op. cit.), l a X . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cit., p . 175, nr. 9. 

220 2 0 V . i n s c r i p ţ i a ( d u p ă X . Iorga, op. cit., p . 162), l a N . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cit., p. 175, nr. 10 şi nota 2 (despre m o r m î n t u l l ogofă tu lu i S to ica şi al 
m a i c i i Eufrosina) . 

220 3 9 C i t a t d in cunoscutul hr isov d in 1639 a l l u i M a t e i Basarab pen
t r u dezrobirea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e pe ascuns, p a r a f r a z ă a Bs. IXXVIII, 
1—4 pe care Odobescu 1-a lua t desigur d i n T h . Codrescu, Bricariul, v o i . V, 
I a ş i , 1862, p . 330 ; cf. ş i v o i . X X V , I a ş i , 1895, p . 381. Preocuparea l u i Odo
bescu pent ru problema domenii lor î n c h i n a t e , p r e z e n t ă ş i în c e r ce t ă r i l e 
î n t r e p r i n s e cu un an î n a i n t e în Argeş ş i Vî lcea , se m a n i f e s t ă d i n nou ş i ea 
va duce la acel Btude sur les droits et obligations des monasteres roumaines 
dedies aux baints Lieux d'Orient publ icat în 1863. 

221 7 De egumenia l u i Par tenie ( m e n ţ i o n a t ă , m a i î n t î i , de Condica 
mănăstirii Snagov, p. 26, la 16 octombrie 1625) este l e g a t ă î n c e r c a r e a l u i -
A l e x a n d r u I l i a ş voevod de a î n c h i n a Snagovul m ă n ă s t i r i i Pan toc ra to ru l 
de la muntele A thos , r e l a t a t ă m a i departe de Odobescu. D o c u m e n t u l d i n 
6 mar t ie 1628, p ă s t r a t la B ib l io t eca Academie i ( P e c e ţ i nr. 76 şi copie doc. 
X X / 2 7 3 ) a fost publ ica t î n m a i mul te r î n d u r i . V . ref. l a X . I . Ş e r b ă n e s c u , 
op. cil., p . 53 şi 54, n . 1. 

222 2 1 Odobescu putea c u n o a ş t e hr i sovul d i n cele t re i ed i ţ i i pub l i ca te 
p î n ă în 1862. Acest hrisov al măriei sale întru fericire domn Matheiu vvd 
Basarab... dat în t ipa r cu chel tuiala dumnealu i serdar G h i c a Poena ru 
condicaru l D i v a n u l u i , B u c u r e ş t i , 1830, 28 p . ; D. Papazog lu , Hrisovul lui 
Matei voevod Basarab, B u c u r e ş t i , 1860; Cezar B o l i a c , Monastirile din 
Bomânia (Monastirile închinate), B u c u r e ş t i , 1862, p. 484—490. 

223 3 E p i s o d u l este povest i t de B a d u Popescu, Istoriile domnilor 
Ţării Bomâneşti (v. ed. C. Grecescu, p. 102—104) şi , m a i pe scurt, de Leto
piseţul cantacuzinesc ( în ed. C. Grecescu şi D. Simonescu, p. 107 —108). 
Odobescu a folosit acest d i n u r m ă i zvor în care se a r a t ă că î n t î l n i r e a cu 
t u r c i i a avut loc la V ă c ă r e ş t i . 

2 2 3 ? 3 V a m a de p e ş t e de l a S p a n ţ o v este l ă s a t ă că lugăr i lo r Snagovu lu i 
l a 10 decembrie 1622 de B a d u v o d ă . M a t e i Basarab î n t ă r e ş t e a c e a s t ă 
v a m ă la 10 april ie 1643 şi 15 mart ie 1645 (Condica mănăstirii Snagov, 
p. 99 ş i 1 0 0 ; X. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 164—165). P o r u n c a l u i M a t e i 
c ă t r e V a s a v a m e ş u l s e p ă s t r e a z ă l a Arh ive l e S t a tu lu i , B u c u r e ş t i , M ă n ă s t i 
rea Snagov, Or ig . X V I I / 3 ; cf. si Condica mănăstirii Snagov, p. 99—100 
(ms. 354, f. 52 şi ms. 458, f. 31). ' 

224 5 C i t a t d in B o i l e a u , L'art poetique, C î n t u l I I , spre sfîrşit . 
224 3 1 Toate detali i le s î n t luate d i n s tud iu l l u i X . B ă l c e s c u , Bostelnicul 

Constantin Cantacuzino, publ ica t în Magazin istoric pentru Bacia, 1 (1845), 
p. 380—393 : vremea aşeză r i i în ţ a r ă a Cantacuzin i lor , c ă s ă t o r i a cullinca 
Basarab , salvarea ţ ă r i i în 1660 de prefacerea în p a ş a l î c etc. î m p r e j u r ă r i l e 
uc ider i i poste lnicului s î n t î n s ă d i n Letopiseţul cantacuzinesc (ed. cit., 
p. 1 4 8 - 1 4 9 ) . 

225 3 5 astragal : ornament, în f o r m ă de b r î u ro tund , care î n c o n j u r ă 
o c o l o a n ă la b a z ă şi sub capi te l . 

225 4 5 magherniţă, cuinie : b u c ă t ă r i e . 
226 1 4 Letopiseţul cantacuzinesc, ed. cit., p. 150. 
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227 2 0 N. B ă l c e s c u , Postelnicul Constantin Cantacuzino, în Magazin 
istoric pentru Dacia, 1 (1845), p. 388 şi u r m . 

227 4 8 V. în Calendar geografic, istoric şi literar de D .Bol in t ineanu şi 
A. Zanne, [ B u c u r e ş t i ] , 1861, p. 1—30, nuve la i s t o r i că Constantin postel
nicul (Cantacozin). N e s e m n a t ă , nuvela poate f i a t r i b u i t ă l u i Bo l in t ineanu , 
autor al p ă r ţ i i l i terare şi istorice a Calendarului, care va pub l ica şi în an i i 
u r m ă t o r i biograf i i de personaje i lustre d i n t r ecu tu l r o m â n e s c . Deosebirea 
de v î r s t ă şi fa ima l i t e r a r ă a l u i Bo l in t ineanu îl face pe Odobescu să se men
ţ i n ă la o i n d i c a ţ i e d i s c r e t ă despre ident i ta tea au toru lu i . 

228 1 0 The Travels of Macarius Patriarch of Antioch, t ransl . by F. C. 
Belfour , v o i . I I , L o n d o n , 1835, p . 380. 

228 1 9 î n opera l u i Malbranehe c o n s a c r a t ă exclus iv problemelor meta
fizice şi morale versuri le formau desigur o e x c e p ţ i e . N - a m putu t s tabi l i 
contex tu l d i n care le-a lua t Odobescu. 

228 3 3 I n f o r m a ţ i e d i n Hronica anonimă a Ţării Moldovii... t r a d u s ă 
d i n g r e c e ş t e . . . de [ P s e u d o - ] A l e x a n d r u A m i r a s , în Letopisiţile Ţării 
Moldovii, publ ica te . . . de M. K o g ă l n i c e a n u , t . I I I , I a ş i i , 1846, p. 148. 

228 4 2 pelincă ( < u c r . pelinlca) : b u c a t ă de p î n z ă s u b ţ i r e cu care se 
în fa şă cop i i i m i c i . 

228 4 7 Crucea d ă r u i t ă m ă n ă s t i r i i Snagov de doamna Gh ica a d i s p ă r u t . 
S ingura i n f o r m a ţ i e despre ea este aceea d a t ă de Odobescu (v. Inscripţii 
medievale, v o i . I, p. 792, nr. 1214). 

229 1 0 în sens curent inorog în r o m â n a veche este numele u n u i an imal 
fantastic, ca l cu cap de cerb şi cu un corn în frunte. Sensul dat de Odobescu 
este m a i rar . 

229 2 6 cimişir (< tc. cimşir) : arbust decorat iv cu frunze mereu verz i 
şi f lo r i galbene, d i n al c ă r u i l e m n se fac diferite obiecte ; odagaciu ( < t c . 
ddţigci) : arbust exot ic cu s c o a r ţ ă a r o m a t i c ă fo los i tă în m e d i c i n ă şi care, 
a r s ă , r ă s p î n d e ş t e u n miros p l ă c u t . 

229 2 9 flabelă ( < l a t . flabellum) : evantai mare d i n pene de p ă u n de 
uz general în r i t u a l u l catolic p î n ă în sec. a l X l V - l e a , iar apoi n u m a i în 
ceremoniile în care s lu jeş te papa. 

229 4 3 Es t e vo rba de opera arheologului i t a l i an A n t o n i o Francesco 
G o r i (1691—1757), Thesaurus veterum dyptichorum, t. I — I I I , F l o r e n ţ a , 
1739, cea d in t î i colecţ ie c u p r i n z ă t o a r e şi s i s t e m a t i c ă de diptice consulare. 

230 4 Odobescu se r e fe ră la Cronologia tabelară, a t r i b u i t ă o vreme 
l u i B a d u Greceanu. A u t o r u l anon im î n c e a r c ă s ă s t a b i l e a s c ă ş i ru l domni lor 
Ţ ă r i i B o m â n e ş t i d e l a legendarul , , B a d u l voevod N e g r u l " , p î n ă l a B a d u 
L e o n (1664—1669), folosind ş i pomeln icu l m ă n ă s t i r i i C î m p u l u n g . V . despre 
o p e r ă s tud iu l l u i AL A. Vasi lescu , Cronologia tabelară. Data alcătuirii şi 
autorul ei, în Revista istorică română, 2(1932), p. 367—381 şi 3(1933), 
p. 54 — 77. A u r o r a I l i e ş , în a r t i co lu l Autorul Cronologiei tabelare, publ ica t în 
Omagiu lui P. Consianiinescu-Iaşi, B u c u r e ş t i , 1965, p. 351, a demonstrat 
cu argumente sigure că au toru l scrierii ( d a t î n d d i n 1746—1764) este clu
cerul Dumi t rache . 

230 9 T r i p t i c u l sch i tu lu i B r ă d e t se p ă s t r e a z ă în prezent l a Muzeu l 
Pa t r i a rh ie i , d i n B u c u r e ş t i . P r ime le nume s în t scrise în 1645. V . t e x t u l în 
Inscripţii medievale, v o i . I, p. 319—323, nr. 282. 

230 1 5 Lucra rea P r . N. I . Ş e r b ă n e s c u , Istoria mănăstirii 8nagovr 

frecvent c i t a t ă în aceste comentar i i , nu m e n ţ i o n e a z ă acest pomelnic v ă z u t 
de Odobescu. E s t e vorba , poate, de o s i m p l ă î n s e m n a r e folos i tă de preot 
la s lu jbă , pent ru pomenirea c t i tor i lor , care se va f i pierdut . 

230 1 9 L i s t a egumenilor m ă n ă s t i r i i Snagov, p r i m a — şi l a b o r i o a s ă — 
în c e r c a r e de a s tabi l i o asemenea cronologie este, c u m presupunea şi Odo
bescu, l a c u n a r ă , c e r c e t ă t o r u l u i d i n 1861 l ips indu- i cea m a i mare parte din* 
d o c u m e n t a ţ i a d e s c o p e r i t ă ş i s t u d i a t ă ulterior. V . l i s t a c o m p l e t ă l a N . L 
Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p. 107-^-119, care aduce numeroase a d ă u g i r i şi î n d r e p 
tă r i , i n d i c î n d şi izvoarele, folosite în parte şi de Odobescu. 

2 3 0 2 2 Despre a rh imandr i tu l Iosafat Snagoveanul , m e m b r u al cercu
lu i r e v o l u ţ i o n a r i l o r r o m â n i ex i l a ţ i î n F r a n ţ a d u p ă 1848, c t i to ru l p r imei ca
pele ortodoxe r o m â n e d i n Pa r i s (22 noiembrie 1853), v . V e n i a m i n P o c i t a n r 

VBglise orthodoxe roumaine de Paris, Bucarest , 1937, p. 41—42. Capela a 
f u n c ţ i o n a t t i m p de t rei decenii la e ta jul în t î i a l i m o b i l u l u i d i n str. Eacine* 
22, col ţ cu str. Monsieur le Pr ince , unde locuise şi Vas i l e Alecsandr i . 

231 6 Gel mai vechi egumen fusese m e n ţ i o n a t şi de Odobescu : L a z ă r r 

amin t i t de un hr isov a l l u i Mi rcea cel B ă t r î n . L i p s i n d u - i data, Odobescu,. 
1-a omis d i n l i s tă . S-a stabil i t u l ter ior că documentul poate fi datat 1409 — 
1418, d u p ă m e n ţ i o n a r e a în tex t a l u i M i h a i l , f i u l l u i Mi rcea , a c ă ru i asociere 
la domnie este a t e s t a t ă la 11 m a i 1409 (v. Documente privind istoria Ro
mâniei, veacul XIII, XIV şi XV, B. Ţ a r a E o m â n e a s c ă , p. 56—57, nr. 40)., 

2 3 1 1 5 C h i v o t u l de argint aur i t d ă r u i t de mi t ropo l i t u l V a r l a a m m ă n ă 
s t i r i i Snagov cu data 7182 (1 septembrie 1673 — 31 august 1674) se p ă s 
t r e a z ă la M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , Sec ţ i a de a r t ă f euda l ă . A se c o m p a r a 
lectura l u i Odobescu cu i n s c r i p ţ i a e x a c t ă : „ A c e s t ch ivot l -au f ă c u t p ă r i n 
tele V a r l a a m mi t ropol i t m î n ă s t i r i i Sneagovul , cu ch i l tu ia la proigumenului 
Theodosie, pent ru a r g < i > n t u l u c e a u perit d e l a dănsu l t i , v < ă > l e a t 
7182" ( d u p ă Inscripţii medievale, v o i . I , p. 573, nr. 751). Sensul inscr ip ţ ie i 
nu pare a fi cel dat de Odobescu, e greu de crezut că Theodosie m e n ţ i o n e a z ă 
ac i argint furat de el. 

2 3 1 3 9 P e n t r u ch ivo tu l de la B i s t r i ţ a , v . m a i sus în text , p . 231 
şi comentari i le noastre. 

233 7 V. Inscripţii medievale, v o i . I , p . 576, nr. 759. în lectura lu r 
Odobescu numele argintarului e g reş i t (corect : Navo<;). 

2 3 3 1 5 P e n t r u completarea descrierilor l u i Odobescu d in l i s ta t i p ă r i 
tu r i lo r l u i A n t i m Iv i reanul , v . I . B i a n u ş i N . H o d o ş , Bibliografia româ
nească veche, t. I, B u c u r e ş t i , 1903, p. 341—343 (nr. 102), 343—344 
(nr. 103), p. 370—372 (nr. 114),390—392 (nr. 118 ; ă&T învăţăturile creştineşti,. 
traduse de F i l o t e i S f e t a g o r e ţ u l s în t d in 1700, nr. 1703) ; p. 393—395* 
(nr. 119 ; Floarea darurilor, t r a d u s ă de ace laş i , d a t e a z ă tot d i n 1700, nu 1703); 
p. 378—389 (nr. 117 ; dar Mărturisirea ortodoxă, în g receş t e , este d i n 1699, 
nu 1694) ; p. 4 0 9 - 4 1 1 (nr. 122) ; p. 4 2 2 - 4 2 3 (nr. 129) ş i p. 423 — 
433 (nr. 130). 

2 3 3 4 0 C ă ţ u i a de argint d ă r u i t ă de A n t i m Iv i r eanu l m ă n ă s t i r i i Snagov 
s e p ă s t r e a z ă l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i , S e c ţ i a de a r t ă f euda l ă . î n 
transcrierea insc r ip ţ i e i de c ă t r e Odobescu, erorile potirul (potiriul), Fodor 
(Teodor), şi omisiunea numelu i Ghioca s ă p a t pe ba lamaua ce u n e ş t e cele? 
d o u ă discur i ale focarului (v. Inscripţii medievale, v o i . I, p. 570, nr. 747).. 
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234 2 3 P e n t r u E a d u Ţ igănescu , l o g o f ă t u l d e l a P e r i a ţ i , m o r m î n t u l 
l u i , dania f i i lor să i , v . N. I . Ş e r b ă n e s c u , op. cit., p . 61, 137, 148—149, 
1 6 2 - 1 6 3 . 

235 4 1 chihlibar de Sibiciu, varietate de chihl ibar de culoare g a l b e n ă -
v ine ţ i e extras d i n regiunea corn. S ib i c iu , reg. P lo ie ş t i , m e n ţ i o n a t ă ş i în 
Pseudo cynegeticos, cap. X şi X I . 

235 4 4 arzoi : a r z ă t o r . 
236-t rliombus : calcanul , c ă r u i a J u v e n a l îi d e d i c ă î n t r e a g a Satira a 

IV-a. Es t e vo rba acolo de un calcan enorm prins în marea A d r i a t i c ă pe 
care pescarul î l aduce în dar î m p ă r a t u l u i D o m i ţ i a n . Sena tu l î n s u ş i este 
consul tat despre felul c u m trebuie g ă t i t , pr i le j pent ru poet să cri t ice v ic i i l e 
^venerabililor senatori ai epocii de d e c a d e n ţ ă i m p e r i a l ă . 

ASOCIAŢIUNEA TRANSILVANĂ 
pentru 

LITERATURA ROMÂNĂ Şl CULTURA POPORULUI ROMÂN. 
(SESIUNEA DIN IULIE 1862, ÎN BRAŞOV) 

Reportajul despre adunarea Asociaţiunei Transilvane din iulie 1862 de la Braşov cunoaş te 
d o u ă ediţii originale. Prima ediţie este publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, 
august, 1862, volumul II, p. 561-587. 

Grafiile, fonetismele şi formele gramaticale se apropie mai mult de scrisul mai modern al 
iui Odobescu. 

Mai rar apare e pentru a (abie, seu); e pentru â (inse, treacăt, adevăr, me, dupe), sau 6 
pentru â (încă, fard, coci, către); î pentru î (pemBnt, mdndri, cuvîntdre); z înaintea consoanelor 
oclusive, este transcris cu s (desvoltâri, nedesbătută) apare uneori k (banknote); consoanele sînt 
reduplicate (associaţiune, litteratură, sessiune, anualele, assuprâ-i, ţărrei, pittorească, altei, stuf-
foase). 

Abaterile gramaticale se înt î lnesc la formarea genitiv-dativului feminin singular în ei 
(Associaţiunei, mişcărei, sperârei) la terminaţ ia în â pentru nominativ-acuzativul feminin sin
gular (trufia, salutariâ, bucuria). Sub influenţa etimologismului şi a curentului italienizant 
scrie : să înimeze, vărbi, elocuentele, implute, cuestiunea, a pronunţia. Deşi la această dată Odo
bescu nu adoptase terminaţ ia iune pentru substantivele feminine terminate în ie scrie to tuş i 
Asociaţiunei, populaţiunei. 

A doua ediţie este publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volu^ 
mul I, Bucureşt i , Editura Librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi ar
heologie din Revista română 1861^1862, p. 465 — 508. 

Odobescu reia prima ediţ ie fără multe modificări de fond sau de formă. Este de ob
servat şi aici năzuinţa scriitorului de a simplifica textul uneori prea încărcat al primei 
ediţ i i , de aceea renunţă la reproducerea integrală a discursurilor şi lucrărilor adunării Asociaţ ie i 
şi dă numai fragmente cu comentariul său în completare. 

Unele modificări s înt introduse în text pentru a-1 adapta momentului din 1887; astfel 
scrie în prima ediţie : „pe care noi am publicat-o în această foaia" iar în ediţ ia a Il-a : „pe 
mre noi am publicat-o în Revista română", sau : „pe care o vom tipări mai la vale" devine : 
„pe care doream asemenea a o tipări" ; „vom reproduce în întregimea sa această interesantă 
disertaţiune16 se schimbă în : „N-avem decît sincere laude a da acestei interesante disertaţiuni". 
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Grafiile textului s înt puţ in diferite de cele ale ediţiei din 1862, intervine acum termi
naţ ia iune pentru substantivele feminine terminate la singular în ie, e la început de si labă, 
precedat de vocală , sau chiar de consoană labială este ditfongat în ie (piele). 

Gramatical terminaţ ia nominativ-acuzativului feminin nu mai este în â şi nici a per
soanei a treia a subjonctivului (trufie, sâ fie, să vie, curtenie, ortografie); genitiv-dativul 
feminin singular este cel corect, verbele sînt modificate ca timp sau persoană (care stie, care 
ştiu). 

Renunţ înd la influenţele străine scrie : să inimeze, a vorbi, umplute, cestiune, pronunţa, 
dar menţ ine pe elocuentele. 

Deosebirile lexicale s înt puţ ine şi uneori numai de formă : amănunte pentru amărunte, 
sanctuarul pentru sanctuariul, Cernăuţii pentru Cernâuţiul, tabelul pentru tabloul. Semnalăm şi 
formele curioase dirigiatâ, a incuragia. 

Modificările textului s înt neesenţ ia l e ; scrie în 1862 : „ne-ar fi trebui poate milioane ce 
n-ar fi asigurat ..." iar în 1887 devine : „ne-ar fi trebuit poate milioane, fără ca sâ fi asigurat 

Socotind că ediţ ia a Il-a este definit ivată de autor, a fost luată ca text de bază pentru 
ediţ ia de faţă. 

î n variante s-a ţ inut s eamă de toate deosebirile grafice Şi mai ales fonetice, chiar dacă 
s înt incerte şi s-au redat toate fragmentele de discurs din ediţ ia I, care au fost omise de scriitor 
în ediţia a Il-a. Greşelile de tipar evidente au fost corectate tacit. 

S IGLE 

A — ediţ ia I, publ icată în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, august, 1862, voluml II, 
p. 561-587. 

B — ediţ ia a Il-a publ icată în Scrieri literare şi istorice ale lui A. I. Odobescu, volumul I, 
Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea III — Literatură şi archeo-
logie din Revista română, 1861 — 1862, p. 465 — 508. 

M — lecţ iuni stabilite prin conjectură. 

V A R I A N T E 
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6 Asociaţiunii B; Asociaţ iunei A || 7 cărei B; carii A f| 8 estimp B; ăst imp A \\12 amănunte 
B; amărunte A || 14 prezenta B; prezintă Ajj 16 başt ină B; başt ină (origină) A |j 21 suburbie 
B; suburbia A || 27 mişcării B ; mişcărei A || 28 Asociaţ iuni i B ; Asociaţ iunei A |j 32 sperării B ; 
sperărei A jj 35 şcoalei B; şcolii A || 

238 

14 disting B; desting A || 17 să fie B ; să fiă A i| 20 închipuirii B ; închipuirei A [} 23 populaţiunii 
B ; populaţ iunei A |] 25 greoaia B ; greuaiă A | trufie B ; trufia A || 29 dupe B ; de pe A J 
să inimeze B; să înimeze A || 34 băiete B; băete A jj 38 bucurie B; bucuria Ai|40 înainte B; 
de'nainte A||41 de-naintea B; dinaintea A || 49 sanctuarul B; sanctuariul A|{ 

239 

2 Asociaţ iuni i B; Asociaţ iunei A || 6 d-lui B; domnia lui AH 7 —8 să fie B ; să fiă A | | 8 să fie 
B; să fiă A || 10 Asociaţ iuni i B; Asoc iaţ iunei A 11 13 vorbi B; vărbi A || 17 să rememorăm aci 
elocuentele cuvinte B; să transcriem aci elocuintele A H 24 măiestreaţă B; măestreaţă A j l i
teraturii? B ; literaturei? A || 26 Asociaţiunii B ; Asociaţ iunei A | preasfinţeniei B; preasîn-
ţeniei AI! 29 prezenţi B ; prezinţi A 1| 43 deschiderii B ; deschiderei A j Asociaţiunii B ; Asocia
ţ iunei A11 

240 

1 prezenta B ; prezintă A |j 2 Asociaţ iuni i B ; Asociaţ iunei A | naţiuni i B ; naţ iunei A j|7 culturii 
B; culturei AH 11 surori J3; sorori A\\ 12 — 13 naţiuni i B; naţ iunei A||20 de părintele Ioan 
Popazu. urmează fragmente din discurs 1 B | de părintele protopop Ioan Popazu, a cărui frumoasă 
vorbire cu plăcere o retipărim aci: „ E x c e l e n ţ i a ta domnule prezidente ! Exce lenţ ia ta domnule" 
mitropolite, străluciţ i domni, venerabile cler I Onorabilă adunare ! Din momentul, în care în 
5 noembrie a. tr. întîia adunare a Asociaţ iunei române transilvane a ales Braşovul , spre a se 
ţ ine într-însul a doua adunare generală a acestei Asociaţ iuni pentru a. 1862, inimele r o m â n i 
lor din întreaga ţară Bîrsei şi cu deosebire din acest oraş au tresaltat de bucurie. Astăz i însă, 
c înd aceşti români v ă d sosită zioa dest inată a face epoca şi în v ia ţa lor, cînd v ă d în mij
locul lor atîţi bărbaţi eminenţ i şi distinşi prin posiţ iunea lor, prin cunoşt inţe le lor, bărbaţi bine 
meri taţ i de naţ iunea română, cari de cîte ori au cerut interesele ei, n-au cruţat nici osteneala, 
nici avere, nici chiar v iaţa , spre a-şi aduce tributul lor pre altarul ei; astăzi , zic, cine va fi în 
stare a descrie adîncimea bucuriei, de care tresaltă inima cea de tot mişcată a românilor din 
Braşov şi din ţ inutul lui ? Bucuria lor e cu atît mai vie şi mai profundă, cu cît ei s înt în stare 
de a măsura t o a t ă activitatea Asociaţ iunei , de a prevedea rezultatele ei cele mîntuitoare şi prin 
urmare de a-i s imţi toa tă importanţa pentru viitorul n a ţ i u n e i . . . Onorabilă adunare ! Braşo
venii cunosc statutele Asociaţ iunei noastre întărite de mai. sa prea bunul nostru împărat 
Franciscu Iosif I, precum şi programa act iv i tăţe i ei coprinsă în aceste statute. E i şt iu că pre 
l îngă cultura limbei şi a literaturei române, cu scop mai de aproape şi ca fundament al cul
turei naţ ionale , preste tot Asoc iaţ iunea noastră are a trage în sfera act iv i tăţe i sale dezvoltarea 
şi răspîndirea între români a tot felul de cunoşt inţe , chiămarea ei este a uşura prin impuls şi 
încuragiare din parte-i, în cercul lucrărilor ei, cultura tuturor ramurilor ştiinţei omeneşt i , pre
cum filologia, istoria, şti inţe morale şi pedagogice, şt i inţe matematice şi naturale, şi toate aceste 
au să se dezvolte, nu în mod unilateral, nu numai în partea lor teoretică, ci t o t o d a t ă şi în cea 
pract ică . Şt i inţa are să se introducă în naţ iune , are să se aplice mai cu seamă în agricultură, 
industrie şi comerţ , toate aceste într-un mod corespunzător geniului şi trebuinţelor naţ iune i 
noastre. Asociaţ iunea va avea a privi religiozitatea şi moralitatea de piatră unghiulară a mare
lui edificiu privitor la cultura românilor, pentru că un om cult, însă fără pietate şi religiozitate 
se rupe din legătura firească, în care are să stea faţă cu Dzeu, se dezbină de societate, pînă 
chiar şi de braţele cele duioase ale naţ iunei sale, adecă înalţă interesul personal mai presus 
de toate, şi astfel face ca să se îmulţească şi să se crească suma răului pre pămînt . Cu un 
c u v î n t scopul final al Asociaţ iunei este de a ridica naţ iunea la acel grad de cultură, de care 

1 Pentru fragmentele din discurs şi comentariile lui Odobescu vezi aici p. 240 rîndul 21 
pînă la p. 242 rîndul 8 textul fiind reprodus de noi de pe ediţia din 1887, luată ca text 
de bază . 
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e demnă şi care i se cuvine după suferinţele sale, după originea sa, după facultăţi le sale fizice, 
morale şi intelectuale, după pozi ţ iunea sa şi după chiămarea ce i-a destinat-o creatorul. De 

v altă parte românii braşoveni nu-şi fac iluziuni în pr iv inţa greutăţilor, cu care va avea Aso
c ia ţ iunea a se lupta; greutăţi ce provin mai vîrtos din starea de decadenţă , în care a ajuns na
ţ iunea noastră în Transilvania asemuindu-se cu aceia ce erau strămoşii noştri chiar în acest 
p ă m î n t . Nedreptatea timpurilor trecute, intervenirea unor împrejurări fatale, fără pereche în 
istoria, ne-au adus în aceasta stare ; cel puţ in masa poporului nu e v i n o v a t ă într-această. în să 
fa ţă cu greutăţile ce provin din aceasta stare este un adevăr, ce nu se poate înega; . adevărul 
acela că în mijlocul furtunilor ce au trecut preste noi n ic iodată n-am încetat dea exista ca 
naţ iune, nic iodată nu ne-am pierdut limba, nici datinele, nici tradiţ iunile ce le-am eredit de 
Ia străbunii noştri şi cu cari ne distingem de celelalte naţiuni . în starea noastră cea mai apusă, 
eschişi de la toate drepturile politice, calumniaţ i de toate părţile, noi am păstrat viul s imţ de 
naţ ional i tate şi de Solidaritate naţională, l-am manifestat aci, unde ni s-a dat ocaziune şi 
l-am adeverit prin fapte îndepl inindu-ne to todată cu credinţa, datorinţele noastre către înaltul 
tron şi către patrie. Junimea noastră e plină de inte l igenţă, de capacitate, de zel şi de aplicare 
la orice fel de cultură, încît ea în privinţa aceasta se poate măsura cu junimea oricărei naţiuni; în 
line nu numai documentele cele nefalsificate ale istoriei patriei,1 dar mai mult de cît 
>orice document scris, t oa tă ex i s t in ţa noastră e p l ină de spirit de v iaţă . Tare în aceasta cre
dinţă, Asociaţ iunea noastră va învinge greutăţile şi încă generaţ iunea de faţa va vedea rriîntui-
toarele rezultate ale lucrărilor şi ostenelilor ei. Exce lenţ ie I On. adunare ! Aceste s înt băgările 
de seamă, din cari procedă bucuria noastră, şi nu vă putem m u l ţ u m i pentru onoarea ce ni s-a 
făcut , de*cît făcînd vot înaintea lui Dumnezeu, şi înaintea acestei adunări, că noi Români i din 
Braşov şi din ţ inutul lui nu vom înceta de a merge înainte pre calea care am apucat, pre 
calea progresului n a ţ i o n a l ; că vom sprijini cu toate puterile noastre scopul cel mîntuitor al 
Asociaţ iunei , şi că înscriind cu litere neperitoare în inima noastră ziua de 16 iuliu (1862), 
aniversarea ei, o vom privi totdauna ca aducătoarea aminte de îndatorirea ce ne impunem. Astfel 
cu inima plină de bucurie şi de s imţul importanţei zilei de astăzi, ca interpret al românilor 
din Braşov, şi din ţ inutul lui, vin în humele lor să vă zic : « B i n e ai venit ex. voastră, 
domnule mitropolit şi ceilalţi venerabili membri ai clerului ! Bine aţi venit în mijlocul nostru 
t o ţ i stimabili domni şi membri ai Asociaţ iunei ! » I a r mie, ca preotul lui Dumnezeu, ce a apărat 
totdeauna pe naţ iunea română, nu-nii rămîne altă decît a ridică umilita-mi voce şi a-1 ruga : A || 
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1 2 r e p e ţ i t B; repetat A II 13 vie B; v i ă A]| 19 chieltuiţ i B; chiă l tui ţ A || 21 Asoc iaţ iuni i B; 
Asociaţ iunei A\\ 24 adoge B; adaogă A ] dupe B; după A || 28 adunării B; adunare! A | | 
29 cutării B; cutărei A || 30 curteriie B ; curteniă A |] 40-act iv i tăţ i i B ; act iv i tăţe i A |f 44 emula-
ţ iuni i B; emulaţ i unei A\\ 
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î Culegem cî teva idei principale din cuvîntarea sa astfel precum a publicat-o Gazeta Tran
silvaniei no. 60 din 1 august, urmează fragmente din cuvîntare1 B; Iată cuvintele sale precum 

• 1 Pentru fragmentele dift Cuvîntare şi comentariile lui Odobescu vezi aici p. 243 rîndul 1 
p înă la p. 244 rîndul 3, textul fiind reprodus de noi de pe -ed i ţ ia din 1 8 8 7 > l u a t ă ca text 
de bază. ... 

le publică Gazeta Transilvaniei, Nr. 60, din I-iu august, de şi improvizaţ iunea oratorului mai 
adaogă c î teva considerări asupra greutăţei ce se înt împinase în executarea proiectului, greutăţ i 
venite numai din cauza noutăţe i acestui fapt, neobicinuit încă sub astfel de formă în poporul 
român. Mai-nainte de a se deschide uşile acelor localităţi întru care s-au aşezat un n u m ă r 
ca de douăzeci şi două mii obiecte, at î tea marture ale industriei şi spiritului de activitate ale 
poporului românesc de îmbe clase, rog pe onorabila adunare ca să-mi dea voie a deduce 
pe scurt acele temeiuri cari au înduplecat pe braşoveni a propune conaţionalilor săi, această 
încercare modes tă de o expozi ţ iune , cum şi a o privi şi pune în lucrare pentru as tă dată,, 
din punct de vedere curat românesc , cînd poate mulţ i ar fi aş teptat , ca românii ferindu-se 
pe c împul artelor, al industriei şi al agriculturei, de aceia ce se numeşte egoism naţ ional , să 
se p u n ă pe un alt tărîm, adică pe acela ce se zice al patriotismului în general şi prin urmare 
pe sus numitele cîmpuri ale act ivi tăţ i i omeneşt i , să facă cauză comună cu ceilalţi conlocuitori 
ai acestor patrii, unde soartca ne aruncă unii l îngă alţii şi unde voia providenţei este, ca să 
v i e ţu im în pace şi în bună înţelegere unii cu alţii. A | urmează pasaj comun în AB : || 9 manifes
tările B ; manifestarea A || 12 adică B ; adecă A || 24 noastre ». continuă în A : Deci dacă este 
adevărat cum că industria noastră naţ ională trecea în ochii altora de nulă, iară starea 
agriculturei de o stare primit ivă, dupe care astăzi nu şi-ar mai putea cîştiga nimini p î n e a 
de toate zilele, cu ce drept ar fi pretins cineva ca să încercăm a ne măsura puterile noastre 
cu alţii , cari se cred pe sine înaintaţ i în toate ramurile culturei omeneşt i , neasemănat mai departe 
decît ar fi aceşti români din secolul al XlX- lea? Cu toate acestea, spiritul secolului, interesul 
şi onoarea noastră naţională pretindeau de la noi în ton imperativ ca, dacă totuş i ţ i n e m şi 
apărăm că am avea şi noi o industrie şi o agricultură, să ieş im la lumina zilei cu dînsa, să 
ne ară tăm o dată precum s întem, industrioşi sau leneşi , cul t ivaţ i sau barbari, isteţ i şi deş tepţ i , 
sau t împiţ i , de la natură. Aceasta este şi va rămînea o datorinţă mare şi grea ce avem să 
împl inim, nu numai pentru ca să ne cunoască alţii, ci şi mai vîrtos pentru ca să ne cunoaş 
tem noi înşine în toată priv inţa şi în toate ramurile act ivităţei noastre naţ ionale . 
Poporul nostru fundă o Asociaţ iune a carii chiămare este a înainta cultura lui. însă\ 
de unde are să înceapă această Asociaţ iune, dacă nu i se vor da tot felul de ocaziuni spre a 
cunoaşte odată pe deplin acele trepte ale culturei omeneşt i , pe care se vor fi aflînd diferitele 
clase, pături şi ţ inuturi ale poporului? De unde să-şi ia învăţaţ i i poporului materie de în
văţătur i în adevăr practice pentru acelaşi popor, dacă lor nu li se vor da iarăşi ocaziuni dese 
de a-1 cunoaşte cum am zice şi pe faţă şi pe dos ? pentru că din ideologiile şi disputele scolas
ticilor nu s-a revărsat nici odinioară vre un folos practic în sînul popoarelor, nici pentru v i a ţ a 
aceasta trecătoare, nici pentru cea viitoare ; omite pasajul în B/urmează pasaj comun în AB\\ 
33 maimuţărie B; maimuţăriă A || 34 adică B; adecă A || 39 maimuţărie B ; maimuţăr iă A J 
adică B; adecă A| |42 victorie B; victoria A || 45 mie B; miă A || 
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3 favoritorii B; f avoratorii A | nepretenţioase, continuă: spre care scop şi rugăm pe exce lenţa 
sa domnul preşedinte ca să-şi dea bine de cuvîntare. în A ; omite pasajul ?nJB||4dupe B; 
după A | | 19 si alte specimene de instrumente arătorii B; şi altele de instrumente arător i i ; A II 
21 straile B; straele A| măiestrie B ; măiestria A| prezentau B; prezintau AU 44 apoijnai 
multe B; mai multe A || 
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1 curiozităţii Er; curiozitate! A |, 2 umpluse B; î m p , U S e A || 10 umplute B; Implute A, prezentau 

? 7 3 2
 U l • r T t a t ^ ; P r 6 Z i n t a t A " H " 1 5 V 6 Ş m i n t e l e * ; V e * m i n t e l e A H 2 1 P-le ^ ; 

cuestiunea A | 

" ^ ^ u u n c t c u ; veşmintele A 
pele A l f 2 2 împestr i ţate B; împestr i ţate A | | 44 c o n c u r e n ţ e i * ; concurinţei A „ 46 cestiunea B; 
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1 cheltuieli B; chiăltueli Ajj 3 permanentă #; permanintă A| s-ar adaoge 5; s-ar adăoga 
A H 4 nouă producte B; noui producte A |J 5 al industriei B; industriilor A || 7 naţ iuni i B ; na
ţ iunei A | | 11 producţiuni i B; producţiunei A| fieşicare B; fiăşcare A|J 12 piedicele B; pedicele 
A |! 13 răpede B ; repede A || 14 ramure B ; ramuri A || 20 Asociaţ iuni i B ; Asociaţ iunei A || 24 
compunătoru l B ; compuitoru 1 A || 25 adică B ; adecă A || 27 pe care noi am publicat-o în Re
vista română, B; pe care noi am publicat-o în această foia 1 A'l28 pe care doream asemenea 
a o tipări B; pe care o vom tipări mai la vale. A j| 31 ortografie B ; ortografia A Jj 33—34 repre
zentaţ i B; reprezintaţi AH 34 Cernăuţii B; Cernăuţiul A| |36 — 37 ortografie, împunînd-o B; 
ortografia, împuind-o A || 39 adunării B ; adunărei A || 40 rădicîndu-se B ; redicîndu-se A || 44 
oraţ iunea sa, pl ină de consideraţiuni B; oraţiunea sa, aşa plină de consideraţiuni A || 49 pro
nunţa B ; pronunţia A |j 

această interesantă disertaţiune A| |48 expoziţ iuni i B; expozi ţ iunei Ajj industrie B; indus

tria A\\ 
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2 naţ iuni i B ; naţ iunei A JJ 3 cestiuni B ; cuestiuni A JJ 17 cestiuni B ; cuestiuni A || 26 Asoc iaţ iu
nii B ; Asociaţ iunei A |( 32 corespondenţi B ; corespondinţi A || 40 dupe B ; după A | p r e z e n t ă B; 
p r e z i n t ă A || 41 Trebuie B; Trebuia A || 42 Asociaţ iuni i B; Asociaţ iunei A || 45 Tabelul B; 
Tabloul A || 47 Bălgradul B ; Belgradul A jj 
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8 ex i s tenţa B; ex is t inţa A |j 9 Asociaţ iuni i B; Asociaţ iunei A j | l l naţiunii B; naţ iunei A il 12 
erudiţ iunii B; erudiţiunei A | | 13 salutărie B; salutariă A | | 17 contribuitorii ei exponent şi notă 
sublineară : Ori cine va dori să contribuiască la Asoc iaţ iunea transi lvană, îşi poate depune 
oferta la administraţ iunea Revistei R o m â n e , de unde se va trămite la dest inaţie în A : omite 
exponent si notă sublineară în B\\1S indiferenţi B; indiferinţi AJJ22 naţiunii B; naţ iunei A || 
26 cestiunile B; cuestiunile A j| 30 Asociaţ iuni i B; Asociaţ iunei A |J 46 naţiunii B; naţ iunei 
A )| 47 cestiuni B ; cuestiuni A |J 

247 

4 cuvîntării B; cuvîntărei A || 10 dispreţul B; despreţul A || 17 pe B; pre A || 19 să fie B; să 
'fiă A || 23 să fie B ; să fiă A || 24 trebuie B ; trebuia A | dupe B ; după A || 27 se îngustează B ; 
se îngustez A JJ 29 s imţ imînt B ; s imţ iment A |[ 30 provincie B ; provincia A || 33 dezbateri B ; 
dezbatere A || 37 sfaturile B ; svaturile A ii 38 o ortografie, judicata bună B; o ortografia, jude
c a t ă bună A || 48 adunării B; adunărei A || 49 ortografie B; ortografia A |[ 
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1 trebuie B; trebuia A JJ 7 cu partea cea mare a Românie i 2 B; cu partea cea mare a români -
mei A M U 22 discuţiunii B; discuţiunei AJJ 21 ortografie B; ortografia AJ| 34 otrografie B; 
ortografia A| |36 ortografie B; ortografia AJJ 37 administraţ iuni i B; administraţ iunei A |J 38 
adunării B; adunărei A | redacţiunilor B; redacţiunelor A || 39 fiecăruia B; fiăcăruia A || 46 
ortografie B; ortografia A || 48 naţiunii B; naţ iunei A \ adică B; adecă A jj 
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15 datorie B ; datoria A || 17 ortografie B ; ortografia A || 33 care ştie B ; care ştiu A Jj 45 N-aven? 

decît sincere laude a da acestei interesante disertaţiuni B; vom reproduce în întregimea sa 
1 în text corupt : fără. 

apare ^ ^ ^ ^ 8 ^ * *** * * " M m e " Ş' d e R ° m â n i a Cl™ 
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1—2 vom menţ iona aci principalii articoli coprinşi în bugetul propus B ; vom face aci nomencla
tura articolelor coprinse în bugetul propus A jj 7-10 Cheltuielile propuse de comisiunea anume în
sărc inată cu aceasta n-au depăşit o sumă de 3000 de fiorini şi cu toate însă < r c ă > într-însele erau 
prevăzute şi prevăzute „cu inimoasa dărnic ie , ' toate cele ce puteau să dea ajutor şi înaintare 
neamului românesc, urmează rezumatul tabloului de cheltuieli1) în B; Cheltuielile propuse de co
misiunea anume însărcinată cu aceasta, au fost cele următoare : 1. Pentru servitorii; încălzitul 
ş i alte trebuincioase în cancelaria comitetului dirigent ce se ţ ine în Sibiu, unde este reşedinţa 
preşedintelui , să se dea 140 florini. 

2. Poetului naţional Andrei Mureşanul, ale cărui poezii s-au adunat acum într-un mic 

volum, să se dea un premini de .. 50 galbeni. 
3. Tinerilor de prin facultăţ i să se împartă ca subvenţ iuni de studiu, suma de .. 1200 

florini. 
4. Tinerilor ce se disting în învăţătura meseriilor să se împartă 200 florini. 

5. Pentru înmulţirea cărţilor istorice să se destine . . . 100 fiorini. 
6. Pentru ajutorarea tinerimei din gimnasiile sărace de la Blaj şi de la Braşov , întru 

cumpărare de cărţi didactice, să se dea . . . 60 florini. 

7. Pentru tipărirea actelor Asociaţ iunei , precum şi a disertaţiunelor citite în şedinţele 

ei, să se destine 300 florini. 

8. Pentru trei premii de cîte 20, 10 şi 5 galbeni ce se vor da la cei mai de frunte 
producător i ce şi-au adus productele la Expos i ţ iunea de la Braşov , 35 florini. 

1 Pentru rezumatul tabloului de cheltuieli şi comentariile lui Odobescu vezi aci p. 252 
r îndul 1 — 32, textul fiind reprodus de noi de pe ediţia din 1887, luată ca text de bază . 
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9. Să se dea domnişoarei Elisa Circa, art is tă cu vioara, un suvenir din ce se va afla 
mai frumos printre obiectele Expos i ţ iunei . 

10. Să se dea ca premiu la cea mai b u n ă carte economică pentru care se va deschide concurs.. . 100 florini. 

11. Să se dea patru premii de cîte 25 florini la învăţători i săraci cari vor fi produs mai mul ţ i frăgari (duzi). 

12. Să se dea acelui tînăr care p înă în adunarea viitoare va arăta mai mult talent în 
arta stenografiei.. .100 florini. 

13. Să se împartă la membrii comitetului care nu locuiesc în Sibiu, ca cheltueli de drumuri 100 florini. 

14. Să se dea secretariuîui secundar un onorariu anual d e . . . 200 florini, in A || 22 
î n s ă aceste două propuneri s-au refuzat B; Aceste două din urmă propuneri s-au refuzat 
AJ124—25 Din ceilalţi articoli încă se vede că B; Din celelalte articole însă se vede că A j | 
30 n o ă ne-ar fi trebuit poate milioane fără ca să fi asigurat B; ne-ar fi trebuit poate milioane 
ce n-ar fi asigurat A jj 35 vo ieş te B; voeş t e A jj 36 fiecăria B; fiăcăria A jj 38 adică B; adecă 
A jj 40 sf. B ; stul A jj 41 şi examenile lor sfîrşite B ; omite lor în A jj 40 prezenţi B ; prezinţi A j| 
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1 adaose B; corupt: adăoga A jj 13 demne şi frumoase B; inversează în A jj 17 daca se pot obş t i 
B; daca se pot sau nu obşt i A JJ 19 Asoc ia ţ iun i i B; Asociaţ iunei A |j 31 să fie B; să fiă A || 35 
să fie B ; să fiă A j fiii săi B ; fii săi A jj 38 răsipi B ; risipi A || 45 bucurie B ; bucuria A jj 
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2 idoli B; idole A jj4 amănunţ i te lor B; amărunţ imelor A jj 5 trebuie B; trebuia A j t endenţe l e B ; 
t endinţe le A jj 11 să-i fie B ; să-i fiă Ajj 12 preasfinţia sa B ; preasînţia sa A j românimii B ; r o m â -
nimei Ajj 14 preasfinţiei B ; preasînţiei A jj 16 prea sfinţiei B ; preasînţiei A J| 19 preasf inţ ia B ; 
preasînţia A jj 21 Asoc iaţ iuni i B; Asociaţ iunei A jj 27 Expoz i ţ iun i i B ; Expoz i ţ iune i A jj 28 tre
buie B; trebuia Ajj 43 stăpînirii B; stăpînirei Ajj 45 şi pasă la m u n c ă B; şi pasă voios la 
muncă A j| 46 omnipoten ţa B; omnipot inţa A1 49 naţ iuni i B; naţ iunei A JJ 
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2 spre a ne lua B; spre a lua Ajj 3 dezmierdat B; des fătat Ajj 20—23 vom reproduce aica 
ultima strofă dintr-o poezie asupra sărbătorilor de acolo, în care junele poet ardelean, dl. A r . 
Densuş ianu a s e m ă n a t mai mult d-o idee frumoasă, mai mult d-o expresiune fericită : urmează 
ultima strofă din poezia Suveniri de la B r a ş o v exponent şi notă sublineară 1 B; vom reproduce 
aici următoarele c î teva strofe ale junelui poet ardelean A. Densuş ianu, în care se poate 
vedea mai mult d-o idea frumoasă, mai mult d-o expresiune fericită : urmează textul integrai 
al poeziei Suveniri de la Braşov , exponent şi notă sublineară la cuvîntul Coroană : Kronstadt, 
Cetatea Coroanei, precum se vede şi din armele Braşovulu i care se compun de o rădăcină de 
copaciu încinsă cu o coroană. La sfîrşitul poeziei numele autorului şi trimiterea bibliografică la 
nota 1 din ediţia 1887 1 Ajj 

1 Cf. aici p. 255 rînd 30-31 . 

N O T E 

î n an i i c înd intelectuali tatea d i n Pr inc ipate le U n i t e c ă u t a î n t r - u n 
î n a l t ins t i tu t ş t i inţ i f ic mijloace pent ru desăv î r ş i r ea ac tu lu i d i n 18.59' ş î 
pentru progresul cu l tu ra l a l nou lu i stat n a ţ i o n a l , era firesc ca a t e n ţ i a lor 
să fie î n d r e p t a t ă asupra i n i ţ i a t i ve lo r a s e m ă n ă t o a r e ale r o m â n i l o r de peste 
m u n ţ i . 

Ideile că „ l u m i n a ş t i i n ţ e lo r ş i a artelor m a i m u l t nu poate f i proprie
tatea unor clase privi legiate, c i trebuie să se f acă b u n comun cu t o a t ă na
ţ i u n e a " , ş i că , , fără de l ibertate nu e cu p u t i n ţ ă cul tura , ia r cu l tura fie
c ă r u i popor a s t ă z i e m ă s u r a fer ic i r i i ş i s ecu r i t ă ţ i i l u i " î n su f l e ţ eau pe lup
t ă t o r i i d i n r e v o l u ţ i a de la 1848—1849 d i n Trans i lvan ia ş i ele fuseseră ex
pr imate de S i m i o n B ă r n u ţ i u în c u v î n t a r e a sa de la B l a j d i n 4/16 m a i 1848 
{Românii şi ungurii, ed. G. B o g d a n D u i c ă , C l u j , 1924, p. 31). , ,Pe r o m â n i 
n u m a i cul tura îi poate f e r i c i " , scria foaia b l ă j a n ă învăţătorul poporului 
(1848, p . 21—22). I n i ţ i a t i v a e l u a t ă de A v r a m Iancu , A x e n t e Sever, A r o n . 
F l o r i a n ş i S i m i o n B a l i n t care în 1852 depun la o ca să de p ă s t r a r e d i n S i b i u 
suma de 2500 f lor in i ca p r i m fond pent ru î n f i i n ţ a r e a unei asoc ia ţ i i cul turale 
cu un program mul t i la te ra l ( V . C u r t i c ă p e a n u , întemeierea societăţii „As-
tra" şi rolul ei în cultura poporului român, în Studii, 14 (1961), nr . 6,, 
p . 1441). Crearea asoc ia ţ ie i se va real iza î n s ă d u p ă zece ani , p r i n eforturile 
tu turor f run ta ş i lo r cu l tu r i i r o m â n e ş t i d i n Trans i lvan ia ş i d u p ă în l ă tu ra rea* 
piedici lor puse de a u t o r i t ă ţ i l e austriace, sau neutral izarea conformismului 
po l i t i c a l elementelor austrofile recrutate d i n r î n d u r i l e î n a l t u l u i cler, ca 
m i t r o p o l i ţ i i A n d r e i Ş a g u n a ş i A l . Ş t e r c a - Ş u l u ţ i u . Cererea de aprobare a 
în f i in ţă r i i a soc ia ţ i e i , a d r e s a t ă l a 10 mai 1860 guverna toru lu i Trans i lvan ie i , 
p r i n ţ u l Liechtehstein, este r e s p i n s ă de acesta la 12 iul ie 1860 sub c u v î n t 
eă a soc i a ţ i a a r f i un factor de „ d e s p ă r ţ i r e de celelalte n a ţ i o n a l i t ă ţ i ş i a r 
servi t e n d i n ţ e l o r eschisiv n a ţ i o n a l e " (Actele privitore la urdirea si infiin-
tiarea Asociaţiunei Transilvane pentru literaiur'* a romana si cultul a poporu
lui romanu, S i b i i u , 1862, p. 14). I n i ţ i a t o r i i s t ă r u i e în cererea lor şi auto
r i t ă ţ i l e a p r o b ă la 31 ianuarie 1861 organizarea unei a d u n ă r i în vederea 
d i s c u t ă r i i statutelor, adunare ţ i n u t ă l a S i b i u l a 9—11 mart ie 1861. P r o 
i ec tu l de statut aprobat de adunare este î n a i n t a t locotenentei imperiale-
la 28 mart ie ş i aprobat la 6 septembrie, a ş a î nc î t la 23 octombrie/4 noiem
brie 1861 s-a putu t ţ i n e la S i b i u adunarea i n a u g u r a l ă în care a fost înf i in
ţ a t ă „ A s o c i a ţ i u n e a t r a n s i l v a n ă pent ru l i tera tura r o m â n ă ş i cu l tura poporu
l u i r o m â n " , a v î n d c a p r e ş e d i n t e p e A n d r e i Ş a g u n a , v i c e p r e ş e d i n t e p e 
T i m o t e i C i p a r i u ş i secretar pe G. B a r i ţ (v. i s to r icu l în f i in ţă r i i A s t r e i în 
art. cit. a l l u i Y. C u r t i c ă p e a n u , p . 1441—1448). P r o g r a m u l Asoc ia ţ i e i este 
redactat de G. B a r i ţ , ca apendice la Statute, sub t i t l u l Propuseţiunile d-lui 
George Bariţiu, destinate spre a se elabora şi după împrejurări a se premia 
( în Actele privitoare la urdirea..., p. 114). Organizarea a c t i v i t ă ţ i i ş t i i n ţ i 
fice, l i terare ş i educative a a soc i a ţ i e i avea să f acă î n s ă obiectul r e u n i u n i i 
d i n iu l ie 1862, de l a B r a ş o v , unde au fost i n v i t a ţ i ş i intelectual i d i n P r i n 
cipatele U n i t e , î n t r e a c e ş t i a A l . Odobescu (v. despre luc ră r i l e acelei reu
n i u n i I. L u p a ş , Andrei Şaguna şi conducătorii ,,Asociaţiunii transilvane1'',. 
1861—1922, B u c , [f.a.], p . 20—25). Odobescu va pub l i ca în Bevista> 
română, 2(1862), p. 561—567 o a m p l ă dare de s e a m ă asupra lucră r i lo r . , 
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l i o t ă r î r i lo r adoptate dar, m a i ales, asupra t e n d i n ţ e l o r pe care le observase 
î n a t i tudinea intelectual i lor t r a n s i l v ă n e n i . 

Interesul d ă r i i de s e a m ă s t ă t ocma i în aceste o b s e r v a ţ i i ş i j u d e c ă ţ i . 
S u b l i n i i n d partea p o z i t i v ă a i n i ţ i a t i ve lo r de peste m u n ţ i , Odobescu r e m a r c ă 
l a fel de obiect iv e x a g e r ă r i l e de orice n a t u r ă . , , . . . Trebuie să r e c u n o a ş t e m 
«că scopul, faptele şi t e n d e n ţ e l e A s o c i a ţ i u n i i l i terare t ransi lvane s în t în 
general demne de a f i s u s ţ i n u t e ş i î m b r ă ţ i ş a t e de to t poporu l r o m â n c a , 
p r i n acest mi j loc , cercul lor să se l ă ţ e a s c ă ş i să profite tu turor r o m â n i l o r 
în de o b ş t e " . D a r delegatul b u c u r e ş t e a n remarca, în f a ţ a costumelor 
„ n a ţ i o n a l e " neautentice ale unor p a r t i c i p a n ţ i l a se rbăr i le de l a B r a ş o v 
că „ m a n i f e s t ă r i l e n a ţ i o n a l e de asemenea n a t u r ă , ca să a t i n g ă a d e v ă r a t a 
lor ţ i n t ă , trebuiesc să fie trase chiar în s înu l poporului , trebuiesc să fie 
o expresiune vie şi n i m e r i t ă a obiceielor şi a în fă ţ i şă r i i poporu lu i " . Odobescu 
r e l e v ă interesul deosebit al expoz i ţ i e i de produse populare care oglindea 
uni ta tea artei populare a r o m â n i l o r de pre tu t indeni şi trage concluzia jud i 
c ioasă că „ n a ţ i u n e a , în orice stare se af lă şi sub orice domnire t r ă i e ş t e , ea 
t o t u ş i , a p ă s t r a t , în toate, acelaş i caracter, aceleaş i obiecte în v i a ţ a sa cas
n ică , aceiaş i act ivi ta te , acelaş i t r a d i ţ i i industr iale, acelaş i gust or iginal 
ş i p ropr iu al s ă u " . D a r o m u l de ş t i i n ţ ă respinge ortografia e t i m o l o g i z a n t ă a 
l u i T . C ipa r iu a d o p t a t ă de membr i i no i i Asoc ia ţ i i ş i s e m n a l e a z ă pr imejdi i le 
de „a avea una sau m a i mul te ortografii la noi , dar toate diferite de cea 
de d inco lo ; ş i poate cu t i m p u l v o m avea o l i m b ă r o m â n e a s c ă la no i , ş i 
a l ta d incolo" . E s t e p r i m a o a r ă c înd Odobescu ia at i tudine î m p o t r i v a exage
ră r i lo r l a t in i ş t i lo r care se vo r impune apoi în l uc ră r i l e Academie i E o m â n e , 
e x a g e r ă r i cri t icate în c o r e s p o n d e n ţ a ca ş i în operele de m a i t î r z i u ale scri i
to ru lu i (v. Introducerea l u i Scarlat S t r u ţ e a n u la A. I . Odobescu, Opere 

literare. B u c , 1938, p. 24 şi u r m . ; v. şi I. B r e a z u , Odobescu şi Transilvania, 
în Transilvania, 73(1942), n r . 12, p. 932—938; Ş t . L u p u , Dragostea lui 
Alexandru Odobescu pentru Ardeal hi Decebal, 6(1942), n r . 1—3, p.30—58). 

237 1 7 Odobescu se re fe ră la fenomenul cunoscut a l aşezăr i i r o m â n i l o r 
în comunele săseş t i , a ş eza r e r e g l e m e n t a t ă p r i n proclamarea p r inc ip iu lu i 
de concivi l i ta te în 1783, de c ă t r e Iosif a l I I - lea . în vechime iobagi i r o m â n i 
nu aveau voie să se aşeze în va t ra satului (v. s tud iu l l u i I o n Podea , Sta
rea socială a românilor şi formarea cartierelor româneşti, din satele săseşti 
ale Tării Bîrsei, în Omagiu lui Ioan Lupas la împlinirea vîrstei de 60 de 
a m , B u c , 1943, p . 6 9 9 - 7 1 1 ) . 

237 2 0 Cetate, centrul B r a ş o v u l u i , cel m a i vechi cartier al o r a şu lu i , rezer
v a t î n trecut p o p u l a ţ i e i săseş t i . 

23 7 2 1 Şchei, cartier al B r a ş o v u l u i denumit în vechile documente Bol-
garsec (co l ţu l bulgari lor) , locui t de p o p u l a ţ i e r o m â n e a s c ă . 

237 2 6 Balotul Şcoalei româneşti, c l ăd i t în 1850 cu spr i j inul mater ia l al 
negustorimii r o m â n e ş t i d i n B r a ş o v . 

238 2 5 feros : m î n d r u . 
238 2 8 bandă : e c h i p ă , t r u p ă . 
238 3 9 liuszos (ung.) : [ m o n e d ă de] d o u ă z e c i , po l . 
239 3 G. S ion , în a r t ico lu l Ortografiaîn Ardealu, d i n Bevista Carpaţilor, 

2 (1861), v o i . I , p. 101—111 făcuse o relatare a m p l ă asupra comisiei t ran
s i l v ă n e n e pent ru stabil irea ortografiei. în Chronica lunaria p u b l i c a t ă în 

aceeaş i r e v i s t ă , p. 576 — 702, d ă d u s e in fo rmaţ i i l e despre crearea Asoc i a t e i 
la care se re fe ră Odobescu. 

239 1 8 Ioan Popazu (1808—1889), episcop al C a r a n s e b e ş u l u i . Ş i -a f ă c u t 
s tudi i le la B l a j ş i V i e n a . în 1862 era protopop la B r a ş o v . A par t ic ipat a c t i v 
la o serie de a c ţ i u n i culturale ( înf i in ţarea şcolilor r o m â n e ş t i d i n B r a ş o v , 
î n f i i n ţ a r e a î n v ă ţ ă m î n t u l u i popular în diocesa C a r a n s e b e ş u l u i , organizarea 
de i n s t i t u ţ i i publice r o m â n e ş t i , l up ta pentru s t a tu tu l î n v ă ţ ă t o r i l o r ) . — Bise
rica Sf. Nicolae din Şchei era centrul cul tura l şi religios al r o m â n i l o r bra
şoven i . C l ă d i t ă în 1495 cu ajutorul l u i V l a d C ă l u g ă r u l , l ă r g i t ă de Neagoe 
Basarab în 1519—1521 ş i z u g r ă v i t ă în 1594 de A r o n v o d ă a l M o l d o v e i , 
biserica este u n u l d i n vechile monumente r o m â n e ş t i d i n B r a ş o v . 

239 2 6 Andrei Şaguna (1809—1873), mi t ropol i t or todox al r o m â n i l o r 
d i n U n g a r i a şi Trans i lvania , era d in 1852 baron şi consilier i n t i m de stat, 
iar d i n 1860 membru în Senatul imper ia l , ceea ce exp l i că t i t lur i le m e n ţ i o 
nate în a r t ico lu l l u i Odobescu. Legat p r i n act ivi ta tea sa de numeroase 
a c ţ i u n i pol i t ice ş i culturale în favoarea poporulu i r o m â n ( în t re care înfi in
ţ a r e a Asoc ia ţ iun i i , în 1861), Ş a g u n a era promotorul unei a t i tud in i r o m â n e ş t i 
s u p u s ă a u t o r i t ă ţ i i austriace, fapt pe care Odobescu î l va cr i t ica m a i departe. 

239 3 0 Alexandru Sterca Şuluţ de Cărpiniş (1794—1867), p r i m u l mi t ro
pol i t de A l b a I u l i a ş i F ă g ă r a ş a l r o m â n i l o r u n i ţ i d i n Trans i lvan ia ş i U n g a r i a , 
l u p t ă t o r pent ru drepturile poli t ice ş i dezvoltarea c u l t u r a l ă a r o m â n i l o r 
t r a n s i l v ă n e n i . 

239 3 2 Odobescu m e n ţ i o n e a z ă pe membr i i consi l iu lu i dirigent a l A s o 
c ia ţ i e i : George Bariţ, cunoscutul istoric şi c ă r t u r a r r o m â n t r a n s i l v ă n e a n (1812 
—1893) care elaborase în 1860 proiectele de statute ale As t r e i . A fost secre
tar p r i m al As t r e i , ia r d i n 1888 p r e ş e d i n t e l e e i ; Antonie Veştemeanu, 
paroh un i t în S i b iu , apoi canonic la B l a j ; Ioan Bopazu (v .mai sus) ; Nicolae 
Popea, episcop ortodox de C a r a n s e b e ş (1826—1903), par t ic ipant la luptele 
pol i t ice şi a c ţ i u n i l e culturale ale r o m â n i l o r d i n T r a n s i l v a n i a ; Ioan Anto-
nelli (1827—1888), l u p t ă t o r in r e v o l u ţ i a d i n 1848—1849 d i n Trans i lvan ia , 
apo i profesor la şcoalele normale d i n B l a j , deputat în dieta d in Clu j ş i 
cleric. Pa r t i c ipan t ac t iv la luc ră r i l e As t r e i , sub auspicii le că re i a a şi pre
zentat diferite d i z e r t a ţ i i ; Pavel Vasici-Ungureanu (1806—1881), medic , 
natural is t ş i om de c u l t u r ă d i n Bana t . î n 1860, î m p r e u n ă cu T . C i p a r i u , 
1 . P o p a z u , G . Munteanu , G . B a r i ţ , A . M u r e ş a n u ş i a l ţ i i f ăcuse parte d i n 
comis ia c o n v o c a t ă de Min i s t e ru l i n s t r u c ţ i u n i i publ ice „ p e n t r u s tabi l i rea 
ortografiei necesare la t i p ă r i r e a că r ţ i lo r şcolare r o m â n e cu litere la t ine, c î t 
ş i pen t ru introducera l imbe i r o m â n e ş t i în d i c a s t e r i i " ; Ilie Măcelariu, 
om po l i t i c r o m â n (1822—1891), par t ic ipant l a r e v o l u ţ i a d i n 1848—1849, 
l u p t ă t o r pentru dezvoltarea şcolilor r o m â n e ş t i d i n T r a n s i l v a n i a ; Ioan 
Axente Sever (1821 — 1909), l u p t ă t o r în r evo lu ţ i i l e d i n 1848—1849 d i n 
Ţ a r a E o m â n e a s c ă ş i Trans i lvan ia , par t ic ipant l a mişcă r i l e poli t ice ş i cu l 
turale ale r o m â n i l o r d i n T r a n s i l v a n i a ; Gavriil Munteanu (1812—1869), 
om de c u l t u r ă , d in 1853 director a l g imnaz iu lu i r o m â n d i n B r a ş o v . 

2 3 9 4 9 Vioara lui Amfion : D u p ă l e g e n d ă , A m f i o n , muz ic ian şi poet, f i u l 
Ant iopee i ş i a l l u i Jupi te r , a c lăd i t ziduri le Thebei , c î n t î n d d in l i ră (nu d i n 
v i o a r ă ) , pietrele a şez îndu-se singure la sunetul c în tece lo r sale. 

240 8 a eschide ( latinism) : a ţ i n e departe, a î n d e p ă r t a . 

602 603 



240 1 2 Odobescu a surprins foarte bine at i tudinea c o n f o r m i s t ă a l u i 
A n d r e i Ş a g u n a . V . ş i m a i departe, în text , opinia sa despre „ p a t r i o t i s m u l 
concentrat" a l mi t ropo l i tu lu i . 

240 1 9 C u v î n t a r e a l u i T imote i Qipar iu a a p ă r u t sub t i t l u l Discursu tie-
nutuîn Adunarea generale a Asociaţiunei romane transilvane pentru litera
tura romana si cultura poporului romanu in 29 iuliu 1862, B r a s i o v u , cu 
t ipa r iu lu l u i Ioane G o ţ i , 1862. 24 p. Citatele ce u r m e a z ă s în t însă d i n dis
cursul l u i Ioan Popazu . 

242 1 3 I n t e r j e c ţ i a urra (ura) provine d i n rus. ura(îx. hourra). Odobescu 
folosea ortografia f r anceză a c u v î n t u l u i , dar î i c u n o ş t e a originea s lavă . 

243 1 6 /aticele (latinism) : ostenelile. 
243 2 1 referinţele (latinism) : î ng răd i r i l e , eons t r înger i l e . 
243 4 3 P r i m a mare expoziţie internaţională a fost o r g a n i z a t ă de Socie

tatea eng leză de arte la L o n d r a , în 1851 şi Odobescu, care vizi tase capi ta la 
A n g l i e i un an m a i t î r z i u (v. v o i . I al acestei ed., p. 165—180 : Călătorie din 
Paris la Londra) putuse c u n o a ş t e î n c ă ecourile ei. U r m ă t o a r e l e expoz i ţ i i 
i n t e r n a ţ i o n a l e fuseseră l a N e w Y o r k ş i D u b l i n (1853), Melbourne ş i M i i n -
chen (1854), Par i s (1855). în 1862 o a l t ă expoz i ţ i e i n t e r n a ţ i o n a l ă t rebuia 
să. fie o r g a n i z a t ă la L o n d r a . 

244 1 4 sfieţi : sfioşi. 
244 2 4 Referire la operele de agronomie ale clasicilor l a t i n i : Georgicete 

l u i Y i r g i l i u , De re rustica a l u i Cato şi scrierile cu acelaş i t i t l u ale l u i Co lu -
mel la ş i Pa l l ad ius . 

244 3 5 D o n a t o r u l „ f rumoase lo r co lec ţ iun i de minerale şi petrefacte" 
era, poate W. Haussmann , m e n ţ i o n a t în A treia programa a Gimnasiului 
micu romanu de religiunea ortodocsa-orientale pe anulu scolasticu 1861 — 
1862, ca donator a ş a p t e piese mineralogice, sau ing . G ă r t n e r , amin t i t în 
A patrya programa a Gimnasiului cu I—V classi romanu de religiune orto
docsa-orientale in Brasiovu pe an. scol. 1862—1863, S i b i i u , 1863, p. 49 
că „a d ă r u i t m a i mul te essemplarie de mineral ie s i petrefacte pent ru colec
ţ i u n e a minera logica" . 

244 4 0 Mihail I. Pop (cunoscut sub numele de Mişu Pop) , p ic tor r o m â n 
d in B r a ş o v (1827—1892), a studiat la B r a ş o v ş i V i e n a , apoi s-a s tabi l i t în 
Munteuia ca pic tor de biserici (Radu v o d ă d i n ' B u c u r e ş t i , Sf. Nicolae d in 
C î m p u l u n g e t c ) . î n B r a ş o v a z u g r ă v i t biserica Sf. Nicolae d i n Şche i . 

245 4 argea (pop.) : r ă z b o i de ţ e s u t . 
245 5 caneva (fr. canevas) : s ch i ţ a sau l in i i le generale ale u n u i desen ; 

aci , c u s ă t u r i f ă c u t e d u p ă tipare impr imate , de unde protestul autorului 
contra „gene ra l i ză r i i mijloacelor de executare" care distruge „ o r i g i n a l i t a t e a 
n a ţ i o n a l ă " a c u s ă t u r i l o r . 

245 2 2 desemnuri... tipărite : desene impr imate pe pielea chimirelor . 
245 4 6 Es te vo rba de expoz i ţ i a i n t e r n a ţ i o n a l ă de la L o n d r a d in 1862 ? 

la care R o m â n i a nu a par t ic ipat (v. p. 631). 
246 3 Odobescu, care propusese în 1861 î n f i i n ţ a r ea unei Biblioteci 

naţionale şi a u n u i Museu naţional g ă se ş t e p r i l e ju l să sublinieze valoarea 
ş t i in ţ i f ică a u n u i Museu al agriculturii, industriei şi artelor poporulu i ro
m â n , s c h i ţ î n d apoi şi alte mijloace de î n c u r a j a r e a p r o d u c ă t o r i l o r şi st i
mulare a industr iei , evident în l imitele concep ţ i e i t i m p u l u i , po t r iv i t c ă r e i a 

accentul t rebuia pus pe i n i ţ i a t i v a par t iculară•• s t i m u l a t ă p r i n concernuri 
ş i p remi i . 

246 2 6 S t u d i u l l u i G. I. Mun teanu , Burismulu imlimWti romana, a fost 
pub l ica t în Bevista română, 2(1862), p. 4 4 3 — 4 6 1 , Î n s o ţ i t de nota l u i Odo
bescu : , , j^ceast^ d î s e r t a ţ i u h e , t i p ă r i t ă în parte în A treia programa a Gim
nasiului micu romanu de religiunea ortodocsa-orientale pe anulu scolasticu 
1861— 1862 din Brasovu, a fost c i t i t ă de autor în ş e d i n ţ a d i n 17 iul ie 1862 
a Asociaţiunei transilvane pentru liiteratura română şi cultura poporului 
român, în Braşov» F i i n d c ă î n s ă desbaterea orthografiei l imbei a ocupat o 
mare parte d i n acea ş e d i n ţ ă ş i că în cele d in u r m ă A s o c i a ţ i u n e a a p r i m i t 
ca a sa pe aceea cu care este scris presintele ar t icol , îl t i p ă r i m astfel pre
c u m a b i n e v o i t a ni-1 c o m u n i c ă î n v ă ţ a t u l autor ş i l ă s ă m pe publ ic a judeca 
d a c ă acea or thograf iă care nu se poate zice curat e t imolog ică , nu î m p e d e -
că foarte m u l t scrierea ş i c i t i rea l imbei r o m â n e " . T e x t u l fusese reprodus în 
Bevista română d u p ă A treiaprogramaa Gimnasiului... ci t . ma i sus, p.15 — 27. 

246 4 3 D i s e r t a ţ i a l u i C i p a r i u , pe care Odobescu ar f i v r u t s-o publice 
în Bevista română, a a p ă r u t în acelaş i an 1862 la B r a ş o v , în b t o ş u r ă 
(v. m a i 'sus). V • 

247 4 1 a intrat în Saturnale: Saturnalele erau, la romani , serbarea în 
care se suspendau, pent ru ş a p t e zi le , deosebirile de clase şi v î r s t e : sc lavi i 
s t ă t e a u la m a s ă cu s t ă p î n i i , n i l se p u r t a u costumele dis t inct ive (ex. toga), 
nu se apl icau pedepse, se serba o dies juvenâUs. Odobescu face aluzie la 
a c e a s t ă suprimare a ierarhiei în care „fiica cea m a i j u n ă a i n d e p e n d e n ţ e i 
r o m â n e " , Trans i lvan ia , î nce r ca , p r i n adoptarea u n u i sistem ortografic 
a r t i f ic ia l , -'să-şi i m p u n ă v o i n ţ a Bomâniei autonome. 

247 4 3 VincenUu Babeş (1821—1907), om pol i t ic , l u p t ă t o r pentru drep
tur i le na ţ io i î â le , dezvoltarea şcoli lor k i cu l tu r i i r o m â n i l o r t r a n s i l v ă n e n i . 

2474g August Treboniu Laurian^(1810—1881), profesor şi om de c u l t u r ă 
d i n Trans i lvan ia . î m p r e u n ă cu N. Bă lcescu p u b l i c ă Magazin istoric pentru 
Dacia. P a r t i c i p ă la r e v o l u ţ i a d i n 1848—1849 d i n Trans i lvan ia , a l ă t u r i de 
A l . P a p i u I l a r i an ş i G . B ă r n u ţ i u . Profesor d e l i te ra tur i clasice l a Un ive r 
si tatea d in B u c u r e ş t i . 

248 2 3 C i ta t d in Y i r g i l i u , Eneidall, 274 ( H e i m i h i qualis erat !quan tum 
mutatus ab i l lo Hectore, qu i redit exuvias i M u t u s A c h i l l i ) . 

248 2 7 şleanduri (reg.) : ş l eaur i , d rumur i b ă t ă t o r i t e (<uc r . sljah). 
248 3 3 să recerce (latinism) : să cerceteze, să î n t r e b e , să consulte (< re-

quirere). . . . . . ' 
M 8 3 3 ordinariat: î n organizarea bisericfească d i n Trans i lvania , of iciu 

compus d in clerici ş i l a i c i , pen t ru administrarea unei diecese, l uc r ind sub 
conducerea episcopului (ordinariu). 1 

248 3 7 oficiolate (latinism) : a u t o r i t ă ţ i , ofici i adminis t rat ive, c u v î n t 
l ă m u r i t ma i jos de Odobescu drept „d regă to r i i l e c h e s a r o - c r ă i e ş t i " . 

248 3 8 concluz (latinism) : h o t ă r î r e , î nche ie re . 
249 2 5 Ioan Betric, cleric şi dască l t r a n s i l v ă n e a n , autor de l u c r ă r i de 

popularizare. î m p r e u n ă cu G . I . Mun teanu publicase î n 1854, l a B r a ş o v , 
înfricoşatele stricăciuni ale băuturei de vinarsu-rachiu. învăţături mîniui-
toare culese şi reproduse româneşte. 

249 2 9 Ioan Buşcariu, jurisconsult , istoric şi scri i tor d in Trans i lvan ia 
(1824—1911), membru a l Comi te tu lu i n a ţ i o n a l permanent în 1848, autor 
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al l uc ră r i i Date istorice despre familiile nobile române, v o i . I— I I , S i b i u , 
1 8 9 2 - 1 8 9 5 . 

250 2 Bălgradul: A l b a Iu l i a . 
2 5 1 4 1 Axenţie : I oan A x e n t e Sever, v. m a i sus. 
2 5 1 4 1 Ora to r i i erau : Ioan Batiu (1828—1902) care în 1860 redactase 

cererea de aprobare a înf i in ţăr i i A s o c i a ţ i e i ; z ia r i s tu l Visarion Boman 
(1833—1885), o m u l po l i t i c Alexandru BoMţiel (1816—1897), poetul Andrei 
Mureşanu (1816—1863) etc. 

252 2 0 dislocări ( latinism) : d e p l a s ă r i , că l ă to r i i . 
252 4 5 P a t r o n de tipografie, legat de co rpo ra ţ i i l e n e g u s t o r e ş t i d i n B u 

cu re ş t i care-1 i n t î m p i n a s e r ă t r iumfa l l a G i u r g i u cu pr i le ju l î n t o a r c e r i i î n 
ţ a r ă , în 1857, E o s e t t i , i ronizat ac i ca „ s t a r o s t e de n e g u ţ ă t o r i " de c ă t r e 
„ a r i s t o c r a t u l " Odobescu, era în fond pr ie tenul care în casa pă r in t ească , 
a scr i i torului îşi cunoscuse so ţ ia (pe M ă r i a Grant ) , iar t r a n s i l v ă n e n i i îl ale
geau ca membru al Asoc ia ţ i e i pent ru convingeri le sale pol i t ice şi ac t iv i 
tatea sa z i a r i s t i că r e m a r c a b i l ă . Cei la l ţ i m e m b r i aleşi d in Pr inc ipa te erau 
G. Sion (1822—1892), poet derizoriu, fals erudit , dar r e u ş i t prozator, au
to ru l Suvenirurilor contimporane, în a c ă r u i Bevista Carpaţilor Odobescu 
publicase Doamna Chiajna în 1860 ; profesorul de istorie Nicolae Ionescu, 
v i i to r erou al polemicei pent ru imoral i ta te cu T i t u M a i o r e s c u ; Gr. N. Manu 
(1843—1900), secretar a l Comisiei documentale d i n B u c u r e ş t i , cel care-i 
va ajuta l u i Odobescu la documentarea s tud iu lu i Mănăstirile închinate din 
Bomânia. 

253 2 Johann Michael Achner, cunoscut natural is t şi is toric sas (1782 — 
1862), autor de l u c r ă r i p r i v i n d mineralogia , insc r ip ţ i i l e romane, an t i ch i 
t ă ţ i l e , numismat ica Trans i lvanie i . A c k n e r a mur i t la o l u n ă d u p ă alegerea 
sa ca membru al Asoc ia ţ i e i (12/13 august 1862) ; v . J . Trausch , Schrift-
steller-Lexikon oder biographisch-literărische Denie-Blătten der Siebenbiirgev 
Deutschen [I . B d . ] , Krons t ad t , 1868, p. 1—8; I V . B d . , p. 1; Dr. Eăuard 
Albert Bieh (1827—1898), cunoscut geograf, etnograf şi natural is t sas 
d i n S i b i u (Trausch, op. cit., I . B d . , p . 133—135 ; I I I . B d . , p . 5 5 7 ; I V . B d . ? 

p . 4 3 - 4 9 ) . 
253 2 8 a conces ( l a t in i sm) : a î n g ă d u i t . 
253 2 9 prospectele : perspectivele. 
253 4 7 culpeşul: v i n o v a t u l . 
254 1 8 sudiţi : s u p u ş i . 
254 2 7 ăispunător (latinism) : organizator. 
255 5 Elisa Circa-Pipoş, n. 1844, c u n o s c u t ă v i o l o n i s t ă d in T rans i lva 

n ia . D u p ă s tudi i la B r a ş o v ş i V i e n a a concertat cu succes în Transi lvania^ 
apoi la B u c u r e ş t i , Budapes ta ş i Ka r l s t ad t . A lua t o m e n ţ i u n e la Concursu l 
d i n Montpel l ier pent ru Imnul giniei latine. 

<MIŞCAREA ROMÂNILOR DIN ARDEAL LA 1848> 

Odobescu retipăreşte în Revista română pentru ştiinţe, litere şi arte, septembrie 1862, volu

mul II, p. 588—594, discursul pronunţat de N . Bălcescu la Paris în 1851, cu ocazia sărbătoririr 

adunării românilor ardeleni de la Blaj, pe Cîmpia Libertăţi i , în 1848, discurs publicat în foaia* 

Junimea română, scoasă de exi laţ i în Franţa . Cu ocazia reeditării Odobescu îi face o scurtă* 

prezentare (p. 588). Grafic, lexical şi gramatical scurtul text reproduce limba obişnuită scrii

torului la această dată. 
Se reeditează aici de pe textul din Revista română, unica formă în care este cunoscut-

N O T E 

256 2 Sc r i i t o ru l se r e f e ră la a r t i co lu l despre Asociaţiunea transilvană 
pentru literatura română şi cultura poporului român publ ica t în acelaş i v o l u m 
al Revistei române, 2 (1862), p. 561—587 şi descrie apoi pe scurt î m p r e j u r ă 
ri le p a r t i c i p ă r i i l u i B ă l c e s c u l a Adunarea d e p e C î m p i a l i be r t ă ţ i i , d i n B l a j r 

l a 3/15 m a i 1848. 
256 2 1 A r t i c o l u l l u i B ă l c e s c u m a i fusese publ ica t în Junimea română 

d i n Pa r i s , 1 (1851), nr . 2, p. 10—14 sub t i t l u l Discursul cetăţeanului Băl
cescu, î n t r - o dare de s e a m ă a banchetulu i s t u d e n ţ i l o r r o m â n i d i n 3/15 m a i 
1851 i n t i t u l a t ă : Bevoluţhle române. 
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18,63 

ETUDE SUR LES DROITS ET OBLIGATIONS DES MONASTERES 
ROUMAINS DEDIES AUX SAINTS-LIEUX D'ORIENT 

Studiul a fost publicat de Odobescu sub pseudonimul Agathon Otmenedec în Bucureşt i , 

: i ; Edi ţ ia de faţă reproduce .textul făr£ intervenţ i i , cu excepţ ia . în locuir i i majusculelor cu 
'minuscule acolo unde o cer regulele ortografiei franceze moderne. 

N O T E 

R e p u b l i e î n d , î n traducere r o m â n e a s c ă , acest s tudiu î n v o i . I I a l 
•ediţiei de Scrieri literare şi istorice d i n 1887 (v. m a i sus no ta editorului) , 
Odobescu jus t i f i că pseudonimul cu care semnase în 1863 ; (Agathon Otme
nedec) p r i n f u n c ţ i u n e a sa de min i s t ru al Cul te lor ş i I n s t r u c ţ i u n i i publ ice 
pe care a d e ţ i n u t - o , c u m ş t i m , ca in ter imar î n t r e 26 m a i ş i 31 M i e 1863, 
apoi ca t i tu la r p î n ă l a 11 pptombrie ace laş i an, în cabinetul l u i M c o l a e 
Cfe ţu lescu , f u n c ţ i u n e care nu- i î n g ă d u i a să polemizeze cu colegii să i , par t i 
zan i a i secu la r iză r i i aver i lor m ă n ă s t i r e ş t i . Pub l i ca rea s tud iu lu i are loc 
deci î n in t e rva lu l m e n ţ i o n a t . T e x t u l r o m â n e s c f i ind , c u n e î n s e m n a t e mod i 
f icăr i , ace laş i , în comentari i le noastre am preferat să ne referim la a c e a s t ă 
versiune. 

nota nr. 1 la traducerea-
Bucureşt i , volumul II, Editura ibrăr Tei:LZc2r llter™f dorice ale lui A . I. Odobescu 
interes naţional, 1863-1868, p. 3 -58 C ° m p - 1 8 8 7 > î n a c ţ i u n e a IV - CestiunTde 

W8 

MĂNĂSTIRILE ÎNCHINATE DIN ROMÂNIA 
STUDIU ASUPRA DREPTURILOR SI ÎNDATORIRILOR ACESTOR AŞEZĂMINTE 

Se cunoaşte o singură ediţie originală, manuscrisul nu s-a păstrat . 
Scriitorul publică în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, volumul II, Bucureş t i , 

Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea IV — Cestiuni de interes naţional, 1863 — 
1868, p. 3 — 53, traducerea studiului Etude sur les droits et les obligations des monasteres rou
mains dedies aux Saints-Lieux d'Orient î n nota de la p. 3 dă expl icaţ i i asupra împrejurărilor în care 
a scris acest studiu şi a motivului care 1-a determinat să-1 publice sub un nume de î m p r u m u t . 

între cele două texte sînt unele deosebiri, astfel în ediţ ia franceză, dă textul din cronica 
în versuri a mitropolitului Matei Pogoniani (1785) şi, în limba greacă, şi în traducerea fran
ceză, iar în ediţia românească îl dă numai în traducerea în limba română după care introduce 
pasajul : „Ce poate fi mai doveditor decît aceste mărturisiri şi aceste poveţi ale unui călugăr grec 
sctrbii el însuşi de purtările mîrsave ale compatrioţilor săi?" 

în rest notele sublineare s înt aceleaşi pentru ambele redacţii . 
Semnalăm o greşeală strecurată în redacţia în limba română care poate să nu fie dec î t 

o greşeală de tipar : „Spre a da răspunsuri întemeiate la aceste două întrebări este de a neapărat 
să se consulte..." care în redacţia în limba franceză este : „Pour pouvoir donner des reponses 
fondees ă ces deux questions, il est indispensable de consulter...". î n ediţia de faţă am restabi
lit textul astfel: „Este neapărat nevoie să se consulte...". 

Textul traducerii apare mai modernizat fără însă ca să se renunţe la grafiile, fonetismele, 
abaterile gramaticale şi influenţele străine, mai mult sau mai puţ in obişnuite textelor odobesciene. 

Astfel e cont inuă să noteze şi pe a (teva, seu, vedâ, abie, deca); ă este notat cu e 
(doue, teri, dregători, măsuri, însă, răspunsuri, stăpînire) sau cu 6 (mănăstire, coci); î este notat 
cu â (făcind, gendul, penă, neatărnat), cu o (ronduri) sau cu u (lungă); e silabic este în mod obiş
nuit diftongat (întemeiere, trebuiesc, învoieli, obiceiele), rareori rămîne e (oerit), precedat de con
soană labială însă nu este diftongat (Inferat) decît uneori; z intervocalic şi înaintea consoanelor 
ocluzive sonore este redat prin s (secularisare, desvoltare, civilisatoare, resumat, isvoreşte, dis-
posiţiune, abusuri); ch înlocuieşte pe h (chrisoavele, patriarchiceşti, archimandritul). 

Sub influenţe străine scrie : respîndirea, numer, verbi, îmbele. Terminaţia iune pentru 
substantivele feminine terminate în ie la singular este definitiv adoptată . Neologismele iau forme 
ca cestiune, sâ dirije, arbitrarie. 

Se întî lnesc unele greşeli de tipar ca anul 1699 în loc de 1599 pentru un hrisov de la 
Mihai Viteazul, sau: „cînd se va resolve", „de din al XV-lea secol" ş.a., greşeli care au fost 
corectate tacit în ediţia de faţă. 
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N O T E 

Prob lema m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e care avea să-şi gă sea scă p r i n ac tu l 
secu la r iză r i i ele la 11/23 decembrie 1863 deslegarea h o t ă r î t ă şi d e m n ă 
i m p u s ă de A l e x a n d r u Ioan Cuza , a pr i le ju i t î n d a t ă d u p ă U n i r e a P r i n c i 
patelor nu n u m a i o preocupare de po l i t i că e x t e r n ă a guvernului , dar şi o 
v ie dezbatere pe p l an in tern . M a i mul t dec î t în orice a l t ă chestiune po l i t i c ă 
a v r e m i i , pentru rezolvarea ei s-a f ă c u t apel la spr i j inul is tor ici lor . An te 
cedentele conf l ic tu lui deschis î n t r e guvernu l r o m â n ş i r e p r e z e n t a n ţ i i 
c o m u n i t ă ţ i l o r religioase d i n Orient d a t î n d de secole, argumentele fiecărei 
p ă r ţ i t rebuiau c ă u t a t e î n t r - o d o c u m e n t a ţ i e f o r m a t ă d in vechi hrisoave, 
mul te r isipite, ascunse cu i n t e n ţ i e , falsificate sau g reş i t interpretate. 

în afara argumentelor de drept capabile să demonstreze că m ă n ă s 
t i r i le r o m â n e ş t i ş i bunuri le lor n-au fost n i c i o d a t ă d ă r u i t e în d e p l i n ă pro
prietate, c i numa i uzufruc tu l lor fusese cedat cu cond i ţ i a folosirii în scopuri 
f i lantropice şi culturale, guvernul r o m â n se î n t e m e i a pe o s i t u a ţ i e de fapt, 
starea de p ă r ă s i r e a unor monumente de care erau legate a t î t e a t r a d i ţ i i 
venerabile ale t recu tu lu i ţ ă r i i noastre. P e n t r u î n v e d e r a r e a acestor fapte, 
supuse apoi arb i t ra ju lu i mar i lo r puter i care t rebuiau să dec idă în ches
t iunea domenii lor î n c h i n a t e , erau necesare c e r c e t ă r i în arhivele m ă n ă s t i 
r i lo r d i n ţ a r ă , examinarea s t ă r i i lor ş i a m o d u l u i c u m s în t administrate . 

Asemenea ce rce t ă r i care puneau în l u m i n ă caracterul mi l i t an t a l 
no i i istoriografii r o m â n e ş t i , î n c e p u s e r ă î n c ă d i n perioada r e g u l a m e n t a r ă . 
M . K o g ă l n i c e a n u ş i N . B ă l c e s c u înscr i seseră s tud iu l î nch ină r i i m ă n ă s t i r i l o r 
î n t r e sarcinile ş t i in ţ i f ice ş i poli t ice ale g e n e r a ţ i e i lor ş i problema r ă m ă s e s e 
în programul de act iv i ta te a l i n t e l e c t u a l i t ă ţ i i î n a i n t a t e ş i d u p ă E e v o l u 
ţ i a de la 1848. Comis ia de pa t ru n u m i t ă de C u z a care î n t r e p r i n s e s e cerce
t ă r i l a m ă n ă s t i r i l e d in ţ a r ă î n vara anulu i 1860 u r m ă r e a tocmai obiec
t i v u l de a î n t e m e i a ş t i in ţ i f ic o a c ţ i u n e po l i t i c ă al căre i deznoc lămîn t se 
p r e g ă t e a . V o m a r ă t a î n comentarii le c e u r m e a z ă a t e n ţ i a constant î n d r e p 
t a t ă de Odobescu spre condi ţ i i l e jur idice ale a ş e z ă m i n t e l o r m ă n ă s t i r e ş t i , 
î m p r e j u r ă r i l e î nch ină r i i lor , modu l a d m i n i s t r ă r i i lor de c ă t r e egumenii 
s t r ă i n i . V o m releva pasajele în care i s tor icul îşi e x p r i m ă revolta î m p o t r i v a 
incur ie i în tâ ln i tă în cele m a i multe vechi l ă c a ş u r i f a ţ ă de monumente? 
obiecte de a r t ă , c ă r ţ i , manuscrise şi documente pent ru care d e ţ i n ă t o r i i 
l o r vremeln ic i nu aveau n i c i î n ţ e l ege re n i c i dragoste. în acei ani de con
tac t direct cu una d i n problemele vi tale , pol i t ice şi economice ale noulu i 
stat n a ţ i o n a l r o m â n se f o r m e a z ă convingerea l u i Odobescu despre nece
sitatea unei reforme profunde în reglementarea j u r i d i c ă şi rosturile cu l tu 
rale ale domenii lor m ă n ă s t i r e ş t i . 

Chemat p r i n a t r i b u ţ i i l e sale publice să ia direct parte la l uc ră r i l e 
prel iminare secular izăr i i , Odobescu îşi va expune punc tu l de vedere f a ţ ă 
de a c e a s t ă p r o b l e m ă în d o u ă luc ră r i . Cea d in t î i este acel Memoire sur les 
couvents roumains places sous Vinvocation des Saints lieux d'Orient pub l ica t 
sub auspiciile Min i s te ru lu i afacerilor s t r ă i n e ( B u c , 1863, 167 p.), cu a 
c ă r u i redactare fusese î n s ă r c i n a t Odobescu pen t ru Mun ten ia ş i K o g ă l 
niceanu pentru M o l d o v a . Ce l de-al doilea a m î n a s e prezentarea contr ibu
ţ i e i sale, astfel înc î t sarcina r ă m ă s e s e l u i Odobescu, asistat de t î n ă r u ! 

G r . M a n u , secretarul Comis ie i documentale care î i va f i procurat izvoarele 
arhivale . Concluzi i le l u i Odobescu nu m u l ţ u m e s c î n s ă pe Costache N e g r i , 
pa r t i zan h o t ă r î t a l secular izăr i i , care avea de dus la Constant inopol g reu l 
negocierilor cu r e p r e z e n t a n ţ i i puter i lor s t r ă i n e ş i a i c o m u n i t ă ţ i l o r g r ece ş t i . 
Concluzi i le şi propunerile l u i Odobescu erau prea moderate, ca şi acelea 
d in Etude : „Depou i l l e e de l ' importance que l u i donne l ' i m m i x t i o n de 
1'Europe, cette question a p p a r a î t r a i t dans toute sa s impl ic i t^ et sa so lu-
t ion serait des plus faciles. E l l e eonstituerait â placer les couvents qu i 
se t rouvent sous l ' invoca t ion des communautes religieuses d 'Orient , sur 
le meme pied que les monasteres roumains non dedies et, dans un b u t 
purement pieux, â conceder â ces communautes, une fois pour toutes, un 
capi ta l dont le chiffre serait ulterieurement determine par nous, pour que 
revenu en etre affecte aux besoins eventuels des Saints L i e u x " (Memoire,, 
p. 69). în sensul aceloraş i m ă s u r i moderate Odobescu, în cali tatea sa de 
min i s t ru al cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i propune, iar Cons i l iu l de m i n i ş t r i 
a p r o b ă în vara anului 1863, alocarea unu i fond de 14 mil ioane lei pentru 
î n t r e ţ i n e r e a ş i repararea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e . De la Constantinopol, , 
N e g r i p r o t e s t e a z ă , asemenea m ă s u r i î n g r e u i n d u - i negocierile duse de pe 
o poz i ţ i e f e i m ă care t rebuia să p r e g ă t e a s c ă secularizarea (C. C. Giurescu,. 
Viaţa şi opera lui Cuza vodă, B u c , 1966, p. 157). 

î n acelaş i t imp , în ţ a r ă ideea secular izăr i i era î m p ă r t ă ş i t ă de toa te 
cercurile, ceea ce exp l i că fap tu l că legea d i n 11/23 decembrie este adop
t a t ă cu 93 de v o t u r i contra 3. Chia r m a r i i propr ie tar i au fost pentru aceas tă , 
m ă s u r ă r a d i c a l ă ş i care putea î n g r e u n a s i t u a ţ i a B o m â n i e i pe p l an extern, 
cu n ă d e j d e a că intrarea în pa t r imon iu l ţ ă r i i a unor p r o p r i e t ă ţ i funciare 
î n s u m î n d un sfert d in te r i to r iu l n a ţ i o n a l va abate a t e n ţ i a maselor ţ ă r ă 
n e ş t i ele la chestiunea a g r a r ă . D a r f a ţ ă de so lu ţ ia a d o p t a t ă exista o rezervă , , 
aceea a l u i Odobescu. 

Judec ind semni f ica ţ i a po l i t i că ş i e c o n o m i c ă a secular izăr i i , act p r i n 
care t î n ă r u l stat r o m â n îşi manifesta pe p l an i n t e r n a ţ i o n a l h o t ă r î r e a de a 
î n l ă t u r a ul t imele urme ale regimului extra ter i tor ia l i i a ţ i i , de a l ua în 
s t ă p î n i r e dep l i nă bunur i a p a r ţ i n î n d ţ ă r i i , opinia s e p a r a t ă a l u i Odobescu 
poate p ă r e a c i u d a t ă . Lucra rea sa asupra m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e p u b l i c a t a 
sub pseudonimul A g a t h o n Otmenedec „ d e p a r t e de a conchide, ca ide i le 
celor m a i m u l ţ i b ă r b a ţ i po l i t i c i d i n acea epocă , colegi a i să i , l a depl ina 
secularizare a averi lor m ă n ă s t i r e ş t i , avea de scop a dovedi că s o l u ţ i u n e a 
cea m a i d r e a p t ă ş i ma i folositoare pentru ţ a i ă a chestiunii m ă n ă s t i r i l o r 
î n c h i n a t e era de a as imila cu t o t u l pe acestea cu celelalte m ă n ă s t i r i p ă 
m î n t e n e , de a face să serve veni tur i le lor, ca şi a tu turor m ă n ă s t i r i l o r d i n 
ţ a r ă , n u m a i la dezvoltarea c o m p l e t ă a cul ture i intelectuale printre r o m â n i 
şi de a consacra o parte d i n acele ven i tu r i la r ă s p î n d i r e a lor în toate unghiu
ri le Or ien tu lu i c reş t in , a unei i n f l u e n ţ e civil isatoare al că ru i centra şi-
focar ar f i fost E o m â n i a " . 

A c e a s t ă so lu ţ ie , r e z u m a t ă î n t r - o n o t ă a d ă u g a t ă t raduceri i r o m â 
neş t i , d i n 1887, a s tudiului său , este e x p l i c i t a t ă în î nche ie rea t ex tu lu i d i n 
1863. Argumentele l u i Odobescu s în t , e drept, ale omulu i de cu l tu ră , 

# m a i mu l t dec î t ale celui pol i t ic . Aspectele sociale şi economice ale 
secu la r iză r i i , i m p o r t a n ţ a acestui act pent ru dezvoltarea m a t e r i a l ă a 
ţ ă r i i nu o c u p ă n ic i un loc în concluzii le sale. Odobescu p l e d e a z ă 

GIO 611 



pent ru o s o l u ţ i e î n t e m e i a t ă pe „ d i s p o z i ţ i u n i regulate de c t i to r i i şi 
d ă n u i t o r i i p r i m i t i v i , d i s p o z i ţ i u n i pe a c ă r o r solidi tate nu pot con
testa n ic i că lugă r i i s t r ă i n i " . C ă u t î n d i n t e n ţ i a vechi lor î n c h i n ă t o r i , 
au toru l c o n s t a t ă că veni tur i le m ă n ă s t i r i l o r trebuie afectate î n t r e ţ i n e r i i 
lor, apoi operelor de c u l t u r ă ş i binefacere, m a i în t î i în ţ a r ă , apoi, d i n 
sumele prisosite, î n , ,S în te le L o c u r i d i n Or ien t " . As t fe l r e g l e m e n t a t ă 
adminis t rarea domenii lor în l i t ig iu , secularizarea nu ar avea r a ţ i u n e , ea 
,,ar confunda î n t r - u n singur potop toate averile m ă n ă s t i r e ş t i d in ţ a r ă " . 
M a i mu l t î n c ă — aluzie la compl i ca ţ i i l e de ord in i n t e r n a ţ i o n a l — ea ar 
atrage , , g r eu t ă ţ i l e numeroase ce, d i n toate p ă r ţ i l e , se î n a l ţ ă a m e n i n ţ ă 
toare pent ru l i n i ş t ea ş i b u n u l t r a i în ţ a r ă l a n o i " . P u n c t u l de vedere, 
conservator şi pacifist , os t i l m ă s u r i l o r radicale, a fost inf i rmat de succesul 
pol i t ic ş i d ip lomat ic al ac tu lu i d i n 11/23 decembrie 1863. 

D a r a t i tudinea ş i opini i le l u i Odobescu, ca ş i r eac ţ i i l e i r i ta te iscate 
în c î m p u l par t izani lor , ,Sfintelor L o c u r i " de s tud iu l său , nu l a s ă loc unor 
îndoe l i asupra bunelor i n t e n ţ i i ale au toru lu i . E l î n suş i a c c e p t ă că starea 
m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e „ a z i este foarte d e p ă r t a t ă de ceea ce a fost uneori 
şi de ceea ce, cu a m ă g i r e , se credea că are să fie p u r u r i " . La seria de a c ţ i u n i 
î n t r e p r i n s e de guvern în to t anu l 1863 pen t ru î n g r ă d i r e a egumenilor s t r ă 
i n i , Odobescu îşi avusese r o l u l său . La 18 iunie, ca min i s t ru a l cultelor ş i 
i n s t r u c ţ i u n i i publ ice, pen t ru a î m p i e d i c a sustragerea de odoare şi docu
mente d in arhivele ş i tezaurele m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e e l propune m ă s u r a 
d r a s t i c ă de a le pune sub paza a u t o r i t ă ţ i l o r c iv i l e sau a p ro topop i lo r , i a r 
d a c ă aceasta nu ar f i pos ib i l , bunuri le în chestiune să fie adunate î n t r - o m ă n ă s 
t i re a n u m i t ă şi p ă z i t e de a u t o r i t ă ţ i l e mi l i ta re (v. Monitorul, jurnal oficial al 
Principatelor Unite române, 1863, m a i 11 şi iunie 25). U r m e a z ă adunarea tu 
tu ror documentelor m ă n ă s t i r e ş t i în A r h i v a S t a t u l u i ş i o comisie f o r m a t ă d i n 

; I o n Brezoianu , Ş t e f a n Greceanu ş i B . P . H a s d e u este î n s ă r c i n a t ă să l e 
cerceteze şi să constate p r o p r i e t ă ţ i l e şi veni tur i le m ă n ă s t i r i l o r (ibid., 
iu l ie 25 şi august 11, decretele d in 17 iu l ie şi 7 august). Cu toate conclu
z i i le sale moderate, s tud iu l l u i Odobescu nu descrie cu m a i p u ţ i n ă convin
gere ş i r e v o l t ă reaua c r e d i n ţ ă a egumenilor s t r ă i n i , a r ă t î n d că , ,nu m a i 
este n i c i un c u v î n t de a p r i m i în ţ a r ă l a no i egumeni s t r ă in i , cu a t î t m a i 
m u l t că f i in ţa lor a ic i produce acum n i ş t e rezul tate cu t o t u l opuse celor 
<care au î n d e m n a t pe s t r ă m o ş i i n o ş t r i la o asemenea m ă s u r ă " . L a i c u l se 
p r o n u n ţ ă pent ru î n l ă t u r a r e a clericilor d i n a d m i n i s t r a ţ i a averi lor m ă n ă s 
t i r e ş t i . , , . . .S tarea a c t u a l ă a ţ ă r i i , d i n punc t de vedere social, cere nea
p ă r a t ca d în sa să fie î n c r e d i n ţ a t ă nu unor persoane î m b r ă c a t e cu carac
t e r u l religios, c i unei i n s t i t u ţ i u n i m i r e n e ş t i ş i speciale în asemenea materie. 
C a t ă dar să se d e o s e b e a s c ă foarte l ă m u r i t însuş i r i le unu i egumen ş i u n u i 
s t a r e ţ m ă n ă s t i r e s c de acelea ale unei a d m i n i s t r a ţ i u n i a bunur i lor m ă n ă s 
t i r e ş t i , care aceea trebuie să fie cop r in să de b ă r b a ţ i cu spec ia l i t ă ţ i c ivi le 
şi ş t i inţ i f ice de na tu r i diferi te". 

î n a t i tudinea l u i Odobescu trebuie î n ţ e l e se r a ţ i u n i l e o m u l u i de cu l 
t u r ă , care vede în mar i le ven i tu r i ale domeni i lor m ă n ă s t i r e ş t i , n e a t î r n a t e 
sau î n c h i n a t e , un mi j loc de p r o p ă ş i r e c u l t u r a l ă î n l ă u n t r u l ţ ă r i i ş i de afir
mare a ro lu lu i e i c iv i l i za tor în a fa ră . A t e n t la f u n c ţ i u n e a c u l t u r a l ă a m ă n ă s 
t i r i lo r în trecut, aceste , , c e t ă ţ u i cu ţ e p e n e z i d u r i de a p ă r a r e . . . menite 
i,a g ă z d u i în s înu l lo r pe cei ce c ă u t a u a d ă p o s t , a în lesn i mijloacele de t r a i 

celor slabi ş i n e p u t i n c i o ş i , a p ă s t r a n e p r e ţ u i t e l e comori ale c u n o ş t i n ţ e l o r 
şi ale mă ies t r i i l o r o m e n e ş t i , în sfîrşit a dezvol ta şi a r ă s p î n d i aceste bine
faceri ale m i n ţ i i ş i ale î n ţ e l e p c i u n i i " , e l credea în posibi l i ta tea p e r p e t u ă r i i 
în epoca m o d e r n ă a unor forme de act ivi ta te c u l t u r a l ă specifice evu lu i 
mediu . P r i n d ă r u i r e a unei p ă r ţ i a veni tur i lor m ă n ă s t i r e ş t i „ s u b con t ro lu l 
s ta tu lu i r o m â n " , s-ar f i î n f ă p t u i t , d u p ă p ă r e r e a sa, o o p e r ă „ fo los i toa re 
pent ru t o ţ i şi, pu tem zice ş i m a i mul t , g lo r ioasă pent ru r o m â n i i de od i 
n i o a r ă ş i pent ru cei d i n v i i t o r " . 

E x a m e n u l atent ş i complet a l operei l u i Odobescu, a l concep ţ i i l o r 
şi a c ţ i un i l o r sale nu numai de o rd in ş t i in ţ i f ic sau l i terar , ci ş i social şi 
po l i t i c va t rebui s ă i n c l u d ă a t i tudinea l u i i z o l a t ă î n t r - u n a d i n cele m a i 
î n s e m n a t e probleme care a confruntat v i a ţ a p u b l i c ă a E o m â n i e i î n d a t ă 
d u p ă Un i r e . 

Nesocot ind l a t u r a socia lă ş i po l i t i că a secu la r izăr i i , r e s p i n s ă ca 
atare de contemporani , so lu ţ i a l u i Odobescu nu e m a i p u ţ i n c o n c l u d e n t ă 
pen t ru î n ţ e l e g e r e a coordonatelor g îndi r i i mare lu i c ă r t u r a r ş i a v i z i u n i i 
sale despre mijloacele de dezvoltare ale cu l t u r i i r o m â n e ş t i şi de af irmare 
a ei peste hotare. 

278 2 8 B ib l iogra f ia chest iuni i m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e este, f i reş te , m u l t 
m a i a m p l ă (v., de ex., l i s ta se lec t ivă d i n lucrarea l u i Teodor Bodogae , 
Ajutoarele româneşti la mînăstirile din sfîntul munte Athos, S i b i u , 1940, 
p . X X X V - — X X X V I I I ) . î n r e fe r in ţe l e l u i Odobescu s în t de corectat m i c i 
erori : Eclaircissements. . .a a p ă r u t în 1857, nu în 1851 ; Memoire sur les 
monasteres grecs en Moldavie a a p ă r u t în Foiletonul Zimbrului, 1855, 
nr . 41 şi 42, p. 333 şi u r m . şi în T h . Codrescu, Uricariul, v o i . I V , p. 429 şi 
u r m . ; lucrarea l u i N. I s t r a ty are t i t l u l La question des monasteres de 
Moldavie voues aux Lieux-Saints. T radu i t du roumain ; t i t l u l g reş i t a t r i 
b u i t l uc ră r i i r e z u l t ă d i n s ă r i r ea unor cuvinte la cules ş i contragerea] cu 
t i t l u l b roşu r i i anonime : Memoire sur les eglises et les biens conventuels 
de la Principaute de la Moldavie et le reglement qui les regit, Jassy , 1857. 
N o t a nu c i t e ază î n să b r o ş u r a s e m n a t ă de Diac re Ignace H o r i n , Le Prince 
Gouza et les monasteres dedies. Lettre au R. P. Archimandrite Agathon 
ot Menedec (de Valachie) en reponse ă sa brochure intitulee Etude sur 
les droits et obligations des monasteres roumains dedies aux Saints Lieux 
d'Orient (Paris, 1863, 16 p.) deş i se r e fe ră la „ c e s-a publ ica t asupra acestei 
cest iuni î n u r m a M e m o r i u l u i domnu lu i A . Odobescu, foarte tare com
b ă t u t de a d v o c a ţ i i c ă lugă r i lo r s t r ă i n i " . A u t o r u l b r o ş u r i i î n c e a r c ă s ă res
p i n g ă Studiul l u i Odobescu r e l u î n d sensul cuvinte lor „ î n c h i n a r e " (care 
ar î n s e m n a d o n a ţ i e în d e p l i n ă proprietate) ş i „ m e t o h " (care ar avea sensul 
de „ d e p e n d i n ţ ă , s u c u r s a l ă " , op. cit., p . 11—15). E ă s p u n s u l l u i H o r i n 
este datat 20 iul ie 1863, ceea ce ne oferă un terminus ante quem pen t ru 
a da ta scrierea l u i Odobescu. 

281 1 9 H r i s o v u l l u i M i h a i V i t e a z u l are data 28 august 1599 : Leon Ştefan 
vodă este L e o n v o d ă (1629 — 1632), care se d ă d e a drept f iu l l u i Ş t e f a n 
T o m ş a ; h r i sovu l d i n 23 iu l ie 1631 „ p e n t r u isgonirea grecilor d i n ţ a r ă " 
fusese publ ica t de N. B ă l c e s c u ca anexa I la Românii şi fanarioţii în 
Magazin istoric pentru Dacia, 1 (1845), p. 122—124 ; a ş e z ă m î n t u l l u i E a d u 
L e o n d a t e a z ă d in 19 decembrie 1668 ; h r i sovu l l u i Ş t e f a n B a c o v i ţ ă (d in 
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30 iu l ie 1764), este m e n ţ i o n a t , f ă r ă d a t ă , şi de Bă l ce scu , op. cit., p. 1 2 1 ; 
el fusese publ ica t de Ioan Brezo ianu , Mănăstirile zise închinate şi călu
gării străini, B u c , 1861. p. 143—146, apoi în Memoire, p. 82—85. D a r 
n i c i Ş t e f a n B a c o v i ţ ă (1764—1765), n ic i A l e x a n d r u Scarlat Gh ica (1766 — 
1768) nu puteau î n t ă r i hrisoave ale l u i A l e x a n d r u Ips i l an t i care d o m n e ş t e 
d u p ă e i (1774—1782). Es t e vorba de a ş e z ă m i n t e p r i v i n d administrarea 
m ă n ă s t i r i l o r , similare cu acela al l u i Ips i l an t i d i n 1776, invocat de Memoire, 
p. 159 ( „ C h r y s o b u l l e d 'Alexandre- Ips i lan t i voevod j)our l 'organisat ion 
des monasteres dedies et non dedies et l ' ex t i rpa t ion des abus y in t rodui t s" ) . 
H r i s o v u l l u i A l e x a n d r u Scar la t Gh ica d i n 1767 este c i ta t de I . Brezo ianu , 
op. cit., p. 91, d u p ă Condica mitropoliei, p. 222, nr. 121. î n t ă r i r e a l u i de 
c ă t r e M i h a i S u ţ u în 1784 e m e n ţ i o n a t ă , d u p ă Condica nr. 11, p. 44 d in 
A r h i v a Min i s t e ru lu i ju s t i ţ i e i , în aceeaş i lucrare, p . 72. „ A c t u l s inodial 
a l c lerului d in M o l d o v a " este desigur acela a l S inodu lu i ele la l a ş i care 
o p r e ş t e ocuparea scaunelor episcopale sau mi t ropo l i t an de c ă t r e s t r ă in i 
(TJricaHul, t . I I , p . '236—240) . Acte le obş t e ş t i l o r a d u n ă r i d in Muntenia 
şi M o l d o v a (1823 şi 1826) s în t citate în Memoire, p. 2 8 - 3 0 şi 163-164 , iar cel 
d i n t î i şi de Brezo ianu , op. cit., p. 104. D i n aceste r e fe r in ţ e , pe care î n să 
Odobescu nu le m e n ţ i o n e a z ă î n t o t d e a u n a , se pot reconst i tui izvoarele 
d o c u m e n t a ţ i e i sale. Acte le pe care le fo loseş te pent ru î n t e m e i e r e a diferi
telor argumente ale memor iu lu i s ă u le î n t î l n i m în ma i toate luc ră r i l e 
publ ica te în perioada p r e g ă t i t o a r e secu la r i ză r i i . M u l t e d in ele fuseseră 
adunate în dosarele Comisiei documentale de unde, ca membru al comi
siei , Odobescu le putea consulta direct. Aces t fapt este confirmat de 
a d n o t ă r i l e sale pe un exemplar d i n Eclaircissements c i tat m a i sus (v. 
B ib l io t eca Academie i , Sec ţ i a Carte r a r ă , cota I I 376 966), fost în b ib l io
teca scr i i torului . Odobescu studiase lucrarea cu d e o s e b i t ă a t e n ţ i e n o t î n d 
marg ina l numeroase ref lecţ i i despre comportarea egumenilor s t r ă in i 
( „ O , Escobars du Bas E m p i r e " , p . 20), despre î m p r e j u r ă r i l e jur idice ale 
a d m i n i s t r ă r i i de rea c r e d i n ţ ă a domenii lor î n c h i n a t e , sau î n s e m n î n d pasa
jele pent ru care s i m ţ e a nevoia unei i n f o r m ă r i suplimentare ( „ V o i r dossier 
du Secretariat" , p . 5 1 ; „ V . Can temir" , p . 55 e t c ) . Pe fo rza ţ (verso) Odo
bescu face o l i s t ă a documentelor m e n ţ i o n a t e sau reproduse în lucrare, 
în unele locur i c o r e c t e a z ă traducerea documentelor (ex. p . 68 v ) . 

A l t ă lucrare, fo los i tă a t î t pent ru Memoire c î t şi pent ru Etude a fost 
aceea c i t a t ă în text a l u i I o a n Brezo ianu , care c u n o ş t e a bine dosarele 
Comis ie i documentale. Memoire u r m e a z ă , de altfel , î n d e a p r o a p e partea a 
I l - a a s tud iu lu i l u i Brezo ianu , pent ru tot ce p r i v e ş t e i s tor icul î nch ină r i i 
m ă n ă s t i r i l o r muntene (cp., de ex., Memoire, p. 21 cu Brezo ianu , p. 90, 
sau p. 24 — 26 cu p. 93—95 e t c ) . 

D o c u m e n t a ţ i a l u i Odobescu se resimte de pe u r m a tehnic i i imper
fecte a p u b l i c ă r i i izvoarelor c a r a c t e r i s t i c ă istoriografiei t impu lu i . A c t i v i 
ta tea sa p u b l i c ă şi, desigur, graba cu care a redactat memori i le m e n ţ i o n a t e 
nu - i puteau î n g ă d u i o c r i t i c ă m a i a t e n t ă a izvoarelor , ceea ce e x p l i c ă repro
ducerea unor erori d in luc ră r i l e anterioare datorate în cea m a i mare 
parte nu unor is tor ic i , c i unor autor i i n t e r e s a ţ i n u m a i de r e l e v a n ţ a ju r i 
d i c ă ş i po l i t i că a chest iuni i m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e . 

în s tad iu l incipient de organizare a arhivelor şi de publicare a docu
mentelor ele au servit î n să , adesea, ca p r i n c i p a l i zvor de informare al l u i 

Odobescu şi, neg reş i t , cu asemenea l u c r ă r i trebuie r e c o n s t i t u i t ă baza 
d o c u m e n t a r ă a memor iu lu i s ău , c r i te r iu pe care am î n c e r c a t să-1 a p l i c ă m 
în aceste comentar i i . 

2 8 1 2 0 T r a t a t u l dintre M i h a i V i t e a z u l ş i S ig i smund B a t h o r y d in 20 m a i 
1595 fusese ci tat de B ă l c e s c u în Romanii şi fanarioţii şi în Istoria româ
nilor sub Mihai vodă Viteazul, cartea a l l - a , cap. V I I ; t e x t u l d i n cronica 
l u i M a t e i a l Pogonianei (Matei a l Mire lor , cunoscutul c ă r t u r a r grec sta
b i l i t în Ţ a r a B o m â n e a s c ă în an i i 1602—1620), i n t i t u l a t ă Istoria celor 
petrecute în Ţara Românească începînd de la Şerban voevod pînă la Gavriil 
voevod, fusese publ icat d u p ă ed. de la V e n e ţ i a d i n 1785 (nu 1784), de 
A. P a p i u I l a r i an în Tesauru de monumente istorice pentru România, t . I , 
B u c , 1862, p. 327 şi u r m . Odobescu reproduce traducerea d i n Tesauru, 
p. 335—336, cu u r m ă t o a r e l e modi f ică r i voi te , sau simple erori de t i p a r : 
nedreptăţi (nedreptate); sărac ( s ă r a c u l ) ; dreptate (dreptu) ; vă hrănesc 
şi vă cinstesc (ne nutresc şi ne r e s p e c t ă ) . 

282 3 7 P e n t r u î n c h i n a r e a m ă n ă s t i r i i Stavropoleos c ă t r e m ă n ă s t i r e a 
Gura-Pogoniana (la 20 noiembrie 1733 ; d in 8 noiembrie este pomeln icu l 
bisericii) , i n fo rma ţ i i puteau fi luate de la Gr . Musceleanu, Mănăstirea 
Stavropoleos, în Calendarul antic, 1862, p. 95 — 96 şi d i n documentele 
m ă n ă s t i r i i (azi l a Arh ive l e S ta tu lu i , B u c u r e ş t i , m-rea Stavropoleos, 
X X I V / 4 ş i M i t r o p . C D X L V / 1 ) . Brezo ianu , loc. cit., d e z v o l t ă ideea că 
ach iz i ţ i i l e igumenilor s t r ă in i în ţ a r ă au fost f ă c u t e d i n veni tur i le ş i deci 
pe seama m ă n ă s t i r i l o r . 

2 8 2 4 3 P e n t r u î n c h i n a r e a m ă n ă s t i r i i F l o r e ş t i ş i confl ic tul famil ie i Cos-
t ach i cu că lugăr i i es f igmeni ţ i , i n fo rmaţ i i l e p r o v i n d in Eclaircissements 
sur la question des monasteres grecs situes dans les Principautes danubien-
nes, Par is , 1857, p. 51—56, ele unde vor fi fost folosite şi în Memoire, p. 30 
şi 163. î n c h i n a r e a era m a i veche, d i n 1622 (v. deta l i i la T. Bodogae, op. 
cit., p. 287 şi urm.) . D i n 20 august 1806 d a t e a z ă ac tu l (în d o u ă exem
plare) p r i n care Theodoret d in Esf igmenu c a p ă t ă de la V e n i a m i n Costa-
c h i d rep tu l de a adminis t ra F l o r e ş t i i sub auspici i le m ă n ă s t i r i i atonite ; 
o a l t ă î n c h i n a r e o face V e n i a m i n în 1814. 

282 5 0 Arhimandritul Profirie este eminentul c e r c e t ă t o r rus al is tor iei 
A t o s u l u i , P o r f i r i i Uspensk i i , iar lucrarea c i t a t ă — impor tan ta sa culegere 
de documente VnasameJih anmoe, xpantiuţiixca e oâumejiax ce. sopy Acfiou-
CKOU, p u b l i c a t ă î n TRypnajh Munucrnepcmea Hapodnoso IIpoceeuţeHiiJi 
nr. 55 (1847), p. 46 — 74 şi 169—200, c u p r i n z î n d catalogul a 722 izvoare , 
dintre care 234 insc r ip ţ i i , reluate apoi în opera ace lu iaş i , Xpucrnuancnuu 
BocmoK, t. I — I X , K i e v , 1877 şi Moscova , 1880—1881. 

284 4 1 Cp . cu D i m i t r i e Cantemir , Scrisoarea Moldovei, M-rea N e a m 
ţ u l , 1825, p. 329—330 ( textul vech i i t raduceri este s t i l izat şi modernizat) . 

2 8 5 n V . t ex tu l ac tu lu i d in februarie 1702, în or iginal ş i în traducere 
r o m â n e a s c ă c o p i a t ă , se pare, de însuş i A n t i m Iv i r eanu l , l a H u r m u z a k i -
Iorga , Documente privitoare la istoria românilor, v o i . X I V 1 7 B u c , 1915, 
p . 3 4 5 - 3 4 8 , nr. 400. 

2 8 5 1 9 „ D a c ă v reun episcop sau igumen s-ar afla d in ţ a r in i l e episco
p ie i sau ale monast irei d î n d la m î n ă b o e r e a s c ă , sau or icăre i al tei f e ţ e 
d î n d u - l e , f ă r ă t ă r i e fie d a r e a . . . " (Canonul 12 al sfîntului şi icumeni-
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cului al şaptelea sinod, în [ N i c o d i m A g h i o r i t u l ] , Pidalion, t r ad . Neof i t 
Scr iban , M- rea N e a m ţ u l , 1844, f . 224) ; , , . . .oarecari i , p u i n d nume de 
monastire averi lor sale ş i f ă g ă d u i n d u - s e că l u i Dumnezeu le afierosesc 
pe ele, domni pe sine ale celor afierosite se î n sc r iu şi cu s i n g u r ă numirea 
socotesc m e ş t e ş u g i n d a a m ă g i pe Dumnezeu , că aceiaş i s t ă p î n i r e ş i d u p ă 
afierosire nu se r u ş i n e a z ă a o r ă p i , pe carea m a i î n a i n t e nu se oprea a o 
avea" (Canonul 1 al Sinodului... ce se zice I-ul şi al II-lea, ibid., f. 233 v ) . 

285 4 6 H r i s o v u l d i n 6 mart ie 1628 p r i n care A l e x a n d r u I l i a ş respinge 
cererea că lugă r i l o r de la Pantocra tor de î n c h i n a r e a Snagovulu i fusese 
cercetat de Odobescu în d o c u m e n t a ţ i a sa pen t ru Cîteva ore la Snagov 
(v. ed. de f a ţ ă , p. 221) ; I. Brezo ianu , op. cit., p. 78 nota în 1861 că , ,el se 
g ă s e ş t e la M ă n ă s t i r e a S n a g o v u " ; în traducere f r anceză a fost publ ica t 
în Memoire, p . 89—95 ; hrisoavele l u i M a t e i Basarab s î n t m e n ţ i o n a t e , 
ibid., p. 15 şi 157, iar cel d i n 1639 este publ ica t la p. 73—82 şi la G. B e n -
gesco, Memorandum, p. 17 —23 ; v. şi B rezo ianu , op cit., p. 80—83 ; pent ru 
actele sinodale, v. Memoire, p. 157 şi G. Bengesco, op. cit., p. 1] —12 şi 
29—33 ( textu l tradus). H r i s o v u l l u i Cons tan t in Basarab (Cîrnul) d i n 
1657 ş i cel a l l u i B a d u L e o n s în t m e n ţ i o n a t e la I . Brezo ianu , op. cit,, p . 84 
şi Memoire, p. 158 ; anaforaua mi t ropo l i t u lu i Dos i t e i şi a boieri lor pent ru 
a nu se î n g ă d u i b i v logofă tu lu i D i n i c u Golescu să î n c h i n e m ă n ă s t i r e a 
Vie roşu l (8 februarie 1794) e m e n ţ i o n a t ă ibid., p. 159—160, iar cererea 
famil ie i Costachi p r i v i n d F lo re ş t i i , ibid., p. 164. 

286 2 5 Unele d in hrisoavele citate au p u t u t f i cunoscute direct d i n 
arhivele m ă n ă s t i r i l o r v iz i ta te de autor în 1860. As t f e l d ia ta l u i Stroe 
Buzescu d i n 1 septembrie 1609 se af lă în Condica m-rii Căluiul (Arh . S t . 
B u c , ms 722), f . 197 v —198 r , i a r h r i sovu l l u i Grigore G h i c a d i n 12 iunie 
1673 făcuse parte d i n a rh iva acele iaş i m ă n ă s t i r i (Odobescu î l va pub l i ca 
în s tud iu l s ă u Note inedite culese în mănăstirea Căluiul din judeţul Bo
manaţi, la 1861, în Anal. Soc. Acad. Bom., S .II , 10 (1878), p.319—320 ? 

nr. 12, d u p ă Condică, p. 841, numerotare veche ; îndoe l i despre autenti
citate exprimase Brezo ianu , op. cit., p. 42—44). T o t în 1861 a pu tu t 
c u n o a ş t e Odobescu h r i sovu l m - r i i S t ă n e ş t i d i n 19 ma i 1615 ca ş i docu
mentele d i n 8 martie (nu mai) 1692 şi 27 apri l ie 1716, acestea d o u ă în 
Condica mănăstirilor Segarcea şi Stăneşti ( A r h . St . B u c , ms 725, f. 1—4 
şi 4 1 v — 45). Despre Stăneşti Odobescu va scrie în Columna lui Traian, 
4 (1873), p. 206—208 şi în Antichităţile judeţului Bomanaţi, B u c , 1878, 
p. 51, 1 3 0 ; v. şi Brezo ianu , op. cit., p. 53— 54 şi Eclaircissements, anexa 
V I I I . H r i s o v u l m - r i i B a d u v o d ă d in 10 februarie 1613 se af lă în Condica 
m-rii Badu vodă d i n 1794 (Arh . St . B u c , ms 256), f. 36—37; v. î n d o 
iel i le despre autent ici tatea l u i , la Brezo ianu , op. cit., p. 28—29. D o c u 
men tu l d i n 29 apri l ie 1667, c u p r i n z î n d o a p ă r a r e de p î r a c ă lugă r i l o r greci 
asupra mi t ropo l i t u lu i Serafim, fusese copiat în Condica episcopiei Buzău 
( A r h . St . B u c , ms 172), f . 302, dar i n d i c a ţ i a , , V i n t i l ă - B a d u " (echiva
l e n t ă cu m-rea Menedic) este d a t o r a t ă unei erori de l e c t u r ă , ac tu l p r i 
v i n d m-rea Malamuc. E roa rea se î n t î l n e ş t e şi în Memoire, p. 86—89, 
unde documentul este reprodus în traducere f r anceză , iar în tex t nu
mele m ă n ă s t i r i i M a l a m u c apare Malanoue. E s t e vorba , evident, de izgo
nirea că lugăr i lo r d in m-rea Malamuc , î n c h i n a t ă m - r i i Cos tamoni tu de 
la Athos , iar nu de Menedec. P e n t r u î n c h i n a r e a f r a u d u l o a s ă a m - r i i Sf. 

Ioan cel mare d in B u c u r e ş t i m - r i i Sf. I l ie de l a Z i ţ a , v . d i s cu ţ i a l a I . B r e -
zoianu, op. cit., p. 23—24. A c t u l de î n c h i n a r e a m - r i i H a n g u este reprodus 
în Eclaircissements, anexa V I I , iar p a r ţ i a l în Memoire, p . 12—14, ca ş i 
h r i sovu l l u i M i h a i B a c o v i ţ ă . Despre î n c h i n a r e a m - r i i Sf. I oan d i n F o c ş a n i r 

v. I. Brezo ianu , op. cit., p. 12—13, iar a B ă c h i t o a s e i , ibid., p. 129. De 
î n c h i n a r e a i lega lă a m - r i i Spirea d i n D e a l c ă t r e m-rea Gr igo r iu se 
o c u p ă ace laş i l a p . 31—32, iar de m-rea V i z a n t e a d in P u t n a ( î n c h i n a t ă 
tot la muntele Athos ) , Cezar B o l l i a c , Monastirile din Bomânia (Monas
tirile închinate), B u c , 1862, p. 517 ; v. ş i Eclaircissements, anexa X I V 
şi celelalte, care reproduc documentele m e n ţ i o n a t e . Despre V i e r o ş u şi 
ac tu l d i n 8 februarie 1794 am vorb i t mai . sus . 

286 5 4 V. data z i d i r i i m ă n ă s t i r i i V ă c ă r e ş t i (a doua p e r i o a d ă , 1719 — 
1722) la N. Iorga, Inscripţii din bisericile Bomâniei, fasc. I, p. 73 — 74^ 
nr. 156. D a n i i , în documentele m ă n ă s t i r i i d i n 1721—1728 (Ion I . Şucu, , 
Direcţia Generală a Arhivelor Statului, Indice cronologic nr. 23, B u c , 
1952, p. 23). P e n t r u Stavropoleos, v. m a i sus. H r i s o v u l d i n 1719 e a m i n t i t 
şi de Bengescu, op. cit., p. 14. 

287 3 V. d i s c u ţ i a t e rmenulu i închinare în Beponse des Saints-Lieux 
d'Orient, Pa r i s , 1863, p. 5 3 ; La verite sur la question des couvents dedies, 
par un Moldave , Pa r i s , 1863, p. 33 ; Quelques mots sur la secularisation 
des biens conventuels, par un depute roumain , Pa r i s , 1864, p. 12. 

289 1 9 , , U n i i d i n monahi , p ă r ă s i n d u - ş i monast i r i le lor , pof t ind a s t ă 
p î n i şi l e p ă d î n d u - s e de a ascul ta , se a p u c ă a z i d i case de r u g ă c i u n i , nea-
v î n d cele spre g ă t i r e . D e c i de se va apuca v reunu l a face aceasta, să se 
o p r e a s c ă de episcopul l o c u l u i . . . " (Canonul 17 al sfîntului şi icumeni-
cului al şaptelea sinod, în Bidalion, f. 227 ; „ M o n a h u l sau monah ia nu 
trebuie a-si l ă s a monastirea sa si a se duce î n t r u a l t a " (Canonul 21, ibid.T 

î. 230). 
282 3 9 Es t e vorba de cunoscutul „ h r i s o v " a l l u i Constant in M a v r o 

cordat d in 7/18 februarie 1740 care prevede în p r i m u l ar t ico l scutirea de 
c o n t r i b u ţ i i a m ă n ă s t i r i l o r , ia r p r i n a l doilea ins t i tu ie un organ de cont ro l 
c ă r u i a toate m ă n ă s t i r i l e d i n ţ a r ă u rmau să-i dea socoteala ven i tu r i lo r ş i 
chel tuiel i lor . V. la ţ . B rezo ianu , op. cit., p . 88—92 ş i tabe lu l acestor 
ven i tu r i ş i cheltuiel i pent ru m ă n ă s t i r i l e î n c h i n a t e . 

290 3 ' 8 V. ma i sus, p . 616. 
290 4 9 A c t u l de î n c h i n a r e la A t h o s a m ă n ă s t i r i i , d a t î n d d in 15 octom

brie 1682, este copiat în Condica m-rii Coirociani ( A r h . St . B u c , ms 
691), f. 11—13. Cu data g r e ş i t ă 15 septembrie 1686 a fost publ ica t de 
Bengescu, op. cit., 35—42. V. şi Brezo ianu , op. cit., p. 24—27. 

2 9 1 3 1 „ F i i n d c ă în oare care biserici , p recum ne-am [ în ş t i i n ţ a t , f ă r ă 
de i conomi , episcopii î n t r e b u i n ţ a z ă b iser iceş t i le luc rur i , s-au socotit 
ca t o a t ă biserica ce are episcopi, să a i b ă ş i i conom d in c l i r i ca tu l s ău , 
carele să i conomisească cele b i se r iceş t i dupre s o c o t i n ţ a episcopului s ă u , 
ca să nu fie f ă r ă m a r t u r i i conomia biser icei" (Canonul 27 al sfîntului şi 
icumenicului al patrulea sinod, în Bidalion, f. 134 v —135 r ) . 

291 3 5 O serie de m ă s u r i î n c e r c a s e r ă , î n c ă d i n perioada r e g u l a m e n t a r ă , 
să inst i tuie un cont ro l asupra veni tur i lor m ă n ă s t i r i l o r , f ă r ă rezultatele 
scontate. Begulameniul organic prevedea formarea unei comisi i compusa 
d i n pa t ru cler ic i ş i pa t ru l a i c i care să inventarieze averile m ă n ă s t i r e ş t i 
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ş i să le administreze. La 2 februarie 1842 A d u n a r e a M o l d o v e i votase 
trecerea a t r i b u ţ i i l o r de conducere a E f o r i e i Şcoa le i şi Casei milelor , pe 
care l e avusese mi t ropo l i t u l , asupra une i comis i i f o r m a t ă d i n l a i c i . Un 
proiect de lege este î n t o c m i t în mar t ie 1844 la I a ş i p r e v ă z î n d în f i i n ţ a rea 
u n u i departament special bisericesc pen t ru adminis t rarea averi lor m ă n ă s t i 
r e ş t i , dar domenii le î n c h i n a t e nu s î n t supuse acestei m ă s u r i . Con t ro lu l 
arenzi lor domeni i lor î n c h i n a t e este in t rodus la 23 ianuarie 1845, o d a t ă 
cu des f i i n ţ a r ea epi t ropiei S f în tu lu i M o r m î n t ce se a şezase în ţ a r ă în t i m p u l 
l u i K i s e l e v . M ă s u r i radicale s e i a u î n s ă abia d u p ă U n i r e a Pr inc ipa te lor . 
L a 1 3 noiembrie 1862 g u v e r n u l o b l i g ă p e a rendaş i i moş i i lo r m ă n ă s t i 
r e ş t i să verse S t a tu lu i sumele datorate m ă n ă s t i r i l o r {Monitorul oficial, 
1862, noiembrie 22), i a r în decembrie ace la ş i an fondurile rezultate s î n t 
trecute în buge tu l S t a tu lu i . La 3 ianuar ie 1863 suma a t recut def in i t iv 
în buget, iar ven i tu r i l e m ă n ă s t i r i l o r s î n t sechestrate. 

291 4 7 Bengescu, loc. cit., p u b l i c ă în traducere f r a n c e z ă o b i ş n u i t u l 
angajament a l igumenilor , în cazul de f a ţ ă a rh imandr i tu l C h i r i i V ă c ă r e ş t e a -
nu, care la 24 m a i 1854, ca loc ţ i i t o r de igumen al m ă n ă s t i r i i V ă c ă r e ş t i 
se ob l igă să s p o r e a s c ă bunur i le a ş e z ă m î n t u l u i , să nu înche ie acte par t i 
culare, să nu f a c ă da to r i i pe seama m ă n ă s t i r i i , n i c i să-şi î n s u ş e a s c ă veni 
tur i le ei etc. V. t e x t u l r o m â n e s c la C. B o l l i a c , op. cit., p. 615 — 617. 

294 3 3 P e n t r u documentele m e n ţ i o n a t e , v. Memoire, p. 21—31 şi 158 — 
165. Despre m ă n ă s t i r e a Sf. S a v a d i n B u c u r e ş t i , v. Brezo ianu , op. cit., 
p. 50-51. V. ac tu l de danie d i n 9 septembrie 1707 la H u r m u z a k i - I o r g a , 
Documente privitoare la istoria românilor, v o i . X I V X , B u c , 1915, p . 394 — 
396, nr. 427. 

294 4 5 Ac te l e s î n t m e n ţ i o n a t e şi de Brezo ianu , op. cit., p. 100 — 101 
şi în Memoire, p. 161—162. 

294 5 1 Memoire, p. 21. 
295 4 6 Ibid., p. 24—26 şi Brezo ianu , op. cit, p. 93 — 100. 

R E G U L A M E N T INTER IOR PENTRU C O N S I I I U 1 G E N E R A L 
AL I N S T R U C Ţ I U N E I PUBL ICE 

Textul regulamentului este publicat în Buletinul Instrucţiunei publice, an. I, decembrie, 
Î865 , p. 209 — 210, este unicul text cunoscut. E l formează anexa şedinţei a Il-a a Consiliului 
general de instrucţiune, şedinţă în care A. Odobescu fuse numit raportor şi însărcinat cu 
redactarea regulamentuluix. 

Textul regulamentului, t ipărit în Buletin, nu conservă caracteristicele scrisului odobescian 
«din acea vreme, probabil modificările se datoresc corectorului, oricum textul apare modernizat. 

Semnalăm folosirea lui e pentru a numai în cuvintele seu şi şepte, SL lui e pentru â nu
mai în numer, jumetate; x e notat cu s (esaminarea); z intervocalic este notat uneori cu s 
resultatul, casu, alături de păzească; hîrtie este scris consecvent chîrtie, este folosită forma ces-
iiune care înlocuia forma străină limbii cuestiune. De asemenea, în tot textul substantivele fe
minine terminate în ie la singular primesc terminaţia iune, pe care Odobescu o foloseşte foarte 
rar în această epocă (consideraţiune, instrucţiune, comisiune, delegatiune etc). 

Gramatical se întî lneşte osci laţia între genitiv-dativul feminin singular în ei sau ii (ce-
rerei, comisiunii, instrucţiunei). 

în ediţia de faţă textul a fost reprodus de pe Buletinul Instrucţiunei cu modificările adoptate. 

N O T E 
Legea asupra instrucţiunii d i n 25 noiembrie 1864 ( p u b l i c a t ă în 

Monitorul, jurnal oficial al Principatelor Unite Bomâne, 1864, decembrie 
5/17, nr . 272, p. 1291—1294) prevedea în s e c ţ i u n e a a I I - a , art. 22—30 
c o m p o n e n ţ a şi f u n c ţ i u n i l e Consiliului general al instrucţiunii publice. 
C o n s i l i u l u r m a sase ocupe cu „ c h e s t i u n i l e care au raport l a î n t i n d e r e a 
ş i î m b u n ă t ă ţ i r e a i n s t r u c ţ i u n i i " (art. 29). P r i n decretul nr. 1078 (v.Bule
tinul Instrucţiunii publice, 1 (1865), p. 43—44), domni to ru l n u m e ş t e 
u r m ă t o r i i membr i a i Comisie i : pent ru î n v ă ţ ă m î n t u l pr imar , i n s t i tu to r i i 
super ior i G . E u s t a ţ i u d in B u c u r e ş t i , T o m a S ă v e s c u d in I a ş i ş i Ş t e f a n 
N i c o p u l o d i n Cra iova ; pen t ru î n v ă ţ ă m î n t u l secundar, profesorii P . Cer-
n ă t e s c u de l a Colegiul „Sf. S a v a " , T . L a t e ş de l a L i c e u l Cent ra l d i n I a ş i , 
G . M . F o n t a n i n d in Cra iova , I . Vergo l i c iu d i n B î r l a d ş i P . D . B r ă n e s c u 
de la Seminaru l d in B î m n i c u Vî lcea . Profesori i I . Za lomi t ş i C . E s a r c u 
reprezentau î n comisie î n v ă ţ ă m î n t u l super ior ; m a i o r u l A l . Angelescu, 
şcol i le mi l i ta re ; dr. Scar la t (Carol) D a v i l l a , î n v ă ţ ă m î n t u l m e d i c a l ; pro
fesorii V . Ş a i c a r i u d in B u c u r e ş t i ş i C . Ol teanu d i n Cra iova , î n v ă ţ ă m î n t u l 
par t icu lar , iar profesorii X . C r ă t i u n e s c u d in B u c u r e ş t i , X a n u d i n I a ş i 
ş i C . Tro teanu d in G a l a ţ i , î n v ă ţ ă m î n t u l profesional. D i n partea Cons i 
l i u l u i de Stat fuseseră n u m i ţ i în comisie A. Odobescu ş i G . Apos to leanu , ia r 
de l a Cur tea de C a s a ţ i e Scar la t F ă l c o i a n u ş i p r i n ţ u l A l . Can tacuz ino .Cle ru l 

1 Cf. Buletinul Instrucţiunei publice, an. I, noiembrie 1865, p. 162 — 171. 
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era reprezentat p r i n episcopii Ghenadie a l A r g e ş u l u i ş i Iosif a l H u ş i l o r . 
în p r i m a ş e d i n ţ ă a Comis ie i de la 8/20 septembrie 1865 (v. darea 

de s e a m ă d i n Buletinul Instrucţiunii publice, 1 (1865), p. 90—92), d u p ă 
discursul m i n i s t r u l u i J u s t i ţ i e i , Cul te lor ş i I n s t r u c ţ i u n i i publ ice , D . Car i -
agdi , se alege comis ia de regulament inter ior a l Comis ie i c o m p u s ă d i n 
A. Odobescu (18 vo tur i ) , C. E s a r c u (11 vo tu r i ) , Sc. F ă l c o i a n u (11 vo tu r i ) 
ş i G . M . F o n t a n i n (12 votur i ) . H r . C a r o l D a v i l l a , prof. P . C e r n ă t e s c u ş i 
a rhiereul Ghenadie o b ţ i n c î t e n o u ă v o t u r i , dar p r i m i i doi se retrag în 
favoarea p re la tu lu i . 

Comis ia r e d a c t e a z ă pro iec tu l de regulament in ter ior şi, în cea de-a 
doua ş e d i n ţ ă , d e l a 10/22 septembrie, ţ i n u t ă sub conducerea v i ce -p re şe -
d in te lu i s ău , Scar la t F ă l c o i a n u , trece l a discutarea pro iec tu lu i , a l e g î n d 
ca rapor tor pe Odobescu. 

E a p o r t u l a fost discutat pe ar t icole (v. procesul ve rba l al ş e d i n ţ e i 
în Buletinul Instrucţiunii publice, 1865, p. 161—169). La d i scu ţ i i , sufi
cient de l u n g i ca să a t r a g ă i n t e r v e n ţ i a u ş o r i r i t a t ă a l u i D a v i l l a , i au par te 
n u m e r o ş i m e m b r i p r e z e n ţ i , î n t r e care m a i a c t i v i s î n t Tro teanu , Apos to -
leanu, S ă v e s c u , E x a r h u , Ghenadie. Odobescu este nevoi t să i n t e r v i n ă 
adesea cu exp l i ca ţ i i sau pen t ru a p ă r a r e a prevederi lor regulamentului, , 
elaborat pe baza une i legi la a că re i rev izui re part icipase ca m e m b r u aî 
Cons i l iu lu i de Stat . Cu u ş o a r e amendamente ale pro iec tu lu i de regula
ment (publicat în Buletinul ci tat , p . 209— 210, ca a n e x ă la procesul ver
b a l a l ş e d i n ţ e i a doua), r apor tu l l u i Odobescu este adoptat în u n a n i m i t a t e » 

Texte le redactate de Odobescu ca urmare a unor sarc ini publ ice 
par, neg re ş i t , aride ş i de m a i m i c ă î n s e m n ă t a t e dec î t pagini le l i terare 
sau ş t i in ţ i f ice ale operei sale. D a r t i m p u l pe care c ă r t u r a r u l 1-a sacrificat 
acestor sarcini t ocmai în an i i r odn i c i a i scr isului său , ca ş i fap tu l că 
acceptase o serie de a t r i b u ţ i i oficiale deş i , f ă r ă s-o a s c u n d ă , ar fi dor i t 
să se izoleze în cercul p r e o c u p ă r i l o r sale ş t i in ţ i f ice ş i l i terare, a t e s t ă 
nu n u m a i o î n a l t ă c o n ş t i i n ţ ă c iv ică , dar m a i ales convingerea sc r i i to ru lu i 
că ş i acesta este un fel de a sluj i cu l tu ra r o m â n e a s c ă . P l e d e a z ă în acest 
sens eforturile depuse în 1863 ca M i n i s t r u al cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i 
publ ice , par t ic iparea l a dezbaterea ches t iuni i m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e , 
elaborarea de rapoarte şi l eg iu i r i , iar peste do i ani asumarea dif ic i le i 
o r g a n i z ă r i a p a r t i c i p ă r i i r o m â n e ş t i l a E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă de l a Pa r i s . 
I a r toate aceste a c t i v i t ă ţ i Odobescu le d e s f ă ş o a r ă cu o conş t i i nc ioz i t a t e? 
cu o pasiune, care l u m i n e a z ă ş i scr isul s ă u of ic ia l cu ace l eaş i note de 
e r u d i ţ i e ş i l a rg or izont cu l tu ra l pe care le î n t î l n i m în res tu l operei sale. 

I a t ă de ce, dincolo de i m p o r t a n ţ a pe care Regulamentul interior îl 
poate avea în i s tor ia î n v ă ţ ă m î n t u l u i sau a a d m i n i s t r a ţ i e i publ ice r o m â 
neş t i , t e x t u l p ă s t r e a z ă valoarea u n u i document . E l i -a cerut l u i Odobescu 
ech iva len tu l de re f lec ţ ie ş i efort care-i pu teau spori cu a l t ă s a t i s f ac ţ i e , 
desigur, opera ş t i i n ţ i f i că . 

E d i f i c i u l cu l t u r a l a l u n u i popor cere, î n s ă , î n a i n t e de cons t ruc tor i , 
a r h i t e c ţ i , m a i ales în epocile de prefacere ca aceea pe care o t r ă i a E o m â n i a 
în an i i de d u p ă U n i r e . Sac r i f i c iu l t i m p u l u i necesar c rea ţ i i l o r i nd iv idua le 
însc r i se în boga tu l s ă u p rogram pen t ru a con t r i bu i la opera c o l e c t i v ă a 
o r g a n i z ă r i i î n v ă ţ ă m î n t u l u i pune, astfel, î n l u m i n ă , î n c ă o n o t ă profundă* 
Sb carac terului mare lu i c ă r t u r a r . 

G I M N A Z I E Ş l S C O A L E REALE 
RAPORT ASUPRA ORGANÎZAŢIUNII CE AR FI SĂ SE DEA ÎNVĂŢĂMÎNTULUI SECUNDAR 

ÎN ROMÂNIA PREZENTAT CONSILIULUI GENERAL DE INSTRUCŢIUNE PUBLICĂ, 
ÎN SESIUNEA LUI DIN ANUL 1865 

A fost publicat prima oară în Buletinul Instrucţiunei publice, an. I, aprilie, 1866, p. 417 — 

424 cu titlul de Raport, < în tocmi t pentru > comisiunea Consiliului general, însărcinată cu 

examinarea cestiunilor relative la învăţămîntul secundar. 
Aşa cum este tipărit textul nu mai păstrează caracteristicile scrisului lui Odobescu din 

aceas tă epocă ; datorită intervenţie i zeţarului sau a corectorului el apare modificat, modernizat. 
Din grafiile obişnuite lui Odobescu mai apare e not înd pe a în sele, deră; e pe ă în fn-

veţâmîntul, atingetoare, remânea; â pe î în avend, dobândite, neputendu-se; s înlocuieşte pe x 
esaminarea; este folosită terminaţ ia în iune, la substantivele feminine terminate la singular în 
ie, deşi Odobescu la acea dată nu o foloseşte decît sporadic. Din formele lexicale amintim : ces
tiune, secondari, ecuinocul. 

Odobescu reeditează acest raport în Scrieri literare şi istorice, ale lui A . I. Odobescu, 
volumul II, Bucureşt i , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea IV— Cestiuni de 
interes naţional, 1863 — 1868, p. 55 — 78, sub titlul păstrat şi în ediţ ia de faţă. 

Pentru a explica ce a determinat expunerea făcută în raport, Odobescu citează în ediţ ia 

a Il-a propunerile pe care Ministerul instrucţiunii publice le-a făcut în 1865 Consiliului general 

•de instrucţ iune publică, detalii cunoscute contemporanilor de atunci, deci ea nu f igurează în 

«di ţ ia I. 

în ediţia a Ii-a Odobescu suprimă partea a doua a raportului, re lat ivă la programul de 

î n v ă ţ ă m î n t , socotind-o că „ea tractează subiecte de interes cu totul momentan" 1 . 

Pentru a reda textul complet în ediţ ia de faţă , partea a doua a fost reeditată după 

Buletinul Instrucţiunei publice; transcrise ambele în ediţ ia noastră după normele stabilite, dife

renţele de l imbă s înt minime. 

Am stabilit variantele între prima parte a ediţiei I şi prima parte a ediţiei a Il-a, din 

care extragem cîteva exemple deşi, textul publicat în Buletin, nu prezintă toate garanţiile că 

•este textul nemodificat al lui Odobescu. 
Nes iguranţa cea mai mare rămîne folosirea lui e sau z, fie pentru formarea pluralului, 

fie pentru valoarea lor fonetică în unele cuvinte, de exemplu : reali (1866), reale (1887) ; tendinţe 
i Cf. Scrieri literare şi istorice, voi. II, B u c , 1887, p. 7 8 - n. 1. 
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(1866), tendenţe (1887); principali (1866), principale (1887), uzuali (1866), uzuale (1887). Geni
tivele feminine singulare s înt mai frecvente în ei în 1866 şi în ii în 1887, dar se întî lnesc şi 
cazuri inverse. Terminaţ ia în â la nominativ-acuzativul feminin singular este specifică pentru 
ediţ ia I, în a Il-a iiind înlocuit cu e ca şi la verbe : obligatoria, fiâ-ne (1866), obligatorie,, 
fie-ne (1887). 

Din deosebirile lexicale menţ ionăm : secondarii (186.6) — secundar (1887) ; limitele (18C6) 
— marginale (1887); „se aflu deja" (1866) —„se află de acum" (1887); amăruntă (1866) — ama-
nuntită (1887); cazier (1866) - caştie (1887) etc. 

S I G L E 

A — ediţ ia 1, publ icată în Buletinul Instrucţiunii publice, aprilie, 1866, p. 417 — 424. 
B — ediţia a Il-a, publ icată în Scrieri literare şi istorice, ale lui A. I. Odobescu, volumul II y 

Bucureşti , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţiunea IV — Cestiuni de interes 
naţional 1863 — 1868, p. 55 — 78. 

M — lecţiuni stabilite prin conjectură. 

V A R I A N T E 

301 

1—4 Gimnazie şi scoale reale. Raport asupra organizaţiunii ce ar fi să se dea învă ţămîntu lu i 
secundar în România , prezentat consiliului general de instrucţ iune publică, în sesiunea lui din, 
anul 1865. B; Comisiunea Consiliului general însărcinată cu examinarea cestiunilor relative la 
învăţămîntu l secundar. Raport. A || 5 omite pasajul de la rîndul 5 la rîndul1 17 în A\\ 19 In
strucţ iunei B; Instrucţ iuni i A /secundar B; secundariu Aj care B; cari A| |20—21 
sesiuni actuale B; actualei sesiuni A || 21 instrucţiunii B ; instrucţ iunei A || 22 articolii legii B; 
articolele legei A | instrucţiunii B; instrucţiunei A || B; 24 consiliului permanent B; consiliu
lui permanent de instrucţ iune A || 26 secundare B ; secondare A \\ 32 reale, profesionale B ; reali 
profesionali A || 33 permanent B ; permaninte A \\ 34 secundare B ; secondarii A \\ 36 d-lui B ; 
domnului A J| 37, ţ in îndu-se în marginele B; ţ i indu-se în limitele A |j 

_ _ 3 0 2 

1 mijloacele B ; miziloacele A || 1 — 2 a fi mai nimerite B ; mai nimerite A || 4 secundar B; secondar 
AI instrucţiunii B ; instrucţ iunei A || 5 se află de acum B ; se aflu deja A | existente B ; esistente 
A | sînt încă de înfi inţat B; omite încă în A (| 7 graduri B ; grade A || 8 gimnazie B; gimnazii A \\ 
9 reale B ; reali A || 10 la număr B ; omite : număr în A || 11 profesionale B ; profesionali A\\ 13-
seminarie B; seminarii A || 14 graduri B; grade A || 16 tendenţe B; t endinţe A || 22 mijloacele 
B ; miziloacele A | instrucţ iuni i B ; instrucţ iunei A JJ 25 s-au prezentat comisiunii 5 ; s-au prezin-
tat comisiunei A || 26 permanent B ; permaninte A || 27 seminarielor B ; seminarelor A |J aceia 
B ; aceea A [| 28 aţ int i t JB ; a ţ in ta t A J direcţiunii B ; direcţiunei A || 30 gimnazielor B; gimnazii-
îor A || 31 reale B ; reali A W 32 puntul B; punctul A 1 secundar B ; secondariu în A || 33 complet 

1 cf. aici p. 301. 

B ; complect A | trebuie B ; trebue A Jj 36 studiu B ; stagiu A || 35 complement B ; compliment A } 
instrucţiunii B; instrucţiunei A 1! 36 elementare B; elementarie A || 37 instrucţiunii B ; instruc
ţiunei A || 39 t endenţe B ; t endinţe A || 40 reale B ; reali A || 41 a m ă n u n ţ i t ă B ; a m ă r u n t ă A || 
42 tendenţe le B; tendinţe le A || 43 mainainte B; mai înainte A | principale B ; principali A || 43» 
tendenţe B; tendinţe A | secundare B; secundarie A [ fie-ne B; fiă-ne A || 46 prenumărat 
B; prenumerat A | instrucţiunii B; instrucţiunei A || 
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3 discusiune B; d iscuţ iune AU 4 —5 în vechiul nostru colegiu St. Sava B; în vechiul Sf. Sava 
A || 6 uzuale B; uzuali A || 8 reale B; reali A 119 — 10 trebuie să se repoarte asupra profesiunii 
B ; trebue să se raporte la profesiunea A || 14 trebuie B ; trebe A || 15 trebuie B ; trebue A || 16. 
trebuie B; trebue A |J 17 rămîne B; rămînea A J) 21 elocuente J5 ; elocuinte A || 23 vo ieş te A j 
voeş te A | trăiască B; trăească A | c ivi l izaţiunii B; civi l izaţiunei A || 24 secundare B; secon
dare A | care B ; cari A || 29 instrucţiunii B ; instrucţ iunei A jj 30 privilegii B ; privilegie A || 31 
remînea B; rămânea A | carierele obligatorii B; carierile obligate A JJ 33 trebuie B ; trebue A \\ 
35 trebuie să devină şi profesională B; trebue să devia şi profesionale A 35 — 36 se vor 
subîmpărţ i B; se subîmpart A || 36 instrucţiuni i B; instrucţ iunei A || 37 obligatorie B; obliga
toria A || 38 instrucţiunii B ; instrucţiunei A | ofere B ; oferă A || 40 Mînţinînd B ; Mănţ in înd A |1 
42 crearea B ; creare A | reale B ; reali A Jj 43 trebuie B ; trebue A || 45 rămîne B ; remîne A [ 
acesteia B; aceştia A |J 46 completa B; complecta A || ceia ce B; ceea ce A || 47j t e n d e n ţ e 
B ; t end inţe A || 48 generale B ; generali A || 49 instrucţiunii B ; instrucţiunei A || 
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2 ce-ar fi inaugurat B; ce-ar fi inaugurate A JJ 4 instrucţiunii B; instrucţ iunei A || 5 folos JB ; 
avantagiu A || 7 instruirii B; instruirei A || 8 tendenţe le generale B; tendinţe le generali A || 9 
fie B; fiă A|J 10 să nu fie B; să nu fiă A\\ 11 facultăţi le celor ce învaţă se răsipesc B; facul
tăţ i le şcolarilor se resipesc AII13 idei predominante B; dominante AJJ 16 studiile B; studiele 
A || 17 dupe B; după A |j 20 vieţei B; v ieţ i i A | literele B; caracterele A || 21 caşt ie B ; cazier 
A j| 22 pentru B; în A |) 24 —25 grămădite la un loc, una în dauna celorlalte B ; aglomerate, una 
în detrimentul celeilalte A || 26 dupe ace iaş B; după aceeaşi A J m ă n ţ i n u t B; m a n ţ i n u t A JJ 27 
aceiaşi B ; aceeaşi A || 27 — 28 aprofundează cu înlesnire şi precît îi este de trebuinţă , toate mate
riile ce se prezentă B ; aprofundează cu înlesnire toate materialele ce se prezintă A JJ 29 căci , oricît 
B; căci , c î t AJJ 30 sub carele B; sub care A | îi este acum familiar B; îi este deja familiar A J | 
32 foloase B; foloasi A || 33 secundare B; secondare A J crede că e bine B; crede de folos 
A JJ 36 gimnaziele B ; gimnaziile A 1 reprezenta B ; reprezintă A ]| 37 celelalte B ; corupt; celealte 
A j reale B ; reali A JJ 41 t e n d e n ţ ă B ; t e n d i n ţ ă A || 43 gimnazie B ; gimnazii A J| 44 ramura lite
rară B ; partea l iterară A | t endenţa B ; t end inţa A || 45 t e n d e n ţ a B ; t e n d i n ţ a A JJ 46 reale B || 
reali A | ramura literară B ; partea l iterară A || 47 dupe B; după A J t endenţă B ; t e n d i n ţ ă A Jj 
47—48 cu o aplecare pronunţată spre pract ică B; cu o tendinţă pronunţată pentru pract ică A 1? 
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3 gimnazie B; gimnazii A| dînsa B; ea A|J4 e x i s t e n ţ a B; ex i s t in ţa A(17 gimnaziele B; gim
nazii Al complete B ; complecte A(l 10 —11 mijloacele materiale şi aptitudini intelectuale mai 
destinse B; materiali şi facultăţ i intelectuali mai distinse A\\ 15 civi l izaţiunii B; c ivi l izaţiunei 
A JJ 16 gimnaziele B; gimnaziile A || 17 de-naltă B; de înaltă A | | 18 trebuieşte B; t r ebueş t e 
AII19 faţă B; faciă A 1 gimnaziele reprezenta B; gimnaziile reprezintă A JJ 20 secundar B; se-
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condar A | t endenţe B; tendinţe A j| 21 trebuieşte B; trebueşte A JJ 22 limbelor lat ină şi e lenă 
B; limbelor latine şi elene A \ trebuieşte B; trebueşte A j baza B; bazea A jj 23 trebuieşte 
B ; trebueşte A | adîncit at î t sub raportul B; omite a t î t în A jj 24 puntul B ; punctul A \\ 24—26 
Cunoştinţele morale, sociale şi politice trebuiesc prezentate într-o ordine care să permită o 
dezvoltare mai a m ă n u n ţ i t ă a materiilor B; Cunoşt inţele morali şi politice trebuesc prezin-
tate într-un ordin care se permită o dezvoltare mai a m ă n u n ţ i t ă a materielor A j| 27 trebuiesc 
înfăţişate din privirea teoriei B; trebuesc înfăţ işate din punctul de vedere al teoriei A \\ 28 stu
diilor B; studielor A j studiilor B ; studielor A j care B; carii A j| 29 ar avea a se consacra B; 
ar putea să se consacre A\\ raţ ionamentului B; raţ ionamîntului Ajj 31 P u s ă pe astfel de cale 
B; Puse pe asemenea cale A1 să fie B; să fiă Ajj 32 priveghere B; privighere A||32—33 de 
la un nivel B; dintr-un nivel A |j 35 în sînul acestui complex de studii B; în sînul acestor 
studii A| să fie înconjurată B; să fie încongiurată Ajj37 primare B; primarii Ajj 38 dar B; 
dară A |j 39 trebuiesc ridicate treptat sudiile B; trebuesc rădicate treptat studiele A jj 40 com
plete şi necomplete B; complecte sau incomplecte A jj 42 sînt p înă acum B; s înt deja A 
42—43 ca ele să se completeze, îndată ce timpul şi mijloacele B; a se complecta, c înd timpui 
şi miziloacele A [j 46 presupună B; să presupuie A jj 47 completarea B; complectarea A || 
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2 secundară B ; secondară A j ex is tentă B ; existinte A j comple tă B; complec tă A jj 3 dupe B ; 
după A |j 4 acestor aşezăminte B; acestor institute A Jj 5 a croi oameni B; a forma tineri A J| 8 
oameni B; juni Ajj 8 — 9 să înmulţească clasa de acum mult prea numeroasă B; a înmul ţ i 
clasa deja prea numeroasă Ajj 9 la lefurile B; la lefile A Ii 10 care i-ar fi produs B; ce i-ar fi 
produs A j răsturna B; resturna A jj 11 se vor obţ ine B ; se va obţ ine A jj 12 comple tă B; com
plectă Aj instrucţiunii secundare B; instrucţ iunei secondare Ajj De aceea dară, comisiunea, 
t emîndu-se de ambiguitatea de sens ce legea lasă şcoalelor numite într-însa gimnazii şi preferind 
această denumire celei nouă întronate , de licee, propune încă ca consiliul să formuleze către d. 
ministru al instrucţ iunei A ; omite pasajul în B\\ 14 secundar B; secondar A j aceia B; aceea 
A jj 15 gimnazie B; gimnazii A | rămînînd B; rămîind A |j 16 care B; cari A ] necompletat B ; 
necomplectat A jj 17 complectare B; completare A j cestiune B; cuestiune A 1118 mijloace B; 
miziloace A JJ 19 secundare B; secondarii A jj 21 intermeziare B; intermediare A j gimnazii 
B; gimnazie A JJ 23 şcoalele reale B; scoale reali A J| 24 şcoalele reale B; scoale reali A U 25 
Ministerul Instrucţiunii B ; Ministeriul Instrucţiunei A j mai totdauna B ; mai în totdauna A jj 27 
Insă p înă acuma B; dar însă p înă acum A jj 28 instrucţiunii B; instrucţ iunei A / în mod 
legal B; legalmente A jj 30 exercitarea B; esercitarea A |j 30 într-aceste articole ale legii B; în
tr-acest articol al legei A JJ 32 naţiunii B ; naţ iunei A || 35 şi la soliditatea în inst i tuţ iuni le ţarii, 
B; la soliditate în inst i tuţ iuni i A JJ 37 Orce B; Orice A |j 42 să stabi lească B; se stabi lească 
A JJ 43 c î t ime B ; căt ime A 1! 44 administraţiunii B ; administraţ iunei A Jj 
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2 reale B; reali Ajj 4 trebuie B; trebue A || 6 mijloacele B; miziloacele Ajj 11 industrie *J ; 
industria A Jj 13 sufere B; suferă A JJ 16 răpede B; rapide A J înduoială B; îndoeală A JJ 17 nece
sare B; necesari Aj p înă la un punt oarecare B; p înă la un punct Ajj 19 răspîndită B; res-
pîndită A j reale B ; reali A JJ 19—20 stabilite fiind prin B ; stabilite prin A JJ 21 morale B ; morali 
A j inte l igentă B; inteliginte A | | 22 părăsite s a u r ă s i p i t e B; negligiate sau resipite Ajj 22—23 
ş i din neîndemînare B; omite din in Ajj 24 inculca B; inculca AJJ 26 folositoare B; utile A | 
prezenta B ; prezintă A JJ 27 principale B ; principali A J| 27—28 de ordine literară şi pol i t ică B ; 
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de ordin literar şi politic A jj 32 de a sa datorie să schiţeze în c î teva răpezi B; de a sa datoria 
a schiţa în c î teva repezi A jj 33 care B ; cari A Jj 34 reale B; reali A JJ 37 capitalele de j u d e ţ e B; 
capitale de districte A JJ 39 reale B ; reali A j să ia B; se iea A JJ 40 arte B ; arţi A lj 41 regulamenta 
B; reglementa A | semnalînd B ; s ignalînd A jj 43 reale B ; reali A JJ 44 ierte-ni-se B ; ierteni-se 
AJJ45 studii indispensabile B; studie indispensabili Aj t endenţe B; t endinţe Ajj 48 reale B; 
reali AJJ 49 de ajuns B; de agiuns Aj să dezvolteze B; se desvolteze Ajj 
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1 morale B; morali A JJ 3 se îndreptează B; se adresează A JJ 4 dar B; dară A JJ 5 morale B; 
morali A j| 9 barbariile B ; barbarieie A jj 11 decadenţa B; decadinţa A JJ 16 — 17 Să o punem dar 
în capul nomenclaturii cunoşt inţelor ce s înt a se preda în şcoalele reale. B; Punem dar în 
capul nomenclaturei de şt i inţele unei scoale reali. A JJ 18 şt i inţe morale, literare B ; ş t i inţe morali, 
literari AJJ 19 Evangelielor B; Evangeliilor A H 24 răpezi B ; rapizi A\\2Q literare B ; literarii 
A j epistolare B ; epistolarii A! R ă p e d e B ; Rapide A JJ 29 a cărei B; a carii A J mijloc B ; mizloc 
A j de o mai B ; demai A Jj 30 accesibilă B ; accesibile A jj 35 prezentată în tabeluri B ; prezin-
ta tă în tablouri A |J 36 studii B; studiu A JJ 40 naturale B; naturali A JJ 43 aplicaţiuni la geo
dezie B; aplicaţiune la geodezia A j elementare B; e îementarie A JJ 
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î cosmografie şi meteorologie B; cosmografia şi meteorologia AJ12—3 cunoşt inţa puterilor 
naturei, a instrumentelor celor mai practice şi a maşinelor mai simple şi mai uzuale. B ; 
c u n o ş t i n ţ e de puterile naturei, de instrumentele, cele mai practice şi de maşineîe mai simple 
şi mai uzuali. A jj 4 tehnologie B ; tehnologia A jj 5 naturale B ; naturali A | industrie B ; industria 
A |[ 9 reale B ; reali A jj 11 instrucţiuni i B; instrucţiunei A J încuragia B ; încuragea A i daca B ; 
d a c ă A jj 12 mijloacele B ; mezii A j 13 chiar de stat B ; de stat A JJ 14 acelor B ; acestor A J| 15 
muzică B ; muzica vocală A JJ 16 cestiune B ; cuestiune A jj 17 care B ; cari A j reale B ; reali A11 18 
mijlocul B ; mezini A11 20 permanent B ; permaninte A |J 22 alegînd dintre ele pe cele B ; a iegînd 
dintr-însele cele mai A [| 23 să ofere premiie B; să ofere premii A JJ 25 a adauge B; a adăogi 
A JJ 26 reale B ; reali A JJ 28 reale B ; reali A \\ 29 dar B; dară A j generale B ; generali A j prepa
raţi B ; pregăti ţ i A jj 31 industrie B ; industria A JJ 31—32 prin unele articole B ; la art. . . . A J| 
32 instrucţiunii B; instrucţiunei A | secundare B ; secundarii A jj 33 completeze studiile B ; corn-
plecteze studiele A JJ 35 să treacă B; se treacă AJJ 36 adauge că elevilor B; adăogi că şcolari
lor A 1 Bele-Arte B ; belie-arti A JJ 37 reale B ; reali A jj 38 gimnazie B ; gimnasiu A JJ 39 ten-
denţelor B ; tendinţelor A JJ 40 reale B ; reali A \ inst i tuţ iuni B ; scoale A jj 44 a şcoalelor reale 
~ ; de scoale reali A j care B; cari A |] 48 reale B ; reali A 1 precît mijloacele corupt : precuniare 

pe cît mezii îe pecuniare AJJ B: 
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1 de judeţe ale ţării B ; de districte ale ţărei A JJ 3 reale B ; reali A jj 4 care B; cari A JJ 5 
gimnaziele B; gimnaziile A JJ 6 reale B; reali A JJ 7 existente B; existinde Ajj 8 reale B; reali 
A | complet îndu-se B; complect îndu-se A JJ 12 legii B ; legei A | consideraţiunele B ; considera-
ţ iunile A \\ 13 profesionale B; profesionali A1117 cari B; carii A jj 18 necesare B; necesarii A lj 
19 reale B; reali A j profesionale B; profesionali A || 22 să proiecteze B; a proiecta A jj 23 
s ă prezente B; se prezinte AJJ 24 sociale B; sociali A jj 25 ţării B; ţărei AJ ei B; sale AJJ 29 
să fie B ; se fie A Jj 30 şcoalele trebuie să B ; totul trebuia să A [( 31 studie B ; studii A H 32 ce 
ea va fi B; ce va fi A \\ 32 datoriile B; datoriele A JJ 
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N O T E 

î n t o c m i r e a Raportului despre organizarea învăţămîntului secundar 
în România i - a reveni t l u i Odobescu în cal i ta tea sa de m e m b r u al Cons i 
l i u l u i general a l i n s t r u c ţ i u n i i . 

La 25 noiembr ie 1864 fusese p r o m u l g a t ă noua lege a î n v ă ţ ă m î n 
t u l u i despre care i s to r i c i i de m a i t î r z i u au ros t i t , în genere, cuv in te aspre : 
,,o o p e r ă complet l i p s i t ă de or ig ina l i ta te , care se m ă r g e n e ş t e a reuni 
î n t r - u n singur s is tem rezultatele formale la care ajusese o ' dezvo l t a r e 
r ă z i m a t ă adesea pe copierea s t r ă i n ă t ă ţ i i ş i nu o d a t ă î n t r e r u p t ă de 
capr ic i i le d o m n e ş t i , de aproape p a t r u decenii , în ambele p r i n c i p a t e " 
( X . Iorga , Istoria învăţămîntului românesc, B u c , 1928, p . 325). Ea pre
vedea î n v ă ţ ă m î n t u l p r i m a r de p a t r u an i , cel secundar de ş a p t e , ia r 
f a c u l t ă ţ i l e de t r e i an i , cu e x c e p ţ i a celei de m e d i c i n ă care dura c inc i , 
î n l i n i i m a r i per iodizarea î n v ă ţ ă m î n t u l u i s e v a m e n ţ i n e a c e e a ş i m a i 
b ine de un secol. Io rga î i va r e p r o ş a acestei l eg iu i r i p r o d u s ă de „o gene
r a ţ i e veche o b o s i t ă ş i u n a n o u ă t r ă i n d d i n fo rmule" , ruperea de rea l i 
ta tea t r a d i ţ i i l o r ca ş i de aceea c o n t e m p o r a n ă , dar m a i ales l ip sa une i 
„ î n s u f l e ţ i r i de ideologie m o r a l ă " . A c e l a ş i r e p r o ş i-1 f ă c u s e E m i n e s c u . 
I a r Odobescu, r ev izo r a l leg i i a l ă t u r i de b ă t r î n u l Pe t rache Poena ru , 
B o z i a n u ş i C r e ţ e s c u , t r ă i n d peste un sfert de veac în c l i m a t u l d idac t ic 
ş i c u l t u r a l format sub i m p e r i u l l eg i i d i n 1864 va apela, p e n t r u exemple 
poz i t i ve , la o p e r i o a d ă m a i veche : , ,Cele p a t r u clase umanioare d e t e r ă 
ţ ă r i i o î n t r e a g ă p o p u l a ţ i e de t i ne r i a c ă r o r c u l t u r ă , m a i s l a b ă poate ca 
a iurea supt r a p o r t u l ş t i in ţ i f i c era, în to t cazu l , o p u t e r n i c ă e d u c a ţ i e 
n a ţ i o n a l ă . Aş do r i— şi o z ic f ă r ă sf ia lă ! — ca t o ţ i şco la r i i d i n actualele 
ş i v i i toarele noastre ins t i tu te secundare să î n v e ţ e , pe l î n g ă t o a t ă ş t i i n ţ a 
ce l i se p r e d ă î n t r - î n s e l e , a-şi i u b i ţ a r a ş i a- i do r i m ă r i r e a p r ecum o 
i ubeam şi o c ins team no i , vech i i ş co l a r i î n sc r i ş i în clasele umanioare 
m a i î n a i n t e de 1848, supt d i r e c ţ i a l u i Pe t r e P o e n a r u " (Petrache Poenaru. 
Cuvîntare la aniversarea a XXV-a a Universităţii din Bucureşti, B u c , 
1889, p . 15). 

C o n s i d e r a t ă în perspect iva u n u i secol legea d i n 1864 se cuvine 
t o t u ş i a p r e c i a t ă c u m a i p u ţ i n ă severitate ( a s e vedea ana l iza prof. C C . 
Giurescu , Viaţa şi opera lui Cuza vodă, B u c , 1966, p. 414—419). P ro iec 
t u l , elaborat de V a s i l e Boierescu , r e v ă z u t ş i modi f ica t de C o n s i l i u l de 
S t a t d i n care f ă c e a par te ş i Odobescu, in t roduce î n v ă ţ ă m î n t u l p r i m a r 
g ra tu i t ş i ob l iga to r iu (fapt remarcat de D u r u y , m i n i s t r u l de ins t ruc
ţ i u n i a l F r a n ţ e i , unde a c e a s t ă prevedere n u era î n c ă l e g i f e r a t ă ) , i n t ro 
duce m ă s u r i b i n e f ă c ă t o a r e p r i v i n d î n v ă ţ ă m î n t u l ş t i i n ţ e l o r n a t u r i i ş i 
a l celor apl icate , ins t i tu ie i n a m o v i b i l i t a t e a î n v ă ţ ă t o r i l o r ş i profesori lor 
d u p ă def ini t ivare . 

P r o m u l g a t ă î n t r - u n moment c î n d toate sectoarele s o c i e t ă ţ i i r o m â 
n e ş t i îşi c ă u t a u l i n i i l e de dezvol tare , legea avea n e g r e ş i t ş i imperfec
ţ i u n i . Ea prevedea î n s ă d o u ă corect ive : C o n s i l i u l permanent (art. 
9—21) care u r m a să fie „ c o n s u l t a t , sub c l a u s ă de nul i ta te , î n s ă cu 
reserva d rep tu lu i de ve to a l m i n i s t r u l u i , asupra t u tu ro r ques t iuni lor 
r e l a t ive l a a d m i n i s t r a ţ i u n e a ş i d i r e c ţ i u n e a i n s t r u c ţ i u n i i pub l i ce ş i p r i -
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v a t e " (art. 14 a l . I ) ş i C o n s i l i u l general , ale c ă r u i scop şi norme de func
ţ i o n a r e au fost prezentate m a i sus (v. p . 619). D i n nefericire r o l u l dec i s iv 
a t r ibu i t de legiu i tor m i n i s t r u l u i care deschidea astfel calea i n f l u e n ţ e l o r 
de p a r t i d va reduce cele d o u ă cor s i l i i l a a c t i v i t ă ţ i formale (v. ş i c r i 
t icele l u i P . B ă ş e a n u , Istoricul învăţămîntului secundar, B u c , 1906, 
p . L X X ş i u rm.) . 

Frecvente le î n c e r c ă r i de r e f o r m ă a î n v ă ţ ă m î n t u l u i ( î n t r e 1864 ş i 
1898 au fost î n t o c m i t e 34 de regulamente n u m a i pen t ru şco l i le secun
dare) au e x p r i m a t d i f i cu l t a t ea găs i r i i une i fo rmule de organizare e f i 
ciente, ca ş i l i p s a de respect p e n t r u o ordine de l u c r u r i în care un c r i 
t e r i u d e r e u ş i t ă este t o c m a i con t inu i t a t ea . D . A . L a u r i a n v a c r i t i c a 
în 1880 p rog rama de î n v ă ţ ă m î n t , c u p r i n z î n d o , , g r ă m a d ă de s t u d i i d i n 
care n u r ă m î n e î n u r m ă d e c î t u n o rgo l iu r ă u j u s t i f i c a t " . 

Propuneri le l u i Odobescu d i n 1865 m a r c h e a z ă î n c e p u t u l acestei 
programe m e n i t ă unor a t î t de frecvente prefaceri. Odobescu se documen
t e a z ă c u l u c r ă r i recente p r i v i n d organizarea î n v ă ţ ă m î n t u l u i î n F r a n ţ a , 
A u s t r i a , E l v e ţ i a ş i statele germane, semnate de Sa in t -Marc G i r a r d i n , Ju l e s 
S i m o n sau E m i l e de G i r a rd in . V o m vedea că pro iec tu l s ă u e$te în b u n ă . 
m ă s u r ă i n f l u e n ţ a t de aceste lec tur i . Xu e f i reş te vo rba de o imi ta re nere-
f l e c t a t ă a unor calapoade s t r ă i n e , dar nu trebuie u i ta t că Odobescu î n s u ş i 
cunoscuse direct şcoa la f r a n c e z ă ş i că pr inc ip i i le apusene conveneau v i z i u n i i 
sale clasicizante, umaniste ş i în fond i dea l i s t ă despre p r e g ă t i r e a intelec
t u a l ă , în sistemul propus de el au priori tate şcoalele secundare, „ g i m n a z i i l e " 
(Odobescu este î m p o t r i v a denumir i i de „ l i c e u " ) , cu o d u r a t ă de ş a p t e a n i , 
ca stagiu intermediar î n t r e şcoa la e l e m e n t a r ă şi facu l ta te ; şcolile reale, 
cu o d u r a t ă de pat ru-c inci an i s în t menite să completeze c u n o ş t i n ţ e l e ele
mentare şi să p r e g ă t e a s c ă elevi i pent ru şcolile de pură aplicaţiune profesio
nală, a d i c ă şcolile comerciale, industriale, agricole, medicale, mi l i t a re , sau 
de belle arte (pentru care se pot accepta î n s ă şi a b s o l v e n ţ i de g imnaz i i ) , 
î n v ă ţ ă m î n t u l g imnazia l trebuie să fie separat în clasic ş i ş t i in ţ i f ic (teore
t ic) . Es t e evident că în min tea rapor to ru lu i g imnaz iu l este meni t săr formeze 
„ e l i t e " , „ î n v ă ţ a ţ i i t rebui tor i pent ru progresul c i v i l i s a ţ i u n e i " . I a t ă de ce 
„ i n s t r u c ţ i u n e a g i m a n a s i a l ă a r t rebui să fie n e î n c e t a t s u p u s ă l a o g e l o a s ă 
privighere, spre a nu se cobor î d in t r -un n ive l a ş a de î n ă l ţ a t şi a p ierde 
caracterul de profunditatc ş t i in ţ i f ică care s i n g u r ă î i a s i g u r ă un r e s u î t a t 
salutar" . P e n t r u numeroasele a c t i v i t ă ţ i care s u s ţ i n o societate — indus
tr ia le , agricole, medicale, mi l i ta re — s în t rezervate şcolile reale, cu cursur i 
de „ p a t r u , mul t c inc i a n i " menite să dea elevilor, în p r i m u l r î n d , „ p r i n c i p i i 
solide de religie şi de m o r a l ă , idei clare şi ut i le despre drepturi le şi da to
r i i le l o r " , cu alte cuvinte să f acă d in e i n i ş t e c e t ă ţ e n i d i sc ip l ina ţ i . F ă c î n d 
apologia religiei ca obiect de s tud iu p r imord ia l în şcolile reale, Odobescu 
s t a b i l e ş t e o d i s t i nc ţ i e nu l i p i s t ă de semni f ica ţ ie î n t r e aceste şcoli ş i g i m n a z i i . 
E l e v i i g imnazi i lor au, pent ru î n ţ e l ege rea „ î n s e m n ă t ă ţ i i ş i d e m n i t ă ţ i i sufle
t u l u i omenesc", l i tera tura . F l e v i i şcolilor reale au în religie „ e d u c a ţ i u n e a 
acelora care nu au a l t a " • , v i i t o r i i meser iaş i , n e g u ţ ă t o r i , agronomi şi m e d i c i 
par a se recruta în c o n c e p ţ i a lu i Odobescu d in t r -un mediu m a i p u ţ i n educat 
d e c î t elevii g imnazi i lor ş i e i trebuie s t ă p î n i ţ i pr in t r -o d i sc ip l ină de g î n d i r e 
m a i seve ră . P r in t re r î n d u r i l e rapor tu lu i s t r ă b a t e incontestabi l o c o n c e p ţ i e 
de c lasă asupra î n v ă ţ ă m î n t u l u i . 
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Pe asemenea baze teoretice şi cu programele î n c ă r c a t e ce vor fi 
cr i t icate de D. A. L a u r i a n pent ru un „ e n c i c l o p e d i s m care face a se da 
n u m a i n o ţ i u n i superficiale, care î n g r e u n e a z ă memoria şcolar i lor f ă r ă a le 
fortifica i n t e l i g e n ţ a " , se o rgan izează , d u p ă 1865, în p r i p ă , şcoli secundare 
în a c ă r o r c r i t i că s în t de acord P. E ă ş c a n u (op. cit., p! L X X V I I ) ş i 
X. Iorga (op. cit., p . 327—329). 

301 5 B e d u e î n d rapor tu l d in 1865 ş i dor ind să explice c i t i tor i lor edi ţ ie i 
d i n 1887 î m p r e j u r ă r i l e a l că tu i r i i l u i , Odobescu introduce a c e a s t ă d in u r m ă 
versiune p r e s c u r t a t ă cu c î t eva fraze formate dintr-o l ă m u r i r e asupra func
ţ iun i lo r sale oficiale la data r e d a c t ă r i i r apor tu lu i ş i un ci tat d i n discursul 
min i s t ru lu i J u s t i ţ i e i , Cultelor ş i I n s t r u c ţ i u n i i publice d in 1865, D. Car iagdi . 
D iscursu l fusese rosti t în p r i m a ş e d i n ţ ă a Cons i l iu lu i general al instruc
ţ iun i i , d in 8/20 septembrie 1865 (Buletinul instrucţiunii publice, 1 (1865), 
p. 90—92).. 

301 1 2 Noua lege a şcoalelor este legea asupra i n s t r u c ţ i u n i i d in 25 noiem
brie 1864, p u b l i c a t ă în Monitorul, jurnal oficial al Principatelor române, 
1864, decembrie 5/17 nr. 272, p. 1 2 9 1 - 1 2 9 4 . 

301 1 4 Consiliul permanent, v. m a i sus. 
303 2 Saint-Marc Girardin (1801—1873), po l i t i c ian şi l i terat francez, 

colaborator la Journal des debats, profesor de istorie, apoi de l i t e r a t u r ă 
la Sorbona ş i membru a l Cons i l iu lu i de stat. în 1833 p r i m e ş t e misiunea 
de a studia sistemul de î n v ă ţ ă m î n t şi e d u c a ţ i e d i n statele germane. K e z u l -
tatele acestei m i s iun i vo r fi publicate în De Vinstruction intermediaire et 
de son etat dans le midi de VAllemagne, part . I—II , Par is , 1835—1839, 
d e z b ă t î n d probleme p r i v i n d reforma î n v ă ţ ă m î n t u l u i secundar î n F r a n ţ a 
pe care le va re lua în lucrarea De Vinstruction intermediaire et de ses rap
ports avec Vinstruction secondaire, Par i s , Jules De la la in , 1847. M i n i s t r u în 
t i m p u l r evo lu ţ i e i d i n februarie 1848, m a n i f e s t ă apoi t e n d i n ţ e regaliste. 
A scris cu simpatie despre ţ ă r i l e r o m â n e în a r t i c o l u l : Les voyageurs en 
Orient. IV. Les Brincipautes du Danube, publ ica t în Bevue des deux 
mondes, 2 8 (1858), t . X V m , p . 3 3 2 - 3 5 1 . 

303 2 0 Sa in t -Marc Gi ra rd in , De Vinstruction intermediaire et de son 
etat dans le midi de VAllemagne, part . I, Pa r i s , 1835, p. 99. E x e m p l a r u l d in 
Bib l io teca Academie i al acestei c ă r ţ i a a p a r ţ i n u t l u i Odobescu şi are col
ţ u r i l e î n d o i t e la paginile c u p r i n z î n d pasajele citate în raport . 

303 2 8 Emile de Girardin (1802—1881), publ ic is t francez, inspector al 
artelor^ promotor a l ju rna l i smulu i popular , republ ican apoi spri j ini tor a l 
l u i Xapo leon al I I I - l ea şi anti-prusac. A u t o r a numeroase scrieri cu carac
ter pol i t ic şi social. C i t a t u l l u i Odobescu este d in lucrarea De Vinstruction 
publique en France, ouvrage utile aux familles, 3e ed., Par is , 1842, p. 12. 

306 3 7 Ibid., p. 5. 
307 3 Jules Frangois Simon (1814—1896), ora de stat şi filozof francez. 

E d i t o r al l u i Malebranche, Descartes, Bossuet ş i A r n a u l d , ziarist , autor de 
l u c r ă r i filozofice, pol i t ice şi sociale, Jules S i m o n a d e s f ă ş u r a t şi o i n t e n s ă 
ac t iv i ta te po l i t i că , î n sensul mar i i burghezi i . Un r o l impor tant î n ac t iv i 
tatea sa l -au avut p r e o c u p ă r i l e de r e f o r m ă a î n v ă ţ ă m î n t u l u i secundar fran
cez. C i t a t u l este d i n lucrarea sa : Becole, Pa r i s , L ib ra i r i e Internat ionale 
A. L a c r o i x , Verboeckhoven, 1865, p . 364. T e x t u l francez, modificat de 

Odobescu, este : ,,11 faut que Tecole professionnelle prepare les enfants & 
etre des travail leurs sans les preparer expressement â une profession par-
ticuliere. E l l e doit etre pra t ique sans etre speciale". 

307 8 , , î n t r - o ţ a r ă ca a n o a s t r ă , unde proprietatea cea mare, m o ş i a , 
este m e n i t ă a t r ă i î n c ă t i m p î n d e l u n g a t a l ă t u r i cu cea p a r c e l a r ă a s ă t e a n u 
l u i . . . " . Fo rmula rea e x p r i m ă , m a i m u l t dec î t constatarea unei s i t u a ţ i i 
de fapt, acomodarea cu ea. 

307 4 5 Sa in t -Marc G i r a r d i n , De Vinstruction intermediaire et de son 
etat dans le midi de VAllemagne, P a r t . I I , Par is-Strassbourg, 1839, 
p. 379—380 (vo lumul a f ă c u t parte d i n b ib l io teca l u i Odobescu). 

308 1 8 P r o i e c t u l de p rogram a l şcolilor reale este în mare m ă s u r ă t r i 
butar d o c u m e n t a ţ i e i d i n lucrarea l u i Sa in t -Marc G i r a r d i n despre sistemele 
de î n v ă ţ ă m î n t d i n statele germane, A u s t r i a ş i E l v e ţ i a . V. op. cil., p . 58,. 
76 şi 3 3 0 - 3 3 1 . 

308 4 0 C p . ibid. v o i . I , p . 155, p r o g r a m a a n a l i t i c ă b a v a r e z ă . 
310 2 6 E m i l e de G i r a r d i n , De Vinstruction publique en France, 3 e ed.^ 

P a r i s , 1842, p . 11. 
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R O M Â N I A L A E X P O Z I Ţ I U N E A U N I V E R S A L Ă 
D IN 1867, LA PARIS 

MEMORIU ASUPRA PARTICIPĂRII SALE. — EXTRACTE DIN CIRCULARELE 
Şl INSTRUCŢIUNILE CĂTRE CONSILIILE JUDEŢENE Şl C O M U N A L E , CĂTRE PREFECŢI 

Şl CĂTRE AGRICULTORI Şl INDUSTRIAŞI. 

î n 1887 Odobescu a strîns împreună circularele şi demersurile sale făcute cu ocazia parti
cipării Românie i la expoz i ţ ia de la Paris, a lcătuind un singur tot sub titlul indicat, publicat 
într-o s ingură ediţie în Scrieri literare şi istorice ale lui A . I. Odobescu, Bucureşt i , volumul II, 
Editura librăriei Socec & Comp., 1887 în secţ iunea IV — Cestiuni de interes naţional, 1863— 
- 1868, p. 79-116. 

3 D u p ă cum afirmă scriitorul, piesele au fost extrase din „Acte le oficiale ale comisiunii 
române pentru Expoz i ţ iunea Universa lă din Paris, la 1867". Articolul aşa cum 1-a constituit 
Odobescu într-un tot unitar pentru publicarea lui in ediţ ia de la 1887 a fost considerat ca edi
ţ ie unică şi luat ca text de bază pentru ediţ ia de faţă. 

Grafic a este notat uneori cu e (decâ, teră, seu, abie, iertă); â este notat cu ă (seu, ţăra
nilor, adevăry revărsa, insă); i este notat cu â (întâmpina, dobândit, pătrunzâdu-se, pământ) sau 
cu â (lângă, adânc) e silabic precedat de vocală este diftongat în mod neconsecvent (trebuie), 
nu însă şi precedat de consoană labială cînd este întî lnit mai frecvent ca e (perde); triftongul iea 
apare tot nesigur scriind şi îndoielâ şi îndoială, închipuiescă; i intervocalic este notat cu s (ex-
posabile, civilisator). 

Gramatical genitiv-dativul feminin este mai întotderr \a cel corect, se înt î lnesc unele 
dezacorduri care pot să nu fie decît greşeli de tipar. 

N O T E 

A c t i v i t a t e a l i t e r a r ă , ş t i in ţ i f ică şi cea oficială d e s f ă ş u r a t ă în an i i 1860 — 
1865 acreditase î n d e a j u n s numele l u i A l e x a n d r u Odobescu pen t ru a-1 
desemna drept personalitatea c u l t u r a l ă cea m a i p o t r i v i t ă să organizeze 
par t ic iparea E o m â n i e i la E x p o z i ţ i a U n i v e r s a l ă ce u r m a să a i b ă 3oc la 
P a r i s în 1867. 

Conducerea t î n ă r u l u i stat n a ţ i o n a l r o m â n a t r ibu ia o mare i m p o r t a n ţ a 
acestei a f i rmă r i a ţ ă r i i pe p l a n in t e rna ţ iona le în 1861 se studiase la 
B u c u r e ş t i posibi l i tatea p a r t i c i p ă r i i E o m â n i e i l a E x p o z i ţ i a i n t e r n a ţ i o n a l ă 
de la L o n d r a d in anu l u r m ă t o r . A c ţ i u n e a u r m ă r e a efecte de prestigiu, efecte 
economice dar m a i ales poli t ice. A c r e d i t a t ă în opin ia p u b l i c ă i n t e r n a ţ i o n a l ă 
p r i n ecourile provocate de ac tu l î n d r ă z n e ţ de la 24 ianuarie 1859, E o m â n i a 
u r m a să-şi completeze imaginea în c o n ş t i i n ţ a l u m i i contemporane p r i n 
în fă ţ i ş a rea t r ad i ţ i i l o r , geniului art ist ic, bogă ţ i i l o r ş i pos ib i l i t ă ţ i lo r sale de 
dezvoltare. în condi ţ i i le pol i t ice d in 1861, po t r iv i t s ta tu tului s ă u in terna
ţ i ona l , E o m â n i a n-ar f i pu tu t î n să să-şi prezinte exponatele dec î t în c a d r u l 
pav i l ionu lu i Turc ie i . I a t ă de ce problema amplasamentului ca şi a s p a ţ i u 
l u i rezervat pieselor de a r t ă sau produselor r o m â n e ş t i a fost d e t e r m i n a n t ă 
pentru part iciparea n o a s t r ă a t î t l a E x p o z i ţ i a de l a L o n d r a d in 1862 c î t 
ş i la cea de la Par is d i n 1867. 

P r e g ă t i r i l e d in 1861, pe care Odobescu le-a u r m ă r i t cu a t e n ţ i e (v. 
m a i sus p. 604) nu au dus la rezul ta tu l scontat. Deş i la 25 octombrie 1861 
Ba l igo t de Beyne , secretarul l u i A l e x a n d r u I o a n Cuza , putea comunica 
domni to ru lu i că Vasi le Alecsandr i , î n u r m a in s i s t en ţ e lo r guvernului , o b ţ i 
nuse la E x p o z i ţ i a d i n L o n d r a un loc separat pent ru produsele noastre, 
i n t e r v e n ţ i a Turc ie i a determinat comitetul de organizare a E x p o z i ţ i e i să 
r e v i n ă asupra acestei concesii, iar E o m â n i a a refuzat să ma i par t ic ipe la 
expoz i ţ i e (C. C. Giurescu, Viaţa şi opera lui Cuza vodă, B u c , 1966, p. 430). 

O n o u ă ş ansă se oferea în 1867. E x p o z i ţ i a u r m a să a i b ă loc la P a r i s . 
E o m â n i a o b ţ i n u s e de c î ţ i va ani pe p l an i n t e r n a ţ i o n a l r e c u n o a ş t e r e a a c t u l u i 
d i n 1859. Mereu ma i mul t , ea era c u n o s c u t ă ca un stat cu t o tu l separat p r i n 
c iv i l i za ţ ia ş i p r i n c o n ş t i i n ţ a sa e u r o p e a n ă de I m p e r i u l otoman. De aceea,, 
c î n d marele v i z i r s-a adresat l u i Cuza cu i n v i t a ţ i a ca E o m â n i a să par t i c ipe 
la expoz i ţ i e , p r e z e n t î n d u - ş i produsele în s p a ţ i u l rezervat Turc ie i (12 oc tom
brie 1865), domni to ru l nu r ă s p u n s e scrisorii dar n u m i o comisie care să 
studieze problema p a r t i c i p ă r i i separate a E o m â n i e i la E x p o z i ţ i a un iver 
sa lă , în acest scop Odobescu este t r imis la Par i s la 26 octombrie 1865 pen t ru 
a o b ţ i n e un acord formal a l guvernului francez. , , Guve rnu l r o m â n , p r i n 
delegatul s ă u la Par i s , d . A. Odobescu, declarase că ma i bine p r e f e r ă a 
nu espune dec î t a espune cu T u r c i a la un l o c " . Monitorul oficial francez 
m e n ţ i o n e a z ă î n să la 14 decembrie 1865 şi E o m â n i a ca stat care va expune 
în s tanduri p ropr i i . „As t f e l T u r c i a se înşe la în s p e r a n ţ e l e sale ce o f ă c e a u 
să c r e a z ă că va găsi l a Par i s aceeaş i c o m p l e s i n ţ ă ca l a L o n d r a " (P. S . A u r e 
l i an , Bomânia la Esposiţiunea universale din Paris, 1867 in Atheneul 
român, 1 (1867), p. 89). 

Marele efort f inanciar cerut de transportarea exponatelor r o m â n e ş t i 
la Pa r i s şi de amenajarea standuri lor , ca şi l o v i t u r a de stat d in 11/23 fe
bruarie 1866 n-au î m p i e d i c a t realizarea ac ţ i un i i . Cu pasiune ş i tenacitate 
Odobescu r e u ş e ş t e să c o n v i n g ă forurile determinante d in ţ a r ă despre i m 
p o r t a n ţ a po l i t i că a p r e z e n ţ e i r o m â n e ş t i l a expoz i ţ i e . 

Comisia princiară a Bomâniei la Expoziţia universală din Paris 
din 1867 a fost f o r m a t ă d i n : A. I. Odobescu, fost min is t ru şi consil ier 
de stat, comisar genera l ; locotenent colonel I . Alecsandr i , fost agent al 
E o m â n i e i l a Par is , comisar delegat l a Par is ; P r i n ţ u l X . Soutzo, comisar 
adjunct la I a ş i ; P . S . A u r e l i a n , director a l Şcolii de a g r i c u l t u r ă de ia P a n -
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t e l imon , comisar adjunct, membru a l j u r i u l u i i n t e r n a ţ i o n a l ş i secretar 
raportor a clasei 74 (una dm div iz iun i le e x p o z i ţ i e i ) ; G. Ster iadi , secretar 
a l Comisiei r o m â n e ş i A . B a u d r y , secretar a t a ş a t Comisiei B o m â n e . 

P r e g ă t i r e a p a r t i c i p ă r i i a fost f ă c u t ă în g r a b ă , în ul t imele l u n i ş i d u p ă 
o v ie act ivi ta te de l ă m u r i r e a cercurilor de p r o d u c ă t o r i şi c o m e r c i a n ţ i , 
dintre care destui nu î n ţ e l e g e a u ros tu l expozi ţ ie i ş i avantajele unor stan
du r i r o m â n e ş t i . A c e a s t ă r e z i s t e n ţ ă o d a t ă în f r în t ă , d i n toate co l ţur i le ţ ă r i i 
au î n c e p u t să fie t r imise la B u c u r e ş t i cele m a i variate produse, î m p r e u n ă 
cu „ c u r i o z i t ă ţ i " de tot felul, care, s e l e c ţ i o n a t e de Comis ia p r i n c i a r ă au 
fost apoi t r imise la Par i s . Var ie ta tea exponatelor apare d i n catalogul 
p r e g ă t i t de A . Odobescu ş i P . S . A u r e l i a n . M a i o r u l D . Pappazog lu t r i 
misese Harta României şi un Atlas al districtelor României. A. T. L a u r i a n 
o Tabula Baciae aniiquae. V. Alexandrescu-Ureche par t ic ipa cu „ E n c i c l o 
pedistul , aparat didact ic pentru clasele pr imare ş i sălile de a z i l " . La 
sec ţ i a d e p i c t u r ă expuneau X . Grigorescu, Mişu P o p , G h . T ă t t ă r e s e u , 
H . Trenk, S z a t m â r y ş i Verus i , l a cea d e a r h i t e c t u r ă A l . Orescu (cu ma
chetele Academie i ş i L i c e u l u i d i n P l o e ş t i ) , i a r l a s c u l p t u r ă Caro l Stork . 
Cunoscu tu l bibl iograf D i m i t r i e I a r cu t r imi te Analele bibliografice române, 
D. P o p p p u b l i c a ţ i i populare despre i s tor ia ş i geografia B o m â n i e i , G . 
Voneberg l i tograf i i , ia r S z a t m â r y fotografii . Na tu r a l i s t u l G r . Ştef ănescu 
prezenta colecţ i i geologice, maici le de la Surpatele ţ e s ă t u r i de bumbac 
şi i n , ia r M i h a i l K o g ă l n i c e a n u p î n z e t u r i produse de fabrica pe care o în
f i in ţase î n 1853 l a N e a m ţ . 

D i n memori i le ş i circularele l u i Odobescu apare î n d e a j u n s ro lu l s ău 
pent ru l ă m u r i r e a opiniei publice r o m â n e ş t i asupra avantajelor unei bune 
p r e z e n t ă r i la expoz i ţ i e . Cele zece secţ i i ale acesteia, în care ţ a r a n o a s t r ă a 
prezentat exponate au f o s t : I. Opere de artă ; I I . Material si aplicaţiuni ale 
artelor libere-, I I I . Mobile şi obiecte destinate locuinţelor-, I V . Vestminte, ţe
sături şi alte obiecte de îmbrăcăminte; V. Produsele industriei extractive; 
V I . Instrumente şi procedee întrebuinţate de meserii ; V I I . Alimente proas
pete şi conservate; V I I I . Produse vii şi specimene din agricultură; I X . 
Aceleaşi din horticultura şi X. Obiecte special expuse în vederea îm
bunătăţirii condiţiunilor fizice şi morale ale populaţiei. Var ie ta tea 
exponatelor r o m â n e ş t i a fost mare, dar în acel s tadiu de dezvoltare econo
m i c ă se puteau în fă ţ i ş a m a i d e g r a b ă produse naturale sau obiecte de i n 
dustrie casn ică . F a p t u l a fost remarcat ş i D. Kaempfen , pe a tunc i director 
a l muzeu lu i L o u v r e , scria î n Paris-Guide : „ . . . Borne, singulier hasard, 
regarde la Bouman ie , q u i l u i a emprunte son nom, mais qu i ne l u i a 
pas pris ses magnificences et ses delicatesses. [ î n expoz i ţ i e standurile B o 
m â n i e i erau în fiecare sec ţ ie în f a ţ a celor i tal iene]. U n e exposi t ion presque 
sauvage, rudes fourrures, des 6chantillons empailles de la faune des bois 
et des montagnes, des vetements d 'hommes en peaux brodes, des laines 
de couleurs diverses, v ives et tranchees, quelques robes de femmes ou 
deja l ' o n pressent l 'Or ient , e t c'est t o u t . . . " . K a e m p f e n exagera, f i reşte , 
în s tandul r o m â n e s c f igura şi Cloşca cu pui, pe care directorul L u v r u l u i 
nu o r e m a r c ă , deş i ea a provocat atente comentar i i ale cercuri lor arheo
logi lor francezi (v. A. Odobescu, Le Tresor de Petrossa, t. 1, Par i s , 1889 — 
1900, p . 38—45). D a r dincolo de efectul o b ţ i n u t p r i n exponate, B o m â n i a 

a î n r e g i s t r a t un succes po l i t i c : ea par t ic ipa pent ru a doua o a r ă la o 
expoz i ţ i e i n t e r n a ţ i o n a l ă (la cea d in t î i expoz i ţ i e u n i v e r s a l ă , o r g a n i z a t ă 
l a L o n d r a în 1851, ţ a r a n o a s t r ă prezentase produse în pav i l ionu l Turc i e i ) 
ş i p r i m a o a r ă ca uni ta te po l i t i c ă s e p a r a t ă . S t a t u l o b ţ i n e medal i i de aur 
pentru sarea g e m ă ş i produsele forestiere^ A l . M o r u z i pentru o i merinos, 
cai arabi ş i m a ş i n i argicole, B a r b u Ş t i r b e y pent ru cul tura v ie rmi lor de 
m ă t a s e , K o g ă l n i c e a n u o medalie de bronz pen t ru ţ e s ă t u r i l e produse la 
X e a m ţ , iar S z a t m â r y una pent ru fotografii . D i n t r e contemporani, I o n 
Ionescu de la B r a d şi-a declarat n e m u l ţ u m i r e a : „ B o m â n i a n-a luat n ic i un 
p remiu d i n cele mar i , d i n cauza comite tului ei , care a servit-o r ă u . N i 
meni dintre r o m â n i n-a d o b î n d i t v reun grad d i n Legiunea de onoare. 
Toate ţ ă r i l e f igurau în l i s ta decora ţ i lo r , de aproape 500 de cavaleri , n u m a i 
B o m â n i a nu este î n t r e d înse le , cu toate că ş i ea a veni t la expoz i ţ i e , cu 
toate că şi ea are p r o d u c ă t o r i aleşi şi cu toate că a cheltuit d i n tezauru l 
publ ic peste un m i l i o n de i e i " . (Agricultura română la Expoziţia universală 
din Paris, p . 64—65.) T o t u ş i B o m â n i a o b ţ i n u s e t re i medal i i de aur, n o u ă 
dfe argint, 35 de bronz şi 38 de m e n ţ i u n i onorabile. 

D u p ă expoz i ţ i e , P . S . A u r e l i a n ţ i n e l a Ateneu , l a 27 noiembrie 1867,, 
con fe r in ţ a România la Exposiţiunea universale din Paris, p u b l i c a t ă în 
Atheneul român, 1 (1867), p. 8 9 - 9 3 , 1 8 9 - 2 0 3 , 2 9 6 - 3 1 4 şi 375—393. 
Odobescu p u b l i c ă în 1869 cunoscuta respingere a acuza ţ i l o r ce i se a d u s e s e r ă 
în l e g ă t u r ă cu soarta Tezauru lu i de la Pietroasa (v. în a c e a s t ă ed. p . 352 ş i 
u rm. ) , ia r în Le Tresor de Petrossa, v o i . I , p. 38—45, unele detal i i în l e g ă t u r ă 
cu prezentarea Tezauru lu i l a Par i s ş i L o n d r a . A b i a peste d o u ă decenii va 
pub l ica î n să piesele capabile să-i p u n ă complet în l u m i n ă ro lu l în par t ic i 
parea r o m â n e a s c ă la e x p o z i ţ i a d in 1867. Ideea c e n t r a l ă a memor iu lu i , 
circularelor şi i n s t r u c ţ i u n i l o r este : posibilitatea României de a se înfă
ţişa lumii cu ce are ea mai bun în toate domeniile de creaţie. Odobescu 
cere un efort de op t i că , e x p o n e n ţ i i t rebuind să î n ţ e l e a g ă ce r e a l i t ă ţ i r o m â 
n e ş t i pot prezenta interes pent ru s t r ă in i . D a r e l sub l in iază impor tan ţa< 
po l i t i că ş i e c o n o m i c ă a p r e z e n ţ e i noastre la expoz i ţ i e , e v a l u e a z ă l o c u l B o 
m â n i e i î n t r - u n concurs i n t e r n a ţ i o n a l de produse, toate acestea pen t ru a. 
atrage pe p r o d u c ă t o r u l r o m â n la un asemenea concurs ş i astfel circularele 
sale r euşesc să ne i n t r o d u c ă în c l ima tu l de psihologie şi ide i al uneia dintre 
cele m a i interesante etape ale dezvo l t ă r i i economice a ţ ă r i i noastre. 

317 5 în Exposition Universelle de 1867 ă Paris. Catalogue general 
publ ie par la Commiss ion imperiale, part . I , Par i s , 1867, Pr inc ipa te le 
U n i t e s în t p r e v ă z u t e cu 560,83 m p . 

317 3 5 Interesul cercurilor arheologice franceze pentru a n t i c h i t ă ţ i l e ro
m â n e ş t i crescuse şi el fusese s t imulat de însuş i Napoleon al I l I - l e a , au toru l 
une i Vie. de Cesar pe care u r m a s-o t r a d u c ă r o m â n e ş t e Vas i le Alecsandri , , 
şi de V i c t o r D u r u y , cunoscutul is toric, care î n t r e 1863 — 1869 a fost minis
t r u a l i n s t r u c ţ i u n i i î n F r a n ţ a . S ă p ă t u r i l e î n t r e p r i n s e d e Cezar B o l l i a c a u 
fost semnalate cercurilor franceze de Ba l igo t de Beyne , secretarul l u i C u z a r 

ş i D u r u y t r imi te în ţ a r ă în m a i 1850 o misiune a rheo log ică f o r m a t ă d i n 
profesorul Gustave Boissiere ş i a rh i tec tu l Ambro i se B a u d r y , misiune 
p r i m i t ă d e A . T.^ L a u r i a n , A l . Pap iu - I l a r i an , A . Odobescu ş i V . A l e x a n -
drescu-Urechia. î n aceeaş i vreme Cuza d ă r u i e ş t e l u i Napoleon a l I l I - l e a 
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o d i p l o m ă m i l i t a r ă r o m a n ă d e s c o p e r i t ă în 1842 pe te r i tor iu l satului Gro j -
<Librod, în prezent la M u z e u l Sa in t -Germa in . Mis iunea a rheo log ică fran
c e z ă , î m p r e u n ă cu Cezar Bo l l i a c , î n t r e p r i n d e s ă p ă t u r i l a Suc idava (Celei, 
r . Corabia) ş i l a p ic io ru l podulu i l u i T r a i a n de la T u r n u Severin. V. detal i i 
la C. C. Giurescu, Viaţa şi opera lui Cuza Vodă, B u c , 1866, p. 427—429 
şi D. Tudor , Oltenia romană, ed. a 2-a, B u c , 1958, p. 188. 

318 2 2 Cata logul a fost publ ica t ca a n e x ă la Notice sur la Roumanie 
princip al ement au point de vue de son economie rurale, industrielle et corn-
merciale, avec une carte de la Pr inc ipau te de Eouman ie . Par i s , A. F r a n k , 
1868, X I I + 436 p. + 1 h. (Comimssion princiare de la E o u m a n i e â l ' E x 
pos i t ion universelle de Pa r i s en 1867). V. ş i în text , nota de la p . 334. 

Lucra rea însăş i în care o parte î n s e m n a t ă s-a datorat l u i P . S . A u 
re l i an este o r e m a r c a b i l ă prezentare m o n o g r a f i c ă a ţ ă r i i noastre. 

318 3 0 Odobescu revine asupra acestei i d e i : prezentarea produselor na
tura le ale ţ ă r i i noastre l a E x p o z i ţ i a u n i v e r s a l ă va atrage a t e n ţ i a capi ta
l u l u i s t r ă i n asupra interesului unor i n v e s t i ţ i i î n E o m â n i a . As t fe l , „ m u l ţ i 
indus t r ia l i , a f l înd bogă ţ i i l e de producte naturale ce avem, vor s im ţ i că 
e x p l o a t a ţ i u n e a lor , chiar î n ţ a r a n o a s t r ă , va f i cu m u l t m a i p r o d u c ă t o a r e ; 
astfel indust r ia se va î n t e m e i a în E o m â n i a ş i va c ă p ă t a un caracter n a ţ i o 
na l . X u v o m ma i avea t r e b u i n ţ ă s ă trecem g r a n i ţ a c u productele noastre, 
de c î te or i v o m v o i să prefacem materi i le naturale în obiectele fabricate, 
precum se î n t î m p l ă azi , spre exemplu, cu cea m a i mare parte d in l î na tur
melor ce pasc pe p ă m î n t u l r o m â n e s c ş i care trece în Trans i lvan ia g r ă m ă d i t ă 
în saci, spre a ni se î n t o a r c e sub f o r m ă de t r î m b e de pos tavur i şi altele. 
I a t ă dar ce pu tem c îş t iga a r ă t î n d la o mare e x p o s i ţ i u n e chiar ş i lipsele 
noastre". 

319 1 2 Tezauru l de la Pie t roasa a fost expus la Pa r i s în 1867. T. l ă m u r i 
r i le l u i Odobescu d in Dare de seamă despre ducerea şi expunerea tezaurului de 
la Pietroasa, la Paris şi la Londra, în anii 1867 şi 1868, în ed. de f a ţ ă , 
p. 352 şi Le tresor de Petrossa, t. I, p. 38—45. 

321 8 Expoziţiunile precedente : cea de la L o n d r a 1851, la care M o l d o v a 
ş i Ţ a r a E o m â n e a s c ă p a r t i c i p ă în cadrul pav i l i onu lu i otoman, ş i cea de 
la L o n d r a d in 1862, la care, oferindu-i-se ace laş i loc, E o m â n i a re fuză să 
part ic ipe. 

321 1 4 Odobescu sub l in i ază avanta jul po l i t i c a l p a r t i c i p ă r i i la expoz i ţ i e : 
o n o u ă afirmare a E o m â n i e i pe p lan i n t e r n a ţ i o n a l . 

322 1 4 A u t o r u l c r i t i că d o u ă m a n i f e s t ă r i negative ale opiniei publice ro
m â n e ş t i : ignorarea bogă ţ i i l o r n a ţ i o n a l e ş i a l va lo r i i lor în cadrul economiei 
europene şi (mai departe), supraevaluarea produselor s t r ă i n e ( „ D e c î ţ i va 
a n i un fel de v î r t e j ne-a cuprins m i n ţ i l e , care ne a r a t ă cu fe ţe aurite toate 
c î t e ne v i n d in s t r ă i n ă t a t e şi ne face a d e s p r e ţ u i to t ce este de la no i" ) . 

325 4 8 P ropuner i similare făcuse Odobescu în 1862, c înd se discuta par
t ic iparea E o m â n i e i la E x p o z i ţ i a de la L o n d r a (v. în ed. de f a ţ ă , p. 245 —246). 

326 1 8 S u p r a f a ţ a a c o r d a t ă exponatelor r o m â n e ş t i a fost de fapt ma i 
mare (v. m a i sus, p. 633). 

3 2 8 U V. Is tor icul expoz i ţ i i lo r universale, în Exposition universelle 
de 1867 ă Paris, par t . I, P a r i s , 1867, p. 25—34 : Apergu clironologique et 
statisiigue sur les expositions de Vindustrie depuis leur origine. 

328 2 4 P e n t r u e x p o z i ţ i a de l a L o n d r a d i n 1862 ş i n u m ă r u l v i z i t a to r i lo r 
( d u p ă datele oficiale, 6.211.103), v. Encyclopasdia Britannica, 11 t h ed. , 
vo i . X, s.v. : ExMbiUon. 

329 3 3 Odobescu pare să fie p r i m u l autor r o m â n care p r e z i n t ă „ r o a t a cu 
p ă c a i e " , element e sen ţ i a l în moara ţ ă r ă n e a s c ă d i n Ol ten ia drept precursoare 
a ro ţ i l o r P e l t o n , folosite în turbinele de a p ă moderne. A se vedea p i u a 
de a p ă d i n c ă t u n u l S t r î m b a , corn. Ciuperceni (reg. Oltenia) , e x p u s ă l a 
M u z e u l tehnic d in B u c u r e ş t i (o copie a acestei i n s t a l a ţ i i este e x p u s ă la 
M u z e u l german a l capodoperelor ş t i in ţe i ş i t ehn ic i i d in Munchen) . V e z i 
O. Dincu lescu , De la roata morii la turbină, B u c , 1954, p. 14—15 şi D i n u 
Moro i anu şi I. M. Ş t e f a n , Focul viu. Pagini din istoria invenţiilor şi des
coperirilor româneşti, B u c , 1963, p. 49—50. 

329 4 5 Odobescu p ă r e a să î n t r e v a d ă efectul produs de motivele r o m â 
n e ş t i , no i pent ru ar ta a p u s e a n ă , asupra creatorilor de peste hotare (ca, 
m a i t î r z iu , Blouse roumaine a l u i Matisse). 

3 3 1 3 2 L o c u l E o m â n i e i în fiecare sec ţ ie a expoz i ţ i e i a fost î n t r e T u r c i a 
ş i statele pontificale ş i în f a ţ a I t a l i e i . 

3 3 2 3 3 Odobescu a f ă c u t , în is tor ia n o a s t r ă c u l t u r a l ă cele d i n t î i p ropu
ner i de o rgamzi re a unor expoz i ţ i i ale că r ţ i i r o m â n e ş t i . 
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C A S A , V E Ş M I N T E L E Ş I PETRECERILE ŢĂRANULUI ROMÂN 
N o i e extrase din Catalogul productelor secţiunii române, la Expozif iunea 

Universală din 1867, la Paris. 

Sub acest titlu este publicat în Scrieri literare şi istorice, ale lui A. I. Odobescu, volu
mul II, Bucureşti , Editura librăriei Socec & Comp., 1887, în secţ iunea IV — Cestiuni de in
teres naţional, 1863—1868, p. 117 — 134, diverse note apărute pentru prima dată în Notice sur 
la Roumanie principalement au point de vue de son economie rurale, industrielle et commer-
ciale, suivie du Catalogue special des produits exposes dans la section roumaine .. . Paris, 1868. 

Cele trei note, distribuite în catalog în ordinea prezentării în expoziţ ie a pieselor la care 
se referă, sînt prezentate în ediţ ia din 1887 în ordinea logică indicată chiar de titlu. 

Textul francez, din Catalogue . . . este reprodus întocmai , în noua ediţie fiecare capitol 
are însă un titlu special, în limba română, defalcat din titlul general. 

I. Casa ţăranului este publicată în Catalogue. . . în Groupe, VI, nr. 2. Theodory (F.), 
â Bucarest, Projet pour la construction d'une ferme roumaine dans le parc de VExposition du 
Champ de Mars (5 planches), p. 306 — 309. în ediţia din 1887, Odobescu adaugă în traducere 
română denumirea părţilor componente ale casei. 

II. Veşmintele ţăranului, publ icată fără modificări în Groupe X, Classe 92 — Specimen 
des costumes populaires des diverses contrees, p. 339—343. 

III. Petrecerile ţăranului, publ icată fără modificări în Groupe II, Classe 10 — Instru
ments de musique, p. 214 — 217. 

Odobescu a făcut din aceste note un articol unitar pe care îl reedi tăm în ediţia de 
faţă luînd ca text de bază ediţia din 1887. 

Traducerea textului aparţine editorului, ea încearcă să redea cît mai fidel intenţi i le scrii
torului. 

(straie; şi , >t ce consti 
n e a s e ă în B o m â n i a " . Icieea unei expoz i ţ i i permanente a 
a ţ ă r a n u l u i r o m â n se va real iza abia peste ş a p t e decenii p r i n M u z e u l satu
l u i d i n B u c u r e ş t i . L a or igina e i g ă s i m propunerea l u i Odobescu d i n 1865. 

337 2 7 A f i r m a ţ i a l u i D . Kaempfen , c i t a t ă m a i sus (p. 632) cu p r iv i re 
l a caracterul oriental a l cos tumului popular r o m â n e s c pare să fie i n s p i r a t ă 
d i n lec tura acestui pasaj d i n Catalog. 

343 3 E t i m o l o g i a este d a t ă de S a m u i l M i c u K l e i n î n Scurtă cunoştinţă 
«a istorii românilor, partea I V - a (Să arată cum că românii din Dacia din 
neam sînt de la Roma), par. 2, în care î n v ă ţ a t u l t r a n s i l v ă n e a n c ă u t a să 
•demonstreze p r i n obiceiur i originea l a t i n ă a r o m â n i l o r (v. ed Corne l Cîm-
peanu, B u c , 1963, p . 86). C u m lucrarea i u i M i c u a c i rculat în manuscris 
e p robab i l ca Odobescu să f i cunoscut et imologia p r i n intermediar . 

343 8 Es t e vorba de "V. Alecsandr i , Balade adunate şi îndreptate, par
tea I— I I , I a ş i i , 1852—1853, de culegerea ace lu iaş i Poesii populare ale ro
mânilor, B u c , 1866 şi de A t . M a r i a n Marienescu, Poesie populară. Colinde 
culese şi corectate, B u c , 1861. 

344 5 V. Aleesandr i , Poesiapoporală aromânilor, introducere la Balade 
adunate şi îndreptate, par tea I, I a ş i i , 1852, p. I I — I I I . 

N O T E 

Despre proiec tu l construir i i în pa rcu l E x p o z i ţ i e i Universale d i n 
Par i s , 1867 a unei case ţ ă r ă n e ş t i v. m a i sus, p. 333 : , , î n ocolul dat E o m â n i e i , 
este proiectul a se găs i o f r u m o a s ă casă ţ ă r ă n e a s c ă cu toate î m p r e j m u i r i l e 
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DARE DE SEAMĂ DESPRE DUCEREA Şl EXPUNEREA TEZAURULUI 
DE LA PIETROASA, LA PARIS Şl LA LONDRA, ÎN ANII 1867 Şl 1868 

Scrisoarea deschisă către redacţie şi Darea de seamă au fost date spre publicare con
comitent de Odobescu la două gazete din Bucureşt i : 

Opiniunea constituţională, ziar politic literar şi comercial, an. I, 14 septembrie, 1869, nr. 41, p. 2 - 3 . 

Traian, an. I, 16 septembrie, 1869, nr. 57, 58, p. 227-228, 234. 

Diferenţele şi nepotrivirile în felul în care apare publicat textul în cele două gazete 
s înt suficient de grăitoare pentru a înţelege cît credit se poate acorda grafiilor, fonetismelor, 
aspectelor gramaticale etc. ale scrierilor odobesciene trecute prin mîna tipografilor şi a corec
torilor care intervin arbitrar în textul autorului. D ă m c î teva exemple de deosebiri : 
Traian 

lipsiam 
feluritelor 
contra-mi 
ideia 
aşi 
asemenea 
asicurîndu-i 
t o t d e u ă d a t ă 
se cer 
esac tă 
mulţămirea 
tuturor 
adaug 

Tesaurului de la Pietroasa la Paris şi la 
Londra 

universale 
se dest ină 
espune 
s ă fie 

Opiniunea constituţională 

lipiseam 
feluritor 
contră-mi 
idea 
aş 
aseminea 
asigurîndu-i 
t o t d e o d a t ă 
să cer 
e x a c t ă 
mulţumirea 
tutulor 
adaog 

Tesaurului de la Paris şi la Londra în 
1867-1868. 

universală 
se destinase 
expune 
să fiă 

ani i 

anticarii 
dupe 
particulari 
este destinat a realiza 
timporari 
direcţiunii 
Kensington 
după 
to todată 
a cere 
care se ambalase 
Agenţ ia 
. . . nici o dormiau 
străinătate 
seu 

anticuarii 
după 
particoleri 
este destinat a populariza 
timpurari 
direcţiunei 
Kensigton 
dupe 
to tdeodată 
o cere 
care se ambala 
Agentă 
nici o doream 
străinetate 
sau 

Din această comparaţie este evident că nu se poate stabili care a fost textul original. 
Textul din Opiniunea constituţională apare uneori mai modernizat, dar este mai plin de 

greşeli de tipar şi inconsecvenţe , textul din Traian ni se pare mai apropiat poate de practicele* 
grafice, fonetice şi lexicale ale lui Odobescu, de aceea l-am adoptat ca text de bază pentru* 
ediţ ia de faţă. 

N O T E 

î m p r e j u r ă r i l e p r e z e n t ă r i i Tezauru lu i de l a Pietroasa l a E x p o z i ţ i a , 
U n i v e r s a l ă de la Pa r i s d i n 1867, apoi , d in noiembrie acelaş i an p î n ă în 
apri l ie 1868 la South Kens ing ton Museum (Londra) s în t relatate de Odo
bescu, î m p r e u n ă cu ecourile ş t i inţ i f ice ale acestei p e r e g r i n ă r i în occident a* 
p r e ţ i oa se lo r piese, în Le tresor de Petrossa, t. I, Par i s , 1889—1900, p. 38 — 
45. M u z e u l londonez (actualul V i c t o r i a and A l b e r t Museum) fusese î n 
f i i n ţ a t în 1855 sub auspicii le l u i S i r H e n r y Cole (1808—1832) cunoscut p r i n 
ac t iv i ta tea d e p u s ă pent ru organizarea arhivelor engleze, a e x p o z i ţ i e i 
d i n 1851 şi a şcolilor de m u z i c ă d in A n g l i a . 

în t imp ce, l a Par i s , Odobescu t ra ta cu cercurile ş t i inţ i f ice d in Londra , 
condi ţ i i l e î m p r u m u t ă r i i Tezauru lu i , la B u c u r e ş t i î n c e p a se r ă s p î n d i cele 
m a i fantastice zvonur i despre soarta valoroaselor a n t i c h i t ă ţ i . E c o u l aces
tor zvonur i se face, la 30 ianuarie/12 februarie 1868, Trompeta Carpaţilor,, 
z ia ru l l u i Bo l l i a c care p u b l i c ă a r t ico lu l Cloşca cu puii de aur, f ăc înd d in 
, , v înza rea vaselor de au r" un cap de a c u z a ţ i e î m p o t r i v a l u i I o n B r ă t i a n u 
sub al că ru i ministeriat ,,s-a ars, pe t ă c u t e , Curtea de Argeş şi s-au v î n d u t 
d i n M u z e u l n a ţ i o n a l r o m â n singurele obiecte care putea să dea nume de 
museu museului nos t ru" . P r i m u l min i s t ru este provocat ( , ,A ! D o m n u l e 
B r ă t i e n e ! Vi s-au trecut mul te d a r ă s p e r ă m că aceasta nu v i se va t rece") 
să d e s m i n t ă svonurile. Monitorul oficial d i n 2/14 februarie 1868 p u b l i c ă 
u r m ă t o r u l Comunicat: , , L a î n c h i d e r e a E x p o z i ţ i u n i i de l a Par i s , m e m b r i i 
S e c ţ i u n i i engleze au expr imat d o r i n ţ a ca tezaurul de la Petroasa să fie expu& 

638 
639 



ş i la Museu l de la K i n s i n g t o n . G u v e r n u l n-a pu tu t dec î t să adere cu p lă 
cere la a c e a s t ă cerere şi piesele cele m a i de p r e ţ şi care î n f ă ţ i ş ează un carac
ter m a i mare de a n t i c h i t ă ţ i sint ş i a s t ă z i expuse la acel museu, î n t r e cari 
se af lă şi cloşca de care v o r b e ş t e z i a ru l Trompetta; p r i n urmare şi a s t ă 
d a t ă acest z iar s-a expus a fi d e s m i n ţ i t " . 

Trompeta î n s ă nu r e n u n ţ ă la atacuri le sale care a t ing în nr. 600 din 
£[18 februarie, supremul r id ico l . C o n t e s t î n d a d e v ă r u l celor relatate în 
comunicat ( „ G l u m i ţ i d-lor de la guvern? \ 7 ă b a t e ţ i joc de omeni re?") 
redactori i c o n s t a t ă , ,cu d i c ţ i o n a r u l de geograf ică a l l u i Bou i l l e t d e s c h i s . . . 
că o r a ş u l K i n s i n g t o n , museul de la K i n s i n g t o n nu e x i s t ă " (sic!). Didion-
naire univers el a l l u i Bou i l l e t a p ă r u s e în 1854, muzeu l d in Sou th Kens ing 
ton fusese creat în 1855. F ă r ă a-şi pre lungi informarea pent ru a evi ta ase
menea e n o r m i t ă ţ i , Trompeta a n u n ţ ă şi evaluarea pierderi i (14 ocale şi 252, 
3/11 d ramur i de aur) şi ecoul ei în med iu l r u r a l ( „ A d e v ă r a t , să fie, boerule, 
că s-a găs i t c loşca cu p u i i de au r?" ) . în numerele 604—616, senatorii, depu
t a ţ i i , publ ic i ş t i i , ba rou l ş i parchetul r o m â n s în t r u g a ţ i pr intr -o n o t ă publi
c a t ă cu aldine, în p . 1 , să c o n v i n g ă guvernu l să r e a d u c ă în ţ a r ă „ a n t i c h i 
t ă ţ i l e , tesaurii r o m â n i , comoara de la Petroasa, vasele şi odoarele biseri
ceş t i adunate de pre la monast ir i le r ă d i c a t e şi dotate de c ă t r e glorioşii 
domni r o m â n i " . în sfîrşit la 21 februarie/3 mart ie se a n u n ţ ă că Soseşte 
cloşca cu puii de aur şi „ t o ţ i do r i t o r i i " s î n t i n v i t a ţ i să se afle în ziua de 
1 apri l ie la Museu l n a ţ i o n a l e spre a vedea „ m i r a c u l o a s a Cloşcă'". A n u n ţ u l 
e r e t i p ă r i t în nr. 618 al z iarulu i . 

B e p r o ş u r i l e n e î n t e m e i a t e ce i le adresase presa d in ţ a r ă l -au afectat. 
pe Odobescu şi chiar d u p ă ce publicase Darea de seamă, î n t r - o scrisoare 
c ă t r e p r i m u l min i s t ru A l . G . Golescu-Arăp i lă , d i n 24 martie 1870 î ncă ma i 
amintea de „ne t r ebn ic i i l e cu care b u n ă v o i n ţ a c o m p a t r i o ţ i l o r mei mă gra
tif ică de c î t v a t i m p " . 

Originea zvonur i lor care au dus a aceste ca lomni i este r e l a t a t ă în 
ar t icolul scris de Odobescu însuşi . Of ic ia l i tă ţ i le şi cercurile ş t i inţ i f ice erau 
de altfel convinse de netemeinicia înv inu i r i lo r ce i se a d u s e s e r ă şi alegerea 
l u i Odobescu ca membru ai Academie i , la 10 septembrie 1870 conf i rmă 
r e c u n o a ş t e r e a nu numa i a p regă t i r i i , dar şi a î na l t e i sale o n e s t i t ă ţ i ş t i in
ţifice. 

N o t a l u i Odobescu este însă ş i un excelent raport f inal asupra prezen
t ă r i i r o m â n e ş t i la E x p o z i ţ i a U n i v e r s a l ă de la Par i s d in 1867 ş i ea comple
t e a z ă rapor tu l ş i circularele sale d in perioada p regă t i r i i pa r t i c ipă r i i . 

Î N S E M N Ă R I DESPRE M O N U M E N T E L E ISTORICE 
DIN JUDEŢELE ARGEŞ Ş l V i L C E A . 

CĂLĂTORIE FĂCUTĂ ÎN 1860 DIN ÎNSĂRCINAREA MINISTERULUI CULTELOR 
Şl INSTRUCŢIEI PUBLICE 1 

Manuscrisul autograf, al jurnalului de călătorie al lui Odobescu în judeţe le Argeş şi Vî lcea 
se păstrează în colecţii le Cabinetului de manuscrise — carte rară al Academiei Republicii Socia
liste R o m â n i a , sub cotele mss rom. 4935 f. 103—129 v., manuscris care conţ ine şi alte autografe 
ale scriitorului 2 şi mss rom. 5352. î n primul manuscris s înt 27 de file de format mare, scrise 
cu caractere chirilice, c î teva file (f. 125, 129 r-v.) s înt scrise cu creionul. Fiind aproape şterse , 
multe cuvinte sau părţi întregi din text, au fost întărite cu cerneală, poate de mîna Saşei Odo
bescu. De asemenea notele, care nu au mai fost dezvoltate de Odobescu (f. 124 r-v), s înt scrise 
iot cu creionul. Fila 113 r-v este scrisă de Saşa, care, după mărturisirea din text a scriitorului, 

i-a servit de secretară. 
Manuscrisul conţine descrierea călătoriei începînd de la 18 iunie, plecarea din Bucureş t i , 

p înă marţ i 28 iunie, ora 11 d imineaţa , la Curtea de Argeş. Descrierea reîncepe în manuscris 
la data de 13 iulie şi cont inuă p înă la sfîrşit. la 4 august. 

în cel de-al doilea manuscris s înt 8 file, de format foarte mare, scrise tot cu caractere 

chirilice; ele conţ in descrierea călătoriei între zilele de 29 iunie şi 12 iulie, pasai care l ipseşte 

din primul manuscris. 
Grafia manuscrisului este foarte neîngrijită, ea vădeş te graba cu care a fost scris. î m 

preună cu textul cu caractere latine din mss. rom. 3265 : Relaţie despre anticuităţile ce se aflu 
in mănăstirile din districtul Argeşului şi Vîlcea, din care publ i căm un fragment în ediţ ia de f a ţ ă , 
în Anexe, s înt singurele manuscrise autografe, din decada 1860 — 1870 a scrierilor lui Odobescu, 
din care se pot trage concluzii asupra grafiilor, fonetismelor si formelor de l imbă proprii scrii
torului 3 . 

1 S-a adoptat titlul din ultima ediţie pos tumă din Convorbiri literare, an. L X V I I , nr. 7 — 9 
iulie-septembrie 1934, p. 636 — 681. 

2 Parte din autografele lui Odobescu, cuprinse în acest manuscris, au fost publicate în 
volumul I al ediţiei Academiei, în 1965, atragem atenţ ia că între timp numerotarea filelor 
manuscrisului s-a schimbat prin introducerea unor file răzleţe din însemnări, aflate în Arhiva 
Al. Odobescu. Pe o filă la începutul manuscrisului s-a notat concordanţa între vechea şi noua 
numerotare. 

3 în Arhiva Odobescu de la Cabinetul de manuscrise-carte rară al Bibliotecii Academiei 
Republicii Socialiste România se mai găsesc şi o serie de note autografe ale scriitorului, tot 
din această perioadă. 640 
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Cu t o a t ă graba cu care este scris jurnalul, grafiile nu lasă să se strecoare at î tea confuzii 
fonetice ca în textele t ipărite . Incertitudinea cea mai frecventă este aceea a vocalelor ă, e sau 
i, final, redate toate printr-un semn grafic foarte vag. E silabic precedat de voca lă este uneori 
diftongat, dar precedat de consoană labială române e; x este redat prin grupul cs; t, în numele 
proprii, prin th. 

Influenţele etimologiste şi heliadiste se fac foarte puţ in s imţi te . î n general este un 
scris fonetic, scrie : doo sau doă, noo sau nod, ploo sau ploă etc. 

Vocabularul este bogat în cuvinte româneşt i , unele mai puţ in întrebuinţate , sau de fac
tură mai populară (picere), dar neologismele s înt rare. 

Gramatical, genitiv-dativul feminin singular ez i tă între terminaţi i le ei şi ii, la verbe este 
des folosită forma veche a trecutului compus cu a în loc de au, la persoana treia plurală. în 
general se întî lnesc multe dezacorduri gramaticale. 

Majoritatea numerelor din text s înt scrise cu cifre iar secolele s înt notate cu cifre arabe. 

Gîteva variante genetice nu sînt esenţiale , ele marchează însă preocuparea scriitorului 
de a-şi îmbunătă ţ i şi preciza textul. De exemplu intr-o frază şterge cuvîntul deal pentru a-1 
înlocui cu coastă, probabil mai corespunzător realităţi i , dar u i tă să modifice şi pronumele-com-
plement care rămîne dînsul în loc de dînsa; înlocuieşte cuv întu l muchea cu piscul, a urca 
cu a sui, împotriva cetăţii cu In dosul cetăţii etc. Mai este de remarcat că unele nume proprii 
au rămas necompletate, marcate prin c î t eva puncte. 

Textul jurnalului de călătorie la mănăst ir i a fost publicat postum de trei ori în fragmente, 
mai mult sau mai p u ţ i n înt inse , în Convorbiri literare. 

Cu ocazia aniversării a două zeci de ani de la moartea scriitorului, se publ ică în Con
vorbiri literare, an. X L I X , nr. 11—12, noiembrie-decembrie, 1915, p. 1134 — 1149, fragmentul 
din jurnal cuprinzînd zilele de la 28 iunie la 9 iulie, petrecute la Curtea de Argeş . A fost ales 
acest pasaj pentru că tot aici se publ ică (p. 1107—1133) şi descrierea Episcopii de Argeş1, 
rezultat al cercetărilor întreprinse de Odobescu în aceas tă călătorie. 

Titlul sub care se publ ică este : însemnări din călătoria făcută în 1860—1861, în jude
ţele Argeş şi Vîlcea cu însărcinarea Ministerului Cultelor şi Instrucţiunii Publice. Fragment. 

Din compararea fragmentului cu manuscrisul 5352 f. 25—32, rezultă că au fost făcute 
numeroase omisiuni în text, în schimb se păstrează caracteristicile limbii lui Odobescu, aşa cum 
ele apar din analiza manuscrisului. 

A doua ediţ ie , tot fragmentară, a jurnalului călătoriei a apărut în Convorbiri literare, 
an L I V , nr. 10, octombrie, 1922, p. 709 — 720 sub t it lul: Impresii din călătoria arheologică a 
lui Alexandru Odobescu în 1860. 

S-a publicat aici începutul manuscrisului din ziua de 18 iunie p înă la 28 iunie. în con
tinuare se republică în Convorbiri literare, an. L V , nr. 1, ianuarie, 1923, p. 15—29, fragmentul 
de la 28 iunie la 13 iulie, deci av înd în plus faţă de ediţ ia din 1915 jurnalul zilelor de la 
9 la 13 iulie. 

Ambele pasaje s-au publicat de pe manuscris cu numeroase greşeli de lectură, dar cu 
mai puţ ine omisiuni aşa cum rezultă din comparaţ ia făcută cu manuscrisele citate. 

Semna lăm o greşeală adopta tă în ambele ediţ i i care încep publicarea fragmentului 
de la Curtea de Argeş cu data : „Marţi 28 iunie 1860, Curtea de Argeş" , indicaţie care în manu
scris (f. 111 v. jos) încheie de fapt pasajul: „Azi pe la 8 eram deştept şi de atunci scriu acest 
jurnal. Dacă azi va fi gata trăsura ce s-a şi dat la căruţaş, o să plec la Goleşti, lâsind aci 

1 Pentru publicarea acestei descrieri vezi aici p. X I V . Biblioteca Academiei Republicii 
Socialiste R o m â n i a a ach iz i ţ ionat recent manuscrisul autograf al acestei lucrări . 

642 

pe Trenk ca să lucreze. Sînt acum 11 ceasuri". Mai departe Odobescu scrie că abia peste două 
săptămîni de la această u l t imă dată a reluat jurnalul redact înd din memorie cele petrecute 
în acest răst imp, deci data p u s ă în fruntea fragmentului nu-şi are rostul. 

A treia ediţie p o s t u m ă este publ icată cu ocazia sărbătoririi centenarului naşteri i lui 
Odobescu, în numărul consacrat acestui eveniment de Convorbiri literare* an. L X V I I , nr. 
7—9, iulie-septembrie, 1934, p. 636 — 681, subtitlul: însemnări despre monumentele istorice 
din judeţele Argeş şi Vîlcea, călătorie făcută in 1860 din însărcinarea Ministerului cultelor şi 
instrucţiei publice. 

Aici se publ ică textul integral al jurnalului cu excepţ ia pasajului de la 29 iunie la 9 iulie, 
pentru care se face trimitere la fragmentul editat prima dată tot în Convorbiri literare, în 1915 1 . 

î n prezentarea i n t i t u l a t ă : Ineditele lui Odobescu, A l . Tzigara Samurcaş (p. 617—620) 
dă lămuriri asupra ineditelor pe care le publică şi care i-au fost puse la dispoziţ ie în manuscris 
sau în copii de Saşa Odobescu. în priv inţa jurnalului de călătorie se precizează că el se repro
ducea „după transcrierile ce mi-au pus la dispoziţie, după ce s-au omis pasagiele cu caracter 
prea personal de însăşi d-na Odobescu" (p. 619). î n note (p. 617—618, n. 1), se reproduce scri
soarea Saşei Odobescu prin care cedează lui A l . Tzigara Samurcaş „schiţele" lui Odobescu,. 
mul ţumindu- i pentru publicarea lor. 

î n Notă asupra ediţiei, publ icată în volumul I al ediţiei de faţă, se dă ca exemplu un 
tablou comparativ între manuscrisul jurnalului de călătorie şi ediţ ia din Convorbiri, din care re
zu l tă erorile de lectură, lacunele şi lipsa de preocupare pentru interpretarea l ingvis t ică a gra
fiilor, care caracterizează textul publicat în Convorbiri. Regulele ortografice, proprii revistei, 
răpesc mult din autenticitatea scrisului odobescian. 

D a c ă în general lipsa unor pasaje relative la Saşa, sau la chestiuni mai intime de sănă
tate, s înt explicate prin omisiunile făcute chiar de aceasta, în copiile date Convorbirilor spre 
publicare, lipsa sau mutilarea altor pasagii se datoreşte neglijenţei editorului. Punctele de sus-
pensiune existente în manuscris în locul unor nume proprii apar completate în ediţiile din Con
vorbiri literare, completări datorite probabil Saşei Odobescu. 

Edi ţ ia de faţă este făcută exclusiv după manuscrisele 4935 şi 5352 intercalate în ordinea 
lor cronologică. Puţ ine le cuvinte nedescifrate şi lacunele textului manuscris au fost sem
nalate. 

Pentru o mai bună informare a lectorului, am preferat să păs trăm completări le lacunelor 

din manuscris, aşa cum ele apar în ediţ ia din Convorbiri literare, semnalîndu-le ca lecţ iuni ipote

tice ale textelor lacunare şi aceasta pentru că se presupune că ele au fost făcute de soţ ia scriito

rului, care era cea mai în măsură să cunoască unele detalii ale acestei călătorii . 

Manuscrisul a fost transcris conform normelor stabilite. Cele c î teva variante genetice, 

mărunte , pomenite mai sus, anulate de scriitor în text, nu au mai fost semnalate în ediţ ie . Com

pletările făcute cu creionul de mîna lui Odobescu a fost încadrate tacit în text. L a sfîrşitul manu

scrisului, scris în mare grabă cu creionul, ex i s tă c î teva variante genetice, de proporţii mai mari^ 

care, pentru a da o imagine comple tă lectorului asupra manuscrisului original, au fost transcrise 

în subsolul paginei, exponentul indic înd locul din manuscris, unde ele figurează. 

Am ilustrat textul jurnalului cu c î teva din picturile făcute în timpul acestei călătorii de 
pictorul H. Trenk, colecţie aflată astăzi în Muzeul de artă al Republici i Socialiste R o m â n i a . 

1 Cf. aici p. 642. în Arhiva Odobescu de la Biblioteca Academiei Republicii Soci~ 
aliste R o m â n i a se găseşte copia, cu indicaţ i i l e lui A l . Tzigara Samurcaş, după care s-a 
editat textul în Convorbiri. 
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NOTE 

Act iv i t a t ea ş t i in ţ i f ică a l u i A l e x a n d r a Odobescu este m a r c a t ă în 
an i i 1881—1862 de d o u ă ce rce tă r i î n t r e p r i n s e în regiunea celor m a i vechi 
f o rma ţ i i de stat r o m â n e ş t i : Argeşu l ş i Vî lcea . Asociindu-se a c ţ i u n i i de 
depistare ş i conservare a urmelor istorice d i n ţ a r a n o a s t r ă i n i ţ i a t ă în chiar 
a n u l U n i r i i de A l e x a n d r u Ioan Ouza, alegerea celor d o u ă j u d e ţ e (ca şi, în 
1862, s t ă r u i n ţ a de a-şi cont inua ce rce tă r i l e în Gor j , M e h e d i n ţ i ş i Dol j ) 
trebuie puse în l e g ă t u r ă cu p r e o c u p ă r i l e m a i vechi ale l u i Odobescu. în 
1856 el culesese i n f o r m a ţ i i arheologice la T u r n u Severin, în cursul unei 
că l ă to r i i î n sudul Olteniei . î n anu l u r m ă t o r excursia în Musce l ş i Argeş î i 
oferise c u n o a ş t e r e a d i r e c t ă a cadrului na tura l , monumentelor şi t r a d i ţ i i 
lor care aveau să dea farmec şi autentici tate Scenelor istorice. Ee luarea 
ce rce t ă r i l o r pe teren, po t r iv i t unu i p rogram şt i in ţ i f ic , r ă s p u n d e a acum nu 
numa i cu r ioz i t ă ţ i i i s tor iculu i , dar ş i convinger i i pa t r io tu lu i că s tudiul , în
grij irea, prezentarea vest igi i lor t recutului g e n e r a ţ i e i care î n f ă p t u i s e Un i r ea 
este o î n a l t ă î n d a t o r i r e . 

P r i n a t e n ţ i a a c o r d a t ă vechilor monumente, documente, c ă r ţ i ş i 
obiecte de a r t ă r is ipi te pe î n t i n s u l ţ ă r i i A l e x a n d r u I o a n Cuza ca ş i oamenii 
po l i t i c i sau c ă r t u r a r i i l u m i n a ţ i d in j u r u l s ă u cont inuau eforturi ale că ro r 
î n c e p u t u r i se s i tuau cu m u l t în u r m ă . î n s e m n ă t a t e a monumentelor isto
rice o semnalase î n c ă d i n veacul p r e m e r g ă t o r Cantemir şi Constant in Oan-
tacuzino S to ln icu l . De pe la 1824 datau interesantele note d in c ă l ă t o r i a 
la m ă n ă s t i r e a S ina ia , p r i n Munten ia ş i Ol ten ia a l u i Ghenadie P î r v u l e s c u , 
pline de o b s e r v a ţ i i de istorie c u l t u r a l ă (rezumate de C. Bobulescu în Arhiva 
românească, 5 (1940), p. 146—148; cf. şi notele d i n că l ă to r i a de la 1833 
pe la m ă n ă s t i r i l e d i n M o l d o v a , ibid., p . 149—150). M ă s u r i sistematice 
pent ru depistarea tezaurelor istorice şi artistice ale Ţă r i i E o m â n e ş t i 
luase K i se l ev în 1832, î n s ă r c i n î n d cu î n f ă p t u i r e a lor pe pod-polcovniculu i 
F a n t o n de Ver rayon . Acesta cere l u i Neof i t , episcopul E î m n i c u l u i ş i 
N o u l u i Severin, pe a tunc i „ o t c î r m u i t o r a l M i t r o p o l i e i " , să vegheze „a se 
aduna cele m a i vechi p isani i c î te se pot găs i pe la m ă n ă s t i r i , biserici , 
b i s e r i cu ţ e , paraclise ş i schi tur i ş i pe la alte locu r i , a d i c ă t r a p e z ă r i i , c i şmele , 
c l o p o t n i ţ e , asemenea şi de odoarele ce au dat f ieşcare d o m n şi a l ţ i i la 
m ă n ă s t i r i şi la celelalte locur i şi de clopotele ce vor fi d ă r u i t e şi de cine 
anume şi de vechimea l o r " . Cercetarea avea ca scop şi o catagrafie a 
monumentelor (,,o s t a t i s t i cească descriere ce a c u m este să se facă P r i n ţ i -
pa tu lu i Va lah ie i " ) , în care scop u r m a „ s ă se î n s e m n e z e ş i m ă n ă s t i r i l e , 
bisericile şi celelalte de ce domni s în t f ă c u t e şi de s în t ceva d o m n i sau 
oameni î n s e m n a ţ i î n g r o p a ţ i la acele m ă n ă s t i r i ş i de la ce lea t" (cf. G h . 
M c o l ă i a s a , Cercetări de izvoare istorice în trecut, în Revista arhivelor, 
1 (1924—1926), nr . 1—3, p. 90, 92). T rebu iau să se u r m ă r e a s c ă , de ase
menea, că r ţ i l e vechi , manuscrisele şi orice alte documente istorice (v. şi 
comentariile noastre la Foletul novei, în acest volum).\ 

Aceste m ă s u r i au fost continuate. în Relaţie de lucrările departamen
tului Logofeţiei Trebilor Bisericeşti cuvîniată la Obşteasca Adunare în 

şedinţa de la 16 noemvrie leat 183.3 de către marele logofăt Barbu Ştirbeiu, 
B u c , 1834, se a r a t ă că pen t ru r e p a r a ţ i a vechilor m ă n ă s t i r i m i t ropo l i t u l 
Grigorie p r e v ă z u s e şi o „ c a s ă de r e z e r v ă pent ru merimeturi le sau z idi r i le 
ce se vor c u n o a ş t e de t r e b u i n ţ a n e a p ă r a t ă " . Asemenea r e p a r a ţ i i erau efec
tuate î n t r - u n spirit de t o t a l ă ne în ţ e l ege re pent ru valoarea d o c u m e n t a r ă 
ş i a r t i s t i c ă a monumentelor, „ r e c o n s t r u i t e " , iar nu restaurate, c u m pro
c e d e a z ă în aceeaş i vreme arhi tec tu l H a r ţ e i , chemat pent ru r ec l ăd i r ea Bră i l e i 
în 1831, dar folosit ş i la transformarea vechilor biserici . Odobescu va con
damna ma i t î r z i u aceste sistematice distrugeri de bunur i culturale pe care 
nu le putea scuza buna i n t e n ţ i e a conse rvăr i i lor . 

La 1840 O b ş t e a s c a Aduna re n u m e ş t e , în ace laş i scop, o comisie d in 
care făcea parte şi Euf ros in Poteca (v. lucrarea acestuia d in 1857, Monas-
iirile şi dreptul lor de proprietate, p u b l i c a t ă de G. D e m . Teodorescu în 
Revista pentru istorie, arhelogie şi filologie, 1 (1883), p. 43—46). 

D i n acelaş i an 1840 d a t e a z ă că l ă to r i a l u i V a i l l a n t , pe a tunci profesor 
l a Colegiul n a ţ i o n a l d in B u c u r e ş t i , l a m ă n ă s t i r i l e C î m p u l u n g , T î r g o v i ş t e , 
Argeş , D i n t r - u n lemn, A r n o t a , H u r e z u l , T i smana , C ă l d ă r u ş a n i , Cernica ş i 
Snagov (v. La Românie, v o i . I I I , Par is , p . 319—371). în va ra l u i 1842, 
î m p r e u n ă cu I o n Gh ica , Grigore Alexandrescu v i z i t e a z ă m ă n ă s t i r i olte
n e ş t i sau muntene a d u c î n d cu sine nu numa i i n sp i r a ţ i i pentru „ p o e z i a 
ru ine lor" care s-a bucura t de un asemenea succes în l i tera tura n o a s t r ă , 
de la I ancu V ă c ă r e s c u la Cî r lova , de la E l i a d e ş i B a r o n z i la Bo l in t ineanu , 
B o l l i a c sau Grandea, ci ş i un interesant Memorial, în care a t e n ţ i a pent ru 
vechile noastre monumente ca mij loc de r e d e ş t e p t a r e a conş t i i n ţ e i n a ţ i o 
nale d e p ă ş e ş t e domeniul poeziei. 

I n i ţ i a t i v e l e publice c r e a s e r ă î n t r -o e p o c ă de r e d e ş t e p t a r e n a ţ i o n a l ă 
la care se a d ă u g a , neg reş i t , ş i i m b o l d u l romant ic spre , , ru inur i " , un ade
v ă r a t curent spre monumente a l celor în m ă s u r ă să-şi î n g ă d u i e că lă to r i i 
uneori lung i şi, cum v o m vedea, î n c ă la 1860 nu l ipsi te de pe r ipe ţ i i . Despre 
biserica l u i Neagoe d in Curtea de Argeş , un c ă l ă t o r francez, Theodore Margot 
(a c ă r u i carte O viatorie în cele şaptesprezece {districte ale României, 
anticuităţi, curiozităţi naturale, situe, oraşe, monumente, date istorici, usuri 
ş i morale o t i p ă r e a C. A. B o s e t t i la B u c u r e ş t i în 1859, r ă s p u n z î n d desigur 
gus tu lu i publ ic , cf. îsT. Iorga , O descriere din 1859 a monumentelor Ţarii 
Româneşti în Bul. Corn. Mon. Ist., 30 (1937), p. 84—86) nota : „ A c e a s t ă 
m ă n ă s t i r e este v i z i t a t ă de m u l ţ i s t r ă in i ş i de c ă t r e m a i t o a t ă nobi l imea 
ţ ă r i i " Jop. cit., p. 30). 

în l e g ă t u r ă cu scopul că lă to r ie i sale arheologice, [Odobescu însuş i 
dă unele i n f o r m a ţ i i a r ă t î n d , în a r t ico lu l Foletul novei, loc. cil., p. 657, că 
în v a r a anulu i 1860 a fost „ î n s ă r c i n a t de Min i s t e r i u l i n s t ruc ţ i e i publice 
de a cerceta, a î n r e g i s t r a şi a descrie obiectele antice şi interesante pent ru 
istorie ce se vor afla p r i n m ă n ă s t i r i l e d in unele j u d e ţ e ale ţ ă r i i " . Date le 
p r i v i n d î m p r e j u r ă r i l e acestei că lă to r i i arheologice, ca ş i î n c e p u t u r i l e cerce
t ă r i l o r asupra vechi lor noastre monumente au fost s t r î n se în s tud iu l l u i 
M. A. Musicescu şi D. G h . Nastase (Cercetări de artă veche românească 
în secolul al XlX-lea. Introducere la studiul istoriografiei artei medievale 
româneşti, în Studii şi cercetări de istoria ariei 3 (1956), nr. 1—2, p. 129 — 
147 ; v. şi i s tor icul recent al acestor ce rce t ă r i în Introducerea prof. A l . 
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B l i a n la Inscripţiile medievale ale Bomâniei, v o i . I : Oraşul Bucureşti, 
B u c u r e ş t i , 1965 / p . 23 ş i urm.) . 

I n i ţ i a t i v a mi s iun i i l a care par t ic ipa Odobescu a p a r ţ i n e a cunoscutului 
co l ec ţ iona r D i m i t r i e Pappasoglu . D u p ă r e l a t ă r i l e sale d in n o t i ţ a autobio
gra f ică p u b l i c a t ă ca foaie v o l a n t ă d i n 1866 sub t i t l u l Viaţa maiorului 
Dimitrie Bappasoglu, acesta propusese în 1859 î n t r - o scrisoare a d r e s a t ă 
l u i C u z a „ a s i g u r a r e a bibl ioteci lor , a mormin te lo r d o m n e ş t i , a i n sc r ip ţ i u -
ni lor şi a precioaselor obiecte aflate pe la toate m ă n ă s t i r i l e de s tat" (v. 
si C. D. For tunescu , Viaţa maiorului D. A. Bappasoglu, în Arhivele Ol
teniei, 9 (1930), p. 97—98) G. C r e ţ i a n u m e n ţ i o n a a c e a s t ă î n t r e p r i n d e r e 
în Bevista română, 1 (1861), p. 849, la rub r i ca Mişcarea literară : „ D o m n u l 
A l e x a n d r u G. Golescu, m in i s t ru l Cul te lor în cabinetul de la 10 octomvrie 
1859, î n s ă r c i n a s e o comisie c o m p u s ă de d o m n i i B o l l i a c , Odobescu, maior 
Papazo lu l şi P e l i m o n spre a face o c ă l ă t o r i e a r cheo log i că pe la monast i r i le 
d i n B o m â n i a " , p r e z e n t î n d u - i ş i rezultatele. Propunerea l u i Pappasoglu 
a fost p u s ă în p r a c t i c ă în anu l u r m ă t o r ş i astfel, c î t eva echipe formate, 
pe l î ngă delegatul Min i s t e ru lu i , d i n „ d e s e n a t o r ş i t r a d u c ă t o r d i n l i m b a 
s l a v o n ă pent ru i n s c r i p ţ i i " , p o r n i r ă l a „ r e v i z u i r e a " (inspectarea) m ă n ă s 
t i r i lo r d i n ţ a r ă . L u i Pappasoglu însuş i i -au reveni t j u d e ţ e l e P r a h o v a , Musce l , 
D î m b o v i ţ a ş i O l t . Bezul ta te le sale au fost apreciabile, d a c ă ne g î n d i m la 
piesele descoperite, î n t r e altele remarcabi lu l caiet de modele, a l l u i B a d u 
Z u g r a v u , maestrul î n c ă p u ţ i n cunoscut a l p i c t u r i i noastre d in sec. a l X V I I I -
lea (caietul, găs i t l a m ă n ă s t i r e a Bunea , în prezent l a B ib l io t eca Academie i , 
ms r o m . 5307, a fost prezentat de M. K o g ă l n i c e a n u î n t r - u n ar t ico l d in 
Bevista pentru istorie, arheologie şi filologie, 1, 1883). 

Cezar B o l l i a c p a r t i c i p ă ş i e l l a c ă l ă t o r i a a rheo log ică d i n 1860. Con
s t a t ă r i l e sale au fost expuse în t re i rapoarte c ă t r e Min i s t e ru l cultelor 
ş i i n s t r u c ţ i u n i i publ ice ş i în l uc r ă r i în care s u s ţ i n e necesitatea p ro t e j ă r i i 
p r e ţ i o a s e l o r ves t ig i i de a r t ă veche r o m â n e a s c ă ş i propune „a se face un 
inventar de toate a rg in t ă r i i l e r idicate de la m ă n ă s t i r i şi a se pub l i ca în 
Monitor pent ru ş t i i n ţ a p u b l i c u l u i " (Trompeta Carpaţilor, 1867, decembrie 
14 ; cf. şi Călătorii arheologice în Bomânia, ed. a 2-a, B u c , 1 8 6 1 ; Monas
tirile din Bomânia (Monastirile închinate), B u c , 1862 ; ed. f r anceză , B u c , 
1862 ; Mănăstirile din Bomânia — zise Brîncoveneşti, B u c , 1863). 

Poe tu lu i A . P e l i m o n i-au revenit j u d e ţ e l e B u z ă u , B î m n i c u - S ă r a t 
si I a l o m i ţ a , d in a c ă ro r cercetare a extras datele pent ru Impresiuni de 
călătorie în Bomânia, B u c u r e ş t i , 1858, ca şi pent ru acel Memoriu. Descrie
rea s[fintelor]monastiri, publ ica t în 1861, în care s t r ă d u i n ţ a evocă r i i „ t r e 
c u t u l u i ţ ă r i i , faptelor ş i eroismului r o m â n i l o r " a fost negreş i t m a i mare 
d e c î t preocuparea unei r e d ă r i fidele şi complete a monumentelor cercetate. 

Cele m a i impor tante rezultate, puse în valoare cu o c o m p e t e n ţ ă do-
b î n d i t ă p r i n studii le d i n s t r ă i n ă t a t e î n t r e 1851 ş i 1855 ş i p r i n p r i m a sa 
c ă l ă t o r i e în Ol ten ia d i n 1857, s în t acelea ale l u i A l e x a n d r u Odobescu, fapt 
recunoscut de specia l iş t i i contemporani (v. G r . G. Toci lescu, Studiele 
arheologice ale d-lui Odobescu asupra mănăstirilor zise închinate, în Columna 
lui Traian 4(1873), p. 179). I t inera r iu l s ău , s t r ă b ă t u t în t o v ă r ă ş i a Saşei 
Odobescu ş i a p ic to ru lu i H. Trenk , a cuprins m ă n ă s t i r i l e ş i schi turi le d in 
j u r u l P i t e ş t i l o r (Tr ivalea , Tutana , B î s c o v , Cotmeana), apoi Cur tea de 
A r g e ş ş i î m p r e j u r i m i l e (Costeş t i , B o b a i a , Cetatea Poienar i , B e r i s l ă v e ş t i ) 

ş i , d u p ă o incursiune p r i n Trans i lvan ia (Sibiul ) , mana ş t i r i l e"de pe va lea 
O l t u l u i (Cozia, T u r n u l , S t î n i ş o a r a , Ostrovul) , l a F r ă s i n e i u l , Fede l e şo iu l , 
S t ă n e ş t i i , bisericile d i n E î m n i c , m ă n ă s t i r i l e O l ă n e ş t i , Govora , B i s t r i ţ a , 
D i n t r - u n lemn, A r n o t a ş i H o r e z u l . Aces ta este doar î n c e p u t u l invest iga
ţ i i lo r arheologice ale l u i Odobescu î n c h e i a t e p r i n s tudi i de istorie a vech i i 
noastre arte. E l e vor f i reluate ş i continuate p r i n ce rce tă r i l e d i n anu l u r m ă 
tor la Snagov ş i în j u d e ţ e l e Vî lcea ş i B o m a n a ţ i (v. Bapoar te le d i n 29 m a i , 
28 august şi 27 septembrie 1861 în anexele ed. de f a ţ ă ; pentru ce rce t ă r i l e 
l u i Odobescu d i n acei an i cf. A [ l e x a n d r u ] L[apedatu] , Schiturile si metoa
şele mănăstirii Bistriţa din Vîlcea, în Bul. Corn. Mon. Ist., 1 (1908), 
p. 94—95 şi A. S a c e r d o ţ e a n u , Cercetări istorice şi pitoreşti prin mănăstirile 
noastre acum optzeci de ani. Lucrările lui Al. 'Odobescu, H. Trenk şi G. 
Tătărescu, în Arhiva românească, 6 (1941), p. 347—379 şi 7 (1942), p! 319 

Bezul ta te le i n f o r m a ţ i i l o r culese în cursul acestor că l ă to r i i f o r m e a z ă 
un capi to l î n s e m n a t d i n bibl iograf ia Odobescu. Un fragment d i n însem
nările de călătorie apare în Atheneul român d i n 1860 (Antichităţile monasti
cilor Arnota şi Govora). U r m e a z ă s tudiu l despre Foletul novei în Bevista 
română 1(1861), p. 657—678 şi în aceeaş i r e v i s t ă marele s tudiu Despre 
unele manuscripte şi cărţi tipărite aflate în mănăstirea Bistriţa (districtul 
Vîlcea din Bomânia), 1 (1861), p. 703 — 742; 807—830, cont inuat în anu l 
2(1862), p. 107—120. în Buletinul instrucţiunei publice (Govora, distric
tul, Vîlcea), 2(1867-1868) , p. 1 4 5 - 1 4 7 , Atheneul român 2 (1868-1869) 
ian.-aug. , p. 11—22 (Arnota, districtul Vîlcii), Informatiunile politice 
literare, comerciale din Jassy, 2 (1871), nr. 197, p. 2—4 (Monastirea Arnota, 
districtul Vîlcei), Columna lu% Traian, i (1873), p. 181—182 (Mănăstirea 
Tutana), p. 182 (Beştelciul), p. 2 0 6 - 2 0 8 (Stăneştii), p. 208 (Schitul Ar-
hanghelu); ffpeeuocmu mpydu Mocmecnoso apxeojioemecmeo oâuţecmea, 
4(1874), p. 1—36 (Bosdyx c eumumuM U3o6paMcenueM nojiOMcenun Cna-
cumejia eo epoee nowcepjneoeaHuuu 1601 eody e PyccKuu TuxeeucKuU 
Mouacmupb u naUdeumiu e EucmpuiţKoii Momcmupe e Bajiaxuu). 
D o c u m e n t a ţ i a i n e d i t ă este tot cea s t r î n s ă în 1861—1862. D a r n-ar t r ebu i 
i n c l u s ă aci propaganda o r a l ă pe care o va f i f ă c u t , un entuziast ca el , 
î n t r e rude ş i prieteni , pen t ru f r u m u s e ţ i l e v ă z u t e , ş i nu l u i i-ar pu tea f i 
a t r i b u i t ă i n t e n ţ i a l u i X i c o l a e C. Golescu de a face cu St rambio , consulul 
Sard in ie i la B u c u r e ş t i , o v i z i t ă a m ă n ă s t i r i l o r oltene (p lec înd p r i n C î m p u -
lung) în august 1860 ? ( G . F o t i n o , Din vremea renaşterii naţionale a Româ
niei.%[Boierii Goleşti, v o i . I V , B u c u r e ş t i , 1939, p.' 332, nr. 585). 

însemnările nu s în t n u m a i un ju rna l de ce r ce t ă r i , c i ş i u n u l de că lă 
tor ie în care au toru lu i i -a p l ă c u t să-şi noteze impres i i , episoduri haz l i i sau 
dramatice , pe r ipe ţ i i sau simple reflexii a l ă t u r i de i t inerar iu l conş t i inc ios 
ş i inven ta ru l monumentelor v ă z u t e . P r i n notele sale, p r i n studii le ce va 
pub l i ca apoi, Odobescu aduce primele c o n t r i b u ţ i i ş t i in ţ i f ice la c u n o a ş t e r e a 
une i î n s e m n a t e zone de monumente ale cu l tu r i i noastre medievale. în
semnările r e l e v ă d i f i cu l t ă ţ i l e enorme de acces î n t r - o regiune aproape l i p s i t ă , 
pe a tunci , de căi de c o m u n i c a ţ i e spre monumentele izolate dar, t ocmai de 
aceea, ş i pasiunea t î n ă r u l u i c e r c e t ă t o r , aceeaş i pen t ru însuş i r i le oamenilor 
sau f r u m u s e ţ i l e na tu r i i ca ş i pent ru vestigii le t recutulu i . X - a m crezut po
t r i v i t să u r m ă r i m în comentar i i studiile î n t r e p r i n s e de i s tor ic i i cu l tu r i . 
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r o m â n e ş t i pen t ru fiecare d in monumentele, documentele sau piesele v ă z u t e 
de Odobescu. P e n t r u r e f e r in ţ e t r i m i t e m la N. Stoicescu, Bibliografie pri
vind monumentele istorice din R.P.R., î n , Studii si cercetări de istoria artei,, 
4 (1957), nr. 1—2, p. 155—199 şi, de ace laş i , Bibliografia monumentelor 

feudale din Ţara Românească, C ra iova , 1966, 525 p. (extras d i n Mitropolia 
Olteniei). Pe l î n g ă sumare date despre unele monumente m e n ţ i o n a t e în 
t r e a c ă t de autor, am corectat sau completat , unde era cazul , i n fo rma ţ i i l e 
sale. î n t r e g i r i la însemnările de călătorie se pot găs i în A r h i v a A l . Odobescu 
de la B ib l io t eca Academie i , m a p a I, ms 4 şi 5 şi ms r o m . 3265 (pen
t r u m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a ) . î n m a p a I , ms 3 , scurte date despre m ă n ă s t i 
r i le î n c h i n a t e , de a l t ă m î n ă dar cu a d n o t ă r i autografe în creion de Odobescu., 
a d a u g ă d o c u m e n t a ţ i e i sale despre m ă n ă s t i r i l e Argeş (şi B i se r i ca D o m 
n e a s c ă ) , D o b r u ş a , Govora , C e t ă ţ u i a , T r iva l ea , Tu tana , B r ă d e t u l , S l ă t i o a r a , 
P ă u ş a , T u r n u , Ost rov , Cornetu, H o r e z u , Arhanghe lu l , Coz ia . 

3 6 1 1 4 Sofia Greţuleasca, n ă s c u t ă Iacovachi , so ţ i a doc toru lu i şi omu lu i 
po l i t i c M c o l a e C r e ţ u i e s c u (1812—1890), par t ic ipant l a B e v o l u ţ i a d i n 1848. 
P romoto r a l ş t i i n ţ e i medicale, organizator de soc i e t ă ţ i cu l tu ra l - ş t i in ţ i f i ce 
( „ S o c i e t a t e a d e ş t i i n ţ e naturale" , „ A t e n e u l r o m â n " ) , m e m b r u a l Acade
mie i , pa r t i zan a l l u i Cuza , C re ţu i e scu f ă c e a parte d i n acelaş i cerc de preo
c u p ă r i ş i i d e a l u r i ca şij Odobescu ceea ce e x p l i c ă pr ietenia f ami l i i l o r l o r . 

361 3 1 Saşa, so ţ i a l u i A l e x a n d r u Odobescu. 
361 2 2 Goleşiii erau r e ş e d i n ţ a fami l ie i Golescu care a dat c î ţ i va cunos

c u ţ i m i l i t a n ţ i a i r e v o l u ţ i e i de l a 1848 d i n Munten ia , t o v a r ă ş i de l u p t ă a i 
l u i M c o l a e B ă l c e s c u (Mco lae C . Golescu, A l . C . Golescu-Albu l , A l . O . 
Go le scu -Arăp i l ă , Ş t e f a n C. Golescu). Conacu l este actualmente transformat 
în muzeu. Zinca Golească este Zoe C. Golescu, n ă s c u t ă Fa r f a r a (1792 — 
1879), so ţ i a l u i D i n i c u Golescu şi m a m a r e v o l u ţ i o n a r i l o r . Menea Filipeasca 
n ă s c u t ă B a c o v i ţ ă , c ă s ă t o r i t ă î n 1845 c u Scar la t N . F i l ipescu ( „ Ş a r l o t i " ) , 
era nepoata l u i Zoe Golescu, f i i n d f i ica Anichii Racoviţă [(1803—1878) ? 

sora acesteia. Catinca Racoviţă (1836—1879) era f i ica A n i c h i i B a c o v i ţ ă , 
c ă s ă t o r i t ă cu Scarlat T r ă s n e a . Luţica pare să desemneze pe F e l i c i a B a c o 
v i ţ ă (m. 1906, o A l e x a n d r i n a - L u ţ a murise în 1852 de tifos). Copiii lui 
Fffingham Grant, d i n servic iul consulatului b r i tan ic d in B u c u r e ş t i (1820 — 
1892), c ă s ă t o r i t cu Zoe B a c o v i ţ ă , erau : B i b i , L u c i e , To to (care a v u s e s e r ă 
f e b r ă t i fo idă în 1859), Zoe -Mar ie -Ana ( n ă s c u t ă în 1851), Cons tan t in (Dino) , 
M i t z a ş i Fe l ix -S tephen ( n ă s c u t în 1859). V . , despre t o ţ i cei de m a i sus 
George F o t i n o , Din vremea renaşterii naţionale a Ţării Româneşti. Boierii 
Goleşti, v o i . I — I V , B u c u r e ş t i , 1839. 

3 6 1 2 4 Henri Trenk, p ictor e l v e ţ i a n (1820 ?—1885) s tabi l i t în B u c u r e ş t i 
d u p ă o s c u r t ă trecere p r i n Trans i lvan ia , care va î n t o c m i desenele (documen
t a ţ i a i conogra f ică ) pen t ru cercetarea l u i Odobescu, desene p ă s t r a t e az i l a 
M u z e u l de a r t ă d in B u c u r e ş t i . M a i harnic dec î t Odobescu, T r e n k îşi î n 
cheie lucrarea la î n t o a r c e r e a sa d i n c ă l ă t o r i a în A r g e ş ş i Vî lcea ş i G. Cre-
ţ i a n u a n u n ţ ă în Revista română 1 (1861), p. 853 că p i c to ru l „ c a r e a î n s o 

ţ i t pe d . Odobescu în excursia a rcheo log ică ce a f ă c u t pe la m o n ă s t i r i l e 

d i n ţ e a r ă , a reprodus î n t r - u n minunat a lbum cele m a i interesante s i t u a ţ i i , 
ruinele vechi lor noastre c e t ă ţ i , mormintele ş i portretele b ă t r î n i l o r d o m n i , 
fragmente de a r c h i t e c t u r ă , stofe, vase şi î n t r - u n e u v î n t to t ce poate avea 
un interes istoric. Aces t p r e ţ i o s a lbum, frumos legat, se af lă depus la 
Min i s te ru l cultelor, de unde s p e r ă m că va trece l a M u z e u l N a ţ i o n a l , c î n d 
acesta va f i organizat c u m se cade". 

3 6 1 3 8 Administratorul judeţului : La data că lă to r i e i l u i Odobescu admi
n i s t r a ţ i a loca lă era î n c ă aceea s t a t o r n i c i t ă de Regulamentul organic (vezi 
ed. B u c u r e ş t i , 1832) şi de reformele l u i B a r b u Ş t i r b e i . Cîrmuitorii (apoi 
administratorii) j u d e ţ e l o r erau aleşi pe t re i an i d int re doi c a n d i d a ţ i p r o p u ş i 
de sfatul adminis t ra t iv , aveau a t r i b u ţ i i s tr ict adminis t ra t ive ş i p r imeau 
î n s ă r c i n ă r i a t î t de l a Depa r t amen tu l t rebi lor d i n l ă u n t r u (Minis te ru l de 
interne), c î t ş i de la ce i la l ţ i m i n i ş t r i pent ru problemele ţ i n î n d de departa
mentele lor . Cancelar ia j u d e ţ e a n ă se compunea m a i î n t î i d in t r -un cap sau 
sameş al cancelariei, un ajutor al acestuia şi do i scriitori. Denumi r i l e aces
tor func ţ i i se m o d e r n i z e a z ă c ă t r e mi j l ocu l veacu lu i ş i Odobescu î n t î l n e ş t e 
la P i t e ş t i un administrator ş i pe secretarul l u i . 

363 6 Schitul Trivalea, veche cti torie d i n t i m p u l domnie i l u i Ş e r b a n C a n -
tacuzino (1678—1688; p isania , d i n 1698, la N. Iorga , Inscripţii din bi
sericile României, fasc. I , B u c , 1905, p. 140—141), d ă r î m a t ă de cu t remuru l 
d i n 1827. Odobescu a v ă z u t noua b i se r i că z i d i t ă de mi t ropo l i t u l M f o n în 
1854—1856, egumenul Ieroftei , „ fos t preot l a mi t ropo l i e" f i i nd î m p u t e r 
n i c i t u l acestuia. 

3 6 3 1 5 lipcanu = ş t a f e t a , cur ierul , s lu jbaş pus la d i spoz i ţ i a l u i Odo
bescu în t i m p u l că l ă to r i e i sale. 

363 1 7 anghemaht: ac i , în sensul de „ g ă t i t " , m î n c a r e de p u i cu sos. 
363 1 8 Biserica Grecii se numea, în P i t e ş t i , biserica B u n a Ves t i re c l ă d i t ă 

de Norocea logofă tu l în a doua j u m ă t a t e a sec. X V I , î n z e s t r a t ă ş i cu o 
c l o p o t n i ţ ă î n 1712. 

363 2 0 # = semn folosit în vechile documente pent ru „ g a l b e n i " . 
363 2 3 am redigiat această foaie, care va fi urmată şi de desluşirile luate 

asupra Schitului Trivalea: Odobescu se re fe ră la cele d o u ă categorii de 
note luate în cursul că lă to r ie i sale : însemnările de călătorie ( textul pe care îl 
c o m e n t ă m aci) şi Notele ştiinţifice, cu caracter is toric sau art is t ic , pe care 
le va folosi pent ru redactarea articolelor sale publ icate în 1861 în Revista 
română. 

36330 Lerescu, cunoscut a l famil ie i Golescu, m e m b r u a l une i vech i 
f a m i l i i p i t e ş t e n e . î m p r e u n ă c u G r . H . Grandea , u n I . C . Lerescu p u b l i c ă 
în mart ie 1866, la Liege , Dorinţele a doi români şi mediile de a le vedea 
realisate. 

363 3 2 Bascov şi Cotmeana: vez i m a i jos. 
36335 Poştie la Măniceşti : S is temul t ransporturi lor de că lă tor i j în 1860 

era î n c ă acela a l poş t e lo r , organizat î n Ţă r i l e r o m â n e ş t i , î n sec. a l X V I - l e a 
dar, sub alte forme, m a i vech i cu d o u ă veacur i ( „ca i i de o lac" s î n t a m i n t i ţ i 
î n t r - u n document d i n 1399). Beorganizat p r i n Regulamentul organic, ser
v i c i u l p o ş t a l era asigurat de par t icu lar i care p l ă t e a u o a r e n d ă ( în 1830 
baronul Christof Sachelarie). în contractul de arendare d i n august 1841 
se p r e v ă z u s e ca pe drumur i le spre B r ă i l a , G i u r g i u , V î r c io rova , Cî ineni 
(cel parcurs de Odobescu) ş i F o c ş a n i să circule t r ă s u r i b r a ş o v e n e de şase 
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persoane, acoperite cu cov i l t i r de seletin, capitonate cu scaune pe l e a g ă n 
ş i c u l ă d i ţ e dedesubt. Su rug i i i r o m â n i erau r e p u t a ţ i pen t ru î n d e m î n a r e a 
-si p i torescul lor . î n t i m p u l l u i B a r b u Ş t i r b e y , pen t ru t ranspor tu l corespon
d e n ţ e i oficiale î n ţ a r ă s e introduce un serv ic iu special b i s ă p t ă m î n a l p r i n 
d o r o b a n ţ i că l ă r i ş i p r i n v ă t ă ş e i i comunelor. P o ş t e l e depindeau de Depar
t a m e n t u l t rebi lor d i n l ă u n t r u î n M u n t e n i a ş i de cel a l f i nan ţ e lo r î n M o l d o v a . 

363 3 7 Vărzaru ( în corn. Dobrogostea, r . P i t e ş t i ) . A l . Odobescu dă 
p r imele i n f o r m a ţ i i despre biserica l u i B a d u v e l a r m a ş u l Vărzarul, că re i a 
î i citise pisania . Despre biserica d i n 1653 (?) ş i crucea d i n 1660—1661, 
v. r e f e r in ţ e la X. Stoicescu, Bibliografia monumentelor feudale din Ţara 
Bomânească, Cra iova , 1966, p. 40 (s.v. Borleşti), 402 şi 516. 

364 x Note le luate despre m ă n ă s t i r e a T u t a n a le va pub l i ca Odobescu 
în a r t i co lu l s ă u Mănăstirea Tutana, d i n Columna lui Traian,1 (1873), 
p . 181—182. C l ă d i t ă de M i h n e a - v o d ă în 1582 biserica face parte, p r i n 
p l a n ş i s t r u c t u r ă , d i n t i p u l Dea lu . î n parte r u i n a t ă (cele t re i tu r le ş i bo l ţ i l e , 
«căzute, au fost î n l o c u i t e cu c o n s t r u c ţ i i de lemn) ş i -a p ă s t r a t z idur i le cu o 
i n t e r e s a n t ă p l a s t i c ă d e c o r a t i v ă i m i t î n d f a ţ a d e l e biser ic i i d e l a B u c o v ă ţ . 
In t ra rea era a s c u n s ă , d i n sec. a l X l X - l e a , de un p r idvo r de l emn. î n apro
pierea c lăd i r i i se a f lă c l o p o t n i ţ a , d a t î n d p robab i l t o t d i n sec. a l X V I - l e a , 
î n parte s c u f u n d a t ă în p ă m î n t , cons t i tu ind se pare, a l t ă d a t ă , in t rarea în 

^curtea m ă n ă s t i r i i . 

364 1 4 rînză ( r însă < slav. rensa), nume dat in f lo rescen ţe i masculine a unor arbor i . 

364 3 5 X u m i t ă ş i mănăstirea Topolog, T o p o l o v sau Sf. P e t r u ş i P a v e l , 
s i t u a t ă în corn. Cremenar i , sa tul F l ă m î n d a , r . B ă b e n i — B i s t r i ţ a , m ă n ă s 
t i rea pare s ă dateze d i n sec. X V I ( p i a t r ă d e m o r m î n t c u i n s c r i p ţ i e d i n 
1583, p u b l i c a t ă de V. B r ă t u l e s c u în Buh Corn. Mon. Ist., 27 (1934), 

8 p . 39). în 1933 X. G h i k a - B u d e ş t i no ta că ,,e o b i se r i că a l ca r i i an de fun
d a ţ i e nu se c u n o a ş t e p î n ă a s t ăz i , n i c i c t i to ru l , căc i nu se g ă s e ş t e n i c i o 
i n sc r ip ţ i e , n i c i p i san ie" (v. Evoluţia arhitecturii în Muntenia şi în Oltenia, 
partea a treia, în Bul. Corn. Mon. Ist., 25 (1933), p. 58). 

364 4 3 E s t e v o r b a de Schitul Bascovul (Bascoavele, sa tul Ursoa ia , r . 
P i t e ş t i ) cu h r a m u l In t ra rea în b iser ică , c l ă d i t de Serban Cantacuzino, ma 
rele comis (1686-1695) în an i i 1 6 9 4 - 1 6 9 5 ş i r e f ă c u t de Ş t e f u în 1843 ( X . 
Stoicescu, op. cit., p. 28—29 şi 425). P i s a n i a pe care Odobescu n-o poate 
transcrie d i n p r i c ina c ă l u g ă r i ţ e l o r i-o va copia un t î n ă r preot, X i c o l a e , cu 
care c e r c e t e a z ă ş i Cotmeana, ş i i-o va t r imi te la 28 iunie la P i t e ş t i (v. m a i 
departe). 

365 5 Mănăstirea Cotmeana. C o n s t r u c ţ i a ei a î n c e p u t sub B a d u I (cea 
1380) şi s-a î n c h e i a t sub Mi rcea cel B ă t r î n (1388), de care a fost î n c h i n a t ă 
apoi c t i tor ie i sale de la Cozia . Boga t d e c o r a t ă exterior cu c ă r ă m i d ă apa
r e n t ă ş i c e r a m i c ă . Uş i l e î m p ă r ă t e ş t i , r e m a r c a b i l ă o p e r ă d e s c u l p t u r ă î n 
l emn, b i c r o m ă , cu mot ive auri te florale pe un fond r o ş u aprins se p ă s t r e a z ă 
la M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i . Es t e , , u şa cea veche, iar de l emn, ce se 
af la î n p o d " , n o t a t ă de Odobescu. 

367 3 0 Alexandru Bacoviţă (1773—1853), f i u l l u i M i h a i l B a c o v i ţ ă (Bei -
izadea). în 1848 a fost p r e ş e d i n t e l e Comis ie i de expropriere (al c ă r e i vice
p r e ş e d i n t e era I o n Ionescu de l a Brad ) , apoi i spravnic a l Cra iovei . 
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367 4 7 Viile familiei Ion Brătianu, situate în D e a l u l Goleş t i lor , l î n g ă 

comuna cu acest nume. 
367 4 8 Cu l t iva rea t r a d i ţ i e i cos tumului ţ ă r ă n e s c a fost în fami l i a Golescu 

nu n u m a i u n a d i n formele de manifestare a dragostei de ţ a r ă , dar ş i de 
protest î m p o t r i v a o c u p a ţ i e i s t r ă i n e î n an i i u r m ă t o r i B e v o l u ţ i e i d i n 1848. 
L u c r î n d ele înş i le costume ş i c u s ă t u r i populare ( t r i m i ţ î n d ş i l u i A l e x a n d r u 
G o l e s c u - A r ă p i l ă u n cos tum l a Pa r i s , î n noiembrie 1849, v . G . F o t i n o , 
op. cit., v o i . I I , p . 381, nr . 189), cele r ă m a s e a c a s ă p o a r t ă cos tumul na
ţ i o n a l pen t ru a î n d e m n a ş i pe ţ ă r ă n c i „ s ă nu m a i poarte roch i i , care le p r i n d 
a ş a de r ă u " (op. cit., v o i . I I I , p . 29, nr . 213). V e z i , despre a c e a s t ă a c ţ i u n e 
c u l t u r a l ă p a t r i o t i c ă G. T. Xicu lescu-Varone , începutul propagandei ro
mâneşti pentru ţesăturile şi cusăturile româneşti, în Universul, 8 august 1938. 
O b i c e i u l p u r t ă r i i cos tumulu i popular se p ă s t r a s e deci în fami l ia Goleş t i 
lo r p î n ă î n 1860. 

368 7 Biserica din Goleşti (Sf. Treime), c l ă d i t ă în 1646 de Stroe F i e r a 
Leu rdeanu l , mare v is t ie r î n t r e 1641—1651. 

368 2 6 Schitul Bădiceni (Sf. Xico lae ) . B i se r i ca a fost c l ă d i t ă în sec. 
X V I I I ( m e n ţ i u n e d in 16 iu l ie ş i 2 august 1787 ca f i i n d c t i tor ia l u i I a c o v 
l o g o f ă t u l l a A r h . S t . B u c , ep. A r g e ş , L X V I I I / 8 — 9 ; X . Stoicescu, op. 
cit., p . 22). 

369 1 8 Biserica din Costeşti : d i n cele t re i l ă c a ş u r i d i n c o m u n ă (r. Cur tea 
de A r g e ş ) , Odobescu va f i " cercetat-o pe aceea a Sf. X i c o l a e (1804), o 
b i s e r i c ă „ d e z i d " , celelalte d o u ă f i i n d de l e m n ( X . Stoicescu, op. cit., 
p . 454). 

369 2 2 Schitul din Brădet. ( î n ă l ţ a r e a D o m n u l u i , în corn. B r ă d u l e ţ , 
r . Cur tea de Argeş ) , u n u l d i n vechile monumente ale Ţ ă r i i B o m â n e ş t i f i i n d 
c l ă d i t de Mi rcea cel B ă t r î n , se pare o d a t ă cu Coz ia , deci sf î rş i tul sec. a l 
X l V - l e a ( X . Stoicescu, op. cit, p. 41, nr . 8 0 ; G r . Ionescu, Istoria arhi
tecturii în Bomânia, v o i . I , B u c u r e ş t i , 1963, crede că „ î n p r i m i i an i ai vea
c u l u i a l X V - l e a " ) . 

369 2 5 Schitul Bobaia, r e c l ă d i t de S a v a ş i faru l în 1644 pe l o c u l une i 
b i s e r i c u ţ e de lemn d i n sec. a l X V I - l e a , i a r ă ş i r e f ă c u t în 1843 ş i z u g r ă v i t în 
1 8 4 8 ; c o n s t r u c ţ i a , la da ta c î n d o v i z i t e a z ă Odobescu, n-avea ce să- i ofere 
ca interes ar t is t ic . 

369 4 0 Noul Testament tipărit subt G. Bacoţi este p r i m a traducere 
r o m â n e a s c ă a acestei c ă r ţ i , p u b l i c a t ă în 1648 la B ă l g r a d ( A l b a Iu l ia ) de 
mi t ropo l i t u l S i m i o n Ş t e f a n ) . 

369 4 4 Schitul din Valea Bădichii este S c h i t u l B r ă t ă ş e ş t i d i n r a ionu l 
Cur tea de A r g e ş , cu h r a m u l n a ş t e r e a Sf. Ioan , Sf. Serghie ş i V a h , c l ăd i t 
î n 1735, r e f ă c u t î n 1795. 

371 6 Ceea ce Odobescu n u m e ş t e Vechea clădire a Curţii de Argeş s în t 
fostele ch i l i i d i n j u r u l b iser ic i i episcopale de la Cur tea de A r g e ş , dăr î -
mate cu pr i l e ju l n e r e u ş i t e i reconst i tu i r i a l u i Lecomte du X o i i y d i n an i i 
1875—1886. M ă n ă s t i r e p î n ă în 1793 c î n d s-a a ş e z a t l a A r g e ş Scaunu l 
episcopal , vechile c h i l i i au f ă c u t parte d i n complexu l arhi tectonic a l f ru
moasei c t i to r i i a l u i Xeagoe Basa rab ş i d ă r î m a r e a lor a fost î n c ă u n a d i n 
multe le ş i mari le erori ale „ r e s t a u r ă r i i " . A ş a c u m le-a v ă z u t Odobescu, 
c o n s t r u c ţ i i l e erau acelea r e c l ă d i t e de M a t e i Basarab , reparate de Ş e r b a n 
Cantacuzino în 1682 şi de episcopul Iosif Sevastis în 1795, apoi de episcopul 651 



I l a r ion (1828—1845), d u p ă cu t remuru l d i n 1838. I n s c r i p ţ i a C r u c i i d in 
Albeş t i , d i n 1692, a fost c o p i a t ă de Gr . Toci lescu ( B . A . B . , ms rom. 5192, 
f . 277). No te în A r h i v a A l . Odobescu de l a B . A . B . , mapa I , ms 5 . 

371 1 2 Cetatea lui Ţepes s i t u a t ă în sa tu l C ă p ă ţ î n e n i - U n g u r e n i , corn. 
Arefu , r . Cur tea de Argeş , n u m i t ă Cetatea A r g e ş u l u i sau Poienar i , con
s t r u i t ă p robabi l c ă t r e sfârşitul sec. a l X l V - l e a pe l o c u l u n u i fort d i n v e a c u l 
precedent. N o t e despre Poienar i în A r h i v a A l . Odobescu, m a p a I , ms 5 . 

3 7 3 4 4 Mitică (Dumitru) Racoviţâ, f i u l A n e i E a c o v i ţ ă . P l e a c ă în 
1851 l a î n v ă ţ ă t u r ă î n F r a n ţ a , unde va u r m a apoi Şcoa l a de a g r i c u l t u r ă d in 
Gr ignon ( G . F o t i n o , op. cit., vo i . I , p . 1 4 8 ; v o i . I V , p . 14, 15). 

3 7 3 4 5 Gaterin Tărtăşeasea, desigur so ţ i a acelui f u n c ţ i o n a r T ă r t ă ş e s c u 
d i n P i t e ş t i , recomandat în 1861 de Zoe Golescu pent ru func ţ i a de prefect 
de E o m a n a ţ i ( G . F o t i n o , op. cit., v o i . I V , p . 352, nr. 603). Prote ja t a l 
famil ie i , în 1860, sub minis ter ia tu l l u i Nico lae Golescu, era inspector a l 
p o ş t e l o r d i n B u c u r e ş t i , P l o e ş t i , P i t e ş t i etc. (ibid., p . 363, nr. 604). 

374 6 Doamna Purduiasca. Un Furduescu , „ s a m e ş u l care a î n v ă ţ a t 
l a şcoa la d i n G o l e ş t i " este m e n ţ i o n a t î n c o r e s p o n d e n ţ a fami l ie i Golescu 
(op. cit., v o i . I I I , p . 161, nr. 258). P e n t r u că „ N i c o l a c h i î l f ăcuse s a m e ş 
c î n d aveam C o n s t i t u ţ i a " , reiese că fusese n u m i t adminis t ra tor f inanciar 
a l j u d e ţ u l u i Argeş î n 1848. î n 1860 era secretar a l A d m i n i s t r a ţ i e i , l a P i 
t e ş t i , unde Odobescu î l î n t î l n e ş t e la 28 iunie (v. în text , m a i sus). 

374 3 2 C. Cornescu-Grecianu (1830—1900), consilier la Cur tea de A p e l 
ş i secretar, c ă s ă t o r i t în 1863 cu E l e n a M â n u (1832—1916), f i ica marelui 
vorn ic şi ca imacam I o n M a n u . Costică Mânu, v i i t o r senator, fratele E l e n e i , 
v a f i cumna tu l l u i Cornescu. 

374 4 0 Lucrezia Borgia, d r a m ă în t r e i acte în p r o z ă de V i c t o r H u g o , 
p u b l i c a t ă în 1833. D u p ă c u m vedem d i n Catalogul b ib l io tec i i sale (H 51, 

a55, 57), Odobescu era un pasionat c i t i tor al sc r i i to ru lu i francez (v. ş i edi
ţ i a de Theâtre, Pa r i s , 1850, ibid. H 55). Car tea putea fi l u a t ă î n s ă şi d i n 
bibl ioteca, bine î n z e s t r a t ă , a Goleşt i lor . 

375 3 C. D. Aricescu (1823—1886), is tor ic şi publ ic is t , par t ic ipant la 
E e v o l u ţ i a d i n 1848, membru a l d ivanu lu i ad-hoc ş i l u p t ă t o r pen t ru U n i r e a 
Pr inc ipa te lor , apoi director a l A r h i v e l o r S t a tu lu i . Ca poet ş i romancier 
Ar icescu n-a avut succesul pub l i ca ţ i i l o r sale istorice (despre E ă s c o a l a d i n 
1821, E e v o l u ţ i a d i n 1848 e t c ) , dar Odobescu î l numea astfel n u m a i pen t ru 
că nu se afirmase p î n ă a tunc i al tfel dec î t ca poet (Cîteva ore de colegiu, 
B u c u r e ş t i 1846 ; Arpa română, B u c u r e ş t i 1858 ; Şoimul Carpaţilor, Poezii 
istorice, B u c u r e ş t i 1860). 

375 1 4 Marion Delorme, d r a m ă în c inc i acte, în versur i , de V i c t o r 
H u g o , r e p r e z e n t a t ă m a i î n t î i î n 1831. 

375 2 6 Prinţesa: A l i n a (Alexandr ina , S a ş a ) , p r i n c i p e s ă Bagra t ion , 
f i ica p r i n ţ u l u i A l e x i s K i r i l o v i c i Bagra t ion , c ă p i t a n în a rmata r u s ă ş i a 
l u i Zoe V ă c ă r e s c u . C ă s ă t o r i t ă m a i î n t î i c u Manole B ă l e a n u , d i v o r ţ e a z ă 
în 1834 ş i se r e c ă s ă t o r e ş t e cu I acov Prejbeanu. E r a m a m a Saşe i Odobescu. 
Mumei, Ca t inca Odobescu, î i va t r imi te o d e p e ş ă şi de la M a m u l , p r i n 
S la t ina , la 22 iul ie . Adolf este A. Cantacuzino, magistrat ş i om pol i t i c 
(1832—1910), u n c h i u l mare lu i b i o l o g ; Oton (Othon) Suţu este f i u l l u i 
Nico lae S u ţ u , marele logofă t (1799—1871) ş i nepot a l l u i M i h a i l v o d ă 
S u ţ u , fostul domn a l Moldove i . 

3 7 5 2 8 M ă n ă s t i r e a (de fapt Schi tul ) Bestelei d i n P i t e ş t i , cu h r a m u l Sf. 
Tre ime, era, în 1860, o b i se r i că de l emn c l ă d i t ă pe l o c u l a l te ia d a t î n d , pro
bab i l , d i n 1732. Odobescu va scrie despre.schit în Columna lui Traian, 
1 (1873), p. 182 (Beşteleiul). Schitul Buliga, cu h r a m u l Sf. î n g e r i , c l ă d i t 
In 1745, ars în 1834,' r e f ă c u t în 1839, d ă r î m a t în 1900, se afla în P i t e ş t i 
pe l o c u l actualei r e ş e d i n ţ e a Sfatului popular al reg iuni i A r g e ş . Biserica 
domneasca, cu h r a m u l Sf. Gheorghe, se af lă pe str. D o a m n a B ă l a ş a 15 
d i n P i t e ş t i . E e c l ă d i t ă de M a t e i Basarab pe l o c u l u n u i l ă c a ş m a i vech i , ter
m i n a t ă în 1656, biserica era l a data v iz i t ă r i i , r e p a r a t ă recent, în 1844. 
Despre Biserica Greci, v. m a i sus. 

3 7 5 3 5 Alecu Golescu, A l e x a n d r u Golescu — A l b u . 
3 7 5 4 1 D i n t r e cei do i Boerescu (Vasile, cunoscutu l jurisconsult ş i om 

po l i t i c , 1830 — 1883, şi Constant in , fratele m a i m i c al acestuia, 
1838 — 1908, care avea să fie profesor de drept c i v i l la Facu l t a t ea 
de drept d i n B u c u r e ş t i ) Odobescu era în m a i s t r î n s e r e l a ţ i i cu cel d in t îL 
Vas i l e era î n iunie 1860, î n cabinetul Golescu , m i n i s t r u l j u s t i ţ i e i . î n cal i 
t a t e de min i s t ru a l cultelor ş i i n s t r u c ţ i e i publ ice în cabinetul E p u r e a n u , 
l u i i se d a t o r e a z ă i n i ţ i a t i v a f o r m ă r i i unei comis i i pen t ru adunarea i zvoa 
re lo r şi scrierea unei i s to r i i n a ţ i o n a l e pent ru care s-a adresat la 22 septem
brie ace laş i a n l u i A l . Odobescu, I . E l i a d e E ă d u l e s c u , I o n Maiorescu, 
A . Trebon iu -Laur ian , F l o r i a n A a r o n , I . B r ă t i a n u ş i P . C e r n ă t e s c u . 

376 1 5 P r o b a b i l C. E s a r c u , v i i t o r u l zoolog, i s tor ic şi d ip lomat (1836 — 
1898), î m p r e u n ă cu m a m a sa, doamna Esarchina ( „ E c s a r c h i n a ' - ) . 

37 6 2 2 Crucea de la V alea lui Stanislav. B i se r ica d i n F l ă m î n z e ş t i n u m i n -
du-se ş i a l u i Stanis lav, crucea d i n V a l e a l u i S tan i s lav pare a f i aceeaş i 
cu Crucea d i n F l ă m î n z e ş t i sau a l u i Basarab , despre care v . r e f e r in ţ e la 
N. Stoicescu, op. cit., p . 134, n. 268. 

376 2 2 Biserica domnească din oraş, Sf. Nico lae Domnesc sau, c u m se 
numea l a acea d a t ă , c î n d f u n c ţ i o n a ca b i se r i că p a r o h i a l ă , Sf. Nico lae d i n 
T î r g . E s t e vech iu l monument a l Basarabi lor , c l ăd i t î n t r e 1352—1364, 
restaurat în 1911—1920. Ruinele şi împrejmuirea vechiului palat: Cur tea 
d o m n e a s c ă de l a A r g e ş a fost m a i bine c u n o s c u t ă ab ia d u p ă s ă p ă t u r i l e 
arheologice d i n 1920 (v. Grigore Ionescu, Istoria arhitecturii în România, 
v o i . I , [ B u c u r e ş t i ] , 1963, p . 66—68). D a t î n d d i n epoca pr imelor f o r m a ţ i i 
statale r o m â n e ş t i , curtea a servit ca r e ş e d i n ţ ă voievozi lor d i n s t î n g a O l t u 
l u i î n sec. a l X l V - l e a , f i i nd r e f ă c u t ă c ă t r e 1350. 

376 2 3 Biserica de la Semnicoara, biserica Sf. Nico lae (S în N i c o a r ă ) 
este s i t u a t ă pe v î r fu l unei coline d i n f a ţ a C u r ţ i i d o m n e ş t i . C o n t e m p o r a n ă 
sau m a i veche dec î t biserica d o m n e a s c ă ea fusese a b a n d o n a t ă la sf î rş i tul 
sec. al X V l I I - l e a şi Odobescu n-a putu t vedea d e c î t ace leaş i ruine care se 
p ă s t r e a z ă az i . 

376 3 2 Botniţa. Odobescu n u m e ş t e astfel biserica Sf. V o e v o z i sau F l ă 
m î n z e ş t i , f o s t ă b o l n i ţ ă a m ă n ă s t i r i i l u i Neagoe, s i t u a t ă „ p e s t e d r u m " 
de aceasta (drumul spre va lea D a n u l u i , Corbeni ş i C î m p u l u n g , az i str. E r o i 
lor 36). în forma sa a c t u a l ă pare să dateze de pe la j u m ă t a t e a sec a l 
X V I I I - l e a (1752?) dar biserica l u i Stanis lav d i n F l ă m î n z e ş t i era a m i n t i t ă 
în documente d i n 1526, 1560, 1654 ( N . Stoicescu, op. cit., p. 130, n. 255). 

3 7 6 3 3 Despre CosmaPopescu (mitropoli t î n t r e 1787—1792), v . C . N . 
.Mateescu, însemnări despre originea ardeleană a mitropolitului Cozma, în 
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Bis. Ort. Bont., 50 (1932), p . 588—589 şi I oan C. F i l i t t i , O lămurire des
pre mitropolitul Munteniei, Cosma Popescu, în aceeaş i r e v i s t ă , 51 (1933), 
p. 201—205. D a r Cosma a fost ucen icu l mi t ropo l i tu lu i Grigorie (1760 — 
1787), nu a l l u i F i l a r e t (1754—1760). 

376 2 5 Elencuţa Floreasca era E l e n a M a n o (1832—1916), c ă s ă t o r i t ă în 
1848 cu A l e x a n d r u E m . F lorescu ş i care se va r e c ă s ă t o r i în 1863 cu Cons tan t in 
C. Cornescu-Grecianu, pe care î l î n t î l nea , deci, la Goleş t i , î n c ă d i n 1860. 

377 1 0 Căprăreaţa este numele u n u i p î r î u care-ş i a d u n ă apele dinspre 
v î r fur i le L ă i ţ e i ş i C ă l ţ u n u l u i , d i n m a s i v u l F ă g ă r a ş , pentru a i n t r a apoi in 
cursul A r g e ş u l u i la ob î r ş ia acestuia. Sensul denumir i i este , ,staul de v i t e " , 
„ l oc de o d i h n ă pen t ru capre", „ loc de p ă s c u t caprele" (Dicţionarul limbii 
române I 2 , B u c u r e ş t i , 1940, s.v. : c a p r ă ) . Odobescu se r e fe ră la „p i scu r i l e 
aburate ale Căprareselor de la ob î r ş ia A r g e ş u l u i " , a cărei l e g e n d ă o aflase 
în cursul că lă to r i e i d i n 1860 şi în Biserica de la Curtea de Argeş şi legenda 
meşterului Manole ( în Opere, v o i . I I I , B u c u r e ş t i , 1908, p. 263 sau ed. sepa
r a t ă P . V . H a n e ş , B u c u r e ş t i , [1924], p . 6). 

377 1 8 Schitul Brădet, v. m a i sus. Odobescu observase corect că M i r c e a 
cel amin t i t î n „ p i s a n i a n o u ă " (din 1761) n u putea f i M i r c e a a l l l l - l e a 
(Ciobanul , în p r i m a sa domnie 1545—1554), c i M i r c e a cel B ă t r î n , fapt con
f i rmat de ce rce tă r i l e m a i t î rz i i ("V. D r ă g h i c e a n u ş i P. Demetrescu, 
Schitul Brădetul, Argeş, în Bul. Corn. Mon. Ist., 17 (1924), p. 69—73). 
Icoana l u i Hr i s tos Bautocratorul, de „ S t o i c a Zugraf o t T ă r g o v i ş t e " , d a t î n d 
d i n 1615 este una d i n operele remarcabile ale ar tei r o m â n e ş t i a sec. al 
X V I I - l e a (reproducere la D r ă g h i c e a n u şi Demetrescu, art. cit., p. 72, f ig . 7). 

377 3 3 Biserica din satul Corbii este a ş a - n u m i t u l S c h i t u l Co rb i i de P i a t r ă 
sau Mer i ş , cu h r a m u l A d o r m i r e a , d i n corn. Corb i , r . Cur tea de A r g e ş . 
D a t e a z ă d i n sec. al X V I - l e a , a fost reparat în 1809 şi 1846 (v. "V. V ă t ă ş i a n u 

' Istoria artei feudale, v o i . I, [ B u c u r e ş t i ] , 1959, p. 186 şi 340, n. 1). 
37 9 5 O vară a Brătienilor : A l e x a n d r i n a B r ă t i a n u , f i ica l u i I o n B r ă t i a n u , , 

v ă t a f de p l a i , u n c h i u l o m u l u i pol i t ic care se va c ă s ă t o r i ş i e l cu o P l e ş o i a n u , 
P i a . C u m a r ă t a cur tea subpref ec tu r i i d i n Ş u i e i pe l a 1860 se poate vedea d i n 
desenul l u i D. A. L a n c e l o t reprodus de G r . Oprescu, Ţările române văzute 
de artişti francezi, B u c , 1926, p l . L X I X . 

3 7 9 n Schitul Văleni-Argeş a fost i n f i i n ţ a t în a doua j u m ă t a t e a s e c 
a l X V I I - l e a de c ă l u g ă r u l Zahar i a G r ă d i ş t e a n u ş i a l ţ i membr i a i ace le iaş i 
f ami l i i — c t i to r i i r ă m a ş i n e c u n o s c u ţ i l u i Odobescu. M ă r i t ă în 1810, rezu-
g r ă v i t ă în 1826—1829, biserica schi tu lu i nu pu tea prezenta interes a r t i s t i c 
pent ru Odobescu. Vechea stareţă era S ing l i t i ch i a Baloteasa (Pr . E m i l 
Xedelescu, Bomelnicul sfintei mănăstiri Văleni-Arges, în Mitropolia Ol
teniei, 9 (1957), nr . 1 1 - 1 2 , p. 8 3 1 - 8 4 4 ) . 

379 2 4 Beirecere = plecare. 
379 3 4 Taht ( turc ism )== „ r e ş e d i n ţ ă a a d m i n i s t r a ţ i e i , loca le" (care era 

l a Şu ie i ) , sau „ s t a ţ i e de p o ş t ă " . 
380 5 Sohaturi = p ă ş u n i pe l î n g ă ape, i z l a z u r i , i m a ş u r i . 
380 7 P r o b a b i l Bobaia, sat si tuat pe d r u m u l Ş u i e i — B e r i s l ă v e ş t i care 

oco leş te ob î r ş ia u n u i torent (Coi ţca) î n t r e I n c u l e ş t i ş i B o b a i a . 
380 1 8 E g u m e n a l m ă n ă s t i r i i (şi în 1870) era Is idor ie romonahul (v. 

i n s c r i p ţ i a p u b l i c a t ă de T. G. B u l a t , Mănăstirea Berislăveşti, judeţul Argeşf 

în Bul. Corn. Mon. Ist., 17 (1924), p. 78). 

380 2 7 Zăvelci : cele d o u ă fote dreptunghiulare, î m p o d o b i t e cu d u n g i 
sau mot ive florale, ce se p o a r t ă una în f a ţ ă ş i a l t a în spate. 

380 2 8 Vîlnice: î nve l i t o r i de cap f ă c u t e d i n p î n z ă s u b ţ i r e . 
3 8 0 3 1 Despre Sandu B u c ş ă n e s c u , c t i to ru l m ă n ă s t i r i i B e r i s l ă v e ş t i (clă

d i t ă în 1754) v. I. I o n a ş c u , Acte şi însemnări relative la boierul muntean 
Sandu Bucşănescu, în Arhivele Olteniei, 14 (1934), p. 328—337 şi 422—436-
şi, de ace laş i , Ieromonahul Nicodim hi Ţara Bomânească, în Omagiu lui 
I. Lupaş, B u c u r e ş t i , 1943, p. 365—385. Preocuparea l u i Odobescu de a cer
ceta î m p r e j u r ă r i l e î n c h i n ă r i i Be r i s l ăveş t i lo r c ă t r e M ă n ă s t i r e a Pan t e l i -
m o n (de l î n g ă B u c u r e ş t i ) c o n f i r m ă fap tu l că u n u l d i n scopurile v iz i te lor l a 
m ă n ă s t i r i l e d i n ţ a r ă ş i a inventar ier i i actelor ş i bunur i lo r lor era de o r d i n 
po l i t i c : p r e g ă t i r e a d o c u m e n t a ţ i e i în vederea secu la r iză r i i domenii lor î n 
chinate , care va u r m a în 1863. V . ş i notele, foarte a m ă n u n ţ i t e d i n A r h i v a 
A l . Odobescu, mapa I , m s 4 . 

3 8 0 4 0 C o n s t r u i t ă l a sf î rş i tul sec a l X V I I - l e a (1693) de proegumenii G r i 
gore de la Cozia ş i Ioasaf de la Argeş pe l o c u l d ă r u i t de Grigore pos te ln icu l 
B ă l e a n u , r e f ă c u t ă î n t r e 1796—1803, z u g r ă v i t ă î n t r e 1815—1819, biserica 
sch i tu lu i S c ă u e n i - B e r i s l ă v e ş t i este c o n s i d e r a t ă drept una d i n cele m a i 
r e u ş i t e opere de a r h i t e c t u r ă de l a sf îrş i tul sec. a l X l X - l e a , c o m p a r a b i l ă cu 
biserica Stavropoleos d i n B u c u r e ş t i (Gr . Ionescu, Istoria arhitecturii româ
neşti, B u c u r e ş t i , 1937, p. 225—229). Vech imea de „ v r o 65 de a n i " no
t a t ă de Odobescu, corespunde cu data refacerii (1796). D a r ş i p r i m u l c t i t o r 
a fost, c u m a r ă t a m m a i sus, un egumen cozian, Grigore. 

381 9 D o c t o r u l Carol Davila (1828—1884), organizator al serv ic iu lu i 
sanitar mi l i t a r ş i î n t e m e i e t o r a l î n v ă ţ ă m î n t u l u i medica l d i n tara noas t ră , , 
( 1830-1873) . 

381 3 9 „De-a cîrligul se n u m e ş t e c î n d doi s t î n d în picioare, f a ţ ă în f a ţ ă 
la oarecare d i s t a n ţ ă ş i î n ţ e p e n i ţ i bine în p ă m î n t , se p r i n d ca în cîr l ige de 
degetele a r ă t ă t o a r e , c ă u t î n d astfel să se u r n e a s c ă u n u l pe a l t u l d i n loc \ 
î n s ă d a c ă ş i -ar da u n u l a l tu ia d rumul , a r putea să-şi s p a r g ă capetele de 
p ă m î n t " (Tudor Pamf i l e , Jocuri de copii, B u c u r e ş t i , 1909, p. 46—47). 

381 4 6 Ceairul postii : loc de p ă ş u n e , î m p r e j m u i t , pent ru cai i de p o ş t ă . 
382 2 9 Contumaz, corect Kontumaz. 
382 3 3 Exemplare din Mihnea-vodă : este vorba , probabi l , de e d i ţ i a d i n 

1860, B u c u r e ş t i , L ib re r i ea A. Dan i i lopu lo , a t re ia r e t i p ă r i r e a scrieri i 
l u i Odobescu, de da ta aceasta î m p r e u n ă cu Doamna Chiajna. 

382 3 7 Odobescu m e n ţ i o n e a z ă ma i mul te monumente situate în comuna 
T ă l m ă c i u , sa tul B o i t a , r . S i b i u : V a m a veche, ruinele T u r n u l u i spart ş i 
ruinele castelului T u r n u l u i B o ş u (azi c a s ă de copii) . T u r n u l J i d o v i l o r pare 
s ă fie castrul r oman d e l a n o r d u l satului B î u l V a d u l u i ( „ P o a r t a l u i T r a i a n " , 
„ C i t a t e ş u " , v . D. Tudor , Oltenia romană, ed. 2-a, B u c u r e ş t i , 1958, p . 
247). La punctele P a l m a J i d o v u l u i , dealul Jugas t ru lu i , valea Carpeni lor , 
C i m i t i r u l n e m ţ e s c de l a V a m ă , B . V a d u l u i ş i B o i t a (Castrul Caput Ste-
narum) se vedeau la sf î rş i tul secolului t recut urmele d r u m u l u i r o m a n 
(ibid., p. 50). 

383 8 Besteu = V e ş t e m ; Schellenberg = Ş e l i m b ă r . 
383 1 0 H o t e l u l „ Z u r U n g a r i s c h e n K r a n e s e a f l a pe Hel tauergasse 

(Hauptstrasse) n r . 169 (v. Adressenbuch der Landeshaupt Hermannstadt, 
H e r m a n n s t a d t , 1859). î n c l ă d i r e f u n c ţ i o n e a z ă î n prezent î n t r e p r i n d e r e a 
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p o l i g r a f i c ă S i b i u , str. N ico lae B ă l c e s c u 17 ( i n f o r m a ţ i i d a t o r a t e j b u n ă -
v o i n ţ e i colegului C a r o l G o l l n e r d i n S ib iu ) . 

383 1 5 Prinţul guvernator al Transilvaniei era F r i ed r i ch Liechtenste in 
(1858-1861) . 

383 1 7 „Arena" , teatrul de seînduri deschis era i n s t a l a t ă în Marele B i n g 
( P i a ţ a mare, az i P i a ţ a Bepub l i c i i ) . Cu c î t e v a l u n i î n a i n t e , l a 10 noiembrie 
1859, se serbase la S i b i u centenarul n a ş t e r i i l u i Schi l ler (cu care prilej se 
dezvelise şi bus tu l mare lu i poet ce se afla în mi j locu l p ie ţ i i ) . B a n c h e t u l 
festiv avusese loc în saloanele hote lu lu i „ Z u r ungarischen K r o n e " unde 
va locu i Odobescu. Beprezentarea la „ A r e n a " a Hoţilor l u i Schi l ler făcea 
parte d i n continuarea c o m e m o r ă r i i poetu lu i german (v. în Siebenburger 
Quartalschrift d i n S i b i u 1860, p. 187 —188, reproducerea confe r in ţe i despre 
Schi l ler a l u i G r i m m ) . 

383 2 4 Doamna Guma pare a fi so ţ i a negustorului r o m â n cu acest nume 
d i n S ib iu , m e n ţ i o n a t î n c o r e s p o n d e n ţ a Goleş t i lor d i n 1849 ( G . F o t i n o , 
Boierii Goleşti, col . I I , B u c u r e ş t i , 1939, p. 241—242, 261—262). „ P a v i l i o 
n u l de dans" de la J u n g e - W a l d fusese inaugurat la 9 februarie 1859 
( E . Sigerus, Chronik der Siadi Hermannstadt, Hermanns tadt , 1930, s.a. 1859). 

383 3 1 Biserica catolică care e pe piaţa mare este Catedrala i e z u i t ă 
d i n P i a ţ a B e p u b l i c i i 2 , z i d i t ă în 1726» 

383 3 4 Samuel , ba ron de Brukenthal a fost guvernator al Trans i lvanie i 
î n t r e 1774 (cu t i t l u l î n suş i d in 1777), p î n ă în 1787. La inaugurarea sa, în 
1817, b ibl io teca B r u k e n t h a l avea 15 972 volume (nu 13 000). Odobescu 
m e n ţ i o n e a z ă d i n muzeu l de p i c t u r ă „ c î ţ i v a T i ţ i a n i (desigur Logodna sfintei 
Ecaterina a t r ibui t l u i T iz iano Vecel l io , dar de c u r î n d reatr ibui t l u i L a m -
berto Lus t r i s , v. Grgo G a m u l i n , Contributi al Ginquecenio în Arie veneta, 
13—14 (1959—1960) ş i EcceHomo), „o v e r g i n ă de M u r i l l o " apoi „ d o u ă 
portrete d e B e m b r a n d t " , p înze d e D i i r e r e t c , g reş i t a tr ibui te . E l n u 
putea, f i reş te , dispune la data aceea d e c î t de in fo rmaţ i i l e gh idu lu i s ău , 
L u d w i g Neugeboren, date direct sau p r i n lucrarea sa Die Gemălde-Galerie 
des freiherrlichen Brukentalischen Museen in Hermannstadt, H e r m a n n 
stadt, 1844. P rob l ema a t r ibu i r i i tablour i lor de la B r u k e n t h a l a preocupat 
spec ia l i ş t i e m i n e n ţ i t i m p de peste un secol şi ea este î n c ă departe de a fi 
î n c h i s ă (v. Teodor Ionescu, Problema identificării tablourilor din Galeria 
Brukenthal, în Muzeul Brukenthal. Studii şi comunicări, 5, S i b i u , 1956; 
cf. şi The Brukenthal Museum. Fine Arts Gallery, Bucharest , 1964, p. 9—12, 
recentele a t r ibu i r i ale p înze lo r m e n ţ i o n a t e de Odobescu). 

384 5 Aici se obişnuiesc rochiţe pînă la glezne.. . M o d a imper iu lu i al 
doilea era, f i reş te , m a i r ă s p î n d i t ă l a B u c u r e ş t i ş i S a ş a , cu rochia e i l u n g ă , 
„ a t r ă g e a p r iv i r i l e tu turor" . Op in ia p u b l i c ă s i b i a n ă se a r ă t a , în orice caz, 
conservatoare şi Siebenburger Quartalschrift pub l ica la 29 mart ie 1860 ver
sur i le s a t i r i c e : 

Was die Crinoline ist% 
Weiss ich^s^. doch ich will versuchen 
Mogen auch die Frauen fluchen 
Euch zu sagen, yşas sie ist, 

t e r m i n î n d , cuminte : „Schdnbleibi was naturlich ist ( a d i c ă . . . „ r o c h i ţ e p î n ă 
la glezne"). 

384 8 Biserica luterană, c a t e d r a l ă c o n s t r u i t ă în m a i mul te perioade 
î n c e p î n d d i n p r i m a j u m ă t a t e a sec. a l X l V - l e a ş i p î n ă în 1520. Marele 
tablou de l îngă altar este fresca Răstignirii z u g r ă v i t ă de Johannes de B o s e n a u 
(1444), r e s t a u r a t ă d e G . H e r m a n î n 1650. P i a t r a t o m b a l ă a l u i M i h n e a 
pe care Odobescu n-a putut-o vedea este p r i n s ă în perete, în ferula cate
dralei (v. reproducerea la A l . D i m a , Sibiu, B u c u r e ş t i , 1940, p . 75). 

384 2 3 Teatrul cel închis era Tea t ru l mun ic ipa l , c l ăd i t în 1827 d u p ă 
p l a n u l unu ia vienez ( L e o p o l d s t ă d t e r t h e a t e r ) , în l o c u l celui construi t 
p r i n eforturile l u i M a r t i n Hochmeis ter în 1788, ars în 1826. Teatrul cel 
vechi d i n B u c u r e ş t i , d i n sala M o m o l o , era n u m i t astfel în raport cu „ T e a t r u l 
cel M a r e " ( d u p ă 1877 T e a t r u l N a ţ i o n a l ) instalat î n noua c l ăd i re i n a u g u r a t ă 
în 1852. N - a m pu tu t ident i f ica autor i i celor d o u ă piese m e n ţ i o n a t e de 
Odobescu, Un fiu pentru 10 000 de florini şi 33333 de franci. 

384 2 9 Trubaci (rus.) = t r î m b i ţ a ş . 
384 3 4 Grecescul este poate C. Cornescu-Greceanu, felici tat pent ru z iua 

de n a ş t e r e a E l e n e i (Lenuşica) v i i toarea l u i s o ţ i e ? 
3 8 4 ^ Locuinţa parohului era casa p a r o h i a l ă e v a n g h e l i c ă d i n P i a ţ a 

H u e t (azi G r i v i ţ a ) nr . 1, cu o i n sc r ip ţ i e d i n 1502 (reproducerea por ta lu
l u i l a A l . D i m a , op. cit., p . 81). 

385 2 1 Cughelhupf (corect Kugelhupf) = cozonac copt în forma u n u i 
t r u n c h i de c o n ; lintzentort (corect Linzertorte), tor t de şoco la t ă , speciali
ta te de c o f e t ă r i e d i n L i n z . 

38530 Fermenuţă = d i m . a l l u i fermenea, h a i n ă ţ ă r ă n e a s c ă s c u r t ă p î n ă 
l a b r î u . 

385 4 8 Mănăstirea Cornetul a fost z id i t ă , po t r iv i t pisaniei , în 1666 
( t e r m i n a t ă la 30 august acel an, dar m e n ţ i o n a t ă ş i în documente d i n sec. 
X V I , v. I. M. Nedea, Lucruri şi fapte din trecutul Schitului Cornetul (Vîlcea) 
în Revista istorica română, 9 (1939), p. 304, n. 1). I n f o r m a ţ i a despre re
fug iu l mare lu i ban M a r e ş B ă j e s c u l a Cornet este d i n B a d u Popescu (v. 
Istoriile domnilor Ţării Româneşti, ed. C. Grecescu, B u c u r e ş t i , 1963, p. 
141 —142), dar M a r e ş nu fugea de Grigore G h i c a , c u m nota Odobescu, 
c i de Anton ie v o d ă d i n P o p e ş t i . C o n t r i b u ţ i a l a zidire a pop i i (Stan) d i n 
B ă j e ş t i o deduce au to ru l d i n s e m n ă t u r a pisaniei ( în s l a v o n ă : „ S c r i s - a m 
popa S t a n m u l t p ă c ă t o s u l B ă j e ş t i " ) , ceea ce desigur nu e probant . Preo
t u l Cons tan t in Popescu preluase a d m i n i s t r a ţ i a schi tu lu i în 1850 p ă s t r î n d - o 
p î n ă în 1862 ; el constatase pagubele f ă c u t e de armatele ruso-turce în 
1848—1849 (cf. şi I. M. N e d a , Documente privitoare la schitul Cornet 
(Vîlcea), p . I V - a , B. Vîlci i , 1937, p . 46). P i s an i a e p u b l i c a t ă de V. D r ă -
ghiceanu în Bul Com. Mon. Ist, 7 (1914), p. 196. P i a t r a de m o r m î n t 
va f i a unu ia d i n igumeni i n e m e n ţ i o n a ţ i în documentele p ă s t r a t e (lista lor 
I . M. Neda , Fapte, p . 311—313). No te î n A r h i v a A l . Odobescu, mapa I , ms 4 . 

387 4 1 Grigore (nu Scarlat) vodă Ghica a î n c h i n a t Corne tu l m ă n ă s t i r i i 
P a n t e l i m o n de l îngă B u c u r e ş t i , î n d a t ă d u p ă construirea acesteia, deci d u p ă 
1750 ; pomeln icu l pe care nu-1 găs ise Odobescu (din 1761) a fost pub l i ca t 
de V. B r ă t u l e s c u în Bul. Com. Mon. Ist., 27 (1934), p. 43. 

389 1 4 Pichetaşi = g răn i ce r i . 
389 2 0 Mari de veacuri = mul te veacur i . 
389 4 3 La Icoana, a d i c ă la Bise r ica Icoanei , d i n B u c u r e ş t i , s t rada cu 

ace l a ş i nume. Casa O d o b e ş t i l o r era peste d rum. Răducanu este fratele m a i 
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mare (cu n o u ă ani) a l l u i Ioan Odobescu, cu care acesta a avu t cunoscu
tele l i t i g i i pen t ru averea p ă r i n t e a s c ă în 1816 şi 1819 (v. notele l u i Geo 
Ş e r b a n la ed. sa A l . Odobescu, Pagini regăsite, [ B u c u r e ş t i ] , 1965, p. 70). 

390 8 Note le luate de Odobescu la Cozia (care formau Ca ie tu l I I I d i n 
cele opt c u p r i n z î n d rezultatele că l ă to r i e i sale d i n 1860) nu au fost r egăs i t e . 
Se pot reconst i tu i î n s ă u ş o r ce rce t ă r i l e sale la m ă n ă s t i r e : aerul, „ f o a r t e 
vech i şi prea bine p ă s t r a t " , este v ă l u l l i tu rg ic de atlaz viole t d i n 1670 — 
1671, dus l a M u z e u l N a ţ i o n a l de a n t i c h i t ă ţ i , az i l a M u z e u l de a r t ă d i n 
B u c u r e ş t i (Inscripţii medievale ale Eomâniei, I, B u c u r e ş t i , 1^65, p. 729, 
nr. 1086); că r ţ i l e d i n care Odobescu alesese „ce le m a i interesante" s î n t 
manuscrisele slave şi r o m â n e ş t i ş i c ă r ţ i l e aduse de el în septembrie 1861 
la Min i s t e ru l cultelor, ajunse apoi la M u z e u l de a n t i c h i t ă ţ i de unde trec, 
în 1908, la B i b l i o t e c a Academie i (ex. mss slave 199, 204, 206 e t c , descrise 
de P. P. Panai tescu, Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei B.B.B. 
v o i . I , [ B u c u r e ş t i ] , 1959, p . 292, 293, 299—300, 3 0 2 ; l i s t a tu turor în 
dos. 399/1860, f . 475, r e p r o d u s ă în anexele acestui vo lum) . E r a firesc ca, tre
c î n d peste odă jd i i l e l u i Xec ta r ie (Mora i tu l , episcop a l B î m n i c u l u i î n t r e 
1792—1862) a t e n ţ i a l u i Odobescu să se f i opr i t asupra epitafului d i n 1395 — 
1396, r e m a r c a b i l ă broderie în s t i l b i z a n t i n pe care o va ş i prezenta l u m i i 
ş t i in ţ i f ice p r i n s tud iu l publ ica t în flpeemcrnu mpydu Mocnoecnozo apxeojio-
8mecK08o oduţecmea, 4 (1874), p. 1—32. 

390 2 3 Harşa ( < t u r c . haşa) = b u c a t ă de s t o f ă sau alt mater ia l , î m p o 
d o b i t ă cu c u s ă t u r i , care se punea pe ca l , sub şa . 

390 3 2 Masa lui Traian : Bes t al d r u m u l u i r o m a n de-a l u n g u l O l t u l u i , 
„ î n l o c u l n u m i t Masa lui Traian pe l î n g ă gara T u r n u , acolo unde un p in t en 
a l s t înc i i a fost t ă i a t de calea f e r a t ă , se v ă d spre O l t d o u ă pragur i s ă p a t e în 
p i a t r ă ş i cu g ă u r i în ele, pract icate or izonta l pen t ru f ixa t b î rne l e podulu i , spre 
a se real iza un sistem de şosea a s e m ă n ă t o r cu cel de la Cazane. în î n a i n t a r e a 
lor , armatele l u i T r a i a n au construit ş i în D a c i a atare d rumur i s ă p a t e pe j u m ă 
tate în s t î n c ă " (D . Tudor , Oltenia romană, ed. 2-a, B u c u r e ş t i , 1958, p. 49). 

390 3 9 Socot i t „ n e i n t e r e s a n t " de Odobescu (desigur d i n cauza prefa
cer i lor d i n 1846, c î n d este şi r e z u g r ă v i t ) , Schitul Turnu da ta t o t u ş i d i n 
1676, c t i tor i t de V a r l a a m mi t ropo l i t u l Ungrov lah ie i . C h i l i a d i n s t î n c ă este 
tot d i n a l X V I I - l e a v e a c 

392 8 Măria Brătianu, în că lugă r i e M a x i m i l a , f i ica mare lu i clucer Con
stant in, sora l u i D u m i t r u ş i I o n B r ă t i a n u . A fost s t a r e ţ a m ă n ă s t i r i l o r 
V ă l e n i ş i T u r n u . 

3 9 2 u Despre Metocul Stînişoarei v. G r . U r î ţ e s c u , Mănăstirea Stîni
şoara, B u c u r e ş t i , 1943, 127 p. 

392 2 4 Pietroiul cu cruce î n s e m n a l o c u l p î n ă unde le era a l t ă d a t ă î ngă 
du i t femeilor să se apropie de m ă n ă s t i r e . 

392 3 0 Const rui t în 1747 de igumenul Ghenadie Coz ianu l cu chel tuiala 
l u i Gheorghe v e l Clucer , Schitul Stînişoara, era reparat recent c înd îl 
v i z i t a Odobescu ( z u g r ă v e a l a d i n 1836 ; ch i l i i le r e f ă c u t e în 1850 ; biserica 
însăş i , a r s ă în 1788, fusese r e z i d i t ă în 1818—1820). 

392 4 4 Pustnicul: sch i tu l însuş i fusese construi t î n t r - o regiune p o p u l a t ă 
c î n d v a de sch imnic i p l e c a ţ i d i n m ă n ă s t i r e a Cozia . 

393 2 4 A ş e z a r e d i n sec. a l X V - l e a , r e z i d i t ă î n 1521—1522, a v î n d , c î n d 
o v i z i t a Odobescu, z u g r ă v e a l a d in 1760, Ostrovul era un p r e ţ i o s monument 

şi p r i n colecţ ia sa de icoane donate de Xeagoe Basarab şi doamna Desp ina . 
Cea r e m a r c a t ă de Odobescu era „Cobor î r ea de pe cruce" cu chipuri le Des-
pinai ş i a l lu i Teodosie, d i n 1522, azi l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i 
(V. B r ă t u l e s c u , Icoanele de familie ale lui Neagoe Basarab, în Bis. Ort. Bom.r 

79 (1961), p. 782), pe care T r e n k o va copia (v. m a i departe). 
394 2 8 Bezghinuri (< turc . dizgin) : l o v i t u r i d i n f r îu sau p in ten i 

pent ru supunerea ca lu lu i . 
394 4 4 Ct i tor ie a episcopului Ca l in ic de la B î m n i c , biserica mare a 

Sch i tu lu i F r ă s i n e i a fost c o n s t r u i t ă î n t r e 1860—1863, cu c h i l i i ş i c lo
p o t n i ţ ă , ş i z u g r ă v i t ă de M i ş u P o p p . 

395 5 Vechea bisericuţă era o c o n s t r u c ţ i e d i n 1762—1763 a ş e z a t ă pe 
locu l uneia m a i vechi , d i n l emn, d a t î n d d i n 1720. Neguţătorii c t i to r i erau 
de fapt doi boier i hagi i , C î r s t ea Iov ipa l i şi D a m i a n fratele său . Călugărul 
cernican care o r e p a r ă în 1845 era Acachie (iar de la Cernica, pen t ru că 
de acolo era şi episcopul Cal in ic) . Lunga pisanie (care nu - i putea fi ugurlie, 
a d i c ă spre bine l u i Gheorghe Bibescu , d a t î n d d i n 10 iunie 1848, a junul 
P r o c l a m a ţ i e i de la Islaz) e p u b l i c a t ă de V. B r ă t u l e s c u în Bul. Corn. Mon. 
Ist., 26 (1933), p. 8 6 - 8 7 . 

395 2 0 Sfita (v. sl.) : v e ş m î n t p r e o ţ e s c de ceremonial , l a rg şi f ă r ă m î 
neci care se p o a r t ă peste celelalte haine. 

395 2 5 Izvorul de la C ă c i u l a t a - C ă l i m ă n e ş t i a fost descoperit d i n î n t î m 
plare de c ă t r e doi c ă lugă r i de la m ă n ă s t i r e a Coz ia în 1848. P r imele a c ţ i u n i 

* pen t ru p r o t e c ţ i a „ a p e i puturoase" p r i n s ă p a r e a i zvo ru lu i ş i a p ă r a r e a l u i 
de i n u n d a ţ i i l e O l t u l u i s-au datorat l u i A l e x a n d r u Golescu-Albu l , cunoscu
t u l r e v o l u ţ i o n a r . î n 1868 m a m a sa scria A n e i Caro l D a v i l l a : „ A l e x a n d r u 
nu vrea î n c ă să se h o t ă r a s c ă să p ă r ă s e a s c ă m i c u l p î r î u minera l de l a Căc iu -
la ta . X u - i î n ţ e l eg tenacitatea de a r ă m î n e p î n ă l a sf î rş i tul l u i decembrie 
singur, î nch i s î n t r e cei pa t ru p e r e ţ i a i unei m ă n ă s t i r i aproape p u s t i i " 
[Os t rovul , n.n.]. ( G . F o t i n o , Boierii Goleşti, v o i . I V , p. 426, nr. 641). 
E l însuş i declara î n s ă c ă ţ i n e l a „ene rg i ca s t ă r u i n ţ ă d e a duce p î n ă l a c a p ă t 
o î n t r e p r i n d e r e a t î t de folositoare, a t î t de b i n e f ă c ă t o a r e , a t î t de uman i 
t a r ă " (ibid., p. 423, nr. 640). Cura cu a p ă de C ă c i u l a t a î n c e p u s e a se r ă s 
p î n d i în t i m p u l v i z i t e i l u i Odobescu, dar c u m administrarea s i s t e m a t i c ă a 
s t a ţ i u n i i î n c e p e abia d u p ă secularizare este exp l icab i l fap tu l că la 1860 o 
c u r ă la C ă l i m ă n e ş t i - C ă c i u l a t a era cu t o tu l l i p s i t ă de confort. 

396 1 4 Chindia lui Socol c u m numise Odobescu, î n c ă d i n 1857, monu
m e n t u l ce-i d ă d u s e sugestia u n u i episod d i n Doamna Chiajna (v. notele 
noastre la v o i . I a l acestei ed i ţ i i , p . 342) nu era a l tceva dec î t cula boier i lor 
Bu jo ren i desc r i să astfel de V. D r ă g h i c e a n u : „ C u l a d i n Bu jo ren i az i [1931, 
n.n.] e r u i n a t ă , l ips indu- i cu t o t u l un etaj ce se af lă deasupra. Pe 
d i n a f a r ă este un dreptunghi [de] 7,50 x 7 m, iar în inter ior d i spoz i ţ i a came
relor se face d u p ă p l a n u l acesta [ c a m e r ă şi sa lă , n.n.]. Ferestrele foarte 
frumos arcuite în anse de panier servesc de lumina t camerele, pe c î n d de 
metereze str imte se folosesc s t ăp în i i casei n u m a i în t i m p u r i de r e s t r i ş t e . 
Camerele erau bol t i te cu o b o l t ă en berceau." (Monumentele istorice din 
Oltenia, în Bul. Corn. Mon. Ist., 24 (1931), p. 127). Vestitul Troian era un 
rest d i n d r u m u l r o m a n de pe valea O l t u l u i şi Odobescu se referă- la sec
ţ i u n e a dintre Bujoren i ş i B. Vî lcea (D . Tudor , Oltenia romană, ed. 2-a, 
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B u c u r e ş t i , 1958, p. 47). Noul minister al l u i E p u r e a n u în locu ia pe acela 
u l t ra- l ibera l a l l u i M c o l a e Golescu (28 mai—5 iulie 1860). 

397 3 9 Schitul Goranu, cu h r a m u l Sf. î n g e r i , d a t î n d d i n a doua j u m ă 
tate a sec. al X V I I I - l e a (v. despre el D. Ionescu, Schituri si biserici de 
sat, B u c u r e ş t i , 1931, p. 54—56). 

396 3 9 Schitul Fedeleşoiu (Fedelesciori , C e t ă ţ u i a , în corn. D ă e ş t i , 
r . B m . Vî lcea) data d i n sec. a l X V I I - l e a , ct i torie a l u i Grigore Gh ica ş i a 
doamnei l u i Măr i a , l î n g ă o m ă n ă s t i r e m a i veche : Cetăţuia, z i d i t ă de mi t ro
p o l i t u l V a r l a a m a l Ungrov lah ie i , care d ă d u s e doamnei m o ş i a Fedelscior i 
în acest scop, la 1673. C o n s t r u c ţ i a o î n c h e i e V a r l a a m în 1700. Popa Alexan
dru (Alecu), de la biserica Sf. S a v a d i n B u c u r e ş t i fusese î n t r e 1853—1856 
îngr i j i to r la Corne tu l (I. M. X e d a , op. cit., p . 313). X o t a despre Fedele
şoiu se p ă s t r e a z ă în A r h i v a A l . Odobescu, m a p a I , ms 4 . 

396 4 9 Acele vechi icoane ce reprezintă familia lui Neagoe voievod în-
chinîndu-se la deosebiţi sfinţi erau : „Sf. X i c o l a e " (1517), az i la M u z e u l 
P a t r i a r h i e i ; „ C o b o r î r e a de pe cruce" (c. 1522, v. şi m a i sus) „Sf. S i m i o n 
ş i Sf. S a v a " ( d u p ă 1522), a m î n d o u ă l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i (v. 
despre toate V. B r ă t u l e s c u , Icoanele de familie ale lui Neagoe Basarab, 
în Bis. Ort. Bom., 79 (1961), p. 776—777, 7 7 9 - 7 8 2 ) . E x i s t e n ţ a unei vechi 
c e t ă ţ i romane la Ost rov , cu numele Sergidava nu a fost c o n f i r m a t ă de cer
ce t ă r i l e arheologice p î n ă acum, dar c r e d i n ţ a loca lă era j u s t i f i c a t ă de aşe
zarea Os t rovu lu i chiar pe d r u m u l l u i T r a i a n , î n t r - o regiune b o g a t ă în castre 
ş i alte urme romane. I n f o r m a ţ i a apare în s tud iu l l u i I o n Gh ica , Dacia 
vechia d i n Bevista română, 1 (1861), p. 422 : „Sergidava : d u p ă Seibert, 
era d-asupra o r a ş u l u i B î m n i c , în insu la O l t u l u i , acolo unde s-a gă s i t i n 
s c r i p ţ i a în care se p o m e n e ş t e de comuna Sergidavensis". Despre vechimea 
schi tu lu i Ostrov, v . m a i sus. 

397 1 9 Nevasta Pleşoianului, A l e x a n d r i n a B r ă t i a n u , v . m a i sus. A t i 
tudinea Saşe i putea s u p ă r a cu a t î t m a i m u l t cu cî t l a 9 iul ie , î m p r e u n ă cu 
A l e x a n d r u , t r e c u s e r ă pe l a fami l ia P l e ş o i a n u , l a Şuie i . 

397 2 2 S i l i t de î m p r e j u r ă r i să a m î n e excursii le la cele şase schi tur i 
m e n ţ i o n a t e , Odobescu le va v i z i t a î n t r e 26 ş i 29 iul ie (v. m a i departe). 

397 4 6 Schitul Inoteşti va fi cercetat la 24 iul ie (v. m a i jos). P e n t r u 
Cîmpul Troianului, v. m a i sus. 

398 2 7 P e n t r u toate aceste m ă n ă s t i r i ş i schi tur i , v . m a i departe. 
398 3 5 Mănăstirea Şerbăneşti (din. corn. Ş t e f ă n e ş t i , sa tu l Ş e r b ă n e ş t i , 

r . D r ă g ă ş a n i ) z i d i t ă î n 1746.de M a t e i M o r u n g l ă v e a n u l sîn D u m i t r a ş c o , 
z u g r ă v i t ă î n 1753, f o s t ă metoh a l m ă n ă s t i r i i Pan te l imon . B e f e r i n ţ e l a 
X . Stoicescu, op. cit., p . 342. X o t e î n A r h i v a A l . Odobescu, m a p a I , ms 
4. Catolicească nu se poate referi n i c i la r i t , n i c i la aspectul general. E s t e 
vo rba poate de organizarea m ă n ă s t i r i i p o t r i v i t „ v i e ţ i i de o b ş t e " . 

398 3 8 Colonelul Panel Zăgănescu (1815—1896). Ca locotenent, 3a 13 
septembrie 1848 a fost comandantu l pompier i lor în lup ta d in D e a l u l Spire i 
contra trupelor t u r c e ş t i venite să repr ime r e v o l u ţ i a . D i n 1859, cu gradul 
de colonei, o r g a n i z e a z ă trupele de g r ă n i c e r i . 

399 x Mănăstirea Stăneşti (în prezent biserica satului L u n g e ş t i ) , c t i 
torie a boieri lor B u z e ş t i (Mogoş banul , Mogoş s p ă t a r u l , f i u l s ău , ş i G i u r a 
logofă tu l ) d i n 1536—1537, r e f ă c u t ă de aceeaş i familie la î n c e p u t u l sec. a l 
X V I I - l e a , cu a d ă u g i r i de la sf îrş i tul sec. a l X V I I I - l e a . A fost î n c h i n a t ă 

Pa t r ia rh ie i d i n A l e x a n d r i a , î m p r e u n ă c u biserica Z l ă t a r i d i n B u c u r e ş t i , 
căreia- i a p a r ţ i n e a . în afara c lădir i i bine p ă s t r a t e , a p i c tu r i i , a t î m p l e i re
marcabile, m ă n ă s t i r e a oferea interesul unei p r e ţ i o a s e rel icve, m o r m î n t u l 
Iui Stroe Buzescu , c ă p i t a n u l l u i M i h a i V i t e a z u l ş i eroul luptei cu cumna tu l 
hanului t ă t a r l a T e i u ş a n i , c î n t a t ă de Bo l in t i neanu ş i Ar icescu . P i a t r a de 
m o r m î n t cu lunga i n s c r i p ţ i e a stolnicesei S i m a , r e l a t î n d l up t a d i n 13 sep
tembrie 1602, v i c t o r i a ş i î m p r e j u r ă r i l e m o r ţ i i s o ţ u l u i s ău , cu o c u r i o a s ă 
reprezentare a lupte i însăş i , trebuie să f i î n t e ţ i t m î n i a l u i Odobescu î m p o 
t r i v a că lugăr i lo r s t r ă i n i care l ă s a s e r ă S t ă n e ş t i i î n p a r a g i n ă . De ac i ş i ho
t ă r î r e a de a l u p t a pent ru secularizarea m ă n ă s t i r i l o r î n c h i n a t e pe care o 
p r e g ă t e a guvernarea l u i A l e x a n d r u Ioan Cuza . Despre S t ă n e ş t i Odobescu 
va publ ica o n o t ă cu acest t i t l u în Columna lui Traian, 1 (1873), p. 206 — 
—208; v. de acelaş i , Antichităţile judeţului Bomanaţi, B u c u r e ş t i , 1878, 
p . 51 şi 130). 

399 2 3 Mănăstirea Mamul, corn. L u n g e ş t i , r . D r ă g ă ş a n i , c o n s t r u i t ă 
în 1696 de Cons tan t in B r î n c o v e a n u pe locu l unei biserici de l emn d i n sec. 
a l X V I - l e a . Odobescu nu putuse vedea z u g r ă v e a l a d in 1699, a c o p e r i t ă de 
una n o u ă în 1842—1843. U r î t u l t u r n de l emn fusese tot a tunci adaus 
de s t a r e ţ a Mele t ina . 

399 3 1 Adolf (Cantacuzino), Oton (Şuţu) v. m a i sus. 
399 4 0 X e î n ţ e l e g e r e a l u i Odobescu pen t ru arhi tectura b r î n c o v e n e a s c ă 

este c i u d a t ă , dar ea c o n c o r d ă cu alte d o u ă fapte : l ipsa aproape t o t a l ă 
de aprecieri asupra frumuseţii vechi lor monumente v iz i ta te (ca, de exemplu , 
o b s e r v a ţ i i l e asupra pi torescului natur i i ) ş i r o l u l s ă u , c u m ş t i m regretabil , în 
afacerea reconst i tu i r i lor de monumente î n c r e d i n ţ a t e l u i Lecomte du N o i i y . 

399 4 8 Mehadia: P r e g ă t i n d u - s e de c ă l ă t o r i a în Argeş şi V î l cea , 
Odobescu ceruse, la 2 iunie 1860, Min i s t e ru lu i cultelor şi i n s t r u c ţ i e i p u 
blice ş i un p a ş a p o r t „ s p r e a trece în Trans i lvan ia s i în Bana t , p î n ă la S i b i u , 
H a ţ e g ş i Mehadia , unde nu v o i sta m a i m u l t de c î t e v a z i l e " (v. A . Sa-
c e r d o ţ e a n u , Cercetări istorice şi pitoreşti prin mînăstirile noastre acum opt-
zeci de ani, în Arhiva românească, 6 (1941), p. 355, nr. 8). I n t e n ţ i a unei 
că l ă to r i i l a Mehadia apare de c î t e v a or i în j u r n a l ; a t r a c ţ i a trebuie să f i 
fost bă i l e (Herculane), care-1 i n t e r e s e a z ă pe Odobescu şi în Ol tenia , la Căli
m ă n e ş t i sau Ocnele M a r i şi urmele romane d i n locali tate. O l e g e n d ă a 
b ă i l o r Herculane , î n l i m b a f r anceză , î n A r h i v a A l . Odobescu, m a p a l , m s 16. 

400 2 Schitul Dobruşa, d i n corn. Z l ă t ă r e i , sa tul D o b r u ş a , r . D r ă g ă 
şan i , a c ă ru i ct i torie a fost a t r i b u i t ă mare lu i postelnic S tanc iu D o b r u ş , 
în 1558—1560 (dar m e n ţ i o n a t în documente î n c ă d in 1520), reparat în 
1 7 0 1 - 1 7 0 2 , z u g r ă v i t î n 1771. 

400 8 Vechea şosea romană, a ş a - n u m i t u l „ d r u m al O l t u l u i " , u r m î n d , 
de l a B o m u l a ş i p î n ă în Trans i lvan ia m a l u l drept a l r î u lu i , este ş i az i u ş o r 
de u r m ă r i t p î n ă la B î m n i c u l Vî lcea . Odobescu a v ă z u t a ic i s e c ţ i u n e a care 
trece p r i n marginea r ă s ă r i t e a n ă a satului D r ă g ă ş a n i (v. D. Tudor , Olte
nia romană, ed. 2-a, p. 45—47). 

400 9 Sch i tu l Troianul d i n B î m n i c u l T î l c e a , d a t î n d d i n sec. a l 
X V I I I - l e a , r e f ă c u t î n 1840—1843, fost metoh a l m ă n ă s t i r i l o r Coz ia ş i H u 
rez i . Hrisani este cunoscutul a rh imandr i t a l M - r i i H u r e z u l l a î n c e p u t u l sec. 
a l X l X - l e a (despre care v . Gabr ie l Cocora, Alte ştiri despre arhimanăritul 
Erisant Burezeanu, în Mitropolia Olteniei, 15 (1963), nr. 9—10, p. 729 — 
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— 793). Schitul Inoteşti ( I n ă t e ş t i ) , d i n E î m n i c u l Vî lcea , d a t î n d d i n sec. 
a l X V M - l e a , are d o u ă biserici : B u n a Vest i re , d i n 1751 s i Sf. Gheorghe 
d i n 1756. 

400 1 5 Episcopul B î m n i c u l u i pe care 1-a v i z i t a t Odobescu era Cal in ic 
de la Cernica ( î n t r e 14 septembrie 1850 şi apri l ie 1868, c înd moare). Perso
nal i ta tea d e o s e b i t ă , era firesc ca Odobescu să-1 f i v iz i t a t ş i să f i notat „ c e 
fe l e episcopul" , note d i n nefericire pierdute. 

400 1 5 Istoria Episcopiei, nenorocirile ei r e z u m ă probab i l p isania b i 
serici i episcopale z i d i t ă în 1856 de episcopul Cal in ic , în care se m e n ţ i o r e a z ă 
arderea biserici i în 1735 în t i m p u l r ă z b o i u l u i austro-turc, stricarea e i p î n ă 
în 1847 c î n d arde d i n nou, pagubele de a tunc i ş i refacerea de c ă t r e Ca l in ic . 
Pomelnicul pe care Odobescu îl va copia, p robab i l (cf. m e n ţ i u n e m a i de
parte) este publ ica t de A t . Mironescu, Sfînta episcopie a Bîmnicului Noul 
Severin în trecut şi acum, B u c u r e ş t i , 1906, p. 243—266. T o t acolo date 
despre „ C r u c e a l u i A n t o n i e v o d ă " (din P o p e ş t i , 1669—1672), p robab i l 
eroare pent ru „ C r u c e a l u i Constandin Serban v o d ă " d i n v i a episcopiei, 
d a t î n d d i n 1656 (p. 2 3 2 - 2 3 3 ) . 

400 1 7 S c h i t u l Getăţuia d i n E î m n i c u l Vî lcea , cti torie d in 1677—1680 
a mi t ropo l i tu lu i Teodosie V e ş t e m e a n u l . La data c înd î l v i z i t a Odobescu era 
recent reparat (1850—1853) de o m a n i e r ă , c u m o b s e r v ă c ă l ă t o r u l , „ s t u 
p i d ă " . Descrierea schi tu lu i î n notele d i n A r h i v a A l . Odobescu, mapa I , 
ms 5. 

40() 1 9 TJlteni : S c h i t u l Ol ten i d i n E î m n i c u l Vî lcea , fost sediu al epis
copiei d i n E î m n i c , c l ăd i t în 1580—1590, cu adausuri ş i zug răve l i ulterioare. 
Radu de la Afumaţi a c ă z u t v i c t i m a unu i complot boieresc în 1528, în bise
r i c a schi tu lui G e t ă ţ u i a , dar d u p ă l e g e n d ă ( c o n s e m n a t ă ş i în Marele dic
ţionar geografic al României, v o i . I V , B u c u r e ş t i , 1901, p. 564) l ocu l asasi
na tu lu i ar fi fost biserica d in Ol ten i . Crucea din răspîntia satului este cea 
m e n ţ i o n a t ă î n t r - o l i s t ă de l a Arh ive l e S t a tu lu i (Adminis t ra t ive no i , 3727/ 
1832', p u b l i c a t ă de I. V î r t o s u , în Bul Com. Mon. Ist., 26 (1933), p. 134) 
drept „o cruce de p i a t r ă ce este la fata d rumulu i , în satu O l t e n i . . . în leat 
7191 (= 1683)". 

400 2 3 Bârăţia: M ă n ă s t i r e a franciscanilor d in E î m n i c u l Vî lcea , r u i 
n a t ă pe l a mi j locu l sec. a l X V I I - l e a ş i r e c l ă d i t ă în 1723 ( re fe r in ţe l a 
N. Stoicescu, op. cit., p . 288). 

400 2 4 Barbu Persiceanu : p robab i l paharn icu l B a r b u P r i s ă c e a n u , fost 
p r e ş e d i n t e de t r i buna l l a S la t ina ş i membru a l Cur ţ i i de A p e l d i n Cra iova , 
c ă s ă t o r i t cu Eca te r ina B ă l ă c e a n u (n. 1897), cf. Ş t . D. Grecianu, Genea
logiile documentate, v o i . I, B u c u r e ş t i , 1913, p. 177. 

400 2 7 Arhanghelul, schit grecesc, m ă n ă s t i r e în E î m n i c u l Vî lcea , l î ngă 
O l t , cu h r a m u l Sf. Arhanghe l M i h a i l , d a t î n d d i n sec. a l X V - l e a sau în
ceputul sec. a l X V l - l e a , r e f ă c u t în 1725, cu r e p a r a ţ i i d i n 1811—1817, 
î n c h i n a t pa t r iarh ie i d i n A lexandr i a . Odobescu va scrie despre schit în 
Columna lui Traian, 1 (1873), p. 208 : Schitul Arhanghelu, districtul 
Vîlcea. 

400 2 8 Satul Păuşeşti de Măglaşi, a s t ă z i P ă u ş e ş t i - M ă g l a ş i , r. E m . 
Vî lcea . Mâglaş (arhaism) = „ s ă p ă t o r de sare". Biserica cea surpată : 
dintre cele t re i biser ici d in sat Odobescu se re fe ră la cea cu h r a m u l 
Sf. Nicolae , c l ă d i t ă în 1778 de P o p a I o n ş i a l ţ i c t i tor i , s u r p a t ă de cutre

mur ş i r e z i d i t ă „ m a i în dea l " , c u m scrie în pisania n o u ă , în 1824, de D i n c ă 
d i n Ciauş Ş t e f a n ; este un frumos exemplu de veche a r h i t e c t u r ă r o m â 
nească . 

400 3 0 Sârăcineşti : m ă n ă s t i r e în com. P ă u ş e ş t i - M ă g l a ş i , z i d i t ă în 1687 
de T ă n a s e S ă r ă c i n e s c u ş i episcopul Ş t e f a n a l B î m n i c u l u i , z u g r ă v i t ă î n 
1717—1718, cu chi l i i le r e f ă c u t e d u p ă cu t remuru l d i n 1838. C înd o v i z i t a 
Odobescu era metoh a l episcopiei E î m n i c u l u i . 

400 3 1 Schitul Iezerul de la Bă i l e O l ă n e ş t i , sa tul Cheia , c l ăd i t în sec. 
a l X V - l e a , r e f ă c u t în sec. a l X V l - l e a ş i 1715, ars în 1734, reparat. D r u m u l 
spre schit trece p r i n satul Cheia, cunoscut p r i n izvoarele cu a p ă sulfu
r o a s ă , a v î n d ş i o b i se r i că d i n 1779, apoi î n s o ţ e ş t e valea s t r î m t ă a r î u lu i 
Che ia p r i n cheile acestuia, t r a v e r s î n d u - i în m a i mul te locur i cursul coti t . 
Fondatorii schi tu lui , a r f i d u p ă cele m a i vech i documente „ s t r ă m o ş i i l u i 
E a d u cel mare" (document d i n 1501), apoi M i r c e a C iobanu l ş i D o a m n a 
Chia jna , în sfîrşit ie romonahul M c o l a e s in N i c o l i d i n Te iuş i (pisania 
d i n 1715). Peştera lui Antonie este o s c o r b u r ă în p i a t r ă la doi km m a i sus 
de schit, în p ă d u r e , c iop l i t ă de schimnicul care zace sub o lespede p r ă b u ş i t ă 
d i n m a l ; c a p e l ă în s t î n c ă ş i i n sc r ip ţ i e s l a v o n ă ş t e a r s ă . Peştera lui Pahomie 
este de fapt un schit, az i ru ina t , pe partea d r e a p t ă a r î u lu i Cheia, la nord-
vest de m ă n ă s t i r e . 

400 3 7 Satul Cheia, vez i m a i sus. 
400 4 1 Schitul Jgheab, d i n com. Z m e u r ă t u , r . B m . Vî lcea , d a t e a z ă , 

d u p ă t r a d i ţ i e , d in sec. X I V — X V , dar c o n s t r u c ţ i a a c t u a l ă este aceea d in 
1640, r e p a r a t ă în 1827 ş i m a i recent. 

400 4 2 Schitul Comanca (— de Munte) , d i n com. Muereasca, satul 
Comanca , r . E m . Vî lcea , z id i t în 1736 de ieromonahul Pahomie B u j o -
reanul . 

400 4 2 Olăneşti : Ape le minerale de la O l ă n e ş t i erau m e n ţ i o n a t e în 
hrisoave î n c ă d i n 1760. A n a l i z e f ăcuse ră dr. C. Si l ler în 1830 ş i chi-
m i ş t i i P . Poenaru ş i A l e x e M a r i n î n 1853. La data c î n d o v i z i t a Odo
bescu, amenajarea s t a ţ i u n i i era destul de p r i m i t i v ă , dar ea a atras a t e n ţ i a 
c ă l ă t o r u l u i m a i m u l t dec î t C ă l i m ă n e ş t i . P r i n Biserica din Olăneşti, Odo
bescu, se va f i referit la cea m a i veche, Sf. Nicolae , z idi tă în 1718, de 
D r ă g h i c i c ă p i t a n u l O lănescu , cu o f r u m o a s ă u ş ă s c u l p t a t ă d i n 1729. 
Despre o cetate veche l a Olăneş t i v . notele d i n A r h i v a A l . Odobescu, 
m a p a I , ms. 5 . 

401 3 Tîrgu-Ocna: Ocnele mar i . B i se r i ca d o m n e a s c ă este c t i t o r i t ă 
în 1676—1677 de j upan S t a ţ i e , v i s t ie ru l Ocnei , z u g r ă v i t ă în 1718. 

401 4 Schitul Titireciul ( l îngă dealul T i t i r e c i u l sau Ungureanul , la 
vest de Ocnele mar i , pe dreapta E î u l u i S ă r a t ) , d a t î n d d i n sec. a l X V l - l e a , 
a fost rezidi t de v e l s p ă t a r u l M i h a i Cantacuzino în 1680 ş i z u g r ă v i t ă în 1746. 
P e n t r u is toric , igumeni (şi Silvan), inc lus iv Hrisovul lui Duca vodă (docu
ment d i n 22 ianuarie 1674, az i la Academie) , v . T i t Simedrea, Mănăstirea 
Titireciu, în Glasul Bisericii, 1963, p . 468—501. No te în A r h i v a A l . Odo
bescu, mapa I , ms 4. 

401 8 Ocna sistematică v i z i t a t ă de Odobescu r e l e v ă şi curiozi tatea sa 
în alte d i rec ţ i i dec î t ar ta şi arheologia. Băile erau cunoscute şi folosite î n c ă 
d i n 1833, dar amenajarea s t a ţ i u n i i era m o d e s t ă . 
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4 0 1 1 3 Slătioara: M ă n ă s t i r e a S l ă t i oa re l e sau S l ă t i n e a n c a d i n Ocnele 
M a r i , z i d i t ă în 1568—1577, r e p a r a t ă î n t r e 1632—1654 ş i z u g r ă v i t ă în 1796^ 
Credincios unu ia d in scopurile v i z i t e i sale, Odobescu n o t e a z ă ş i i n fo rma ţ i i 
p r i v i n d p r o p r i e t ă ţ i l e schi tu lu i ş i î m p r e j u r ă r i l e î nch ină r i lo r , dep inz înd de
sigur, adesea, de buna sau reaua c r e d i n ţ ă a informatori lor săi . 

401 1 5 Govora : M ă n ă s t i r e a G o v o r a / c o m . B u l e t a , r . B m . Vî lcea , c t i 
torie d i n sec. a l X l V - l e a — al X V - l e a , r e f ă c u t ă î n a i n t e de 1496, d in nou 
r e f ă c u t ă ş i z u g r ă v i t ă în 1701—1702. V e c h i centru de c u l t u r ă , în care a 
f u n c ţ i o n a t o t i p a r n i ţ ă în sec. al X V I I - l e a (aci s-a t i p ă r i t Psaltirea in 1637, 
Pravila în 1640 şi Evanghelia învăţătoare în 1642). Es t e firesc ca Odobescu 
să-i f i acordat m a i m u l t ă a t e n ţ i e , p u b l i c î n d apoi , în Buletinul Instrucţiunii 
Publice, 2 (1867—1868), p. 145 —147, un Buletin arheologic. Govora, dis
trictul Vîlcea, la care t r i m i t e m pentru detalierea notelor. V e z i Pomelnicul 
mănăstirii Govora, copiat de Odobescu şi descrierea monumentu lu i , în 
A r h i v a A l . Odobescu mapa I , m s 4 . 

401 1 9 Mănăstirea Dintr-un lemn, v. m a i departe. 
401 2 4 Jghiab, Pătrunsa, v. m a i jos. 
145. Schitul Pătrunsa, d i n com. B ă r b ă t e ş t i , r . B m . Vî lcea , c l ă d i t 

p robab i l î n t r e 1735—1749, r e f ă c u t în 1840. 
403 1 0 Schitul vechi vec in , cunoscut de Odobescu d in r e l a t ă r i l e ţ ă r a n i 

lor , r u i n ă în 1860, este Sch i tu l Pahomie , c l ăd i t se pare în 1694 de' P a p a 
P î r ş e o v e a n u l Pos te ln icu l (în că lugă r i e Pahomie) , ia r nu „ d e o d o a m n ă " . 

403 2 4 Schitul Dobriceni, î n t r e B ă r b ă t e ş t i şi Cacova, z id i t în 1709 — 
—1710 de igumenul Ş t e f a n , deteriorat î n c ă d in 1826 (v. D. Cristescu, 
Arnota, B m . Vîlcii , 1937, p. 90), ru inat pe vremea l u i Odobescu, care-i 
p u b l i c ă pisania în a r t ico lu l Arnota d i n Atheneul român, 2 (1868—1869) ? 

, p . 22. No te despre schit în A r h i v a A l . Odobescu, mapa I , ms 4 . 
403 4 0 Schitul Jgheabu, v. m a i sus. 
404 1 6 Anticari în sens de „ i s t o r i c i " , c e r c e t ă t o r i de „ a n t i c h i t ă ţ i " . 
404 2 7 Cp . Doamna Ghiajna, în e d i ţ i a de f a ţ ă , v o i . I , p. 113—114. 
404 3 4 Rucaviţele de la m ă n ă s t i r e a Govora , m e n ţ i o n a t e s i m a i sus ca 

d a t î n d d i n t i m p u l l u i (Vlad) V i n t i l ă v o d ă (1532-1535) . 'Odobescu l e 
descria ca foarte frumoase (v. A r h i v ă A l . Odobescu, mapa I , ms 4 ; tot 
acolo o l i s t ă de c ă r ţ i ale m ă n ă s t i r i i ) . 

404 3 5 Bisericuţa de lemn din deal, sau a c im i t i r u lu i m ă n ă s t i r i i D i n t r - u s 
l emn d a t e a z ă din'1814. L ă c a ş u l in i ţ i a l , ars, era a t r ibui t de l e g e n d ă A n c u ţ e i , 
fata Doamne i Chiajna. Odobescu m e n ţ i o n e a z ă pe c t i to ru l recent care o 
p re făcuse . Numele l ipsă d i n manuscris era a l boierului Socoteanu, t a t ă l l u i 
B i c a Socoteanu, m a m ă a Lahovăreştilor din Eîmnicul Vîlcii, î n t r e care 
A l e x a n d r u L a h o v a r i , cunoscutul om pol i t ic (1841—1897) sau Gheorghe 
L a h o v a r i , cel care, î m p r e u n ă cu A l . Odobescu, G r . Tocilescu ş i a l ţ i i a 
fondat în 1875 Societatea r o m â n ă de geografie ( in formaţ i i de la George 
D . Florescu) . 

406 3 8 Icoane din biserica de jos : B i se r ica de jos este aceea a m ă n ă s t i r i i 
D i n t r - u n l emn c l ă d i t ă în 1634—1635 de M a t e i Basarab pe locu l uneia d in 
l e m n , m ă r i t ă ş i z u g r ă v i t ă de Ş t e f a n Cantacuzino în 1715, r e p a r a t ă în 1837. 
De l a m ă n ă s t i r e a D i n t r - u n l emn au fost aduse l a B u c u r e ş t i icoana Pan to
c ra to ru lu i , a Sf inţ i lor Apos to l i şi n i ş t e s t î lp i de t î m p l ă , toate piesele datate 
de la sfîrşi tul sec. al X V I I - l e a (V. D r ă g h i c e a n u , Catalogul colecţiunilor 

Comisiunii monumentelor istorice, B u c u r e ş t i , 1913, p. 59, 84, 126). P e n t r u 
Gorunul cel mare de care e l e g a t ă legenda icoanei Maicii Domnului şi 
icoana însăş i v. notele noastre la Doamna Chiajna, în ed i ţ i a de f a ţ ă , v o i . I , 
p . 3 4 4 - 3 4 5 . 

404 4 8 Cîrjaliul: Osman Pasvan-Oglu , p a ş ă d e V i d i n care sub domnia 
l u i A l e x a n d r u M o r u z i (1793—1796) p r o v o a c ă în Ol tenia t u b u r ă r i ce vo r 
dura ma i bine de doisprezece^ani, în fruntea u n u r c o r p de ieniceri d e v o t a ţ i 
şi de „c î r j a l i i " (turc. 'kirjali = „ h a i d u c " , „ t î l h a r " ) . 

406 4 Schitul Surpatele, m ă n ă s t i r e d a t î n d de l a î n c e p u t u l sec. a l X V l -
lea, r e f ă c u t ă (cf. pisania d i n 1706) de boier i i B u z e ş t i , r e p a r a t ă în sec. al 
X V I I - l e a ş i r e c l ă d i t ă în 1703—1706 de M ă r i a , doamna l u i Constant in 
B r î n c o v e a n u . D in t r e odoarele d ă r u i t e de M ă r i a doamna, v . a n a f o r n i ţ a de 
argint d i n 1707 şi Evangheliarul g r e c o - r o m â n (1693) î m b r ă c a t în argint 
aur i t d in 1707—1708, descrise în Inscripţii medievale ale României, v o i . 
I , p . 618, nr. 858, şi p . 643, nr. 905. 

4 0 6 n Evanghelia îmbrăcată cu argint poleit, d i n 1682, f e r e c a t ă în 1685, 
pe c î n d B r î n c o v e a n u era v e l - s p ă t a r (azi l a M u z e u l de a r t ă d in B u c u r e ş t i , 
v. Inscripţii medievale, v o i . T, p. 638, nr. 896). Serasir (turc. seraser) = 
brocart , s to fă ţ e s u t ă cu fir de aur ; sangulie = p î n z ă foarte f ină, m a r a m ă . 

406 1 6 Brîncoveanul = Grigore Basarab B r î n c o v e a n u (1827—1886), 
f i u l l u i George Bibescu . 

406 3 1 Mormintele lui George Cantacuzino : p lu ra lu l este expl icat de 
fap tu l că l a D i n t r - u n l emn erau î n g r o p a ţ i t rei C a n t a c u z i n i : Măr i a , doamna 
l u i Ş e r b a n v o d ă , m o a r t ă pe l a 1724, f iu l s ău Gheorghe Cantacuzino, mor t 
la S i b i u în 1739 şi f i u l acestuia Iordache (V. N. Iorga , Inscripţii din biseri
cile României, v o i . I I , p. 110—111). 

406^ Manoileşti, sat l î ngă Genuneni, r. H u r e z , unde se afla un schit 
z id i t în 1683—1684'de P a p a (Pahomie) P î r ş e o v e a n u l . P i san ia ş i o s u m a r ă 
descriere de A l . Odobescu, în Bul. Com. Mon. Ist., 1 (1908), p. 105 — 
—106. Cartea cu stampa doameni Elena a lui Matei Basarab poate fi un 
exemplar d i n Imitarea lui Hristos, t rad . s l a v o n ă de U d r i ş t e N ă s t u r e l , t i 
p ă r i t ă la M-rea Dea lu lu i în 1647 sau d in Triod-Penticostar,: T î r g o v i ş t e 
1649. A m î n d o u ă edi ţ i i le au pe foaia de t i t l u (verso) stema Ţăr i i B o m â n e ş t i 
cu numele d o a m n e i ' E l i n a în caractere tipografice ucrainene (v. repro
ducerea la I . B i a n u ş i N. H o d o ş , Bibliografie românească veche, v o i . I , 
B u c u r e ş t i , 1903, p. 172). Odobescu v ă z u s e p robab i l a doua carte, d in care 
un exemplar a in t ra t apoi în colecţi i le M u z e u l u i de a n t i c h i t ă ţ i (azi l a B i 
bl ioteca Academiei) . 

406 4 6 Aureolăboreală : i n a d v e r t e n ţ ă pen t ru „ a u r o r ă b o r e a l ă " . 
406 4 7 Mănăstirea Bistriţa, r . H u r e z , d a t î n d de la sf îrş i tul sec. X V , 

r e f ă c u t ă d u p ă 1510 de fami l ia boieri lor B u z e ş t i , r e p a r a t ă în 1683, d ă r î m a t ă 
în 1845 ş i r e z i d i t ă î n t r - u n s t i l nefericit în 1846—1855. M ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a 
a fost monumentu l care a sa t i s făcu t cei m a i m u l t setea l u i Odobescu de 
„ a n t i c h i t ă ţ i " , de aceea i -a şi acordat o d e o s e b i t ă a t e n ţ i e în studii le sale 
ulterioare publicate în Revista română. Poate acestui interes i se d a t o r e a z ă 
şi salvarea caietului 4 ( c u p r i n z î n d notele luate la B i s t r i ţ a ) d in cele opt 
r o d u l că lă tor ie i d in 1860, caiet care, r e ţ i n îndu -1 pentru studiile sale, n-a 
pier i t d in a rh iva Min i s t e ru lu i Cultelor ca celelalte. Datele culese de Odo
bescu se găsesc în ms rom. 3265 al B ib l io t ec i i Academie i , d in care cap. I I I 
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{Pomelnic. Manuscripte. Cărţi tipărite) este publ ica t în anexele acestui 
v o l u m . Clopotului mic, nedescrifrabil, Odobescu îi î n c e a r c ă t o t u ş i t ran
scrierea insc r ip ţ i e i (v. ms rom. 3265 al B ib l i o t ec i i Academie i , f . 8). 

408 1 0 Sicriul Sfîntului : B a c l a cu m o a ş t e l e Sf. Grigorie Decapo l i tu l , 
ascet ş i m ă r t u r i s i t o r d i n Isaur ia (sec. a l V l l - l e a ) , aduse l a m ă n ă s t i r e a 
B i s t r i ţ a de B a r b u Craiovescu ş i a ş e z a t e î n t r - o r a c l ă (care se a f l a în 1860, 
ca ş i az i , în par tea s t î n g ă a naosului , deci , , în advonu l muier i lo r" ) . Es t e 
sicriul desenat de Trenk . Odobescu foloseş te forma advon p e n t r u , , a m v o n " 
(cf. şi ms rom. 3265 al B ib l i o t ec i i Academie i f . 6. B a c l a este desc r i să 
ibid., f. 1 0 - 1 1 ) . 

408 1 8 Evanghelia manuscrisă: Tetravanghelul d in 1537 cu in i ţ i a l e şi 
f ront ispici i „ m i n u n a t desemnate cu aur şi c o l o r i " pe care Odobescu -îl 
va descrie în s tud iu l Despre unele manuscripte şi cărţi tipărite aflate în 
monastirea Bistriţa (v. în acest v o l u m , p. 134). 

408 2 6 Cărţile interesante : v. l i s ta lo r în anexele acestui v o l u m , p. 413. 
4 0 8 2 8 Beştera cea veche avea d o u ă biser ici , descrise de Odobescu în 

s t u d i u l m a i sus ci tat (cf. p . 112 ş i u r m . ; v . ş i notele d in A r h i v a A l . Odo-
Tbescn, m a p a I, ms 5). Biatra de lapte este desigur o s t a l a c t i t ă . 

408 3 4 Băsirarea urmelor : Odobescu n o t e a z ă t r a d i ţ i i p r i v i n d pe u n u l 
d i n a n a h o r e ţ i i care v i e ţu i s e în p e ş t e r ă , a c ă r u i f a i m ă a t r ă s e s e pe generalul 
P a v e l K i s e l e v î n cursul că lă to r i e i î n t r e p r i n s e p e l a m ă n ă s t i r i l e oltene. î n 
ms r o m 3265 e l n u m e ş t e pe „ce l d i n u r m ă c ă l u g ă r " care a v i e ţ u i t în pe ş 
t e r ă p î n ă l a incendiu l d i n 1828, sch imnicu l I l a r ion , dar v i z i t a l u i K i s e l e v 
fusese u l t e r i o a r ă acestui an. Es te greu de s tabi l i t d a c ă fraza : Mucă, mucă 
. . . este a b ă t r î n e i care-i l a u d ă pelerinajul la p e ş t e r ă sau re f lec ţ ia sa p r i 

v i n d succesul v i z i t e i la B i s t r i ţ a care î i furnizase nu n u m a i bogate infor
m a ţ i i de arheologie m e d i e v a l ă , dar ş i t r a d i ţ i i , legende, notate la fel de 
atent. 

408 4 1 U r m a v i z i t e i l u i Odobescu l a biserica bo ln i ţ e i B i s t r i ţ i i (ct i toria 
l u i B a r b u Craiovescu) se p ă s t r e a z ă : s e m n ă t u r a sa zg î r i a t ă pe fresca d i n 
pr idvor , în s t îngă , căre ia- i copiase pisania, p u b l i c a t ă în Bul. Corn. mon. 
ist, 1 (1908), p. 101. 

Cu î n s e m n ă r i l e despre m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a se înche ie ceea ce s-a p ă s 
t ra t d i n ju rna lu l de că l ă to r i e d i n 1860 a l l u i Odobescu. Notele d i n A r h i v a 
A l . Odobescu, mapa I , ms 4 , articolele sale citate ma i sus, rapoartele 
pe care le reproducem în Anexe, p recum şi desenele l u i T r e n k p ă s t r a t e 
l a M u z e u l de a r t ă d i n B u c u r e ş t i a r a t ă că excursia ş t i in ţ i f ică a continuat 
l a schi tu l P ă p u ş a , m ă n ă s t i r i l e A r n o t a ş i H o r e z u . 

A N E X E 

POMELNIC, MANUSCRIPTE, CĂRŢI TIPĂRITE 

între manuscrisele lui A l . Odobescu aflate la Cabinetul de manuscrise — carte rară al 
Bibliotecii Academiei Republicii Socialiste R o m â n i a se găseşte şi manuscrisul rom. 3265, de 
53 file intitulat: Relaţie despre anticuităţile ce se aflu în mănăstirile din districtele Argeşul şi 
Vîlcea prezentat onorabilului Minister al cultelor şi al instrucţ ie i publice din Ţara R o m â n e a s c ă 

de A . I. Odobescu, comisar însărcinat cu această cercetare la anul 1860, iunie şi iulie. Partea 
IV Mănăstirea Bistriţa şi schiturile ei. Bistriţa (Judeţu l V ă l c e a ; plaiul Cozii). 

Odobescu proiectase să în tocmească opt rapoarte asupra locurilor vizitate, rapoarte din 
care nu a realizat şi predat ministerului decît patru: IV Bistriţa, VI Arnota şi Govora, VII 
mănăstirile spitalelor, VIII mănăstirile închinate. Nu se cunoaşte decît manuscrisul părţei a 
IV-a care este împărţ i tă în patru capitole : 

I Inscripţii, obiecte ctitoriceşti, moaşte sfinte. 
II Odoare, vase, odăjdii. 
III Pomelnic, manuscripte, cărţi tipărite. 
IV Schituri şi metoaşe ale Bistriţei. 
Manuscrisul este scris cu caractere latine, titlurile pieselor descrise şi inscripţi i le s înt cu 

caractere chirilice. Primul capitol a fost publicat de Odobescu în Buletinul Instrucţiunei publice, 
an. I, octombrie 1865, p. 137 — 143, sub titlul Antichităţi eclesiastice. 

Capitolul al patrulea a fost publicat postum sub t it lul: Schiturile şi metoaşele mănăs
tirii Bistriţa din Vîlcea în Buletinul Comisiunii Monumentelor istorice, iulie-septembrie, 1908, 
p. 101-106. 

Publ i căm în Anexe capitolul III (p. 30—36) referitor la biblioteca de la mănăst irea Bis
tr i ţa , întrucît aceste note stau la baza marelui studiu publicat de Odobescu în Revista română, 
1861 — 1862, Despre unele manuscripte şi cărţi tipărite, aflate în mănăstirea Bistriţa1, studiu re
luat sub a l tă formă în ediţ ia def init ivă Scrieri literare şi istorice din 1887 2 , care s-au reeditat 
în ediţ ia de faţă. 

Restul de capitole din domeniul arheologiei medievale se vor publica la locul cuvenit 3 . 

1 Cf. aici p. 110-173 şi 538-541. 
2 Cf. aici p. 174-184 şi 557-563. 
3 Cf. aici p. XIII . 
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împreună cu manuscrisul însemnărilor despre monumentele istorice din judeţul Argeş 
şi Vîlcea1, s înt singurele manuscrise care se păstrează din decada 1860 — 1870 a scrierilor lui 
Odobescu. Fiind scris cu caractere latine, manuscrisul prezintă interes pentru cercetătorii limbii 
scriitorului, de aceea a fost transcris cît mai aproape de textul original, respectîndu-se totuş i nor
mele stabilite pentru ediţ ia de faţă. Toate titlurile manuscriselor şi cărţilor s înt scrise în text 
cu caractere chirilice, ele au fost transcrise cu caractere latine, rămînînd în chirilice numai 
titlurile slave, cărora Odobescu le dă şi traducerea. 

în manuscris titlurile s înt numerotate, ulterior, pe margini, cu cerneală roşie, de la nu
mărul 1 la numărul 40, numerotarea nu a mai fost reprodusă în ediţie 2. 

N O T E 

P e n t r u î m p r e j u r ă r i l e r e d a c t ă r i i descrieri i acestor piese cercetate în 
1860 la m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a , v . m a i sus, no ta edi torului , p . 667. 

411 3 Un pomelnic a l m ă n ă s t i r i i B i s t r i ţ a d i n care lipsesc tocmai 6—7 
zile în care trebuie să f i fost numele c t i tor i lor a publ ica t P r . Teodor B ă l ă ş e l 
în a r t ico lu l Un manuscris din 1798 al lui Dionisie Eclesiarhul în Arhivele 
Olteniei, 15 (1936), p. 1 0 0 - 1 0 6 . 

413 8 Psaltire slovonească : este vo rba de Psaltirea comentată de Branco 
Mladenovici (1346) s t u d i a t ă de Odobescu în a r t i co lu l cu acest t i t l u (v. în 
od. de f a ţ ă , p.114 şi u r m . ). 

413 1 3 Ş t e f a n D u ş a n a domni t î n t r e 1331—1335 ( g r e ş i t : 1336—1356). 
413 1 4 Evanghelie slavonă scrisă pe pergament: Es t e un exemplar de l u x 

d i n Tetravanghelul slav d i n 1512 t i p ă r i t de Macar ie , în prezent la B i b l i o 
teca Academie i . Odobescu î l va m e n ţ i o n a şi în a r t ico lu l Brima tipografie 

8 din Ţara Bomânească (în a c e a s t ă ed., p. 150). 
A v î n d frontispicii le ş i in i ţ ia le le mar i colorate de m î n ă ş i unele cu

v in te în r o ş u r e t u ş a t e de asemenea de m î n ă , , , în mul te c ă r ţ i evangeliarul 
are aspectul u n u i manuscr is" (I. B i a n u ş i X. H o d o ş , Bibliografia roma-
nească veche [BBV], t. I, B u c , 1903, p. 20). 

413 1 9 Evanghelie slavonă: E s t e Evangheliarul postelnicului Mareea, 
descris de Odobescu în a r t ico lu l Trei Teiraevanghelii slavone scrise de mînă 
(v. m a i sus, p . 134). 

413 2 2 Evanghelie slavonă : Es t e Tetravanghelul de la Bistriţa din 1537r 

descris de Odobescu în acelaş i a r t ico l (v. p. 134). 
413 3 1 Evanghelie sîrbească : este o evanghelie slavonă d i n sec al X V I -

lea scr isă pe h î r t i e , î m b r ă c a t ă în argint aur i t î n 1642 d i n porunca l u i M a t e i 
Basarab (v. B r ă t u l e s c u , Miniaturi şi manuscrise din Muzeul de artă reli
gioasă, B u c , 1939, p . 109 şi p l . L X I V ; Inscripţii medievale, v o i . I , p . 631, 
nr. 885). 

413 3 3 Carte scrisă pe hîrtie : este vo rba de ms slav 286 al B ib l i o t ec i i 
Academie i (Sintagma lui Matei Vlăstares în traducere s l avă) descris de 

1 Cf. aici p. 361 şi p. 641—643. 
2 O altă contr ibuţ ie la bibliografia literaturii r o m â n e aduce Odobescu în scrisoarea 

adresată lui A . Papiu Ilarian, pub l i ca tă în Analele societăţii literare apoi în e d i ţ i a S.L.I. 
(1887) sub titlul Mişcarea literară din Ţara Românească în secolul al XVIII-lea. E a va îi 
ed i ta tă într-un volum, l e g a t ă de activitatea lui Odobescu la Academie. 

P. P. Panai tescu în : Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei B.B.B., 
B u c , 1959, p . 383—385. în traducere de î n d r e p t a t : aşezată ( d ă r u i t ă 
de kneaghina Desp ina ) ; viind în ea (cuvinte în plus), şi celelalte (de peste 
m u n ţ i şi a altora). 

413 4 3 Traiul şi viaţa este cunoscutul manuscris al Vieţii Sfinţilor 
Varlaam şi loasaf cu tex t s lav şi r o m â n e s c în traducerea l u i U d r i ş t e X ă s -
ture l , fost la^ M u z e u l de A n t i c h i t ă ţ i ( as tăz i la B ib l i o t eca Academie i , ms 
r o m . 2470). în 1881 Min i s t e ru l cultelor ş i i n s t r u c ţ i u n i i a î n t r e p r i n s t i p ă 
r i rea l u i sub conducerea l u i A. Odobescu, dar d i n ed i ţ i e n-au fost trase dec î t 
zece col i . V. descrierea în : Vieaţa sjiinţilor Varlaam şi loasaf tradusă din 
limba elenă la anul 1648 de Udrişte Năsturel de Fierăsti al doilea logofăt, 
ed. P . V . X ă s t u r e l , B u c , 1904, X I I I - X V I (şi fasc. i a p . X I V ) . 

4 1 3 4 5 Evanghelie manuscrisă slovenească : Odobescu descrie o p a g i n ă 
i l u s t r a t ă d i n acest manuscris , în prezent d i s p ă r u t ă , în a r t ico lu l ci tat m a i 
sus (v. p . 137). 

415 5 Viaţa prea cuviosului părintelui nostru Nifon este ms rom. 
2462 al B i b l i o t e c i i Academie i d i n 1691. X u m e l e copis tului este Nicolae, 
nu Xec ta r ie . Elementele d i n descriere s în t reproduse d u p ă o n o t ă de la f . 
1 7 3 v — 1 7 4 r . Un fragment a publ ica t M. Gaster, în Chrestomathie română, 
v o i . I , L e i p z i g - B u c , 1891, p . 287—289. 

415 9 Carte scrisă de mînă : manuscris miscelaneu p ă s t r a t la B i b l i o 
teca Academie i (ms. r o m . 2456) datat c irca 1705, d i n care a publ ica t frag
mente M. Gaster, Chrestomathie română, v o i . I , p . 350—357. 

415 2 2 Oglinda bogoslovii : ms r o m . 2633 al B i b l i o t e c i i Academie i da
ta t 1777 în î n s e m n a r e a de l a f . 144 v a l u i Sofronie a rh imandr i tu l Cozie i . 

415 3 0 Chita florilor de logofă tu l Miha lcea L i t t e r a t i , se p ă s t r e a 
ză la B ib l io t eca Academie i (ms rom. 2648). P r e f a ţ a a fost p u b l i c a t ă 
în Biserica Ortodoxă Bomână, 29 (1905—1906), p. 779. 

415 3 7 Carte slavonească cuprinzîndliturghiasfîntului Grigorie : exemplar 
incomplet d i n Liturghierul lui Macarie, d i n 1508. Es t e p r i m a descriere 
f ă c u t ă de un c e r c e t ă t o r r o m â n acestei t i p ă r i t u r i (v. A n g e l a ş i A l e x a n d r u 
D u ţ u , începutul tiparului în Ţara Bomânească. Indice bibliografic, în 
Liturghierul lui Macarie, 1508, B u c , [1961], p. L X X I I ) , descriere pe care 
Odobescu o reia în a r t ico lu l Brima tipografie din Ţara Bomânească (v. 
p . 150). P e n t r u ipotezele l u i Odobescu, v . comentari i le noastre). 

416 2 4 Mineu peste tot anul: exemplar d i n Mineiul slav d i n 1536 (v. 
Brima tipografie, p. 154). 

416 4 0 Psaltire tipărită la Braşov : E x e m p l a r d in Bsaltirea tradusă ro
mâneşte de diaconul Coresi în 1577, descr i să de Odobescu în a r t i co lu l cu 
aces t ' t i t l u (v. p. 174 şi u rm. ) . 

416 4 6 P i l a c u m p ă r a t ă de l a ma ioru l Pappazog lu făcea parte d in t r -un 
Molitvenic slav d i n 1545. V. Brima tipografie, p. 150 şi comentar i i le 
noastre. O reproducere, a f i le i , de H. Trenk , a publ ica t Odobescu în 
Bevista română, 1 (1861), p. 820— 821. 

417 1 2 P e n t r u că r ţ i l e descrise m a i departe v. XpoHOJiosmecnuu ynasa-
mejib cjiaesmo-pyccKux KHUZ şepKoeuou neuamu c 1491 do 1864, MocKBa, 1871. 
Exempla re le luate de Odobescu de la m ă n ă s t i r e a B i s t r i ţ a se găsesc az i la 
B ib l i o t eca Academie i . P e n t r u Sch i tu l de sub P i a t r ă (Costeş t i ) , vez i m a i sus. 
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417 2 6 AntologMon. .. tipării în mănăstirea de la Cîmpuhmg : v. des-
scrierea ( f ăcu tă chiar d u p ă exemplarul adus de Odobescu la M u z e u l de 
a n t i c h i t ă ţ i , în prezent la B ib l io t eca Academie i ) , în BBV, t . I , p. 128 — 
136, nr . 44. 

417 3 1 Evanghelie învăţătoare : cartea d a t e a z ă d i n 1644 (nu 1645); v« 
descrierea în BBV I , p . 144—147, nr. 46. în transcrierea versuri lor la 
s t e m ă erorile : pecetie (pecetia e i ) ; care (ca aceea); ce are (acela); vază-
( î n v a z ă ) . 

417 4 7 Triod slavonesc : d a t e a z ă d in 1649 (nu 1644); v. descrierea în 
BBV, I , p. 1 7 1 - 1 7 5 , nr. 55. 

419 7 îndreptarea legii : v. descrierea în BBV, I, p. 190—203, nr. 61 . 
în transcrierea t i t l u l u i , erorile de l e c t u r ă : toată cea namestie (toate ceale 
namestnice); cele C (200) (ale s f i n ţ i l o r ) ; dascăle a (dască l i a i ) ; cuviosul 
( c u v î n t ă r e ţ u l ) ; prepus (prepuse); osîrdia (userdia); Tîrgovişte i exarh 
(T î rgov iş te , exa rh ) ; Tîrgovişti ( T î r g o v i ş t e ) ; Matei (Mathe i ) ; mai (martie). 

419 2 1 Engheniasmos : v. descrierea în BBV, I , p. 204—206, nr. 6 2 ; 
erori de transcriere : elineaşte ( e l l i neaş t e ) ; românească ( r u m â n e a ş t e ) ; osîrdia 
(userdia); domnului Iisus (domnului nost ru I i sus ) ; Matei (Mathei) . 

419 2 7 Cheia înţelesului: v. descrierea în BBV, I, p. 217—222 nr . 
6 8 ; V a r l a a m de la Glavac ioc a fost episcop de B î m n i c î n t r e 1671—1672 
decembrie (nu 1661 — 1673). Deta l i i le au pu tu t fi luate d in Condica a prea 
sfintei Mitropolii (care va fi p u b l i c a t ă în 1886 sub t i t l u l Condica sîntăr 

v. p . 44—51). 
419 3 7 Evanghelie românească-, v. descrierea în BBV, I, p. 246—251, 

nr . 74. 
4 1 9 4 1 Viaţa si petrecerea sfinţilor: v. descrierea ibiă., p. 240—246 ? 

nr. 73. 
420i Apostolul: v. descrierea ibiă., p. 258—262, nr. 76. 
420 6 Parimiile preste an: v. descrierea ibid., p. 263—269, nr. 79. 
420 2 0 Cărţile fericitului Meletie : v. descrierea ibiă., p. 290—315, nr . 

89. De corec ta t : Sirinul (S i r igu l ) ; protecţiea (pr ivigherea) ; pen t ru t e x t u l 
g r e c , v. ibid., p. 290. 

420 2 5 Mărgăritare: v. descrierea ibid., p. 315—321, nr . 91. 
4 2 0 3 3 Pravoslavnica mărturisire : v. descrierea ibid., p. 321—324, nr . 

92. E r o r i de transcriere : biserici (beserici); din (den); Constantin (Cos-
t and in ) ; pre (prea); ţării ( ţ ă r î i ) ; tipografica ( t ipografi ia); episcopiea 
(episcupiia). Sf î rş i tu l foi i de t i t l u l : La anul de la zidirea lumii 7200. In 
luna lui dichemvrie 3. 

420 4 0 Evanghelie românească : v. descrierea ibid., p. 343—344 nr . 103. 
420 4 5 Evhologhion : v. descrierea ibid., p. 377—378, nr. 116. în t ran

scrierea p r imei p ă r ţ i a t i t l u l u i , unele e r o r i : molitvelnic (mol i tven ic ) ; bise
ricii (besericii); se ( s ă ) ; aşezată ( a ş ă z a t ă ) ; părinţii ( p ă r i n ţ i ) ; Românească 
( K u m â n e a s c ă ) ; voievod (voevoda). D a t a este 7207 (nu 7204, care ar fi 
dat de altfel anu l erei noastre 1696, nu 1698, d a t ă la care ajunge Odobescu, 
în loc de cea c o r e c t ă : 1699). 

421 4 Carte scrisă de . . . Maxim Peloponisul: v. descrierea ibid., 
p. 3 7 0 - 3 7 2 , nr. 114. 

421 8 Liturghie : v. descrierea ibid., p. 435—440, nr. 132. î n d r e p t ă r i 
în transcrierea f r a g m e n t a r ă a t i t l u lu i : care (carea); din (de); izvoarele gre
ceşti, scos (izvoadele g receş t i , t i p i c u l pre l i m b a r u m â n e a s c ă scos); Şerban 
( Ş ă r b a n ) ; Constantin (Costant in) ; s-au tipărit ( t i pă r i t u - s - au ) . 

4 2 1 1 4 Octoih: v. descrierea ibid., p. 395—400, nr. 120. 
421 1 7 Noul Testament: v. descrierea ibid., p. 448—450, nr . 139. 
4 2 1 1 9 AntologMon : v. descrierea în BBV, I, p. 462, nr. 147 şi BBV, 

I V , p . 219, nr. 147. 
421 2 5 Adunarea slujbei : v. descrierea în BBV, I, p. 467, nr. 150. 

î n d r e p t ă r i în transcrierea t i t l u l u i : Adunarea (adunare); se ( s ă ) ; acest 
(acesta). 

421 2 9 Carie de peste iot anul: v. descrierea ibid., p. 480—481, nr. 157. 
Nume le l u i A n t i m este, f i reş te , acela a l obîrş ie i sale (Ivirul) , iar nu a l m ă 
năs t i r i i I v i r o n de la A t h o s (Istorie bisericească, t r ad . de A l . Geanoglu-
Lesviodacs, B u c , 1845, p . 402). Depunerea l u i A n t i m n-a avut însă< 
loc d u p ă î n t o a r c e r e a l u i Nico lae Mavrocorda t d i n capt ivi ta te a u s t r i a c ă , î n 
a doua sa domnie, ci î n c ă în cursul celei d in t î i , în 1716. A n t i m a fost asa
sinat la trecerea r î u lu i Tungea, nu a D u n ă r i i . 

422 x Psaltirea: v. descrierea în BBV, I , p. 414—416, nr. 125. E s t e 
un exemplar d in Psaltirea de la B u z ă u , d i n 1701. 

422 5 Triod : v. descrierea în BBV, I I , p. 42—45, nr. 204. Es t e vorba , 
în scurtele date pr iv i toare la Mi t ro fan , de AntologMon, B î m n i c , 1705,. 
Penticostar, B u z ă u , 1701, Triod, B u z ă u , 1697 şi 1700, Biblia, B u c , 1688. 
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Pentru completarea informaţiilor în legătură cu călătoria de cercetări arheologice făcută 
de Odobescu în anul 1860, se publ ică în Anexe rapoartele lui Odobescu din dosarul 399/1860 
aflat la Arhivele Statului şi publicate, împreună cu alte rapoarte referitoare la aceeaşi chestiune, 
de A. Sacerdoţeanu în Cercetări istorice şi pitoreşti prin mănăstirile noastre acum optzeci de ani 
Lucrările lui A l . Odobescu, H. Trenk şi G. Tătărescu, în Arhiva românească, 1941, tomul VI , 
p. 347—379, după care s-a reprodus în ediţia de faţă. 

N O T E 

E a p o r t u l din^29~mai 1861 aduce i n f o r m a ţ i i p r i v i n d continuarea pro
g ramu lu i de c e r c e t ă r i a l l u i Odobescu la monumentele d i n Ol ten ia ş i d i n 
care va real iza n u m a i par tea p r i v i n d „ d i s t r i c t u l " E o m a n a ţ i . Odobescu 
propune s t r î n g e r e a î n t r - u n muzeu a pieselor de c u l t u r ă descoperite în 
cursu l ce rce tă r i lo r , eventual adunarea obiectelor de cul t valoroase d i n purv . 1 
de vedere istoric, î n t r - o b i se r i că d in c a p i t a l ă , p recum ş i depunerea căr ţ i lo r 
şi manuscriselor vechi la B ib l io t eca n a ţ i o n a l ă (aceea a Colegiului ,,Sf. 
Sava") . în ce p r i v e ş t e că r ţ i l e ş i manuscrisele, care au ajuns apoi , c u m ş t i m , 
la M u z e u l de a n t i c h i t ă ţ i , e l se oferă p r i n ace laş i raport să le transporte la 
B u c u r e ş t i . 

I n t e n ţ i a de a folosi pentru studiile sale a t î t notele ş t i in ţ i f ice luate 
în cursul că lă to r ie i d i n 1860, cît ş i reproducerile l u i T renk f ă c u t e cu ace laş i 
prilej apare d in r apor tu l d i n 19 m a i 1861. Albumul arheologic şi pitoresc 
al l u i T renk se p ă s t r e a z ă la M u z e u l de a r t ă d in B u c u r e ş t i , colecţ ia de Stampe, 
D . B . I I I . 

La 28 august 1861 Odobescu r e p e t ă cererea de a f i autorizat să r idice 
manuscrisele şi că r ţ i l e vechi de la m ă n ă s t i r i l e d i n Argeş şi Vî lcea şi de a 
cerceta m ă n ă s t i r i l e B r î n c o v e n i ş i Că lu iu d i n E o m a n a ţ i . Aceste sarcini le 

(RAPOARTELE LUI ODOBESCU CĂTRE MINISTERUL CULTELOR 
Şl INSTRUCŢIUNII PUBLICE RELATIVE LA CERCETĂRILE SALE 

ÎN MĂNĂSTIRI) 

î n d e p l i n e ş t e în cursul l u n i i u r m ă t o a r e , cum reiese d i n rapor tu l d i n 27 
septembrie. Odobescu nu r i d i că ele la m ă n ă s t i r i clecît manuscrise şi c ă r ţ i 
(Tetravanghelul slav d i n 1512, de exemplu, d a t o r i t ă f e recă tu r i i sale în argint 
auri t , este l ă s a t pe Ioc, la B i s t r i ţ a , î m p r e u n ă cu celelalte obiecte de a r t ă ) . 
Scurtele i n fo rma ţ i i despre obse rva ţ i i l e f ă c u t e la m ă n ă s t i r i l e B r î n c o v e n i ş i 
Că lu iu l s în t reluate în Note asupra mănăstirii şi clădirilor din Brîncoveni, 
în Analele Soc. Acad. Rom., S. I I , 10 (1878), p. 289—293 şi în Note ine
dite culese în mănăstirea Căluiul din judeţul Eomanaţi (ibid., p. 298—323), 
apoi în Antichităţile judeţului Eomanaţi, B u c , 1878, p. 25—26, 121—125, 
128—16-1, 176—177. î n d r e p t a r e a inscr ip ţ i i lo r date de Odobescu a f ă c u t - o 
V. D r ă g h i c e a n u , Lămuriri asupra Buzeştilor în Bul. Com. Mon. Ist., 4 
(1911), p. 119—121. As t fe l , data pietrei de m o r m î n t a l u i P reda B u z e s c u 
este 7100 (= 1591, nu 1592) dar corect 7119 (= 1610); a S t a n c ă i , 7108 
(= 1590), iar nu 7150 ( = 1 6 1 2 ) ; a marelui clucer B a d u Buzescu 7118 
(= 1610), nu 7151 (= 1643); a marelui b a n B a d u Buzescu 7156 (= 1648, 
nu 1646); a soţiei sale M ă r i a 7161 (= 1652, nu 1653); a l u i Cons tan t in 
Buzescu , 7135 ' (= 1727), nu 7241(= 1733). 

B e ţ i n e r e a pent ru şase s ă p t ă m î n i a că r ţ i lo r ş i manuscriselor de la 
B i s t r i ţ a (deci octombrie — noiembrie 1861) ar putea corespunde redac
t ă r i i articolelor publicate în Revista română. Odobescu i n t e n ţ i o n a scrierea 
u n u i s tudiu a s e m ă n ă t o r despre căr ţ i le ş i manuscrisele de la Cozia . 

P e n t r u manuscrisele slave de la Cozia , în prezent la B ib l i o t eca A c a 
demiei, v. P. P. Panai tescu, Manuscrisele slave, p. 299 — 300, nr . 204 
(este un Apostol, ine. Scazanie şi datat 1 septembrie 7160 [ = 1 6 9 1 ] , 
ceea ce Odobescu a c i t i t Cazanie, cu data, s t a b i l i t ă în g r a b ă , 1692) ; p. 
302, nr. 206 (Tîlcul Evangheliei de Teofilact), p. 292—293, nr. 199 (Tetra
vanghel, n u m a i cu o predoslovie de Teofilact). 

Manuscrisele r o m â n e ş t i se p ă s t r e a z ă tot la B ib l io teca A c a d e m i e i : 
ms 2455 (Istoria Ţării Româneşti, copie d in 1753, v. l o a e h i m C r ă c i u n şi 
A u r o r a I l i e ş , Repertoriul manuscriselor de cronici interne privind istoria 
României, B u c , 1963, p. 153, nr. X X I ) , ms r o m . 2432 Aravicon mitho-
loghicon, 1808), Vieţile sfinţilor Varlaam si loasaf, t rad . U d r i ş t e X ă s t u r e l , 
ms r o m 2709, copie d in 1807, v . ed. P . V . X ă s t u r e l , introducere, p . X V I I — 
X V I I I . Minerul pe septembrie— decembrie este î n realitate u n Prolog pe 
aceste l u n i , ms rom. 2602. 

P e n t r u că r ţ i l e vech i r o m â n e ş t i , v . I . 
grafia romanească veche,, t . I , B u c , 1903, p. 108 şi u r m . De î n d r e p t a t 
da ta apa r i ţ i e i Divanului (1698, nu 1696). 

Despre manuscrisele şi că r ţ i l e de la B i s t r i ţ a s-a vorb i t în comentari i le 
art icolelor în care le-a descris Odobescu (v. m a i sus, p. 111 şi u r m . şi ale 
cap i to lu lu i I I I d in ms r o m 3265 (v. p . 668 şi urm.) . 

De un deosebit interes s în t sesizări le l u i Odobescu d in u l t i m a n o t ă 
a d r e s a t ă min is t ru lu i Cul te lor ş i i n s t r u c ţ i u n i i publice. D a c ă nu ş t i m deo
c a m d a t ă ce vor f i devenit cele , , două m i c i p ă t r a t e de p i a t r ă sculptate, re-
p r e z e n t î n d lupte de animale fantastice' 5 depuse în paracl isul de la Cur tea 
de A r g e ş , a f l ăm d in n o t ă că l u i Odobescu i se d a t o r e a z ă atragerea a t e n ţ i e i 
of ic ia l i tă ţ i lor asupra i m p o r t a n ţ e i icoanelor l u i Xeagoe Basarab de la sch i tu l 
Ost rov, despre care v. s tud iu l recent al l u i V. B r ă t u l e s c u , Icoanele de fa
milie ale lui Neagoe Basarab, în Biserica ortodoxă română, 79 (1961), 

B i a n u s i X . H o d o ş , Biblio-
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